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Μίΐ άθΓ νοΐ"1 1ε9εη<1εη Εοΐιίιοη άε$ ΗιΌ6Ι<οπιπΐθηί9Γ5 01γτηριοάθΓ5 3ΐη<1

ννπρ άεπι Ζΐβΐ είηεη ΒοηΗίΙ: ηβηεΓ ςε^οπιπιεη, (135 ΜΙΓ υη$ νοΓ ϋ&εΓ ζνίβη-

ζί9 ϋβΐΊΓβη αεεείζΐ ηββεη, βΐ5 ΜΙΓ οθΓηθίηδάπι πη'Ι ίυάνίΐς Κοεηεη <3ΐθ Ββ-

βΓ^βϊΙυης άθ5 ϊη θΐηβπ) ΤυΓβ-ΡβργΓυ3 θΓΗβΙίθηβη ΚοπκηβηίβΓϊ Οιόγπιοε'

άθ3 Β1ιη(1εη ζυ Ηιοί) ι'η Αηςηίί ηβΗπίθη; ηβιηϋοΗ άϊθ νΐθΐίϋΐΐιςεη Ηι'οβ-

θτ!(ΐ3Γυη9εη άβΓ βΐίβη ςπ'βοΗιεοΙίθη Κιπ:ήε, άι'ε άυτο

ςίιε ΟβετΙιείεΓυης βυί υη$ αβΚοπιιηεη, 35εΓ υηζυΓθίςΙηεΓκΙ οιϋεΓ

νθΓδίίεηΠϊοήί 5ΐη<1, Ο!ΘΓ Μΐ55εη5θΜ3ί1; ι η Ι<ΓΗΐ5αήεη Εάι'ίιοηβη ζυ-

ςέίηςίιοΐι ζυ πιβοίιεη. Εϊηβ βΓ3ΐβ Είβρρβ ν«Γ (11ε Ρυβϋΐοίΐοη <1θ5 ΗιοΙ>-

Ι<οπηεη1;3Γ5 άε$ Απ'βηεΓΒ Ουϋβη (ΡΤ5 14, 1973), ηοεΗ νεΓΐ)1ει6εη<ίε Αυί-

5ΐ'ηςΙ <1ιε Εοϋίίοη οίερ β'ΙίεΓεη Κβίεηε, «οζυ υη$ 5εΙιοη

5ίοηιο5, ΒοίθΓη (1ιε5θΓ πιοίιί νοη βηάεΓθη ίιεΓ3υ5ςεΙ)Γ3εΙιΐ

ΡϋΓ υηίεΓ5ΐϋΙζυη9 υηεεΓβΓ ΑΗ)θΐΙ δϊηοΐ ΜΙΓ τη εΓ$ίεΓ ίιηιε άεη

δοΜιεάεηεη Βι(3ΐιοίΙιεΙ<εη ζυ Ο3η1< νεΓρίϋεήίεΐ, (11ε υη$

υη$ ΐηίεΓε5$ϊεΓεη(ίεη ΗβηάΒοΙίΓΐίΐεη ζυτ

ιη56β5οη(1θΓθ ΚβΗ Οβαήε υη<1 ΕΓΜΙ'Π ΑΓηο1<1 νοη

1)ΐΙ)1ϊοίηθΙ« ϊη Μϋηαήβη, (Ιιβ υη5 βυαή οΗε Ετΐ3υΐ3ηΐ5 ζυΓ

εϊηε5 5ρεείηεη5 υη5ετεΓ Η3υρΐήβη(ΐ5θΗπ'·Ρί αεςεϋεη ήβΙ>εη. Ουταίι ά35 Εηί-

σε9εηΙ(οηιπιεη νοη Κοβει-ί Ηβηήβτί νοη 6δίΐιη9εΓ 5ερίυ39ΐηΐ3-υηΐεΓηεήπ)εη

Ιωηηΐβη νη> Κοριεη υηοΐ Ρϋππε πιεηΓ8ΓεΓ ΚβίεηβηήβηοΐΒοηΓΪίίεη 3υ5 <Ιεη

Βε5ί3'η(1εη άε5 ΙΙηΙεΓηεηιηεη5 Ι<οΠ3ίΐοηιεΓβη. Μο1ί93Π9 Ηβ9ε ιη

ν*3Γ υη5 6εί άβΓ Οΐ38Γ5είζυη9 <ίεΓ $γΓΐ5

(Ιββ (ΙεΓ Ββηά ε&εη$ο «ιέ οίετ Κοπηεηί3Γ ϋυϋβηε ι'η άεη "

Τεχίεη υη5 $ΙυοΜεη" εΓ5αήειηεη Ιοηη, (Ι3η1<εη ΜΊΓ άεη

58Γ Κθϊηε, ιηεβεεοηύεΓε Μιΐήεΐιη 5εήηεεπιε1οήεΓ.

Ιηι ΟΙ^ίοϋεΓ 1983 ϋΥευΙβ υηά ΟιεΙεΓ
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ΟΙΕ ϋΒΕΚΕΙΕΓΕΚυΝΓ,

Βΐ5 ΥΟΓ Μβηιςβη ϋβ&Γβη ΥΟΓ <1ιε 9ΐ"ϊεοΜ5<:&θ οίιΗϊΙϋςΙιε Η1οΙ>εΐ"Ι(ΐ3-

πιη9 άεΓ ετείεη ϋβΗΓΗυηάει-ΐε ηυτ ιη ΡΓ39Π)βηίεη ζυαβΓ^Ιιοίι, <1ίε ζυπι

ςι-δβίεη ΤειΊ ηιςίιί όβη Οπ'9ϊη3ΐ«βΓ)<θη (ϋΓθΚί βηίηοπκιίθη , 5οηάθΓη βυί

άεπι υπίΜθς ϋΐ3θΓ (Ιίβ Ηιοβίοίβηθ1 βυ·Ρ υη5 ςβ^οππεη Νβτεη. Οίε ΕχζεΓρίβ,

3υ5 άεηεη (11ε Κβίεηε ((ΟΗΐρΠιβΓί ΐϊΐ, είβπιηίθη ϋΐ3εΓΜΐΘ9εη<1 βυε Κοιππιεη-

ίβτεη ζυπι Βυεήβ Ηι'οΐ), 1εΠν<εΐ5ε βϋερ βυοίι βυ$ ΗοιπΠιεη υη<1

ζυ 3Π(1εΓεη Τήειηβη. Οιε5ε Κβΐεηβ, (11θ υη$ ιη

1$ΐ, ί$ί ιη ιήτεΓ βΐίεεΐεη εΓήβΙίεηεη Ρβ35υη9 ηοοΗ

ννοτάεη2; ιπι Οπκ:Ι< 11θ9ί ηυρ ειηβ 1)γζ3ηΙιηΐ3εήε Βε3Γ&ειίυη9

νοΓ, ατέ πιδ9ΐιοίΐθΓΜεΐ5ε (ΙεΓ υπι 1100 νεΓ5ίθΓΐ)θηε ΜείΓοροϋί νοη

^Ιεβ, ΝϊΙ<εί353, 3η9ε·ΓεΓΐΐ9ΐ υη<) άιε Ρ3ΐΓΐοΙ( Υουη9 (5.

ϊππ 17. ϋή. βυ

1 νςΐ. ηΐβΓζυ νβΙίβΓ υηίβη άβη Α)39θΙιη1ί<: ΟίιβΓ <3ίβ 5βΚαηά3τϋΙ)€Γϋβίβ-

ΓΧίης.

2 Οίβ ΗβΓ3ΐΐ39θΐ5θΓ (3165Θ5 Βόΐηάβδ Ιιο££βη, ααοΐι βίηβ Εάίίΐοη άβΓ Κ3ϊ.βηβ

1η θΐηίςβη αβΙΐΓβη νοΓίβςβη ζυ Ιςδηηοη.

3 Ζα Νικ.?ί.,:(5 νςΐ. ΒβοΧ 5.651-643; 654.

76 υηά 178. ΟΘΓ ςΓίβσΙιίδσΙΐθ Τεχί <31β-

ββχ Αυβςβίιβ ί3ΐ 3ρδί.βΓ βΐΐθΐη ^

Σειρά τΟν πατέρων εί,ς τον μαχάρι,ον ΊωΒ συλλεχθεεσα παρά Νι,χήτα μη



Χ Π ϋ£>εΓΐίε£επιη9, νοζΐ>ειηεΓκνιη9βη

<1ΐθ5εΓ Εάιίιοη ήβί Μίςηθ, ηυηπιείΐΓ ηβοΗ ΑυΐοΓεη ςεοΓοΙηθί, ιη

5θΐηβ ΡδίΓοΙοςτβ 6Γ3Θ03 βυίςεηοηιηθη5. ΜΘΓ <ϋε άοΓί ςεεβηιιηθίΐθη Οΐγπι-

ρΐοάΟΓίΓβφηβηίβ Κθηηί, «ι>οΙ εϊοή νιεΠειοηί «υπάει-η, ηυΓ ειηεη Τει'1

(Ιβνοη ιη ά&η νορϋθαβηοίθη ΚοπκηεηΙβΓ ΜΐεοΙεΓζυΐΓιη<1εη. ΟΘΓ Οι-υη<1

Β&ΘΓ ηιςίιΐ; τη ΙΙηνο1ΐ5ΐ3η(ϋ9ΐ(ειί άε$ Κοπηεηΐ3Γ5 , δοηάεΓΠ ιη

Ζυννθΐ5υη9 ζβήίΓετοίιβΓ ΡβΓίΐθη ΐη (!ΘΓ ΡβίΓΟΙοςϊβ 6Γ3θαβ6.

Εΐη Τθϋ £|ΘΓ 3ηί1Ι<θη ΗιΌΙ>εΓΐ<ΐ3>υη9 ΐ5ί ίβΐεβοΗΙ^Η ηυρ ϊη (Ιερ 5β-

^υηάβΓϋϋεΓίΊθίεΓυης, ϋ^ει-νκι Θ9βη(1 (ίερ Κβΐεηεη, βυί υη$ ςε!(θΐηπιεη;

είπα βυαή Οβ53Π)ίνν6Γΐ<θ ΐηπιβήΓ ΟΟ!ΘΓ Μεηι'ςεΓ νοΠεΐϋηοΙΐςθη

εΓίιβΗεη. Νεϋεη <3εηι ΗΊΘΓ 6<1ϊεΓΐεη ΚοπκηβηΙβΓ 3ΐηοΙ οΐιεε:

Όβν Η-ίούΚοΜηβηίαΓ άββ ΑηαηβΓβ άηϋαη ($. ίϊΐεΓβΙυΓνεΓΖ .

ΟβΓ ϋ!)εΓνπε9θη(1 ηυτ 1η ειηεΓ ΗβηάεεΙίΓΐίί βΓήβΙίεηε ΚοιτηεηΐβΓ Βΐβηπηιί

νειτιυίΙιοΗ βυ3 οίεη ϋβήΓεη 357-365 (ν9ΐ. Η39ε<1θΓη, 5. IV!) υηά

(ΙεΗ (1β5 93ηζε Βυε^ Η1οΙ) ιηιί ζίεπιϋαίι

ΟεΓ Κ3ίεηΐ5ΐ ηβί 5ΐοή νεΓ9ΐθΐοίΐ5Μ8ΐ5

31ΘΓΪ, οΙ>«οΗ1 εε ΙΗπι οίίβηΙϊβΓ νοΠ5ί3'η(1ΐ9 νθΓΐ397·

τροπολύτου Ήραχλείας, νβηβάΐς 1792. Είηε Ι3ΐ.βίηί5ο1ιβ

Η3Γ :;·:!;. ηι ΐι-πίκτ ΘΓ3θ1ΐίβηβη: Ο3ϊ.θη,ι 1η Βί·,5ΐ.ί ΒΒίιηιιηι Ιου ... 3 Ραυίο

Οοπιΐϊοΐο ... β ΟΓββοο ίη Ι^ϊίηιιιη οοηνθΓ33 (3ΐιϊ (3βΓ Β3513 νοη νβίίο.

9Γ.1231), Ιγοη 1585, 2. νβΓΐ>. υ. ΘΓ». Αυίΐ. νβηθάίς 1587.

5 Ζυπι ΒθίΞρίθΙ ΡΟ 39,1119-1154 (ΟίάγπιΟΒ) ; ΡΟ 64,505-656 (αΙίΓνβοβίο-

πιοε),· ΡΟ 93,13-470 (ΟΙνπιρΙοάοΓ) .

6 7ς1. ΗίβΓζυ βνιοΐι Κ.ΟβνΓββδββ, ΑτΙ;ίΚβ1 "ΟΗβΙηβΒ εχέςδ^ίηυθε 9Γβ(:'5ι1θ3>

αο)3" ίη Οίο»;. <3β 13 Βίϋΐβ, ΒυρρΙ.Ι, 1928, 5.1144 οΙ>βη. Οίβ υηζυνθΓ-

1α5Ξίΐ3ΐίθϋ <3β8 ΐ3βί Μίφιβ 3ΐ3ςβ<3ΓυοΚίθη Τθχίθε ςβΜ: εο Μβίϊ., άββ ΘΓ

3ΐ5 Β33ί3 Γύτ άΐθ Κεηηί;ηΐ3 νοη Ο1νηρίοάθΓ3 Ηίο&ΚοπιιηθηϊβΓ η,ιΐκ-ν.ιι

αηί)Γ3ΧΐοΗί)3Γ ΙΒ(:: Κααπι πιβηΓ 3ΐ3 (Ιίθ Ηβΐίΐ,β άββ ίη Ρσ 93,13-470 3Ϊ>9ε-

άΓυοΚίεη Τβχΐιβδ Ξΐβπυηΐ ΜίΓΐιΙίοη νοη ΟΙγπιρίοάοΓ (ζαπιίηάεβΐ. 3115 Εθί-

ηβπι ΗίοΙ>Κοιηιηθηί;3Γ ; β5 ςίΙ>ί 3ϋβΓ 3ϋαη Κβίηβη Ηίη«βί3 (33Γ3ΐαί, άββ

ΟίγιηρίοάοΓ ηοοΗ βηάετβ 5οητί£ίθη ζυ Ηχου νβτΕββΙ; ηδΐιΐβ) ; <33£ΰτ £βη-

Ιβη ςΓδβθΓθ Ρ3Γί;ίβη, (31β ίη άβΓ Κβίβηβ άαΓοηαυε ΟώθΓΐίθΕβΓΐ. είη(3,

νβίΐ 3ίβ ίη Υοιιη^β Αχΐ593ΐ)θ, άβΓ Β,ι:;ίΗ £ϋΓ Μί9ηβ3 Αιιεζϋςβ, ιιηΐβτ

?αΐ5οΗθπι Ν,ΙΠΚΊΙ κΕθΗβη; 3Ο βίνίβ ςίβίοη ζυ Αη£βη9 <3ίβ Ιβηςβ ΕιτΚΐ3Γυη9

ζυ Ηίοΐ) 1,6 (3.15,4££. <3βΓ £οΐ9βηάβη Τβχίΐθάίΐίοη) : 3ίβ £Γ39<: >3βί

Υουη9 Ίβη Ναιηοη Οητνβοβίοπιοε υηά ί3ί: ϋαίκ,τ ΡΟ 64,521Β££. ζυ ίίηάθη.

Μ3η ηυΒ βίοη αΐεο ηίοηΐ. ΗαηάβΓη, νεηη ίπι ΑρρβΓαΐ ϋι,.τ £οΐ9βηάεη Αυβ-

93ϋβ άββ δ£1;θΓβη Ν (= ΝίΚθί;33) 3ΐ3 ΤβχΙ;ζθυ9θ 3ΐι£ί:3υο

άίβ ίη ΡΟ 93 ηίοηί νοΓηβηάβη είηά: 3ίθ 3ϊ.βηθη Ιαβί Υοιαη9 ηίοΗΙ:

ΟΙγτηρίοίΙοΓΗ Ναπιεη. Ηίηζυ Κοπιηΐ:, άαβ ΜΪ9ηε άίε ίη Υουπ^κ

ηοοη Γίοηί;ί9 εΓηβΙϊεηε Κβρί<;β1είηί;εί1αη9 Ο1γιηρίθ(3θΓ3 <3ιαΓοη οίε

Ηι·υίζυΐ£ί^ο ύΐιΐίοηε εΓ3ε<;ζ<: ιιηά άίε Κβρίίεΐνοιτεάεη εηίβρΓεοηβηά βη

ζυιη Τείΐ ιιηρα35εηάε 5(:ε11εη νεΓ3οηο)3εη Και.

7 ν9ΐ- Ηβ9βοΙθΓη, 5.χνΐ££. Ο33 εΓ3ΐε ΚβίεηεηβχοεΓρΙ: 3113 άίεβεπι Κοπκηβη-

Ϊ3Γ ϋβ£Γΐ££ΐ Ηίοΐ) 1,4; (133 Ιβίζίβ Ηίοΐι 42,17.



νοιτϋβιηβΓίιυηςεη XIII

Οβτ ΗίοΙ>1<οηηβη·ίαΓ άββ Οίά^πιοβ υοη Αΐβχαηώήβη*. ΟΪΘ5ΘΓ ΚοπηίθηΙβΓ ,

θ&θηίβΐΐε ιπι Ί.ΟΗ. βί^β'Γθβί9» ι'5ί πιπί θίπιςβη ΙϋοΚβη ιη ΘΊΠΘΠΙ Ρβργ-

ι-υ5ΐ«χίεχ θΓηβΙΐθη, άθΓ ι πι ΟβίΐΓ 1941 ι η Ά^γρίεη αείυηάεη ΜυΗθ. ΕΓ ΘΓ-

είτεοΐαε 5ΐ'οη 3Π5εΙιεϊηεηά ηιεπιβίε ϋ&εΓ <ί35 93ηζε ΒυοΗ Ηϊου, 5οη<3εΐ"η

βεεηάείε (ϋθ ΕιΉβπιηαεη τη άθΓ Εθ9θη(1 νοη Ηιο& 16,8ω; πιβη πιϋβίθ

$οη$ί βηηθήπίθη, άββ ()ΘΓ ΚοπιπίθηΙβΓ εαίιοη ι η <!ΘΓ Αηΐιΐ^ε ηιαήΐ πίθΗΓνοΙΙ-

Οβτ Κοιπηβηΐαρ άββ ^ο^Iαηηβ8 ΟΤη^δοβΐοποβ ζν. Η·ίοί>. ΕΓ ΐδί ι η

πη'ΙίθΙβΙίθΓΐιο^θη Η3Π(ΐ3θίΐΓΐ·Ρίθη βΓΗΒΐίβη; βΐηε Εάι'ΐιοη 1)είιη(1θί 5ΐεΗ

5θΐί 13Π9ΘΠ) τη νοΓ6βΓθΐΐυη912. ΟΙΘΒΘΓ ΚοπιιηεηΙβΓ υηιίββί ζνορ (135

Ηιοί), ί$ί Β^ΘΓ 9ΐ6τε^«οΗ1 άθΓ Ι<ϋΓΖθ5ίβ νοη βΠθη; νοη

βυείϋΙΐΓΐιΌηβη ΕΓδΓίθΓυη9βη 9β*ιί ΕΓ 1)31(1 ζυ Ι<ϋΓΖθΓθη

υηΰ δαΗϋθβϋοΜ ζυ 5υπιηΐ3Γΐ5αΙπθη Ρ3Γ3ρίΐΓ35βη υηά ιη άθη Β11)θ1ίθχΙ βιη-

5οίιο1ίθη

ΟίάνιηοΞ άθΓ Β1ίη(3ε, Κοππηθη1;3Γ ζχα Ηίοΐι, Τθίΐ Ι αη(3 II, ΚβΓ3ΐΐ5<ϊθαβ-

5θη νοη Α15θΓϊ ΗβηΓίοΙίδ, Βοηη 1968; Τθίΐ III, ηθΓ3ΐΐ39βς[β)3βη νοη

ί,ικί-Λί'ΐ Κοβηβη, ΙΐΓβυΙβ ιαηά ΟίθΙ,θΓ ;ι.κι«·ι1οι·)ΐ, Βοηη 1968; Τθϋ IV πιΐί

άθΐη ΚΘ3Ϊ. άθΞ 01)βΓΐίθ£θΓί:βη Τβχΐιββ ιαηά Τβϋ V ιη1£ ΑητηβΓίιαη^εη υηά

Ιηά1οθ5 «βΓάβη ίη ΚΟτζβ 6Γ3οη6ίηεη.

9 Οίάνπιθ5 1θ5ίΐθ β<:»3 νοη 313 1315 398. νςΐ. Β4τΙ>β1 ΚταπιβΓ, ΑτίίΧβΙ

"Οί(3νιηυΞ νοη Α1θΧ3ηάΓίβη" ΤΗΕ VIII (ΒθΓϋη-Νβν ΥΟΓΚ 1981), 3.741-

746; άοχί αυοη Ζυ53πιπΐ6ηί335υη9 <3θ5 ηειιετεπ Κβηηίηί33ϊ3ηάε3 ιιηά άετ

Ρ3ργπΐ3 οηί-ΐϋί ιηίί <3ετ ΙΊ ν. 1 ,ίπιιχι ζνι Βίου 16,2, νοίχ'ί ηοοη νϊβΓ

ζιιτ νιτνοί Ιΰί αηαί<3υη(3 <:1βΓ Ι^ςβ £εη1βη; ά33 .]ι>ι/.ι ,· ΐ',ίΐ.ιΐ ίη

<3εΓ Κβίεηε ίίηάεί; 3ΐοη ζυ Η1ο)3 16,8.

11 νς[1. ΗβςεάοΓη, δ.χνίί. Είηε δηηϋοηε ΕΓβσηβΙηνιης Κδηηεη «!Γ ί)β1 άβιη

εΙιεηΕ3ΐΐ3 ίη άεΓ Καίεηε βυΒ^εβαηΓίεΙοεηεη ΑναϊοΓ Ροίγοηιτοηίοβ 1>εοΙ>-

3θηί.εη: 033 ΗεΓΚ οάεΓ ζυιηΐηάββί άίε νοΓΐ3ςε άε3 Κ3ί:βηί3«:θη βηάβίο

ο££εηΙ>3Γ ιηΐί. (3εΓ ΕΓΚΙδπιη^ ζυ Η ίου, Κ3ρ.20; Ϊ)ΐ3 <1,ι)πη 1β(: άίβ

5οηΓί£(; τεοηϊ; £1ε1βΐ9 εχζεΓρίεΓί;, 5Ο άβΒ άβΓ Οθ33ΐηυ3ε5ΐ:3η<3 <3εΓ

ΡΓ39πιεη<:ε αηϊεΓ άβιη Νβιηεη άεβ ΡοΙγσηΓοηίοΒ 3Ο93Γ <3ίε 5υιηιηε <3εΓεΓ,

άΐβ ^υ1^3η υη<3 Οίοΐνπιοβ ζυ^εηδΓεη, 1)ε1 «βΐίβιη ϋ!>βΓ^Γί££ί. Βεΐ 3ηάε-

τεη Λπίυιοη, άΐε ηυτ ζείίνεΐϋς ίη <;1θΓ Καίιβηο αυ££αυοηβη, Ηαΐ. τηαη

εηεΓ άβη ΕίηάΓυοΚ, <3ββ <3εη ΓΓ3φηεηί.βη ηίοηΐ: ς&ηζε Κοππηεηΐ;3Γ8 , 3οη-

άετη 5οηΓί£1.εη ζυ βίηζεΐηβη Βίιβίΐβη οάβΓ Ίΐιειηβη ζυ^ΓυηοΙεΙίεςιβη,

ζ. Β. Ηοηίΐίεη. Οίεβ ςϋϊ; νοΓ 3ΐ1θω £ϋτ ΟΓίςεηββ.

12 νςΐ. Η.5θΓΐΐη, υη σοιηπιβηίβΐΓθ Ιηεάΐϊ. 3υΓ ^ο1^, 3<:ΐΓίΐ3ΐιβ ^ δί.αεβη

ΟηΓγβοβίοιηε , δϊιιοΐΐβ Ρ3<:Γΐ3ί:ίθ3 VII 1 (Τεχΐε υ. Οη(;βΓ3.92, 1966,

δ. 543-548). Μ3η νεΓ^ΙεΙσηβ αυοη 1η άειη Αα£5.ι»·.·. "Νοίβ βυΓ υη

(3θ3θΓάΓε άυ νβ1:.αΓ3εα.Ρϋ II 1" ά633. Αυί:οΓ3, ΒσΓίρίΟΓίυπι 34, 1980,

5.77£., ΜΟ (31β Ατίίβΐΐ. 3ΐβ υη^εάΓυοΚίε Τηέβε <3εΓ υη!νεΓ3ΐ1:6 άβ Ι,γοη

II ζΙϊΙβΓί: νίΓ(3.

13 Εΐηβ ςεηβυε Ββ3οηΓβ11>υη9 <1εΓ ϋ^εΓίΙβΕθΓνιηςβίΒςε υηά (3ε8

8.χνΐ££.



XIV

ΟεΓ Η1οοΙ<οπιπΐ6ηΐ3Γ άθ5 ΟΙγηιρϊοάοΓ ΒαΜϊεβΙϊαη Ϊ5ί υη$ ιηεηΓ οάεΓ «θ-

ηίςεΓ νο11$ί3'η<1ΐ9 τη ΖΜΘΙ Ηβη^αήηίίθη ϋοεΗιείεΓί; ΐεΓηεΓ 3υ5ζυ95-

\νεΐ58 τη νεΓ5οηιεοΙεη8η Κεζεη5τοηεη άβΓ βηίι^βη Ηιοοίοίβηθ; ιιηά

ΒοήΙΐθΒΙιοη ιη θΐηιςβη ΡΓβςπβηΐβη βη νεΓεαΜβάθηβη δίεΐΐεη.

Ο 1 β Ρτ1ιη3Γαΐ3θΓΐΐθ£βΓυη9

Χ αοάβχ ναϊ-ίααηΐίβ 0Τ.745, ίοΙ.1-81 (10. ϋή.)1"

Ιη άβπ\ Οοείθχ πιιΐ άβΓ ΝυππβΓ 745 είπα ιπι «θδβηΐΐιαήβη ΖΜΘΙ

ερΓϋηςϋοη νοηβιηβηάβΓ υηΒϋηβηςίςε) Τεϋβ ζυίβπιηεηςθ&υηάθη

(ΙθΓεη εΓ$ί8Γ, ιπι 10. ϋή. 9β5ε^'"ΐβ''6η> ζυΓ Ζειί (Ιερ νεΓειηΐ9υη9 νεπηυί-

ΙιοΗ ΙίεΓθΐίε ηυΓ ηοοΗ 81 Ροϋεη εηίηιείί; οϋεεεΓ ΤεΠ πιβοΜΙ είνο έτη

Οηίίθΐ ιίε5 ηευΐΐ9εη Ββηοΐεδ 3υ$ υηά εηίΙιβΉ άεη ΗιοΙ)Ι<οιΐϊΐιεηΐ3Γ. ΟεΓ

Κε$1 $ΐ3ΐτπΐ βυ$ οΐβιη 11. ϋΗ. υηά ί^ϊθίθΐ Κεάεη (1ε$ Β35ΐ11υ$; <)Γβ1 Βίβι-

ίβΓ 3υ$ άεη 13.ϋίι. δίηά ϋΐ3εΓ(1ιε5 Ηι'ηΐεη ειη9είϋ9ΐ;. ν9ΐ . άιε βυείϋΗΓ-

Ιΐαίιε ΒεεςήΓειϋυης νοη Κ.ΟεντεεεΒε, Οθ()ιοε5 νβΐϊαβηι 6Γ3εοί, Τόπι. III

(Οθ(ϋε65 604-866), Βί&ΙιοΐΗθεα ν3ΐϊα3π3 1950, 2.260ί.

νοη άεη εΐί 1_39εη, βυ$ <1εηεη ο)εΓ ΚοπιηεηΙβΓ 1>ε3ΐεηί, ίεήΗ (Ιβε 1.

ΒΙβίΐ άερ εΓ5ΐεη (ε$ ΙζοηηΙε 3υαή ηοοή ηβαη άεΓ Ζυ33πηεηΙ)1η(1υη9 νεΓίο-

Γεηςε93η9βη ϊειη, αεοΐεπίβϋε βϋεΓ νοΓ (ΙεΓ Ρ39ΐηιεΓυη9) υηά <11ε Ιβίζ-

Ιεη 5εοη5 ΒΙΗίΐεΓ <1εΓ εΐίίεη 1.396. ΟεΓ Τεχί 6β9ΐηη1 οΙβΗεΓ ιηΗίβη ϊη

ά6Γ νοΓΓεοΙβ ζυ οίεπι 6ε$3πιΙνίεΓΐ< υηά εηίΐεΐ ιη (ΙεΓ ΕΓΐ(ΐ3Γυη9 ζυ Η1οΙ> 40,

26; <135 ηβΐ βυοή ζυΓ Ροΐ9β, (ΙβΒ εϊηε ΑυίθΓ6Π3η93οε ηιοηΐ βΓΠΒΐΙεη

;>ί, (ΙοεΗ (Ιβζυ 5. υ.

01β$ 5ΐη(1 3β<1οαΜ ηυΓ (Ιιβ Γηβοηβητδαηεη Βε5αή3()ΐ9υη9εη; 31$ νιβΐ

η<β1$ί $1επ, άβΒ $οηοη ά1β νοΓΐβ9β

ν«Γ: βίηιηβΐ ϊρπ'ηςί <!ΘΓ Τβχί βυί Ρο1.2ν νοη ά

Καρ.α, (11β θηΐςεοεη (ΙβΓ $οη$ΐΪ96η ΟβΝοηηηεΙΙ (ΙβΓ

31$ Βοΐεηε 9εΙ<εηηζεκ^ηθΐ ίδΐ, ζυτη Βεςιηη (!ΘΓ ΕΓΐ^ΙβΓυης νοη Κβρ.Β,

ΟαΒ

ςηιηά (ΙβΓ 01>6Γ6ΐη8ΐ1ιηπιιιης ηΐί άβη βη(&ρΓβοΗεηά6η

Η.ΡαυΙΗαΙί'θΓ ρεο^βοΚίο»: (ΒΟ Κίοδίβηηαηη, £.112 οϋβη; 8. <ΐα8

. ) . ναΐ. ΓαυΙΙιαϋβΓ , ΗοΗθϋβάο^εοπεη 3.163, Εηάβ άβτ

Αηπι. νοη 5.162.
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ζυτη βηάθΓη επάβΐ άΐθ Αθ3οηΓΐίΊ άθ5 ίοΓίΙβυίθηάθη ΤΘΧΪΘΕ υη<1

οτΤεηοβΓ <11ε νοΓΐ39β 1)βΓβιΐ5 πηΐ άκτ ΡΓΟΐηθΟΜβ ζυ Κβρ.η (= 8)

Ρθ1.33Γ. 03Π30Η Π3ΐ (ΙβΓ δαΗτεΙοετ ΘΓ33ίΖΚΘΤ5θ ()1ε ΒΓΙΙΟηείϋ

, (Ιΐθ ΘΓ 1η εΐηερ Κβίεηβηη3η<1$<:ηΓΐ·Γ£15 υηΐβρ ΟΙγπιριοάΟΓε Νβπιεη

Ι. ΟβΓβη, οΐββ (11 ε ίοίςβηοΐβη ΑυΒζϋςε 1η άβΓ Κβτβηε ί35ΐ βΠθ υη-

ΪΘΓ άβτη Νβπίθη 01>Φΐρ1θ(1θΓ5 είθήβη, Ίβ'βί εΐεη ΙπηίθΓηΙη 3ΐ)1θ5θη, άββ άεηι

5οήΓθ11)θΓ <11θ56Γ ΑυΙοΓ 31$ νθΓ·Ρ355θΓ <1θ5 νοΓΐ ΐθςεηϋθη Κοππβηΐ3Γ5 6β-

(«βηηί ΜβΓ16.

Απ Εηάβ νοη Ροΐ .8ν Ιδΐ 1η ίΐθ ΕΓ^ΙβΓυης «Ιβε θΓ5ΐεη ΤβΠ5 νοη Η1> 2,

11 (νςΐ . 5.31,21 Αρρ.) θΐη βπι Κβηοίε σχό(λιον) 6θ11ίθΗβΓ Ζυ5β1ζ βΐη-

9β5οηοΙ)θη, (!ΘΓ νοη βΐηβπι ΒβηυΐζθΓ άθ5 ΚοππθηίβΓδ 5ΐβπιιιιΙ υηά ηηίήΠίθ

νοη ΖΙΙβίβη βυε ακτή ΖΜβιΙθη Βυοη Ο!ΘΓ ΡβΓβΙθίροπίθηβ Η1ηίεΓ9ΐ"υη()1η·ΡθΓ-

πΐΒίιοη ζυ <1εη ιπι Ηιοοΐβχΐ ίοΐ9εη<1θη 9βθ9Γ3ρηΐ5θή6η Βθ9Γΐίίβη 9βί5εη

3θ11. ΟΘΓ Τβχί Ιβυίεί ίοΐ9βη<1θπη3ββη:

Μετά το ύπαγορεϋσαι το 3ι.βλίον επιμελώς ζητήσας εΰρον εν δευτέρω

των Παραλειπομένων έπισυνηνμένους κατά Ίωσαφάτ μετά Άμμανιτδν και,

Μωαβιτων τους Μιναίους. γέγραπται δε ώδε· καΐ μετά ταύτα ^λθον οΐ

υιοί. Άμμων και υιοί Μωάβ καΐ μετ' αυτών εκ των Μιναίων προς Ίωσαφάτ

είς πόλεμον (II ΡβΓβΙθΙροπίθηβ 20,1). καΐ μεθ' έτερα επιφέρει ή γραφή·

και νυν Ιδού οι υιοί Άμμων και Μωάβ και δρος Σηείρ είς ους ου δέδω-

κας τφ Ισραήλ διελθεϊν δι' αυτών εξελθόντων αυτών εκ γης Αιγύπτου

(II ΡβΓβΙθΙροπκηβ 20,10). και. πάλιν μεθ' έτερα· καΐ εν τφ άπάρξασθαι

της αίνέσεως αυτού καΐ της έξομολογήσεως δέδωκεν κύριος πολεμεΐν τους

υΐοΰς Άμμων επί Μωά0 και δρος Σηείρ τους εξελθόντος επί Ίουδάν και

15 υη<3 ζν<3Γ βΐηθίη ΕχβιηρΙβΓ ι3β5 8-ΤγρΒ,· νςΐ. άββ

3υ£ 5.1ιΧΧΧΙΧ. οίε ηδΐΐθτβ Βββίίιηιηυης) ΪΒΪ 3θ1ΐΗίθΓίς, Μβίΐ <3θΓ

Ιβίοΐιΐ; θΓΐίβητΛαΓθ ΓβΙιΙβΓ δβΙϋΒίαηόίς νβτΐ3ε356Γ(: }\Λί. Οΐβ

βί,^β πιδς11αΙΐ6Γ«θί5θ ηίοΐιί: 3ΐ1θ ΡΓΟί,ίίθΟΓίθη υη<3 ν»3Γ 1η

(3βΓ Ρίαζίεηιπς άβΓ ΑχαΙ,ΟΓθηηβπιβη νϋ>θΓάυΓο1ΐ8οηη1ίί11ο1ι ιιηζνινβΓ-

Ιπι 01)Γί9θη <3ί.ϊ>ϊ. ββ ηνίΓ <31β (ϋιΐΐοΐΐθ Ζ3Η1 νοη 3οη<3βΓ-

16 Ο3 θΐηίςβ άβΓ Αυεζϋςε η3θΗ«θί5ϋαΙι ηίοΐιί νοη ΟΙγπρΙοάοΓ 3ί3ΐηιηβη,

ΙΙθΒβ 5ΐσ1ι ΖΜθίίβΙείΓβί βΓΧβηηβη, ά3Β »!Γ ηυτ ιιοοΗ Κ3ίβηβη3χΐ5ζ£ΐ9β

νοΓ \ΙΠΞ Ηεώβη, 5β1ΐ38ί; «βηη αη5 άβΓ Ϊ3ΐ;53ο1ι11οηθ Τβχί. <3β3 Κοπηοη-

ηΐοηί 3υ3 <3βΓ βηάβΓβη ΗβηάβοΙίΓίίί: 5β)ς3ηη<: «&ΓΘ. Ζιαπι Ββίβρίθΐ

ίη (3βΓ Η8.Χ ςίείοη <3ίβ ΘΓΒ(;Θ ΕΛΙδηιης ΟΙγηφίοάοΓδ ίιη ηβιιεη

(5.110,19-111,5); 3«:3<:<;άθ35θη ίίηάεη νίτ ζνίβί ΓΓ3φηεηίε

νοΓ, άΐβ αυϋαη (Ηβ^εάοΓη, 3.83,11££.) χιη<3 ΟΚΓγ3θ3»:οιηο3

9,13 Γο1.168ν) 3η9βΚδΓεη; είηβ βυ£ Ρο1.35Γ ζυ £ίη<3εη(3θ

ζυ Ηϊ) 12,3 ΰΐ.·.ιπιιιιΐ. νοη άβη .·ι...·πΐ ./ 1 :.··, 1η 1·-ι Καΐεηβ

Ο1<3γπ>οδ (Ρ3ρνΓυ3Κο<ϊβχ 5.310, ηοαίι
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έτροπώθησαν καΐ άνέστησαν οι υιοί Άμμων καΐ Μωάβ επί τους κατοικοϋν-

τας δρος Σηείρ έξολοθρεΰσαι καΐ έκτρϊψαι, και ως συνετέλεσαν τους

κατοικοΰντας Σηείρ άνέστησαν εις αλλήλους του έξολοθρεΰσαι (II Ρ3Γ3-

Ιειροπιεηβ 20,22ί.). έιτίσκεψαι τοίνυν, ει άλλοι είσΐν οι Μιναΐοι παρά

τους Άμμωνίτας, οΕ και το δρος Σηείρ φκουν.

Οίε ίΓθϊθη Βΐ3ίΐΓ3'ηάθΓ υπι ϋβη Ηιο&κοηιπιεηΐβΓ ήερυπι Νυτάεη Ιπι 13. ϋή.

πηί ΡΓ39πιεηίεη βυε (!ΘΓ Ηιοοκβτεηε ςείϋΠτ; ΙΠΓ Τεχ£ ΐ5τ, νοη 9εΐ"ίη9ΘΠ1

ΜβΚ.

Χ Ϊ5ΐ ζίειηΐι'εή τ>εΐ νοη Ιοί3ζι$πιεη υηά βηάθΓθη οι·ΐηο9Γ3ρηΐ5(:ηεη

Ρθήΐεπι υηά, 5θΗεϋ ΕΓ βιη νθΓίΓθίθΓ ΟΘΓ ΡΓΐιπβΓϋοθΓΐΐθίεΓυης ΐ5ί, τε-

ΐ3ΐϊν βπη 3η ΚοΓΓυρίεΙεη, «Θπιο5ίθη5 ιπι νβΓςΙειοή ζυ <1εΓ

, Υ17.

Υ Οοάβχ Μοηαοβηβίβ ςν.488, ιοί. 1-152 (13. ϋΗ.)

ΑυοΗ αιε58 ΗβηάδαΙιΜτ'τ ϋεςίηητ πη'Ι άεπι ΗιοοκοπιηίΐεηΙβΓ υη<1

ΐηι Αη5θΗ1υβ οΐβτβη ηοοίι βηαερε, 3ΐ1εΓ(11η<35 κίειπετε 5εήΓΐτ"ίεη. Ιιτι 1)η-

ίεΓ5α!ιιε(1 ζυ αεη ν3ίΐ€3ηυ$ ΐδΐ 5ΐε νοη άεΓ εΓ5ίεη οίε ζυΓ Ιείζΐεη

Ζειίε νοη θΐ'η υηά (Ιερεθίϋεη Ηβηό ςεδοηηε&εη. Ειηε ΒεΒοηΓειουης τΊη-

(Ιεί 5ΐαή 5ει Ιςηβζ ΗβΓ(1ΐ, Οβίβίοαυε Οο<ϋουιη ΜβηυεαΓίρΐοΓυπι 6Γ3εαοΓυιη

ΒιοϋοτΗεοβε Κεςιβε Ββνβπ'οβε, Τοιη.ν (Οοϋιοεδ 473-580), Μϋηοηεη 181218.

17 ΓθΙιΙβΓ 1η Χ ίίηάβη είοΗ ζ. Β. 5.19,22; 24,20 (ΜΟ άίθ 1η Υ

<3ιΐΓ(:η Ν ςβείΰίζΐ. νίζά, άθΓ 5οη5£ Χ ηδϊΐθΓ δϊβηΐ:) ; 25,16;

26,3; 28,3; 29,13; 31,22/23; 35,6; 39,8; 47,2; 53,9; 65,21; 69,10;

72,19; 75,2 υβ£.

18 νςΐ. βιαοη Κ3Η1£ε, νβΓζβΙοηηίδ 5.158. Οίβ ΒββοηΓβΙϋυης νοη

ίη βίηζβΐηοη ΡαηΧϊβη ΧοΓΓβΚίυΓίίθάϋΓίϋς. ΟβΓ Ηίοΐ3ΐίοηιπΐθη^3Γ

ΖΜ3Γ 3υί <3εη ϊΌΙίβη 1-152, ηβ£ αΙοβΓ 154 Γοΐίεη, νβίΐ ιι κ 1ι

Γοΐ.125 βΐηβ ΝΓ.125Α βίηςβεοηοϋβη ιαηά ζ»ί5οΗβη Ροΐ.132 ιιηά Γοΐ.133

βίη Β1βί:1: ηίαηί ηνιιηθΓίθΓΐ: ίεί.. Οίβ ςβηζβ Η3η<3δοηΓίίί. Π3<; 3ΐεο 192

Γοΐίβη. - Είη αηοΙβΓθΞ υηιβίΐ ϋί>θΓ ΑΙίβΓ υηά νίθΓί άβε ΗίοΙ))ίοπιπιβη-

ί:3Γ5 3ΐ5 ά35 νοη Η3Γάί βη^ίίιί 5ΐοη η3<:η <3βΓ

Ι.πυ ί·ι. - νοη <3βη 3υ£ Γο1.160ν ββςίηηθηάθη

άβ3 ΟΓΘ^ΟΓ νοη Νβζίβηζ £ϊηάβη βίση ίη <3βΓ Η3η(35αηΓί£<; ηΙαΚί άχβΐ,

5οη<3βΓη νίβΓ; (3βΓ ΟΐιβΓείσηίΙίοηλβίΐ: ηβ11>θΓ ηίβΓ άΐε Χοπρίβίΐεη Αη-

93^>βη ζΐί άίθ5βπι Τθϋ: 160ν νβΓ£355θΓ3η93ΐ5θ. Τίϊθΐ κερο άρχίϋν λό-

Ύ(ΟΪ) α, ίηα. οίδα μεν ώ$; 161τ <3ββ. λύχνος σχοτίης ένυ χόλποι,ς

(ΡΟ 37,397-401). Τ11:β1 περί υί,οΟ λόγ(ος) β, Ιηο. υί,έα δε πρώτυ-

στον; 162Γ άβε. μορφώσατο άφθοτος υιός (ΡΟ 37,401-408). Τίίΐθΐ περί.

τοΟ αγίου ΊΓν^ λόγος τρίτος, Ιησ. θυμέ, τί δηθύνει,ς; 162ν άβε. Φυ-

γέει,ν πέλοσα ουδέ γαρ [ (νβΓβ 68; ΡΟ 37,408-413); πιίηάβδΐβηΒ βΐη

Ροΐίο £βη!1; (άίβεβ Αηςπίίθ υχιά άίβ Γΐοη^ίςβ ΑηοΓ<3ηνιη9 <3βΓ Ροΐΐβη

·, ίιιΊ 3υ£ <3βη ΒΙβίϊ,ΓδηάθΓη άβι Ηβ. 3η <3βη βηΙΐδρΓβαηβηάβη 5^ε11βη

158Γ ίηα. ] θεούς μορφάματα σεπτά (νβΓ3 5 άεε Οβάίαηίε
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ΟΘΓ Κοπτηεηί3Γ, (ίθΓ νοη Ηβπΐί άΐ5 βηοηνπι νηά νθπτιυΐϋοΗ ππΐΙθΙβΙίθΓ-

Ιι'αή υθζείοΜηεί ΜΙ τα, Μυτάε ΘΓ51 ιηι ϋβηΓε 1969 νοη ΟιεΐεΓ ΗβαεΰοΓη

Ιυ'εηΙι'ΐΊζιεΓΐ: (5. Η39θάΌΓη, 5.ΧΧί.).

Ε&εη5ο ννίε Χ Ϊ5ΐ βυαΗ Υ βπι Αηίβηα <3είεΙ<£ (ΜΟ^ΒΓ βυαΗ άβΓ ΙτΓίυπι

ϋ&εΓ <1εη ΑΙΙΪΟΓ ΓϋΗτΐ), υη<3 ΖΜΒΓ ι η $ί3Γ^θΓθΐη Μββε Β! 5 άετ νδίίεδηυε:

ΡοΙ.Ίτ 1)θαιηηΙ ηιί άβΓ ΕρΙςΙβΓυης ζυ Ηϊοΐ) 1,20 (5.23,8), 3150 ππΐΐβη

ϊπι ζνκθΐΐβη Κβριίθΐ19. ΟΘΓ ϋ&ηςε Τεχΐ Ϊ3ί 3ΐ3θΓ (ΙβίϋΓ νοΠ$ί3'η<1ΐ9 ΘΓ-

Ιιβίίεη, είη5θΗ1ιεβ1ιο(ι δεήΙυβνίΟΓΐ υη<1 ΜΙ^πιυης. Μβηη εί«35 ίθίιΗ, $ιη<1

(11ε ίϋοΙ<θη άυΓοή νεΓ5θήεη ειηβ3 Α65θΙΐΓθ16θΓ5 νεΓυΓΒβοίιί, ηιαήί ϋυΓοή

οϊαΜβάίςυης. δοΐοήε νεΓ$εΗεη, οΐιε ζυ Εηί5ίε11υη9βη υηό

ειηζεΐηετ Μοι-ίερ σείϋήΓί Ηβ6εη, 5ΐη(1

20. Ιοΐ3ζι$Γπεη υηά ειηε 96ΜΪ55Θ

άεπ νεΓ$ΐ3'ηάηι$ ΖΝΒΓ Ιουη 5αΗΜΐθΓΐσΙ<θΐίεη; άοείι εοίΐΜθΓετ ννιε-

9βη<1ε ΙτΓίϋΓΠθΓ 1355ΘΠ 5ΐοΗ οίιηε Ρ3Γ3Πε1ϋΙ)εΓΐιε·ΓεΓυη9 ηιοΐιί ιπιηΐθΓ εΓ-

Ι^εηηεη υηοΐ βυοίι ιπι ΡβΠε <1θ5 ΕΓΐ<εηηεη5 ηυΓ ίείΐΜθίεε ζυνει-13'5519 Ι^ΟΓ-

η'9ΐθΓθη - 3ε11)5ί 6ετ ειηειη 50 εοΐιΐιοίιίεη Τεχί νηβ <1επι 01γιηριο<ίθΓ5.

6Τϋο1<1ιςΗεΓνίθΐ5ε ετηοΐ υη$ 3υ59ΐεΐ3ΐ9ε Εχζετρίε εΓίιβΗεη, (11ε ίϋτ <)ιε

Ειΐιίιοη ΒίεΠεηΜετεε ΒΘΠΓ ΜΊΐτθίοΐΊ 5ΐηοΙ (ϋβζυ $1εΙιε «εΐίεΓ υηίεη ϋ(

(Ιίε 5εΙ<υη(ΐ3>ϋΐ3εΓΐίείεΓυη9 τη άεη νετεαίη'εοίθηεη Κεζεη5ΐοηεη

Οίε ίεπκτΐ3ΐ3 5ΐη<1 ιη (ΙϊεεθΓ Η3ηά5οΗΓΐ·ίί 9ΘΜο^η1ιε'1 ηιιΐ κεΐ(μενον)

6εζειοΗηβί, <1εΓ Βε9ΐηη (ΙεΓ ΕΓΐ<ΐ3>υη9εη πιϊΐ έρ(μηνεΐα). Οίεεε

3ίεήεη 9εΐ69εηΠιαη, κο ειαή Ρΐβΐζ (ΙβίϋΓ ίβηοΐ, ϊηι Τεχί, 3οη5ί

ιερΰ κόσμου); 158ν <3θ5. θεοΟ μεγόλοι,ο λδγοι.σι.ν (ΡΟ 37,416-423).

Αιι£ <3θΐη £θΜβη(3θη Βίβΐί: Ηβί: νίβΐΐείοΐιί; ηοοΗ βίη νιβίΐθΓεε Οβ<3ία1ι(: <3&-

δίιαηάβη; άβηη ιηϊί <3θΐη Κββί: (3βδ <3Γί1;ί:θη αηά άβπι Αηίειης άβ5 Ιβίζίβη

ΕθάίοΙΛβ Μ3Γ άβΓ νβΓίϋ9ΐ>3Γβ Ρΐ3ί:ζ ΚβίηθδΜβςΒ 9β£ϋ11ίι. νοη άθω ΡΟΘΠΙ

013ΘΓ άβη ΚΟΒΙΠΟΞ Υιαί άθΓ δσΙίΓεί&βΓ (3ίβ νβΓ3β 19 αη<3 52-96

Ι383βη.

19 Οίΐ Χ 3ϋ£ 5.110 βυίηόιτί:, Ο1γτηρίοάθΓη3ηά5θϊΐΓί£1; ζυ εβίη,

5ίο1ι, άβΒ «ίΓ ηαΓ βυ£ <ϊβη δβίίβη 23-110 άίθ ββίάβη

υη<3 Υ πιίίβίηβηάβΓ νβΓ^ΙείσΙιβη ^όηηβη.

0 Οίβ ΡβίιΙβΓ, ι3ίβ Υ 3ΐ1βίη ςβςεηαΙίθΓ βΐΐβη 3ηάβΓβη Ζβυςβη Ιιβΐ., Ξίηά

β!:ν*3 άορρβίΐ 30 ζβΙιΐΓθίαΙι «ίβ ίη Χ. Μίί άβη ΑΐΛ5 133 εαηςβη

ββ 3ίοη δηηϋοη ζιι νβΓη3ΐ«:θη: 3ΐι£ <3ίθ δΐΓβαΚβ, £0τ Μθίοηβ Ιοβίάβ

Η3ηάδο1ΐΓΐ£<:θη νοΓϋεςβη, ςΐΐϊ»: ΘΒ ίη Χ ζνίβί, ίη Υ νίβΓ Ι,ΰαΐςθη νοη

ΠΙΘΠΓ βίε θίηβΓ Ϊΐ3ΐ1>θη Ζβίΐβ 3ΐ5 3οη(3θΓ£βΗ1βΓ . Ιηδςβδβιηΐ; £ίηάβη

ίη Υ βί;νί3 30 δοΙαηβΓ ςΓβνίβΓθηάβη ΑναδΙβΕδαηςθη, νοη άβηβη <3ίβ

είβίοβη Ζβίΐβη υιηίββί (5.252,23-253,7), βίηε νιείίιεΓε ίη υη-

ηίΐ£β11>3Γ6Γ Ν3οηΙ>3Γ3αη3£<; νίεΓ (5.253,10-14); άίε βηάεΓεη 1>1βίΙ)εη

(ΐ3Γΐιηί.8Γ. ΝβΙιϋΓΐίοη πΐ39 άίε είη οάεΓ 3ηάεΓε Αυδίβδδδΐιης υηβηίάβοΐςί

ςεΐιΐίεΐϊθη δείη, άοοη εοηείηεη ρρϋββι-β ΤεχίρβΓίίεη ηίΓ^εηάδ ζυ

£εΗ1εη.
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51ε δίπα" ππί βιηθΓ βηάβΓβη Τίητε 965οηηε6εη 31$ (!ΘΓ ϋοη9ε Τεχί, βΐ-

5ο Π3θή ΡθΓίιοΒΐβΙΙυης (1β5 (1υΓαηΐ3υ·Ρεη<1εη Τεχίεδ θϊη9θΐΓ39βη. Ηΐη υπό"

ΜΐεάεΓ Ηβοεη δίοΐι άιε ΒθζβιοΗηυηςθη νεΓεεηοοβη υη<3 5ΐεηεη ηίοήΐ βη

άεΓ Γΐοήίΐαεη 5ιε11ε.

ΡΘΓΠΘΓ ςϊί'ί 65 τη (ΙεΓϊθΙβεη Ηβηά, ϋΐθ οΙυΓαΗΒυε <ϋε νοη ηΐι 5ειη

1<δηηίθ, βυί άθη ίΓειεη Βΐ3ίίΓ3'η(1εΓη ηεΐ^εη <1εηι ΚοπϋΐεηίβΓΐεχΐ ζβΗίΓεΐ-

οΐιε («υτζε, 96ΐ69εηίϋαή βυοή Ίβηοετε Νοίιζεη, οΐΐθ πιδ9ϋο^θΓν<θΐ5θ 3ΐΐ5

ειηεπι ν/ειίεΓεη ΑΓΐ)ειΐ593η9 5ί3Γηπιεη.

Είπε 6Γυρρε οϋεεεΓ ΒεπβΓΐ<υη9θη Ι3β5ίεήί. 1η ΚϋΓΖθΙη Ϊ\!Γ δρα, ώρ(αϊ-

ον) υηά ση(μειωτέον)21, ϋΐδ^εΠεη 9β^οΐ9ί νοη είηβΓ Ι<υΓΖβη Βεζεΐαη-

ηυη9 άε$5εη, Μβ$ ιηβη οεπιεΓΐ(εη$ννεΓΐ ίίηϋεη $ο11.

Ειηε ζνκεϊΐε ΒΓυρρβ 3ΐη<1 Ιηη3ΐί53η93οεη «1ε ζ. Β. περί φόβου θεού

(ηεοεη 5.328,8-9; ζυ ΗΙ) 37,24) οάερ περί τ?ίς γίΐς (ηεοεη 5.340,10-11;

ζυ ΗΙ) 38,13) υηά περί χιόνος (ηεΐ^βη 5.341,3; ζυ Η& 38,22).

ΟΊΘ ύηΐΐβ 6>"υρρε οεείεήί ιη 61ο55εη ζυ ΜδΓίεΓη οίεε ΒιοεΗεχίεε,

50 6ΐΜ3 ηεοεη άεη Ζεϋβη 343, 1ίί. (Η5 38,32) τδν ούράνιον κύνα λέγει

μσζουρώθ. Ρ3Γίιεην/εΐ5ε ηβΐ βυί 3εοΙεΓ 5ε11ε ιτη'ηϋεείεηε ειη Μοτί ειηε

ΤιΊάε (", —. , — ) , ατέ 3Π) ΒΙβΐΐΓβηά άβηεοεη πιΗ ΕτΙ<ΐ3Γυη9 νπεάεΓηοΙί

ΜΐΓ<1, 50 ζυ άεπ) ΜΟΓΪ κρίκοι 5.336,21 άναβαστακτηδες (1. άναβαστακτίί-

ρες); ζυ έσπαργάνωσα 5.338,7 έσκέπασα; ζυ γης κονία 5.344,12 κονιορ-

τός.

01ε Νοΐίζεη 5ΐη<1 ν/εηι'95ίεη5 Ιεϋννεΐϊε $οήοη 3υ5 οΙεΓ νοΗ39β πιΗ

369ε5αηΓΐεοεη «οτάεη; (135 εΓ9ΐοί 5ΐοή 3υ5 όεΓ Ιηήβΐίϊβησβοε περί του

ποταμού ηεοεη 5.229,16-17 (ζυ Ηο 27,22-23), οΐΐε 5ΐςηεΓΐιεή περί του

πολέμου Ιβυτεη δοΠίε, υη<1 οΐΒΓβυδ, (ΙβΒ (ϋε ΒεπιεΓκυη9εη οίί ηιοηί 9^-

ηβυ 3η ϋερ η'αήΐΐ96η 51ε11β 5ΐΊζεη, εοπάετη είη Μεηΐς ζυ ήοοίι οάεΓ ζυ

ίιεί. Ιη υηδετετ Αυ59βοε ηβοεη ΝΤΓ βυί οϋε Μ1ε(1εΓ93θθ βΠεΓ (ϋε$εΓ

£1ηάεη 3ίαίι βιισϊι &η άβη Κ^ηάβΓΠ (3βΓ )3θίάθη ΡΓΟ-

, <31β άβη
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α Γ σ Η

Γ ΜΗ (ΙβΓ $ι'9ΐε Γ βεζειοΗπεη ΜΙΓ <11ε 3"Ιίε5ΐε Ηευΐε

6θ5ΐ3ΐί (ίθΓ Ηιο&Ιοίθηθ. Οιε$θ Κβΐβηθ εηίερηαίιί ιπι «ε5εη£1·ίς&εη

άεπ Τγρ "Ι" <3θΓ Οβίεηβε ιη Ιοί) ββι ΚΒΓΟ-ΙιείζπΒπη22. Ζυΐθίζί Ηβί βυε-

ίϋήΓΐιοή Ο.Η3ςθ(1θΓη (ϋυϋβη 5.Χ-ΧΥΙ) (ΙβΓ'ύ&θΓ 96^3η<3βΗ. 5θΐΙ (1ΐθ5θΓ

Ζθΐΐ ννυπίθη νοη υη$ ΝβϊίθΓθ ΚβΐβηεηΗβηίΙεείΐΓΐίίεη 93ηζ οόερ Ιει1ν/εΐ5ε

5. XVI «ΐθ(ίεΓ9ε9εΐ3εηεη θί«35 νεΓ5ο(ιοΙ)εη ίιβΐ. Οϊβ «1ςΙιΙΐ95ΐεη (Ιιε-

$εΓ ηευ ^οΠβίΙοηΐθΓίεη ΗβηάΒοΙίΓΐίίεη 5ΐη(1 ΜβΓοιβηυδ 9·"·538 (Ρ), \/3-

9ΐ"·338 (0) υηά Ατη&Γθ5ΐ'3ηυ$ Μ 65 $υρ. (Κ), Νειΐ 5ΐε, οΙ)«οΗ1 5ΐε

ζυ <1εη 3'11θ5ίεη ζβΐιίεη, νιείίβοίι ει'ηεη Τεχί ϋεννβΙΐΓί ΗβΙ)εη,

<1βΓ ά&η ΟΓΪ91Π31 ηβ'ΗεΓ ζυ Βίείιεη εοήειηΐ 31$ οΙεΓ βΠεΓ

ϋίε πιιίί1εΓν.'8ΐ1ε 1π59θ53πιί ((οΙΐΒίιοηιεΓίεη ΗβηοΙεοΙίΓΐίΙεη δΐηοΐ ^ιε

(ίη ΚΙβπϊηεΓη βυ^ε^ϋίΐΓί 5ΐ'ηό (1ΐ8όεηΐ9εη Η3ηϋ5αήΓίίίβη, (ϋβ

οίιηε Ε1η5αίΐΓ3'ηΙζυη9εη ζυ Γ ζυ Γβαίιηεη 5ΐ'η(1 υηϋ ΜβιΙεΓ υηίεη $ερ3-

Α Απί>Γο$ΐ3ηυ3 Α 148 ιηί., 10.-11.ϋή., ΚβΗΙίε ΥβΓΖ.139

(Β Βο<11εϊ3ηυ5 ί3υϋ 9^-20, 13. ϋΗ., ΚβΜί5 νβΓΖ.523)

(Ο Βοάΐεϊβηυε Αυεί.Ε 2.1923, 14.0ή., Κβήΐίδ νερζ.505)

Ο ΑίΜουε ί3νΓ.220, 14. ϋή., ΚβΗΙίε νεΓΖ.756

Δ νβΠιοβΠΐθηυε 37 (Ο 41), 10. ϋΗ., Κβΐιΐίε ΥεΓΖ.643

Ε νβίΐαβηυε <3Γ.75ΰ, 10. ΟΜ., Κβή1ί5 ΥεΓΖ.680

Ρ ΗβΓΟίβηυί 9^-538, 905 η.ΟήΓ., Κβήΐίε ΥεΓΖ.740

Η Απι(3Γθ5ΐ3ηυ5 Ο 73 5υρ., 9.-10.0Η., Κβΐιΐίδ ΥεΓΖ.137

Κ Η3υη1εη5ΐ5 6, 10.-11.ϋή., ΚβΜίε νεΓΖ.260

(Ι ίβυΓεηίιβηυδ Ρΐυΐ.ν 27, 14.0ίι., ΚβΙιΚδ νεΓΖ.251)

Μ Μ3Γθ3ηυ5 9Γ-21, 10.-11.0Η., ΚβΜίε ΥβΓΖ.732

Ο Αί»ιου$ νβίορεείΐ 590, 12.-13.ϋή., ηιοΠΐ ϊη

22 5. Γ,1£θΓ3ί:υΓνθΓΖ . Ζϋ53ίζ1ίοΙΐθ ΒβοΙ>3θ1ιΙ;αη9εη ζια <3ίβ38Γ

1>βί Βοι. ίίηί. νςΐ. ίβΓΠθΓ Ε.ΠθνΓθθΞδβ, ΑΠΐΚοΙ "ΟΗβΙηββ

9ΓΘΟΦ1Θ3 IV, Ιιθ3 οίιβΐηοΞ βνΐΓ 3οί>" ίη Ώίοί. (3ε 13 ΒΙ&Ιβ, δυρρί.ΐ,

1928, 5ρ. 1140-1145.

23 Ββΐ ΚβΓΟ-Ι/ίθίζπιβηη: Βοι31 .Μί3α.47 .
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(Ρ ναΐίεβηυε Ρ11 II 1, ΙΙ.ϋΗ., Κ3Μί$ νεΓΖ.249)

Π Ρ3ίηεη$1$ 171, 7.-8.0Μ., Ηίηΐίχ νβΓΖ.612

Ο νβίΐαβηυε 9"··338, 10.0η., Κβη1ί$ νερζ.255

Κ Αο6ι·Ό5ΐ3ηυ5 Κ 65 $υρ., 11. ϋη., ΚβΜίε νβΓΖ.138

5 51η3ΐ11ευ5 9^-3, ΙΙ.ϋη., τη Κβηΐίχ νβΓΖ.5.285 οηηε $1§1β

Σ Ι Μο$ςυεη$ΐ5 5γηο<1.αΓ.342 + 412,1-16, ηβοΗ 905,

Σ Π Νο$ςυβη$ϊ5 5/ηοά.9Γ·412,17 - Εηόβ, 13.ϋΗ.,

V νβίΐοβηυδ 9Γ.749, 9.0^., ΚβΜίδ νβΓΖ.258

147 ΚβΜΙίϊ νβΓΖ. = Βο<31βιβηυ5 ίβυ<1 ορ.30 (Α), 12. ϋ&.

256 ΚβΜΙίε νεΓΖ. = νβΙιοβηυΒ 3Γ.697, 13. ϋΗ.

5ίβ 13556η $ίεΗ, 3ΐ>5θ$6ίιεη νοη βε, ί υηά Ρ, (11ε υηΐεη

, ζυ ίοΐοεηόεη δΙβπΐΜ211 ορίηεη:

ΥβΓΖ.474

νβΓΖ.474

147

256

Ά'βηη άΐε Ηίοϋκ3ΐβηθ εηίεΐαηάεη 1$ΐ, Μΐ5$εη Μίτ ηΙεΗΙ. ΟβΓ

(ΙεΓ 1η 1ΗΓ βεηυΐζίεη Αυίορεη Ιδί νκοίιΐ 01γτηριΌ(1θΓ25; (11ε β'Κεεΐε εΓ-

, Οο<1.Ρ3ϋη.171 , ίΙβηΐΊί αυ$ <1επι 7.-8.ϋή. Οίε υη$

2".

25

ΟΘΓ 5οΗΓθίΙ)εΓ νοη δ Ιιβϊ 3ΐι£ Γοΐ.157 ιηίΐ <1βΓ Είηΐθίΐϋης ζυ Καρ.ιθ

(= 19) <1ΐε νοΓίβςβ 9β«εείΐ5θ1Ι:. - Οίε Ν3ΪιΙ:1ίηίβ ζνίΒοηβη Σ Ι υηά Σ Π

Ιΐβ^ί ίη Κβρ.θ (=9) &βί άβΓ ΕΓΚΙδηιη^ ζυ Η1> 14,2. - Νοοη

311ε άβΓ 3υί9β^ίϊ1ΐΓίβη Η4ηά5οηΓί£Ιεη )ςοηηΙ;εη 1>εϊ <1εΓ

3Π Ο1νπρί(χ3θΓΚοιππΐθηΐ:9Γ νθΓΜθΓίβί νίθΓάεη. ΝάηετεΒ άαζυ ίπ

άίθ Αηΐβςβ άεΓ Εάίΐίοη.

Ο1γIφ^^x^ο^ε> άίε Θΐ5βηί3ΐΐ5 βΐ5 ΑυϊοΓβη ίη άβ

Ιεηβ ςεηαηηΐ. «εΓάεη, 5ίηά 5βνβΓυ5 νοη Αηΐίοοηίεη υηά Ρδ.-

. νοη εΓΕΐβΓβιη 9ίη<3 άαΓοΗςϊηςίς Κυτζε αηά «θηίςε , νοη άθπ

ετηβΐίεη, ΟΪ>ΟΓ ηυτ
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Ρ355υη9 ΊΘΓ Γ-Κβίβηε26 άϋ'Γίΐε βίεο ίιη ίβυίε άθ5 6.-8.ι)ή.

βησείει-Ιισΐ ννοΗβη 5θΐη. 51β Ϊ5ί ππΐ 5ιαΙΐθΓήθΐΙ ηίοήΐ 1<1εηΐΊ5οη ππ£

άει- ΕΓ5ίί355υη9: β3 ιτιυβ ει η οάετ πίθηΓεΓβ νοΓ5ΐυί6η ^οςεβεη ηβοεη, νοη

άεηεη υη$ 3ΐΊβπϋηα$ (<ειη θΐηζιςβΓ υηπηΐΐθΙββΓεί" Ζευςθ θΓήβΙίεη 15Ϊ27.

Οοοή 151 αεί" Βαίιΐυβ 3υί (ΙθΓβΓΐιςε νοΓδΙυίθη βυ$ άεπι Ζυ5ί3η<1 (ΙβΓ ΘΓ-

Ηβΐΐθηεη Κβΐεπε υη36ν*ει$ΐ33Γ:

Οίε 01>εΓΐιε·ΓεΓυη9 ^ερ εϊηζεΐηεη Αυίοτεη ΐ5ί ίΙυΓοίιβυδ υηςΙειοίιβΓίιο.

5ο Μείεη είννβ οΐιε 3υ$ <1εη ΚοπηεηΙβΓεη ϋεε Απ'3ηεΓ5 Ουίίβη υηά (1ε$

Οι<1γπιθ5 εηΐηοπιιιεηεη 5οήοϋεη28 Ϊ3$ΐ 33'πιΠιοίι ει'ηεη Τεχί, (!ΘΓ νοη άεαι

(ΙεΓ εηί$ρΓεοήθη<1εη ΡβΓΐΐεη (ΙεΓ ΚοιπηεηίβΓΗβηάίαήΓΐίίεη Ιουηι 3ΐ)ν*εΐςΙι^9;

τη (ΙεΓ Κεςεί ει'ηά Ηιετ ϋεδΐίιπιιίε Μεϊηυη9εη ζυ ειηετη ϋεδίιπηιίεη ίεηιηιβ

ιη άεπ\ ίϋΓ ειηε Κβίεηε ζυ εΓΜ3Γΐεη<3εη Κβήπιεη αυεςεΗοοεη. ΟεπιςεςεηϋόεΓ

3αΜεβεη (πβηοΗε Τεχίΐεϋε, (Ιιε υηίεΓ άειη Νβιηεη άε$ ΟΓίςεηεε 5ίεήεη,

κει'ί ϋ!)εΓ οϋεεεε Ζιεί Ηιη3υ5; ηιεηί ηυτ «εηίθη τη ΙΗηεη Ει-Ι<1ά>υη9εη

ζυ 93ηζεη Ρβτίιεη άε$ Ηιοβίεχΐεε 9ε')οί6η» Βοηάετη 1η Ειηζεΐίίίΐΐεη 50-

93Γ ΙτΙεη(1υη9εη πιιίϋϋεΓϋείεΓΐ, οίε ππί άεΓ εΐ9εηΠιοήεη Βι^εϋηίεΓρΓε-

ίβΐιοη ηιοήί ζυ ίυη Ιΐδϋεη, εΐννβ εϋε Οοχο1θ9ΐε, ατέ ειηε Ηοπιο1θ9ΐε 36-

$οΗ1οΒ30. 01) (ϋεδε νεΓδοΗΙεάεηΙιειί (ΙυΓοΗ άεη υηίεΓΒοίιιειΠιοίιεη Οηβ-

Γ3ΐ<ίεΓ άετ Ρυείΐεη οάερ άεη υηΙετ5οΙιιε<ηιαΐΊθη ΖειίρυηΚΙ; ιήτεΓ ΕΐηβΓ-

οειϊυη9 ιη <1ιε Κβΐεηε νεΓυτίβαΜί: ΐ5ί, ΜΪ55εη ΜΙ'Γ ηιοίιΐ. Αυοίι 1<δηηεη

ΜΊΓ ηϊοήΐ 6ευΓίει1εη, Μΐε «εϊί ίιιερ ϊπι Ει'ηζεΙίδΤΙ άεΓ Τεχί άεΓ Κβίεηε

ιηΗ ά&η ΙΙίΓεΓ Ουείΐε ϋ&εΓειηείι'πηΐ, «ειΐ (Ιΐε ιη ΡΓ39ε 3ίείιεη<1εη Ηοιτιι-

ϋεη ·3πεΙθΓ$ ηιεΗί ει-ΙιβΗεη 5ΐη().

ε5 τηιί: οίεπι Κοιηηεηΐ3Γ άε5 θΓΐΓγ5θ5ΐοτηο5; Μει- ΙβΒί 5ΐθΓΐ

85 ιη όεΓ Κβίεηε δοννοΐιΐ είπε 9<"°βε Ζβήΐ νοη $ςηοϋεη

άίβ

(3βε οί^εη βυίςβζβίοΐιηβίθη 5ΐ.βπιπΐ3Ξ

υηίβη.

27 Ζυ <3βπι ΡΓοΙίΙθίη ιΙβΓ 8£υ£εην<θί5βη ΕηίΜίσΚΙαης νοη Καίοηοη , νοΓ αΐΐβιη

ίπ 6. ϋηά Ί.3\ι., ν^Ι. ΒβοΚ, ϊ>θ3οηάθΓ5 5.413-415 (£ύτ νίθίίθΓθ Βθ-

ιηθΓΧυηςεη εΐεηε άβη Ιηάοχ άοτΐ. 5. ν. Κβϊεηβη) . νοη <3θΓ ΕΚΧ1θ5ί3-

5(:θ5Κ3ί:θηθ Ξίηά ίη ΟββϊβΙΙ. άβΓ ' ΡΓοΚορΙίαΙθηε ' αη<3 (3εΓ 'ΡοΙγοηΓΟ-

' νίεΐΐβίσηΐ: 5ος3Γ ζ«εί εοίσηε 51:α£εη εΓηβΙίεη, νςΐ.

Ηοηεϋθ(3α3<:εηεη δ.158£. ΝΙΛΓ άΐε ΡΓοΚορΙιβίεηε Ιβί: ίηζνά-

εαηεη εάΙίεΓΐ, 3. υ. Αηιη.87.

28 Ρΰτ άίε ααΙίαηβοΗοϋεη ιιηά ίηΓε Βεηεηηαης ςίϊΛ ΗΛςεάοτη 5.ΧΧνΐΙ££.

είηε Ιιί3ίε .

νεΓβηάετυηςεη Κδηηεη άιιτοη άίε ΙβοΙΙεΓυη^ είηεΓ Τεχί-

νβΓ3ηΐ3Βΐ: 5βίη,- βιιββΓάβιη 5χηά Ιείαίιίβ Κύτζυηςεη υηά

εΓ ίπι Ιι3α£ε <3βΓ

Μβη νεΓςΙβίοηε ζ. Β. (333 Ιβίζίβ Κ3ΐ:εηβη£Γα9ΐηεη(: άετ Μοη(:39ε 5. XXXI.
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, άϊε βυδ (Ιΐεεβιπ ΚοππιβηίβΓ ΜΟΓΐΙίεΗ ϋ&εΓηοπηεη 5ΐηά, νηε 3υεπ$ο1-

εΗβ, τη άεηεη ()ΘΓ ΟΗςΙηαΚβχΙ 5ίβΓΐ< εηί5ΐε11£ ΐ5ί. 03 <1β5

ΟΊχπιριοά'ΟΓ 9ϋΐ» "ΐυβ πιβη ΜοΜ ΒοΜΙεΒεη, (ΙβΒ άΐε ΙίΓδβοΗε

ίη (ΙεΓ Ο&εΓίιείεπιηςΒςεεεΜςΜίε άκΓ ΚοπτηεηΙβΓε'1, δοηάεΓη τη άεΓ άερ

Κβίεηε ζυ 5ΐκ:ήεη Ιδί. Ηιηζυ Ιωιτπιΐ, (ΙβΒ 5ΐαΗ ιη (ΙεΓ Κβΐεηε είπε Κει'Ηε

νοη Ου&ΐεΐίεη ίιηάεΐ:. Ε$ ΙέίΒΐ 5Ϊοή ΙιιεΓ^ει 1>εοΐ33€ίι1;εη , άββ άεΓ ϋ&ει·-

Μΐεςεηάε Τεϋ οΐθπεηιςεη Ουίιίείΐεη, (ϋε ΟΙγηιριοιΙοΓίεχίε εηίΐιβίίεη, 3υ$

<1εη ΡΓοΐΗεοΓΪεη ίε$ Η1οΐ3ΐ<οιηπιεηΐ3Γ5 Βίβπιπιΐ;32, 50 άββ πιβη βηηεήπιεη ηιυβ,

(ΙβΒ (ΙιεεεΓ ιη πιϊη(1ε5ΐ:εη3 ζν«1 οβίΐ'βηηΐβη ΑΓ&εΐίΒςβηςεη ζυΓ Κοηιρϋβ-

ΐιοη (ΙεΓ Ηευΐιςβη Κβίεηε ΜεΓβηςεζοςεη «ΟΓάεη ι$1. Βει άεπι Ιεΐζΐεηόιε-

58Γ ΑΓ6ειΐ593'η9ε ν<υπ3εη ϋβηη υηίεΓ βηοίερεπι (Ιιε ΡΓΟΐίιεοΗεη ςεεοήΐοε-

$εη ειηςείϋς* (πιιΐ 9ενπ5$εη ΚϋΓζυηςεη, ύϊβ ιη οίερ Ε<1ι£ιοη βυεςεΜί'εεεη

είπα) υηϋ Μυηΐβ «οΜΙ βυοΗ ατέ Κβριίείειηίειίυης 01γπιριθ()θΓ5 ιη (11ε

1)15 (Ιβήτη υη989ϋβ()8Γί8 Κβίεηε" ϋΙιεΓηοπιηιεη. Μ3ΗΓ$ςΗβϊη1ιοή Ηβόβη

βυοίι οΐίθ νβΓ5ε(ι1ε(1εηεη ΡΓθ1θ9β, (11β 5ΐοή Ηευΐε βπι Αηίβης οάεΓ ΐηάβ

31 Ζ\απΐ3ΐ <33 1>β1άε ζιαιηΙηάβΒί: ίεϋΗβΙεε ίη ζντβί νοηείηβηάβΓ

9βη Ηειη<3δα1ΐΓί£1:θη αϊ>βΓΐίβ£βΓί είηά.

32 Ιιη ΑρρβΓβΙ: άεχ Αυβςβ&ε δΐηά 16 Πχώΐθίίεη πιίί Οίγιηρίοάοηεχί; νεχ-

ζείοΚηεί, νοη άεηεη ζνδίί ζυ ΡΓΟίιηεοΓίβη (ΐεηδΓβη. 51ε £ίηάεη 3ίοη

βη ίοΐςεηάεη Βϊεΐΐεη: 5.6, ΡΓ. ζυ Κβρ.βί; 5.7, ΓΓ&ςιη.Ι; 5.15, ζυ Ηϊ>

1,6; 5.30, ζυ Ο3 2,10; 5.82, ΡΓ ζυ Κβρ.5; 5.88, ΡΓ. ζυ Κβρ.ζ;

5.157, ΡΓ. ζυ Κ*ρ.ι-β; 5.225, ζυ Η& 27,1 (νίβΐΐείοηΐ: 3ΐβ ΡΓΟίηβοΓίβ

πιίβνβΓδίΒηάεη: άεΓ Ι^πιιηίΐ1:εχί: ΙδΒί: είηεη Κβρίί:8ΐ3η£3η9 ιηδςϋαΚ εΓ-

Βοηείηεη, υηά ΐβϊβδοηϋαη η»ΐ3θη ΓβΚΙ- άίε ΡΓοΙηβοΓίβ, άίε νοΓ Η1>

29,1 ςεηδΓί:, βη άΙεεεΓ δίεΐΐε) ; 5.242£., ΡΓ. ζυ Κβρ.χ; 5.277, ΡΓ.

ζυ Κβρ.κβ; 5.305, ΡΓ . ζυ Κβρ.χε; 5.334, ΡΓ. ζυ Κβρ.χς; 5.356, ΡΓ .

ζυ Κ3ρ.χη; 5.381, ΡΓ . ζυ Κβρ.χθ; 5.384, ΡΓ. ζυ Κβρ. λ; 5.391, ΡΓ.

ζυ Κβρ.λγ. Εΐηε δίβίοζεηηίε ΕΛΛΙείίε ζυ άεη δβίΐεη 49££. (ΡΓ . ζυ

Κβρ.δ) 1β<; Ιιη ΚΓίίίδοηεη Αρρ3Γ3ΐ: ηίσηΐ: νεΓζείοηηβί, »εϋ βίε 8ΐοη

(3υ6εΓ 1η Ρ πΐί ζυδδϊζΐίσηεη ΑηάεΓυηςεη) ηνίΓ 1η άεη Γ-Π35. ς υη<3

Ηοη.9Γ·148 £ίη(3ε!:, άίε ζυΓ Ζείϊ άεΓ ΗεΓδίιβΙΙυης <3βΓ Εάίίίοη ηοση

ηίοηΐ: ΙίοΙΙβϊίοηΙεΓΐ «3Γβη. ΟεΓ Τεχί: ΐ5ί ζν»3Γ είβΓΚ. υπΐ9ε£οπηί, άοοη

8Γ ζυ 5.50,6-7 βΐηε 3υ£δση1υβΓε1οηβ ν3Γΐ3η<;ε: άλγηδονων Ιιβ-

Υ υηά βΐΐε Γ-Π53., άΐε άίε ςεδΒΐηίε ΡΓΟίηεοΓίβ βη<;η3ΐΐ;8η, άλ-

υίΐν ηίηςβςεη Χ υηά άΐε άΓεί ΗβηάβαηΓίΕίεη, άχε <31β Ου&ΐβίίε Με-

Ιεη. θ3Γ3υ5 ιηυΒ ιηβη ν»οη1 δσηίίββεη, άββ ϋεΓθίίδ ζα <3εΓ Ζεΐί: <3εΓ

ΕίηβΓ&εϋυης 1η <31ε Κ3ί:εηε <31ε ϋϋεΓίΙεΕειτυης άε8 ΚοπιιηεηίβΓΒ 1η

(31ε ζνεί Ζνεΐςε <?θ5ρ3ΐ(;εη νοΓ, νοη άεηεη Μ!Γ ηευίε ^ε θΐηεη νεΓ-

ϊΓβϊβΓ Κεηηεη.

ΟοοΗ ςϋ>£ 65 η3ΐ:ΰΓΐ1οη είηε Κΐε1η9ΐ1ε<3εΓυη9 οΙυΓοη Ζβηΐυης οάεΓ Βε-

ζείοηηυηΐί άεΓ 5<;1σηεη, ϋεΐ Η3Π(3Χ3ί;εηβη 3θΚοη άεδηβΐβ ηοίνεηάΐς, υιη

όεπι Ι^58Γ <31ε Γΐοηϊΐςε ΖυοΓ(1ηυης άεΓ ΕΓΐίΙδΓυηςεη ζυ επηδςΐΐοηβη.
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Κ3ΐεηβηή3ηά3θΗηίίεη ίιηάεη3"1, ηϊαΗί ζυηι Αηί3η956θ5ίβη{1 άεΓ

Κβΐεηε αείιοΓΐ, εοπάετη 5ΐ'η(1 ηβοίιίΓβ^Ιιοίι ήιηζυςείϋςί ΜΟΓάεη.

Μβε κι Γ ίιευΐβ Γ ηβηηεη, ϊδΐ 3θηθ Κβΐεηε, άιε ηβοΐι <3εη 3θθΙ)βη 3099-

άευΐείεη Αυ5&3ΐι- υη<1 3ηάεΓεΓ5ειί5 ενθηΐυείΐ βυοή

1η ζβήΐΓθίοίιβη Εχβπιρΐ3Γβη νθΓνϊθΙίδΙίιςί νωτάεη, άββεϊ ββετ

1<οη5£3η1 αεβϋευεη ϊδί36. ΖΜΒΓ 5ΐη<3 Οιώΐείίεη ί

άεη (ςθ1θ9οηί1ιοή βυαή ηευ βηΐ5ί3η(1θη) , Θ5 ετηϋ ίθΗΙθΓΗΒίίθ ΙΙπιίοπτιυη-

9θη υηά Αυ3ΐ355υηοβη θΐη9βίΓθί;θη37; άοοίι 5ΐη<1 ίϋτ ϋιβ υηε

νεΓίοΓεηεη Η3η<ΐ3θΗΓΐίΐθη, ιη όεηεη <1ιε ϋϋεΓϋείεΓυης δίαΐι 1η

ίιηιε ίοΓίρίΙβηζΙ υηοΐ νοη άεηεη υηεεΓβ Η55. ΡΚ 1)15 Α 3&ή3'η9βη, 1<ειηε

ΑηοΙεΓυηςβη ζυ νθΓζειαΗηεη: Ι^θΐηε ΤεχίνεπηεήΓυη93βι 1<ειηε

υηϋ Ι(θΐηε

Οίε υη5 νοΓϋε9εηοΙε Ροπή άεΓ Γ-Κ3ίεηε ϋείίεΗί ζυ είηεπι

ΐεΐ 3υ$ ΟΊγτηριοϋοΓίεχΐ, ν/ο&ει βηϋερε Βοΐιπ'ίΐεη 01χηιριο(1θΓ5 βίδ <!ΘΓ

ηϊεΗί ζΐίιεΓί «εΓ^εη1*0. Γ βιιίΗέΠί ϋβπιιΐ; τη ϊεϊηεη Εχ-

3* 5ο1οΗο 'ΡΓΟίο^β' (<33Γυηί;θΓ 3ααΙι <3ίθ

[ ίηι.Κ·η εΙοΚ 1η £οΐ9βη<3εη <3θΓ ί>1δΙΐθΓ νοη

5θηΓί£ί;βη άθΓ Γ-Κβίβηβ: Γ, Ο, Κ, Ο, 5, V, Ε, Μ αηά Α; 3αβθΓ(3βπι ίη

(3βη Η5Ξ. Β, Ο, Ι, υηά Ρ, άίβ 3ΐιί (3βη Εοΐ^εηάβη 5θ1£βη 1)θ5ρΓθοηθη

«θΓάβη. ΟΘΓ Βθ5ΐ;3η<3 1δ£ <33ΐ>θί 3υ6θΓθΓ(3θη1:1ίο1ι νβΓΞοηίθάβη; ζ. Β.

£ίηάθί; 5ίαΙι Ο1γπιρίο<3θΓ5 Ηγροϊηεβίβ ηΐοΐιΐ; ίη ΕΜΑ, άβίϋτ ίη Μ βΐΐβΐη

(ηβ5βη Β) άίβ ΗγροίηεβίΒ άθ5 ΑΓίβηθΓΞ ααΐίαη.

35 Μίΐ; (3θΓ Ββηϋ«;ζυη9 νοη νοΓίβ^εη, άίε ςβηθϊίδοη νοΓ χιηββΓβη

5οηΓί£ίβη ΓΟΚ Ιίβςβη, Ιίβββη Ξίοΐι 3ΐη βίη£3ση5(:θη άίβ

ΓΓ39πΐθη1;θ 3θ1ίβη ςβηβηηΐβΓ Αυ^οΓβη ίη <3βη ίπι ΑηΞοηΙνιΒ ζιι ί>θδρΓθ-

αηβηάβη Κοη(.3ΐη1η1βΓΐ.βη Κβίεηβη ΒΟ, Ι» υηά Ρ βΓΚΙδΓβη. νς(1. 3υοΗ <3ίε

άίεδεβ ΡΓοϋΙεπιε, ΗβςεάΟΓη 5.ΧΧΙΧΓ.

6 ΒββΓ&θίΐυηςιεη, 1η άβηεη Γ ιηΐί. αηάθΓοη ςυοίΐεη ΙςοπϋηίβΓί

:.ίη(ί ηΙβΓ --ϋΐ:-ϋ;π·κ ί ,πιιιηι-ι ί. 51ε »εΓ(3εη Ιιη ΑηεοηΙυΒ 1}β5ρΓθοηβη.

37 Ιη ηΐ3ηοηεη Η3η<35οηΓΐ£ίεη, εΐ;ν/3 Σ Π υηά Μ, νηΐΓάβ άβΓ Βββί^ηά (3εΓ Κ3-

ΐιβηβ βίΓβοΚβηνβίΒε Γ3ΐ3ία(: ςεΚύΣζϊ·, νςΐ. βυοη άΐε ΒεεοηΓβΙϋαης νοη

ΜΑ, Ηβςτεάοιτη 5. XIII.

38 Γ"3ΐΐ3 5ίση είη Ρΐιαβ 1η βΐηζβΐηβη Γ-Π55. Είηάεΐ:, βο 13^ (3εΓ εηίερΓε-

οηεηάε Τεχΐ; εηί«ε(3εΓ ίη άεη 3η<3εΓεη Ζευ9βη 3υ39β£»11βη οάεΓ ςείίΐς*:

ΜθΓ<3εη (εΐ.νί3 Ουϋΐεΐ,ΐεη) , ο<3βτ ΘΓ ί3ϊ 3113 <3εη ίη £334; βΐΐεη Ηβηά-

δοηΓίίίεη Γβίσηίΐσΐι νοΓΗβηάβηεη Κβηάςίοββεη ίη άεη Τεχί 9θ<3Ι'ι;ιη9θη ·

39 ΗΙΓ πιΰ33εη βΙΙθΓάίηςβ Β1β(:1;3υ3£3ΐΐ8 1η νεΓ3οηίε(3εηεη <3βΓ υηβ νοτ-

Ιίεςεηάεη Η3ηά3αηΓΐ£ίεη νεΓζεΙοηηεη, 8Ο 1η ς, 1η Κ, 1η Π (νο 3ίε

εΓ3ί; είηςείΓείβη εΐηά, ηβσηάειη <3ίε Ο&βΓίίεΕβΓυης ζυ Ο αη<3 Π ΜείϊεΓ-

ςε£ϋηΓί; »3Γ) , 1η V, 1η Ε, ίη Η υηά Δ; Ο ίδί: απ ΑηΕβης άεΕεΚΙ:, άβΓ

Τβχί Ββίζί βιβί ιηίί <3εΓ ΕΓΚΙδηιη^ ζυ Η& 5,2 βΐη; 1η Σ ΐ3ϊ. ^Ιβΐ-εη

άθΓ η3ΐΐ3ε Οο<3εχ νβΓίοΓβηςεςβηςβη υηά βρδί,βΓ 4υβ είηεΓ 3η<3ετβη νοΓ-

1396 ΘΓ93ΠΖΙ; ΜΟΓάβη.

'*0 Αηάετε ΑυίοΓβη, άεΓβη ΗΙο&Κοππιεη^βΓε 1η άεΓ Καίβηε αυεςβδοηΓίβΙΐβη

ναΐΓάεη, 3ίηά ζυβδίζΙΙσΗ 3υοη πιΐΐ; ΕΙηζβΙβοηΓίίίεη ζΙ^ΙεΓί;, 3Ο 01(3ν~

ιηο3 αη<3 ΟηΓνεο3£οπιθ3 ; νςΐ. ΒεΓίΙηΙ 5.130.
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ζθΓρίβη υπαείβήΓ οϋε ΗέΠίίε άεε ΚοπηεηΐβΓδ. Ε1«3 άρει νΐθΓίβΙ

Τεχίεε είπα ζιβιηΙι'ςΗ υηνβΓδ'ηάθΓί 9ε&ϋεΙ>εη; έτη Τθίΐ <1ε5

νΐθΓΐθΊε ΐδί ππί Τεχίεη δπάθΓβΓ Ηει-Ιίυηίΐ: ΚοηίβππηιεΓΐ, εΐη

ΤθΐΊ 5ί3Γ(ς 96ΐ<ϋΓΖΐ οάθΓ υτηςείοππί1*1. Νυτ ϋρβι νϊβΓίθΙ (!ΘΓ ΟΙγιηριοοΙοΓ-

5ςηοϋεη ΐΓβςβη ιη άεη Ηβηο'ΒαηΜΐ'ΐεη 50 βιηήβ11ΐ9 <1εη Γΐαίιΐιςθη Αυ-

, οΐ3β πιβη ιήη οΐιηε Ζόςβι-η βΐ3 'Ββηβηηυης ϊη Γ' ΓβΚΙβπηθΓθη

5Θ1631; «θηη πιβη άεη νοΠεΙίίηιϋςθη Τεχί ηϊοήΐ; ζυΓ Κοηίι-οΐΐε ζυΓ

Ιιβ'ΐΐε. 6εΓ3(1ε τη άεη δοηεί ζυνθΓΐ353ΐ95ίεη ΗβηίΙεαΗΓίίίεη

αε1ε9εηίϋοΙι 5θΗεη«εΐ5ε βΠε ΑυίοΓηβπιεη. Οίε 3ΐ1επηθΐ3ΐεη

01γπιρ1θ(1θΓ5θΜο1ΐθη ήθΐ'Βεη 3η(1θΓθΓ5ειί5 ν*εηΐ95ίθη5 ϊη ειηεΓ ΗβηοΙ-

5ο: 1<ειη ΜυηοΙερ, άβ εΐη 5οίΐΓεΐΙ)εΓ πιιί

Βεηεηηυη9

«εηη είΗ3 ϊθΐηε νοΓΐβ9ε 1<εΐηεη ΑυίοΓηβΓηεη ϋϋεΓϋείεΓίε. 6υί 10% άετ

νοη Γ 93ΐζ οοΙβΓ ίεϋνίθίδθ Όλυμπιοδώρου όεηβηηίεη Ει-Ι<ΐ3'πιη9εη ίι'η(1θη

ιπ) ΚοπνηεηίβΓ 1<ειηε Εηί5ρΓβεΙιυη9; εΠηοΙιε νοη ιΗηεη 5ΐη<1 ΙεΠ5 (ΙυΓαίι

Ροπιιυ11εΓυη9 οοΙεΓ ιΗΓεη ΙηήβΗ, Ιείΐδ ϋυΓαΙι 01)εΓειη5ΐίπιπιυη9 ιτπί

Κ3ίεηε ϋΙ>εΓϋείεΓίεη Τεχίεη

υη<1 βυςή ίϋΓ <1εη

ειηε νεΓ3ηΐ353υη9, ΙπΓε ΗεΓ^υηίΙ 3υ$ Οΐγτηρίο-

«1θΓ5 ΚοπτηεηίβΓ βηΣυπείκτιεπ1*1*.

Μ35 ηυη οΐιε Βεϊοήβίίεηΐιείΐ άε3 01>τηριο<1θΓίεχίε5 3η6εΐ3η9Ί;, (Ιβη Γ

50 εηίερηοΐιΐ <1ΐε5εΓ άεη ΕρνοΓίυηςεη, άι'ε ήβη Ηε9εη ηιυβ,

111 δοΐαίιβ ΡαΞ539θη 5ίη<3 ίη ΟΘΓ Εάίίίοη άαταΐι ά35 Ζθίοΐίθη

^θΐηαοΐι^; εΐθ ν*6Γ(3θη 1η άθΓ £ατ άίε Π3σ1ιε<:βη αβΙΐΓθ 9θΡΐ3Γ·εθη Εοϋ-

ίιίοη άθΓ Η1ο1)1ί3ΐθηβ νοίΐδϊδηάίς 3&9ε<3Γυο^ί: νίθΓάβη.

^ Μβη νβΓςΙείοΙιβ ζ. Β. άίβ 1ί5ΐ:θ ι3βΓ Κ3ΐιεηβη£Γ39ΐηθη£θ ^υ1^3η5 )3θί Ηβ-

ςβάοΓη, 5.ΧχνΐΙ££.: νοη (3βη 99 ^υ1^3η£^39Iηθηί:θη άθΓ Κβίιβηβ ηθίββη

θΐϊ 3ΐΐ9βπΐθίη ΟΙνπιρίοάοΓ .

1(3 ΡϋΓ Χη3ρρ βίη νίβΓίβ! άβΞ ΤΘΧ^ΘΒ νοη ΟΙνπιρίοάοΓΞ ΗίοΙιΚοιηιηθηίβΓ βϊ,β-

ηβη χιηδ ζνβί νοηείηβηοΙβΓ Χΐη3ΐ>η3η9ΐ9ε Η3ηά3οηΓί£ΐ.βη ζ\ιι

5ΐβ είηά ηίοΗί; ϊ)€5οη€ΐβΓ3 ήβη ιηίί:βίη&η<3θΓ νβΓνοηάΙ;, ΒοηάβΓη 5αηβί-

ηεη ίιη Οεςεηίείΐ ζνεί νβΓΒοΗίεάβηθ Η&η<ΐ5σηΓί£ί:θη£3ΐηί1ίεη ζνι νετ-

(ν^Ι. άίβ ΑηπθΓΧιιηςεη 32 Εηάε, 52, 61): Ηδαίίςε Κατζνιη^εη

5ίοη &υ£ άίεΞε ΞίίΓεοΚε 1>ειηεΓΚϊ)3Γ ιηβσηεη (ν^Ι .Αηιη.20) , ζυπΐ3ΐ

ε ίη άεη θΓ5ί;εη Κβρίΐ^εΐη άεΓ ΚβΙ;εηε 1>εΞθηάεΓ5 νίεΐθ δαηοΐίεη

άειη Νβιηεη ΟΙνιηρίοάοΓε 3υ£»:Γε<:εη, άΐβ δίσΐι Ιιη ΚαπιιηεηίβΓ ηίοηΐ:

£ίηάεη.

Οίε 3ΐ1επηεϊ3ίεη νΛτάεη είαη ύί>βΓ(3ίε3 ς3Γ ηίοηΐ; ζνίβηςίοβ είηΕΰ^εη

Ι333βη. Ηο 1η Είηζβ1£311εη <31ε ΗεΓΚαη£ί; είηεε ηιΐΓ 1η άεΓ Κ3ί;εηε

ΤεχίΐθΒ 3υ3 Ο1ντηρίοάθΓ3 Κοππνεη1:3Γ ν3ΗΓ5αΗε1η1ίΛ 3οηίεη,

3β ηβοίι <3ειη ΟΓ3(3 άεΓ ΜβηΓβοηεΙηΙΙοηΧείί, ίη άεη

<3εη ΑρρβΓβΙ; άεΓ Εάίίίοη 3να£9εηοιηιηεη.
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Μβηη ηΐ3η οεάεηΚΐ, ά&& <3ερ ΚοπηεηΙβΓ πΐθήΓτ"3<:η τ"ύ> (ϋε Κβίεηε ΘΧΖΘΓ-

ρϊβΓΐ Μΐιπίε: ΟΘΓ Τεχΐ νοη Γ ΐ5ί ν/βάθΓ άεπι νοη Χ ηοοή άεπι νοη Υ άι>εΙ<ί

ζυζυοΓάηεη, εοηάεπι ΘΓ ΐ5ί ειη Μΐ5αήΐεχΐ υηά εΐάπηί ζυάειη ίε11νίει$ε

ν/οπιδςϋοΗ βυδ ε'ιηεπι 5ΐ3<ϋυπι οίετ Τεχ^εδοηιεήΐε νοΓ ΤΓβηηυης (!ΘΓ οει-

(ΙθΠ ΖΜ619Θ, άθΓΘΠ νβΓίΓθίθΓ ΜΙ Γ 1Π Χ υΐΊ<1 Υ νΟΓ υΠ5 Ι13&ΘΠ. ΖΜ3Γ 9ΐί>ί

Θ5 ΓθίαΗϋοΙι ΕοηοΙθΓίθεβΓίθη υηά βυοή θίϋοήβ βιηάθυίιςθ ΡεΙιΙθΓ ιη Γ,

δίίΐϊΐϋβη $ιε πιίί όεη 5οηϋβΓΐε53Γίεη υηοΐ ΡεΜειτι νοη Χ ο<1εΓ Υ ι'η

Κεςεί ηιαίιί ϋϋεΓειη1*. ΝΙΙΓ 3η εΐηθΓ 5ΐε11ε, οϋε Αηπι.32 Εηάε άε-

(1 οϋε Εχτείεηζ όθΓΐ)ει-

άεη Ρβπιιϋεη 5αήοη Μδ'ΙΐΓθηύ ^εΓ Ρηβ$ε άε5 Κάΐεηεηνί3εη5ίυιη5 όεοϋβοή-

ίβη. ΜβηεήεΓΟΓίδ Ιιβΐ 3ηοΙεΓεΓ5ειΐ5 Γ άβ5 Κϊαίιίιςε ϋεΜβπΓί, ΜβίίΓεηίΙ ΧΥ

εΐηεη οίευίΐιαίι εΓ^εηηόβτεη ςειηειηεΒπιεη ΡεήΙεΓ ζειςεη1*6. Ιηι 9ΓθΒεη ςβη-

ζβη 151 ϊιη ίβυίε οΙεΓ ΟϋεΓίιείεΓυης νοη Γ, (135 δίεηί πιβη 3η νιείεη

5ίε11εη, πιτί Κοηο'εΙ<ΙυΓεη Ιουιη ζυ τεοήπεη; 5ε11)5ΐ υηνεΓΒίβηάΙιΌΗε Ρ35-

539βη ΜεΓάεη πιιΐ 9>~οβεΓ ΤΥευε ΐΓ3(ϋεΓί ((1ιε5ε5 93ηζ ι'ιη 6ε9θη33ΐ;ζ ζυ

άκη Ιπι ίοΐσεηοίθη ζυ οε5ρΓεοηεηοΙεη Βε3Γοειΐυη9εη) . Γ Ϊ5ί «ΙβήεΓ ιη 9θ-

ΜΐεεεΓ Μεϊ$ε, «εηη πιβη ηβιηΐιοη νοη άεη οει (ΙεΓ Αυίηβήπιε άβΓ ΡΓ39ΐπβηίε

νοΓ9βηοπιηιεηεη ί)πιίοπηυη9θη θΐηπιβΐ 3ΐ35ΐθήί, έτη

Τεχίζβυ9ε.

Οίε δοεοεη οεδςήΗε&εηε Κβΐεηε Ϊ5ΐ νεΓ3οήιε<1εη1;1ιςΗ

ΟΓει εοΐοίιε Βε3Γοειίυη9βη νοΓεη εηΐΜεόεΓ ηυΓ ΓϋΓ άεη

1)85ΐΐπ»τιΐεΓ ετηζεΙηεΓ ΒεηυίζεΓ $ΒάΆεΜ οά&Γ βοεΓ ηιοηΐ

$ιε 1ιε9βη (ΙβΜεΓ ηυτ ιη έτη οαΐετ ζννει ΗΒηάΒοήΓΐίίεη νοΓ. Νυτ <1ιε Ν1Ι<ε-

135- οάεΓ Ν-Κβΐεηε Ηβί είπε ΥεΓθΓεΗυη9 εΓίβήΓεη, (Ιιε άερ νοηΓ9ΐβιοΗΙ.

ΒΟ ΒοάΙβίαπΗβ οτ.ΐανά 20 (13. ϋη., Κβη1ί3 ΥεΓΖ.523)

Βοάΐβίαηυ.8 Αναί.Ε 2,19 (= ΜΪ30.47, 14. ϋή., Κβήΐίε νερζ.505)

Ιη <1ιε5εη οειόεη 3ο«οη1 υηνο1ΐ5ΐ3'η(1ί9εη''7, Μΐε βυοη 5ΐ3Γΐ( 9εΙ<ϋΓΖΐεη

νπτ (Ιΐε Κε5ΐε ειηεΓ Βε3Γ6ει1;υη9 νοΓ ύη5,

115 ΝνΐΓ ζνίθί Βθίβρίβΐθ, Ι3βί άβηεη άίβ ίβνίθϋΒ πάΐ άβΓ Κβΐ,βηβ

ΗβηάεοΙίΓίΕΙ; νβηπυ<:1ίσΗ άβε Κίοΐι^ίςε ΙίβνίειΙΐΓΐ: Ιιβΐ:, »5ΗΓβηά

3ίβ Ι-θΞαΓί; (3βΓ βηάθΓβη άιίΓοΙι βίηβη ν?θίΙ;θΓβη Ζβιιςοη ςβ8^ύΐ.ζΙ;

5.72,5 τους ... μεγαφρονοΟντας ΧΓ(Ν), τοίς ... μεγαφρονοΟσι,ν

ΥΙ<; 3.81,3 έτασμ!3ν ΥΓ, κει,ρασμων ΧΝ (ζυ Ι- αηά Ν 3.υ.).

116 8ο ζ. Β. 5.83,25-84,1: (εν μέρεο ευλογίας χείσθαι, ... των ... αγα

θών την) εύδαι,μονίαν ΧΥ, απολαύουν Γ.

1(7 Ιη Ο £βΗ1εη άίβ βΓ3τ.βη Γοΐΐβη, ίη Β άίβ Ιεΐζΐοη.
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ΐΊΪΓ άιβ ηεοεη Μθηι'95ΐθη5 ζν/ει Γ-Ηβηάϊαηηίίεη"8 βυεή

ΗεΓβηαεζοαεη \νυι·άε, άε55εη Ηει-Κυηίΐ ηοαή ν/εϊί9εηεη<1 υηΚΙβΓ Ϊ5ί. Μος-

ΉοΗθΓΜθΐδβ Ϊ5ΐ (ΙβΓ Ζυ$ί3ηά τη Β βυί ει'ηε ηοαΗ Μείίετε ΒεδΓόβϊΙυης <1β5

Τθχ£θ5 νοη Ο ζυι-ϋ<:Ι<ζυίϋηΓεη; ζυππηάε5£ ^.3ί <3εΓ 5οΗΓεϊ&εΓ νοη Β

θΐ'ηθΓ 3θΐηθΓ νοΓθ3Π9θΓ) 5Θ1ΠΘ ΥοΓίδςθ ηιοΗί βΙ)θη

ριβΓΐ:. Βθ$οηάβΓ5 ςΓοΒζϋςις Ϊ5* 6Γ ιηιί (Ιετ ΑΙίίΓθηηυης £)ΘΓ νθΓ3οίιΐθ(1θ-

ηεη ΕτΙ<ΐ3Γυη9θη υηά Ί&ΓΘΓ Ββηθηηυης υπιςβαβηςθη («35 ΜθΗαθίίθηά βυοίι

βυί (Ιΐθ ϋθιάθη ϊπι ίοΐςεηάβη 6θ5αήΓΐεΙ)θηθη Κβίεηβη^εβΓϋειίυηςεη Ι υη<1

Ρ ζυίΗίίί). Μβη νετςΙείαΜε (11ε Βε5€&Γε16υη9 1)ει Η3ςεοΙθΓη, 5. XV. Ιη

υπ5εΓ8Γ Εάιΐιοη ίβυαήεη ΒΟ ηυτ τη ϊήηεΓ ΕιςεηϊοΗΒίί; 3ΐ5

νοη Γ βυί, (1β 5ΐε Κειηε Τεχίε εηίήβΐίεη, άίβ υηΒϋήϊηςίς νοη Γ

3υ5 ΟΊγπιριοοΙοΓ Γΐείεηορίί «3Γεη. Ιηι ΚοπιπιεηίβΓ άε$ ΑΜβηεΓ5 ϋυ1ΐ3η Ηϊη-

θΓ5οηθΐηί Β ίϋηίιηβΐ 31$ ΒθΊ^ΒΐϋηάϊςεΓ ΟΙιεΓίιείεΓυηοδίΓβςεΓ (δ.

5.ΧΧνΐΙ-ΧΧΙΧ).

Ρΐιιΐ.ν 27 (14.0η., Κβηΐίε νεΓΖ.251)

Μϊΐ διαηβΓΗειί Ιβ'Βΐ 5ΐοίι νοη (1ιε5εΓ ΗβηοΙδοηΓίίΙ $39εη, ϋβΒ 5ΐεά35

Ρπχΐυΐίΐ εϊηετ Κοηίβιηιηβΐϊοη Ϊ5ΐ;; ίετηετ, άζ(!> εϊηε (ΙεΓ νοΓΐ39εη ειηε

ΗβηάεοΗηίΊ (ίεΓ Γ-Κβίεηε, ειηε κειΐεΓε 01)πιριθ(1θΓ3 Η1οΙ)Ι<οπιτΐ8ηΐ3Γ Μ3Γ,

3υ$ άεπι ειηε ^,ΗΙΖΘ ΚεΙΜε νοη 2υϊ<ίίζ1ιςΙιοη ΡΓ39Πΐεηίεη εηΐηοηηηεη ι$1.

Ιπι ν/είίεΓεη νει-ίβυί, είν/3 νοη Κβρ.ζ (Η6 9) βη ηβήεΓί ειοΗ Ι ζυηεηπιεηά

(Ιετ νερειοη νοη Ν (Β.υ.)1*9, 50 ά&ί> ιηβη ηοίννεη(1ΐ9 δςΗΙιεΒεη ιηυβ, ά3β Ν

είπε (ΙεΓ Ρυείΐεη νοη ί ι$ί οοΙεΓ υιηςεΙ^εήΓΐ, οάεΓ άββ 5ΐε βειάε νοη

εϊηεΓ υη$ υηοείοηηίεη Ηϊοοίοΐεηε 3ΐ)η3'η9εη. Βειπι 3εΐζι'9εη δίβηά άεΓ ΕΓ-

πη'ίΠυη9εη εαήειηί (135 εΓ5ίε (135 Μ3ηΓ5αήειη1ιαη5ίε ζυ 3θΐη. ί Ϊ5ί, ν<ο

άεΓ Τεχί ππΐ άκπ\ νοη Ν ζυ53πιηΐθηαεήί, ΙΓΠ Αρρβτβΐ άετ Εοΐιίιοη ηιοήί οε-

ΓϋοΙ<5ΐοη1:ΐ9ΐ ν/ΟΓύεη. Οιε5 ήβί ζυτ Γοΐ9θ, «Ιββ <ϋε διςίε Ι- βυ^ Ίβη εΓ-

5ίεη 75 δείίεη άεΓ Ε^ΐίιοη ζιεπιΙιοΗ ηβ'υίΐς βυίΐβυαΗΙ, άβηβοίι βοερ βΐ5

5ε1θ5ΐβ'η(ϋςεΓ ΟοεΓϋείεΓυη95ίΓ3'9εΓ ηυΓ ηοοίι ΖΜετιηβΙ, 5.98 υηά 5.326.

5ον/ειΐ ί ειηεη Γ-Ιεχΐ πβΐ, εΐεήΐ όερεείοε ρβΓΐϊεηΜει$ε άθΓ Η5.Κ 50

ηβηε, ά3β πίδη ηιειηεη πιο'οηΐε, Κ 581&51; (οςΙεΓ α'εόεηίβΠΒ ειηε $εηΓ εηα

Ε άβ5 οίοεη 3.XX

51.θΐηπΐ35 ΒΘΪΙΓ ηβΐιβ.

1(9 Ιη Ιβίζ^βη νίβΓίθΙ Ιίδηηίβ πιειη Ι, £351; £ϋτ βΐηβ ςβΚΟτζίιβ

<3β5 Ν-Τνρ3 Ηβΐίβη, 50 5β1ί:θη ζ&ίςί 5ίοη ίιίβΓ ηοοη βίηβ <3ΐΓβΧί:θ

Η3η<31:5θΙΐ3£ί. ιηίί: Γ.
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νεηνβηάΐε 5εηΜε5ΐεΓη3η(ΐ5θήΓΐτ"ΐ) 5θΐ <ϋε νοΓίβςε 9εννε5εη50. ΟΘΓ εείο-

5ί3'ηάΪ9 θχζβΓρίθΓίθ 01 γπιρ·ίο(1οΐ"τ,εχί νοη Ι Ιβ'βΐ 5ΐεΗ ΚειηεΓ άεΓ οειάεη

Η3ηά5οΗητ"ίεη Χ οάερ Υ (1ι>εΙ<1 ζυοΓάηεη; ΘΓ εαΗθϊηΙ βοεΓ άειη νοη Υ ηά'-

ήεΓ ζυ 5ΐεηεη (νοί. είΝ3 5.72,5; 3.0. Αηπι.45), $θΜει£ 5ΐοΗ <135 βηςε-

5ΐςηΐ5 (ΙθΓ Γηεΐ5ί Ι<υΓΖθη Αυ$$οίΐΓπ' ΐΐε υηά ζβήίΓείαηθη ν/Π1Ι<ϋΓΐίοίΐθη Αη-

(ΙβΓυηςβη ((Ιβζυ νςΐ . Αηιη.54) θΓΐ<θηηθη 18βί.

Ρ ναϊϊοαηκΒ Ρ-ίί II 1 (11.0ή., Ρ.δίιΐίδ νβτζ.249)

Οίθ5θ ΗβηάδοίΐΓΐ ΐί νθΓΐπ'ίί <1ΐθ ηεοβη Ν ίϋΓ άϊε ΟΙγιηριο^ΟΓϋοβΓίΐθ-

ίθτυης νντοΗΐΐ95ίε ΒββΓ^ειίυης άετ Γ-Κβίεηε. ΙΗτε Ρβεευης ι'5ί τη ηοάίι

ννβιΐ Ηό'ΙιεΓθΐη ΜβΒε 3ΐ5 ΒΟ υη<1 ί βΐ3 θΐοβΠΒίβ'ηϋιςε ΚβίεηθΠΓθΖθηειΌη 3η-

ζυ5β(ΐθη, ϊ'ύΓ ΜθΊοΗβ ϋιβ Γ-Κβίβηβ ηυτ ιηθήτ είηεη ΤεΠ ϋετ Β35ΐ$ οϋ-

άθί51. ΜειίεΓε Εΐεηιεηΐε εΙιεΒετ ΒΒΒΙΪ 5ΐη(1 άετ Η1οοΙ<οπΐΓηθηΐ3Γ <3θ5 ΟΙιτγ-

3θ5ΐοπιθ3, άεΓ τη Ρ ηβήεζυ νο1ΐ5ί3'η(1ΐ9 3υ59ε$εΗΓΐε6εη ι$ί, 5θΜΐε άεΓ

Ηιο1)Ι<οηιπιεη1;3Γ 01χηιριο^θΓ5. Οίε ϋ&Ηοεη Ουείΐεη πιϋ53εη ηοαΗ ηβ'ήεΓ υη-

ν/θΓοΙεη; βιηε Κει Με νοη 9>"δβεΓεη Ρρβςπιεηίεη υηίετ άεπι Νβπιεη

5οίεΓή Ρ ειηε ΗβηάΒοΗΗίί νοη Γ ι$ί, 5ΐεηί άεΓ Τβχΐ ίεϋννετεε ()ερ

Ερυρρε ΡΚ (Ϊ3ε5οηάεΓ$ Κ, β&ερ Ί3'η95ί ηιοΗί ίη άεηι ΜβΒβ «ιέ ί) ηβήε;

<1οοίι Ιβ'Βΐ 5κίι (11ε5 ηίοήΐ ςεηβΐ'εΐΐ 539βη. ΟΕΓ ΒθΒΓΟβιΐβΓ ηβί νβπηυί-

ΙιοΗ νεΓδοηιεάεηθ Γ-ή3ηά5θΙιηίΐεη οεηυίζί.

Ρϋτ ατέ Ε(1Ηϊοη (Ιεε ΗίοΙ)Ι<οπιιηεηί3Γ5 ι$ί Ρ ηϊαηΐ ηυτ «ε9εη άερ Ι3εζευ9ίεη

Τεχΐηεηςεη οεάευίεοιη - βυί (ηεήΓ3ΐ5230 δειίεη ίιηάεί Ρ ιπι ΑρρβΓβΐ 9ε-

5οη(ίεΓΐ8 ΕΓΜ3'ηηυπ9 -, 5οηϋεπι βυαή, ν*εϋ (Ιιε ΟΊνηιριοϋοΓΗβηάεοηΓίίί, άϊε

ΘΓ ϋεηυΐζίε, ειηε 5αήννε5ίεΓΗ3η(ΐ5οηΓΐίί νοη Υ αεννεϊεη Ϊ5ΐ52;

50 035 18Βί: 5ίοΗ ζ. Β. 3η άβΓ ΡΓΟϊΗεοΓίβ ζυ Κβρ.κα (5.269£.) άβιηοη-

δίΓίθΓβη. ΗίβΓ ίΐ3ί>βη υ* 3σΙιΐ ΞοηάβΓΐθ33Γίβη ςβπΐθίη53ΐπ, ηαιηΐΐοΐι ζ«β!

Τβχΐν3Γΐ3η£.θη: 5.269,7 πάσχευν £ϋΓ πεπονθέναυ, 5.270,21 ως ελεγον

οι. αύτοΟ φίλοι- £ΰΓ ώσπερ οί. φίλου; ΖΜΘ! Αυ3ΐ353ΐιη9βη: 5.270,8£. ως

- υπομένοντα υηά 5.270,15£. όσέβει,αν - χαταψηφι,ςέμενοι-; νΙβΓ υιη-

3ίθ11ιιη9θη: 5.269,10 αμυνόμενος ό Ίώβ, 5.270,15 ώσπερ έχεΕνοι, τ6ν

Ίώβ, 5.270,16£. την δυάνοι,αν τοΟ δι,Μαίου, 5.270,18 έπ6θει, Π3<:1ι 17

αγάπης.

51 νςΐ. 3ΐασ1ι Ηζςβάοτη 5.ΧΥΙΕ. Ζν™ Εβίϋβη υΐΓΐθίΙ Ιβί: 3ΐιοΗ δΛοη ΒβΓί:!-

ηΐ ςβΚοπιιηθη (βίθΐΐθ 5.139-142 3βίηβ3 Αχι£33τ;ζβ3) , (3βΓ βΙΙβΓάίη^β,

νβϋ ΘΓ ηυΓ <31β Ββηβηηυηςβη <3βΓ ΡΓβφηβηΙβ, ηΐοίιί άβΓβη Τβχί Ιη είη-

ζβΐηεη, υηίβΓΒυοΙιί: ίιβί, 1η Βεζυς 3"ί Ο1γπιρ1ο<3θΓ αηέΐ ΟΙΐΓνβθ3τ;οιηο3

ηΐοηΐ: ζυ άβη Γίαηϊίςβη 3ση1ΰ33βη 9θΐ3η9ί: 131.

52 ΒβίΞρίθΙθ άβΓ Οΐ3εΓθ1η3ΐ;1ιηιη\ιη9 νοη ΡΥ ^εςεη Χ Είηάεΐ; πβη 1>εί3ρίβΐ3-

ν*βΐ58 3ΐα£ (3εη δείϊβη: 24,2; 26,20; 30,20; 33,12.13; 35,7; 36,10;

39,11; 46,6; 50,1; 53,21; 55,13; 59,2.20; 66,14; 74,18.21; 78,1;
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Κδηηεη ΜΙΓ 5θή1ΐεΒεη, άβΒ υϊε βεΐυεη 01ντηριο<ίθΓη3η(ΐ5£:ήητ~τ.εη Χ υη<1 Υ

ηϊοηί 93ΠΖ 6η9 νθΓνοηύΙ 3ΐη(1, εοηϋθΓη νεΓ5θ(ιιε(1εηε Ζ^θίςβ ά&Γ Οβετϋε-

ίδτυης νετίτεΐεπ. Μάη νε^ίειςίιε <3ιε εηίερΓεοήεηυ'εη Βεο^βο^ΐυηςεη τ"ϋ>

<ϋε ζυηβοΗδί ζυ ηεηηεηάε Βε3Γΐ>ειί:υη9 Ν. ΟεΓ ΚοπιριΙβτ,ΟΓ νοη Γ Μηςβςεη

ηβΐ 5βιηεη Τεχί πιδ^ΐιεηεηνθίεθ 3υ5 ει°ηεπ) ΕχεπφΙθΓ ςε^ε^ορ^ί» ^35 ΥΟΓ

<1βΓ ΤΓεηηυη9 άεΓ οειάεη Ζννειςε Χ υηά Υ Ιβς53.

Οετ Βεαρβειίει-, (ίεΓ ϋεη Ηευίΐ9εη Τεχΐ νοη Ρ ηετνοΓ9εΙ)Γ3€ίιί ηβΐ,ήβΐ

ηιαηί ειηίβοίι 5θήεπΐ3ίϊ3αΙι Τεχίε βυε εει'ηεη νεΓ5οΗιε(1εηεη Ουείΐεη βη-

ειη3η(1εΓ9εΗ3ησ1;, εοηάει-η οΐί ςεϊύΓΖΐ (ηιαήί ηυρ άυι-ςή Αυ5ΐ355υη9, 5οη-

βυοή (ΙυΓαη ΕΓ$είζεη 1βη9εΓεΓ ΡηΓβεεη (ΙυΓεπ εΐηε ρρβ^ηβηίε Ροπηυ-

), Αηί3Π95- υηά 5αη1υβ53'ίζε νεΓβηιΙεΓί, υπι 3ΐ39ε5θή1θ55εηε

ΤεχΙθίηΗεϊΐεη ζυ ερζιείεη, υηά, ν<ο ερ ΡβΓίΐεη νθΓ5οηιβ(1εηεΓ ΗεΓΐ<υηίί

βίε ιπι ει-υηοίε ϊ(1θηίΐ5ςη εΓ^βηηΐε (ν<ϊε ζ. Β. οίε ΟΙγτηριοίΙοΓίεχίε οίερ

Κβίεηε ιιηύ άε5 Οπ'9ΐη3ΐΙ<οπιιΐθηΐ3Γ5), ηϊςήί 5ε1ίεη υιέ βειάεη ϊηηι νοΓ-

1ϊε9βη(1εη Τεχίίβεευηςεη ζυ$3Πϊΐιεη9ε3Γ6ειίθΐ55. Ρβΐΐε εΓ ϋ^Γίςεηε ΕΓ-

Κΐβ'ηιηςεη, άιε ιη <1εΓ Κβίεηε ειηειη όεδίιιηηΐεη ΑυίοΓ ζυ9ε5οήΓΐεΐ5εηΜυΓ-

άεη, τη <3επι εηΙερτεοΗεηςΙεη ΚοπτηεηίβΓ ηίοήί ΜΐεάεΓίιηοΙεη 1<οηηίε («ευ

ηβτηΙϊοΗ ίϋε Βεηεηηυη9 1η Λ&Γ 5εηυίζίεη Γ-ΜβηςίεοηΓίίί ίεήΙεΓήβίΙ νιβη),

«1ε (135 5ον/οή1 6εΐ ΟΙγπιριοοΙοΓ «1ε βυοή ϋει ΟήΓγ3θ5ίοπιθ5 άε$ δίίεΓεη

νοΓίοπι, 50 Ζ09 ^εΓ Κε<ΐ3ΐ<ίθΓ νοη Ρ 5ΐοη 3υ$ άετ ΚΙεπιπε, ϊηάεπι ετ άβ3

ηυτ ιη (ΙεΓ Κβίεηε ζυ ·Ρ1ηοΙεη(!ε 51ϋοΙ< ηβοή ειηεπι βηιΙεΓεη 5ν5ΐεηι ϋεηβηη-

ίε: δο ηειβεη 01γηιριο(1θΓ5οήο1ιεη, (Ιιε βυ5 οίεπι ΚοπιιηεηίβΓ είάπιπιεη

ΖΜΒΓ βυ5 όεΓ Κβίεηε 5ί3πϊΐ)εη, ϊηι ΚοπηεηίβΓ βΐιετ βυοη ζυ ·Ριη<1εη

86,9 υβ£. νςΐ. βυοίι υηΐβη Αηιη.61, »ο βίη Τβϋ άίβδεχ δίβΐίθη 3115-

9βΞθΙΐΓίβΐ5€η ί5ίι. ΖνοΓ 1>βίΓΐ££(: <3ίθ ΜβΙΐΓΖοίΙιΙ ηΐΛΓ Κ1θ1ηί9)ίθίϊ.θη,

άοοίι 15<: βυΕΕβΙΙίς, άβΒ 3ίσίι (3βΓ νυηςθλβΙΐΓίθ Γβΐΐ, ηδιηϋοΐι ΡΧ ςεςβη

Υ, ηίθΐηβίδ 1>εί ΓβΙιΙθΓη ίη Ρ υηά Χ Είηάβΐ.

53 ν^Ι. οϊ)βη 5. XXV π\ίί Αηπι.45 υηά 46.

511 Εΐη ΒθίΞρίβΙ £ϋΓ <31β 1η Ρ υηά Ι, 3η9β«3ηάΙ:βη νβΓ£3ΐΐΓβη ζυΓ ΚϋΓζυης

θΙηβΓ ΜΟΓ^Γβίοηβη Ρ353396 3βί ηίβΓ 3υ39β3οηΓίθΙ)θη . 5.54,2-5 Ιβυΐβί

υηββΓ Τβχί: μη οι, λέοντες την οί,χείαν άλπήν απωλέσαν; ου μέχρι/ νΟν

ί,σχυρόν έστυ το ζφον ό λέων; μη τί3ν δρακόντων έσβέσθη το γαυρυαμα;

ου μέχρι, νυν σψζουσο την αΰθάδει.αν χαί. τα άπτόητον; ΟβΓβυβ ιηαοηεη

Ρ: μη1 ου λέοντες την οί,χείαν άλχήν απώλεσαν η οι. δράκοντες τδ γαυ-

ρίαμα χαΰ το άπτόητον; υηά Ι.: μίι οι. λέοντες την οόκείαν απώλεσαν

άλχήν; μη τΰν δραχόντων έσβέσθη τδ γαυρίαμα; Ηβη βΓΧβπηί ΠΧΘΓ &α5-

ΒθΓάβπι, ν;1θ 5βίάθ Βθ3Γ5οί(:θΓ υη3Ϊ>1ΐ3η9ί9 νοηβίηβηάβΓ ςεβΓίίβϋθί: η3-

Ιιβη. (Γ η3£ άίθ 5τ.β11β ΟΙίβΓηβυρί: ηΐαηϊ;, Ν ίη νοΙΙβΓ Ι-ίίηςε.)

55 Ιη Κΐβΐηβη Κβηη Π3η ά33 Ζ.Β. 5.178,5-7 Ιιβο&βαηίθη . Τεχτ. νοη Υ: ^00 γαρ

διασώσει,, ψησΰν, αύτδν ή άδυχος έπι,θυμία, άλλ' ουδέ έξει, ποτε^χατα-

λελευμμένα πρόβατα (363ί:ί: Ρρώματα) ΰπδ τΡίς άγαν πενίας ουδε_εχων_ό

χαταλείφ2· γαρ Υ, > ΓΡ; ποτέ Υ, > ΓΡ; ουδέ - χοταλείψΐ} ΥΡ, > Γ
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, 1η Ρ σχόλιον, <ίιε ήιηοεςβη ηυΓ τη <3βΓ Κβίεηε βυίίβυεηεηάεη

Όλυμπιοδώρου. ΡΙΪΓ ΟηΓνεοεΐοηοε Ιβυΐθη ϋιε εηίερΓεεΗεηάεη Βεηεηηυη-

οεη Χρυσοστόμου υηά Ιωάννου. 03$ 5γ5ίειη ϊ$ί: 3ΐ1εΓ<1·ίη9$ ι η άεΓ Ηβηά-

Ρ νιεΙίβεΗ «ΙυΓεΜ&Γοςηεη ; οβ (Ηε$ $εηοη άβπ\ ΒεβΓβείΐεΓ ρβδϊίειΐ

8Γ5ΐ ιιη ίβυίε άε5 κειίερεη Αο5εήΓεί&εη3 εΐηςεΐΓείεη ΐδί, Ιβ'Βΐ

ηίεΗΐ πιεΗΓ βυεπιβα^εη. Ρϋτ <1ιε Αηηδίιιηε άε5 ΙεΙζίεΓεη ερΗαΗί, <3ββ

1η υηεεΓετ ΗδηάεαήΓί-ΡΙ; Ρ (11ε Αοςτεηζυης οΙεΓ νεΓ5οΜίεο1εηεη ΡΓβσπιεηίε

ίβϊί 5ο υη5θΓςί'3Ήΐ9 (ΙυΓοΜαείϋΗΓί ΐ5ΐ «1ε 1η ί; ζυ ειηεπι Βε3Γ6ει'£εΓ,

(ΙεΓ 5ΐεΗ 5093Γ (Ιιε Μϋΐιε πιβοήί, ΕΓΚΙβΥυηςεη υηΐετ (1επΐ56ΐ1)εη Νβπιεη,βοεΓ

νοη νεΓ5θίιιε()εηεΓ ΗεΓ^υηίΊ;, ςβϊοηοΙεΓί ζυ οεζειοήηεη, κϋΐ (ϋεε ηίοΜί

ρεεΗΙ ρβ5$εη.

Ν ΰαΐβηα Οραβαοπαη Ραίηση ίη Ββαΐιαη 3οΙ> οοΐΐβαΐορβ ΝίοβΊχι Ηβταοΐβαβ

τηβϊνοροΐίϊα (δ. Ι_τίεΓ3ΐυΓνεΓΖ. υηίετ Υουης)

Ββι Ν ίιβηόεΙΐ ε$ 3ΐεή υιη Τγρ II άερ νοη ΚΒΓΟ υη<ί ίιείζιηβηη νερζείοή-

ηείεη ΗβηάδαΗΗ ίΐεη νοη Ηϊοο^βίεηεη. 5ιε ιεί πη'Ι εϊηιςεη Κοηαε)<ΙυΓεη

(3ε$ ΗεΓβυεςεοεΓϊ ΡδίΓίατυε ϋυηιυ5 ίπι Οβητε 1637 ηβα^ ΖΝεί οίίθηΙ)3Γ

Μεΐΐςεηεηά ιοΙεηίΐΒο^θη ΗβηάΒοήΓΐίίεη (ΙεΓ ΒοοΙΙειβη ίιοΓβΓ

ν/θΓ<ίεη. ΙΙιτ) ειηε έτη ννεηις 5θϋ(1εΓε Β33Ϊ5 ζυ ετήβΚεη, η3ΐ>εη

<)ιε ΟΊγπιριοάοΓρβΓΐιεη είπε «ειτεΓε Η3η(ΐ3€ήΓΐίί, νβίΐεβηυ

23056, νεΓαϋεΗεη υηά (Ιεη άβΓβυε ΓβδυΙΙϊεΓβηάεη Τεχί Ν ςβηβηη^57· ΑΙ 5

νπε ϊίεηβΓ <1ιε ΑυίοτεεΜβίί άε$ ΝιΙ<εΐ33 ζυ ϋείΓβεήίεη ΐ5ί, ηβοεη ΜΙΓ

ηιεΗί υηΙεΓϊυεήί, εοεπεον/εητς οϋε Ζεϊΐ;58. ΡεείζυΗβΙίεη οίειΐ)!, άβΒ

56 ΠΐβΒ Ιβΐ ηβοϊι άβΓ 1Ϊ5ΪΘ Ι3βί Κ3ΓΟ - Ι.ίθί;ζπΐίΐηη, 5.238, άίβ

Τβχί. ϊΐηίιβΓβοΙίθίάθΐ; 3ίσ1ι - 3)39β5βΙΐθη νοη άβΓ Ηνροίηβ5ί5 (άει-

ζυ 3. ηδοΗδίβ 5βϊί;β) - ΠΧΙΓ <3βΓίη<3ίύ<3ί<3 νοη <3βιη 1>βΐ Υουη^ 9β<ϊΓυ£:1ι~

ϊβη. ΟβΙβςθηίϋοΗ ίίηάβί ήβη (1>θί ΟίνβΓ^βηζεη, <3εΓβη Κ15τιιη<3 άΐβ

ΗοΓ3πζίβΗυη<3 ΜβϋβΓβΓ Η83. ηδΐίς ^βπιβσηΐ ηδίίε) άίβ Αηςαϊιεη Νγ

(Υουης) αηά Νρ (νβ(:.Ρ3ΐ.230) ίπι Λρρβι-αΐ, (3βΓ ίοΐ^βηάθη Εάίϊ.ϊοη (ΒΟ

5.43, ζυ Ζ. 19). Οίβ «βββηίΙΙσΚβΓβη υη1:θΓ3οηίθ<3β £αηάεη δίοη

άεΓ Αΐ3(:Γθηηυη<3 άεΓ είηζεΐηεη ΡΓ39ΐηεηί:ε (ηίεΓ 3ΐιεη£ <3εΓ νβΐ;.

Ρβΐ.230 άεΓ Γ333υηΐ3 νοη Γ ο£ί: ηδΗεΓ 3ΐ3 <3ίε Αυεςβϋβ νοη Υουης) νιηά

5εί <3βΓ Ββηβηηυης (ν3ί:.Ρ3ΐ.230 ηβ£ «είΐ. ιηεΗΓ αηοηνιηε 5οΗο1ίεη ιιη<3 ηυΓ

εβίίεη εϊηε ζια^Γβίίεηάε Αη93ΐ}€, κο 3ίε Ιοεί Υοχιη9 Εεηΐί) . ΑΙΙε άίε-

5ε ΒεωεΓΚχιηςβη ϋεζίεΗεη βίοη ηνιτ 3υ£ <3ίε Ο1νπ5>ίο(3θΓρ3Γΐ;ίεη.

58 Ι,ίίεΓβίυΓ ζατ ΗΙοΙιΚβίεηε (3ε3 Ν1Χε<:33 ί3ί: βρβΓίίοη; πΐ3η νεΓςΙεϊοηε

ζ. Β. ΒεΓίίηί 5.131££.; Κ.ΟενΓεε33ε, Οίο*;, άε 13 Βϊΐιΐε, δυρρί.ΐ,

1928, 3. ν. Οηβΐηεβ εχε9&ί:1ς»ιε3 ^Γβοφ^εβ (5ρ.1140£.); ΗβςεάοΓη 5.

Χ£.; ΒεοΧ, 5.652, εΓνδηηΙ; <3ίε Η1οϊ)Χ3<:εηε ηυΓ 1η οίηεηα Η3ΐ±>33(:ζ 3ΐ3

νίοηΐ ηΙοΜ νοη Ν1)ςε(:3Ξ βΕβιηιιίθηά, ςίύί 3ί>εΓ Χείηε ΒεςΓάηάχιης £ατ

υποΐΐ.
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ΗβηάΒοήητ'τεη ά1ε5εΓ ΚεάβΚτιοη, άΐε ΜβΗβ νβΓ^Γβιίυης 9ετ"υηάεη ήβΐ59,

ο'θάθηίβΠε ηΐοήΐ νοτ (135 11. ϋη. ζυΓϋαΙ<Γε1οηεη.

Οετ Τεχί νοη Ν &351ΘΓΪ βυβετ βυτ" Γ υπό1 νεΓΒοΜεάεηεη «εΙΐεΓεη

$οΙιΗτ"ΐεη, ζ. Β. Ηοηΐΐΐεη άε5 ΟίΐΓγ5θ5ίοιηο560, βυεή βυτ" εΐηεη Ηβηά-

5εήητ"£ νοη ΟΊγπιρΙοάΟΓδ ΗΙο&ΙωΐϊΐηεηίΒΓ, υηά ζ«3Γ (Ιπι 6ε9εη$3ΐζ ζυ ί υηύ

Ρ) εΐηεπι ΕχβτηρΙβΓ, ά35 υη$θΓθΓ Ηβηάδείιπ'ίΐ Χ ηβήθ 5ί3η<161. 03 Χ ηυτ

ίϋΓ βίη Ιίπβρρβί νΐθΓΐθ! άθ5 ςεδβιηίθη ΚοπιπιεηίβΓε νοτηβη^θη ΐ5ΐ, «3>β

οίε Ο&θΗΐθ'ΡθΓυης τη Ν νοη 3ΐ1θΓ9Γδβΐθπι ΙηίθΓθ$5θ, ΜΪΓΘ Ο!ΘΓ Κθάβ^ίΟΓ

ηίεπΐ 93Γ 50 ίΓθΐ πιιΐ 3θΐηβπι Τθχί νβΓίβήΓθη. ΕΓ Ηβί 3ΐςΗ 3&βΓ ϋθηιϋπί,

ΜΤΘ <1ίβ5 5οήοη νθΓεοΜεάθηίΙιοή όθεοπΓΐβοεη ννοΓάεη ι$ί62, άϊε Βι-υςπ-

5ίϋοΙ<θ υη1θΓ5θπΐθ(11ιςήθΓ ΗβΓ^υηίί ζυ ειηεπι τεαήΐ ήοηιοςεηεη Οβηζεη ζυ-

53πιπιεηζυ5οηΜειβθη (Μ35 Ιήιη 3υαή 1η νεΓ&Ίϋίίεηάεπι Μββε ςβίυηςεη Ι5ί),

υηά ει'οίι ηϊαήί ςβ^αηευΐ, ζυ (1ιε5επι Ζ«εεΙ< άϊε νοΓςεςεϋεηεη Τεχίε 1η

Οεί3ΐΐ5 ζυ νεΓΒ'ηάεΓη, «ο Ιήπι οΗε5 ορρορίυη εοήΐεη. Ιη άερ δεΙζυηςοάεΓ

ΡθΓίΐ355υη9 νοη ΑΓΐ1Ι<ε1η υηά ΡβΓίιΚΘΐη οοΙεΓ άεπι Αυεΐβυδάή νοη $νηοηγ-

πιεη νοΓ βΠεπι 9εΐ3υίΐ9θΓ Βεςηίίβ Μΐε κύριος - θεός, τουτέστιν - αντί

του υ. 3. ίϋηΐίε ετ 5ΐαΗ οηηε<1ΐ85 νό'11ΐ9 ίι-εΐ . Οβ άβΓ Η1ο6Ιςοιηηιεηΐ3Γ 1η

Ν ηοεη 3υ$9ΐεοΐ9βΓ εχζεΓριεΓί 1$ΐ βίε 1η Ρ, ηβοβη ΝΊ'Γ ήιεΓ 3ΐ$ο εΐηε

$εηΓ κεΓίνοΠε Νεοεηϋ6εΓΐ1είεΓυη9, <ϋε 36εΓ (Ιεηηοαή 1η 1<ε1ηεηι ΟεΐβΠ

ει'ηεη ςζηζ νεΓίβ'βΙΙοήεη Τεχΐ ΙΙείεΓί.

ΒεεοηάεΓε νεΓΗβ'ΗηΙδδε Ιΐεςβη 1>β1 άεΓ Ηνροτηε5ΐ$ νοΓ. ΗΙεΓ ηβΐ

Υουη9 ηβηιΐΐεή εεΐηετ Αυ$93οε Ι^εΐηε ΝΙ^είβεηβηάΒαηΓίίΙεη ζυ9Γυηάε9ε-

Ιβςΐ» ϊοηάεπι οίεη 9653πιίεη ΡΓο1θ9-Ι<οπιρ1εχ βυ5 εΙηεΓ Γ-ηβηείΒςηπ'τΊ:

ϋοεΓηοπϊΐιεη ; Μΐε (ΙεΓ εΐ9εηΐ11οηε Ν-ίεχΐ 3υ$3ΐεήΙ, ζει'9εη ζ. Β. άεΓ οοεη

5οηοη εΓΜβηηΙε Υ3Ϊ.Ρ31.230 υηά ΟοΗ.51η3ΐΐιου5 4 (13.0Η.). (Ιεη νίΐτ 1η

άεΓ ΗγροΙήε5ΐ5 ζυββ'τζίΐαή ζυπι νεΓ9ΐε1οΗ ηεΓ3Π9εζο9εη ηβοεη: Οίε νοΓ-

59 Κ3ΓΟ - Ι,ϊθϊζπιβηη νβΓζβΙΛηβη ίη ΙΙΐΓβΓ Κβ1ηβ3νβ93 νοίΐβϊδηίϋ^βη ΙΛ-

5(:ε 5.328-331 ύϊιβΓ 20 Η3ηά5θΙΐΓί£ΐ.βη ά1β5β3 Τγρβ.

60 5βϊ>35ΐ.1ίΐη Ηβίά&οϊιβΓ Ηβί; Ρ&ιϊ.ίβη 3αε 15

ΟίΐΓγεο5ί;οιηο5 αηίβΓ άβη ΓΓβφηβηίβη ςεί"11^6"· <ϊ!·β 1)θ1 ΜΙ^ηβ, ΡΕ 64,

31Λ3 Υουη95 Αα593&β αϊιςβάΓυα^ϊ. 3ΐηά ("ΟίίΓγΞΟδΙοιπαΒ-ΡΓβςπηθηίθ ζυπι

Βυοίιβ ^ο1^" ίη "Χρυσοστομοκά, 8(:ιι<31 β ΓΐοβΓαΙιε ίηίΟΓηο Α δ.Οίονβηηί

θΓί3θ3ϊ.οιηο' Ι, Κοπ 1908, 3.217-225). ΠΙΘΒΘ ΡβΓίίβη Βίβππηθη 3ΐ1β-

330)1: ηίσΗί ΒΪΙΒ Γ .

61 ν^Ι. ζ. Β. 5.59,2 ό θε6ς ΧΝ, > ΥΡ; 3.59,20 τδν άσεβδν τα αποτελέσ

ματα ΧΝ, τα των άσεβων έπι,τελέσματα ΥΡ; 3.71,1 εάν Υ, > ΧΝ; 3.74,

21 περυβέβληται, ΧΝ, βέΒληται, ΥΡ; 3.78,1 όρίοος ΧΝΓ,^όρους ΥΡ.5.79,

17 μετά σπουδές καθ' ήμέραν ΥΡΓ, μετά σπ. χαΐ. χαθ' ήμ. ΧΝ; 5.81,3

έτασμών ΥΓ, πευρασμων ΧΝ.

62 νςΐ. ζ. Β. ΗβςθάΟΓΠ 5. XI; ΒβΠίηΙ 3.132.
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Γ ζυ Η& 20,28-29

Οΐιηβ Ββπβπηαης

τουτέστιν1 πανωλεθρία

διαφθαρήσεται.

Πολυχρονίου

πάντα, ιρησίν, ή παρά θεού

κόλασις έπιδραμεϊται, ήνίκα

αν θεός καταψηφίσηται την

τιμυοίαν.

Οίιηβ

καθ' Πν ή θεία κατ' αυτού

κινείται δίκη.

Όρι,γένου:

είτε τούτο τους εκ περι-

τομής δια Χριστόν εις θεόν

ήσέβησαν, είτε του παραδό

ξου, ε 13 δπως ποτέ άσεβους,

αύτφ μερίς εστίν ή δηλουμέ-

νπ εν τοις προειρημένοις.

Πολυχρονίου

τούτων, φησίν, τεύξεται 6

ασεβής παρά θεού.

Πολυχρονίου

και τδ πέρας της πολλές

κτήσεως ή τιμωρία.

Ολυμχιοδώρου

επειδή κτπσάμενος τα αγα

θά δ ασεβής ουκ βσθετο της

θείας ευεργεσίας, δίδοται

αύτφ κτήμα και μερίς το πλή

ρωμα της οργής παρά του τα

πάντα έπισκοποΰντος θεού.

Όριγένους

μανθάνει, τις επίσκοπος

ένθάδε ώνομάσθη, δτι θεός

επίσκοπος είρηται και οΐ

επίσκοποι εκείνου την εικό

να παντί τφ τρόπω φιλοτι

μούνται ο Ι καλοί και αγαθοί

βορεΐν και ώσπερδ μιμησά-

μενος εικόνα βασιλικήν τι

μάται επί τφ καλώς αυτήν

μιμήσασθαι, τιμάται δε και

επί τφ αυτήν κεκοσμηκέναι,

οΟτω μακάριος επίσκοπος δ

νοήσαςτόν άληθινόν έπίσκο-

πον και ζήλων αυτόν και γι

νόμενος ως εν άνθρωπο ις θεός

Π έχων έπίσκοπον τον ποι-

οΰντα αυτόν αληθώς εν Χριοτφ

Ιησού έπίσκοπον, φ ή δόξα

και τδ κράτος είς τους αιώ

νας των αιώνων, αμήν.

Ο

5.358^ 01.5.180,12-24

' Τ οιΐίΰί αυτ<{ ατΐοΐ- έλκύσαι τον οίκον

ΕΪζ Τίλ©-1. κον ούτοΰ απώλεια

είς τέλος~

Λ Τ Μ Π . Ύντίπ,·χ*.κΛλύΐΙΛ αντί τοί πανωλε-

αύτ2 ήμερα οργής έπέλ-

Λχ<τ,

τί ίτφΛ'&; ζΐ'ί'

ΐ«,(£ κίί

των οτω

κατ' αυτού κινεί

ται οργή.

και αύτη ή μερίς

ανθρώπου άσεβους

παρά κυρίου και

κτήμα υπαρχόντων

αύτοϋ παρά του

επίσκοπου.

ΟΛΤΜΠ. Τί

ήθ*Τ<ι4

«πσάμε-

νος τα αγαθά ό

0{0/. τφ κτήμα και με-

& &ΒΪΕ
, του τα πάντα έπ ι-

, «, /3/ίΐ.

επίσκοποι, ως ό

θεός ταύτα κέκλπ-

τηρείτωσαν τΡ(ς

πο°σηνορίας

*Α»3·Λ ί

««ν-

Η^ΐΗ ϊ>;»«ιπ><,β·

νηνέπισκοποϋντες

και π ιστέ ι και

βίω και άνεπιλήπ-

διδασκαλίσ.

•Γ, ϊι'.

ο»
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ΟΙγπιρΐοοΙοΓδ Ϊ5ί ΜΘΓ πηΐ άκη ΡΓοΊοςβη άηοΙθΓβΓ ΑυΐΟΓβη ζυ ειηβΓ

Ειηηεϊΐ ζυ53πηεη9θ·Πθ55θη, άιε ειηε υεπΐτίτζΙεΓυης άεΓ είηζεΐηεη

Ο,υείΐεη οηηε ννείίεΓε Ηϋίε ςεΓ3<1εζυ υηπιδςϋοΗ πιβαηί, ά& ιη Ν νοη Οΐγτη-

Ηνροΐηβ5ΐ5 βυ59θΓεοηηεΙ ϋιε Ρβτΐιε ει-ηβΐΐεη ΐ5ί, (Ιΐε ιη Γ

Μ3Γ. Νυη ΐδΐ 3ΐ)θΓ τη ειηειη Ζ«ει'9 «ΙεΓ Ν-Ο^εΓΤΙείε-

5ΐη(1 ϋβνοη άΐε ΗβηίΙεαΗΓίίίεη ϋεταεβίεπι Τβρήου 5 υηά Ρ3Γ13Ϊ-

ηυ$ 9·"·135 5εΐοηηί) (1ϊε$θ5 Κοηίβπη'ηβΐ οΙυΓοΜ είπε βυ5 ειηεπι ΕχεπιρΙβΓ

(1ε$ 01γπιριθ(1θΓΐ<οππεηΐ3Γ5 ϋόετηοπιπίθηε νοΠ5ΐ3η(ϋ9θ ΑϋεαΗη'ίΙ; άθΓ Ηχρο-

«οτάεη; ηυτ άιβδετ Ιΐπΐϊίβηά εΓΐ3υΙ>ί ε$ υη5,

(Ιιε Ειηίειίυης ()ε5 ΚοπιπιεηΐβΓδ63 ϊπι ΟΗ9ΐη3ΐΐβχΐ Μΐε<ίεΓζυ9εΙ)εη,

ίη Χ ηυρ ζυΓ ΗβΊίίε, ιη Γ πιιί 6εάευίεηάεη Αυ$ΐ355υησεη υη<1 ϊη Υ

ηι'οΗί. ειΊιβΗεη ιεί.

035 ΥεΓίβΗΓεη, <1β5 ()ΘΓ Κε<ΐ3ΐ<ίθΓ νοη Ν άυΓαή93Π9ΐ9 3η9εκεη(1εΙ ήβΐ,

(ΙεηιοηδΙπ'εΓί; άιε βυί άερ νοΓβηβΙεήεηάεη 5είΙε 9696^606 Μοηί39ε, ΙηάεΓ

άεπι Ν-Τεχί άΐε Ουείΐεη, ΗιεΓ 3υ$5αΜϋεΒ1ιεΗ Γ υη<1 01γηιριθ(1θΓ, ζιίΓδει-

ίε 9ε5ΐθ11ί 5ΐη(1. Μβη εΐ"Ι<θηη{; νοΓ βΐΐεπι Ιιει εΐεπι ΐ3'η9εΓεη 5ίϋο^ υηΐεη

ά&η Νβπιεη ΟΙγπιριοάΟΓδ δεΜΓ 5θΗδη, ν<ιε ε$ <1εΓ ΒεβΓ^εΗεΓ νεΓδίβηάεη

Ιΐ3ί, <1ϊθ Τεχίε άεΓ άτει άοοη εβίΐΓ νεΓϊαΜεάεηβΓίι'σεη ΑυΙοΓβη πιιί5ρ3Γ-

5βπιεη Μΐΐΐεΐη 50 ζυ νεΓβ'ηάεπι, ά&& ειη υηνοΓειηςεηοιηηιεηεΓ ίεεερ οΐβδ

εΐεΓθ9εηεΓ Βεδίβηάΐεϋε επφίϊη-

<1εΓ Κε<33ΐ(ίθΓ 5Ϊοή <ϋε Μϋήε οειηβεΗΙ,

νθΓ9ε9εΙ>εηε Τεχίβ 1η Κίειηεΐε Είηΐιειίεη ζυ ζερ1ε9εη υηά οίβηη ηευ ζυ-

53πιιιεηζυίϋ9εη, $ο είνο βυί 5.34 (ΙεΓ Αυ593ΐ>6 νοη Υουη9 (= Ρ6 39,11210).

ΗιβΓ 5ΐη<1 (Ιιβ Ζεϋεη 01.5.18,21-22; 19,5-7; 18,18-20 (1η (ϋεδεΓ Κβι-

Ηεηίοΐςε) ϊη εϊηβ 40 Ζεϋεη 1βη9ε ΕΓΐ<ΐ3>υη9 υηΐβΓ ά&η Νβπιεη άε5 Οΐ(1γ-

πιο5 εϊη9εΐ355θη, νοη ()ΘΓ 5ΐαή ςζηζε 11 Ζεϋεη ιη ζνκεϊ νεΓΒοηιεοΙεηεη

η Π36εη6\ υ^ε^εηρΐ 1$ΐ ϊη (Ιιε

ΑυβίϋΜρυης 01.5.27,18-28,3, <1ιε ιη άεΓ Ν-Κβΐεηε ζνορ

<1επι Νβπκη (1ε$ Ρο1νοη·"οηίθ5, βοεΓ 3οη$1 βΐ5 9β5εη1θ55εηεΓ Τεχΐ

63 Ν 1>θ<3βυ1:θΙ: 3ΐ5θ ιπ ΑρρβΓβΙ; (3βΓ Ηγροίΐίβδίε η1<Λ1; άβη Τβχί ,

ΒοηάβΓΠ <3ίβ (Λ>βΓθίηδ<:1πιιηνιηςτ νοη ν3ί.Ρ3ΐ.230 υηά 51η. 4; άβη 3113 άβη

Γ355ΐιη9βη νοη ^Γ.Τβρηου 5 (13. Λ.) υη(3 Ρ3Γ-9Γ.135 (1362 η.ΟΗΓ.)

ΓθΒΐιΙίίβΓβηίΙβη Τβχί; Ηα5βη ν*ΐΓ Φ ςβηβηηϊ.

6Ιφ δίεηβ ΗβηΓίοηδ, ΟΙάνιηοΒ, ΚοππηβηίιβΓ ζχι βίου Ι, 5.84. 036 5ΐοη βΐη

Τβίΐ άβ5 ηίβΓ 1η Ν Ο&βιτΙΙβίβΓΐβη ΜίΓΐίΙΙσηβη Ο1<3νπιθ5ί;βχί;θ5 ηΐαηί:

1η Γ υηά βυοη 1η ΚβΙηεΓ νβχϊβΓθη Κ3ίθηβηΓβζβη3ίοη ίΐηάβΐ;, ποοηί:

«Ιβυϊΐίση, (3ββ ιηβη Ϊ>β1 3ΐ1θΓ ΓΓυΒίΓβίΙοη <3υΓοη άΐβ Τεχίιΐίβηβηάΐυης <3β5

Κεά&Κί:θΓ3 νοη Ν 3είη ΗβΓΚ άοαη Χε1ηε3£β1ΐ3 βυββΓ βαηϊ 1β33εη <Ϊ3Γ£.
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$ςΐΐ8ΐη1: (5.76ί. Υουης, ηΐαίιί ιη ΡΟ , ηβοή 01.5.27,22 (= Υουης 5.76,

41) καθήστο άβΓ 5β£ζ θίηςθίϋςί: ουκ έώνται γαρ εν πόλεσιν δμοδ^αιτοί

εΓναι τοις άλλοις οι. έλεψαντιώντες. Οιεεεη 5βτζ τΊηάεί πΐ3η βυαίι ιη Γ,

αηά ζν/3Γ 3ΐ5 ίεΐ&βίβηύΐς ϋϋθΓΐΐθίθΓίθΒ 3ηοηγπΐθ5 5αίιοϋοη. Είπε ρει--

ίεκτε Κοηί3ΐηιη3τιοη ΖΜΘΙ'ΘΓ ρβΓβΠεΙεΓ ΡοηηυϋεΓυηςεη ίι'ηοΐεί $1οΗ

Υουη9 5.38 (υηίθΓ άεπι ΝΒΡΙΘΠ 01γηρϊθ(1θΓ5, ΡΟ 93,280): Ετη τη Γ πιεΪ5ί

βηοηχπι ϋ&θΓΐΐθ-ΓθΓίθε, 3!)θΓ βυ$ 01γπιριθ(1θΓ5 Κοπιπιβηί3Γ (5.15,21-23)

3ί3πιιηθηοΙθ5 ΡΓβςπίθηΙ; πιιΐ όβπι ΜοΓίΙβυί "αντί του· ήκε τις ήμερα, έν_£_

ΒΘΟΙΠΠ άθΓ ΕΓΐ<ΐ3>υη9 <1θ5 ΟΊντηρΐοοΙοΓ ζυ Ηΐοΐ) 1,13 (01.5.20,2) "αντί

του* Τίκε τις ήμερα, καθ' ην ό άγων συνεκροτήθη" ϊΐηοΐ ιπ Ν νβΓτΊοαίιίθη

ζυ ίοΐ9εη<3επι Ρ3$5υ$: αντί του· ήκε τις ήμερα, έν_2_τό_θέατρον_ί)νο[χθ(]

καΐ 6 άγων συνεκροτήθη και δ_άθλ9τής_κατέ§9_πρ_ός_τά_παλαίσ^ατα. ΜΘΓ

(1β5 Γ-5οίιο1ιοη ηιοίιΐ κβηητ, κδηηίβ Ιβιοίιΐ νθΓ$υοΗί; δβι'η, άιβ

«165 ΚοπιπιεηίβΓε 969εηϋΙ)θΐ" (!ΘΓ οΐ65 Νι'κθίβε ίϋΓ οβ^ϋΓΖί ζυ Ιιβί-

τβη, βηετβτΐ άΐθ ΙβτζτβΓθ 9696"ϋοβΓ <!ΘΓ θΓΒίβΓβη ίϋΓ θΓΜθίτβΓτ.

Οΐθ υηεΙεήθΓίιειί 1η άθΓ π'οίιτιςεη Ζυ«εΐ5υη9 οΙεΓ ΡΓ39πιεηίε βη ιΐΐθ

ειηζεΐηεη ΑυτοΓεη, ππ'ί άεΓ πιβη 5θίιοη οεί ά&Γ Βθ5αΙΐ3·Ρ1;ΐ9υη9 ηιΗ Γ ζυ

κδ'πφίεη Μβΐ, ΜΙΓΟ! άυτοΐι ει η 5θ1αΙιε5 νεΓίβίίΓεη άβτ 5ΐ3'η<1ΐ9εη Κοηίβηη-

ηβτιοη ηοοΗ πιυΙτιρΙίζϊεΓΐ;. Ε$ 1$ί (ΙβΙιεΓ ςζηζ 36^8919» νοη νοΓηίιεΓειη

ζυ νθπιιυίεη, ΌΙγπιριοάοΓ'-ΡβΓτιεη άεΓ Ν-Κβΐεπε, (11θ δίαίι ιηι ΚοηηεητβΓ

ηιοΗί ίιηάβη, ΜβΥεη ίη (Ιΐθδεπι 3υ$9θ·Ρ3ΐ1εη65. Ε1>εη$ο ννιε ·Ρ3ΐ5οίιε Οΐγπι-

ριοάΟΓετϋοκε 9ϋ3ί 65 33 ιη Υουη95 Αυ$93ΐ3ε βυοΗ υηίθΓ (Ιεη Νβπιεη άε$

Οΐ(1γπιο5 υηά όε5 ϋυϋβη ΙβηςεΓε Αυ5ίϋΙΐΓυη9εη, (Ιιε 1η άεη υη$ νοΓίιε-

9εηοΙεη ΚοιτιηεηΙβΓεη (ΙιεεεΓ ΑυΐΟΓβη κεϊηε Εηΐ5ρΓεοΙιυη9 ^35βη αηά ΙΗηεη

βυεή ΒίοΜεΓ ηΐοίιΐ 9^ο>εη, ίεϋ«εΐ5ε 5093Γ ηβςίΐΜεϊεΙιοΙι ηιο^τ, ννεϋ

8ΐθ ηβηιΐιοή άεη ΚοπηεητβΓεη άε$ ΟΙνιηρίοοΙοΓ οάεΓ άεε ΟίΐΓν5θ5τοπιθ3 βπτ-

65 035 ίιδίΐ; ζ. Β. ΖίβςΙβΓ (νςΐ.5.22 οίοβη) ίατ πι09ΐί<:1ι. Ηίηςεςβη )3β-

(5.Αηιη.58) 5ρ.1144 ο)3θη: "Οοιηπίθ

5υΓ ΟΙγπιρίοάοΓθ βεΐ σβίυί ηια'β ιηαΙθηοοηίΐΓθυΒβιηθηί: ΓβρΓοάυίί; Μί^ηε ,

ϊΐ ηβ £3ΐα1 ρ35 5'έ£οηηβΓ άθ ΓθίίΓοανθΓ ά3η5 ΟΘ3 σοΐοηηβε άθ3 ΠΙΟΓ-

οββυχ £ ΓθΒίΙίιΐθΓ 3 ΟΓί^δηβ ου 3 ά'3ΐα(;ΓθΞ 3υ(:θναΓ3 . "

66 Νοαίι βίη ρ33Γ Ββίδρίβΐβ: Είη Γβΐΐ νοη Π3α1ινβΐ5ΐίο1ι ΕβΙβσηβΓ Νβη-

ηχιης ίβί οΐ3βη ίη Απω. 6 ζί<:ϊθΓί:: ΙιίβΓ βΐβηί: ΟηΓγ3θ5ί;οιηο3 3ΐ;3«:(: Οίγιη-

ρίοάοΓ. Υοιιης 3.235 (= ΡΟ 93,136Ο) £ΐη<3βί: 3ίοη βίη ΟΙγιηρΙοάΟΓ ςβ-

ηβηηϊθβ Γτβιρίθηΐ: ζυ Ηί> 10,1713, <333 ΖΧΙΓ Η3ΐ£ί:θ (3βιη

(Ρ3ρ.δ.285,32££.; Ρβΐ.230 η3ϊ ίη άίβ3βπι 5£ϋ<:Κ είηβ

<ιη<3 ά3ΐ5βί άβη Γΐοηίϊςβη Ν3ΐηθη Πίάγηιοβ, βΙΙθΓίϋη^ε ηίαηί
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Ζυτη Α(35αΗ1υβ <!ΘΓ

βηΐνίΟΓίεη, <133 <ϋβ

πΐ3>- υηά

<135

ιη άεη ΜΐαΗίϊς5ίθη Ζϋςεη ζυ

Οΐχηιρ

(!ΘΓ Ηΐο&ΐοΐεηεη $ει

βΓ 1>ΐ5ηβΓ

έτη 5ίθπιτΐ3

Ρη-

ζυ Ηι"οΙ> υη<1

5υα>ιί:

3118 βηάβΓβη Ουβίΐβη

ΑυββΓ ιη ιΐεη νεΓ5αίιιε<1θηεη Κθζεη5ΐοηεη (!ΘΓ Ηιο&Ιοίεηε

ΗιοΙίΙ^οηϊηεηίβΓ <1ε5 ΟΙχτηριοάοΓ βυαΗ ίϋΓ άτε ΡτονβΓΪϊβηΚαίβηβ

3η5θ(ιειηεη£ΐ βΠβΓάΐηςδ ηυΓ ιηιΐ εΐηεηι βιηζτςεη 5αΗο1ιοη, <135 1η άεΓ ΕΓ-

Μϊίηιης ζυ Ηιοϋ 27,1 εηίήβΐίεη Ϊ5ί (5. 5.225,6-10). 035 ΡΓ39πΐ8ηί ίΐη-

(Ιβί 5ΐοή ιη άεΓ ΡΓονεΓ^ϊεηΙοίεηθ ιπι ν3ίιο3ηυ5 9^.1802 ζυ Ρι-ον.1,6 υη-

ΙβΓ ϋεπι Νβπιεη Όλυμπιοδώρου υηϋ ΐ5ί 9β«ι'"υε|(1 ίη Αη9ε1ο Μβίδ Νονβ

ΒΙ&ϋοίήεεβ 7, ρβΓ5 2, Κοπι 1854, 5.81 (Ρ6 93,472). 79!. βυαή

ΗοΗεΙίθάοβίεηεη 5.75-82.

βη άβΓ Γΐσίιί:ΐ9βη 5ί;β11β, 3ο ά&Β εΐη δβίζ <3β5 ΟΐάγιηοΒ ίιπηβΓ ηοοίι

Ι5β1 ΟΙγπιρΙοάοΓ νθΓ&Ιθίϋ):) . Υουης 5.25£. (ΡΟ 93,24Ο ς!1>ί Θ5 βίηβ

3ΐΐ5ςβάβΙιη1:β Ο1ιπηρ1ο<3οΓρ35539θ ζιι Η1> 1,7β (3. δ. 16,12 - 17,10), <3βΓβη

θ1ι£ Ζβϋβη 1η ΟΙγιηρΙοάοΓΞ Κοιηπΐθη1:3Γ ηΐοΐιΐ; Ζϋ £ίηάβη

)βΓ 1η <3βπι άβδ Οΐάγιηοε (Ρ3ρ.5. 15 ,15££.) . Ζνηη Ααβ9ΐβ1ο

Υοαη9 5.34 (ΡΟ 39,11210) ζιι Η& 1,11 βΐηβ 1βη9β ΕΓΚ15πιη9

Νβιηβη <5β3 Οΐάγπιοβ, νοη άβΓ 3ΐση ηνίΓ Τβϋβ 1η Ββίηβπι Κοιηπΐθη(:3Γ

£ίηάθη; βΐη 9ΓθΒβΓ Τβΐΐ <1β5 Κβ3<:3 9βηδΠ; Ο1γιηρίο<3θΓ (5 . 18 , 18££ . ) .

Πίβ ηίβΓ 3η9β£ΰηΓ£βη Ββίδρίβΐθ δίηά Χβίηβ Είηζβΐίδΐΐθ, άίβ 33ΠΜ-

1ιιη9 ηβσηνίβίβΐΐοη ΕβΙβσηβΓ Νβηηνιη9βη Ιΐβββ 3ΐαΚ ιηΐί;

ϋβάβυίβηά νβηηβηΓβη.
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Ετη ΜΘ1ΪΘΓΘ5 Εχζβρρΐ νεΓάβηκεη ΜΙΓ ΑηαβΊχιβίΐίβ 3ίηαίΐΜ, άερ ίπι 16.

ΚβρηΙεΙ 3θΐηθΓ Οααββίίοηββ*7 01γπιριθ(1θΓ5 ΕΓκ1β>μη9 ζυ Ηίοβ 34,30 (Β.

$.295) υηΐθΓ άεπι Τΐΐβΐ Όλυμπιοδώρου εκ των του Ίώβ υηά 31$ ΑηίκοΓί

βυτ" τ"οΐ9εηάε Ρρβςε ζιτίει-ί:: του Αποστόλου λέγοντος δτι αϊ έξουσίαι

του κόσμου υπό του θεού τεταγμένοι εΙσ£ν· δρα λοιπόν πάς δρχων και βα

σιλεύς καΐ επίσκοπος υπό θεού προχειρίζεται; ΑμςΗ ΗΙ'ΘΓ, νηε θ$ οει άεη

Κβίεηεη νΐθΐίβοίι ζμ οεοοβοήίεη Μ3Γ, ννιΐΓάβ άίε Ροπιιυ11θΓμη9 Οίνηιριο-

άθΓ5 άθη ηθμεη Ζυ53πιιΐθηΗ6η9 βηςερββΐ υη<1 ζμ <1ΐθ5ειη ΖνίεαΙ< 3ΐη Αηίβης

θΙ«35 εΓΜείίετί μηά (ϋε ΗβΓκυητΊ; ά65 νεΓ«εηε!ε1εη Ζϋβίεε ρΓ3'ζΐ5ΐεΓί:

"τούτο δε καΐ αυτός δ θεός σαοως δια του προφήτου Ώσπέ προς τον

Ισραήλ δήλοι λέγων" 8Γ$είζΐ άΐε κπβρρε ΡοηπυϋεΓυης 01νπιριοάθΓ5

"καθώς γέγραπται" (5.295,9).

Είν«5 ΓβιοήΊιςήβΓ ίΐΐθβχ ά1β δεκμηιΐΒΓϋοεΓίίείεΓμης ηυΓ ηοεή ϊη άερ

Βννοϊιβχαρία6* , (ΙεΓ ενρίδοίιεη ΒθρτμβςιητβϋϋεΓεεΙζυης, ίΐιε ίη (Ιεη ϋβή-

τεη 616-617 ίη Αίθχβηάηβ νοίΐεηάεΐ «μΓοΙε. Αμί άεη ΒΙβίΐΓβ'ηάεΓΠ $ιη(1

ηεοεη κπ'ΐϊες^εη Ζεϊςίιεη μπα νβηβητεη <1εΓ (ΐΓει βηάεΓεη ϋοετεείζερ

3μοίι 5αΗοϋεη, ΜοΓίεΓκΙβ'Γμηςεη μηό ΑυΒζϋςε βμδ οίεη Μετκεη νεΓ$αίη'θ(1ε-

ηεΓ Ηιοοεχεςείεη ετηςείΓβςεη. ΙετζίεΓε ίιηάεη 3ΐοΗ ΜβμρΐΒά'αήΙιοΙι βμί

<1εη οοετεη μη<1 μηΐεΓεη ΒΙβίίΓβηοΙεΓη (νίβ'ΗΓβηίΙ κϋτζετε Νοίιζεη βυί (Ιβη

5ειτ1ϊοίιεη ΚβηάεΓη 3Π9εοΓ3θίιί είηά), ΙηεςεεβΓηΙ εϊη 9"ίε5 Ομίζεηά. Οιβ

θΓ5ΐεη νοη ιπηβη 3ί3ΐ™εη 3μ$ «Ιεπι ΗϊοοκοπιπίθητβΓ άε$ ΌοΗβηηεε νοη Κοη-

3ΐ3ηίϊηορε1 ' μηά Ηβοεη εΐοΐι 1η ΟΗΓγ5θ5ίοπ)θ5' ΚοιηπιεητβΓ νεΗτΊζιεΓεη

Ί355εη69. 5ιε6εη «ειΐεΓε υηά άβππί άεΓ ίΟΜεηβηΐεϋ 5ΐηοΙ βυε Οΐγπιρίο-

(1θΓ5 ΗΐοοκοπιπίθηίβΓ εηίηοιηπιεη, «33 νΐεΐίειοβΐ ϋάΐπΐι ζυ ερκΙβΥεπ 1$1,

(Ιββ ΟΙγπιριοάοΓ ΑΙεχβηάΓΐηθΓ «3Γ υηά δετή ΜΘΓΚ ζμ άεΓ Ζειΐ άεπι $οζυ53-

9εη βκΐμεΠεη 5ΐ3η<1 (ΙεΓ ΡθΓ5αήυη9 εητ$ρΓ3ςΗ. Οίε ΗθΓκυηίί βΙΙθΓ άίε-

5βΓ δίεϋεη 01γιηριοαοΓ3μ5ζϋ9ε ΐ5ί κοΓΓεκί 3η9ε9εοεη70. διε ίιηάεη

67 Ζυ άβιη ΗβΓΚ ιιηά βεΐηειη ΑΙΙΪ.ΟΓ ν^Ι. ΑΙίβηβΓ - 5ία11>βΓ 3.524£.; ΒβοΚ

5.444.

68 Οοάβχ 5γΓθ1ΐθΧ3ρ1αΓΐ3, ρΙιοίοϋ^Ιιο^ΓβρΚΙοβ βά. Α.Μ.ΟβΓίβηί , Μοηυπιβη-

ί3 83ΟΓ3 θϊ ρΓθί3Π3 VII, Μ3ί1&Π<3 1874.

69 ν^Ι. <3ίε ΑηιηθΓίςναη^βη αβΓί3ηΐ5 5.37 υηά νοΓ βΐΐβπι Ιι.ΟΙβυ 1η 'Ιιβ

"ΟοιηιηθηίβίΓθ άβ δαίηΐ αβαη ΟΐΓγ5θ5ΐ:οιηβ 5ϋΓ αο&" ' (Κθνυε <3'Ιιί5ίοΐΓθ

βοο163ΐ33ί:1<ϊυβ 13, 1912, 8.640-658), 5.655£., νίο άβΓ 3γΓί3αηβ Τβχί

1η ΙβίβίηΙβοηβΓ (ΛίθΓΞθίζαης άβιη ;)ενεί1ίΐϊβη ^Γΐβ^ΐδ^ηβη άβ3 Κοπι-

ΡΓ3φηβηίΐθ ιιηΙβΓ Ο1γπιρ1θ(3θΓ3 Ν3ΐηβη, άΐβ Ιπ ΚοππιβηΙ;3Γ

Εηίΐ3ρΓθοηιιη9 ηδϋβη, ςΐΐιί; ββ 1η άβΓ ΒγΓοΗβχβρΙβ ηΐοηί.
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ίη <1βΓ δνι-οηεχβρίβ υη(1 ίη υηίβΓβΓ Είϋίιοη βη ίοίςβηάβη 5£ε11βη71: 5γ-

Γοηεχ3ρΐ3 Ρο1.45Γ ο&εη - 01.5.177,13-18 (ζυ Η6 20,17-18); Ροΐ .45ν

υηίεη - 01.197,15-20 (ζυ Η& 22,24); Ροΐ ,46ν υηίεη - 01.5.231,15-17

(ζυ Η1> 28,3); Ροΐ .47ν υηίεη - 01.5.252,9-16 (ζυ Ηί> 30,4); Ρο1.49ΓθΙ)θη

- 01.5.293,6-9 (ζυ Η1> 34,20); Ροΐ .49Γ υηίεη - 01.5.295,15-296,11 (ζυ

Η& 34,31ΐ.); Ρο1.51τ υηΐεη - 01.5.348,15-349,21 (ζυ Η5 39,13-15).

Υι'θΓ άΐεβερ ΗϊοΙ>5ΐε11εη εηΐήβΐΐεη οίίεη&βΓ εΓκΙβρυΓ^Ββεάϋι-ί^ε Ββ-

ςη'^ε, ηβπιΐιοΐι στρίωνος (Η6 20,18), Σωφείρ (Η& 22,24), δλιυα (Η5 30,

4) υπό (Ιιε νοςεΐηβπίθη νεέλασσα, άσΐδα υηά νέσσα (Η6 39.13-15)72; βΐη

ΝεϊίεΓε5 ΕχζεΓρί ςϊί'ί Ίίε Μειηυηςεη <!ΘΓ παλαιότεροι ζυ Η6 34,31ί.*πε-

αεΓ. ΑΙΙε Τεχίε 5ΐηοΙ $ο «ΟΓίΙιεΜ βυ$ ά&η 6π'εοΜΐ5θίιεη ιηε 5γΓΪ5θΗε

ϋ^εΓδεΐζΐ «ΟΓάεη, άβδ πιβη 5ΐε νεΓειηζεΙΐ εοςβΓ ζυΓ ΗεΓδΐεΙΙυης <1ε$

9Γΐεο(η'5θΗεη ΟΓίςίηβΙε ΗθΓβηζίθΗθη Ιοηη73. Ζυ53ΐζ1ιαΗ ζυ άεη $ιεΙ)εη

3υ$ε)ΓϋοΙ<1ιοΙιεη ΟΙγπιριοάοΓΖΐΐβίεη ίιη(1θΙ είαίι βυί ά&η 1ιηΙ<εη Κβη<1 νοη

Ρο1.45ν ειη ειηςεΓβΙιπιΐεϊ 5αΜο1ιοη ζυ Η1> 22,29, άεεεεη Τεχΐ άεηι νοη

01.5.199,2-4 30 βήηϋοή εϊείιί, (ΙβΒ είπε νεηοικΙΐεαΗβίΐ υηΙευςοβΓ ΐίί.

Α11εΓάιηα5 ίεήΐΐ ΜΙΘΓ εϊηε ΑυίΟΓβηςβόε; υηά ά& (13$ Ζίΐβΐ πιϊΐ άβιη βπΐ-

ΒρΓεοΗεηάεη Ρ«55υ3 άθ5 ΗΐοΙ)Ι<οΐ7ηθηί3Γ5 βυοΜ ηΐαΗί νοίϋα ΙαεηΙΐδοΜ

1$ΐ, ιηυΒ πιβη ν*ο^1 βηηεήιπεη, (ΙβΒ ε$ επίκεάεΓ ητςήί βυδ (Ιεπι ΚοιηιηεηίΒΓ

άίΓεΚί, $οη(ΐ8Γη ϋΙιεΓ είηε ΖνίΐεοηεηΒίυίε ϊη ατέ δγΓοΗεχβρΙβ

151, ΟίΙεΓ οΐββ Κε(ΐ3ΐ<ίθΓ <1εΓ 5γΓθήεχ3ρΐ3 νηά 01νπιριο<1θΓ ηϊεΓ είηε

πιειη53πιε

71 ΡΟτ <31β Ηϋ£β 1)θί άβΓ Ιάθηίίίίζίβπιησ υη<3

ίη ΰδΐϊίηςβη 3υββΓθΓάβη1:1ίοΙι

72 Ζυ άίβδβΓ ΕΓίςΙδΓχιης νςΐ. <3ίθ νίβίεβί^ίςβ ϋη^βΓδυαΙιυης νοη

Νβιι 'Εϊιιάβ 5ϋΓ αοΙ>, XXIX, 13, βί: 5νΐΓ 1β9 οίδεβαχ £3ΐ>υ1βυχ ςυΐ

ρβυνβη£ δ'γ Γβϊ^βσηβΓ1 (αοαΓηβ! Α5ΐ3ϋ<ϊυβ, νοΐ.215, 1929, 5.193-

236), ΐ5ββ. <1εη Αηηβης 5.229££. 5.231-233 1β^ <3βΓ 5γΓί3θΚθ Τβχί άβΓ

01γπϊ>1οάθΓρ35δ39β, 8.231ί. άίθ ΕΓβηζδδΙδσίιβ ϋ^θΓδβίιζυης άβνοη «Λ-

73 3ο ζ. Β. 5.231,15 υη(3 16: ίη 15 ββεΐδϋςί: 5γΓ άίβ Ι^ευης ναι, μην

νοη Γ ςθςθηϋΙίεΓ χαΰ μεν υ.δηηΐ. (3εΓ βηάεΓβη Ζθοςβη; ίη 16 η3ί. 5γΓ

ηΐί: Υ τή'ς Ύ?ί5, £Ϊ3ε ΓΝ
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Οίε οεΐάεη ΗβηοίΒεηπ'τ'ίθη, τη ύεηεη <1εΓ ΗΊΘΓ ζυ εοΙι'θΓβηοΙε

ϋόθΓϋθίθΓΐ Ϊ5ΐ, 5ΐη(1, Νΐε οββη 5. XIV υηά XVII &ε5αηηεΙ>εη, 3ΐη Αηίβης

νθΓ5ίϋππθ1ΐ υηοΐ (ϋε Αυ£θΓ3Π93οε άβηεΓ νει-ίορεη. ΜΪΓ 5ΐη(1 άεϊηβΐΐ) βυτ"

Ζευ9ηΐ55ε ίϋτ άεη Νβπιεη <3β5 ΑυΙθΓ5 βηςεννιεΒεη, (ϋε

3υ$ οΐβπι νοΓΜερςεήεηιΙεη Κβρϊΐεΐ ζυ εηΙηεΗιηεη Ϊ5ί, 50

ζυτ νετ^ϋαυης 3ίεΗεη, <36β οεάεΓ Ζν^εΐίεΐ 3ΐαΜ εΓϋϋη'ςί. Τροΐζοίειη 58ΐεη

5ΐε (ΙεΓ Οευΐΐιοίιΐ^ειΐ ΙιβΙ&εΓ ΗιεΓ ηοαίι ειηπίδΐ Ι(υΓΖ ζυεβπιπιεηςεείεΐΐΐ:

1. Ι<εηηεη άιε Ηιο&Ιοίεηεη άεη ΑυίΟΓ Όλυμπιόδωρος (διάκονος)71*.

Οίε υηίερ 5ει'ηεπι Νβιηεη είείιεηάεη Αυ5ζϋςε ίιηύεη 5ΐεΗ ιιη 9ΓθΒεη ςβηζεη

ΐη υηδεΓεηι ΚοπιπιεηΐβΓ νηεάθΓ, Μ£ΪΜΓεη() <1ιε ηιοήΐ υηίεΓ εείηεπι Νβπιεη 5ΐε-

Ιιεηάεη Ρΐ$539εη ΐπι βΐΐαεπιείηεη βυαή ηι'οήί 1η υηδετειπ ΚοηιπιεηίβΓ εηίΐιβί-

ίθη 5Ϊηά (ε.ο., 6β5.5.ΧΧΐν). Οβ άιε Κβίεηεη ΒοΗΓίΙΐΜείδε εΓ«ειΙεΓί

ννοτάεη 5ΐη<3 (νςΐ . άιε Βε5οΗΓθΐ1)υη9εη νοη Γ, Ρ, Ι ιιηά Ν), ΐ5ί <ϋε Βε-

ζευςυης άβΓ ΑυΙοΓεοήβίί άυΓοΙι βίε $ος3Γ εϊηε ιηεήτίβοίιε, ννονοη άίε

ίΓϋΗεείε 6ΐ3 βυί <1ιε ΕηΐδίεΗυηςδζεϊί ειηερ νοΓίοπτι νοη Γ, ενεηίυείΐ

5093Γ ίΐβδ δ.ϋη., οείεηίβΠΒ βοετ ύβε 7.-8.ϋη. ($. άβ3 Βίεπιηιβ 5. XX),

711 Ιη αΐΐοη ΚειίβηθηίαΞΒΐιηςθη ΙΐθίΒί: άθΓ ΑχαίοΓ ηοπη3ΐθΓνβί5θ

Όλυμπι,όδωροε, ΙιδυΕΐς ζυ Όλ( ), Όλυμπί ), Όλυμ*ί-θδ( )

Νί)<θϊ.3ε νίβίσίιΐ: άβΓ Αυ593ί>β νοη Υοαη? ζυίοΐςε ηίβπιαίε νοη (1ίβ3βΓ

Ροπή 3)3. Ηίη^ε^εη Κοπηηί ίη εβοηε άβΓ ϋίεηβΓ νοη αηε

3ηάδοηΓΐίϊεη ςθΐθςβηίΐίοη <3ίβ Γοπη Όλυμκι,οδώρου

δι,αχόνου (ιηίΐ: Μβσηδβΐηάβη ΑΙοΙίϋΓζαηςβη ) νοΓ. Ιη ζνίβί Η53.(Μ, υ) £ίη-

άβΐ: βίοη νβΓείηζβΙΙ; άΐε Βεζείοηηχιη^ Όλυμπι,οδώρου δι,αχόνου τΓ(5 με

γάλης εκκλησίας, ίη είηεΓ (Ο) τοΟ θεοφιλέστατου Όλυμπι,οδώρου δι,α-

κόνου, υ.η(1 ζνείιηβΐ βοηΐίεβίίοη 3>αοη (3ίε Αη93Ϊ>ε είηεΓ 51.3(3£: είηπΐ3ΐ

1η όεη εης νβΓνοηάΙεη ναηά 9θΐηθίη53πι ζίειηΐίση ζυνειτίδεείςεη Ηβηά-

5οηΓΪ£ίεη ςκ νοΓ άεΓ ΡΓοΙιηθΟΓίθ ζυ Κβρ.ο: τοΟ θεοφιλέστατου Όλυμ-

κι,οδώρου δι,αχόνου τ?ίς Άλεξανδρέων μεγάλης έχχλησίας; ζυ^ 3ηάεΓεη

1η Ρ (νςΐ. ο)3θη 3.ΧΧνΐ!£.) Όλυμ(πι,οδώρου) τοΟ θεοφιλέστατου δι,α-

χ(όνου) τη"ς εν Άλεξ(ανδρεία) άγι,ωτάτης έχχλ(ησίας). ΗεΚιβΓε Κοίΐβ-

<:1οηεη ιηδςεη ηοοη ιηεηΓ νβΓίβηϊεη ΙίΓίηςθη, «εΐΐ ίη άΐεεειη Ρυ.ηΚ<:β <11ε

5σΚΓ8ΐΐ3εΓ είοΗ ο££βηϊ>3Γ Κ3υ^ 3η άίε νοΓίβ^ε 9β)3υη<3θη ΕΟηΙεη υηά ]ε

ηβοη Ι,βυηε υ^ά ΙηάΙνίάυεΙΙεΓ Κεηηίηΐε Ν3ΐηεη3η93ΐ3εη ςείεςβηϊΐΐαη υιη-

ίοπηεη ο<3ετ
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2. νεππιΐΙεΗ υηε είπε <)ΘΓ βείάεη ΗβηϋδοϊιηΠεη άθ5 Κοππβηΐ3Γ$,

ηβ'πιΐιαίι Χ, ΙΓΟΪΖ ίεΜεΓκίεΓ Αηςββε ει'ηεη άευΐΐιοΐιεη Ηιη\νεΐ5

άάΒ ά&η ΒοΙίΓετβεΓ (!εΓ ΟΙγπφίοάοΓ άερ Κβίεηε 3ΐδ <1εΓ ΑυίοΓ βυοίι

βείοηηΐ ν/βι*. ΕιηζεΙΙιεϊΐεη άβζυ 5.0. 5. XV.

3. 5ΐη<1 βυί άεη Κά'η^εΓη άεΓ δχΓΟίιεχβρΙβ (δ. ο. 5. XXXV) υηίεΓ άβιη

Νβηιεη άε5 ΟΙγηριοάοΓ ΕΓ^ΙβΓυηςεη ζυ είηζεΐηεη Ιεηηβίβ 3υ59ε5αήπ'εΙ>εη,

(ϋε εϊη<)ευΙΪ9 Οϋερεείζυηςεη 3υ$ άεπι Τεχΐ υηεεΓεε Κοπιηιεηί;3Γ5 είηά. 0(3βΓ

<1ιε Κβίεηε 1<οηηΐ;εη 5ΐε δοΗοη 3υ$ οήΓοηοΙοςίΒαήεη Ορϋηάεη Ιουηι 9θΙ<οπι-

ηιεη $ειη; ε5 5ΐη<1 3ΐ)8Γ βυοΗ 93!" ηιοΗΐ βΠε βυί 5γΓΐ5θΗ ϋ&εΓϋείει-ίεη

ΡβΓίιεη τη ΙΗρ εηίίΐΒΐίεη75. Οερ ΑυίΟΓ ΗειΒΐ ΐη ά6Γ 5γπ>Ηεχ3ρΐ3 τε9ε1-

ΓΠ3'βΐ9 "ΟΙνηιρϊοίΙΟΓ, <1εΓ Οΐ3ΐ<οη"; 1)εΐ άεπι εΓ5ίεη ΡΓβςπιεηί βυί Ροΐ .45Γ

ΐΓΐίί Ηι'ζΓζυ ηοοΗ (11ε Αη93&ε (ΙεΓ δΐβίΐί: "01γιηριο(1θΓθ5, Οιβίωη νοη

ΑΙεχβηάΓίεη"76. ΡΓβαϋοίι ΐ5ΐ, ο& ηιβη οΐιηε «ειίετεε (Ιβνοη 3υ$9είιεη

Ιοηη, ά&& <ϋε Αυ5ζϋ'9ε βυ$ άεη 5εήη'·ΡΙεη 9ΓΐεοΗΐ3θίιεΓ Εχε9ε1;εη νοη Αη-

ί3Π9 βη ζυπ Ββ3ΐ3η<1 (!ΘΓ δνΓοΗεχβρΙβ ςβΗοΓίεη77; τη <3ιε5βπι ΡβΠε «βΥε

5ΤΘ, ύΆ ζυ Αηί3Π9 ^65 7.ϋη. ίβΓΐι 9985*611 ί, ίΓ39ΐθ5 (135 βΐΐεδίε Ζευ9~

ηΐ5 (ΙεΓ ΑυίθΓ5θίΐ3·Ρί. 5ε1ΐ35ΐ ννεηη ρηβη (ΐ3Γ3υ·Ρ ηίεήί 1η5ΐ5ίιεΓΐ, Ι5ΐθΐ1)ί

(135 Ζευαηι'5 ζυνεΓΐ355ΐ'9; (Ιεηη άθΓ ΜβιΙέίηϋεΓ Οοάβχ, βυδ οίειη Οεπ'βηι

άιε δγΓοΗεχβρΙβ εάιεΓί Ηβΐ, δίβπηί βυδ άεπι 8.0ή.7β, Ϊ5ΐ βίδο Ιοαπι

,]ϋη9θΓ οάθΓ εόεηδο βΐί «ιέ <31ε 3'1ίε5ίε ΚβίεηεηηβηάδοήΓΐίΙ Π.

4. ζιίιεΓί Αη35ί35ΐυ5 $1η3ΐΐ3, βιη ΑυΐΟΓ βυ5 (16Γ Ζ.ΗβΊί'ίε οΙε5 7.

, οάεΓ έτη ΒηοηχπιεΓ ΒεβτΙίειΐεΓ, «35 (11ε Ζειί είΜ35

ΕχζβΓρί 5.348£. £ίηάβΐ; βίαΐι ΠΟΓ ζυιη

Τβϋ ίη Γ. ΑυββΓάβπι 3ί;θΙι<: <3βΓ Τβχΐ; άβΓ 5νΓοΗβχ&ρΐ3 άβπ <3βΓ Ηβ.Υ

νβΓ3ο1ιίβ(3θηί;1ίο1ι άβνιΙ:11οΙι η31ιβΓ 3ΐ3 άβιη <3βΓ Κβίβηβ , 3Ο 5.231,16

(νςτί. Αηιη.73); 5.252,10 (5γΓ 1>βί θΐηβ Οΐ3βΓ3β<:ζαη9 νοη χαί, χόρον έμ-

κοιοΰσα, «33 Γ 3ϋ5ΐ3β1:) ; 5.252,11; 5.293,6 αεί.

<3ίβ Αηςβίϊθη άβΓ Κ3ί;βηθηη3η<33οηΓί£ί;βη, 3.Αηπι.74.

ΙιίβΓ ίβί 3ε<3βη£β1ΐ3 άθυίϋοίι 31<:θΓ 3ΐ3 άίβ άΟΓί:

ίβη Η83. Μ, Ι, ιιη<3 Ρ.

77 Π33 ίαΐ: ζ. Β. Ι,.Οίθυ (νςΙ.Αηιη.69) , άβΓ 5.654 οΐιηβ ίΓςβηάθίηβη Ζ»θί-

£Ε! <ϋβ Ζβίί; άθΓ Εηΐ3ϊθΙαιιη9 ^3β^ δγΓοΗβχβρΙβ ιηΐΐ άθ

(3βΓ ΟΙΐΓγ3θ3ϊοιηθ3-Ζ11;3<:β ςΙβίαΙίΒθίζί:; οΐ33 ςτΙβίαΗβ ροεΙιναΙίθΓί;

ϊ.ο νβ.αο^ί, υη οοΓηπΐθηί:ο 3 αίο&ββ, Κοιη 1915, 5.128. Νίοΐιΐ θίηιηβΐ

ν3οσ3Γί3 Ατςαπίθηί;, <3ββ <3ίθ 5γΓοηβχ3ρΐ3 ίη5ςβ33ΐηί; δΙίβΓ 3θίη πιϋ33θ

3ΐ5 άίθ Αη£5ηαβ <3βΓ Κβίβηβ, ί3ί: υηϊΐθάίηςί: ζνιίηςβη(3.

79 5ο δ.αείΐίοοβ, ΤΗθ 5βρί;ιΐ39ίη(;3ηί1 ΜοάβΓη Βίιιάγ, Οχ£θΓά 1968, 5.125.
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58ΐζεη «ϋπΐε79, ιη άθΓ 16. δείηβΓ (]υ3ε5ίιΌηθ5 υηΐεΓ άε

'Ολυμπιοδώρου εκ των του Ίώ3 ΘΊΠΙ^Θ Ζεϋεη 3ΐΐ5 άεπι ΗίοοΚοιίϊηεηΙβΓ

(νςΐ . οοεη 5. XXV). Μεηη Μΐ'ΓΚΙίοίι Αη35ΐ35ΐυ$ εείοετ άεΓ Αυίοτ

Ρ355398 Ϊ5ΐ, 50 1$ί

ζυ 5ειη,

Ζευσπίδ βη άεπι

5. 5θίι1ιεβ1ιοΙι νππΐ ΟΊγπιριοίΙοΓ 1η άερ ιπι

ίβηεη ΡΓονεΓοίεηΙοτεηε ζννείπιβΐ ζϊίϊεΓτ80. Ε1ηε$

υε <1ειη ΗιοοΙ<οπ)Γηεηί3Γβ1.

(135

9Γ.1802 8ΓΗ31-

5εί(1εη

Ο 3 5 Μ θ Γ

νοη (ΙεΓ ΡεΓ5οη 01γιηριο(1θΓ5 ι'5ΐ

εΐηιςεη βηϋεΓεη 5οΙιπ'τ"ΐεη, άΐε εΓ

οείοηηΐ. ΜΪΓ Μΐ$5βη ηοοή νοη

(α) Όβν

Ιη 5ςΜ1υβ«θΓΐ (1ε$ ΗιοοΙςοπΜεητ3Γ5 5.398,6-8 εε^Γεί^ί ΟΙγιιιρΙοάοΓ: το

μεν οΰν πονημάτιον ($0. άεΓ Κιο6Ιίοπιπιεητ3Γ) ... τετέλεσται ... ώσηερ

καΐ εις τον Έκκλησιαστήν. 01β5ε 5ςΗΓΐτ"ί Ϊ5ί πιιίΒβπιί όεπι Τιίεΐ Όλυμ-

πιοδώρου υπόμνημα εις τδν Έκκλησιαστήν82 ι η εΠίαίιεη ΕχεπιρΊβΓεη εΓ-

ίιβΗεη ςεοϋε6εη υηά βυοίι ^Γυοία ΜΟΓοΙβη (Ρ6 93,477-628). Οίίεηΐ33Γ

ι'5ΐ 5ΐ'ε εοεη$ο Μΐε ΛΒΓ ΗίοοΙωιπτιεηΐβΓ ιη Κβριτεί 9ε9ΐ''6εΐ6'"ί . ^ϊε ύ'ε-

κειΐ5 965οη(1εΓΐε Εΐπίειτυπ^εη Ηβοεη83. Ιη άιεεεπι ΜεΓΐ< ίίηϋ 3Π5θΙιει-

εοΜειηεηά ίΓϋΙιεΓε Αυτοτεη βη ζβήίΓειεήεη 5ίε11εη οεηυίζί, 3ΐ1εΓάιη95

οηηε 3ε(1ε Νβπιεη5ηεηηυη9, $ο οΐββ ε$ ζνίει'ΡεΙΙιβ'Ρΐ εοΜειπί, ο6 πιβη 85 <1εΓ

79 Οβζυ ν^Ι. Αΐ<:3ηθΓ - δίιυί&θΓ 5.524ί.; Ββοΐί 5.444. Εΐηβ

3ναο1ιαη9 5αΙΐθίη£ ΘΞ ζα άβΓ ΓΓ&9Θ ηοοΗ ηίσ^Ι: ζυ ΟΘΟ;ΜΙ,

0 νςΐ. Γ3ΐι11ΐ3ΐ3θΓ, Ηοίΐθϋεάαβίβηβη 5.75-82 ία. 89.

81 ΡΟ 93,471. 035 ΓΓβςηιβη^ 1-5^ <3εη Ι^ηιιηβ ΡΓον.1,6 ζυςβοΓάηβΙ; ; β3 £ίη-

<3β£ 3ΐοΗ Ιπι Ηίο)3)ίθΐηιηθη<;3Γ 5.225,6-10. δίβΚθ &ασΗ οΙ>βη 5. XXXIV.

82 υπομνήματα Μίςηθ; Ρ3Γί5ΐηυ5 ςΓ.153 (12. Λ.) Ιϊίβίιβί: Ιβυί; ΓβυΙΙιβ&βΓ,

ΗοΙιβΙίεάοβϊθηθη 5.159, ηοοίι άβη Ζιΐ33«:ζ χατά λέξυν.

3 Ιη <3βιη 1>βί Μί9ηβ 3ΐ59ε«1ηιο1«1;βη Τβχΐ; ςίΐοϊ β3 ζνίβΓ ΠΙΙΓ βίηθ ΗγροϊΗβ-

Βΐ3 ζυιη 1 . Κ3ρ. , άοοίι 3ΐη<3 Ιβυί Ρ3υ11ΐ3ΐ3θΓ, ΗοΗθΙΙβάαβΐβηβη 5.159,

ίη ναΙΙΙο.^Γ.Ο 6 (16 .-17. Λ. ) 3\ιοΗ νοΓΓθάθη ζυ άβη ϋί>Γΐ-

βηϋιαίίεη (ν<ίθ νίβΐθ, Ββςϊ. Γ3υ11ΐ3ΐ>βΓ ηίαίιΐ;) .
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Οβίΐυης Κοτητηεηίβρ ζυρεαηηεη Ο(!ΘΓ εηερ βίε Κβίεηε οεζεϊαηηεη 5θ118\ 5ο

ει'ηάευΐίς, νηε β3 ηβαϊι Ρβυ1η3ΐ>εΡ5 ΒβτηβΓ^υηςβη δοηειηί (Ηοηεϋεάοβίε-

ηθπ Β.ΙδΟ'Ρ'ί.) , ΰερ <3ιε νερδαηϊεάεηεη ΕΜΙθδϊβδΙεδΙοΐεηεη ζυΐ6ίζΐ βυί

ϊηρε Κθΐβίΐοη ζυείηηηάερ ςρϋηύΐιοήερ υηίερ$υαήί υηά αΐΒΟθϊ 3η άεπι Κβΐε-

ηεηοηβρβΚίερ <3ερ $αηρι'·Ρ£ Κεϊηε ΖΜειίεΙ 9εη3θί ηβί85, ϊ$ί άερ Βείυηά

ηϊεΐιί: ΟΘΓ θΓΜβΙίθηε Κθ3ί (!ΘΓ ΡτοΙ<ορΙ(3ί;θηθ ζυη ΕΜΙθίΐβΒίθδ86, (Ιιε

βιηε <1εΓ Ουείΐεη άερ εοςεηβηηίεη ΟΊγπιρϊοόοΓίοΐεηε 5ειη 3θΠ , ι$ί ιη-

ζνίΐΒοήεη εϋΐεΓί87. ΟεΓ ΗεΓβυ$9ε6εΓ Ηβΐ (ΙθηΙίεηΒΜεΓίεΓΜείδε βϊηε Α1)1ει-

Ιυησ ϋε$ Ι^π'ίΐδςΗεη ΑρρβΓβίεί άεη ΡβΓβΠεΙεη 1η άηϋθΓεη Κάίεηβη 9εν<ις1-

πιεί; βυ$ (ΙεΓ 5ίε11εη53πιη1υη9, (ϋε ϊπιιπεΓίιιη έτη ΟΗίίεΙ (1ε5 ΕΚΙ<1ε5ΐ3-

5ίε$Ι<θΓηιτιεηΐ3Γ5 βΐχίεοΐίΐ, ερςι^ΐ ειοΐι, (ΙβΒ νοη Βι&είζι'ίβίεη

ηυτ Ηδα(ΐ5ί ίεΐίεη Ροπτιυ'ϋεΓυηςεη 3υ$ οίερ ΡροΙ^ορΙοίεηε 6ει

ΜΟΓίΊιαή ΜΐεοΙεΓΚείίΓεη; ϋ5εηνιε9εη(ί ϋεαεη πυρ νετννβΓκΙΐε

ιη βηάερερ ερρβεΐιΐίοήερ ΡΟΡΠΙ νορ, υη<1 Κεηηίηιε οΐβρ νορςϊηςερ 1$1 ϋει

ειηεηι μέγας φιλόσοφος, 31$ ϋεη ιήη Αη35ΐ35ΐο3 διηβϊΐβ 3ρ3ίεΓ οεζείοίι-

ηεί88, ^ ν<οΙι1 ζυ ερνίβρΐεη. Ρορπιυΐϊερυηαεη ζυτ Ειηίϋήρυηα εϊηερ ΑΙίερ-

η3ΐινερΙ«ΐ3Ρυηα, ΜΊΘ δλλως, κσΐ δλλως δε, ή καΐ οϋτως υηά ϋήηΐιοή, Κοη-

πεη βυοίΊ ιπι Ηιοοίίοπηεηΐβρ ηιοήί εοεη 5ε1ίεη νορ (3ΐ1ερ(1ιησ5

50 (ιβυίΊπ «ιέ ϊπι ΕΙ«Ι<1ε5ΐ35ί85ΐ<οπΐΓπεηί3Ρ, 5ί3ίΐ(1ε55εη 1η

, οίιηε οΐββ ε5 ςεΐυηςεη Μβ'ρε, βυοίι ηυρ εϊηεη Τεϋ νοη Ιίιηεη

πιιί ΗΠίε άερ Κβίεηε οάερ άερ βηάερεη νο11$ί3'ηςΙΐ9 ερίιβίίεηεη Κοη-

ητεηίβρε 3ΐ5 <1ΐρεΙ<ΐθ ΕηΙΙεΗηυηΓίεη ζυ εΡΜειεεη. Ιπι ειηεη οάερ 3ηϋερεη

ΡβΊΙε ιηβί) ε5 50 5ειη; ειηε Κεϊήε νοη Ζιΐβΐεη ΟΟΘΡ 06ερη3ΐιπιε νοη

ΓϋΓ <3ίθ θΓείεΓθ ΒβναΓϊθίΙυης ν^Ι. Β3Γ(3βηΙΐθ»ΘΓ 5.93; £αΓ <3ίθ

Γ3ϋ11ΐ3&θΓ, ΗοΙΐθ1ίβ(3αίΐ1;.5.159; Ββοίς 5.416. Οίβ "ΜβΞΒίηεΓ Οπιρρθ" (3.3.

ίβαηζα , Ιιβ αβϊβηβ βεβ^βΐιΐοΐΐθ βυΐΐ ΈααΙθΞίαεϊθ, ΑυςιαΒϋηίβηυπι 17, 1977,

5. 545) ζΐθίιΐ: είοΐι βυ5 <3βΓ Α££αΓβ υη<3 ηβηηϊ. ά&5 ΗβΓΚ θίηβη "οοιηπίθηίαΓίο

Ο3^βηί5ϊίοο" (δ.Ιιΐκ:;!, Νίΐο ά'ΑηαίΓβ 5να11 Έοο1θ3λ33ίθ: άίβσί Ξοοίίί

3θθηθ3θ1υ»:ί, Βίΐ3ΐίσ3 60/2,1979,5.245; 1,3 Ο3ί;θη3 άβί 3 ρ3άΓί βυΙΙΈο-

α!θ3ί33ΐ;θ, 51:ιΐ(ϋ ίη ΟΠΟΓΘ (3ί Α.ΑτάΙζζοηί Ι, Κοιη 1978, Αηιη. 1 3ΐα£ 5.578; 5.

ίβ3ηζ3 (3.Ο.), 5.546). Κ3υ11ΐ3ΐ5θΓ 9ϋ°^ 5. 160Ε.

<3ειη ΗθΓίς άβ3 ΟΙγιηρίοάοΓ υηά άβΓ 3ος. ΡοΙγοΙίΓοηίοβΙςβίίθηθ ζαπι

8ί33^θ3; νι^Ι. αυοίι (3ίθ ζυ^ΙιδΓί^θ ΕΓΐ3ΐιϊθΓυης[ 5.162£.

5 νςΐ. 3ΐαοΗ 5 . 1,υοέ, ^3 σ&ίβη& άβί 3 ρβάΓί (Β.νοΓίςβ ΑηπιΟ, 5.580 Αηιη.14.

86 Οίβ ΡΓθΧορ)«3^θηθ ί3ί ηϋΓ £Γ3θ(ΐηβη1:3Γί3σΙι ΰ£>θΓΐίβ£θΓί:; άίε ΕΓΚΙδηαη-

ςβη τείαΐίθη 1)15 ΕΚΚΙ.4,6. ΑυοΗ £ϋΓ <3ίβ άβνοΓ Ιίβςθηάβ ΡβΓίίβ ίβί:

άΐβ Κ3£βηβ νοηπιιίΐίοΐι ηΐαίιί νοίΐβίδηάί^; νς(1. άίθ ΒθΒοΙίΓθίΙίΐιη^ <3βΓ

ΗΞ. ίη Ι<€3ηΖ33 Αυ5<3αΐ5θ (5. άίθ ίοΐ9βηάθ Αηιη.) 5. IX.

"7 53ηάΓθ 1οίΐηζ3, ΡΓοσορίί θ3Ζ3θί Οβίβηβ ίη Εσσ1θ5ί33ΐ:θη, ΟΟΓραβ ΟηΓί-

3(:ί3ηοΓϋΐη, 3ΘΓ.9Γ3ΘΟ3 4, ΤιίΓηηοαί; 1978.

8β δίβΐιβ ΡΟ 89, 1189/90Α. νςΐ. βυΛ αηί:βη δ.ΧΙ,ν άίθ ΒβπιεΓ^αη^θη 015ΘΓ

Ο1νιηρίο<1θΓ3 Είηβαηδϊζυηςι 1>θί άθ



Χι Ι

πιεηΐεη πιβαήί βοεΓ βυ5 ειηεπι ΚοπιηεηίβΓ ηοαή ((είπε Κβίεηε, 5οη5ΐ ΜβΥεη

<ϋβ ιτίθΐδίβη ηευΐΐ9βη ΚοπιπιεηίβΓε ε&εηίβΐΐδ βίδ δοΐοηε ζυ βεζεΐοήπεη.

03 5ΐο& ηυη (ϋε ΑΙ)Η3ηαΐ9ΐ<θΐί <1ε5 01γηιριθ€ΐθΓΐ<ο™ΐθηί3Γ5 ζυπι ΕΜΙε-

5ΐ35ίε5 νοη (!ΘΓ ΕΙ<Ι<1β5ΐ35ΐε5ΐ<3ίεηε (1θ5 Ρι-οΙ<ορ ηίοΗί βΓΜθΐ$εη Ιβ'Βί, Ϊ5ί

ΝβιίθΓθ ΑΓςυιηθηΐβίΐοη ήιηίβΐΐις, ίΙβΓ (Ιΐθ (ζΜθΐίθΠθ3

ΓΐϋςΙιεη 01)θΓθΐ'η5ΐΪΓη[ηυη9θη Ο!ΘΓ Ρο1γοΙΐΓοηιο5ΐ<3ίθηθ ππί

01γπιρ1θ(!θΓ5 ΕΓΐίΙβΓυηςθη (ν9ΐ. Αηπι.84 υηίβη) βυί Ββηυίζυη9 ΘΙ'ΠΘΓ 96~

^υθ^^θ, ηβπιΙιοΗ «Ιετ ΡΓθΙ<ορΙ<3ίθηθ ζυρϋαΚΓϋΙΐΓί: ά& 5ΐο^, Μΐε

Γδ νοη ΡΓοΙίορ ηϊαίιί η3αίιννθΐ5εη

ΙϋΒί, ηιυβ 56ΐη ΕΙ<Ι<1θ5ί35ΐΘ5ΐ<οπϊΐΐθη£3Γ θΐηε <!ΘΓ ΟυβΠθη (!ΘΓ

ητθ5ΐ(3ΐ;θηβ 5βιη; άθηη <)ΐθ5β Ιιβί 9ΐ~υι<ΐ53ίζ1ιαΗ (11θ ΚϋΓΖθΓθ

Νβοή ΟΒΓ Η>ίροίΙΐθ5β νοη 5.ίθ3ηζ389 Ϊ5ί οΙθΓ υηΐθΓ άβπι ΝΒίτίθη Οΐγπιρΐο-

(1θΓ5 Ίβυίθηάθ ΕΙ<Ι<1θ5ΐ35ίθ5ΐ<θΓΤΐηθη1;3Γ ηι'αΗί <3ΐΓθΙ<1; νοη άθ

. 03 (Ηβ5θ 3υεή, υη<1 ηιοηΐ ηυΓ 3ρθΓβ(1ΐ5οή, 5αηοϋθη υηΐβτ

01νηιοιο<1θΓ5 Νβπίθη βηίηϋΐί, «ϋτοΐθ άΐθ5 6β(1θυΐ6η, οΐββ οϋβ Αυίοτβηςβόβ

τη οΐβη Ηβη(ΐ5οηη'·Γΐθη άθ5 ΕΙ<Ι<1θ5ΐ35ΐ65ΐ(θηπΐθηί3Γ5 ί3ΐ5αΗ Ί5ί, άβ ^3

ΟΙχηριοοΙοΓ «ο^Ι ηΐεήί νοη βηάβΓβΓ ΗβηοΙ 3η9είθΓίΐ9ΐθ ΕχζβΓρίθ 3υ5 5θΐ-

ηβη θΐ^θηβη 5οηΓΤ·Ρίθη ιη ΘΙΠΘΓ Κ3ΐθηθηΓθΖθη5ΐοη ΜεΙίθΓΟθβΓϋβιίβΐ ηβί-

Ιθ - Ο3ηζ 369β5θήθη νοη (Ιβη 5ΐοή οΙυΓΟή βιηβ 5θ1οΗε Αηηβηπίθ θΓςε&εηάεη

οΗΓοηο1οαΐ5εήεη ΡΓθ51επιεη. ΝέίηεΓ 1ιε9ί άΐε νεηηυΐυηο, άββ <1ιε Οίνπι-

ριο()θΓ5οηο1ϊεη <1εΓ Β3ΓοεΓΐηΐ3ηΐ5οηεη Κβΐεηθ βυ5 5Θΐηβιη ΕΙ(Ι<1ε5ΐ35ίε5-

Ι<οπιπιεηί3Γ 965θήδρίΊ 5ΐη() υηά άββ οϋε5ετ πιτί άεπι υη5 εΓηβΙΐεηεη ίάεη-

ίΐ5θΙΐ 151.

Μιε 65 5ΐοΗ ηυη αεηβυ νει-ΗίΠΙ, δρεζιείΐ , ννείοήε Α5ηβη9ΐ9'<θ''^θη

01γπιριθ(ίθΓ5 νοη ννείαπεη Ουείΐεη 5ΐοΗ ηβεήννείδεη Ι955εη, Ι^δηηεη 6Γ5ί

1)ηίθΓ5υοήυη'3εη ζει'9εη, ατέ 3υί ειηερ Ι(ΓΐΙΐ5θΗεη Αυ593θβ 56ΐηε5

(ί>)

Ιη άερ ΕΓΐ(ΐ3Γυη9 ζυ ΕΜΙεδΐβδΙεΒ 4,12 (Ρ6 93,5320) ζΗτει-ί Οΐγπιρϊο-

(!ΟΓ 5ΐαΜ 5β11)5ΐ ππί ειηεΓ οΐΓΐίΐεη, 9ΐειοηί3ΐΐ5 εχε9είΐ5θήεη ΑΓ&ΘΙΪ: ως

"9 Ιιβ Ο3<:βηβ βββςθΐΐοΐΐθ (3. ο. Αηιη.84) 5.549£.

90 ΕΓίΐ3ΐί:θη βΐΐβίη ίη άβπι Οοά. νβίίσβηυε Β4ΓΪ)θΓίηί3ηυ5 388 (βΐϊβ ΝΓ.

III 107) ; ηαοΐι Ρ3ϋ11ΐ3ΐ5θΓ ί5ί: άίθΞθ ΓβΒΒυης υπις(θ)ςθ1ΐΓΐ; νοη Οίγιηρίο-

Ξ.163£ί.).
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εν τφ "Εσδρφ έσημειωσάμεθα. Αυ$ <3εΓ Αϋίοΐαε <3εΓ Ζιίβίε ΙβΒΙ 5ΐοΗ Γυ>

(Ιΐθ άρει ϋΙϊΗθΓ 9βη3πηΙεη ΜΘΓ!<Θ 3ΐ$ο είπε Γείβίΐνε ΟΗΓοηοΊοςιβ 9βνπη-

ηβη: βΓδί ήβΐ ΟΙγπιριοάοΓ ά35 Βυοή Ε5Γ3 βθβΓ&ειίεΐ, άβηη άεη ΕΙ(Ι(1θ3ΐ3-

5ΐθ5 υηά 5οΗ1ΐθΒ1ιεή Ηιοΐκ νοπι ΜοΓίΙβυΐ άθΓ ίΓϋήθϊίβη (1ΐθ5θΓ άΓθϊ

ΒαΗηΐΐβη, άεπ ΚοιηπίθηίβΓ (Ο()ΘΓ ν/95 βυοή ιπιηθΓ 65 ΜΒΓ) ζυ Ε5Γ3, ι'5ί,

5ονΐθ1 ΜΙΓ 1>Ϊ3ή6Γ Μ155ΘΠ,

(ο) Όβτ 3βΥβπη.αΒΐ<οπνηβη1χη'

9εΐ3ΐι'εΐ3θη ι$ί Μηςεςιεη εϊη ΚοπκηβηΐβΓ ζυπι ΡΓορήείβη

πιΐ35 ηιιί53πιί (Ιεη 3ηίΐ3'η9εη(1θη δοήηίίεη ΒΒΓυοΗ, ΚΙβςβΙϊθάεΓ (165 ΟεΓ6-

πη'33 υηά ΒΓίεί οίεε ϋεΓεπΐ35. 01 .ΜβΓοεΠιυε91 (ιβί ιήη 1η άεΓ Ηβηά-

ίοήΓΐίΙ νβίιαβηυΒ ΒβΓΐ>επ'ηΐ3ηυ5 549 (βΐίε ΝΓ.Ϊ 45, ΚβΗΊίε νεΓΖ.86)βυ5

όειρ 9.-10.0^92, Ροΐ .119-194ν, εηΐϋεαΙ<ί93. Οιβ5εΓ ΚοππηεηίΒΓ ϊ$1 ηοοίι

ηϊαήΐ; ειΙιεΓί. ΑυΒςΐε&ιςε Αυ$ζϋ'9ε ά3Γβυ5 3ΐη(1 3ΠεΓ()ιη95 ίη ατέ Κβίε-

ηε9" ειηαε93Π9εη, <ϋε Μ.6^ΐ5ΐεΓ ιιη ΚβΗπιεη 5θίηε5 5ΓεΗ 3ηςε1ε9ίεη ϋε-

Γεπ)ΐ35ΐ(οπιιιεηΐ3Γ5 νεΓοίίεηΙΙιοίιΙ: Ηβί, <1εΓ 1623 1η ίγοη ΗεΓ3υ5ΐοηι95. Οίε

<1θΓΐ υηίετ (Ιεπι Νβπιεη 01γπρίο<1θΓ5 3υ·ί9είϋΗΓίεη ΖΗβίε 5ΐηά 6

(Ρ6 93,627-780) 3ΐ>αεάΓυαΙ<ΐ. Οίε ΟεΓβηιΐ33εΓΐ<ΐ3Γυη9εη 01γπιριθ(1θΓ5

άιε5επι Τεχί ζυ υΓΊει'Ιεη, ΐηι βΐΐαεηιειηεη 5εΙΐΓ («ηβρρ, οίΐ

91 Νβοΐι Ρ3υ11ΐ3ΐ3θΓ, ΡΓθρΙιβΙβησ3ΐ:βηθη 5.117 Αηιη.1, φβϋΟΙίΓΐ (335

ζ»3Γ δ.<3β Μ39ί5^Γί5 (Ασίβ ΜβΓίιγηιιη 3ά Οείίβ ΤίΙαεΓίηβ, Κοπι 1795,

5.286£.),· άοοΗ ζβΐ^ΐ: άΐε 5ίβ11β 1η ίηΓβπι Κοηίβχϊ (δίβ ΐ5ί; ΡΟ 93,

9-12 3ΐ>9εάΓυοΚΟ , <Ϊ38 5.<3β Μβ^ίεϊΓίε ββίηβ Κθηηίηίε «ίθάβΓοιη 01.

9 033 Οαίιαιτι νίτά νοη Γ3νι11ΐ3ΐ>θΓ , ΡΓορηθίθηο3ίθηβη 8.117, πιϋ "53βο.

10" δηςοςβίίβη, άΒςβςβη νοη Ζίβ^ΙβΓ ίη 5βίηβΓ

1957) 5.8 ιηίί: "ΙΧ.-Χ.

3 Οΐβ Η3ηά5οηΓΐ£ί ίεί; βυαίι £ΰΓ ιαηεβΓθ Κεηηί;ηί3 άθΓ Ι^εηεζβίί Οΐγπ-

ρίο(3θΓ3 »ίοηϊΐ9, 3. υ. δ.ΧΙ^ν. ΑυβίϋηΓίίοηβ ΒεεοΠΓείΙΐΐιηςβη 1>θί

Γβυ1η3ΐ>θΓ, ΡΓορηβΙβηαβΙίθηθη 5.117£.; Κ1θ3ί.θΓΠΐ3ηη 5.111Ε. (Ν3θη1ΐΓ3-

9θ αηά ΒβΓίοηΐ,ί^αηςθη, ζυ 5.55).

11 Ζυ <31θ3βΓ 1π βΐΐ^επίθίηβη ΓβυΙηβ&βΓ, ΡΓθρηβΙ;θηα3ϊ.βηβη 5.86££.; <3βΓ

Κβίίθηβηίθχΐ: Ιβΐ ηίαηΐ: ηυΓ £ίΐΓ (3ίβ Κοηί:Γθ11β άβ3 ν3ΐ:.Β3Γΐ>.549 νοη

Ββάβαΐιαης, 3θηάβΓη, άΆ άΐβ ΗβηάβοΗΓίΕί Ι,ΰσΧβη 3υ£«θί5Ε - 5ίβ 3βΐ.ζί

ωίί; άθΓ ΕΓίςΙδΓαης ζυ αβΓ.5,19 βίη; βυββΓοΙβπι Εβηΐβη <31β

ζυ αβΓ. 21 ,7-26,6 (Αης3ΐ3€η ηβοη ΖίβςΙβΓ, ν^Ι. ο£>βη Αηπι.92) -,

Κεηνβίεβ άίτ εΐηζίςε Ζευςε.

5 Μίοηβεϋβ Οπίβίετϋ Εοιηαηί ίη ^8^επ1^3Π1 ρΓορηείιβπι οοιηπιεηΐβΓίί, 1<υ9-

άυηΐ 1623 (ζίίίεΓΐ; ηβοη Γ3υ1η3ΐ>εΓ, ΡΓορηεί:εηο3<:βηβη 5.89£.). Εΐηε

3υ3£ΟηΓΐ1ο·ηε ΒεβοηΓεί&υη^ £ίη<3ε<: ιηβη 1>ε

5.89-92.
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νιπθ ριίΓε 61θ5$εη 3ηιηυΐεη<196. Ροπηβΐ εηίίρηαήΐ (ϋε Αηοτάηυης ίπι ΟΘΓΘ-

ιτπ3$κοπιπιεητ3Γ97 ςβηζ (ΙεΓ (1θ5 ΗιοΙ)Ι<οιηπιεηΐ3Γ$: (ϋε ειηζεΐηεη Κβριίεΐ

5ΐη(1 ^εννεϋδ ππΐ αεεοηάεΓτεη ΕίηΙεΗυηαεη νεΓ$εηεη - «1ε ϋ^Γίςβηε 3υοίι

ίη ΕΙ<Ι<1ε5ΐ33ίε5κοπΐΓΐεηί3Γ -, <ϋε εβεη$ο Μΐε ϊπι Ηιο&ΚοιηπιεηΙβΓ ΡΓοτήεο-

Ηεη ηει'Βεη. ΗιεΓβυί ίοΐοΐ υηίεΓ άεπι 6ε$3ΐηΐίιίε1 αϊ λέξεις <1ετ εηΐ-

$ρΓεοΙιεη<1ε Κοπρίθχ άετ ΕιηζεΙεΓ^ΙβΓυηςεη; πιβη ΜΙ Γα τη άβΓ ίοίςβηάεη

ίιηάεη.

(ά) (/βίΐβΓβ νβιΊ<β

Οίε &ει Μιςηε (Ρ6 93,469-478) βυ$ ειηερ 9I"'^ε^^1^5^^1εη ΡρονεΓΐ)ΐεηΙ<3-

ίεηε ιη «ΙεΓ Ι3ΐεΐηΐ5οίιεη 01>εΓ58ίζυη9 <ίε5 Ρείΐβηυε βυεςεζοςεηεη 'ΡΓΟ-

(1ε$ ΟΙγηριοάοΓ ' ίΐηά Ι«ειη Ζευςηιε ίϋΓ ειηεη

01γπιριοο1θΓ3, εοπάετη $ΐ3ΐπηεη «οΐιΐ Ιειίε 3

ΓΘΠ δοΗΓίίίεη, 9ΐ"θβΐεηΐεϋ5 36εΓ νοη βηϋεΓεη Αυίοτεη, Μΐε ηΐ3η 3υ5 άεη

ΒεοΙ)9εήΐυη9εη Ρ3υ1Η3ΐ)εΓ5 δαίιϋεβεη Ιοηη98. Ετη Ρρβαπιεηί (ΐ3Γ3υ$, υηά

ΖΝ3Γ είηεε, ά35 3υςή τη ειπεη δΐΐερεη Ρβ55υη9 (ΙεΓ ΡΓονβΓ5ιεηΙοίεηε υη-

ίβΓ 01>αηρ1ο(1θΓ3 Νβπιεη εηΐΜβΙΐεη ΐ5ΐ, ήβΐ $ϊοή ιπι ΗιοΙ)Ι<οιηηιεηΐ3Γ «ΙεεΙεΓ-

ίϊη(1εη Ι355εη (Ρ6 93,472; νςΐ . ο6εη 5. XXXIV).

03$ εϊηζίςε ηϊαίιίεχεςεΐΐδοήε ΜεΓΐ< ΟΙνηριοοΙοΓε, νοη άεπι ΜΙΓ Κεηηΐ-

ηι$ Μβ&εη, ι'δί ετηβ ΒοΉτί^ί ββ^βη Ββυβηιβ νοη ΑηίίοαΗϊβη ιη ππηο!ε5ΐεη$

ζν<εϊ λόγοι. Αη33ί3$1θ5 51η3ΐΐ3 ζίΙίεΓΐ ηέίπιΐιεή ιη ειπεη («Ιεΐηεη δβπιιη-

1υη9 νοη ρο5ΐίίνεη υηά ηεαβίινεη Ζευ9ηΐ55εη ζυπι Απ'βηίδπιυΒ, <ϋεΑη9ε1ο

Η3ΐ υηίεΓ άεπ\ Τι ίεΐ Χρήσεις δχρηστοι μιαρών δυσσεβων Άρειανών κτλ."

ηβί, ειπ Αρςυπιεηΐ Όλυμπιοδώρου του μεγάλου φιλοσόφου100

Μβηαίιε ΡαΠιίεη <3ε3 ΗίοΙ>Χοιηιηεη1:3Γ8 εεΐιεη δηηΐίαΐι 3ϋ3, ζ. Β. 5.340££.,

υηά Εζ-

βη . Ιιβυΐ Κ1θ3ί;θηη3ηη (5.112) βηίΗδΙί άίβ Η3 . "ςβνίδΐιηΐίοΐι

άίθ Ο1γιηρίο<3θΓ3θίιο1ίθη

<3βΓ Κβϊβηεη".

7 Γαυ11ΐ3ΐ)βΓ, ΡΓορΗβ^βηαβϊβηβη 5.117; Κ1θ3ΐ:βπη3ηη 8.112.

98 ΗοΗε1ίεάθ3ίεηεη 8.133; ν9ΐ. βιαοΐι 8.122 ιιη<3 124; £εΓηεΓ

«εΓ 5.93.

99 ο—<_*._ νείεηαηι ηονβ οοΐΐβοΐίο β νβίίοβηίε οοάίσί&υβ εάίίβ,

Κοπι 1833, 5.202-206 (= ΡΟ 89,1179-1190).

Γυ~ —3~_— £η (3ΘΓ3ε11)8η 5ο1ΐΓί£ϊ ζίίίεΓί:εη θΓΐΗο<3οχεη ΑχιίοΓεη Ιιβ-

ϋβη 3ΐ3 Ερί(:}ΐθ1.3 ηυΓ ΙΗΓβ ΑιηϊΒ^θζβίαΙιηιιηςθη ιιηά ο££1ζίβ!1β Τίίεΐ

νίβ άγοοε υηά μάρτυς. Ο& Αη33(ΐ33ίο5 αηββΓβη ΑυΙ;οΓ ιηδςΙίοΙίθΓνίθίΒε

πΐΐ. άβιη ϋθΐίδηη&βη ρΙβίοηίδοΗβη ΡΗίΙοΒορίιβη «ίοεβεΐ^θη ΝβιηεηΒ ίάεη-

ϊ!£1ζΐ6Γβη «οΐΐΐο, άβΓ ε£ν« ςίΒίοΐΛζβίίίς} υη<3 ο)^οηΓα1ΐ5 1η Αΐεχβη-

Λτίβη ςε«ΐΓ)ςΙ; Ιίβί (νςΐ. ζ. Β. ΟεΓ Ιίΐείηε Ρβυΐγ, Ο1γπιρ1ο<3οηΐ3 5)?



XI Ι V

διακόνου Αλεξανδρείας εκ του δευτέρου λόγου του κατά Σεβήρου (Ρ6 89,

1189/90Α). ΟΘΓ ΑυίΟΓβηςβ&ε ίοΐςί ηβαΐι ΘΙΠΘΓ κηβρρεη

Κοητεχί εΐη ΙβηςβΓθΓ 5βίζ.

Αη ρεΓδδη'Ηοηεη Οβτβη 01ντηριΌ<1θΓ5 ϊ$ί υη5 ζυ33ΐζϋςΗ ζυ 5ειηεπι Νβ-

ηεη άΐε Απιτε&εζείοηηυης οεκβηηί: ΘΓ ΜΒΓ Οϊβκοη. Οβ$ ει-ίδΗι-εη νη>ηιαητ,

ηυΓ βυδ α"εη Ηΐοοκβΐθηεη (νςΐ· 5. XXXVII πη'ί Αηπι.74) υηά ΛΚΓ 5γΓθίΐθΧ3ρΐ3

($.0. 5. XXXVIII), ΒοηάβΓη βυαΗ νοη Αη35ίβ5ΐο5 διηβιίβ (ε. ο. ά&5 ίοεοβη

3υ39θ5€ίΐΓΐθθθηε Ζΐίβΐ) αηά βηϋθΓηοΓΐε101. Μβ5 (ΙβτυηίθΓ ζυ νβΓ5ϊθίιβη

151;, ΙέίΒΐ $ίοΜ ηΐοΜτ ςεη^υ $3αεη, άζ (11θ ιητί άθπι Αηιΐ νβΓΐ)υη(ΐ6ηεη Αυί-

9βΙ)θη υηά ΡΓίνϋθ^ιβη ο'θ ηβαΗ Ζβΐΐ υη<1 ΟΓΪ εβίΐΓ νβΓΒεΙιίθΐΙθη ν/βΓβη

(νςΐ. (Ιεη ΑΚίκεΙ Όϊβκοη' ιπι ΚΑΟ. Οίε 5ί3(1τ, 1η άερ εΓ ΐβίϊα ν«Γ,

Ϊ5ΐ Α1εχ3Π(ΐΓΐ3 ςε«ε5εη, ν*ϊε 3η $αΗοη 96Π3ηηίεη Ουθίΐβη άϊε ΗιΌ5κ3ίε-

ηεη (ί.ο. Αηπι.74), <ϋε δγΓοήεχβρΙβ ($.ο. 5. XXXVIII) υηά «ίθϋερυπι Αηβ-

5^35105 $ίη3ΐί3 βεζευςεη . Ηιηζυ ίΓίτί 31$ Μθΐ'τβΓθί Ζευαηιε ίϋρ

Αησβ^εη (11ε 5υ&5κΗρΙι'οη άβ5 ΟεΓεηη'35Κοιηπιεηί3Γ5, (Ιιε υη

ήιηβυε ηοοίι είπε νποηΐι^ε Μειίετε Αη§3ΐ)θ νεπηιίίεΐί: ειη ϊ

Ο3ΐυη. ΟεΓ Τεχί Ιβυίεί102: έπληρώθη συν θεψ των κατά κεακϋλαιον / σχο-

λ6ων εις τον μακάριον Ίερεμίαν τδ / πονημάτιον του μακαρίου Όλυμ-

πιο/δώρου διακόνου Ά/λεξανδρείας / χειροτονίας Ιωάννου / αρχιεπι

σκόπου Ά/λεξανδρεΙας / Νικιώ/του (ν3ΐ.Β3Γ6.549, Ρο1.194ν). Οβ άερ

ΡβίπβΓοΙι ϋοηβηηεΒ Νικιοίεί ιη ()εη ϋβήΓεη 505 - 515/6 ΒπιΙιεΓΙε109, πιυΒ

01γπιρΐθ()θΓ ιη <1ιε5επι ΖειίΓβυπι βίδ Οιβκοη οΓοϋπίετί ν/ΟΓάθη $ειη; πιβη

κβηη άβΜεΓ νεπημίεη, άββ εΓ είνο ΖΜίδοήεη 470 υη(1 490 ςεοοΓεη ν/υράε.

Απ Εηαε άεδ Ηϊοοκοηνιιεητ3Γ5 (5.398,6-16) 9^* 65 εϊη κμρζεε δαΗΙυβ-

101 νςΐ. Ρ3ΐα11ΐ3ΐ>βΓ , ΡΓορίιβΙιβηοβίίθηθη 5.117 οΙ>βη.

102 ΗΪΓ 9ε5θη άβη Τβχί ηειαΗ Κίοεί,θπηίΐηη 5.111 ίη ηοπηβϋδίθΓΐιβΓ ΟΓ-

ΟΘΓ ΡΟ 93,11ί. ΒΐιςθάπιαΚΐθ Τβχϊ νΐθίΒΐ: ςεζί-ηςίύςί-ςβ

βαί.

103 791. ζ. Β. ι·..ι>:ΐ. ·ΙΙ|Ι.·ΛΪ. ι: 5.95. ΟΓΟηάϋαΙιε Πί3Κια53ίοη άθΓ Ο3ΐ:βη βεΐ

Αάοΐί ααϋοΚθΓ, Οίβ Ι.ί5ΐ;β άθΓ 3ΐβχ3η<^Γίηί5α1ΐθη Ρ3ίΓ ΙβΓοΗβη ίπι 6.

υη(ϊ 7. αβΙΐΓΐιυηάΕΓΐ; , 1η 'ΡεεΙιςβ&θ νοη Γβοηςθηοεεθη χιηά ΓΓβυηάβη

Κ3Γ1 ΜύΙΙθΓ ζνπη βΙθ&ζίςΒϊθη Οβ)ουΓΐ:3ΐ;39

1922, δ. 7-23. βιι£ 5.16ί.



ΑΧ1Ϊ.ΟΓ XIV

, 3υ5 ύ&η ηεη/ΟΓαβήΐ, άββ ΟΙγπιριοάοΓ άεη Ηι'οο- ΜΙΘ βυοη εαηοη άεη

ΕΙ<Ι<1θ3ΐ33ίθ5ΐ<οιηπΐθηΐ3Γ ιπι Αυίίτβς (ν/33 Μοηΐ ιτϊαηί; 5ττεη9 ζυ τ"355εη Ϊ5ί)

ΖΜΘΪΘΓ ΜβηηβΓ ιτη'ί άεη Νβηιβη ΟοΙΐ3ηηθ5 υηοί Ου1ΐ3η β&ςβίββΐ: Ηβΐ. ΟΊΘΒ

ννβΓθη 5ΐεΗεΓ 3ησθ5εΗεηθ ΡθΓ5δη1ιοΙιΙ(θΐ1;θη ίιη Αίθχβηάηβη (1θ3 δ.ϋή,νβΓ-

ηιυίϋοΗ βυοΡι ΙαΓοΜιαήθ ΗϋΓοΙθηίΓΒ'ςθΓ. ΟοοΗ άβ Ι!ΊΓΘ Νβπιβη 1<θΐηθ5νίθ95

5βΗθη 5ΐη(1, Ιβ'Βί 5ΐ'αΙι ηίοΐιί 539βη, οί> ννιτ νοη ιΐιηθη βυοΗ βυί

Μβΐ5β Κβηηίηΐ5 Ιΐ3ΐ3θη (ο6 βΙ«3 Οο^3ηηβ5 πιτί

ι'5ί, ()ΘΓ 01>αηριΌ(1θΓ οηϋηιβΓί Ηβΐ), 50 άΆΪ> ϋιβ5θ Ιηίοπηβΐιοη

Ιιβηά ίϋΓ υη5

πιυβ ηοοίι ο'β^ΓίιυηάθΓΐθΙβης 3ΐ5 &θ5οη<1θΓ5 ννιοΗΙϊςεΓ Αυΐοτ

ΗβΙ^εη. Αη35ΐ35ΐ'ο$ διηβΐΐβ Ηβί ιήη ηι'οΗΙ ηυρ ιη άεπι ο6εη

θπνϋίιηίεη Ζιίβΐ άθΓ 5οήΓΐίί 9β9εη 5ενερυ5 ειηεη μέγας φιλόσοφος

9εη3ηηί, 5οηάεΓη 3ρο5ΐΓορΜεΓΐ ιΐιη 3υοΗ βη βηάθΓεΓ 5ίε11ε 3ΐ5 δ πο

λύς τα θεία Όλυμπιόδωρος υη<1 φιλόσοφος ό την Άλεξανδρέων τοις λό-

γοις καταφωτίσας ως ταύτης διάκονος10\ Ιη άεΓ Η1ο6- ιιηά (!ΘΓ

ιηΐ35ΐ<3·1;εηε ννιιηίθ ΘΓ (ηεόεη 0(ΐΓγ5θ5ΐοιηο5) βπι ί1ειβτ95ίε

5εη105, υηά ειη Με5εηΠιοΙιε5 ΜετΙ<π)3ΐ (ΙεΓ 5ρβ'ΐεΓθη Κεζθηειοηεη ΐ5ΐ οΐίε

ηοοΗπΐ3ΐΐ98 νεπηθΙίΓυης <ίε5 Αηίειίδ βη ΟΊγπιριοοΙοΓΒαήοϋεη. Αυί ΜεΓί-

β'ΒΙ; βυοή <1ίε Τεχΐ3ηοΓ<1ηυηα βυί άεη Ροΐίεη 67τΤ. (1β5 ΜβΓ-

2 5αΗ1ιββεη: 01γπιρ1θ(1θΓ5 ΕΙ<Ι<1ε5ί35τε5ΐ<οιιιιιβηΐ3Γ ηιπιηιί ήιεΓ

ατέ δειίεηπιΗτεη εϊη, «β'ΙΐΓθηύ (11ε βυί άβη ΚβηάεΓη 3Π9ε-

ΡΓΟί^ορΙοίεηθ Βιοείτεχί υη(1 ΚοιηιηθητΒΓ οεςίείΐεΐ106.

1011 3115

άϊθ ΡΟ 93,9-10 3£>9θάπκ:)ίΐ. Ϊ5ί. 035 νοη Ι.:

·> ί ι_· ι ίι·ι)ΐΐϋΐι Ρ3Ϊ.Π-ΠΠ, ίη άθ35βη ζ«θίΙ;6Πΐ Βαηιΐ άθΓ ΚοηίβχΙ; 3ί>-

ίΒί, ν&Γ ιιπδ ηίοΗί ζυ^δηςίίαη. - Ζυ άβη Γοπηυΐίθηιηςβη

μέγας φιλόσοφος νιηά λόγοι-ς χαταφωτύσας νςΐ. Αηιη.100.

105 ΖναΓ ^Γβπιΐ35Κ3ΐ:βηβ νςΐ. Γ3ΐα1Η3ΐ>θΓ, ΡΓορηβίθίΛβΙιβηβη 3.100.

106 5.1ιθ3ηζ3, ΡΓΟοορϋ (33Ζ3βί αβϊθηβ (Β. Απω. 87) 3. IX ιιηά <ϋβ Τβ£β1 3ΐη

•
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Ο 1 θ Ε1η1βΐ£υη9

Μι θ (11 θ 3Γκ1εΓεη ΚοιτπίθηΙάίΟΓθη άεε Βυα&85 Ηιοί), 50 ϋεςίπηί βυοή

01γπιριθ(1θΓ 5βιη ΗεΓΐ< ηιιί ΘΙΠΘΓ Ηνροίήβδίε, βι'ηβΓ νοιτεύβ, ιη ΟΘΓ ΘΓ

<1ιε Ζΐθΐθ υηά ΜεΐΗοάβη ΒΘΙΠΘΓ Αι-βεΐί (ΐΒΓίβςί. ΕΓ νπΐΐ <1ιβ ΕΓ9βΙ>ηΐ55β

βΐηοΓ ηυη εαΗοη οθΗΓίιυηάθΓΐθίΒηςβη αήΓΐ5ΐ;1ίείΐθη Ηίο(3θχβ9θ5θ107 εετηβη

ΙβεβΓη νβπτιιΐίθΐη; (135 π'αίιΐιςθ νθΓδίβηάηΐε <1θ3 Γΐοήίιςβη Βι6β11βχίθ5

ΙΗπι απι ΗΘΓΖΘΠ.

ΐηά ιίιιη 6β5οηοΙθΓ5 ςενΐ^δθ βΓυηϋςεϋβηΙζεη ΜΐςΗΐι'9: ά&& (1β5

Βυοίι Ηΐοΐ) <ϋθ ςίείοήθ Αυίίιοηΐϊζιΐδ'ί υηά άθη 9Ίεΐε^εη ΜΘΓΪ Ηβί ΜΊΘ άιβ

ϋ(3Γΐ9βη ΒϋοΗβΓ <1β3 Αΐίβη Τβ5ί3ΐηθηί5 (δ.2,21ίί.); 03β Η1οΙ> 5θ1Ι)5ΐυηΐΘΓ

(ϋε ΟβΓεοίιΙθη υηά ΡΓορΙπείεη ζυ ζβΗΙεη 151; (5.2,11ίί.); (Ιββ βυοΗ εειηβ

Ρρευηάε υηϋ Οθ5ρΓ3'εΜ5ρ3ΓΐηεΓ ίυ9εηοΙΗ3ίΙε ίευΐε δϊηιΐ υηά ίίΐΓθ Κβάεη

Ι^ΓΐΙιεςίιε Μύ>(1ΐ9υη9 νεπϋεηβη (5.3,23ίί.; 4,16^.; νςΐ. 116,2);

601Λ θυε νεΡΒοΗτεάεπεη ΟΚϋπάεπ εΐηζεΐηε Μβηδοίιεη Ίεΐίΐεη Ιϊβί (δ.

)108; υηά 5αίιϋεβϋεΙι, άζδ Η1οΐ35 Κε<1εη, δίβπιπιΐθη 5Ϊε νοη

ΡεΓ$οη, ζν<3Γ Ζευ9ηΐ55ε νοη ΟΙ)εΓίιεΐ3ϋαήΙςεί1; υηά

Μ3Γεη, 85 β&βΓ βυ5 Βείηεπι Μυηάε ηΐοΗί 5ΐη(1, ν*β

Ιθ5ΐιε6θ ι'Ηη 3ηίΓβι()1·, ϊιη εβςβηΐβΐΐ, 6Γ εΓ5οηβιηί ιη Ιιε5οη(1θΓειη ΜβΒε

1)8«υη(1εΓυηα5«ϋΓ(1Ϊ9, νίβϊΐ ΘΓ ηϊοηί 30550^1 ίθβΐϊοή 5β1η Ιειά

5ίυιηπι ζυΓϋαΚζϊεήί, 3οηοΙθΓη ιιη

107 Μάη νβπϊΐβίοΐιε ζ. Β. άβη ΑτίίΧβΙ "Ι,ΙνΓβ άθ αοΐϊ" Ιιη ΟΙσίΙοηηβίΓβ <3β

13 8ρΓΐ<:ϋ3ϋί;6» Β<3.8, ΑΙοβοΙιη.ΙΙ, 'αοί) οΐιβζ 1θ5 ΡΟΓΘ51, 5ρ.1218-

1225; Μ3Γΐβ-Ιιθΐιί3β συϋίβυπιίη, ΚβοΚβΓαηββ βυΓ 1'βχ6ςέ8θ ρ3(:Γΐ3ί.1-

ηνιβ <1β ^ού, 5ία(31β Ρ3«:Γΐ5£1σ3 (Τβχίβ αηά υηίβΓβυοΙιυηςεη 115,

ΒθΓϋη 1975), 5.304-308.

Γς!1)ϊ; δίαΐι 3ΐ3 Κοηββςυβηζ, 336 ββ ΙΓΓΙ^ ίβί, νοη 9βςβη«5Γ-

^ΙϋσΧ 3ϋ£ νοΓηβΓ9β93η9βηβ νεΓίβηΙυης ζυ εοηϋβββη, »1β υπ-

ΐΓ<3ΐ3αηβ3 ΗοηΙβΓςθηβη ηοοη ηίσηϊ. νοη ςοίίςθίδΐϋςβπι Ι,β&βη

ζβυςϊ: νίβΐβ ΟβΓθσηϊθ Ιβΐάβη, ιιηά νίβίε (3οί:1:1θ5θ 1βΙ>θη ίι

01β3βη ΟβάβηΚβη Ιϊβςθςηθί: πΐ3η ίπι ΚοπυηβηϊβΓ 3υ£ ΒσΗΓίίΙ: νιηά

ήβη νβιτςίβίσηβ ζ. Β. 5.172,19£.; 181,17££.; 258, 19£.



Αηΐ3(}θ άθ5 ΚοπιηθηΕ3Γ5 XIV! Ι

ΡΘΓΠΘΓ ΜΐΓ(1 1η (ΙθΓ Ηνροΐήθ5ΐ5 άεΓ Βι&εΐίθχί θΓΟΓΐβΓί, ύεη ΟΙγπιριΌ-

(!ΟΓ 1>θΐ (ΙθΓ ΚοιππθηίΐθΓυης ζυ9Γυη<1ε1β9εη κι Π (5.3,6·Ρ·Ρ.). ΟιεεβΓ ϋΊη-

5ί3ΓΚ) εΓΗοΗί υη5βΓ ΙηΐθΓθ55θ βη <!ΘΓ Βαήηίί, «θΠ ΟΙγτηρίοοΙΟΓ <ΐ3ΐτηΙυη-

ΪΘΓ άεη νίθΓ ΑυΙΟΓβη, (ΙβΓβη Ηιο&ΙωπιηεηΙβΓε 1η (ϋτεΚίεΓ Ο&εΓϋθτ'θΓυηα

εΓήβΗεη 5ΐηοΙ, άβΓ ειηζΐ9ε Ϊ5Ϊ, (!ΘΓ ηιοήΐ ειπίβαίι ειηεη νοΓςεςε&εηεη

Τβχί βΚζερΐΐεΓί, οΐιηε ει η ΗΟΓΪ ϋβΓϋϋεΓ ζυ νεΓϋεΓθη, 5οηάεΓη ρΓοςΓβπι-

ιηβίΐδαή άεη τειπεη δερίυβοιηΐβίεχί 3ΐ5 ΟΓυη^Ιβςε «β'ΗΙί109, Μ35 βεάειι-

ΐβΐ, ά*ΐ> ερ νεΓ3υοΗβη πιυβ, ί(ιη 3υ5 ά&η ΜοΓΐΙβυί νεΓΒοΜεάεηεΓ ΗβηοΙ-

ΗεΓζυεΐεΠεη110. Βθ3οη<1θΓ5 βεΐοηΐ 6Γ, ά&ΐ> βυοίι άβΓ ΒοΜυβάεε

Ηίοΐί (ΗΙ) 42,173-ε) βίε βυίΗεηίιεοίι ζυ Ι^είΓβοΗΐεη ΐδί;, ά& εΓ

ηυη ειηπιβΐ ζυ άεπ\ Τεχί ςε^δΐ"*» ^η ^ΐε Αροείεΐ βηεΓίοηηί Ηβΐιεη (5.3,

Οββ ΟΙνπιριοίοΓ ο)εη 5ερίυ39ΐηΐ3ίεχΙ ζυΓ βΠειηιςεη Β35Ϊ5

ΒιΙ)6ΐεχε9θ3θ ει-ΚΙβ'Γΐ:, ή3ί 3υί ϋεΓ βηάεΓεη 5εΗε ζυ

(Ιιε νεΓ6ιη(ΠιοίιΙ(ειΙ ζυερ^εηηΐ;, οΐι'ε νορ εειηεΓ ΕηίϊΙεΗυης (Ιειη

ήεΐ3Γ3Ί5αΙΐθη ΟΓίςτηβΙ ζυίοπι; (1ιε5θ5 Ιιβΐ ο'είζί εειηε βϋΗΐςΚεΗ νεΓίορεη

υη<1 ΐ5ί (ΙδΗεΓ ηιοΗΙ πεΗΓ νοη Βείβης112. Νι'αήί ζυΓ ΗεΓΒίεΤΙυης (1ε5 Τεχ-

ίβϊ, ΝοΗΙ 3ί>6Γ 3ΐδ ΕΓ)ςΐ3Γυη95Ηι1ίε ζιε^ί ΟΊγπιριοάοΓ, ΜΟ β5 ΐΐιπι 9εΙ>οίεη

εαίιειηί, βυοή (Ιιε νεΓδίοηεη άεΓ άρει βηϋεΓεη ΟϋεΓδείζεΓ ζυ Κβΐεη3. ΕΓ

109 Οίβ ΑτΙ)θίΙ. άθ5 ΟΓΐ^θηβδ θΓνδΚηΐ: ΘΓ ιηΐΐ Κθίηθίη

110 Νβ^ΟΓϋαΙι ίβί ΘΓ (3β±)βί ηίοίιΐ: ηβσΐι ιηοάθΓηβη «ί83θη5αΙΐ3£1:1ίοίΐΘη Κτί-

βοηάβΓη Θ!ΙΘΓ ηβοΐι ΟαΜύηΧθη. ΟΘΓ υεπιπιβίθχΐ; ±3^

3ΐιβ άβη νβΓδαϊιίθάθηβη (Λ)θΓΐίθ£θΓυης|Ξ5<:Γ3η9βη. ΝνΐΓ

ΜΟ ΟΙγιηρίοκΙοΓ ΙΐθΒοηάθΓθη ΑηΙβΒ ά3ζυ Είηάθΐ:, βΓνδίιηί ΘΓ βυσίι ετέρα

αντίγραφα οάβΓ β^ηϋοΐα. 5. υ. άβη Αΐ33θΚη1<;ί; 01)βΓ <3θη Ηίο&ϊβχϊ Οίνπι-

ρ1ο<ϊθΓ3 δ.Ι,ΙΙΙίί.

111 νςτί. βιαοΚ δ. 391 ,14-18; 395,24-396,2.

112 ΑΙΙβ 1η <3βΓ ΚΗϊβηε <χ!βΓ νοη ΝίΧε1:33 αητ,θΓ 01νπιρίο(3θΓ3 Ν3ΐηβη βυίςιβ-

οβΓίιυηςθη (33Γϋ1>βΓ, οΐ) &β3Τ.ίπιΐ]Λθ νβΓ3β ίιη ΗβΙ>Γ3ί3αηβη

3ΐηά οαΙβΓ ηίσηΐ:, ίίηάβη δίση ηίσηΐ: ίιη ΚοππηβηίβΓ . νοη άβη

Γίβ1(3 αηά ΖίβςΙβΓ ίΰΓ άβη δοςββηηϊβη Έβραϋος &νι£9β£ν11ΐΓίβη Ββ-

αηά ν3Γΐ3ηίβη ηβΐ; Ιςβαπι είηβ ίη 01ντηρίο<3θΓ3 Κοπιπιβη(:3Γ

βίηβ 5ρυΓ Η1ηίβΓΐ333βη. Πίβ νβΓΜβίβθ 3ΐα£ <3βη Εβραίος 3ΐηά νίβΐ-

πβΠΓ βίηβ ΒββοηάβΓηβίτ. (3β3 Ρο1γοηΓθηίθ3, ν»ίβ δίση 3α3 <3βιη Ββ£χιη<3

1η Γ βοηϋβΒβη ΙδΒ):.

113 Αΐ1βΓά1ης5 ϊυ£ βΓ «336 1>β1 »β1ϊ.βιη ηίσηί: 3Ο οίί, »1β β3 η3ση άβη

"Ο1νπ5>1οάθΓ"-Ζ1£3ΐ;θη 1)β1 Γίβΐά (αηά άβη Ό1γιηρ ' -Αηςβίίβη ΐ3βί Ζΐβς-

ΙΘΓ) άβη Αηβσηβίη ηβΐ:. υηά η3χι£ΐ9βΓ ηοοη 3ΐ3 ΘΓ <ϋβ 3ηάθΓβη Οϊ>βΓ-

Ββίζχιηςβη βΙι^βηΒ ζΙίΙβΓί, νβΓΜβηάθί; ΘΓ ΙίΐΓβη Τβχί ίη άβΓ Ρ3Γ3-

ρηΓ35β, 3Ο <33β άίθ ΒβηυΓ,ζυης) ηϋΓ ζχι βΓΚβηηβη ί3ί, £β1ΐ3 άίβ

θηΐ3ρΓβαηβη<3β ν3Γί3ηί;β ηοοη 3η<3βΓ5νίο ιηίΐ: ΗβΓΐ<υη£ΐ.8&η93ί)β (ϋ>βΓ-

1ίβ£θΓί ΜίΓά. Εΐηβ Ι,ίβίθ <1βΓ βΐηβοηΐβςίςβη Ξΐβΐΐβη £ίηάβ<; πιβη

ιιηίεη Β.ΙΧΙΙΙίί.



ΐθ 3ΐ$ο ηΐεπΐ3ΐ$ βυ$ ρΜ1ο1θ9Ϊ5αΗεπι ΙηίβΓθ55β, εοηάθΓΠ βΠειη

σαφήνειας χάριν, <1.Η. ιιη ΙηίβΓθ5$β (1β5 Γΐα^ίϊςεη νθΓ3ίβη(1ηΐ55θ5 <1θ5

5βρ£υ39ΐη£3ίβχίβ5 (5.3,9τΤ.).

δο Μΐβ 5ΐαΗ ΟΙγπιριοάοΓ ύεπι Βΐ&εΐΐεχΐ ςεοβηϋ&θΓ οτΎεη νετ-ήβΐτ, ίη-

ά&!\ ΘΓ βη ββν/εΐοήεΐ'κίεη ίθ$3Γΐθη ο(1θΓ Οί)θΓ5θΙζυηαβη &εΓϋοΙ<8ΐοΙιτΐ9τ, ννβε

ηυΓ ΪΠΙΙΙΘΓ όθπι ΥθΓδίίίηάηΐϊ άβδ (ΐθίΤιςβη Τβχίθε ίδΓοΙθΓΐΐεΙι 5αΜθΐηΙ, $ο

ίυί ΘΓ Θ5 βυοΗ 9β9εηϋΙ)θΓ άθη 6θΐ<1θη Ι(ΐ355ΐ5θΗβη ΜθίΗοάβη άθΓ Β11>€ΐθΓ-

Ι^ΙβΓυης, ηβπιϋείι άθΓ ηβοή άθΐη ΜοΓίϊϊηη υηά <3βΓ ΑΠβςοΓβδθ: ει. μεν γαρ

έκάτερα δέχεται άβιάστως, καΐ την ί,στο^αν καΐ την θεωρίαν, χρηστέον

άμοοτέροις. ει δε καΐ την Ιστορίαν μόνην, μείνωμεν επί του νράμματος .

εί δε προς διάνοιαν μόνην δρ?, άνακουίριστέον τδν λόγον είς την άλλη-

γορίαν (5. 5,14-18)"".

ΟΘΓ

ΑΠ(1θΓ5 3ΐ3 <31θ ΒΠάθΓΘΠ (1ΓΘ1 Η1θΙ)ΘΓΐ<ΐ2ΓΘΓ

ϋβη, ϋιβ ν<ΐΓ ζυηι νθραίθίοή ΗθΓβηζιβίίθη 1<δηηθη, ςϋεάθΓΐ ΟΙγηιριοάοΓ

οΐ35 Βυοή Ηιοί), υηά ΖΜΒΓ ϊη 33 Κδριτεΐ. Οιβ$θ εηίερΓβαίίθη ηιοήί (!ΘΓ

ήβυίζυί39β ϋβΐιςίίθη Ειηίθΐ1υη9 ιη υη9θΓβ'ΜΓ 9ΐε1οΗΐ3η9θ Τεχΐρβι-ίπεη,

εοηοίετη Γΐοΐιτεη 5ΐοΗ βΐίειη ηβοΗ οίεπι ΙηήβΗ. Ιηίο1σβεΙθ55εη πιβοίιΐ

βτηζθΐηε Κεάε, άιε ΚϋΓζεείθ ΗΊΘ άΐε Ι3'η95τε, ο'ε εΐη Κβρι'τεί 3υ$. 5ο

ζ. Β. 01νπιριΌ(1θΓ5 Κβρϊΐεΐ θ ιηιί ειηεΓ 3υ59ε<3εΗητεη Κεοΐθ ΗϊοΙ)5

ζ. Β. 1)β1 <3βΓ ΕΓΚΙδΓυης νοη Ηίοΐ) 2,9-13 <3βΓ Γβΐΐ,

<Ϊ35 Ιβίζίβζβ ϊ>βί άβη νβΓδβη Η1> 1,6£ί; 3,8; 40,15-41,26. ΑΙΙβ άΓβί

Χοηιηεη ίη Κβρ.γ νοΓ: Πίβ νβΓ3β 3,1-2 Ηειτάβη ηιΐΓ

βΓΚΙδτΙ (5.37); Θ&εη3θ 3,11-17 (3.42-45) υηά 3,19-26 (δ.

45-48); ηυΓ 3ΐ1βςθΓίδθΙι Κίηςβςβη <3βΓ ΥθΓ3 Η1> 3,8 (Ξ.40Ε.). Ββίάβ

ΜθίΛο<3εη 3ΐηά βηςενβηάί: 1>ε1 άεη νεΓ3εη ΗΙ) 3,3-7 (5.37-40), 3,9-10

(5.41ί.) ιιη<3 3,18 (5.45). - Εΐηε κείϊεΓε <?Γυηά3α1ζ1ί€ίΐθ ΒβπιεΓΚυης

ζυΓ 3ΐ1ες|θΓΪ3αΗβη ΕΓΚ1.ΪΓυης5«οί3Ρ 3θΗίβΙ>ί ΟΙγιηρίοάΟΓ αια£ 5.55,

1£ί. θίη: ιηαη πηιβ ηΙοΗί παοΙίΜβίεεη, άαΒ άοτ 5ρΓβοΚεΓ αΐίοςο-

τΐβοΐι ^β^30*1^ ^3ΐ: (οΐΛίοΙι! <3ίθ3, »1ε βϊ»3 £ύΓ άεη Τεχ<; Ά> Κβρ.

40/41 (3βΓ Ρβΐΐ 3βίη Χβηη) , βοηάειτη β3 ςεηΰ^ί, άββ είη Τεχί: 31-

β<3ε"ϊεί: είηεη 51ηη πιβοηί:, υω <3ίε ΛΙΙοηοτοΞΡ αηνεηάεη

Ιπ α&ΓΪςεη ΙΒ£ <3ίε Αυί:οΓίΐ;3ϊ οΙεΓ παλαυότεροι, £Οτ <ϋε



Αηΐβςβ άθ£ Κοπππβηΐ.3Γ5 ΧίΙΧ

άιε Κβρίίβΐ 12 - 14 άθΓ ηευθΓθη ΕιηίειΊυης, ήιηςεςεη 5βιη Κβριίεΐ λ

βυεεοΗΙιββΙϊαή <31ε Μοτίε 6οίΐθ5 βη ΕϋρΙΐ33 υηοΐ άβπη'ΐ ηυΓ <ϋε ΪΘΓΒΘ

Η& 42,7-8 υηδθΓθΓ Ζδ'Μυης. 035 θΓ5ίθ ΚβριίεΙ (Η& 1,1-5) ιεΐ άεΓ Βε-

ΒοΙίΓθΐϋυης νοη Ηιο&δ ΡβΓδοη υηϋ Ι_ε6βη5υπι$ί3η<1εη ςενπ'ΛΊθί, ά35 ζννειίε

(Η6 1,6-2,13) άθη ΕΓθϊςηίδϊθη υιέ ζυπι Βθςΐηη ΟΘΓ ςτο&εη Κθάθη, οΐιβ

άβη Η3υρΐ£θϋ (1ε$ Βυοήθ$ ΗιοΙ) βυεπιβαΐηθη. Νβεΐι ΑΙ^εείιΙυβ 06Γ3θ1ΐ3θη θίη-

$ςΜ1ΐθΒ1ίοίι ΟΘΓ Αυίΐδευης οΙεΓ ΑροΓίθ (Ιυταή άϊθ δίιπηθ 6οΐΐθ5 ίοΐ9βη

ηοοίι άΓθί Κβριίθΐ. Οβνοη ϋθΓίοΗίθΙ; (135 ΘΓ5ΪΘ (λα; ΗΙ) 42,9-10) ιη

Μοτίβη άθη Αυεςβης άθΓ 1η Κβρ.β 1)69θηηθηθη Οθ5α(ιιοΙιίε; <13$

(λβ; Η1> 42,11) 5ο(ιΠ(ΐ6Γί <ϋθ ΚθβΙ<1;ιοη άβΓ υπινίθΗ; ϋ35 Ιθίζΐθ

εαήΙιεβϋαΜ (λγ; Η1> 42,12-17) εηΐηβΐΐ Βΐιεοηΐιεβεηάε

ϋ6θΓ ΗίοΙ)5 νεππδςεη, ΚτηοΙεΓ, Ι_εΙ)εη53ΐίθΓ υηεΐ Εεηεβίοςιε115.

115 Οίθ3θ Κ3ρ1£θ1θίη£Θί1ναη9 (ΐΙΐΓθ 9θη3υι ΚοηΧοΓάαηζ ιηίί;

Ιίσΐιβη

άίβ Κ3ίβηβ ϋ1)θΓεΓ39θη νοΓΟίβη, νίβΐΐθίσΐιΐ ζχΐ33ΐηιηβη ιηϋ ΟΘΓ Αιι£η3ίι-

πιβ <3θΓ ΡΓΟϋίθΟΓίβη, <3ίθ 3» Π3θ1ι»βί5ΐίαϊι ίη βίηθίη Ξρ31:θΓθη Ατ-

ίη άίε ΐ5θΓβί<;5 £θΓΐ;ΐ9θ Κ3ΐ:βηθ βίηςεΕϋςί; νηΐΓάθη (ν^Ι .

8. XXII). ΑιιββΓΐΐ3ϋ> <3βΓ Κ3£βηβ αηά υηεβΓθΞ ΚοππηθηΙιβΓΞ Ηίει5βΓυιη

151; (3ίθΞβ ΕίηΙ:Θί1ιιη9 ηίΓςβηάδ ζυ £1η<3βη. 51β ςβίιΐ: άαΙιβΓ ιηό^ΐί-

3ΐι£ Ο1γιηρ1ο<3θΓ 5β11>βΓ ζυτϋοΐί; <3β5 νβηηυϊβΐ; 3ΐισ1ι Κ. Πβ-

ΙηΐίΓοάυοΙιίοη 3 1'&1:υάθ άβ3 ΜβηϋβσΓϋβ ΟΓβοβ, Ρ3τί3 1954,

8.141.

Εΐηβ ηοαΚ 3ηάβΓβ Κβρίϊβίβίη^θχΐυη^ Ϊ3ί ζ. Β. 1η ΟΘΓ

ναί.Ρϋ II 1 (Ρ, 3. ο. δ.ΧΧνίΙΓί.) υηίβΓ άβη

<3ίθ άβιη βΐ^βη^ΐίοηβη Κβϊβηβηΐΐθχΐ: νοΓ3ης(β5^β11ί βΐηά,

βυ£ Ρο1.2Γν ϋί>βΓΐ1β£θΓ^: Ή εις τδν Ίωβ ύιιίθεσι,ς πδσα δυαι/ρεΕ-

ται, εός κεφάλαια, άτι,υά είσι, ταΟτα'

περί. τίΐς μαρτυρίας τοΟ θεοΟ α

περί των πειρασμών β

περί τοΟ χαταρδσθαι, τδν Ίώβ τ?ιν ήμέραν γ

περί των λόγων Έλι,φάς τοΟ Θαυμανίτου δ

περί των λόγων Ίωβ ε

περί των λόγων Βαλδάδ του Εαυχίτου ς

περί των λόγων Ίωβ τ,

περί των λόγων Σωφάρ τοΟ Μοναίου η

περί των λόγων Ίωβ θ

περί των λόγων Έλυφάζ του Θαομανΰτου ι<

υα περί των λόγων Ίωβ

ι,β περί των λόγων Βαλδάδ

υγ περί των λόγων Ίωβ

1.6 περί των λόγων Σωφάρ (Σαφαρ Ρ) τοΟ Μι,ναύου

ι. ε περί των λόγων Ίωβ

ι, ς περί. των λόγων Έλυφάζ

υζ περί των λόγων Ίωβ

υη περί των λόγων Βαλδάδ

ι.θ περί των λόγων Ίωβ

χ περί των λόγων Έλυούς τοΟ Βαραχι,ήλ



ϋεάεε ΚβρΙίθΙ όβςϊηηΐ ηβεΗ ει'ηεπι Ζιΐβτ <!ΘΓ θΓ5ίβη νβΓ5β, ά35 (!ΘΓ

Οη'βηΐΐθΓυης άε$ ίθ5βΓ5 άιεητ116, πιίτ, ΒΙΙΊΘΓ Ρι-οτ(ιεοη3 ςεπβηηίβη Ειη-

1θΐίυη<3 νοη ν/θοήεεΙηάθΓ Ιβηςβ117. Οίε Ρι-οΐΙιεοΗεη εητίιβΚεη ειηεΓ5εϋ5

είπε ΑΓΪ ΙηΗβΗεβι^β&ε άβ5 ίοΐ9βηάεη Κβριίεΐϊ118, οΗ νερίςηϋρίΐ ιτπΐ:

ειηειπ Κηβρρεη Εεδυπιεε άθ5 νοΓβηςεςθηςβηεη Τεχίεε119, βη(3εΓεΓ5ειί5 (Ιιβ-

ηβη 5ϊθ ()3ζυ, σΓυηάίβίζϋοίΐθ ΡΓ3ςεη ζυ εΓδι-ίειτι, άιε άβτ Τεχί <1ε5 Κβ-

ρΗβΙϊ βυ-ΡνίΐΓίΐ, οάθΓ 6ε5οη(1εΓ5 Μΐοήίίςε ΡυηΙ<Ιε (ιεΓΒυεζυεΙεΠεη120.

ΙΙηΐβΓ εΙεΓ ΟβθΓΒαΗηίΐ αϊ λέξεις ίοΐςεη ήιεΓβυί άιε ίεπηβίΒ ιηιί όεη

ζυ9θΗδΓΐσεη ΕΓΚΙβΊ-υησεπ. Εϊηε ΟυΓθήζ3'ίι1υη9 <1εΓ νβΓ5β, νπβ 5ΐε 5ΐοή τη

Κβίεηεη- υηοΐ 5ερίυ39ΐηΐ3ή3ηοΐ3θΜΓΤ·Ρίεη ·Ρϊη(1εί121, ςί'ϊί 65 τη όεη 6ε1(1εη

Ηβη^δςήΓΐίΙεη άε$ Κοηιηεηΐ3Γ5 ηϊαίιί; ϋοοίι Ίϊβί 5ΐαΗ βυδ άβ

(ΙεΓ Ιεππ3ί3 εαΗΙιεβεη, ά&ΐ> άΐε ΟΙιείΙεΓυης τη στίχοι, οΐιε

ζυςΓυηάε!ε9ί, πιτί (ΙεΓ ηοοΗ Ηευίε ϋόϋεήεη Μείί9β^εη(

Εΐη ίεπιη3 εηΐ5ρΓΐοΗ1: ιη βΠεΓ Κε9β1 είη οϋεΓ πιεήΓεΓεη 5ΐίαίιεη (!ΘΓ

Βϋηάεΐυησ ζυ νθΓ5βη, νκιε ηιβη ϋ^εΓβΠ ϊη ()ΘΓ Αιΐ59βΙ>ε

Οίε Ερ^ΙβΥυηαεη ίεΐ&εί εοίιΐιεβίιοίι δϊηά 5ε(ΐΓ Η3'υίΐ9 σε9ϋε<1εΓί ΐη

κα περί. τ^ς έμφανείος τοΟ θεοΟ προς τ4ν Ίώβ

χβ περί. τίϋν λόγων Ίώβ

κγ περί τδν λόγων τοΟ θεοΟ προς τον Ίώ@

χδ περί. των λόγων Ίώβ

χε περί. των λόγων τοΟ θεοΟ προς Έλοφάς τον Θαι,μανίτην

χς περί. τοΟ λΟσαυ τδν Ίω8 την άμαρτύαν των φίλων αύτοΟ

χς περί της παραχλησεως τοΟ θεοΟ προς τον ΊωΒ.

Αιιί άίθ Ο1ίβ(3βηιη9 <3εΓ Κβτ,βηβ 5β11)3ί; Ιΐ3ϊ άίβ5β Είηι:θϋυη9 Κείηβη

ΕΙηΕΙυΒ ςβίιαϋΐ.

116 ΟίοΞΕΞ ΑτΓ3ηςβιηθητ; ζβίςί 50 Μθίϊ-ςθίίθηάθ 01>θΓβίη5ί:ίπιιηαη9 1η άβη

άβ3 Κοππηθη(;αΓ3, <336 ββ χοΐιΐ ί:3τ,3δα1ι1ίαη βνιί

νπιρ< .

117 Οίβ ΧαΓζβΒίθη ΡΓΟϊΙιβοΓίεη (ζυ άβη Κβρίίβΐη χδ, λα, λ3) η&1)βη Ιουιη

£0ηί Ζβϋβη, <31β 15η93τ.β (ζυ Κδρ.χς) ίαΐΐί ιηβηΓβΓθ δβΐΐβη (329ϊ£.).

118 Μυ3ΐ;βΓΐοβΐ3ρ1β1β η1βΓ£υτ 3ΐη<3 <31θ ΡΓΟίηβοΓίβη ζυ άβη Καρίΐιβίη β

(5.13£.); ε (3.65£.); Π (5.110).

119 5ο ζ. Β. Ιηάβη ΡΓοτ.ηεοΓΐβη ζυ Κβρ.ε (5 .65,5-8) υη<3 υε (5.181,5-14).

120 5ο Ζ!Β. ζυ Κβρ.θ (5.118,10-21); ϋ (5. 136, 7££. ) ; χ (5.242,17-243,

12); χα (5.269,5-270,22); χς (5.329££.).

121 ν9ΐ· Κ.ϋβνΓββ83β (3.0. Αηπι.115 Μί«β) , 5.139-141.

122 ΟβΒ ΟΙχπιρΙοάοΓ βΐηβ 3θ1αΗβ Οϋβ<3βΓυπ9 3ΐ3 3β11>3τ;νβΓ3τ;3η<311αΙι

νοΓβυβΒβίζτ;, 3ΐιοη «βηη ΘΓ Ιίθϊηβ Ζ3Η1υη9 νβΓΜβηάθΓ,, ζβίςβη θίιΐίαΐΐθ

5τ.β11βη πιΐτ: ΒβπιβΓ)ςυη9βη ύ!)θΓ ά3Ξ ΓεΜβη βίηζεΙηεΓ δίίοΗβη ίη πιβη-

οίιεη Η3ηά3σητ1£ί;εη οάεΓ ίΐιχε ΓυηΚίίοη βη 3ο«ί5Ξεη δτ-εΐΐεη. ν<}1.

άβη ΗοΓίΙηάεχ 3. ν. στίχος.

123 5σηείηΐ33Γ8 Α)3νίείσΙιυη9εη εΓΧΙδΓεη 3ΐσΗ βυε άεΓ νοη Ο1γιηρίο<3θΓ ^ε-

«<?ίΐ5 )3βηυ<;ζτ,εη Ρ33βυη9 <3β3 Βϋ3β1τ.εχ1ε3; ν9ΐ. ζ. Β. <31β 1,ι·ιιιη,, ι .,

βυ£ 5.69 υη<3 <3εη ΑρρβΓβί νοη Κβη1£3 ζυ Ηΐοΐί 6,10.
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είπε ΡβΓ3ρήΓ35β ηβοίι άεπι ΗοΓίΙβυΐ υη<3 είπε ηβοή <1βΓ άΠθςοΓίίοήεη Βε-

(Ιθυίυη912\ «1ε ε$ ηβοίι βΙεχβηάπ'ηίίοΗεΓ ΤΓβαΊίιοη ϋβϋοη 1$1. Βεϋε&ί

ι$ί β1$ ΑΙ>5εΙι1υβ ει'ηερ ΕΓ^Ιβτυης (ϋε Αηίϋΐιπιης βιηβ5 Βι6ε1ζιί3ί5, ΜΟ-

1>θΐ 5ΐβ11εη 3υ5 άεη Ρ$3ΐπιεη άευΐΐιςίπ <1εη νοΓΓβης ςεηίεβεη125. Ειηςε-

Ίεαί δΐ'ηά 9β1θ9εηί;1ιοΗ Ηοι-ί- οάβτ 53εήεΓΐ<ΐ3Γυη9εη126, ΐη εεΐίεηεη ΡβΊ-

Ιεη 3ΐκη Ιβ'ι^εΓε Εχ^υΓεε127.

Αη ζβΙιίΓειοΗεη δίεϋβη ΒΙΓΚ! <1ερ εΓδΐεη ΕΓΐίΙβ'Γυης ειηβ$ ΙβπιπιβΒ ηοοή

ΑΗεΓΠ3ίινεΓΐ<ΐ3Γυηαεη 68198961)80, ιτιβίδΐ ηυΓ εϊηε, 9β1θ96ΓΐΠΐ€ΐι ζ«εϊ

οΐΓθΐ', υηά ειππιβΐ ίϋηί128. Βι$Μ6ΐ1εη Ιβ'βΐ ΟΙγπιριοάοΓ ήιεΓΐ)ει (Ιβυΐ-

ερίίεηηεη, ϋβδ ΘΓ ίΓεπιά6 ΙηΐεΓρΓεΙβίιοηεη ΓείεΗεΓί129, οΙοαΗ ι$ί

βυοΗ ο1>βη Β.ΧΙ,νΐΙΙ. Οΐβ Βϋθ^οΓίεα^ε ΕΓΚΙδΓυης βηΙιίβΓηΙ; 5ΐοΗ

5βί Ο1γιηρίο<3οΓ 3θ1ΐ.βη «βίί: νοη άθΓ νδιτΐΙΙοΗβη; ιηΐί: άθη

Ιηί6ΓρΓβ1:3ΐ;ίοη8ΐηθΙ;1ιθ(3θη βίνο άθ5 ΟΓίςβηββ ναηά Οίάγπιοδ ΙάΒί δίοΐι

5βίηβ ΑΓίΐθί^ενίθίΒθ Καιιπι νβΓ^ΙθίοΙίθη. Ηδυίίςι ί3ΐ: αΙίθΓΗειυρί Κβίη

υηίιβΓδοίιίθά «3ΐΐΓζναηθΙιπΐθη . Πίβ ΑυΞάΓϋοΧβ, πιίΐ άβηβη ΕΓίςΙδ-

ηαοΐι άθω ΗοΓΐΙβιιΐ 3ΐδ δοΐσΐΐθ Ιϊβηβηηί νβΓάβη, είηά βίινο κα

τά οάθΓ προς το ρητόν, το πρ6χευρον, την ύστορίαν υη<3 ούσθητός.

Οΐβ ζ3ΐιΐΓβίαΗθΓθη υηά ν3Γί3ΐ)1θΓθη Αχΐ3<3Γϋσ)ςθ £ΟΓ βΙΙβςοΓίβοΙιε ΕΓ-

Χΐδηαης £ίηάετ: ιηβη ίιη ΜοΓΐιίηάθχ 3.νν. αϋνύττομαί,, αλληγορία, άλ-

ληγορι-κώε, ανάγω, δι,άνοι,α, ευνουα, θεωρία, νοέω (νοηθείς, κατά το

νοούμενον), υψηλότερος.

125 βΐη 81βϊ>τ:β1 3ΐ1βΓ Ζίίζίβ ίίηάβϊ. 3ΐαΗ 1η άίβ3βΓ Ροβίίίοη,

ηβηεζυ άίε Η51£τ;8 3ΐ1θΓ Ζίϊ.&ΐε 3ϋ3 άθη Ρββίπιβη υηά 5ρΓϋ-

σηβη, υηά ΘΤΙΜΒ θ 1η νΐθΓίβΙ άβΓ Ζ1τ;3τ;β 3υ3 άβη ΡΓορηβΓ-βη υηά άβη

5σηΓΐ£τ;θη άβ3 Ρ^υΐυβ.

126 5ο β£«3 5.39,10 (γν6<ρος) ; 60,13 (κόλα3ρος) ; 85,21 αηά 365,6 (όρ6-

δαμνος) ; 344,17 (κύβος) ; 372,12 (σμι,ρίτης) , υηά βηάθΓβ πιβηΓ.

127 δοΐοηε ΙδηςβΓθη ΑυβίϋηΓυηςβη ϋε£333βη Βίοη βίινο 5.90 ιηίί άβΓ κρί-

συς (3ο1τ;ε3, 5.235 ιηΐτ; άεπι νεΓηδΙίηίβ νοη σοφία υηά θεοσέβεια; πιΐϊ.

άεΓ Ιάεη*:1£1ζίεΓυη9 άβΓ νδςεί νεέλασσα υηά άσίδα (5.348); πιΐί: άεη

3εοη3 άεη)θ33Γεη ΕΓίςΙδΓυη^εη άε3 Βε^Γΐίίβ αρχή πλάσματος (3.363);

ιη1£ Ροΐεπιΐΐς 9β?εη Οε^ηεΓ άετ ΑΙΙε^οΓβββ (5.379).

128 ζ. Β. 5.363, ν^Ι. άΐβ νοΓίςβ Αηπι. Οΐβ ΓοπηιαϋεΓυηςιβη, ιηΐτ;

άβηεη Α1£θΓη3ΐ;ίνεΓΐίΐ3Γυη9βη είη^είυηΓΐ: νετάβη, 3ίηά ν!β1£3ΐτ;ΐ9 ""^^

τείαηεη νοη 3οη1ίοηί:επι η .. η ύϊ>βΓ η καυ ούτως (άλλως) πιίτ; οάεΓ

οηηε εστι-ν έννοεϋν 513 ζυ άεΓ ΑηΧΰηάίςυης 5.55,11: κατά πολλάς εν

νοίας τα παρόντα δύναται- νοη°σαι,· η γαρ ... άλλως ... άλλως. Μβη

νθΓςΙείοηβ ηΙβΓζυ υητιεη δ.Ι,ΧΧνίΙ υηά ά33 ο&εη 5.ΧΧΧΙΧ£. ζυιη ΕΧ-

Χ1ε3ί35(:ε5Χοπιιηβητ:3Γ Οε53ςτ:ε.

129 5ο ηβίΒί: ββ β<:«3 5.264.23: άλλοο δε ούτως έξευλήφασι-ν; 5.265,16

υηά 5.312,3: έτεροι, (άλλοι,) δε ούτως ήρμήνευσαν; 5.295,15: όσα

τους παλαιοτέρους εϋς τον τόπον εΰρηταυ παραθιΊσομαι,; 5.361,2:

ηκουσα δε χα! άλλου τι-νός έξηγουμένου. νί33 ]θ«είΐ3 ίοΐ^τ., Χΐίηςΐ.

3ΐ1εΓάίης3 ηίσητ. ηβαΐι ΜδΓί;1ίοηεη Ζίί:3τ.θη, 3οηάβι:η Ιβί 01γιηρ1οάθΓ3

5Ϊ.11 ζυιηΙηάεΒτ; 3ηςερ3β£:, υηά η&ϊ; 3ΐση 3υοΗ Χ3ΐαπι είηιηβΐ πιΐτ: ΟΙΐθΓ-

11ε£εΓΐ;εη ΕΓΧΙίΓυηςεη 3ηάεΓετ ΑυϊοΓβη »εηΐ93<:βη3 Ιιη Ιηηβΐί: Ιάβητ;!-

£ίζ1βΓεη ΐ333εη. νςΐ. υηίβη άίε Αΐ33σηη1τ;τ;β ύϋεΓ άίβ βυβίίβη&β-

5.ΙΛΧΐν££.
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<ϋεϊ 1<θΐηθ5νΐθ95 άίε Κβςβΐ , 50 (ΙβΒ ικθίδί ηιοΜ υηΐεΓ5θΜεο'εη

Ιοηη, ο& ειηθ ΕρΙίΙβΓυης εειηε βιςεηε οϋεΓ άιε ειηεε ΟεΜβ'ΜΓδίτβηηεε

Ιη 9βηζ εεΐίεηεη ΡβΊΙβη οεζίθπί ερ βυοη Ροίΐίι'οη, Ιικίεπι εΓ οείάε Ει—

ΚΙβι-υηςεπ βυδϋτϋο^ϋαή 3ηεΓΐ<εηηί οϋετ ειηε νοη ι'Ιιηεη

ΟΘΓ ΒαΗΙαΒ

ΙΓΠ υηίεΓ5οίιΐθςΙ είνο ζυπι ΗιοΙ)Ι<οπιιιεηί3Γ ()ε5 ϋυϋβη νοη Αηΐτοοίιιεη,

(ΙεΓ βιηίβοΗ πιΗ άερ ΕρΙ(ΐ3Γυη9 (1ε$ Ιείζίεη ίεηκηβε βυίΐιόι-ΐ, υηϋ βυαή

ζυπ ΕΙ<Ι<1ε5ΐ35ίε5ΐ<οπιηθη1;3Γ άε3 ΟΙγπιριοίΙοΓ131 Ι5ί «Ιεπι νοΓϋεςεηάεη Κοπι-

πιεηίβΓ εϊη ρεΓ5δηϋοήθ5 5οη1υΒν;οΓί άε3 ΑυΙθΓ5 3Π9ε·ΡϋαΙ. Ε$ εηίΗβ'Η

(11ε Ηϊ(1ηιυη9 ο)εε Βυαηε5 βη ζν/ει Μβ'ηηεΓ, ϋοΐιβηηεε υηά ϋυϋβη, οϋθ ιϋε

ΑΓΟθϊί βηοεΓθοιί Ηδϋεπ132, ειηβ ΒΗίε υηι εύχαί υηά αγάπη, 9ε5εηπιϋςΙ<1

πιί ειπεπι ΡβυΙυΒζιίβΐ, υπ<) πιϋη(1εΙ 1π είπε Οοχο1θ9ΐε133.

130 Ε1:»3 5θ1ΐΓθίΐ3ί ΘΓ Ξ. 303, 5: προς έκατέραυ δε εννοι,αν άρμόςευ το έπο-

γδμενα; οόβΓ 5.57,3: χοτά πάσας δε τάς εννοίας φοβεϋν πειράται,

χτλ.; Ιιίη^β^θη 5.275,18-20: φασϋ μεν τυνες ... εγώ δε ιρημυ ...

131 ϋίβ ΕΓΐίΙδΓνιη^ <3ε8 Ιθίζίθη Ι«ιηπΐ33 1είΙ:θ(: ΙΙΙΘΓ υηιηίίΐθ ϋΐόΐΓ ίη <3ίβ

3ΐ>5οίι1ίθβθηάθ Οοχοίοςίβ άΐ5θΓ (ΡΟ 93,6280).

132 Ο&βΓ ίΙΐΓβ Ιάβηίίίδΐ: ίβΐ ηίοΙιίΒ ββίοηηΐ:,· νςΐ. οΙ>βη 5.ΧΙ,ΐν£.

133 Αιιαίι άβΐ ΗίοΙιΙίΟπιιπβηίβΓ <3β3 ΛΗβηηβε ΟίΓγΞΟΞΐοπιοΒ 1ΐ3ΐ; βίη

5.XIII ιηϋ Αηιη.12) ιηδςΙίοΙίθΓνίθίΒθ ηοοίι βυ£ δίαΐι νοΓί,βη Ι383βη

, 8βί <3βΓ Τβχ(:ΙιίθΓ 3ΐ>9θΐ1ηιο)Ο; (Μοβςυ.δγηοά.1 14, Γοΐ .262ν) : ταΟ-

τα μεν ημείς ως εν συντόμω εϊ,ρηχαμεν. εξεστι^ δε τφ βουλομένω μετά

άχρι-3εύας έπυόντι, τα έγχευμενα χοί πλεΰόν τι< εύρεΰν των παρ ήμΟν

εύρημενων. "δίδου γαρ σοφφ", ψησίν, "άφορμήν, χα^ σοφωτερος εσται,"

(ΡΓον.9,9β) . εχαστος τοίνυν των άναγονωσχόντων ώσπερ εί,ς άρχέτυ-

κδν τι,να εύχόνα όρων τον άθλητήν τοΟτον τδν γενναίον ναμείσθω την

άνδρεύαν, ζηλούτω την ύπομονήν, ΰνα την αυτήν αΰτψ βαδύσας όδόν

χαϋ προς άπάσας τοΟ διαβόλου τάς μηχανάς γενναίως παραταζάμενος

των έπηγγελμένων αγαθών τοίς άγαπώσο τον θεδν έπι,τυχεΓν δυνηθείη,

χάρι-τί. χαι. φιλανθρωπία τοΟ χορίου ημών ΊησοΠ Χρι,στοΟ, μεθ' οδ

τω πατρί, άμα τφ άγίω πνεύματυ δόξα, χράτος, τομή, νΟν χαΰ άεΰ χαϊ.

ει,ς τους αίωνας των αιώνων, αμήν.
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03 (ΙβΓ νοη 01γπφιΌ()θΓζυ9Γυη<1ε9ε1ε9τε Βΐοείτεχί ιιη Ισ-ϊίΐΒοηεη Αρρβ-

Γ3ΐ άετ ηευβη Αυερβοε άε$ Βυοήε$ Ηιοί) νοη ϋο$ερη Ζΐε9ΐεΓ (είεηβ Ιίίε-

ΒεΓϋ'αΙ<5ΐεητΐ9υη9 ίιηάεί υηά υηεβΓ ΚοίΐΐηεηΐβΓ τη ΟΘΓ Εϊη-

5.20-23 ά!$ βι'9βη5ΐ3'η(ϋ9θΓ Τεχ£ζευ9ε βυΒίϋπΓϋοη οε$ρΓθ-

ςπεη ϊ$ί, εοΐΐβη ζυ <21θ5θπι Κοπιρίθχ ΜΘΓ ηυτ θϊη ρβ3Γ βΓ93'ηζθηοΙθ Ββ-

ΠΊβΓΐ<υη9θη ίοΐ^βη. νορν*β9 εεί 6επΐθΐ·Ι<1, ά&ΐ> 6θ$οη(1θΓθ

άβπ) ΙΐΓΐβη ϋΐ3θΓ άοη Οή3Γ3ΐ(ίθΓ <1θ5 Βι5β11βχ1θ3 5θΗοη

Ιϊί, «ευ (ήβη 3ΐοη βπ Ι<θίη6Γ 5ίβΠθ άβΓβυί ν6Γΐ355βη Ιοπη ,

νοη 01 νηριοάοΓ 5θ1ο5ΐ ίηΙθηοϋθΓίθη Τβχΐ ζυ 1θ5θη, «ίβ άίε ζβηΐΓθϊοηεη

νβΓίβηΐβη ζννΐ5οηεη οίεη ΗβηάεοήΓΐίίεη Χ υηά Υ ςβΓΆάε βυαη ΐπι ΒίϋθΗβχΐ

βυί άεη $βιίθη 23-110 ζεΐ9βη13".

Μΐε οοεη ά3Γ9ε!ε9ί (5.ΧΐνΐΙ πιιΐ Αηπι.110), Ϊ5ί Θ5 01γπιριθ(1θΓ5 Αο-

5ΐ"αηί, 5εϊηβη ΕρκΙέίΓυησεη (ίβη οΓίαιηβΙεη 5ερίυ39ϊηί3ΐθχΐ ζυ9ΐ"υηοΙεζυ-

1ε9βη. ΟΪ85Θ5 Ζιβΐ 5ΐιςη£ εΓ ζυ εΓΓειαήεη, ιηάετη ΘΓ νεΓ5θήίε<1εηε Εχεπι-

ρίβρε άβδ Βυοηεε Ηιοί) ζυ Κβίε ζϊεηΐ; <3εΓ Ρΐυτβΐ τα παρ' ήμΐν αντίγρα

φα 5.274,16 υηά <1ιε ΒεηιεΓΐ<υη9 εν δε έτέροις άντιγράφοις οϋτως ηΰραμεν

5.323,10 13556Π νεππυίεη, οΙβΒ εΓ ρθΓΒδηϋαη νεΓΒοΜίεοΙεηε ΗβηοΙϊοήΓΐ-Ρ-

ίεη 9β5εήεη υηά νεΓ9ϋοηεη ήβτ. Οο εΓ βυαή $βιηεη Ηβυρίίεχί, <1εΓ ο'θ-

(1βηί3ΐ1$ εϊη Μιεαήτεχί ΐίτ (ν9ΐ. ΖιεςΙθΓ 5.114-117), 3ε1ο5ΐ: Γε(Η9ΐεΓτ

πβΐ, ν<ΐ33εη ΜΊ'Γ ηιαΗΙ; άοεή Ϊ5ΐ (1υΓοηβυ5 άεη!<63Γ, (ΙβΒ ΟΙνιηριοϋοΓ εϊηεη

ηβαη 5ειηεη εΐ9εηεη νοΓδίεΙΙυησεη 3ηαείεΓίΐ9ΐεη Τεχΐ νοΓ 5ΐοή ήβίτε,

1η άεη είνο νβη'βηίεη, ()1ε ηΐαητ ίϋΓ οίεη Ηβυρτίεχί 3υ59εκ3Η1ί ΜΟΓάεη

νοτεη, 3οετ οίοοή 6θ3οηΙεη5ΜεΓί εοηΐεηεη, βπι Γ-ίηπιΚ: ειησεί;Γ39εη «βτεη -

νπε νιείΐεϊοηΐ βυαή (ϋε βοννει'εήεηάεη Ροπιιυ1ιεΓυη9εη <1εΓ βη<1εΓεη 06εΓ-

$εΐζεΓ υη(1 61θ5$εη ζυ εΐηζεΐηεη 5ΐιοη«δ>£εΓη (νςΐ . υηίεη δ.ίνΐΐίί.).

Αη 23 5£ε11εη ζιίΙεΓτΟΙνπιριοάοΓ ζυ53'τζϋοΗ ζυ άεΓ οενοΓζυ9τεη ίε5-

3Γί υηίεΓ άεΓ Βεζειοήηυη9 δτερα (τινά, δλλα) 3ι.βλ^α οάεΓ έτερα (δλλα)

αντίγραφα (τινά των αντιγράφων) ηοαή ΜειΙεΓε ίε33Γίεη135. ΕΓ τυτ (1ιε5

13* Υ91. ζ.Β. όίθ ΑρρβΓβϋβ ζυ5.25,7-15; 26,10; 27,17; 28,21.22.25.

135 ΚνίΓίοδβΓΜθΙββ νβΓ»βη(3θ<: ΘΓ 3ΐιί άθη 5θί(;βη 33-47 £0τ άίβΞβ νοιη αιιβ-

9βΜ3ΐι11:βη Τβχί 3ΐ5»βίοΙ\θηάθη ΗΒηάβσΚΓίΕΕθη νίβπηβΐ ά35 Vο^ί 3υ3λί-

ον, νοη 3.115 3£> ίΰΓ (3ίβ Γθδίϋοίιβη Γδΐΐβ 19ηΐ3ΐ (ϋβ νοΚΒΐίθΙ αντί-
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ιη άεΓ Κβςβΐ ηυι-, ΜΟ άιε νβτιβηΐε ΖΙΙΓ ΙηίθΓρΓβίβϊιοη ΜΙίΓβΐοΗ ι'5ΐ

3&ΘΓ θϊηβ 3&νίβιςηεη<1ε, οειίοαίι ςίβ^ίι- Ο<!ΘΓ ήδίιβπνεΓίιςε ΙΠΪΘΓ-

ϊπιρ'ΗζΙθΓί136. Οβε όΤίερεη Μείεη (ϋε β&ΜεΙαηεηάθη Ρβεευηςεη

άβη Τεχί (!ερ ΙιιΙ<Ϊ3ηϊ$εηεη Κεζεηχιοη137, ν/βΊιτεηϋ ίιη ίεπιηβ έτη υητεζεη-

ΒίεΓίεΓ 5ερ1υ39ΐηΐ3ΐεχί 5ίεηί; άοοΜ 1<οπιπιί βυεή άεΓ υπιςε^εΗτΙε ΡβΠ

νοΓ138. Αυοή 3οη$ί Βΐηά τη άεη Ηιοϋίεχί ΟΙγπιριοίΙοΓε εΐηε ςδηζε ΚειΗε

νοη ίε53Γΐ:εη άεΓ ΙυΙ<ΐ3ηΐ5θΗεη Κεζεπ5ΐοη ειηδεςβηςεη, ν<35 βΙ>εΓ ϋεηηοαΜ

ΠΙΙΓ ει'ηεη ΒΓυοίιΐεΠ οεηεΓ 5ίε11εη βυΒπιβοΙτΙ;, βη (Ιεηεη 5ΐοή <4εΓ Ιυΐπ'β-

ηίεοήε Τεχΐ νοη (Ιεπι άερ ΗβυρίϋϋεΓίϊείεΓυης υηΙεΓεοΗείάεί.

ΟεΙεςεηΠιοΜ ·Ριη(1εη ΜΊΓ ϊη οίετ ΡβΓίίε Ηιοί) Κβρ.2-10, ίϋΓ ατέ υη$

Ιιείίΐε ΗβΓκΙεςήΗίΙεη άε5 Κοπηεηί3Γ5 ζυΓ νερίϋςυης $ίεήεη, (ΙβΒ ϋϊε εΐηε

ει'ηεη ΙυΙαβηΙεςΜεη Τεχΐ 1)1είεΙ, <1ιε βηοίερε ηιοήί; άα% Ι^βηη βη ριβηςίιεη

είηζεΐηεη Βίεΐΐεη ΖυίβΠ 5ετη, ΐ5ί ιη (ΙεΓ δυπηβ ο'β()οεΗ βυεςεεοΜΙοεεεη.

ΒθΠ)εΓΐ<εη5ΜεΓί6ΓΜεΐ5ε ι$ΐ ε$ ίββί 3υ$5εΙιϋεβ1ιαΗ <1ιε ΗβηόεαηΓίίΙ Υ,

άτβ τη άιεεεη ΡβΊΙεη άεη 1υΙ<ΐ3ηΐ5ςήεη Τεχΐ νεΓίη'ίΐ139; 1η ν«1οΜεπι (ΙεΓ

ϋει'ίΐεη Ο&βΗιείει-υηςΒΖΝειςε ηιεΓ τείϋςιβΓΐ; ΜυΓάε, ΙβΒΙ δίοή, άβ ε$

3ΐοή οβ ιη59ε$3Π)£ υπι εΐηεη Μΐϊοήΐεχί Μβηόεΐί, ηίοηί ζυνεΓίβεεις εηΐ-

5αηεΐ(1εη. ΑΠεΓάιηςε \ΛΟΓ άεη πη'ίίεΙβΙίεΓίιαήεη 5οΙΐΓει6εΓη ηιιί 5ιαήεΓ-

πειί άβΓ υηΓεζεη$ιεΓΐ:ε Τεχΐ νθΓίΓβυίεΐ"; ηβοή άεπι 6ε$εΙζ (ΙεΓ Ιεαίϊο

3ηζυ5θήεη, ά. ή. Υ ήδίΐίε (Ιβη ζυνθΓΐ355ΐαεΓεη Τεχί.

γραψον. Είηε 1,151.8 <!ΘΓ 5ίβ11βη Είηάβί; πΐίΐη

5ΐ:βΓ5 δ.νν. ΒυΒλίον υηά άντίγροφον. νςΐ. βυοίι ΖίοςΙοΓ 5.114££.

136 ΟΕΓ θΓ3«;βΓθ Ρβΐΐ Ιίβςϊ νοΓ ζ. Β. 5.149,16, «ο (3βΓ Τβχί: Η6 16,16

επί. δε Βλεφόρους μου σχι,ό άχίΓοΙι άΐβ νβΓίβηΙβ σχι,ο θανάτου νβΓάβυΐ

ΙίοΐΛ ΜίΓά, οάβΓ 5.323,10»οίΙθΓ 1η Κι 37,12 υηΟ&βΓ5βί;ζΙ:β ηβΙ>Γδχ-

5σ1ΐθ ΑαΒάηαοΙι εν θεεβουλαθωθ ηΐΐ. εν τους χατωτότω νίίθάβΓςβςβΙίβη

ΜίΓ<3. Είηβ <3ορρβ1ί;θ Ιη£βΓρΓβ£α£1αη ηβΐίθη »ΙΓ νοΓ αηε ζ. Β. 3.160,

4£ί., »ο ζια άβιη ίοιηΓηΛ Ά> 18,11 πολλοί, δε περ£ π6δας αύτοΟ ελθουσαν

άίβ νβΓίίΐηίθ πολλίϋν δε περί πόδας έλθοι βη^βΓΰηΓί: »ίΓ<3 ιιηά

137 Ζυ ίΙεδβΓ νςΐ. ΗβςβάοΓη 5.Ι,ΧΧΐν£. υυΐίβηε Βίΐϊθΐίβχΐ; 15^ βίηνιίοΐι-

ϊΙςβΓ Ζβυςβ <3βΓ Γ,υΧίβηίΒοηβη Κβζβηδίοη) ; ΖίεςΙβΓ 3.86££.

138 3ο 3.44,12/22 (Η& 3,17); 3.115,17/18 (Η& 1 1 ,20); 3. 152,4/21 (Κ3 17,

4); νςΐ- βυσίι ΖΙβςΙβΓ 5.115.

139 Αη £οΐ9βη(3βη 51:β11βη ΙίίβίΘί: Υ βΐηεη ΤθΧϊ, άβεεεη νβΓ«3ηάί;3οίΐ3£1; ιηίΐ;

άβτ Ι/αΧίβηΙεοΗβη Κθζβηείοη βηεαίΐθίηβηά ηίοηί 1>1οβ 3ΐι£ ΖναΕβΙΙ 1>θΓΐαΚί,

ΜδΙίΓθηάΧθίηεη ηίοΗ1:-1υ)£ί3ηί3αΙΐθη Τβχ£ &1β£θ£: 5.42,16 (ΙΛ) 3,10);

61,7 (Ηϊ> 5,10); 63,3 (Ηυ 5,20); 69,1 (Ηο 6,10); 77,14 (Η)ο 7,11),

96,11 (Η& 9,23); 98,18 (Ά> 9,31); 105,1 (Η15 10,4); 106,9 (Ηϊ> 10,

10); 108,17 (Η& 10,19). ΟΘΓ χιπΐ9βΧβΗΓϊ.β Γβΐΐ Κοπιηί: ηυΓ ΖΜβΙιηβΙνοΓ,

Π3ΐη1ίοίι 3-77,1 (Η& 7,8) αηά 109,4 (Ηϊ>10,21),· 3η Ιοείάβη 51β11θη βΓ-

βίη ζυΕδΙΙίςβε Ζυε3πιηθηΐ:Γθ££θη ίίυΓοηβυε πδςιΐίοΐι.



ΟΘΓ Ηίο&ίεχί: IV

Νιαίιΐ. πυρ ΝΟ ΟΙγιηριοάοΓ "βηάθΓθ Α&δοΐιπ'ίίεη"

3ΐοίι βΐ"Ι<εηηεη, οΐββ ΘΓ βυαίι βηαετε ΙεδβΓίεη ςείοηηί ήβΐ; 615Ν8Ϊ-

Ίθη ηβπιΐιαή 1<1ιη9ΐ ιη ϋβΓ Ρ3Γ3ρήΓ35ε έτη 3η<3ετεΓ Βι'&εΐίεχί 3η 31$ άετ

Ιιη Ι_θ™η3 νοΗτεαεπάε1"0. Ειηιςβ Βείδριείε εεϊεη ΜβΓ Βυτ^ετϋπι-ί. 51ε

βεττείίεη Ρβ'ΙΙε, ιη άβηεη $ο«οή1 άετ Ιπι Ιεπιπιβ ϋϋεΓϋείθΓίε «ϊε βυαίι

ΟΘΓ <1εΓ Ρ3ΓβρήΓ35β ζυςτυηάεΐ ΐεςεηάε Τβχΐ νοη δερίυβςτηίβήΒηάεςήΜ-Ρΐεη

ςεείϋΐζί «ΐΓ(1: 5.204,19 (Η6 23,13) 3ίβΜΙ ιπι ίεηιιηβ άντειπών (ιηίί άεΓ

ΗβυρΙϋϋεΓΐ 1ε·ΡεΓυη9) ; <ϋε νβηβπίε άντιπίπτων ήβί 5; άντιπιπτέτω

5θίΐΓειΊ>1 ΟΙγιηριοοΙοΓ 5.205,2 ϊη ά&Γ ΡβΓ3ρΙΐΓ35ε άιε3εί Ιεηιηΐ33. Ε1>εη5θ

5.207,8: ίεπιπιβ (Η5 24,6) έθέρισαν (ιπίί Μβυρΐϋβει-ϋείει-υης) ; έθέρισαν

λι^στρικώς ειηε υπΐετς^υρρε άετ Ι_υΙ<ΐ3ηΐ5οήθη Κεζεη5ΐοη υηϋ εΐη Τβϋ

άβΓ Κ3ΐεηεη(ΐ3Π(ΐ5εήΓΪίίθη; οι τον λφστρικδν μετιόντες βίον ΟΙ^πιριοάοΓ

ιη ()ΘΓ Ρ3Γ3ρΙΐΓ3$θ 5.207,10^. 5οΗ1ιεβ1ιςΜ 5.223,7: ΙΘΠΙΠΗ (Η(3 26,12)

έτρωσε (πη'ί ίϋηί ίΧΧ-Ζευ9εη); νβΓίβηΐεη υ. 3. Εστρωσε, κατέστρωσε,

δστρωται (νιείε); ύπέστρωσε ΟΙγπιρΙοοΙοΓ 1η όεΓ Ρ3Γ3ρίΐΓ35θ 5.223,15.

Μβη ηιυβ ηβίϋΓΐιοίι άβΓηιί Γβεΐιηεη, άββ 85 5ΐοΗ 1η είϋαήεη Ρβΐΐεη ϋει

άεΓ β^ΜεΙαΙιεηάεη ίε53Γί άε5 Ιεπιππ35 5οήϋς(ιΐ: υπι εΐηεη

ίβΙιΙθΓ Η3ηάε11; άοοΗ ΐ5ί βυοή αεη!<ΐ33Γ, οίβ

Γίβηίεη ε!ίεη5θ 3ΐ5 ΓοπηυϋεΓυη95ΐηΊτ'ε ίϋ> (Ιιε

ή3ΐ ν/πε ϋ&εΓεείζεΓνβηβηίεη1111.

υηΐετ άεη ΒΙϋεΙζιΐβΙεπ, (ϋε ΟΙνπιριοάοΓ βηίϋΙΐΓΐ;, ϋείίηάεη 5ΐοή

53 3ΐΐ5 ά&η Βυαή Ηιοί) 5ε1θ5ί 3η 1η59ε53πιΙ 73 5ίε11θη. Ο3ΐ>ε1 Ι(1ΐη9ί

5εείιζεήηιπ3ΐ αεΓ ΜοΓίΙβυΐ ηυΓ βη; 1η άεη πιείδίεη ϋ5π'9εη ΡδΠεη ΐϊί

εΓ Γπιΐ; άεπι άε5 εηίδρΓεαΗεηαεη ίεπτηβδ ιάεηΐΐδοΗ, αοοίι 91 ^ 65 9^1 ε-

9βηΐ1ιοή βυοΜ νβΓίβηίεη. Οίε ιηίεΓε553ηΙθΓθη υηίετ ΙΙιηεη δείεη ίιιετ

8.23

ηυχ εοΐοΐΐθ, »ο ίπι Ι^θπυηΒ 3θ5 Κοπιηιβη(;&Γ5 βίηβ "

:. Ββί άίβεβη Ηαπάεΐί: βε είαΐι ωϋ εΙηβΓ Αοεηαίιιπβ (!&} 35,11

3υ£ δ. 302, 18/20 πτηνών - πετει-νΰν, ζνίβί

υιη βίηάθυϋ^ε ΚοΓΠίρίιβΙεη άβχ Ηδ.Υ, <3ίβ ηΐδη άειΙΐθΓ ηυΓ ίιη

αηεεΓθΓ ΑυΞςββθ ίίη(3εί. Εΐηβ νοη Ιηηεη (Ηϋ 19,5; 5.164,16£. έναυ-

λίζεσθαι,) βεΓαηΐ ΙεΙάεΓ εοςβΓ βυ£ βίηεπι ΑΙ)3θίΐΓείΙ>θ£εΙι1εΓ

υΓσΙι είηεη 5οΙιηδΓΚε1 ίη

«3Γ 1η άεΓ ΕΓ8ΐ.3ΐ38σηΓί£1: (3εΞ Κοπιιηθηί.3Γ3 , (31β

«1.Γ ΖΙεςΙεΓ £ύΓ εθίηε ΑΓ&ΘΙΪ ζυΓ νετΕΟφίης ςεείεΐΐ): ηβίίεη, ηοοη

ηίσηί; Π3θ1ι)4θ1ΐ3ΐ:1οη1εΓ4: ΗΟΓάβη.
ιι>1 Αυοη Ι3ε1 ΙΚηεη ΜίΓά ά33 Ζίΐβΐ: η5ιι£ί9 ηΐοηί; 3ΐε

νςΐ. ιαηίεη 5.Ι,ΧΧΙΙ££.
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ΗΙ) 2,3: ίβηιπΗ 5.25,15 τα υπάρχοντα αύτφ δια κενής άπολέσαι Χ

τα υπάρχοντα άπολέσαι δια κενής Υ

Ζΐίβί 5.95,8·Ρ. άπολέσαι τα υπάρχοντα αυτού δια κενής Χ

τα υπάρχοντα αυτού άπολέσαι δια κενής ΥΡ

Οίε ΗοΓίτΌΙςβ άπολέσαι δια κενής, άϊε 5ΐςη ϊη Υ βη &εί<1εη 5ίε1-

Ιεη ίΊηάεΙ, ΐ5ί <ΙΘΓ Ι_υκΐ3ηΐ5(:ηθη Κεζεηδίοη εΐ9εηΐϋπι'Ιι<:η.

Ηο 4,3: Ιθπ™ 5.51,13 χείρας ασθενούς μετερύθμισας Χ

χήρας παρεκάλεσας Υ

Ζϊΐβί 5.66,10 χεϊρας ασθενούς παρεκάλεσας ΧΥ

Οβδ ΖΗβΙ Ο65ί3ίΐ9ί, Μ35 οπηεΜη ζυ νεπηυίεη Μ3Γ, άβΒ ηίπιΙιοΗ

ΟΙγπφίοάοΓ ήίθΓ άεη Βιοείΐεχί ιη <!ΘΓ Νοηϋβΐί'βεευης ηβίίε (^ΘΓ

<1θ5 Ζι'ΐβίδ) υηά άβΒ άΐε οεννεϋδ $ιηαυΐ3>εη Α^ΜθίοΗυηςεη (!ΘΓ

1>θΐάθη Ηβη^εηητΊβη 6Γ5ί βυτ" άθΐπ ϋΒθΓϋθ-ΓθΓυηςδννθ^ε

Ηο 7,20: ίθπιηβ 5.80,1 πράξαι ΧΥ

ΖΗβΐε 5.299,9; 300,10; 301,17 ποιήσαι Υ

016 ίεευηπ αβ$ Ιβιηιπ3$ νιίτά εοβηεο ϋυπή (116 ϋοβΓ6ΐη$11πτπυη9

οθ1<ίθΓ ΗβηάεαίιπΎΐθη ςθ$ίϋίζί «ιέ (ϋθ (!ΘΓ Ζι'ΐβΐε

ΜιβοΙθΓΐιοΙυης. ΗΙΘΓ ϊϊί; <ϋβ ΟίνθΓςεηζ 31$

Οθη 6Γυη<1 άβίϋΓ θΓκβηητ πιβη 3ΐι$ 5.80,10-12

+ Ρ3Γ3ρ(ΐΓ35β ιη άβΓ Ροπή άθ3 ΖιίβίΒ νοη 5.300,9ί.):

ιιη κΐ353ΐ5ςΗβη 6Γΐθοήι$αΗ 5βίΐΓ εεΐίθηθ Κοη5τπικτ1οη

νοη πράττω πιϊΐ άεπ\ Οβίιν ϋθΓ Ρετ5οη κ1βη9 ίϋΓ ΟΙνπιρΐοάοΓ 3η-

Ηο 7,20: ίβπηβ 5.80,15 δια τϋ ΧΥ

Ζΐΐβτ 5.35,12 ίνα τΐ ΧΥ

Ιη άεη 5ερτυ39ΐηί3ή3η<ΐ5αήΓΐτ'τθη κοηκηβη 1)ειαθ Ι_ε$υηαθη νοΓ.

Η6 12,2: ίθππί 117,2; 119,2 εϋτα ύμεϊς έστε Υ

Ζιτβτ 135, 5τ". πότερον ύμεϊς μεν έστε Υ

πότερον ύμεϊς έστε ΓΡΝ

Οίε Ζυ^ϋςυης νοη μεν ΐ5ί 3ΐ5 ΡεΗΙβΓ ι η Υ 3ηζυ5βη6η, άιβ νβ-

Γίδηίθ πότερον ίϋΓ είτα ηιηςβςεη (ΙυΓαή άιε ΟοεΓειη5τιπιιιυη9

ιηΐΐ άεη Κ3ίεηεηη3ηά5οΙΐΓΐ·ίΓίεη 9"ί 1>εζευ9ί. 5ϊε εΓ9ΐοί εΐηεη

ίύ> ίε58Γ άεδ δ.ϋή.η.ΟηΓ. ηοπτιβίερεη Τεχί (τη 5ερτυ39ΐηί3-

ηΒηάΒοήΓΐίτθη εαηεϊητ 5ΐε 5Ϊαη ηιοΗί ζυ ίιηάεη). ΟΙνηιριοάοΓ

ηβΐ βίεο εϋεηεο ν/ϊε ιπι ΡβΠ νοη Ηο 7,20 ϊπι Ζιίβΐ άεη Τεχί

Ηο 32,1: ίειηπιβ 5.268,7 ην γαρ Υ

Ζΐίβΐ 5.243,15 ην γαρ Ίώ0 ΥΓΝ

Ίώ3 Π3ΐ <ϋε Μβ5$ε άερ 5ερίυ39ΐηΐ3η3η()5ςήΓΐτ'τεη; ηυρ ει'ηε ΙΙη-

ΙεΓ9Γυρρε (ΙεΓ ίυκίβηιεαηεη Κεζεηει'οη Ίβ'βί όβη Νβιπεη 3υ5. 05

035 ΖυεβπηεητΓετ'ίθη βυί ΖυίβΠ οει-υήτ οάερ βυτ" Αοείοήτ, 5ει

85 ΟΙ^ρϊοάοΓδ, 5εϊ 65 ειηεδ Κορΐ5τεη, πιυΒ οΐ3Η1η9θ5τε1Η

Η(5 40,8: Ι.επΐΐΐ3 5.358,8 οϊει δε μΡ| άλλως σοι κεχρηματικέναι <5 ϋνα άνα-

Φανξϊς δίκαιος Υ

Ζιίβτε 5.101,3τ". ϊνα άναωανζ δίκαιος ΧΥΝ; 5.330,8 Ι'να άνα(ρα-

ν5ς δίκαιος ΥΓΝ; 5.332,21 άλλ' ϊνα δίκαιος άναφανς ΥΓΝ; 5.

359,1 άλλ' ϊνα άνσχρανός δίκαιος ΥΓΝ; 5.359,4 ϋνα άναφανζς

δίκαιος ΥΓΝ; 5.382,15τ". Αυ5αβήηυη9 υη<1 ΜοΓίΙβυτ «ίβ Ιεπηβ

Υ; 5.385,21 άλλ' [να άναχρανξί δίκαιος ΥΓΝ

Μιεάΐθ 93ηζ1ιοΙΐ6 ΟοεΓειηδΙϊπιηυηςιΙεδ ειηζΐ9 νοΠ5τ3'ηάΐ9εη Ζϊ-

τβίδπιϊί «Ιεπιίεπιηβ ζεΐ9τ (οΐιε βυοηοϋε δοηδί ιη κεϊηεΓ Ηδ. ζυ ίϊη-

(Ιεηάε 5οηα"εΓΐε53Γί μη ίύ> με οε5ΐ3ΐΐ9τ), δΐηά βΐΐε

οϋννοηΐ δίε βυοη ιη 5ερτυ39ΐητ3ή3η<ΐ5αΗηίτ6η νοΓκοιπηεη,

τΥει'ε Αηρ355υπ9εη βη άεη Κοηίεχΐ ζυ οείτβοητεη.



Ο υ Ε Ι, Ι, Ε Ν υ Ν Ο ΡΆΚΑΙιΙιΕΙιΕΝ

ι$1 5θ1(35ίνθΓ$ί3η(ΠιοΙι, <1άβ ΟΙγτηριοάοΓ ηϊεήΐ ίθϊηε 9β53ΐηίε ΕΓ-

Βυεήεε Ηιοί) $ε11>5ί εΓ3Γ&εΗε£ ϊΐ3ί, $οη<3ει-η ά&ΐ> ΘΓ 5ίεή(1εΓ

ιήιη νθΓίϋ9ΐ)3Γθη ΗΠίϊπηίΐβΙ βεάτεηίε; άιε$ε Ηϋίεηιίίεΐ 1<δηηΐθη ζυπι

ειηεη ζ. Β. ιη θΓ^ΙβΥθηϋθη ΜοΓίερΙ ι δίεη ΟΟ&Γ ΚβηάςΙοΒϊβη ζυ ΒίΙ>θ1Η3η(1-

, ζυπι βηάθΓεη τη ΒθΊ&δΙαηοΙΙςθΓ θχβςθίΐΒαΙίθΓ ίιίθΓδΙυΓ 1)β-

Ιϋθ 5ΐοΗ ζθΐςεη ννιτά, !)65ίθΗΙ Ι3ί53θίιϋε1ι ΑηΙβΒ ζυ άβΓ

οΙβΒ ΟΙγιηριοοίοΓ Ηι1ί$πΐ3ίθΓΐ3ΐΐθη νβΓϊοΜθύθηθΓ ΑΓΪ

ίιβί. Ειηε ςεηβυε υηίθΓ$υ€ίιυη9 υηά Βοΐΐθΐάυης βΠβΓ

ΓΘΠ ΟυθΠβη «ϋράε ΙΙΪΘΓ ζυ Μθΐί ίϋΙΐΓθη, ζυπιβΐ πιβη ιη ο'θάβιη ΕιηζθΙίβΠ

θΐ'ηθΓ ΙηΙιβΙίΙιεΗεη νεΓνοηϋΐΒείιβίί βυεή ηοεή βευΓίθΠεη πιϋβίθ, «3$ ιιη

άθ5 δ.ϋίι. 3ΐ5 9Θ13Ϊ19Θ5 ΑΙ 1 9θΐτΐθΐη9υΙ; 9ε1ίεη Ιοηη υη<1 Μ35

Εη11εΙιηυη9 3υίζυί3$5εη ίεί. Ε5 5ει ΙιϊεΓ 3ΐ$ο πυρ ζυδβπιπιεη-

9ε5ΐε11ί, Μ35 3η πιθ9ΐΐ€ήεη ΖΗβΐεη Ο^ΘΓ βυίίβ'Πιςεη Βεζϋ9εη ιιη 1_3υίε

Οΐ3θΓ3β·(:ζβΓ

Ετη Ηι"Ιί$ιηΗ£ε1 6ετ (ΙεΓ Εχε9ε$ε, άε55εη ερ ίίείι 6εάίεηεη κιΐΐ,

ηεηηί 01ντηριΌ(1θΓ ϊεήοη τη άεΓ Ειη1ειΐυη9 εεϊηεδ Κοηιιιεηΐ3Γ5 (5.3,9^.;

ν9ΐ· οββη 5.ΧίνΐΙί. ), (11ε άλλοι έρμηνευταΐ, ννοΓυηίεΓ άιε ΑυίοΓεη (ΙεΓ

(Ιρει ,]ϋη9εΓεη 9π'εοΗΐ5είιεη 06εΓ5εΐζυηαεη <ίε3 Αΐίεη Τε5ΐ3πιεηί;3 ζυ νετ-

5ΐεΗεη 5ίη<1, ΑΙ<γΐ35, 5γπιτΐ3εήθ5 υηά ΤΗεο(1οίιοη. θΓΐ9εηεϊ Ιιβίίε $1ε ηε-

6εη άεΓ Βερΐυβςιηΐβ ζυΓ Κοη3ΐιίυίιοη δείηεδ Β11>βΗβχ1:β$

ιΙίΓε νεΓΒίοηεη «βτεη ιη άΓει 5ρβΗεη εείπετ ίιεχβρΙβΓίεεήεη

ηβεΗζυΙεεεη1*2. ΑΙΙε (ΐΓει' «εΓ(1εη 1η ΟΙγπιρΙοάοΓδ ΚοαιπιεηΙβΓ

1112 5ίβ1ιβ ζ. Β. ΑΙΐβηθΓ-εΐιυΙ&θΓ 5.200. Εΐηβ Ε<31ϋοη άβΓ βΓΐιβΙίιβηβη Ηβ5ΐ;ε

Ατί>βί1: Ιβΐ ίη Γίβίοίε ΑχίΒςεϋιε άβΓ Ηβχρία βηΐΐιβιΐίβπ. Οΐθ ζανβΓ-



ΐνΐΙΙ βαθίΐβη υηά ΡβΓαΙΙθΙβη

ηβπιεητίι'οη ζιίιβΓί, νοη ϊηηεη δγπηβαηοί ΒΠΙ ήβυΓίςείβη; 5ε11εη 5τεηί

<135 Ζϊτβί ππ£ υη()θ5ίϊπιιιίθΓ Νθηηυης ("έτερος των ερμηνευτών" Νι-.δ, 17,

39, "οΐ έτεροι έρμηνευταί" Ντ.25 εΙβΓ ίοΐαεηάεη ίΐδΐβ)1113, άβ5 δίΐβΓθη

β5θΓ οηηε ^(1ε Αη93&ε άβΓίώει-, ά&ΐ> εϊη Ζιΐβΐ νοΓϋβςτ1"^.

Ιη Ο|ΘΓ Ν-ΚΒίθΠθ ίηηάεη 5ΐοη Με5εηϋίςή ΓεϊαηήβΙΐι^εΓε Αηςβ^βη ζυ

<1βη νεΓ3ΐοηβη ιϋθδθΓ <ΙΓΘΙ ΑυΐΟΓβη, ίβϋδ υηίβΓ άβηι Νβιηθη 01γηιρΐθ(1θΓ3,

υηά «Ιβηη ^3'υίια ειηςε^βττβί 1η Ρ3$539βη, άιε Μΐ>Ι(ϋαή ΟΙνηιριοϋΡΓ 9β-

ήδΓεη, Ιθΐΐε βυα^ οήηε 6ε5οη<1εΓε ΟυεΠβηβηςβϋε. 51ε 5ΐη<1 νοη Μιςηε

(Ρ6 93) ιιηά Πείίΐ (υηά ϊη ιήρερ Ν3αΜτΌΐ9ε ΖιεςΙεΓ, νςΐ . ζ. Β. $.156

5εϊηεΓ Αυ$93ΐ>ε) βΠεεΒπιί ηϋ (Ιεη ΗεΓίίυηίτεΒηςβοε ΌΙγπιριοάοΓ' νερεε-

ήεη ΜΟΓοΙεη, ετβπιηεη βόεΓ - ά35 5εϊ ςεδεη Ζιεςίερ 3υ3(ΐΓϋοΙ<1ιςΚ οείοηΐ;

- ηίαήί 3υ5 υηεεΓεπι ΚοππεηίβΓ11*5. νεππυίΙιςΗ Ιιβίΐε άβΓ ΚεάβΙςίΟΓ (Ιερ Ν-

Κβτεηβ ηοαή είπε ςυ*ε Ουείΐε ζυΓ νερ^ϋςμης, άιε υη5 νεΓίοΓεη ΐΒΐ1"6.

βείεςεηίΐιαίι «ειαΗβη άϊε 1η 01νπιριοάθΓ5 Η1οΙ)Ι(οπιπιεητ3Γ 3ΐ5

ίεη εϊηε5 'βηάεΓεη ΟοεΓ$ετζεΓ5' ςε^εηηζειεΗηείεη Ρβεϊβςεη 1η

ΡοπηυϋεΓυησ οϋεΓ ΖυνίείΒυηρ νοη ϋεΓ 5οη5ίι'9εη 06εΓϋθίεΓυη9 36;

ήβηάεΐί 65 5ΐοΗ νίοΗΙ ϋοεΡΜίεςεηά υπι ΡεΜεΓ (ν9ΐ . άίε Νυπιπερη 7, 10,

18 άεΓ ίΐ5ΐε). Ιιη Νοπηβΐίβΐΐ άϋι-ηεη <Ιιε5ε (ΙεΓ υη5 ηοαΗ

01)εΓΐιε1:εΓυη9 <)ε5 Κοηιπΐθηϊ3Γ5 3η9εηδΓεη; άοοΜ 5ΐη(1 βυαίι

01>αιιριο<1θΓ 5ε11)5ΐ οάεΓ άθΓ νοη ιήπι οεηϋτζίεη Ουείΐε ηϊοήΐ 3υ5ζυ-

5οη1ΐθβεη.

νοη ΜθΙεηεΓ Βεεοηβτ'ίεηΗεϋ (1ΐε5ε ΟυεΠε ΜΒΓ, εΓΜβηηί ΟΊγπιρΙοάοΓ

πηί 1<εΐηειη ΜΟΓΪ; 9ενίίΒ 3^1" »3Γ 5ΐβ Ιςειη ΕχεπιρίΒΓ

Ρβ55υη9 <1εΓ Ηβχβρίβ, κείοήε ηυρ άεη Τεχί άεΓ δερίυ39ΐη-

ιιηά Ζυνίθΐ3ΐιη9 <3εΓ ΓΓ39τοβηίβ ίΐη-

ίπι ζΜβίίβη Αρρ3Γ3ΐ: Ιίβί ΖΙβςΙβΓ. ΖΙΙΓ ΙΛχ>Γΐ1ε£βΓνιη9

5. ΖίθςΙθΓδ Εΐηΐθϋαης 5.151ίί.

1>ι3 ΑηάβΓβ Γοπηβη άθΓ Νβηηυης νθΓΜβηάβί ΟΙντηρίοάοΓ ηΐοηί;. Ηβ3 1η (3βΓ

Ν-Κ3ΐΐθηθ π!·: <3βΓ Άη<)<ύ)ε άλλος οάθΓ (ου) λοι,ηοί χιηϊ,βΓ ΟΙγπφίοάοΓβ

Ν3ΐηβη θΓδοηβΙη»:, βΓΜβίεΙ: δίοίι βοηοη άβάιίΓοΙι βίβ Ζυϊαί: άβ5 Κθά3Χ-

ΪΟΖ5. ΑηάβΓ3 ΖίβςΙβΓ 5.157.

111 * ΝΓ. 42-98 <3βΓ Εοΐ^βηάβη Ι,ΐβίβ. 5ο1οηβ Ββηιι^ζαηςβη 1 α53βη βίοη ίΓβί-

ϋοΐι ηαΓ άβηη βΓΐιβηηβη, «θηη <3βΓ ΗοΓΐΙαιιί οΙβΓ 30η9βΓβη (Α)βΓ3β^-

ζυης 3ϋ3 βηάβΓθΓ βνιείΐβ Ιιβίίβηηΐ Ι3ί υηά <31β Αί>νβ1οηυης νοπι 5βρ-

ηίοηΐ ί>1ο& 3υ£ άΐβ Κοη3ίηι){*:1οη άββ 5οίζβ3, εοη-

11(5 Μβη νβΓςΙβίοηβ άβ3 1η Κβρίίβΐ 01)ΘΓ (31β 8θ)ςναη<34Γαΐ)βΓΐ1β£6Γΐιη9

(3βΓ Ν-Κβίβηβ ΟθΒβςΙΐθ, 5. ο. 3.ΧΧΧ££.

(νςΐ. ζ. Β. Αηη.64) . Είηβ βοΐ-

οηβ Χδηηϊβ βίν3 Ββΐηβ ςυβίΐβ ςβνίβββη 3β1η.



βυείΐεη υηά Ρ3Γ3ΐ1β1βη Ι-ΙΧ

13 υηά άβΓ <!ΓΘΙ Ρ3Γ3ΐ1ε1ϋοεΓ5ετζυηπεη εητΜεΙΐ υηά βΠειη ιη ίΐηιίβυί

Κ3πι, δοηάθΓη Θ^ΘΓ είπε ΑοεοΗπ'τ'τ, άε5 δερτυβςιητβτεχτβε ητΐί Κβηάηοτβπ1"1!

035 Κ3ηη πιβη εεΐιοη ά3Γ3υ$ $ο!ι1ιεβεη, ά3β ηυτ οΜε Ντ.9 (υηά

ν/εΐ5ε 10, νςΐ . Αηπι.153) (ΙεΓ τΌΙςεηάεη Μ$τε υηδ ηίαήΐ βυοίι 3ΐΐ5

()υε11εη ϋ^εΓίιείεΓΐ ι$1.

Ε$ ίοΐςί ζυη3'οΙΐ5ΐ; είπε ίΐ5ΐε άεΓ 411"8 5ΐοΗβΓβη, ά. Η. 31$ εοΐαίιεαε-

(«θηηζειεήηείεη Ζιΐβΐβ, εοάβηη ει η νβΓζειαΗηιε (ΙεΓ 5ίε11εη, 3η οίεηεη

(Με νβΓίβηΐεη (3εΓ βηόθΓεη ϋ^ετεεΐζετ ιηϋ ΜοΗεΓ υβΙΐΓΒοήειηΙϊοίΊΚθΗ 3ΐ3

ΡοπηυϋεΓυη95ίηΊί:ε 1>βι <1εΓ ΡδΓβρήΓβδε ΗεΓβηςεζοςεη «οΓάεη 5ΐηά. ΙΙπκΙΙε

ϋ6εΓ5ΐαίιί ϋ'ϋβΓ άι'ε ί3ί53'εΗ11οΜεη Αηςβϋεη ΟΙ^πιριούοΓΒ ζυ εΓίειοΜΐερη,

ιηι υΡΊοηίήΐζ ζυ άθηι, «35 Ν1Ι<εί3$ (υη<3 1η 5εΐηεΓ ΝβαίιίΌΙαε Μιςηε) ά3-

ίϋΓ 3υ$9ΐ'5ί, 5ΐη<ί (Ιίε δίεΐΐεη βΠε ϊπι Μοτίίβυΐ βυεσεεοΐιπ'ε&εη.

1 5.9, ΡΓ. 53, 10-11 (ζυ Η& 1,3): ό γαρ Ακύλας "δουλεία πολλή σφόδρα"

έκδέδωκεν.

2 5.10, ΡΓ.6,1 (ζυ Ηϋ 1,4): "αλλήλους", φησίν, "εκ διαδοχές συνεκά-

λουν έκαστος την εαυτού ήμέραν"· οΰτωγάρ Ακύλας έκδέδωκεν.

3 5.32,12 (ζυ Η& 2,11): Σύμμαχος ούτως έκδέδωκεν' "συνετάξαντο γαρ

ομού έλθόντες συμπαθησαι αύτψ καΐ παραμυθήσασθαι αυτόν".

4 5.68,3ί. (ζυ Η5 6,5): ό δε Σύμμαχος οϋτως έκδέδωκεν "υή στένει λι-

μώδες δναγρος παρούσης χλόης"1"9.

5 5.72,3ί. (ζυ Ηί> 6,19): έτερος των ερμηνευτών ούτως έκδέδωκεν "άπο-

βλέπουσιν εις δδούς θαιμάν, όδοιπορΐαςΣαβάπροσδοκώσιν εαυτούς"150.

1 1* 7

Μβ1ίς[β1ΐθη(3 βοΐαίιβη Κβηάηοΐεη νβηίειηΐίθη Μ!Γ ααοΐι άΐβ Ιιβυΐιχ^β Κβηηί-

ηΐ5 άβΓ αηάβΓβη νβΓΞίοηβη, ε. ΖίεςΙβΓ δ.151££.

11φβ ΖίβςΙβΓ ηθηηΐ; ηνίΓ 38 5ϊε11βη: Μ!Γ ΓβσΚηβη ΗίβΓ 3ϋσΗ <31ε ζνβεΐ ά3ζυ,

άίβ ίΰτ (335 ίη Ι^εϊάεη Η35. ίεΐιίεηάβ Καρ.α 3115 άβι Κβϊ,εηε βηϊ.ηοιηιηθη

5ίηά; <3ϊε Αη93ϋεη ΝΓ.40υηά41 Ι^εζΙθΗεη βί,αΗ 3ϋ£ άίεβεΐΐτε ν3Γ±3η<:ε.

1*9 ΟΙγιηρΙοάΟΓ ΒοΜίεΒΐ; ίοΐςεηάε ΒβιηβΓΚιιης βη (5.68,4£.): χαί. σαφέστε-

ρον το φυσι-χον εΐηεν, ότι, ου ζητεϋ ζψον τροφην παρούσης τροφές; ά35

.Γηιπια εηίΐιέΐΐ η&ηΐίοΐι ηί.ι_·Κΐ5, ν»35 <3επι Αάνβιΐ λίμωδες

Ο33 δνπιπιβαΙιοΒζίίβΙ; βηίδρΓίαΙιΙ; 3ΐ5θ <3Αηζ Ο1γιΛρ^οάο^Β ίη

άεΓ ΗνροϊΗεδίε 9βδι1βΘΓ^βιη νοΓ33ίζ, άίε ^Οι^εΓθη ΟϊιεΓδείζυη^εη ηιΐΓ

3ΐ3 νβΓ5ΐ:3η<3ηΐ3ΐι11£ε βείζχιζίθΐιβη (5.3,14-16): οΰτωε Μοί. εάν εΰρω-

μεν ιιαρο τους 'Ε3δομηχοντα άσοκρεστέραν λέζυν σαψέστερον εί,ρημένην

παρά τους λοι,ποΕς έρμηνευταΰς, συγχρώμεθα τζ σαφεστέρα δυά την σα-

φήνει,αν. Οίθ5£·5 ΡΓΐηζίρ (3βΓ νβΓνεηάιιης άεΓ ίύηςεΓεη Οΐ5εΓ3ε1.ζεΓ ΙδΒί;

1>εί άεη Εοΐ^βηςίεη ΓΓ3φηβη£θη Ιιδυίίς 1>θθΐ33α1ιί:βη , ΜΟ νίίΓ

άβΓ <33Γ3υ£ 3ΐι£πΐθΓΐί5αΓη ιηααΗεη «εΓ<3εη.

150 ΟίθΞθ Γ355αη<3 Ιεί: Ιβχιΐ; ΖίεςΙβΓ ηίοΐιί 1η άεη Γ-1133. Οΐ3εΓϋβ£θΓ<;, 3οη-

άθΓη ηιΐΓ Ι5βί Νί)ίβ<:35, άεΓ 3ίε ιηϋ53ΐητ. άειη Κοηί;εχ<; 3να3 Ο1νπιρ1ο(3θΓ3 Κοπι-

Γηθηί3Γ ΰί>8Γηοηιπιεη Ηβτ.. Ιη άετ 5>τοΙΐθΧ3ρΐ3 £ίη<3ε£ βίοη ηατ ά33 Ιεϊζ-

Ϊ.Θ νοτί ά3νοη 3ΐ5 Ζυ33ΐ.ζ ζυπι Ι^ΧΧ-ίθχΙ: πιίί; (3εΓ Ββζείοηηυη9 σ' θ'.



IX ςίαθίΐοη αηιΐ ΡβΓβΙΙβΙεη

6 5.94,1*. (ζυ Ηο 9,13): δ δε Σύμμαχος αντί του "ύπ' αυτού δε έκάμφ-

θησαν κήτη τα ύπ' ούρανόν" ούτως έκδέδωκεν· "ύποκάτω αυτού καμφθή-

σονται οι έπερειδόμενοι αλαζονεία".

7 5.110,19τ". (ζυ Ηο 11,2): σαοέστερον δ θεοδοτίων έκδέδωκεν είρηκώς·

"μη δ πολυλογάς αναντίρρητος δσται;"151

8 5.113,11τ·. (ζυ Ηί> 11,13): δ Σύμμαχος αντί του "ύπτιάζεις δε χείρας

προς αυτόν" "απλώσεις προς αυτόν τάς παλάμας σου" έκδέδωκεν.

9 5.121,12 (ζυ Ηο 12,11): 6 μεν οΰν Ακύλας αντί του "ους" "ώτίον"

έκδέδωκεν152.

10 5.122,15 (ζυ Η& 12,20): δ θεοδοτίων "παρατρέπων χείλη απλανών" έκ

δέδωκεν153.

11 5.122,19 (ζυ Η& 12,20): δ Σΰμμαχος "και έπιστήμην γερόντων σφαι

ρών" έκδέδωκεν.

12 5.126,4τ~. (ζυ ΗΙ) 13,10): αντί του "ει δε και. κρυφό πρόσωπα θαυμά

σετε" "μη κρυφά πρόσωπον αυτού δυσωπηθήσεσθε;" δ Σΰμμαχος έκδέδω

κεν15*.

13 5.129,8ί. (ζυ Η1> 13,27): δ γαρ Ακύλας οΟτως έκδέδωκεν "και έθη-

κας εν ξυλοπέδη τδν πόδα μου"155.

151 Νβση ΑυΒνϊβίε άεΓ Κβίιεηεηηβηάβοητίίίεη, άίε άίε νβτίβηΐ,ε ε!>εη£3ΐΐ5

ύΊοεΓίίείεΓη (3. ΖίεςΙεΓ ζυΓ δΐιείΐε) , ηείβί: άεΓ ΑυΐοΓ ηίοηΐ: Τηεο-

(3οϋίοη, βοηάετη δνππηβσηοδ; υηά δ£3£1; πολυλογάς ίε£ πολυλαλος είη-

ζυβείζεη. Μ3η £Γ3ςί: 3ίοΗ, οΐ) ε3 3ίοΙι υπ είηε ΧοΓΓεΙίτ,ε υηά είηε

£εη!εΓΠ3£ίε οάεΓ υιη ζνεί νετβσηίεάεηε Αη93Ϊ>εη ηβηάεΐϊ.

152 033 ΑΚν133Ζ1-ίατ; άίεηί άβζυ, άίε Αυ£η3ηπιε νοη οδς ίη άεη Ιιεπιιη3ΐ.εχΐ

ζυ Ιιε^ιτϋηάεη, ο&νοηΐ άβδ ίη 3ηάετεη Η3ηά3σηΓί£ίεη ϋϊ>εΓΐίε£εΓΐ;ε

νοΟς είηεη Μεηίο;εΓ 1>3η3ΐεη 5ίηη εΓ^ίΙ^^· Αη άεΓ Ρ3Γ3ΐ1εΐ3ίε11ε Ηϊ>

34,2 (5.289,12) Μβΐεί υηά ρ3Γ3ρηΓ33ίεΓί: ΟΙνηιρίοάοΓ ηυΓ οίίς. Οίβδ

ίδί: ά33 είηζίςιε Ζίί:3ί; 3υδ άεη ίΟηςεΓεη 01>εΓ3ε1:ζυηςεη, ά33 ηατ ίη

ΟΙνηιρίοάοΓδ Κοηπηεηί:3Γ ΰ£>εΓΐίε£8Γΐ. ί3ΐ.

153 ρ^θ ρ3Γ3ρηΓ38ε βίΰΐζτ. δίση 3υ33θΗ1ίεβ1ίση 3υ£ άίε νεΓΒίοη άε3 3η-

άεΓεη 01)εΓ3είζεΓ3 . Ιη Γ »ίΓά άεΓ3ε1)38 ιηΐΐ δνπιιηβσηοδ 3ηςεςε)3εη;

£εΓηεΓ ηβΐ; Γ άίε ΙβββΠ: άπλανητων. Ζίε^ΙεΓ ΒσηΙίεΒΐ: άβΓβυβ, άβΒ ε3

ίιβί άεΓ Αη93ΐ>ε ίη Υ ηίοηί: υπ είηεη ΓβηΙεΓ , 3οηάεΓη υπ είη εαη(:εδ

ιίοη^ Οΐ3εΓΐίε£εΓίε3 Τεδίιίπιοηίυπι η3ηάε!^. Βεί άεΓ βηάεΓεη άετ

Ιιείάεη Τεχ1:ν3Γί3η<:εη ςεςεηϋ^εΓ Γ ηβΐιεη ΜΙΓ εδ 3^εΓ ιηίί. δίσΗεΓηείί: πιίί;

είηειη ΚεηΙεΓ ζυ ίυη: παρατρέηων 3υ3 Γ, νδηΓεηά Υ παρατρεχων ϋίε-

ίβϊ, ΜίΓά άυΓοη άίε Ρ3Γ3ρηΓ3δί8Γυη9 ιηϊΐ: μεθοστησι,ν (5.122,17) υηά

άίε 3υδάΓασΚ1ίσηε ΗίεάεΓηοΙυηςτ άεΓ ΕΓΚΙδΓυης νοη δυαλλασσων άιίΓοη

παροτρέπων 5.124,2 ςεδίΰίιζί:.

15" ΙηΐεΓρΓθΐίεΠ: »ίΓά άίε νεΓδίοη άε3 5νππη3θηο3.

155 033
δζ:3 ^
· το δε "εθου δε μου τέν πόδα εν Μωλυμοτυ'(' υνα ε 1,19

βωε έούλαΕας τα χατ' έμέ ως οί εν τ? ζυλοπεδ? δεσμοΟντες
ρΓετ.3ίίοη

έφύλαξαξ

τους κατάδικους



2υε11εη αηά Ρ&Γ3ΐ1ε1βη ίΧΙ

14 5.129,11 (ζυ Ηο 14,1): το δε "πλήρης οργής" δ Ακύλας "πλήρης κλο-

νήσεως" έκδέδωκεν.

15 5.130,22ί. (ζυ Η Ι) 14,11): αντί του "χρόνω δε σπανίζεται θάλασσα" δ

Σύμμαχος "ως έκρεϊ ύδατα από θαλάσσης" έκδέδωκεν.

16 5.131,25 (ζυ Ηί> 14,14): δ θεοδοτίων αντί του "ζήσεται" "μη ζήσεται"

δ(?η.

17 5.145,14τ"ί. (ζυ Η& 16,4-5): έτερος των ερμηνευτών156 ούτως έκδέδωκεν

"εΐ ύμεϊς τοις έμοϊς ύπέκεισθε πάθεσιν (παθ. Ν, > Υ), ετέρους προσε-

γενόμην Λν ύμΐν λόγοις και εκίνησα αν έφ' ύμϊν την κειραλήν, έπέρ-

ρωσα αν υμάς δια του στόματος μου".

18 5.161,4£ (ζυ Ηί> 18,15): ταύτη τη έννοία157 συντρέχει καΐ θεοδοτίων158

ούτως εΐρηκώς· "κατασκηνώσει εν τη σκηνή αυτού ανυπαρξία".

19 5.179,8ί. (ζυ Η5 20,25): δ δε Ακύλας οϋτως έκδέδωκεν "και. αστραπή

από προσώπου αύτοΰ πορεύσεται έπ' αυτόν".

20 5.203,1£ (ζυ Ηο 23,8): σαφέστερον των ρητών την δύναμιν έρμηνεύων δ

Σύμμαχος οϋτως έκδέδωκεν "ιδού εάν προέρχωμαι αυτόν, αφανής εστίν,

καν ακολουθώ, ουκ αΐσθήσομαι".

21 5.225,5ΐ (ζυ Η6 27,1): δ δε Ακύλας οϋτως έκδέδωκεν "και Ίωβ

προσέθηκεν δραι την παραβολήν αύτοΰ και εϊπεν".

22 5.237,16ί. (ζυ Ηο 28,18): το "γάβις" τα επηρμένα έοικε σημαίνειν, δ

γαρ Σύμμαχος οϋτως έκδέδωκεν "Οψη και επηρμένα ου μνησθήσεται".

23 5.257,15 (ζυ ΗΙ) 30,29): δ Σύμμαχος "στρουθοκαμήλων" έκδέδωκεν.

24 5.267,22 (ζυ Ηο 31,40): δ Σύμμαχος ούτως έκδέδωκεν "αντί σίτου

βλαστήσαι δκανος".

25 5.274,8ί. (ζυ ΗΙ) 32,11): οι δε έτεροι έρμηνευταΐ οϋτως έκδεδώκασιν'

"ιδού έξεδεξάμην τους λόγους υμών", "ήκροασάμην έφ' δσον έφρονεϊτε,

έψ'δσον έξητάζετε λόγους και μέχρι του έφικέσθαι υμών ένενόουν"159.

26 5.296,7£ (ζυ Η6 34,31ί.): δ δε Σύμμαχος οϋτως έκδέδωκεν "δτι προς

θεόν δήσιν ανέλαβαν, ουκ έφέζω (Γ, έφθέγξω Υ) άκωλύτως, συ διασάφησαν

μοι".

6 δνπιηβαΗοΒ ηβοΐι ΑιιβΜβίε άβΓ ΚβίεηβηίΐΒδ.,· 3. Ρίβΐά ία. Ζίβ9ΐβΓ ζυτ δίθΙΙθ.

157 Νβπιΐίοΐι (3βΓ άλλα αντίγραφα.

158 Ο3 <3βΓ νβΓ5 ζυ θΙηβΓ ΟΓυρρβ νοη 33ϊ:θΓί5ίθΓί;βη 5<;ίαΙιβη ς&ϊιότϊ., άΐβ

ηβοΐι Αυδ»εί5 άβΓ δνΓΟίιβχβρΙβ 3ΐΐ3 Τΐιβο<:1οί:ίοη3 νβΓδίοη ίη <ϋε Ι,ΧΧ

ΟΙιβΓηοπιιηθη ΜΟΓάβη δίηά, Κβηη άβΓ3β1ΐ3θ ηΐσίιί; υιτΗβ&βΓ άβΓ 3ηςβ£01ΐΓ-

<:βη ν3Γίβη«:β 3βίη. Γίβΐά ιαηά ΖίβςΙβΓ νβπηιιΙ:βη ΑΚγΙαϋ. Όίε ίβίβοΐιβ

ΖυνίοΪΒαης Είηάβΐ; Βίοίι βιισίι ίη άβΓ Ν-Κ3^βηβ.

159 Ο35 Ζβυςτηΐε άβΓ Κ3(ιεηβηΙΐ33. ζβί^ΐ , <Ϊ3β ΟΙγτηρΙοάΟΓ ηΐεΓ άίβ νεΓ3ίο-

ηβη ζνβίεΓ 01>θΓ3θί.ζεΓ 1)ίβϊ.εί:. Ο33 εΓ3<:ε αΐίθά άββ 53(:ζβ3 νοη ϋδου

1)ί3 υμών βϊβπιπιί: νοηΓβσηβίηΙίση νοη ΤΗβοάοίΙοη, άβΓ Ηβ5ί: νοη 5νππΐ3οηο3.
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27 5.302,12 (ζυ Ηο 35,10): κατά δε ταύτην την έννοιαν (άιβ θΓ$τε Ιπ-

ΙθΓρΓθίάΐιοη άθ3 Ιθίτηβε) καΐ θεοδοτίων οΟτως έκδέδωκεν "δ διδούς

αΐνέσεις (Γ-Μ55., ανέσεις Υ) εν νυκτί".

28 5.315,3£ (ζυ Ηο 36,30):"ήδώ" δε ερμηνεύεται "ρώς αυτού", ούτω γαρ

ό Σύμμαχος έκδέδωκεν.

29 5.316,1 (ζυ Ηο 36,31): 6 Σύμμαχος "παρέξει τροφήν παμπόλλην:ι έκδέδωκεν.

30 5.316,9 (ζυ Ηί> 36,32): ό Σύμμαχος "και επιτάξει αύτψ ώστε άπαντή-

σαι" ήρμήνευσεν.

31 5.316,14 (ζυ Η& 36,33): 6 Σύμμαχος "άπαγγελεΐ περί τούτου έτέρψ

αυτού" έκδέδωκεν.

32 5.317,3£ (ζυ Η1> 36,33): 6 Σύμμαχος "ζήλον περί. αδικίας" έκδέδωκεν.

33 5.318,19 (ζυ Ηο 37,4): αντί του "ύβρεως αυτού" 6 Ακύλας "ύπερψε-

ρείας αυτού" έκδέδωκεν.

34 5.319,22-Ρ. (ζυ Ηο 37,4): δ δε Σύμμαχος οϋτως έκδέδωκεν "και ουκ

έξιχνευθήσεται άκουσθέντος του ψόοου αύτΠς".

35 5.320,16ί. (ζυ Ηο 37,5): 6 Σύμμαχος "ποιών μεγάλα καΐ ου γνωσόμεθα"

έρμήνευσεν.

36 5.322,12 (ζυ Η& 37,11): 6 δε Σύμμαχος οϋτως έκδέδωκεν "αλλά καΐ

καρπφ έτπβρίσει νεφέλη".

37 5.323,7ί. (ζυ Η5 37,12): ό Σΰμμαχος οΟτως έρμήνευσεν "αυτός δε κυκλη-

δδν αναστρέφεται εν τη κυβερνήσει αυτού ε^ςτδ έργάζεσθαι αυτά".

38 5.324,21ίί. (ζυ Ηο 37,15-16): 6 δε Σύμμαχος ούτως έκδέδωκεν "άρα

γνώση οπότε δταξεν δ θεός περί αυτών φως ποιήσας εκ σκότους;"

39 5.347,22 (ζυ Η6 39,9): ό μονόκερως, Ον δη Ετερος των ερμηνευτών

ρινοκέρωτα (ΓΝ, ρινοκέρατον Υ)160έΌ>η.

40 5. 349,12 (ζυΗο 39,13): δ δε Ακύλας "ερωδιού καΐ Ιέρακος" έκδέδωκεν.

41 5.350,13, Ζϊτβΐ άθ5 Υοπςθη: είς τον αέρα άφ£πτανται, κατά μεν τον

Άκύλαν δ ερωδιός καΐ Ιέραξ.

Ε$ ίΌΐ9ΐ «Ιιβ ίϊδίθ (ΙβΓ^βηιςβη δίθΐΐβη, βη (Ιβηθη βϊη ΖΗβΙ ζνοτ ηϊαήΐ

βηςβζθίςτ, άιβ Βεηυίζυης ΘΙΠΘΓ 'βηάθΓθη' Οθ6Γ3βίζυη9 βοβΓ πιίί ΠΙΘ^Γ

θ(1βΓ πι1η<1βΓ 9ΓθΒβΓ 5ίαΗβΓίΐθΐί (Ιυπαίι α"βη νθΓ9ΐβιοΗ νοη 01γπιριοάθΓ5 Τεχΐ

πιΗ άβια Μοι-Πβυί βη<1θΓν/βιί;ΐ9 ϋοθΓϋθίθΓίθΓ ΡΓ39ΐηβηίβ ζυ βΓϊοήϋθβθη

ί$1. Απ 6ΐηΐ9θη <1ΐθ5θΓ 5τβΠθη, 5θΜθΐί $ιβ βυείι ιη (!ΘΓ Ν-Κβτβηβ ϋοβΓ-

5ΐη(1, ήβί (ΙβΓβη ΚθίΙβκίΟΓ (Ιβϊ Ζϊΐβΐ βΓκβηηί, 9β1ε9βη^1ίε^ ΘΓ~

180 Νβοΐι άβη Ζευςηίδ νοη Κβίθηβη- υηά Β11)θ11ΐ3η(ΐ5αΙΐΓί£ί;βη Ιιβΐ

ρυνόκερως Βϊβϊΐ: μονόχερως.



Οαβίΐβη υη(3 ΡβΓβΙΙθΙθη ΙΧΙΙΙ

υηά αβη ΑυΐΌΓΠδίτίθη Ηιηζυςθίϋςί. Οίε Αηςβοεη ϋοετ ιΐιε ΑυΐοΓθη

(!ΘΓ Ζ1ΐ3ΐβ Βΐηά Ζ1θ9ΐθΓ5 ΖΜθίΙθπι ΑρρβΓΒΐ. θπτηοπιπιεη.

42 5.22,3 (ζυ Η& 1,17 οι Ιππείς εποίησαν ήμΐν κεφάλας τρεις): (το δε

"κεφάλας τρεΠς" αυτί τοΟ' διέταξαν εαυτούς ου πολέμιου) εΐς αρχάς

και τάγματα τρία;

νςΐ.: α' οι Χαλδαΐοι £θηκαν τρεις αρχάς, θ' .. τάγματα τρία161.

43 5.27,13 (ζυ Η5 2,6 την ψυχήν αυτού διαφύλαξαν): (ή χαί τοΟτό φησυν

ότυ "τοΟ ηγεμονιχοΟ αύτοΟ μη) δψΐ]";

νςΐ.: θ' της ψυχής αυτού ούχ άψη.

44 5.39,10 (ζυ Η6 3,5 έπέλθοι .. ννόψος): ννόωος νεφώδης άχλύς;

νςΐ . : α' νέφωσις, θ' συννερεία, σ' άχλύς.

45 5.51,21 (ζυ Η1> 4,5 νυνί δε ήκει επί σε πόνος .. συ δε έσπούδασας):

(»ί35 τον έπελθόντα σου πόνου φέρευν ου δύν^, άλλα) Θορυ30>

νςΐ.: <σ'> έθορυΒήθης.

46 5.58,8 (ζυ Η1> 4,19 τους δε κατοικοΰντας οικίας πηλίνας, εξ ων και

αυτοί εκ του αυτού πηλού έσμεν): ημείς οΐ γήινοι καΐ γήν οίκοϋντες;

νςΐ.: σ' ων γήΐ'νος δ θεμέλιος.

47 5.60,12 (ζυ Η& 5,4 κολα3ρισθείησαν): (το δε "*ολα3ρι.σθεΰησαν" αντί

τοθ·) έπιτριβείησαν, (έξευτελισθεύησαν162);

νςΐ . : α' έπιτριβήσονται.

48 5.61,22 (ζυ Η& 5,13 βούλας δε πολύπλοκων έξέστησεν): (πολυπλόχων

δε) τΰν σκόλιων (λέγει);

ν9ΐ.: σ' 3ουλή δε σκόλια ταραχθήσεται.

49 5.62,18 (ζυ Η& 5,17 μακάριος δε άνθρωπος Ον ήλεγξεν 6 κύριος· νου-

θέτημα δα παντοκράτορας μη άπαναίνου): (μαχαρισμον μεν χαλεΕ την

επί τφ σωφρονιαμφ) ΠΟίδείαν;

νςΐ.: α' και παιδείαν (5ΐ3ίΐ νουθέτημα).

50 5.66,15 (ζυ Ηο 6,2 ει γαρ τις Ιστών στήσαι μου την όργήν): (είθε,

ψησίν, ένδεχόμενον ίν) σταθμίσθήναί (την έ« θεοΟ έπενεχθεΠσάν μου

όργήν);

νςΐ.: σ' ως εϋθε έσταθμίζετό μου ή οργή.

51 5.77,15 (ζυ Η6 7,11 άτάρ οΰν): τοιγαροΰν;

νςΐ.: α' θ' τοιγαροΰν.

ίΐηάβη βίοΐι ίΐυοίι ίη Κ3(;θηεηίΐ3η(35οΙΐΓί£τ,θη, ΙιίβΓΐ5θί

1η άβΓ Ν-ΚΒίβηε υηίβΓ άβιη Νεαηβη ΟΙγιηρίοοΙοΓβ.

162 δίθίιβ 3ΐιο1ι υηίθη 3.ΙΛΧΙ, ΝΓ.ε ιηΐί Αηιη. 173.
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52 5.77,21 (ζυ Η1> 7,12 θάλασσα είμι Π δράκων): (θάλασσα ή) κήτος;

νςΐ.: α' κήτος.

53 5.78,8τ". (ζυ ΗΙ) 7,13 είπα δτι· παρακαλέσει με ή κλίνη μου): (ιροσ-

δοχω μακρόν) άδολεοχηοαι;

νςΐ.: σ' .. δια της άδολεσχίας μου .., Θ' .. εν τη άδολεσχία μου ..

54 $.79,17 (ζυ Η& 7,18 έπισκοπήν αυτού ποίηση): και επισκέπτη τα

κατ' αυτόν;

νςΐ.: α' καΐ επισκέπτη αυτόν εις πρωίας.

55 5.80,20 (ζυ Η1> 7,20 ειμί δε επί σοι <?ορτίον): (χαυ εί.μύ σου τρόπον

τυνά φορτίου) βάρους (ρημάτων χαΰ βλασφημίας αΰτι,ος);

νςΐ.: σ' βάρος.

56 5.85,21τ". (ζυ Η6 8,16 ό ράδαμνος αυτού): (ραδάμνων, ου σημαίνουσα)

τάς παραφυάδας Π κλάδους (νςΐ. βυοή ΝΓ.94);

νςΐ.: Θ' παραφυάς, σ' κλάδος.

57 5.94,23τ". (ζυΙ!ο9,17μή γνοωψμε έκτρίφει): ως καταιγίς (ήτοι, γνόφος);

νςΐ.: σ' δια καταιγίδας.

58 5.97,19 (ζυ Η& 9,26 αετού πεταμένου ζητοΰντος βοράν): αετού επί

βοράν καθ ιπταμένου;

ν9ΐ·: σ' ως αετός Ιπτάμενος επί βοράν.

59 5.108,12 (ζυ Η& 10,17 έπήγαγες δε έπ' έμέ πειρατήρια): (ιιει,ρατηρι,α

δε τα) έπιστρατευθέντα (αύτψ χαχά);

νςΐ.: α' στρατιάς (τ"ϋ> πειρατήρια).

60 5.119,7 (ζυ Η& 12,2 ή μεθ' υμών τελευτήσει σοφία): (Ενα εΕιΐ} ότι.·

"ουκ εστε) εν τελειότητι σοφίας";

νςΐ.: σ' Ο συν ύμϊν ή τελειότης της σορίας.

61 5.122,1 (ζυ Η& 12,17 διάγων βουλευτάς αιχμαλώτους): (τους έ«ΰ βου-

λ?; μέγα ψρονοΟντας) λάφυρον (λαμΒάνει,);

νςΐ.: α' άπονων συμβούλους λάφυρα.

62 5.124,2 (ζυ Η6 12,24 διαλλάσσων καρδίας αρχόντων γης): (το "δι,αλ-

λάσσων" πόλου163 αντί. τοϋ') ΠΟρατρέπων.

νςΐ.: σ' παρατρέπων χείλη άπλανήτων.

63 5.130,17 (ζυΗο 14^ ποιήσει δε θερισμόν): (ηοι,εϋν θεροσμον αντί τοθ·)

καρπόν ;

νςΐ·: εβρ' καρπόν16".

163 ΝδωΙίοΗ »ίβ 1η ΗΙ) 12,20, 3. ο. 5.Ι.Χ ΝΓ.10 ιηΐΐ Αηη.153.

1*" ΐΛ5ΐιη9θη<3θ5 5ος. Ηβΐ3Γ3ίθ5 νθη*εη(3θ«; 01. θίςβηίιΐΐο»! ηίοΐι»:; νςΐ.

ζυ δ.ΧίνΐΙ ιηίί- Αηω.112. Οίβ Ρ3Γ3ΐ1θ1β ββΓνιΙιτ. νκϊΐιΐ βηίΜβοΙθΓ 3υΕ Ζυίβΐΐ

5ίβ 5ΐ;3ΐηπι«; £ϋΓ ΟΙ. 3ΐΐ5 ΘΙΠΘΓ βηάθΓβη βχιβίΐβ.
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64 5.137,8 (ζυ Η& 15,2 συνέσεως πνεύματι): (συνέσεως πνεΟμά φησι) την

γνώσιν του πνεύματος;

νςΐ.: α' .. γνώσιν πνεύματος, σ' .. γνώσεως πνεύματος.

65 5.138,20 (ζυ Η6 15,8 Π σύνταγμα κυρίου άκήκοας, εις δε σε άαΐκετο

σοφία): Π μύστης (τη"ς αύτοΟ σοφίας γεγονός);

νςΐ . : θ' μη εν μυστηρίω Ο<)ΘΓ μυστήριον (τ"ϋ> σύνταγμα).

66 5.140,5 (ζυ Η6 15,15 ει κατά αγίων ου πιστεύει): (τδ δε "κατά αγίων

ου χιστεύει" δυνατόν και ούτω νοησαο ότι.· και, αύτοϋ οι. αγγέλου)

τρεπτοΐ (γεγόνασι την φύουν);

νςΐ.: σ' ιδού εν άγΙοις αύτοϋ ουδείς άτρεπτος.

67 5.142,1 (ζυ Η6 15,27 καΐ έποίησε περιστόμιον): πιμελη παχύνονται;

νςΐ.: σ' καΐ έπάχυνεν πιμελήν ...

68 5.146,20£ (ζυΗ616,8έν έμοί. το ψευδός μου): οι καταψευδόμενοί μου;

νςΐ . : σ' .. μοι καταψευδόμενος.

69 5.153,20 (ζυ Η6 17,7 πεπώρωνται): ήμαυρώθησαν;

νςΐ.: λ' (οοΙθΓ α') ήμαυρώθησαν.

70 5.162,13 (ζυ Η& 18,20 έπ' αύτω έστέναξαν δσχατοι): οΐ τα κατ' αυ

τούς ύστερον (αχός παραδεχόμενοι στενάξουσον) ;

νςΐ.: σ' .. ύστερον ΟΟ!ΘΓ ύστερον.

71 5.166,10 (ζυ Η6 19,12 αυτού ήλθον τα πειρατήρια): (έχ μεταφοράς των

ϋολεμίων τοΟτο είϊεν, ο") λόχους (και ενέδρας .. ίστΟντες ..);

νςΐ.: σ' όμοϋ έπελθόντες οΐ λόχοι αύτοϋ.

72 5.174,6τ". (ζυ Η& 20,4 από του £τι, Λρ' ου): εξ αιώνος;

νςΐ.: σ' .. άπ' αιώνος.

73 5.182,16 (ζυ Η6 21,3 άρατε με, εγώ δε λαλήσω): ("άρατε με" αντί

τοΟ ..) "άνάσχεσθε (μου των λόγων");

νςΐ . : σ' άνάσχεσθε.

74 5.184,12 (ζυΗ621,10ή Βοΰς αυτών ουκ ώμοτόκησεν, διεσώθη δε αυτών εν

Υαστρί έχουσα καΐ ουκ έσραλεν): (ή γεωργική ΒοΟς ουκ ώμοτόκησεν ..,αϊ

«ορ' αότοϋς γυναΕκες άμβλωθρίδυον) ουκ έξέτρωσαν;

νςΐ.: σ' ουκ έξέτρωσεν (ίΙΪΓ ουκ ώμοτόκησεν).

75 5.197,7 (ζυΗο 22, 22 έξηνορίαν): η έξηγορίαν την έξομολόγησιν λέγει;

νςΐ.: σ' έζομολόγησιν.

76 5.206,9τ: (ζυΗο24,1 διάτίδέ κύριον £λαθον ώραι): (ό δε θεός ώσπερ)

των καιρών (έπιλαθόμενος .. ώρας γαρ) τους καιρούς «ρησιν;

νςΐ.: α' Θ' καιροί.

77 5.207,6 (ζυ Η& 24,5 ήδύνθη αυτών άρτος εις νεωτέρους): (ταΰς νεωτερυ-
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χαΕς έπι,θυμίαι,ς ήδόμεναι, ή χαί) νεανίσκους τινάς έκτρέφοντες;

νςΐ.: σ' .. νεανίσκους.

78 5.221,4 (ζυ Ηο 26,5 γίγαντες): τους Θεομάχους (έχείνους άνδρας τους

καλουμένους γίγαντας);

νςΐ.: σ' θεομάχοι.

79 5.226,16 (ζυ Ηο 27,5 ου γαρ απαλλάξω την άκακίαν μου): ου γαρ άπο-

στήσω (άπ' έμοο την έμήν άχαχίαν χαϋ) απλότητα;

νςΐ . : σ' ουκ έκστήσομαι της άπλότητός μου.

80 5.238,16£ (ζυ Ηο 28,19 χρυσίω καθαρώού συμΒασταχθήσεται,): (συμβασταχ-

θησεταυ οδν άντε τοΟ') ουκ άντισταθμισθήσεται (Υ, άντισταθμηθήσεται Ν);

ν9ΐ.: σ' ουκ άντισταθμπθήσεται.

81 5.239,23 (ζυ Η6 28,26 εν τινάγματι αωνάς): οΐ των Βροντών κτύποι;

νςΐ . : α' είς κτύπον Βροντών.

82 5.244,8 (ζυ Ηο 29,3 ηύγει 6 λύχνος) : οϋά τις λύχνος .. λαμπών;

νςΐ.: σ' δλαμπεν.

83 5.250,5 (ζυ Ηο 30,1 ελάχιστοι): (ως τους ελαχίστους δυ' .. χαΰ το

της ήλυχίας) νεώτερον;

νςΐ.: σ' οι. νεώτεροι μου τοις χρδνοις, θ' νεώτεροί μου ήμέραις.

84 5.253,6 (ζυ Ηο 30,10 από δε προσώπου μου ουκ έψείσαντο πτύελον):

έμπτύοντές μοι;

νςΐ.: σ' πτύοντες.

85 5. 257, 19 (ζυ Ηο 30,30 το δέρμα μου έσκότωται): μελανθέν;

νςΐ . : λ' έμελάνθη.

86 5.258,2 (ζυ Η& 30,30 τα δε όστδ μου άπδ καύματος): συνεφρύγησαν δη

λονότι;

νςΐ.: θ' ρΓ ·Χ· συνεφρύγη Ο(!ΘΓ συνεφρύγησαν.

87 5.285,12 (ζυ Η6 33^6 συν έξηγορία): (δι,ά παιδείας χαί) έξομολογήσεως;

νςΐ.: θ' μετά έξομολογήσεως.

88 5.302,19ί. (ζυΗο 35,11 ό διορίζων με από τετραπόδων γης, άπδ δε πτηνών

ουρανού): (έτι,μηθησαν) υπέρ τα . . κατά αέρα διιπτάμενα πετεινό;

¥§1.: λ' διδάσκων ημάς υπέρ τα κτήνη της γης καΐ σοωΐζων υπέρ τα

κατά τον αέρα διιπτάμενα πετεινό165.

89 5.318,16 (ζυ Ηο 37,3 πτερύγων της γης): πτερύγων των δκρων;

νςΐ . σ' άκρων.

165 Νίσΐιί Ι3βί Ζΐβςίει·; ββο: 1η άβΓ Ν-Κβίβηβ ιιηίβΓ άβπι Ναπιβη άβ5 ΟΓ!-

, 5.514 ΥΟΧΙΓΚ}.
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90 5.323,3 (ζυ ΗΙ) 37,12 κυκλώματα διαστρέφει): Π και .. κυκληδόν ανα

στρέφεται (άντυ. τοΟ' ϊάντα έφοδεύευ);

νςΐ . : σ' αυτός δε κυκληδόν αναστρέφεται166.

91 5.341,15ί. (ζυ Η1> 38,25 δδόν δε κυδοιμών): (χυδοι,μόν γαρ) την βρον-

τήν καλεί;

νςΐ.: σ' ψόφου βροντή"ς Ο(!ΘΓ βροντών167.

92 5.346,11-Ρ. (ζυ Ηο 39,4 έξελεύσονται καΐούμή άνακάμψουσιν αΰτοϊς): τα

δε εξελθόντα .. ούκέτι αύτοΐς (τους γονεΟσι,ν) έπαναστρέφουσιν;

νςΐ . : σ' εξελθόντα ούχ υποστρέφει προς αύτάς.

93 5.350,20 (ζυ Ηο 39,19 ένέδυσας δε τραχήλψ αυτού <ρόβον): (ως φοβερδν

τζί του αόχέυος άνατάσει, φούνεσθαο ή χαϋ) τφ χρεμετίομφ;

νςΐ . : Θ' χρεμετισμόν.

94 5.365,6 (ζυ Ηο 40,22 συν όροδάμνοις): (όρόδαμνοι, γαρ οό χλδνες,)

αϊ παραφυάδες;

νςΐ.: σ' συν τοις παραφυάσιν ($.3. οοβπ ΝΓ.56).

95 5.377,4·Ρ. (ζυ Η& 41,20 πετροβόλον): (πετροβόλον γαρ έστι,ν) ή σφεν

δόνη.

νςΐ.: λ' λίθους σφενδόνης (νςΐ . υητβπ 5ΛΧΧΙΙΙ ΝΓ.Ρ).

96 5.379,4 (ζυ Ηο 41,26 πάν ύψηλόν δρςί): δλος γαρ εστίν ϋπερηφανία.

ν9ΐ.: Θ' πάντα ΰπερήφανον έμβλέφεται.

8 ο η ο 1 ί ο η , α 1 ο 5 5 α Γ ο

ΕΙΠΘΠ Τθϋ άθΓ νοΓ5ΐθήθη(1θη υηΐθΓ άθη ΝυππθΓΠ 42ίί. νθΓΖθϊαΙιηοίθη

ΙηΙθΓρΓθίΒΓΠθηίθ κδηηΐθ 01νπιριο<1θΓ βυεή ηιοήΐ (ϋτθκΐ 3υ$ ι'ήιη νοΓίΙβ-

ςβηάθη ΖθυςηιεΒθη ίϋρ άϊθ 3ϋη96Γβη ΟοθΓΒθίζυηςθη, εοπάθΐ-η βυ5 5βκυη-

Ρυθίΐβη ςεδςΗδρίΐ ίιβοβη, θτ«3 δοήοϋβη αηά 61θ5$3Γβη168, ιΐίβ 1Μ-

πιό^ΙιαΗθΓΜθίϊβ 3υί άθη νθΓϊΐ'οηθπ Ο!ΘΓ βηοΙθΓθη ΟοβΓββίζβΓ

ΖίβςΙβΓ ζίΐίετί Υ άΐβ νβΓβίοη ιηϋ Αηςβ&β 3βΓ ΗβΓΚαηίί βνιβ

167 51θ)Ίθ 3)3θΓ Βυαίι χιηίβη δ.ίΧΧΙΙ ΝΓ.Ο.

168 νςΐ. β(:«3 ΝΓ.63 άβΓ οΜςιβη Ι-ΐ3ί;β ιηΐΐ Αηω.164.
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ΟΙντηριοοΌΓ ,}β<1βπ·Ρ3ΤΙ$ ιηυΒ βυοΗ άιε$β ΑΓ! Ιι'ίεΓβΙυρ βεηυΐζί Ηβοεη;

(Ιβηη 9εΤε96ηΐ1ίοΗ τ"ιη<1εη 5ΐαΗ νεΓ&Ιϋτ'τ'εηάε υηά ππί ΓΘΙΠΘΠΙ ΖυίβΠ ηίοΗί

ζυ εΓκΐ3>εη(1ε ΡβΓβΊΙεΙεη ζνπδαΗεη δεηοϋεη, ΜΪΘ $ΐε ετνο 3υτ" <1εη Κ3η-

(ΙθΓη πίΒηεΗθΓ Γ-Ιΐ3η(ΐ5θΙΐΓΐ·ίΊθη 1η ΓβιοΗθΓ Ρϋΐΐθ εΓηβΙίεη ειηά, οοΐβη

01ο$53Γεη θΐηθΓ5θϊί5 υη«) (Ιθΐη ΚοιπιιβηίδΓΐθχί (1θ5 01γπιριθ(1θΓ

$ειΐ5169. 5ο Ηβόεη θίπι^θ (!ΘΓ &βπ Ρϊθΐά οάβΓ ΖϊβςΙθΓ (ϊηι Ζ.

3ΐ5 δοηοϋοη, Ι)ΖΜ. Κβηάηοίβ οηηθ ΑυίΟΓβησβΙΐθ βυίςε^ϋηΓίθη

ςβηβυβ ΕηίΒρΓθεήυηςεη τη υηΒθΓβπι ΚοιηηίθηΙβΓ. ΗΙΒΓ θίη ρββτ ΒβίΒριβΙε:

β Ζυ Η1> 5,21 άπδ μάστιγος γλώσσης νθΓζειοΗηβί Ρΐθ1<1 ιΐβδ 5οήοϋοπ από

συκοοαντίας. Ιη 01γπιριο<1θΓ5 ΚοππβηίβΓ Ιβδβη ΜΙΓ 5.63,11ί. ζυιη 5β11)θη

Ι.βπιπΐ3: μάστιγα γαρ γλώσσης την πονηρίαν και συκοοσντίαν ωησίν.

Ι) Ζυ Η5 7,11 ουδέ εγώ ψείσομαι νθπηθΓ(<1 Ζι'βςΙθΓ: ουκ εφησυχάσω Ο' ( =

Γ- υηά Ν-ΚβΙβηθηηβηάδοηΓίίΙθη) ; οθϊ ΟΙγιηρΙοάΟΓ 1θ5βη ΜΙΓ 1η άθΓ Ρβ-

ΓβρΗΓ35β ζυ 7,11 βυτ" 5.77,15: τοιγαροϋν (νςΐ. ΝΓ.51 ΟΘΓ

(Ιβη ίιΒίθ), (οησίν, ουκ εφησυχάσω,

ο Ζυ Η6 10,11 ένεϊρας ηοΙίθΓβη Ριβ1<1 υηά ΖίβαΙθΓ συνέρραψας,

νβΓίβηΐθ θίηθ5 άλλος, ΖϊθςΙβΓ οηηβ όβ<1θ Αηαβοε. ΒΘΪ ΟΙγηιριοάοΓ 5ίθΜί

5.106,14: το "ένεϊρας" αντί του "συνέρραψας".

ά Ζυ Η6 18,17 το μνημδσυνον αυτού (50. αβ5 Οοίί1θ5βη) άπόλοιτο οε-

Ρι'εΐά: Λλλοι' παίδες αυτού υποί ζιίιβΓΐ; «Ιβζυ ΐη (Ιετ Αππι.22

: "5θΗο1ϊυπι 85$ε νίϋείυΓ". ΟΙχπφποάοΓ 5391 5.161,20: αλλά

καί οί. παίδες, ιρησίν, άπολοϋνται του άσεβους, οΕ δη το μνημόσυνόν

ε ίο ι των γεννησάντων.

ε Ζυ Η& 39,15 άπεσκλήρυνε τα τέκνα αυτής ώστε μη έαυτήν

Ριείά άβδ 5αΗο1ιοη καταπόνηση τη νεοττοτροωία. ΟΙγπιριοάοΓ

5.349,23τ".: άπεσκλήρυνεν - αντί του* εϋασε καταπονεϊσθαι - τους

νεοττούς, Ινα μη έαυτήν καταπόνηση νεοττοτροωοϋσα.

Οίε Απςβ&επ Ριείάϊ αηά ΖιεςΙεΓε ϋοερ $ο!αίιε 5οΗο1ιεπ $1η<1 !)βι κεϊ-

ΐι.;π ηίοπι νο1ΐ5ΐϋη(ΐΊ9, ςοηάβΓΠ εΐηε ταηζ ΜΐΊΙκϋΓΐΙεΙιε Αυενοήΐ. ΜεΗε-

τε ΡβΓβΠεΙεη οΙΙεϊεΓ ΑΓΪ 5ΐη(1 3ΐ5 ΜβΓςίηβΙηοίίζθη ζυπι Βί5ε1ίεχί, βΐ5θ

31$ ειςεητϋςΗε Κβίεηεηϊίϋεκε, ϊη νοη υη$ κοΙΙβΙιοηιεΓίεη Γ-

169 Οβη (3βϊ)ΓΛυαΗ βηΐ5ρΓβσΗθη<3βΓ ίϋβΓΒ^υΓ Ιιη Ριι,ιΐπκ'ηΐ'.οιηπίί-η» αϊ (3β5

ΤίιβοοΙοΓ νοη Μορ5υβ3ίιΐ3 (Αηί.5.Ο1ι.) Ιιβΐ ΟΙΐΓΐδίορίι 5<·ΙιαυΙ)]ίη ίη

5β1ηβΓ ΟίΗΒΟΓί-βΐίοη "υηΐβΓενκΛηιηςβη ζυ Μβ^Ηοάβ υηθ ΗβΓΚυηίί <3βΓ

Εχβςβββ", Κδίη-Βοηη 1974, 5.95££.
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Η3η<ΐ5οηπ"τ"ίεη ζυ τΊ'ηςΙεη170. ΗΙΘΓ είπε δβππΠυης «ίετ ϋοβΓζευςεηάείεη

5ίβΠεη:

ί ΒΘΙ Ηο 2,6 (μόνον την ψυχήν αυτού διαφύλαξαν) εΐεηΐ 1π Π (ϋε Νοίιζ:

Ενα εξ έπιγονής άντεισαγάγω αύτψ τα άπολόμενα. ΟΙγπιριοάοΓ $αηΓειο£

5.27,12: Ινα εξ έπιγονης τα διπλασίονα χαρίσηται αγαθά.

9 Νε&εη ΗΙ) 2,11 θαιμανων ίίηάεί 5ΐοπ ιη ()ΚΠ αιε Αηςβοε: έθνος περί το

Σινά. Βει ΟΙγτηριοα,ΟΓ Ιάυίθί ϋίβ θηίχρΓθοΗθηοΙε ΕτΙίΙβΓυης (5.32,4):

έθνους περί το Σινά.

Η Αυί (Ιεπι ΒΙβτίΓβηά ηβοθη Η6 3,12 (μαστούς έθήλασα) ςϊ^ί ε$ 1η άβη-

5β1οβη (ΐΓθΐ ΗΒηάεαήητΊθη (135 5οήοϋοη την κακίαν ηύξησα. Οΐγπιρϊο-

<ΙΟΓ βΓΐ<ΐ3Γΐ 5.43,9ί.: μαστούς έθήλασα, τουτέστι τους τρόπους της

κακίας ηύξησα.

ι Αυί άβη ΒΊβίίΓβηά ηεόθη ΗΙ) 9,21 τΊηάθτ 3ΪαΗ ϊη ΟΚΠ ϋά55θ11)θ Ρβμΐυϊ-

ζΗβΙ πλην ουκ εν τούτψ δεδικαίωμαι (1.ΚθΓ.4,4), (13$ βυαη Οΐγπιριο-

(!ΟΓ 5.96,6 ζυΓ ΕΓκΙβΓυης (Ηθ5θ$ 1.θπιηΐ33 ήθΓβηζΐθήτ.

Ο Ζυ άθη ΗοΓίβη ΗΙ) 11,8 ςίύί Θ3 ιη ΡΚΠ <1ΐθ 61θ55θ αντί του· άμηχανή-

σεις εύρεΐν. Οΐθ5θ1&ε ΡοΓπιυΙΐθΓυπς ΐ5ί θ1$ ΡβΓεπΐΗθΒε ιπ Οΐχππριο-

<1θΓ5 ΕτκΙίΪΓυης 5.112,12ί. ειηςεεοήο&επ.

1^ Οβη ίβπϊηβΜΟΓτεη Ηϋ 14,6 άπόστα άπ' αυτού ιεί 1η Ο.ΚΠ άιβ Κ3Π(1ηοτε

οειςείϋοτ: άπόστα, το έταστικόν δηλονότι. ΟΙγπιρίοάοΓ τΊΙαήτ αεη5θ1-

οεη Βεςτίίί 5.130,7ί. ιη εειηε ΡβΓ3ρίΐΓ35ε ειη: και άπδστησόν σου το

έταστικόν άπ' αυτού.

1 Ζυ Ηο17,6 εθνεσιν Ι5ί 1η εΐηϊςεη Ηβηάϊαηπ'ίίθη (Ιϊε Νοτιζ ϋειςε-

5οήΓΐβοεη: τοις των δαιμόνων. ΟΙνπιριοάοΓ θΓΚΙβΓΐ 5.153,12: τα των

δαιμόνων έθνη ιρησίν.

πι Νεβεη Η6 19,20 (εν δέρματί μου έσάπησαν αϊ σάρκες μου) 5ΐεΙιί 3πι

Κβποίε νοπ Π αηά Ρ: έτι ζώντος μου. ΟΙχπιριοοΙοΓ οεςΐηπί $ειηε ΡΒΓΒ-

ρήΓ35ε (ϋθ$θ5 ΥθΓβεδ 5.168,9: ζώντος γαρ, «ησίν, έσάπησαν ..

η Ζυ Ηϋ 20,9 ννΐΓ(1 ιη ΟΠ βιη 5βτζ άβ$5ε!οεη ΡχβΙπιεηζηβτΒ (Ρ3.36,35τ".)

βηςεΓύητί, (135 ΟΙγιηρΐοάοΓ 5.175,5τ"ί. ζυρ ΕΓκΙβΥυης άΙθδβΓ 5τεΠε

ήεΓβηζιεηΙ.

170 Ββΐ άβη ίπι Γοίςβηάθη 3υ5 ΗβηάεοΙίΓίΕίίθη ζίί;ίβΓί:θη 5<;θ11βη «ίτά βυ£

<31θ ΜχθάεΓςαΙίθ βνβηίιυΘίΙβΓ 5ο^ΓθίΙ)ίθ1ι1θΓ νβΓζΙοΗΐβί. Οίβ 9θη3ηη~

Ιθη Η55. ΜθΓάβη ηιΐΓ 3ΐ5 Ββίερίβΐθ ζΙ^ΐβΓί; <3ίβ Βοΐιοΐίβη Ιςδηηβη

3αοΗ ίη βηάθΓβη νοη υη5 1>βηιιίζίθη Η33. νοΓΚοιηπίθη. Αχισϊι Κόηηβη

βίσΐι Ιβίοΐιΐ ηοοίι ιηβΙΐΓ Ρ3Γ3ΐ1β1εη ίίηάβη; υηβθΓβ Κο1ΐ3«;ίοηθη 8ίηά,

«35 άίθ Κβηάηοΐ,βη ϊ>εί^^ΐίί, ΚβίηβΒνίβςΒ νοίΐδΐδηάίς. Ζυ άβη νβΓ-

δίςίβη νςΐ. <3ίβ Ι-ίδίβ δ.ΧΙΧί.



1.ΧΧ Οιαβίΐβη ιιηά Ρ3Γ3ΐ1β1βη

ο Οβπι Ι_εππΐ3 24,9 ήρπασαν όροανόν από μαστού ΐδί ίη ΡΟ,ΡΠΕ άιε Βειηει·-

κυη9 ηιηζυ9ε·Ρϋ9ΐ: επί τφ πωλήσαι; ΟΙνπφίοάοΓ εΓκΙβι-ΐ 5.208,6ί.:

εφ* φ τούτον έτέροις άπεμπολήσαι.

ρ Ζυιπ Ιεπιπιβ Ηβ 24,24 πολλούς γαρ έκάκωσε το ύψωμα αυτού ·Γιηάε£ 3ΐοΗ ίπ

Ο.Κ (ϋε Νοίιζ: διό πεσεΐται. ΟΙντηρϊοάοΓ οβςιηηί δει'ηε ΕΗ<1άΐ-υη9 άιε-

5β5 Ιεηιη33 5.213,12 πηί άεη Μορτεη διό καΐ πεσεΐται.

ς Ζυ Η& 25,5 ει σελήνο συντάσσει καΐ ουκ έπκραύσκει ϋΐθτθη θΐηίςβ Γ-

ΗβηόεοΗπ'ίίθη άΐθ Κβηάηοτε: εν τη συντελεΐα προστάσσει αυτή μη <ρά-

ναι. ΟΙχπιριΌάΟΓ οβθηάθΐ δβίηθ ΕρΙίΙβΓυης αθ5 Ιθπιπΐ35 5.217,6ί.: προς

τζ συντελεΐα κελεύει τβ σελήνο κτλ.

Γ Νβββπ ΗΙ) 29,21 έσιώπησαν δε επί τζ έμζ 3ουλή τΊηάθΙ 5ΐεή βυί αβπι

ΚΒηά νοη Ρ(}β 035 δαήοΐίοη νόμον σύτήν οριζόμενοι. ΆήηϋαΗ οβςιηηί

ΟΙγπιρΐοοΙοΓ 5.240,14 5θίηβ ΡβΓβρήΓβεβ: νόμον ηγούμενοι κτλ.

5 Ζυ άβιη ίβπιηβ ΗΙ) 37,24 «ροβηθήσονται αυτόν καΐ οΐ σοφοί καρδίς νβΓ-

ΠΜΓΚΘΠ ηΐθΚΓθΓθ Γ-Ηβηάδα^π'ίΐβη: ουδέ αυτοί το τέλειον κατειληρότες.

ΟΙγπιριοάΟΓ δβςί ιπι ί3υτ"β εβι'πεΓ ΕΓκΤϋΓυης 5.328,14: ουδέ οι κατάσο-

<ρίαν βκροι κατέλαβον το τέλειον.

Ι Ζυ άβπι ίθπηβΜΟΓί πηλόν Ηΐ3 38,14 οιβίεη θτϋα(ΐθ Γ-ΗΒηάΒοΗΜτΊθη άιβ

61θ55β: τον χουν Οδατι 3ε3ρεγμένον. Αυ$ΓϋΗΓϋςΙΐθΓ ίΐη<1θΙ 5ΐεΗ αιε-

5θ1οβ ΕΓκΙβΓυης οβι 01νηιριο(1θΓ 5.339,15τ".: ουκ είπε "χουν", αλλά

"πηλόν" ως του χοός ϋδατι πεφυρμένου.

01) άΐθ ΡβΓβΙΙβΙθΠ ιπ βΐΐβη Ρβ'Πεη άΆΓΆνϊ οβΓυήθη, ά&ΐ, ΟΙγηιριοαοΓ

<1ΐθ ζιίίβΓίθη "ΚυΓζβΓκΙβΓυηςβη" 31$ ΑΓΟθΐ'ίεπιβτθπ'βΙ οθηυίζΐβ, ΘΓ-

5θ(ΐθΐηί ηι'οήΐ ει'αήβΓ. 01χτηριοάθΓ5 Ροπιιυ1ΐθΓυη9θη υη(1 άίε (!ΘΓ Κβηάπο-

Ιβη κδηητβη οίενίβιΐβη βυί βϊηε 9ε^θΐη53πΐ6 ΡυθΠβ ζυΓϋ€Κ9βΗβη, υπά

βοεηεο κδηηίβ ΟΙγιηριοαοΓ 5β1ο$1 (Ιτε ΟυεΠθ τ"ϋΓ άιε ειηε ΟΟΘΓ βηάεΓε

αερ 61θ55εη $ειη.

01ε5θ υϊιεΙςΗεΗιεϋ οει αετ ΕιηΒαΗβτζυης 3ΐ5 ΟυεΠε οοΙεΓ Εητίεήηυης

9ΐ 1ί ίη ηοοίι νεΓ5ΐ3ΓΚίεπι Μββε ίϋΓ (11ε Λέξεις του Ίώ3 κατά στοιχεϊ-

ον171, έτη κυΓζε$ 3ΐρή3οεΐΐ5εη 9β°''<1ηβί65 01θ5$3Γ ζυ Ηιοο, (13$ ΕΓκΙβ-

ρμηςεη τ"ϋΓ κηβρρ ήυηάει-ί Βε9π'τ"ίε οιετεΐ. Εί«3 εϊη ΡϋητΊεΙ άιεΒεΓ ΕΓ-

κΐ3>μη9εη ζεΐ9ΐ π»ήΓ οάεΓ ιηΐηάβΓ αευίϋοΜε Ρβτβΐΐείεη ζυ ΟΙνπιρΙοαοΓΒ

171 ΜίΓ δίΟίιζβη υηβ £ϋΓ <ϋθ3β5 ηοοίι Γ.ΙοΗΙ: βάίειΈβ 01ο55&Γ 3υί νΙβΓ Ηβηά-

3θ1ΐΓίί^βη: 5θ1β5ΐ:3<3ίβη5ΐ5 9Γ.Ι05, Γοΐ. 13?Γΐ)-138Γβ; νβίίοβηιιβ 9Γ^130,

Ρο1.185Γΐ>-187Γ3,· ΟΓ&Ιηβε 9Γ.157, Γο1.230ν-232Γ; ΟοΙδϋηΙβηυΒ ςΓ .347,

Γο1.21ν-23Γ. ΟβΓ ΗΙβΓ «ίε«3βΓ9βςβΙ>βηθ Τβχί Ιβΐ 3<:βη<ΐ3Γ<3ί3ίθΓ«:; 3ΐι£

άίβ Αης3ΐ3ε νοη νβιτίβηΐεη βίηζβΙηβΓ ΗΒΒ. «ΛΙΓΪΪΘ νβΓζίοΙιϊβί:.
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ΚοτππιεηΓ,δΓ; νοη <1ΐθ5θπ ΡδΓβΠεΙεη 5ΐη<3 θΐπίςβ ςδηζ οάεΓ τειίκεΐεβ ιάεη-

πιιί. άεη νετειοηεη άεΓ οϋηςβΓβη Οοετεείζετ (νςΐ. Ντ.δ, ο, ρ άετ

Ι.ι$τε). ΟΘΓ οε$5εΓεη ΟοεΓεϊαίιΙ κεςεη 5ΐη<1 αΊ'ε 51ε11βη βυ5

(ΙβΓ βίρηβοείιεοήεη ΚειΠεπίοΙςε τη άιε (1ε$ Ηϊοοίεχίεε ςε^^^ε^ί:

α ευλογήσει (Η1> 1,11)· κατ' ευφημισμόν λέγει, τουτέστι καταβλασ(οημή-

σει. νςΐ. ΟΙγπιρΙοάοΓ δ. 19, Κ.: ευλογήσει αντί τοΰ' δντως τότε σε

ιρανερως 3λασ(ρημήσει, εύ<οήμως γαρ ή γραηή τφ "ευλογήσει" αντί του

"βλασφημήσει" χράται172.

0 Φορολόγου (Ηϋ 3,18; 39,7)· πράκτορος απαιτητού, νςΐ. ΟΙγηριοοΙοΓ 5.

45,6: των πρακτόρων και απαιτητών; 5.347,10: του νοητού πράκτορος.

γ ΰπολαβών (οίί; ζ. Β. Η& 4,1; 32,6)· ύποκρινόμενος, τους λόγους του

Ίώ3 διαδεξάμενος. νςΐ. ΟΊγπιριοοΙΟΓ 5.51,7: τουτέστιν τους του Ίώβ

λόγους διαδεξάμενος; 5.272,19: ύπολαβών αντί τοϋ' των είρημένων λό

γων διαδεξάμενος.

δ συ δε έσπούδασας (Η6 4,5)· ταράττει, θορυβη, ίλιγγι^ς, σπεύδεις

άποθέσθαι. νςΐ . ΟΙνπιριοάοΓ 5.51,21: αλλά θορυβή ($.3. ΝΓ.46) και

σπουδάζεις άποθέσθαι το βάρος.

ε κολαβρισθείησαν (Η6 5,4)· κολοκοπηθεί,ησαν, έκτιναχθε[ησαν, κδλαβρος

γαρ ό μικρός χοίρος, νςΐ . ΟΊνπιρΐοάΟΓ 5.60,12: το δε "κολαβρισθείη-

σαν" αντί του "έπιτριβείησαν" (5.3. οοεπ 5.1.ΧΙΙΙ ΝΓ.47), "έξευτε-

λισθείησαν", κδλαβρος γαρ ό μικρός χοίρος173.

ζ στροβείτω (Η& 9,34)' περιστρεφέτω, ταρασσέτω, άγχέτω, καταπλησσέτω.

ν§1 . ΟΊγπιριοάοΓ 5.102,5ί.: "στροβείτω" δε αντί του "άγχέτω, περι

στρεφέτω, καταπλησσέτω".

η εύρους (Η& 11,9; 38,18)· πλάτους, νςΐ . ΟΙγπιρίοοΙΟΓ $.112,15: της θα

λάσσης τδ πλάτος; 5.340,12: της γης το πλάτος.

θ ή δϊνα (Η& 13,11)· ή συστροφή, ή £τασις. νςΐ . ΟΙγιηριοαοΓ 5.126,8τ".:

ή συστροφή αυτού καΐ ή δτασις, τούτο γαρ εστίν ή δΐνα αύτοϋ17*.

ι σαπρία (Η(3 17,14; 21,26 υ. δτΊθΐ")· σηπεδών, ή σήψις. Υοΐ . Οΐγπιριο-

172 νςΐ. ΕβΓηβΓ ιιηίβη <3ίθ Εαεευης <3β5 ΡοΙγοίίΓοηίοδ (5.ΙΛΧΙΧ) ιιηά

ίη Αηπ.191 βηςβίΰΙΐΓίβ νίβίϊβΓθ

ΒβΒίαηάίϊοίΙν αεί ΕΓ^ΙδΓυης <3βε ΟΙνιηρΙοάοΓ

ίη ββίηβιη ΗίοΙ>Χοιηιηβηί:3Γ ϋβηυΐζϋ: (Ρ3ρ.-)5.116,

4-6 λέγει, δε χολα$ρυσθείησαν, εϋτελι,σθεύησαν χτλ. αη<3 14-16 λέγε

ται, γαρ χόλοβρον τον μι,χρόν είναι, χοϋρον. ν^Ι. ΙίΙβΓζυ 3ΐΐ5£α1ΐΓΐίο1ι

άβη ΕχΧϋΓβ νοη Α.ΗβηΓίσηΞ, ΟίάγιηθΕ (3βΓ Βΐίηάθ, ΚοππηβηΓ.3Γ ζυ Ηίοΐί,

Τβϋ II, Βοηη 1968, 5.207££.

11 συστροφή 3ΐΒ 01θ55β ζυ δευνά (1>ζ«. δϋνα) νεΓΖθίοηηβί; βυοη

ζαΓ Ξΐβΐΐθ.
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άοΓ δ.156,6ί.: την δε του σώματος σήψιν και. άνάλυσιν; 5.187,14ί.:

την αυτήν του σώματος σήφιν καΐ άνάλυσιν175.

κ πυρσεύσασα (Η& 20,10)· έξάψασα. νςΐ. ΟΙγπιριοαΌΓ 5.175, 13: δια των

οικείων πράξεων έζάπτει την πυράν.

λ στρίφνος (Η& 20,18}· το νευρώδες κρέας των Ροών, εστί δε και βοτάνη

δβρωτος, δια τούτο και άκατάποτος, έπεί και αμάσητος· εστί δε καΐ

τδ του χαλινού μάσημα και. δμφακινός όπώρα. νςΐ · ΟΙγηιριοάοΓ 5.177,

14-16: στρίφνος δε εστί το νευρώδες κρέας των βοών, 2στι δε και βο

τάνη δβρωτος, δια τούτο δε και άκατάποτός εστίν 6 στρίφνος, επειδή

και αμάσητος176.

μ έπιβρίθων (Η6 29,4)· έπιβαρών. Υςΐ . ΟΙγπιρϊοάοΓ 5.244,13: Οτε παντα

χόθεν ?βριθον καΐ ώσπερ τα εύκαρπα αυτά κατεβαρούμην τοις άγαθοϊς.

ν άλιμα (Η& 30,4)· βοτάνη οΰτω λεγομένη,

επί ήχοϋντι (Η6 30,4) δε, εν φαράγγι Π εν πέτραις η εν ύλη.

νςΐ. ΟΙγτπριοοΙΟΓ 5.252,9-12: ΰλιμα βοτάνη τις ... επί ήχοϋντι δέ· επί

φάραγζι και πετρώδεσιν .. Π και ήχοΰντα λέγει τον Ολην Εχοντα τόπον.

ζ έμαίμασσεν (Ηί) 38,8)· έκυματοϋτο, έκινεϊτο, δρμητικώς είχεν. νςΐ .

ΟΙνπιρίοάοΓ 5.338,2: έμαίμασσεν αντί του· όρμητικώς είχεν.

ο κυδοιμών (Η1> 38,25)· ταραχής, θορύβου, βροντής; όδόν δε κυδοιμών

(εοεπάβ)· την κατ' ολίγον έπίτασιν της βροντής, κυδοιμόν γαρ βροντή

ερμηνεύεται177, νςΐ . ΟΙγπιριοάοΓ 5.341,15τ".: κυδοιμόν γαρ την βροντήν

καλεί (5.3. ο&θπ 5.1ΧνΐΙ Νρ.91).

π πλωτόν (Ηϋ 40,31)· τδ πλέον, τδ νηχόμενον. Υςΐ . ΟΙντπριοάοΓ 5.368,

175 Ο35 ΜΟΓ»: σαπρία 3ΐβ εοΙοϊιβΒ, ά35 3υσΙι ηοοΗ βη νίθΓ

Ιβη ίιη ^θΐηπιβίεχί: βυίίβααίιΐ:, βΓ3σΙιβίη(: ΟΙγιηρίοοΙοΓ

ί>βάύτίίί<3· ΕΓ ςβάί ^θνδίιηΐίοΐι ηίσΐιί; <33Γ3υ£ θίη υη<3

5.217,14££. εοςβΓ πίθϊίΓΕβοΙι 1η άβτ ?3Γ3ρΙαΓ33θ. ΝνΐΓ ίη άβη 5θίάβη

Γδΐΐβη Ηί> 17,14 ιιηά 21,26, »ο σαπρύα ηίοίίϊ. Τδιιΐηίβ' 3οίι1θοη(:1ιίη,

5οη^3θ^η ρΓδ^ηβηΙ: 'νθΓ»Θ3υη9 ηβσίι άβπι Τοάε' ΐ3θ<3θυ«:θ): , ςΙΙΛ ΘΓ Θ3

άνίΓαΙι σί^φι,ζ ν»ίβάβΓ ίη ζν«βί ΒΘΠΓ νεποη^Ι Κΐίη^βηάβη Γοπηυΐίβηιη^εη.

176 οίε ΓοηπυΙίθΓχιης άθ3 1·θχί1<οη3 Μβίσηΐ; ηΙβΓ ϋη<3 1>θί ι3βΓ ϋ&βΓηδαηδίβη

ΝΓ.ν ίη ίηΓβΓ Αιΐ3£ΰΙΐΓΐίση1<θίΙ; άβυίιΐίοη νοη άβη ύ&ΐίοηβη Κηβρρβη

01θ33βη 3ΐ3. ΟΘΓ βΓ3ίβ Τβίΐ <3θΓ ηίθΓ

£351: <3βη Είηι3Γυα1«, βΐ3 3βί ΘΓ βίηβ

οηβηάβη Ρ3333ςβ 1>βί ΟΙγιηρίοάοΓ. νίβΐΐθίοηί: ςθηβη ϋείάε Γοπηυΐίβ-

Γχιη9βη ΙεΙιζίβηόΙίση βυ£ είηβ Ατ»: Η3η<1ίιυση ζυΓΰοΚ, ίη άεπ άίε ^εί-

<3εη Ρ£ΐ3ηζεη στρόψνος υηά αλι,μα υηίβΓ βηάεΓεπι 1>εη3η<3θ1ί: νοχεη,

νβΓ9ΐθίοη)33Γ βίνζ <3εη όρνυθι-ακό, άίε ΟΙγιηρίοάοΓ 5.348,20 εΓΜδηηΙ:.

177 Αη ζ»εί νεΓβαηίεάεηεη 5«:β11εη άε3 Αίρηβίοείιβ, υηίεΓ κ αη<3 ο. Κηη-

Ιίσηε Ρβΐΐε 3ίη<3 ζ. Β. 6ϋνο - ή δϋνα (υπΕβΓ δ αη<3 η); ράδοψνος -

όρόδαμνος. 5ίε δΐηό είη Ιη<3ίζ ^3£ϋΓ, <33β ά33 Ο1Ο533Γ

βυείΐεη ςεβρείβί: νίιά.
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22τ".: οΐ τόνδε τον βίον θάλατταν καλούμενον πλέοντες,

ρ πετροβόλον (Ηο 41,19)· ή σφενδόνη, νςΐ . ΟΙγπιριοάοΓ 5.377,4τ".: πετρο

βόλον γαρ εστίν η σφενδόνη ($.3. ο&εη 5.1ΧνΐΙ ΝΓ.95).

σ όρόδαμνος (Η& 40,22)· κλάδος, βλαστός και αϊ παραφυάδες,

ράδαμνος (Η& 8,16; 14,7; 15,32)· παραφυάς, βλαστός,

ναΐ . ΟΊνηιρι'οάοΓ 5.85,17 αϊ παραφυάδες; 5.85,21ί.: ίαδάμνων, οε ση-

μαίνουσι τάς παραφυάδας <\ κλάδους; 5.130,16 κλΟνας; 5.365,6 όρδδαμ-

νοι γαρ οΐ κλωνες, αϊ παραφυάδες ($.3. οί>εη ΝΓ.56 υηά 94).

Οίε Μβπ9θ άθΓ Ρ3Γ3ΐ1ε1εη ζυ ΙηΐθΓρΓθΙάπίθητθη άθ$ ΗιοοκοιηπιεητβΓδ,

<1ίε 5ΐςΜ ππΐ ΙεΐοηΐεΓ ΜϋΜθ 1η Μβρςιηαΐςίοεδθη υηά άθπι νοη υη$ ΙιεΓβη-

ςθζοςβηεη ά!ρίΐ3ΐ)θτΐ5€ΐΐθη Ηίοόΐθχικοη Ιιβΐ ίΊηάβη 1355ΘΠ (Ντ.β-τ, α-σ),

π)3θΗΐ ϋ&θΓ όθάθη Ζννθίίεΐ θΓΗβϋεη, άΆΪ> ζνπεοίιεη 01γιτ)ριθ(1θΓ$ ΕΓκΙάΥυη-

9εη υηά οΙ1ε58Γη ΜβΐετίΒΐ ειηε ΒεζιεΙιυη9 ϋεδΐεΜί. ΗεΙαΙιεΓ ΑΓΪ άιε νεΓ-

$ιη<1, Ιά'βί 5ΐοΗ (]39ε9εη νοτθΓ5ΐ ηιοΐιΐ εϊη(1θυΙΐ9 κΐ3>εη. Νβ-

Ιιβί ΟΙγπιριοάοΓ ηιαήί ειηε άεΓ νοη υη5 ζυ Κβτε 9εζο9εηεη Ηβηά-

3θήΓΐ·Ρίεη οεηυίζί; (135 εεήεϊιίετ, 3θ9ε5εΗεη νοη ά&η 9εΓ3ο)εζυ υη9Ί3υΐ3-

ϋςηεη ΖυίβΠ , άεη <1ιε5 νοΓ3υ55είζεη «ϋτόε, εοήοη 3υ$ οηΓοηο1θ9ΐ5αηεη

«Γϋηοΐεη άυ$. Οεηκ63Γ «3>ε οΐ39ε9εη, (Ιββ ΟΙντηριοοΙΟΓ είηεη νοΓίβυίεΓ οε-

ηυτζτ ηβί, δει ε$ εΐηε Βι^εΙήβηάδοπΓΐίί ππΐ Κ3ηα9ΐο$5θη οαεΓ εΐηε εΓ-

κΐ3>εηάε ΜοΓίεΓϋϊτε. Οίε υπΐ9εκεηΓΐε ΜδςΙιοηκεΗ, αββ ηέίιηϋοή ά35 οΐ^εη

ζιτϊεΓίε ΗβΙεΓίβΙ 5εϊηεΓ5εΗ5 3υ5 01γπιριοο1θΓ5 ΚοιηπιεηίβΓ

ΜΟΓοΙεη ι'5ί, Ϊ5ΐ νοη νοΓηηεΓεϊη νιε! «εηΐ9εΓ Μ3ηΓ5αηειηϋοΗ17θ.

1Ϊ9 υηά ιη οε5οηάεΓεη ΜβΒε οεπιεΓκεηχν/θΓΐ 5ΐηά αιε Ι3η9ερεη ΜΟΓΪΜΟΓΪ-

Ιϊεηβη ϋΊ>εΓειη5ΐιπιπιυη9εη ζΜίεοΗεη αεπι 010553Γ υηϋ ΟΙγίϊίριοάοΓ 1η άεη

ΕΓκΐ3Γυη9εη ζυ δλιμα υηά στρίωνος (δ. ο. ΝΓ.λ υηά ν). Οεηηοοή «ιτάπιβη

βυοίι Ηιετ ηιεηΐ; βηηεητηεη ΗοΙΊβη, ()ββ άεΓ Τεχί άε5 ίεχικοη$ βυτ" άεη

01νπιρτοάθΓ5 ζυΓυακ9εηΐ, ϊοησεΓη εηβΓ εΐηε 9επιειη$3ηιε ΰυείΐε νεπιιυΐεη,

είνίί ειη ΜεΓκ, (135 5ΐοή πιιΐ άβΓ ΕΓκ1βνυη9 η3ίυη<ΐ55εη5ςΙΐ3ί11ιεη ιη-

τεΓε33βηίεΓ Βεςπ'τ'τ'ε άε5 Βιοε1τεχτε5 οεεεΗβίτιςτε (νςΐ. οοεη Αηπι.176).

ΟεΓ3Γτΐ9ε Ρυείΐεη πΐ39 ΟΙγπιρΙοάοΓ «εΐΐβυδ ηϊυίιοβΐ" νεΓΜεηάεΙ Ηβοεη β!$

ΜΊΓ 85 ηευτε ηοείι ντί55εη κδηηεη; άεηη 5τι1ΐ5ΐΐ5ςίι 5ΐη(1 Ζ3η11θ5ε ΡΟΓ-

πιυ1ιεΓυη9εη άεη δίεΐΐεη, άιε ιη άεΓ οοΐ9θη Βεΐ5ριεΐ53ηιη1υη9 εΓ5οηει-

ηεη, νεΓςΙεϊοήοβΓ. 5ιε τΊηάεη 5ΐοή 1ειΐ5 ειη9ε5ΐΓευΙ ιη οάεΓ

178 Ε5 5βί ζ.Β. βη χολαβρυσθείησαν θΓΐηηβΓΐ: (5.ο.Αηιη.173), (335 βαίιοη ϊ>β!

Οίάγπιοδ ιηίΐ. άβπΐ5θ11)θη ΜβΐθΓίβΙ εΓΚΙϊτΙ; 15»:, αηά χϋ)βΓΪΐ3νιρΙ: αη άίβ αη-

Εβη ίιηΑΙίδσΙιηίϊί: 'ΛϋβΓβ Ηίο&ΚοπιπίθηΐβΓθ ' 5.Ι<ΧΧΐν££. , &Θ5. ε.Ι,ΧΧΥΙΙΙ

££. 3ϋί9ε££ϋΐΓΐ.βη ΡβΓβΙΙεΙβη ζυ ΓοηηυΙχθΓχιηςθη βηάβΓθΓ Αυ<:οΓβη.



ίΧΧΐν Ουβίΐβη αηά Ρ3Γ3ΐ1ε1εη

3Π 13Π96Γ6 Ρ3Ρ3ρίΐΡ3581Ί, 161 1 3 βΐ5 5βρ3Γ3ί 5ΐεηεηάε δοΗοϋβη, V» 63

Οΐγπιρΐούορ $οη$1 ηιεηΐ5 ζυ ερΚΙβ'ρεη 93&. Ηΐε (ϋε $ΐςΜ πκ>α1ιεΗερνεΐ5β

(ςρευζεηάεη νβΓΐ)ΐη(1υη95ϋηϊθη ζνπ5ε(ιεη 01γτηρ·ϊο<3οΡ5 Κοπιιιεηΐβρ υη<1 αεη

9εη3ηηίεη $3πιη1υη9εη νερ1βυτ"εη, νππΐ ήβη εΡ5ΐ νεΓ5ΐεήεη Κδηηεη, νβηη

ύ1ε$ε 21ο$5θη \ιηά Κοπρεη(ϋεη υηά νερνοπάΐε ΜίθΓβίυτ είηεΓ$ε1ΐ5 υηά

(Ιιε ζυεβπηιεηήϊηςεηςίθη ΒϊΙ)θ1Ι<οπϊηθηί3Γε βη<ΐ6ΓθΓ5βιΙ;5 τη ζυνεΓΐ355Ϊ9θη

Είΐιΐιοηεη νοΓίϊεσεη.

ΑυΒεΓ 61θ35εη υηϋ Μ3Γ9ΐ'η3ΐηοΐεη ήβΐ ΟΙγτηριοοΙΟΓ ηβίϋΓΐιοΗ βυοΚ (Ιιε

ιΙεΓβΐυΓ εειηβΓ Ζβιΐ υη<1 <1εΓ Ζβι'ίεη ΥΟΓ ΙΗπι 9εΚ3ηηΙ υηά

Ιη εεΐηεπι ΝΘΓ!< Ιιβί 3ΐΌΜ άιε5 ζνοτ ηιε(1εΓ9ε5οΗΐ39εη; άοαΗ5ΐηοΙ

δρυηεη ηυρ ΊΓΠ ΕτηζεΙ^βΠ Ηβη^ΡθίίϋεΗ ίβΒ^βΡ. Οΐε5ε5 6εΙ)1εί ίορ-

ηοοίι εΐηε ηβήερε υηΙθΡ5υοήυη9, <1ιε ΙΓΠ Κβήηεη <1ϊε5ερ Ειηίειΐυης

ζυ ν«Η ίϋήρεη «ϋράε. Ηιερ 5ειεη 5ίβΙί(1ε55εη ηυρ (Ιιε ιη5 Αυ98 ίβΠεη-

άεη Ζθυ9ηΐ55ε ίϋρ είπε εοΐαίιε Βεηυίζυη9 ζυ53ΐηηεη9ε3ΐεηί.

Αη είΜ3 ΖΜει Ουίζεηϋ δίεΐΐεη 339! Οίγιηρίοάορ Ι<ΐ3Ρ υηά (ίευίΐιοίι,

<ΐ3β ερ ήιερ ηϊοήί ειηε 5ε1 &5ί9είυη<1εηε Μειηυη9 οϋερ Ερ^ΐβ'ρυης ν/1ε(1ερ-

ςι&ί, 5οηύερη (Ιιε βηάερερ. Ζυρ 9"£εη Ηβΐίίε 5ΐη(1 £Ιιε5ε 5ίε11εη ροΐε-

πιΐ5εΗ, ατέ ύ'1)Γΐ9εη ηευΐΡβΙ 6ΐ5 βηερ^εηηθηοΐ. Αυίορεη, ϋίε ερ ειικίευίις

βΐ5 ΑυΙοριίβΊ; 3η5ϊεΗΐ, ϋεζεκήηεί ΘΡ ςε^^ε 3ΐ5 παλαιότεροι179. διε5ΐ'η(1

ηιεΜΙ ειςεηΐΐιεή εϊηε ίε5ίυπιρΐ55εηε Ορυρρε180; άοεή ε5 ζει'9ΐ 5ΐεή(ΐ8υί-

ΊιεΗ, (ΙβΒ 5ΐε ιηείΒί αερ 3ΐ1ε9θΡΪ5εήεη ΕρΙ<ΐ3Ρυη95Μεΐ5ε 3ηήιη9εη181; ηιδς-

179 Οίε καλαι,ότερου «βΓάβη ειη £αηί 51;θ11βη ςετι&ηηΐ. : 5.1,2; 5.55,4; 5.

295,15; 5.379,11ί.; 5.397,3.

180 ν^Ι. 5.1,2 πολλά τους παλαυοτέροος εδοξε κερί, ταύτης τη"ς γραφτέ

(βε Εοΐ^ϊ βΐηβ ΟΒΓΒϊθΙΙυης άβΓ χαηΓ-βΓ3αΙιίβά1ίοΙΐ5ίβη Ροβίίίοηβη, <3ίβ

ΘΓ ίη άίβΒβιη Γβΐΐθ 3ΐ1θπ3ίης5 νίθΐίςεΐίθηά εώΐβΐιητ,, ναη εεΐηβ βί9θηβ

άβνοη οϋαζιαββτ,ζβη) ; 5.295,15 όσα τοΕς παλαιοτέρους εις τδν τόπον

παραθησομαι (ζ«β! ίπι Αη53<:ζ νεΓδαΗίβάβηβ

£β11θ Ά> 34,31ί., βηεσίιΐίεββηά άϊε

<3θ5 3γιηπΐ3α1ιθ5 ιιηά ΚΟΓΖΘ ΕΓ^Ιδηιης αυοίι άϊβεεε

είηεΓ είςεηεη Μείηαης υηά ΗεΓίαης εηίΐιδίί; 5ίαϊ> ΟΙχπιρίοάοΓ

181 νςΐ. 5.55,4 «λήν οϊ παλαιότεροι έχρησαντο τ?) θεωρία. 5.379,11£.,



Οαβίΐβη υηά Ρ3Γ3ΐ1θ1οη

11εηεΓν/εΐ5θ ηβηάεΐτ 65 5ΐε(ι βίεο ιπι Μεϊεηΐϋεηεη υπι :ϋε βΙεχβηόΗηι-

$εήε ΕχεςιετεητΓδάΐτίοη.

Ιη1θΓ6553ηΙ ι$τ (135 Ζι'τβΐ άΐβδβΓ ΥθΓ93'η9θΓ 5ε$οηα"εΓ5 3η ί'οΐσεηα'εη

5ίε11εη:

5.356,17τΐ., ϊη άεΓ ΡΓοτηεοη'3 άθ3 ε&εη ιη Αηη.181 εΓΜϋηητεη Κβρι-

Ιεΐ5 κη (Η& 40,7-41,26) 5τε11ί ΟΙντπριοάοΓ ζυηβεηεί <1ιο Εχβςθδθ ()ΘΓ

νίδΓίϋοίι βΓΚΙίίΓθηάθη τινές (5.356,13) αηά έτεροι (5.356,14) ϋβτ: Οιβ

θίηθη Ηβίτεη άβ5 θηρίον οάβΓ κΠτος, νοη ά&η Η1> 40,15ίτ". (ϋβ Κβοίε ι'5ί,

ίϋτ θίη Γθβΐ θχΐ5ΐϊθΓθη()θ5

<ίεη θΙ)6ηί3Π5 ΓΘΒ! οβίίβοήί

ΪΘΓ ($. ΙίθδοηάθΓε 5.379,12-380,7) βΐ5 νοη θΐηβιη ΡβΙ<ίθηη3θΗν;θΐ5

919, (ΙβΓ ΐ3ΐ5ΐΛησ ηοαΜ ηιεήί βΓ&ΓβαηΙ «βράβη 1<οηηίθ, βόςθίβΐιηΐ182. Τβτ-

53'οΜιοΗ Ιίβηηθη ΜΊΓ νβΓίΓβίεΓ 1)θϊί1θΓ Αυΐΐβδίυησβη, ηϊτ-ΐίοή -ΡϋΓ ()ΪΘΘΓ-

5ΐθ ΟΗΓν$ο5ΐοπιθ5 , ίίΐΓ (ϋθ ζννθίτθ Ουίίθη νοη ΑηιιοεΜίθη. Ουϋβη 9ΐί>ί 5.

283τΎ. ζυ 3'β(3θηι ίεπιπιβ θϊηβ άορρβίΐε ΕΓΙζΙβΓυης, βτηβ κόΥΠιοήβ, ηβοη

()ΘΓ νοπι ίθνίΒίήβη, υη<3 βΐηε 3ΐ1ε9θΓΐ5εήε, ηβεΗ (ΙβΓ νοηι Τευίεΐ (ΙιεΚεοΙε

ΐ5ί (ιη «1ΐ65εΓ ζνίειίεη εΐιπηιΐ 6Γ πΐί ΟΙγππριοάΟΓ

ηυΓ (133 Ουϋβη βυεύΓϋεΚϋαή όεϊάε ΙηΐεΓρΓείβίιοηεη <1εΓ

Τεχΐρ3553αε 31$ 9ΐβΐε^6'"ΐ''9 βηεΓΐ<εηηί). ΟίΐΓγ5θ5ίοπιο5 ίϋήτί ζυ

ΤΗεπΐ3 ·Ροΐ9θη<1ε5 βυ5 (Μθ5ςυ.5γηοοΙ.114, Ροΐ .26θΓτ".): εϋτα λέγει περί

δύο τινών του μεν χερσαίου και θαλαττίου' και ουκ άγνοοΰμεν, δτι πολ

λοί περί του διαβόλου ταύτα είρήσθαι νομίζουσι κατά άνανωγήν έκλαμβά-

νοντες. δει δε πρότερον της Ιρστορίας έπιμεληθήναι καΐ τότε, ευ τι τον

άκροατήν εκ της αναγωγής άχοελεϊ, μη παριδεϊν (ΜοΓίεΐεΠμης ηβεή όερ

Ρ3Γ3ΐ1ε1ύ'1)6Γΐί8·ΡεΓυη9 ιη Ρ). ΡϋΓ <)εη νοΓϋεοεηάεη Τεχΐ Ϊ5ΐ ΟΗΓγ$ο$το-

πιο5 άβΓ Αυ·Γ·Ρ33$υη9, (1β2 (Ιιε Α11ε9θΓ85ε ηίετ κειηεη Νυίζεη ΓύΓ ϋεη Ηδ-

Γ6Γ ΟΓίηςΐ; ϊπ Ροΐςεηείβη Ϊ5ί άβΗετ ηυτ ηοείι νοη ΙειΙιηβ'Ρίίαεη ΙΙη9εηευ-

εΓη (11ε Πε<1ε. Οίε 5τε11ε (Ιιεηΐ Οοήβηηεε ζυηι Ν3εήν/εΐ5 άεΓ ΑΠπ»εήΐ 6οτ-

Ιε$, (Ιερ (ίεπιοηΒττιεΓεη πιυβ, ϋββ ετ ηιεηΐ ηυΓ 36ήΓ κίεΐηε, 5οη<ίεΓη βυεή

5εήτ οΓοβε ΤϊεΓε εΓ5ε!ΐ3τ'·Ρ8η κβηη, 5οη5ί Μϋτοίε πιβη 035 νιεΠεΐεΠί ηι'εηί

3ϋ£ (339 ςβηζβ Κβρ.χη: ταΟτα μεν οδν εί,ς τους τίπους έθεω-

ρήσαμεν εκ των παλαιοτέρων όδηγηθέντες. Αυσίι 8.312,3 νίΐΓ<3 πιΐΐ: άβπ

άλλοι, δε ούτως ήρμήνευσαν θίηβ Γβίη

182 ν^Ι. 5.356,19ί£.: έγω δε εί, μεν χαϊ. ζφόν έστυ τοι,οΟτον ούχ έχω

λέγευν οϋτε γαρ αυτός είδον οΰτε έτερων ί,στορπσάντων ηχούσα; 5.

357, 12£.: εό μεν οίν εστο τυ χαϋ τοι,οΟτον θηρόον χαθ' ί,στορίαν οΰπω

μεν κεύθομαυ, πλην ου ψι,λονευχώ.



ηά Ρ3Γ3ΐ1ε1βη

9ΐ3υΙ)οη. ΟΙνηριοάοΓ (ιιηςβαθη ίβηττ ηβοή Ο!ΘΓ θ3Γ5ΐθΠυη9 ΟΘΓ οβιάβη Ιη-

ίθΓρΓθΐ3ίιοη5ν/6ΐ3θη καθ' Ιστορίαν ίοΐςθηόθπηββθη τ~οΐ"ί (5.356,17τ"τ". ):

οΐ δε πλείονες των εν εκκλησία; διαλαμψάντων εν οίκείαις έζηγήσεσι και

λογογραοίαις εις τον διάβολον άλληγορικώς άνήνεγκαν τα άναγεγραμμένα.

Ρϋτ (1ΐθ5θ Αηεοίίδυυης άθΓ πλείονες τΊηάβη ειςη ι'η άθΓ Γ-Κβτεηβ πίθήΓθΓβ

Ζβιΐ9ηΐ5$θ. 5ο ηειβτ β5 υηίθΓ άεπι Νβπιεη άε$ θΓΐ9βηθ5 ζυ ΗΙ5 40,15: θη

ρία αϊ αντικείμενοι δυνάμεις είσίν, υπά υπτβΓ ά&η Νβιηβη (1θ$ 5βνθΓΐΐ5

ΐ5ί (ϋθ Ρ.θάθ νοη οίεη Ιερών γραμμάτων των τη θεοπνεύστω 3ί0λω του Ίώ@

έγκειμένων και ως εν σωματικό διαπλάσει το λίαν αναιδές .. υπογραφόν

των του διαβόλου.183 ΟΊνηιριοοΙοΓ 5β1&5ί Ιβ'ΒΙ 68 δ.ΒδΒ,Ιθίί. ΖΜΒΓ 3ΐΐ5-

(ΐΓϋοκΊιοίι οίίθη, ου ηιΌΗΐ βυαή είηθ Μό>ΠιοΙΐθ ΕΓκΙβ'ρυης οΙβηκ&βΓ «3>θ

($.3. Αηπι.182), Μθηάθί ειαίι (Ιβηη β6θΓ 93ΠΖ άβτ 3ΐ1θ9θΓΐ$οΙΐθη 31$ (!ΘΓ

ιη (1ΐθ56πι ΡβΠ ζυνθΓΐ355ΐ9θΓθη ΜβΐΗοϋθ ζυ191*.

ΕΙΠΘ εοθίΓΡβΠε 1ηίθΓθ533ηί;θ, ΜΘΠΠ βυε^ ΙβΐίΙθΓ 6θΐ «θΐίθΐη ηιοήί 50

ΘΓ9ΪΘ0196 δίθΐΐθ ι$ί 5.372,20: ήκουσα δε και οΰτως έξηγουμένου τινός.

01θ5 ΐ5ΐ ηβπιΙιείΊ άθΓ β1ηζΐ9ε Ρΐβΐζ, ΝΟ ΟΙνπιριούοΓ ηι'αήί βιηθη υηοβ-

είι'πΜΐθη ΡΊυΓβΙ «β'ΗΗ, Μβηη ΕΓ νοη Κο11θ9θη ίρρίεΜΙ, εοηϋθτη 3υ3-

αΊτϋςκΙιςΗ βιηεη οθ5ίιπιηί.θη 6θΜ3'ίΐΓ5Π3ηη θΓνίβΊιηΙ. ΕΓ πιυβ θΐη Ζβιΐ9εηο5-

5β 01νηριοάθΓ5 96ΜΘ5ΘΠ 5βι'η, πιδ9ΐϊοΗβΓΝ8ΐ$θ θϊη ί

(13$ ζυ Π39ΘΓΘ Αη93ΐ)θη, υπι ειηβ Ιάβηΐιίιΐοΐΐοη βυείι ηυτ ζυ

υηϋ 3υοβ <1ΐθ 3η5οη11θββη(1θ ΙηίεΓρΓθίβίιοη ήβί υη$ ηιοίιί

ίεη. νΐθΠθίοήτ ηβοβη βηάβΓβ ϊη άΐβδεπι Ρυηκίθ πίθΙΐΓ

Οίε 3ΐ)1θΜηθη(1θη ΖΗβίβ αϋθάβι-η 5ΐοή τη ζν/βι Τνρβη:

οΙβΓθη ΑυΙοΓθη 3υί9ΐ"υηί1 βιηβε 9ΐ"υηϋ53ίζ1ιαΙι -ΡβίΒαΙίθη 5ΐβη(1ρυηκίθ5 ζυ

ΪΠΓΘΓ ΕτκΙίίΓυηα 9θΐ3η9ί 5ΐηα185, υηοΐ οΐίβ 3ηά6Γθη, ϋθΐ ϋθηεη ηυΓ βιη

θϊηζθΙηθΓ Ρυηκί (!ΘΓ ΕΓκΙβΓυηα οείΓοίίεη ί$ί, βίν/β νοη (ΙβΓ ΑΓΪ, νηθ6$

5.275,18τ'τ'. ηβιΒΙ: ιρασί μεν τίνες μη είναι τους στίχους τούτους (Ηο

<3ίθ Ρ^Γ^ίβ βϋθ^οΓίεοΙι νβΓΞ(:3η(3βη. 5ίθ

ίη άβπι θΓΐιαΙϊβηβη Κοππΐθη<:3Γ ζυ ΗίοΙο ηίαΚϊ ίηεςθΒβιηί 1>β5ρΓθοΙΐθη;

<3οαΗ ΚθΙΒΙ: β5 3η13β1ίοΙι θίηθδ Ζΐίαίβ ΙΗΓΘΒ 5οΙι1υβνθΓ3ε3 (Η1> 41,2613)

Ραρ.-5.402,32££. : "βασιλεύς" έστυν ό διάβολος "χάντων τόίν εν το^ς

ύδασον".
1βι> 8.357,13-15: ότυ δε τον όι,άβολον αΐ,νίττεται, ή ΎραΦΠ , ηολλοζς αγί

ους άνδράσι/ χαί εν έχχλησί^ δι,απρέφασυν εδοξεν. δι/ο χατά ταύτην

την εννοι,ον την περί. τούτου λέξι,ν έρμηνεΟσαι, πεορασώμεθα.

Οβζυ φβϊιδΐβη ΘΓΛΟ τι-νές χωμψδοΟντες την γραφήν (3.33,24); ου την

είμαρμένην δοξάςοντες (5.119,19); οι. δε προϋπείναι, τος Φυχος τοΟ

σώματος δοξάζοντες, οί μυθολογοΟντες ότο σωμάτων έρασθεΰσαι, αό

σώματα ένεδύσαντο (5.363,22£.) . Ι,βίζίθΓθβ βθζίβϊιΐ: είοϊι <

<3β5

185



ςιιβίίθη υηά Ρ3Γ3ΐ1β1βη (.XXVII

32,15) του Έλιούς, αλλά του συγγραφέως· εγώ δε φημι και τούτους εί

ναι του Έλιοΰς. σχήμα δε εστί τούτο το καλούμενον κατά άποστρορήν.

Μβπ πιυβ ΜοΜ (Ιβππΐ ρεαηηεη, άββ ΟΙντηρίοοΙοΓ 1ηι Ει'ηζεΙίβΠ ΕΓκΙβι-υης

ηεϋδί. ΙΐΓίειΙ (ΐ3Γϋί)θΓ οβΓεϊίδ ιη ΘΊΠΘΓ 5εκυη<ΐ3>εη Ουείΐε ςβ^υηάβη ίΐ3-

οεη Ιοηη, 50 οΐββ Ο!ΘΓ 5εή1υβ, ΘΓ ήβοε αΊε δαηηίτεη άεΓ ΑυτοΓβη,

(Ηβ ΘΓ ροΙθπιειβΓτ, ηοίνίεηαΐ9θΓΜθΐ5θ 5ε1θ5ί 9εΐ65εη, ηιοίιΐ

ΟβίϋΓ 3ρΓΐ€ήΙ άϊβ ΕΓκΙβΓυηα ζυ Ηο 31,26-28 (5.264,23ίί.) ; ΜΘΓ 6βΓΪαΗ-

τβί 01γπ)ρ1θ(1θΓ, άββ 'ιηβηείιβ' άβη νεΓ5 "ει δε και χείρα μου έττιβείςέττί

στόμα^ μου έωίλπσα" 3υί άιε Μείάηΐ5θΗε Αηοείυηα ()ετ 6ε5ΐι>ηε οβ-

ζίείιεη, υηϋ ίϋοί 3η (5.265,2): αμεινον δε οΐμαι το πρώτον, η3'π)ϋοίι

5βιηε είςεηε νοΓΐιεΓαεΗεη(1ε ΙηίεΓρΓεΙβτιοη. Ζυ (ΙιεεεΓ Ρβδεβςε 910* 65

Ρ3Γ3ΐ1ε1εη οει 3η<)εΓεη ΑυτοΓεη: ϋυϋβη νοη ΑητιοοΜεη ΖΙΪΙΘΓΪ 5.193,

]7ΐΐ . (ϋεεείοε Αυϊ1ε9υη9 3ΐ5 <1ιε οίετ 'δνΓετ'186 πιιί βίηεΓ εΐ^εηεο 9β~

ιηβ'βιστεη Αο1εΙιηυη9 «ι'ε ΟΙγπιρΙοάοΓ; αηά βυεή 6ει ϋοΗΒηηβδ ΟίίΓγδοδΐοπιοδ

ίι'ηάεί πιβη ζυΓ 5τε11β (ΐ3υΓ.9»·.9,13, Ρο1.194Γ): τινές ιρασι περί ε^δω-

λολατρίας είρησθαι, άλλ' ου πείθομαι. Εδ Ιιβπίΐθΐί ϊΐοίι ίϋΓ ΟΙγπιριοαοΓ

β1$ο υπ) είηεπ 5αΗοη ΟβΙΐΓίιυηιΙεΓτε βΐίεη Τοροε, άετ 3η (ΙΐεεεΓ Ηιο()5τε1-

1ε Ηβηατ; ιιηά δΐαΜετ εΓκεηηεη ΜΙΓ ίηβηοΗεη 9ΐει'α^3Γίΐ9εη ΡβΠ ηυτ (Ιεε-

ν*ε9εη ηϊοΐιί, Μβϋ υηε άΐε Ρυείΐεη οαεΓ Ρ3Γ3ΐ1ε1εη ίβΐιίεη.

Α&9ε$είιεη νοη <1εη 5ίεΠεη, βη άεηεη 01γπιριΌ<3θΓ ειηε ΙηίθΓρΓετβίιοη

εχρΓε55ΐ5 νεΓθΐ'5 βίδ ηιοΗί <ϋε 5θΐηε κεηηζεΐοΐιηεί, 9ΪΙ)ί 65 ηοεή ειηε

Ρϋΐΐε νοη Α1τεΓη3ΐινεΓκ1α>υη9εη, ϋιε ή3υίΐ9 ειηίβοη πιΗ ή ή οοΐετ

άλλως ειη9ε1ει1εί «ετάεπ, άε5 όΤτεΓεη βοεΓ βυοΗ άυΓοΗ νιε!τ'3Ήΐ96Γε

ΡοππυϋεΓυηαεη, είννβ ή καί τούτο λέγει (ζ. Β. 5.139,4; 167,24; 323,16)

οαεΓ δυνατόν (&ΖΜ. ίστι) δε καί οϋτω (δλλως, έτέρως) νοήσαι υηά Β'ηη-

ϋςπβ πιβηΓ187. Μβη ιηδοήίε νεηηυίεη, ύ&?> ΗιητβΓ ειηεπι βροβίειΐ οϋβ56Γ

ΑΗεΓη3τινεΓκΐ3Γυη9εη νοη ΟΙγπιρίοάοΓ βεηυτζίε ρμεΐΐεη 5ΐεακεη; άοοή

Ηβί 5ΐοπ (Ιιεδε νεπηυίυη9 κβυηι νεΓίίιζϊεΓεη Ι355εη.

ηεη ννιτ ΠΙΙΓ 5ρθΓ3άΐ5οη ΕΓκΐ3Γυηςεη 9ΐεϊαΗεη Ιηίΐ3ΐί5 ρει

1ΐ3η, ΟπΓΥδΟδτοπιοδ ΟΟ!ΘΓ ι η ΟΘΓ Κβτεηβ; «ό>τ1ιςήε Αηκΐ3'η9ε δϊηοΐ ηοαΗ

νιε! δείίεηετ υηο! οβΐΓείίεη 1η άεΓ Κε9ε1 9ΘΓ3<ίθ ηίαπΐ άϊε 51εΠεη, βη

αεηεη πιβη βυδ ά&Γ ΡοπηυϋεΓυη9 οει ΟΙγπιρΙοαοΓ 3υί Ουείΐεηοεηυτζυης

δαηϋεβεη ηδοήτε.

186 Ζυ ΙΚηβη ν^Ι. Η3ςβ(3θΓη 3.Ι.ΙΧ-ΙΛΙΙ.

187 ν^Ι. ζιι άΙθδθΓ Εί^βηίΟιηΙίαϊιΙΐθΚ: βιιοΐι άίβ ΒθΞσΙΐΓβί^ιιης άθδ ΕΚΧΙβ-

Ξία3(:θ3ΐ<:οιηιηθηϊ.3Γ5 άβε ΟΙγιηρίοάΟΓ ο&βη δ.ΧΧΧΙΧίί.



ίΧΧνίΙΙ Ο,υείΐεη ιιηά Ρβυτβΐΐείεη

ΝυΓ ΓϋΓ άϊε Κβρίίεΐ Β Μ$ δ (Ηί> 1,6-7,21) ηβ&βη νκιτ βτ«35 5γ3ίειη3-

ίιεοίΐθΓ ηβοη άεΓβΓίΐςεη εχε9ετί5αηεη Ρ3Γ3ΐ1ε1εη ςβ^υεήΐ, υηά ΖΜβτνοΓ-

ζυς5Μ6Ϊ5θ ίπι Ηίο6κοπϊΐιεη£3Γ ϋθ5 ΟίΐΓγ5θ3ΐοηιο5 υηά τη Ο!ΘΓ Κβίεηε, «ευ

βηάερε ζυ άϊε5εη οεϊάεη Ουβίίθη νοΓ6Γ$ί ηοαη κείηεη βεςυειηεη Ζυςβης

Ηβ&θη. Οβίϊθΐ (ΐ3ί 5ΐοΗ ΗβΓ3υ39β5ίβ1Η, ά&ΐ> 1η (!ΘΓ Κβΐβηβ υηίθΓ άθη Νβ-

πκη άβ5 Ρο1γοΙΐΓοηιο3 υη<1 <1β5 Αρο11ιη3Γΐ5 5ίΓθεΙ(θη«θΐ5θ 5αΗο1ιβη νοΓ-

, (Ιιβ θΐηε 6βηΐθΓΐ(βη5ΜεΓΐθ νβΓν<3ηϋΐ5θίΐ3ίί ζυ ετηζεΤηβη ΙηΙεΓρηε-

01γπ>ριΌ(1θΓ5 ζειςεη, εΐ5εη5ο (ΙευίϋςΗ 3ΐ)βΓ ηϊοΜΙ (βυαή ηΐοηί

1)βι <1βΓ ΑηηβηηΐΘ νοη υΓηίοΓπιυηςεη) ηΐί ΟΙγπιρΐοάοΓίεχίεη 1άεηΙΐ3οΗ 5ΐη<1,

ν<ιε (ΙεΓ οεν/είΤΙςθ Κοηίεχί ζβΐ9ί. ΑΙΙε υηΐεη ζυΒβπιιηεηςε'ίΓβςεηεη Ρβτβΐ-

Ιείεη 5ΐη(1 νοη ςίβϊεηβΐ" ΟήβΓβΚίεΓ ν<ίε ατέ 3υί οΙεΓ νοπ'ςβη 5ειίε ζυ Η1>

31,26ίί. υηά βυί 5.1ΧΧΙ υηΐθΓ ε πη'ί Αηπι.173 ζιίίει-ίεη ΡβΓβΠεΙεη αυ$

ϋυ!ΐ3η υπό 01<3γπιθ5; (Ι.ή. 5ΐθ ΐ3είΓβ·Ρ·Ρβη ηι'εήί ν,ΐίΐίβυί ϊαθ

9β, £ΐβη Αυ·Ρϋ3υ ιιη 6ΓθΒεη οάθΓ (ϋβ ιηίβΓρΓείβίΟΓίβοη

6θΐ (Ιεηβη βιηε Ββζιεηυης οηηε κειίβΓε 5ίϋίζεηάε Αρςυπιεηίβ ηΐοΗί η3θή-

Μεΐ5ΐ)3Γ ΜβΥε, 5οη(1θΓη ηυΓ Εΐ"Ι<ΐ3>υη95πιοΐινε οάερ ΡοπιιυϋεΓυη95ε1ειΐ)εηΐ:ε.

Οίε ΜΟΓίϋοηε οοΙεΓ πιοΙινΐ5οηε ϋ6εΓειη5ίιπηιυη9 96"^ <^3ΐ5εί όε«εΠ5 50

άΆΪ> 93ηζ1ίεη υη3&ή3'η9ΐ96 ΡθΓπιυϋεΓυη9 1)ει ΟΊγπιριοϋοΓ υηά άεπιοε-

ηεΓ3Π9εζο9θηβη ΡβΓβΠθΙβυΙΟΓ υηιηδ9ΐιοΗ θΓ5οηειηί. ΕηίκεάεΓ πιυΒ

<ϋ65βη (5ΪΘΪ5 ίρϋΠερεη) ΡβΓβΙΙεΙβυίοΓ 6εηυίζί ήβϋεη οόεΓ

5ΐε ϋειοίε ςειηειηΒβηε Ουείΐεη.

Ιη3 Αυ9ε 3ρη'η9εη(1ε Αη^ίβηςε 3η άεη Τεχΐ άε5 ΟηΓ^5θ5ίοηιθ5 5ΐηοΐ5ε1-

ΐβη; <1ιβ ΖΜεί 3υ9εηί3Ίϋ95ίεη 5ειεη ηΐβΓ 3υ59β5θήΓΐε6εη189:

Ιπι Ηιο1)Ι<οπϊΐ)εηί3Γ άε5 ΟηΓν5θ5ΐοπκ)5 1β5βη ΜΪΓ ζυηι ίειτιηΒ Ηβ 18,14

(Ι.3υΓ.13,9 Ρο1.17δΓ): "σχοΐπ δε αύτδν ανάγκη καΐ αίτια βασιλική"· βα

σιλική, τουτέστιν ή του θεού, έυοί. δοκεΐ. ει δε ά,νθρωπίνην λέγει, άνα-

υίγνυσι και τα μη συμβάντα αύτφ, ίνα μη δόξη δι' αυτόν λέγειν (δι α.

Ρ, εαυτόν ίβυΓ.). ΟΙνπιριοάοΓ οεπιερκΐ ζυ άίθ5ειη Ιεηιιηβ κηβρρ (5.160,20):

τουτέστιν απαραίτητος τιμωρία, τ"ϋπΓΐ βοεΓ 5ρ3ΐεΓ ζυ Η1) 18,18ί. 5υπη3-

188 Ο1χιηρ1ο<3θΓ ΙηίθΓρΓβϊίβΓΐ; Ι5θί5ρίθΐ3«εί5θ θΐηζβΐηβ νβΓΒβ ΞθίΐΓ δΐιη-

ΙίοΗ νίβ Οίάγπιοε., οΐιηβ <3&6 βίαΐι ά3Γ3υε βΐηβ Οΐ3βΓθίη5ϊίπιιη\ιη9 ίη <3βΓ

ΓοπηυϋθΓίαη^ βτςίύϊ. ΕΓΒ<; βίηβ άβ(:3ϋ11θΓϊ.β ΟηίεΓΒΐιοΙιυης υηά &ΘΞ-

3θΓβ Κβηηίηΐδ άθΓ ΖνίΕβιηπίθηΙιϊη^β νΰη3β Θ3 θΓίΒυΙιβη, ζνι θηίΐδοΐιβίάθη,

ο& άΐβ ΚΐιηΙίσΙιΧΘίίθη θΙϊβΓ 3ΐι£ εΐηβσΐιΐδς^βδ ςιαβίίβηείναάίυιη Οίγιη-

189 Ηίηζυ Χοιηιηΐ; ΕβιτηεΓ άΐθ βιι£ οΙεΓ νΟΓίςβη 5εί£ε 3χΐ59β5ο1ΐΓίεΐ5εηθ Ρβ-

Γβΐΐθΐθ ζνα άβΓ ΕΓΧΙϋΓοης νοη Ηο 31,26ί£.



ςχαβίΐβη ιιηά ΡδΓβΙΙβΙβη ίΧΧΙΧ

3υ$ (5.162,6τ".): ταύτα πάντα συμβέ3ηκε τφ Ίώβ δίχα της βασιλι

κής ανάγκης· ταύτην δε [σως είπεν ό Βαλδάδ, Ί'να μη δόξα δι' αύτάν λέ

γειν.

Οίθ 3πα"βΓθ ΡβΓβΙΙβΙθ Ιβυΐετ οθΐ Οήι-γ5θ5ίοπιθ5 (ΐ3υτ.9,13 Ρο1.142Γζυ

Ηο 2,9): το πάντων μηχανημάτων προλαβόντων ΐσχυρότερον ύστερον δ διά

βολος προσάγει (πβπιΐίαίι Ηϊοοε ΡΓβυ); υπά ΟΘΊ ΟΙγπφι'οάοΓ (5.28,11ί.):

.. ή γυνή .. υπό του διαβόλου τηρηθεϊσα ώσπερ ύστερον μηχάνημα κατά

τίνος άσείστου τείχους190.

ΙΓΊ 6θςεπ53ίζ ζυ άεπ οΐ5ίιεΓ βηζθίϋΗΓΐθη ϋθςεη <ϋβ βυ$ άβτ Γ-Κβτεηε

εηΐηοπίίϊΐεηεη ΡβΓβΠεΙεη ζΝίεαήεη "ΡοΙνοΗΓοηιοΒ" ΟΖΜ. "Αροΐΐιηβπ'ϊ" υηά

01γηρτο(1θΓ (Ιίοίιΐ ΙίθΐθΐηδηάθΓ, μηοΐ ζ«3Γ τη ζννθί 5βπ'θη:

"Ρο1γοήΓθηίθ5" ζυ Η6 1,11: ΟΙγπιριοάΟΓ 5.19,1-4:

το δε εύλογησαι αντί του βλασωημή- το δε "ή μην εις πρόσωπον σε εΰλο-

σαι. εύφήμως γαρ αυτό τέθεικεν {\ γήσει" αντί του· δντως τότε σε ωανε-

θεία γρπφή. οίον εστί και το επί ρώς βλασφημήσει, εύφήμως γαρ ή γρα-

τοϋ Ναβουθαί είρημένον εν Βασιλεί- <ρή τψ "ευλογήσει" αντί του "βλασ-

αις' εύλόγηκε θεάν καΐ βασιλέα. ωημήσει" χράται, ώσπερ καΐ εν τοις

Βασιλείαις εϋρηται περί του Ναβου-

θέ' ευλόγησε θεόν και βασιλέα.191

"ΡοΙναήΓοηιοε" ζυ Η1> 1,12: Οΐγπιρισάορ 5.19,21:

αντί του· λαβών δια της συγχώρησε- την έντροπήν λαβών εΕχετο λοιπόν

ως την έξουσίαν ενεργών λοιπόν ην. του έργου.

"ΡοΙγαΗΓοηίοε" ζυ Η& 1,13: 01γπιριο<1θΓ 5.20,2:

και δη της ημέρας ένστασης, καθ' ην αντί του· ήκέ τις ήμερα καθ' ην ό

την μάχην συγκροτεϊσθαι έδει. άγων συνεκροτήθη.

"ΡοΙγοΗΓοηίοε" ζυ Η1> 1,16: 01 ντπρΙοοΙοΓ 5.21,21ί.:

ίνα μη παρά ανθρώπου νομίση πόλε- τον θεόν αύτφ παραδηλών πολέμιον

190 νοη &θ1<3θη ΑυίιοΓθη αη<3 ΰΙΐΓί^θηβ 3ϋοΙι νοη Οίάγιηοε (3.Ξ.49,9£ί . )

νίτά ίϊΐΓ νθΓΗβΙΐβη Ιιη Εοίςβηάβη πιίΕ (3βιη Εναβ φίβίΛτιβΒβίζΐ. .

191 ν^Ι. βυοίι οϋεη δ.Ι,ΧΧία. Οβδ ΙηίθΓρΓβίιβιηθηΙ; ν»3Γ νβΓίΐΓθΙϊβΙ;: Ιη <3βΓ

Κ3ίθηοηΓ355υη5 νοη Ρ Ιβββη ΜΙΓ υηίβΓ άβιη ΤίΙ:θ1 'ΆδρυανοΟ έχ τοΟ

περί, των ί,δι,ωμάτων τ?ίς θείας γραφές1: (οτυ πολλάκις τυνά χατά άν-

τύφροσι,ν λέγει έτερον άνθ' ετέρου τεθείσα, ως ένταΟθα) το "ί μην

εΐ.ς πρόσωπον σε ευλογήσει" αντί του "βλασφημήσει1, χαί εν τΒ 0 των

Βασίλειων περί. τοΟ Να8ουθέ· "ηύλόγησε θεόν χαι βασιλέα" αντί τοΟ·

'έβλασφημησεν' χτλ. ΡΟ 98,1273-1312 Ιδί ιιηΐθΓ άθπι Τίτ.θ1 'εϊ,σαγωγη

εί,ς τάς θείας γραφάς' βΐηβ 5αηΓΐ£τ; άίββββ Ηβάτίβη

5ρ.13040Ο θχηβ ΚυΓζ£358αης άβΓ 1η Ρ 01>θΓΐίθ£θΓτ;βη

Ε3 3ΐεη(: ηίοηϊ 5ο 3υβ, 3ΐ3 ηαϋε Ο1γιηρ1ο<3θΓ <3ίθ3β

οϋν/οηΐ ά33 3ΐΐ3 σηΓοηοΙοςίΒοηβη ΟΓϋηάβη ηβηβΐΐβς^: άβηη Θ3

Κβίηβ



ίΧΧΧ Ονίθΐΐβη χιηά Ρ3Γ3ΐ1β1βη

μεΐσθαι. αλλά παρά θεού βν έσπού- γεγονέναι τον ύη' αυτού σεβόμενον.

δαζεν εΰοε3εϊν δια 01ου.

"ΡοΙγαπΓοηΐοε" ζυ Η6 1,20: ΟΙγιηριούΟΓ 5.23,11-13:

δια της αφαιρέσεως της κόμης το επί κείρεται δε την κόμην πενθικώς.

τοις παισί πένθος γνωρίζων πενθι- οις μεν γαρ το κομάν προς κόσμον

κόν γαρ το τοιούτον σχήμα το τηνι- νενόμιστο, οΰτοι επί τοις πένθε-

καϋτα. σιν έκείροντο.

"Αρο1ϋη3ΓΪ5" ζυ Η6 2,1-3: ΟΙγπιριΌάΟΓ δ. 25, 18-20:

οι μεν άγγελοι έξεπλήσσοντο της αν- οι μεν άγιοι συνέχαιρον άγγελοι τρ

δρείας τον δίκαιον, 6 δε διάβολος νίκη, ό δε διάβολος διέπριε τους

δακνόμενος επί της καρτερία έτερον οδόντας καΐ δευτέρας πείρας έξου-

πεΐραν προσάγειν έβούλετο. σίαν έξήτει κατ' αυτού λαβείν.

"Αρο1ϋη3Μ$" ζμ Η& 2,4: ΟΙνπιριοαοΓ 5. 26,1 8-20 192:

πληγής φερομένης τυχόν κατά του όφ- ίνα μη είς όφθαλμόν λάβο, την χεϊ-

θαλμοϋ .. την χείρα άντιθέντες το ρα προτείνει καΐ είς το ήττον τΐ-

κυριώτερον μέρος της πληγής άπηλ- μιον μέλος δέχεται την πληγήν.

λάξαμεν.

"Αρο11ιη3Γΐ5" ζμ ΗΙ) 2,8: ΟΙγπιριοϋοΓ δ.28,1-3193:

προ της πόλεως επί της κοπριάς αίθριος και επί κοπριάς ίκειτο ..

έκαθέζετο έξιλεούμενος τον θεόν. τζ μείζον ι κακοπαθείς τον θεόν

έξιλεούμενος.

Ηΐθπηΐτ θηαβί άβΓ θΓ5ίβ Κοπιρίθχ νοη νβΓΜβηαίβη Ροπηυ'Μθηιηςθη ζκί-

Κ3ίθηθη$1ϋακθη, (1ΐθ ηη'ί διαίιβΓΗβιί ηίοΗί 3υ5 ά&η ΟΙγτηρι'οοΙΟΓΚΟιτι-

βηίηοπιπίθη ειηοΐ, υηοΐ βββηοΙίθϊθΓη ΚοιηπίθηίβΓ. Ιη Κβρ.γ τΊηοΙθί ϊΐ'ςΚι

ηιοΗΐ$ (ΙβΓ^Ιειοπθη. ΕΓ5ί τη Κβρ. δ (Ηο 4,1-5,27) ςΐ&ί 65 «ΐθάβρ εΐηβΕΓ-

κΐβ'τυης υηίθΓ σεπι Νβπθη άθ5 Ρο1γοπΓθηιΌ$, (Ιΐθ ηιιί βΐηβΓ ΟΙγιηρίοάοΓ-

Ρ355396 ϋΐ36Γθΐη5ίιιηΐ)ί, βΙΙθΓάιηςϊ ημτ Ιηίΐδΐίϋείι υπό ηιεήί ιπι πιίηάθ-

$ίθη ιπι ΜοΓίΙβμτ (01. 5.55,22τ"ί.; ειηςβίθΐίθί; άυηοΗ άλλως). 03$

αήθ 9ϋί ^"Γ θϊη δαήοϋοη ζυ Η1> 5,4-5, άβ5 ιηι Μοίϊν (αβη Ουάβη

(135 9ε1οοί;θ ίβηά ζυτβϋ «εςβη (ΙεΓ 6οΙτ1ο5ΐ9κειί ΟΘΓ νοΓΟθΒίτζετ) εχβκτ

(ΙεΓ νοη 01γηιρ1ο<1θΓ 5.60,5-7 νθΓ9εττ39εηβη ΕΓκΙβΓυης θητίρΓίοήί;. Αυί

192 Οίβ 93ηζθ ΑΓ^υιηθηίβίιίοη αυοίι εοΐιοη ίη άβη νοΓίΐθΓςβΚθηάβη Ζβίΐβη

13υ£<: ΙιίεΓ ρβΓαΙΙβΙ.

193 Πίβε ί5ΐ <3ίθ (3ΓίΙ;ί:θ Α1ί:θΓη3ί;ίνθΓΐίΐ3ηιηΐ3 ΖΙΙΓ 5£θ11β; 3ίθ «ίΓ<3 πιίί.

τ6 γε άληθέστερον Θίη^θΐβίϊθί:. ΝίσΗ*: νδΓίϋοΙι, 3&ΘΓ ΙηΙιβΙίιΙίοΗ

Α>ιη1ίαΗθ5 Ϊ131; βααΐι ΟΐΓγΞθ5ΐ:οιηθ3 (ΙβχΐΓ.ΙΒ,θ Γο1.141ν): τόνος ένε

κεν .. αίθρι,οε ίν ..; έμοί δοχεϋ ώστε ελεεινότερος γενέσθαι.
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ΐϊ 9^.488 (Υ), Ρο1.48ν (νςΐ .5.133,5-134,4)



αηά ΡαΓβΙΙθΙβη ίΧΧΧΙ

άι'εεε δίτεοκε βυεή οίείεί ϋοηςεηε άιε Κβτεηε ηυΓ ς&ηζ «εηιςε 51ϋοκε

<3επι Νβπιεη αε$ Ρο1γοΗΓθηι'θ5.

Οίε ηβοίιετε δεπ'ε νοη ννοΓίϋεήεη Αηκίέίηςεη &ε9ΐ'ηηΙ ςεςεη ΕηοΙε <1ιε-

ζυ Η& 5,13: ΟΙγπφίοάοΓ 5.61 ,22τΤ. :

πολύπλοκους .. ους άνκυλογνώμονας πολύπλοκων δε των σκόλιων λέγει,

δια το σκολιόν της γνώμης είώθασι ους ο Ι κυριολεκτοϋντες άγκυλογνώ-

προσαγορεύειν οι τάς κυρίας των λέ- μονάς καλοϋσιν.

ξεων εκλέγοντες.

"Ρο1γε&ΓθΓηο5" ζυ ΗΙ) 5,22: ΟΙγπφιοάοΓ 5.63,18-20:

θήρας αγρίους λέγει τους πολέμους τους δε θηριώδεις ανθρώπους ου μη

δια τδ του τρόπου άνήμερον. φοβηθήση , καΐ γαρ και οΰτοι ..

ούκέτι σοι πολεμεϊν α^ρήσονται.

ζυ Η£> 5,26: ΟΙντπριοάοΓ 5.64,11ί.:

πολυπαιδΐας .. εν ευλογίας παρείχε- πολυπαιδία .. ίδια προς εύδαιμονί-

το μέρει καΐ τούτο κατά το παλαιόν. αν τοις παλαιοϊς ένενδμιστο.

"ΡοΊγαίίΓοηϊοδ" ζυ Η5 5,27: ΟΙντηριοάΟΓ 5.64,16ί.:

τούτων τοιγαροΰν οΰτως εχόντων σκο- ταύτα μεν ουν οϋτως έ"χειν ημείς

πεϊν σε προσήκον, ποίων αμαρτημάτων ακριβώς έθεωρήσαμεν, συ δε άναλογί-

δίκην τιννύεις. ζου, ποίων πλημμελημάτων έκτιννύ-

ων δίκην κτλ.

"ΡοΊγοήΓοπΙοΕ" ζυ ΗΙ) 6,3: ΟΙγπιριοάΟΓ 5.67,4:

άλλ' άπιστοΰμαι .. των άκουόντων εκ άλλ' έκωαυλίζετέ μου, <ρησ£ν, τα

της εαυτών άνέσεως .. κρινόντων τα βήματα εν άνέσει τυγχάνοντες.

βήματα.

"Ρο1γοίΐΓοηϊο5" ζυ Η& 6,10: ΟΙγηιριοάοΓ 5.69,4-5:

επί της έμαυτοΰ πόλεως και των τει- της πόλεως έα>' ης ένδοξος ων εν

χέων μεθ' ηδονής διηγον. ευημερία διηγον.

Ηιεηηιτ εηάεη άΐε ΡβΓβΠθΙβη ίϋΓ5 εΓ$τε; ο&νωΜ άιε Κβτεηε ηοοή

νιεί ΡοΙγοΜΓοηιοείθχτ νερζειοΜπετ, 9^* 65 κειηε ΒυίίίίΠιςεη

πιεήΓ πιΗ αειη ΙηήβΗ οάετ Μοτίίβυτ νοη 01γπιριοάθΓ5

ΚοιηπιεητάΓ ιη άεη ηβοήΕττΌΙςβηάεη Κάρΐίεΐη.

Ετη Ρυηκί 3θ11 ηοεΗ ειηπιβΐ 6θίοητ ννεΓάεη: ΑΠε Βυίοείυηαεηεη ΡβΓβΙ-

Ιείεη ΙιετΓβίτ'εη 3υΒεΓ τη άεη όειαεη ΡβΠεη, ΜΟ <1ιε5 ειςβηε νεπιΐθΓκτ

1δΐ, 01γπιριοάοΓ5 εΓ5ΐε (πίθίεϊεηε θϊηζϊςε) ΕΓκΙέιΥυης ζυ αεΓ ο'εΝειΙιςεη

5ΐθΠε υπό ηΐαηί άΐε 3ΐ5 νοη τ"ΓβπιάεΓ ΗερκυητΊ θ(1εΓ 3υοίι ηυΓ 3ΐ5 Αΐτερ-

ηβτι'νεη



ΙΧΧΧΙΙ ρυθίΐβη αηά Ρ3Γ3ΐ1θ1βη

ΙΪ5ΪΘ βίείεΐ ΑΓ&εΐΐΒΠΙβίεΗΒ'Ι , ΜθΙοήθΒ ΠΙΘ^Γ 0(1θΓ

98Γ βυί Ζυΐ:3'Π$·Ρυη(1εη 6βΓυίιί. Κ'ϊε <1ιε 01>θΓθΐη5ΐιπιπιυη9θη 1η οΐβη Ροπηυ-

ζυϊίβηάε αείωιηιηεη είπα, &1ειΊ>1 οίίεη; (ΙοαΜ 3ΐη(1 άίθ Ο'ΘΜΘΪ-

ΤθχίϊΙθΠβη βνίοΙθηΐθΓΓηββεη ιτΐαίιί υηβΙ)ίΐ3η9ΐ9 νοηεηηβηϋθΓ. ΒΘΙΙΤΙ

()θΓΖθΐίΐ(]θη Κθηηΐηι'55ΐ3η<3 13'βΐ δίαΗ ιη5ΐ)θ5οη(1θΓθ ηιοΗΐ θηίεαίΐθΐάθη, οΐ)

δρθζίθΐΐ (Ιΐθ ΚοπηθηΐβΓβ <1θ5 ΟΙΐΓν5θ5ίοπιθ5 υηά άβδ ΡοΙγοΙίΓο-

σείοηηί υη(1, ΒΟΜβίΙ ίϋρ δβιηβ Ζιβίθ 1)Γ3υοήΙ>3Γ, βυεςε-

βευίεί Μβΐ, οάβΓ οϊ> ερ ηυτ βυί είηε βΐΐςεπιείη νετ^Γειΐείε εχεςείΐϊείιε

ΟΙΕ ΑΝΙ,ΑΟΕ ΠΕΗ ΕΟΙΤΙΟΝ

Τεχί ϋεΓ Εάΐΐίοη 6εΓυΗί βυί άεη 6εϊ<1εη οϋεη 5.Χΐν-ΧνΐΙΙ 6ε-

ΗηβάΒείιηίΙεη Χ υηά Υ. Οίε Νε&εηϋ&ει-Ι ιβίβΓυη9 «υΓίΙε 1<οπι-

ρΐείΐ νθΓςϋοΗθη υηά, $ο·ΡεΓη 1ΗΓ Τεχΐ ά&η άεΓ ΡΓίπιβΓϋϋεΓϋείεΓυηο

ϋΙ)βΓΐβ9εη δεήίεη, βυοΜ ζυρ Κοηείιΐυίιοη <1ε$ Τεχίεε ΙιεΓβηςεζοςβη. Β1-

5ΐηά άυραΐι ΒρειτυΓκι («εηηίϋοίι ^&αα^1, Τεχίε <1εΓ άΓει οϋη-

01)εΓ58ίζεΓ (Ιυραή υηίεΓΒΐτειεήυης. Αυί οΐιε ΜίεάεΓςβ^ε (ΙεΓ Αη93-

1>εη κείμ(ενον) υηά έρμ(ηνε^α), άιε 5ΐοΗ ιη Υ Γε9ε1πΐ3'βΐ9

άε νεΓΖΪςΗίεί. Οίε 5οήΓει'1>υη9 (ΙεΓ Ειαεηηβιπεη εηί3ρΓΐα(ιΐ,

νοη ειη(1ευΐΐ9βπ θΓΐήο9Γ3Ρ^1ε^εή1εΓη, (ΙεΓ νοη Υ. Εΐηζεΐηε ΜδΓίβΓ, <11β

τη (ΙβΓ ΡΓΐιπ3Γϋΐ3εΓΐιεί8Γυη9 ίεΗΙεη, «υτ^εη οΐιηε &ε$οη(1εΓθ ΚεηηζεΐεΗ-

ηυηο τη άεη Τεχί σείεΐζί, 5θίεΓη $ίε ιη (ΙεΓ 5εΙ<υη(ΐ3>ϋΙ)εΓϋείεΓυη9 νορ

Ιιεοεη; $&ηζε δβΐζίειίε θ()εΓ 53ίζε Ηίη9ε9εη, (11ε 3υ$ $ε!<υη(ΐ3>8η Ζευ-

9εη ϋ58Γηοιηηβη Μυπίεη, δϊηϋ τη δρϊίζε ΚΙβιηπιβΓη 96$εΙζΙ.

Ε1η 1>β5οη<ΐ6Γθ5 ΡΓθ61βπι 1>ϊ1(1θη ίΐιβ Κβρι 18130^3^98: Οιβ Αηοράηυης,

1911 Βονίΐβ βαοΐκϋβ 5οίΐΓί£ί <3εβ ΑροΙΙΙηβΓίβ, ίβΐΐδ β5 βίοΐι ηίαΚί: Ι3β1 άβη 3

δβΐηβπι Νβιηβη υπ ΕβΙι1βΓΐιβ£<:θ Νβηηαηςθη ίη Γ



άθΓ Εάίίίοη ίΧΧΧΙΙΙ

(ϋε νητ ΐ'ύΓ <1ΐε υΓΕρΓϋηςϋοΜε υηά νοη ΟΙντηρϊοάοΓ ΙητεηιϋεΓτε ηβΐΐεη,

ίΊηάεί 5ΐοΗ, 035 Ζευ9ηΐ5 βεϊάεΓ ΗβηάεοήΗΐ'ΐεη εερβΓβΐ ςεζβΐιΐΐ;, ηυτ

δΐβ&βηιηβΐ: Κ3ρ.ν (ΧΥ), ε (Χ), ς (Υ), ζ (Χ), θ (Υ), ι (Υ), 10 (Υ). Οίε

ΑβΜβιαίιυηςβη 1η <3εη βηάεΓεη ΡθΊΙεη είπα Π)3ηηΐ9ί3ΐίΐ9; π1311 ίΐηίΐβΐ δίε

τη άεη οθΜθϋιοεη ΑρρβΓβίεη νεΓζειαήηεί. Οίε ηδ'υίιςδίθ (ΙίεεεΓ Α&Νει-

αήυηςβη 1)θ5ίθηί (ΙδΗη, οΙβΒ άΐθ Πο5ΐ(β1 αρχή του ί>ητοΰ πίαίιί ςζηζ βπι

(!ΘΓ Κεάθ (ύπολα&ϊν .. λέγει) νηά ΙΙΐΓβ εΓδΐεη ΜΟΓΪΘ είηςεεοήοϋεη ϊδΐ.

51ηηνο11 ΐ5ΐ 6βι'(1ε3, 03 ίιητόν 5ον<οη1 'Τεχτ' «1ε 'Κεϋε' 6θ(1ευΐ8η Ιοπη.

νΐεΠειοίιί; ν/3Γ ΟΊγπιρίοϋοΓ 5ε165ΐ ιη άΐθ5ειη ΡυηΙ<1 ηιεΗί

ςυεηΐ, οάβΓ οΐίε ΑηοΓοΙηυηο νκβτ 1η ειηειη ίΓϋηερεη Εΐβάίυιη

τυης υηϋΙ)εΓ3ΐςΙιίϋοίι. Οίε ΖκΐΒοΗεηϋϋεΓεοήΓΐίΐαί λέξεις ίεηΐΐ

ΟβΓ ΑρρβΓβΐ ϋβυΐ 3ΐοίι ίοΐςεηάεηηββεη βυί:

Αη εΓ5ίεΓ Βτεΐΐε 5ΐη(Ι (11ε Ζϊίϊΐε νεΓίίιζιεΓί. Οίε Βεζειοήηυη9εη <!ΘΓ

ΡυεΠεη 5ΐ'ι·κ1 96«δΗη1ιαΙι 3υ5985ς^Γΐ8ΐ5εη; ηυΓ ΜΟ (ΙεΓ Ρΐβτζ 1<η3ρρ ν/3Γ,

$ίηά 5ΐθ βυί 3Π9επ)ειηνεΓ5ΐ3ηϋ1ιαή6 Μεΐ58 3ΐ39βΚϋΓΖΐ.

Αη ΖΝθί'τεΓ 51ε11ε ίοΐ9* εϋε Αηοβ&ε οίερ Βεζευ9υη9, ζυη3'οΗ5ί (ΙυΓεΗ

ατέ Ρπ'ΓΠ3>ϋΙ)θΓϋθίθΓυη9, (Ιβηη (ΙυΓοΗάιε 5εΙ<υη(ΐ3ΓϋΙ)εΓΐιείεΓυη9. ΕΓ5τΓεοΙ<τ

$ΐοή άιε Βεζευ9υη9 (Ιυτοή εϊηεη 01)8Γϋε·ΓεΓυη95ΐΓ3'9εΓ ηΐςηΐ ϋΙ>εΓ <1ΐε93η-

ζε δειίε, 50 ι$ί ιη τυΓκΙεη ΚΙβπιπίθΓη 3'εΜεΠ5 3Π9ε9εΙ>εη, κείοπε Τεχί-

5ΐΓεοΙ<ε εΓ βΙχΙεοΚΐ. δίεΗί νορ (1ίθ5εΓ Αη93ΐ>ε <)35 Ζειαηεη Λ 50 ννεϊοΗί

ατέ 5εΙ(υη<ΐ3Γϋ6εΓΐιείεΓυη9 πιεΓ 50 5ΐ3Γΐ< νοηι θΓΐ9ΐη3ΐ β&, <ΐ3β ε$ ηιοήΐ

5ΐηηνο11 Εοηϊεη, βΠε 01·Ρ·ΡεΓεηζεη Ιοί ΑρρβΓΒΐ ζυ νετζείοήπεη. Ιη <1ιε-

εβπι ΡάΙΙ 5ΐη(1 πυρ ατέ νβΓίβηίεη βυ^εηοιτπεη, (11β νοη (3ε5οης1εΓεΐ!ΐ Ιη-

ΙεΓβ55θ ΒοΗιβηβη υηά θΐηεη Βεζυ9 ΖΙΙΓ 5οη5ίτ9εη 01)εΓϋείεΓυη9

ΐ355εη; οίε $198! άε5 ΟΙ>εΓϋείεΓυη93ίΓ396'·5 ΐδί άβηη τη ( )

Αυί άΐε Αη93ΐ>ε Γ ίοΐ9^ ιη Γυηάεη ΚΙβπκιιεΓη ^εν(ε^15 (11ε 1_ΐ5ίε άετ Ηβηά-

5οΗΓΐίτεη, 3υ5 άεηεη άβΓ Τεχΐ 96Μ°ηηεη «υΓάε, εηί5ρΓεοηεη<1 άεη υηΐεη

8Γΐ<ΐ3>ΐ8η 5ΐ9ΐεη. Οιβ κίοηΐΐςεη Η3ηά5οηΓΐίΓ1;βη ΡΚ νοΓεη ΖΙΙΓ ΖβΗ (ΙεΓ

Ε<1ιΙιοη33Γ6εΗ ηοαΗ ηϊεηΐ ΚοΠβΐϊοηιβΓί, Π ηυΓ ΙεϋΜεΐ5θ; 85 Νυπίε ο'ε-

(Ιοοη ίπηεΓηιη 9ερΐ"ϋ·Ρ1: , (Ιββ 5ΐαΗ άερ ίϋΓ Γ βηζυηβηπιεηίΐε Τεχΐ, ΒΟΜΘΙΪΘΓ

τη υη58Γ8Γ Αυ$93ΐ)ε εητήβίτεη Ι5ΐ, άυΓαή ΙήΓ ΗϊηζυίΓβΙβη βη Ι<βιηεΓ

5ίεΠθ νβΓβ'ηάθΓη «ϋΓ(1θ.

Ιη (ΙβΓ (ΙΗίΙβη Κυ&ΜΚ ίτηοΐβΐ πιβη (Ιιε νΒΓίβηίβη ίιη είηζεΐηεη. Αϋ-

ν*εϊοήυη9εη 1η Υ υηά Χ ννυΓοΙεη νο1ΐ5ΐβηϋΐ9 νερζειοηηεί, πιιΐ ΑυΒηβηπιενοη

Α6Ι<ϋΓζυη9εη υηά Νχ-ερηε1Ιψ5'ΜΙ<οη. ΡϋΓ ατέ 5εΙ(υη<ΐ3Γϋ6εΓΐιε·ΡεΓυη9 «υτοίε

βυεη βυί (ϋε Αη93ΐ)ε νοη Ιοίβζϊεπιεη υηά βηιΙεΓεη 96^1 "9^91 96" ΟΓΪΠΟ-



ΙΧΧΧΐν Αηΐ39β άβΓ Εάίίίοη

9Γ3ρηι$οηεη νβηβηίεη νεΓΖίεηίεί ; ίιη ϋοΜ9εη 5ΐη<1 βΠε

νοιη Τεχί άθΓ Εάιίιοη νθΓζει'αηηεί, εοίει-η ηϊαηΐάΐε οοεη οει ΟΘΓ ΕτΙ(ΐ3-

ι·υη9 ύε5 Ζεϊαηεηε * ςθπιβοΐιίθ Ε·ϊη5εηΓ3'ηΙ<υη9 9ϋί· Νιαηί οει-ϋαΙ<5ΐαηΐ;ΐ9ί

ΜΐΐΓ(1ε ίιιη9θ9βη, οΐ) οΐΐθ ΡΓ39πΐθηΙθ άθΓ 5εΙ(υη(ΐ3>ϋΐ3θΓϋθ·ΡεΓυη9 τη ΙΠΓΘΓ Αη-

θΓάηυη9 £)ΘΓ <1θ5 Κοπ)τηβηί3Γ3 θηΙερΓθςΙίθη Ο<!ΘΓ ηι'εΗΐ; ά. Η. ϋ(5θΓ (Ιι'θ

•Γοΐσβ ϋβΓ Ζθυαηίδδθ ίη ()ΘΓ 5θΚυη(ΐ3'Γϋ5θΓϋεί;θΓυη9, εϋε ΤΓθηηυη9

πΐθη9θΗδΓΐ9εΓ ΡβΓίίεηοίΙεΓ Ζυ53πιηΐθη·Ρ355υη9 νεΓεοΗιεάεηεΓ (βεΐοΐεϊ 1>ε3οη-

άβΓ5 Μβ'υίΊ9 τη Ρ υηά Ν) ΐ5ί ηιοίιίϊ βυδ όεηι ΑρρβΓβί ζυ εηίηεήιηεη. ΟεΓ Τεχί

νοη Γ «υΓίΙε βυ$ άεη ίε$3Γίεη (ΙεΓ ΙςοΠΒίιοηιεΓίεη Ηβηάϊοίιηίΐεη ήβΓ9ε-

5ίε11ί; Αη93ΐ)εη ϋϋετ άεη Τεχΐ ετηζείπετ ΗβηάίοΗΓίίΙεη ίιηοΐείπιβη ηυΓ ιη

6ε9>"ϋη<1είθη ΕϊηζεΙίβΠεη ιπι ΑρρβΓβΐ νεΓΖβϊαΗηθί. Οίε Ρβ55υη9εη νοη ί,

ΒΟ, Ρ υηοΐ Ν 5ΐ'η<1 3ΐ5 εΐ9εη5ί3'η(1ΐ9ε Ζβυ9εη βυ^ε^ϋήτΐ, ννο $ιε ίήτεπ
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ΥΤΓΟΘΕΓ. ΙΣ

ΤΤολλα τοις παλαιοτέροις εδοΕε περί της προκειμένης συγγραφής· οι μεν

γαρ του ανδρός ύπεραπολογουμενο ι λέγουσιν, ότι πρδ της χάριτος γεγονως και

μηδέν έλπίζων εβεοθαι μετά τόνδε τδν βίον, επειδή της των δρωμένων εύδαι-

5 μονίας όφΓ]ρέθη χρημάτων και παίδων, «αϊ τη σνηκέστω περιβεβλημένος νοσώ

εΐκότως έδυσχέρσινεν. ουδέν γαρ έαυτω συνειδώς αδικον ου δίκαια πάσχε ιν

ν ουίζων έταρσττετο. και ουδέν μεν εις θεδν έδυσφήμησεν, δπερ μάλιστα τί3

διαβόλω δια σπουδής ην· πλην ουκ έφύλαΕε τδ προς θεδν άκρότατον σέβας τω

δλως άμφισβητήβαι περί την αύτοΰ πρόνοισν, δια τί μη το κριτικδν αύτϋ εφύ-

10 λαΕε δ θεός, αλλ* εΐασε παρά την αΕίαν κακοϋσθαι, και δια τί μη φιλανθρωπί

ας κστηΕίωσεν, ε'ι'περ αρά πονηρίαν ειδεν εν αυτω. ουκ αποδεδώκασιν ουν οι

ταΰτα λέγοντες τω δικαίω 'Ιωβ την τελείσν άρετήν, αλλ* εφσσσν, δτι καλδν η-

μΓν υπόδειγμα γέγονεν δ 'Ιωβ ούτω προ της χάριτος άγωνισόμενος, "να ημε^ζ

οί της χάριτος άπολελαυκότες έπ£ τα τελειότερα λοιπόν δδεΰωμεν, τδ του

15 θειοτάτου ΤΤαυλου κατά νουν λαμβάνοντες δς πρδς τους άμφισβητοΰντας ταΐς

θείαις κρίοεοιν εφησεν δτι· ω άνθρωπε, μένουν γε αΟ τίς ει ο

ανταποκρινόμενος τω θεώ; μη ερει τδ πλάσμα τω πλάΰαντι·

τί με εποίησας οίίτως; και ταϋτα μεν ούτοι, έτεροι δε απετόλμησαν

εϊπεΓν, ως τδ μεν αγώνισμα τδ κατά τδν 'Ιωβ αληθές τυγχάνει, ουκ εστί δε των

20 θεοπνεΰστων βιβλίων η συγγραφή, αλλά τις ανήρ των παρ* Έβραίοις λογίων

της θείας παιδεύσεως την επίδειΕιν ποιούμενος ακοή τα κατά τδν δίκαιον

παρειληφως συνέγραψε τδ βιβλίον, και όσα του δικαίου φέρονται τραχΰτερα

δοκοϋντα δήματα, αμαρτήματα του συγγραφέως τυγχόνουσιν ου γαρ 'Ιωβ έφθέγ-

Εατο ταϋτα φασι δε δτι καί την του θεοΰ £ήσιν δ συγγραφεύς ανέπλασεν έσυ-

25 τω καί τδ κήτος, καί δι* δλων απλώς έκωμωδησαν την συγγρσφήν ως πεττλασμέ-

νην ουσαν και ε£ ανθρωπινής έπινοίας συντεθειμένην. έτεροι δε ταϋτα μεν

ουκ ειπον, τους δε θαυμαστούς άνδρας τους έβδομήκοντα διαβεβλήκασι τους

μεταβεβληκότας εκ της Εβραίων φωνής εις την Ελλάδα τα γεγραμμένα. ου γαρ

καλώς, φασίν, νοήσαντες τα Έβραϋιό, αλλά τη ομωνυμία των λέΕευν πεπλσνημέ-

16-18 ΒδιηβΓ 9,20

Γ(ΟΡ5ΒΟ 1 - 18 ο&τως) Φ Νρ$(* 2; ι» 20 β,,βλ. - 24 ταΟτα; ι» 27 τους3 -)

1 το!3 θεοφιλέστατοι) Όλομη υοοώρου διαχόνου οπόθεσι,ς είς τον ΊΔρ Γ. ή 6-

πόθεσις Όλϋμπ ι,οδώροϋ φ 3 ανδρός Φι αγίου Γ 4 μετά Φ: χατά Γ

5 περι,βέβληται. Γ 8 τ$ Γ: το Φ 10 δ > Γ 16 μενοδν γε ω ίνθρωπε

5ίβ11ί Φ 13 ηβοΐι ο&τως: χαί μεθ' 'έτερα Γ 29 φασίν Ηβς: φησι Φ



2 ϋκόθεσι,ς

νοι εις πολλούς τόνους ετέρα ανθ' ετέρων έκδεδωκαοΊν. οΐ δε ταΟτα φήβαντες

Εβραίο τινί πειοθεντες ΰπορύττειν έπιχειρήβαντι «αϊ παραλύε ιν των έθδο-

μήκοντα την έρμηνείαν ετέρα αντί των /ε/ραμμένων παρενέβαλον βήματα τω

συγ/ράμματι. άλλοι 51 την μεν Ου//ραφήν απεδέίαντο ως θεόπνευοτον ουοσν,

5 τους δε φίλους του 'Ιωβ ίοχυρώς διέουραν ως βασκάνους αυτούς φήβσντες και

υπό βασκανίας ούτως έπιθέσθαι τΰ Ιωβ. έτεροι δε τα ιστορικώς εγγεγραμμένα

αφέντες βχεδδν απαντά τα £ητδ πρδς αλληγορίας έτρεψαν.

και ταΟτα μεν περί της του βιβλίου οχιγγραφής . περί δε αύτοΰ του ανδρός

ουδέν ήττον διεφώνηοσν οι μεν προ του νόμου τούτον γεγονένοι λέγοντες, οί

10 δε μετά νόμον, έτεροι δε και επί των χρόνων αυτών των βαοιλέων του τε Ιούδα

και του Ισραήλ /εγονέναι φσβίν. εγα δε θεώ πε ιθόμενος τΰ και μετά δικαίυν

και μετά προφητών τδν άνδρα οΧιντάΕαντι και δια του θεοφόρου στόματος Ιεζε

κιήλ του προφήτου φήοσντ ι περί συτοΟ· εάν οτή ΝΟε και Ιώβ και

Δανιήλ, υίοϋς αυτΰν και θυ/ατερας αυτΰν ου μη εΕελωνται

15 πε ιθόμενος δε και τΰ λέ/οντι· την ύπομονήν Ίώβ ήκούοατε και το

τέλος κυρίου εΐδετε, τον μεν άνδρα θαυμαοτόν τίνα και άποοτολικδν

είναι πείθομαι και προφητικής αΣιωθέντα χάριτος, είτε και προ τΰν παλαιβ-

μάτων είτε και εν αΰτοΐς μέοοις τοις άγων ίομαϋιν · και γαρ ουδέν αύτΰ της

ακριβείας παραλελειπται. τέλειος ουν ην την αρετήν και της του θεοϋ

20 μαρτυρίας άξιος.

πάλιν τε τοΐς τε ίεροΐς αποοτόλοις ακολουθών και τοΤς άχιωτάτοις ημών

πατράοιν, ο'ίτινες εκ των αποβτόλων τδ βιβλίον παρειληφότες κατά την των

έβδομήκοντα ίρμηνείον έκδεδομένον εν τοΐς ένδιαθέτοις της θεοπνεΰοτου

/ραφής κατέλεξαν, οΰτε έ£ ανθρωπινής εννοίας ο^ντεθεΐοθαι λέγω την /ραφήν,

25 άλλα και τους έβδομήκοντα φημι υπό α/ίου πνεύματος οδηγηθέντας και καλώς

νενοηκότας τα Εβραϊκά αυτό τε τοΰτο τδ βιβλίον και πάντα τα της ΊΤαλαιας

Διαθήκης εις την Ελλάδα μεταβαλεΐν /λώττσν πρδ της του κυρίου επιδημίας

επί των Πτολεμαίων των Αί/ύπτου βαΟιλευΟσντων θεοΰ τοΰτο οίκονομήοαντος,

"να μη τις εΐπη, ως χάριν ΧριοΤιανοΐς κατατιθέμενοι ούτω τας /ροφάς οί

30 έβδομήκοντα διηρμήνευοΌν. και οΐ μεν λοιποί των ερμηνευτών μετά την έπι-

13-14 ΕζεοΜθΙ 14,20 15-16 ϋβ^ο6υ$ 5,11

Χ(26 τα Έβρ. -) Γ(ΟΡ5ΒΟ 8 περί - 30 δι,ηρμ.; V 26 νενο]ηχ6τας - 30 δι-

ηρμ. ) Φ Νρ$(* - 1 έκδ.; * 21 - 23 ίκδεδ. ; ι» 30 οΐ -)

14 αδτ£5ν3 > Φ 21 τε Ιεροΐς Γ: τελεωτέροςς Φ 23 έκδεδομένην Φ

30 ηβοί) δι,ηρμ.: και μ,εθ' 'έτερα Γ



ύπόθεσυς

.Ί

δημίσν γεγονότες και ουκ οντις Χριστιανοί προς τον ίδιον σκονόν την έρ-

μηνείαν έποιήσαντο και εις έκαστος καθ' έαυτδν ως ήβουλήθησαν- οι δε και

ιτρό της επιδημίας και διηρημένως ηρμήνευΟαν κότα συζυγίας υπό του Πτολε

μαίου διαιρεθέντες, και πάντες οχινεφώνησαν αλλήλοις «ς εκ μιας γλώττης

5 φθεγΣάμενοι και μήτε προς χάριν μήτε προς οπέχθειάν τίνος την μετοθολήν

των Εβραϊκών ποιησάμενοι. διόπερ αυτήν ως ανύποπτου ουοαν και υπό πολ

λών και πρεσβυτέρων του Ισραήλ συν αλήθεια έκδεδομένην οί της αληθείας

μυστσγωγοί θείοι απόστολοι ΤΓ| εκκλησία παραδεδωκαοιν, ώστε περιττοί των

μυθολόγων Εβραίων αϊ παρεξηγηθείς, ει γαρ και κατά το σπάνιον χρηαόμεθα

10 λείε ι τ ιν ι κείμενη παρά τοις άλλοις έρμηνευταϊς, σαφήνειας και μόνης χά

ριν τοΰτο ποιοΰμεν, κατά των αυτών μέντοι νοημάτων έρχόμεθα- οίον έοτι

παρ' "Ελλησιν άκοΰσαι λεγόμενους έρέτας τους κωιτηλότας, και δια το μη

εΐδεναι τους άκροωμένους, τίνες εϊαιν έρέται, φαμέν προς αυτούς, δτι ου-

τοί 1 10ιν οί κωπηλόται. οϋτως και έαν εΰρωμεν παρά τοΐς εβδομήκοντα αοα-

15 φεοτέραν λέΕιν σαφέστερον εΐρημένην παρά τοΐς λοιποΐς έρμηνευταϊς, οΧιγ-

χρώμεθα τ?) σαφεστέρα δια την σοφήνειαν. ου χάρ φαμεν, 8τι εκείνοι τούτων

σμεινον ηρμήνευσαν· τοΰτο γαρ παντελώς άνόητον και Ιουδαϊκής ή και Σα-

μαρείτιδος τόλμης παρεγχε ίρημα. και ταϋτα μεν περί τε του ανδρειοτότου

'ΐωβ και της συγγραφής, ην άπασαν δεχόμεθα μετά των εν τω τέλει γεγραμμέ-

20 νων, εν οις και ή γενεαλογία φέρεται του 'Ιωβ, δι' ης δηλοΰται προ νόμου

τυγχσνων. ολην γαρ την ουγγροφήν ούτω γεγραμμένην άνωθεν εκ των άτιο-

στόλων ή έκκληοία πσρείληφεν.

πείθομαι δε και τους αύτοϋ φίλους δικαίους είναι· ου γαρ ην τον δί

καιον μη δικαίους κεκτήσθαι φίλους· επειδή δε μέγας ην αθλητής και δ των

25 αποστατικών δυνάμεων αρχών διάβολος δι' έαυτοΰ κατέβη προς τον αγώνα, 6

τους έαυτοΰ οτεφανίτας ανακηρΰττων θεός πάντα παθεΐν συγκεχωρηκε τον

δίκαιον και πάσας ένέγκαι του πολεμίου τάς πληγάς, ως δν μη τις αΰτω πρό-

φαοις ύπολειφθ?). διδ προς πδσι τοΐς άλγεινοΐς συνεχωρήθησσν και οι αΰ-

τοΰ φίλοι όντί παραμυθίας φαρμάκου δεινότερους ούτω των τραυμάτων

30 λόγους έττιθεΐναι.

ή δε συγχώρησις γέγονεν ούτως· πολλοί της έγκστσλβ ίφεβς είβιν οΐ

Χ Γ(νθΡ580 18 ταδτα -) Φ Νρ$()» - 11 ποςουμβν; >» 16 ο6 - 18 παρεγχ.)

2 εις > Φ 3 συζυγίας Φ: συζυγίους Χ/ του Φ: > Χ 7 αληθείας Φ(Νρ5):

έχχλησίος Χ 9 χρησώμεθα Χ 12 το: δη Φ 19 πδσαν Φ / τ$ > Φ

20 φέρεται: φαίνεται. Φ 31 οΐ > Φ



ύπόθεσι.5

τρόποι, καί 4 μεν τις πάσχει δι' αμαρτίας, «ς εκείνος προς <5ν ελε/εν 4

Οωτήρ· "δε, ΰχιής /ε /ο ν ας, μηκέτι άμάρτσνε, ό δε, "να

δοΕασΘή & θεός, ας 4 εκ /εννητής τυφλός, περί ου πάλιν εφηαεν 4 κύριος·

ούτε ούτος ημαρτεν, ούτε οι / ο ν ε ΐ ς αυτοΰ, αλλ "να

5 δοΣσαθΡί 4 θεός. και άλλοι πόσχουσι κατ' αλλην οΐκονομίαν, ως οί

παίδες οί άναιρεθέντες υπό Ήρώδου και άλλοι πολλάκις, "να κακίας

προσδοκώμενης αναοταλώοιν ή ίνα από κακίας εις άρετήν έιτιατρέψωσιν,

και απλώς εϊπεΐν ποικίλοι και πολλοί της του θεοϋ προνοίας και της

έ£ αυτοΰ παιδεΰσεως ημϊν επιφερομένης οί τρόποι, πάντες δε ουμφερον-

10 τβς και ωφέλιμοι, καν ημείς τούτων άγνοώμεν τους λόχους, εις δε των

τρόπων τυ/χόνει και ούτος ας τοις δικαίοις επιφέρεται, "να αυτών η

κεκρυμμένη αρετή διαλάμψη και ως χρυσός εν χωνευτηρίω δοκιμαοθέντβς

έκλάμψωοΊν. κατά τούτον τον τρόπον σχινεχώρει 4 θεός τον της υπομονής

ανδριάντα τον μέγαν 'ΐωβ υπό του διαβόλου πειράζεοθαι. και ήχνόει

15 μεν τέως αυτός τοΟτο, ως αν και περιφανεοΎερως ανδρείος αναδειχθή,

ήΥνόουν δε και οί τούτου φίλοι, επεί δε ηκουΟαν αυτοΰ τον θάνατον

Ιπευχομένου, δέον έτερο ι ς παρομυθήοΌΟθα ι λόγοις, Ουνεχωρήθηοαν, ως

ήδη φθόοαντες εΐπομεν, τοΰτο μεν μη ποιηΰαι, εκ δε τίνος δικαιώματος,

ΐοως δε και του διαβόλου λάθρα αυτοΐς τοΰτο Οποοττείροντος, τον υπέρ

20 θεοϋ δήθεν ζήλον άναλαβεΐν, και νομίσαντες, δπερ ουκ ην αληθές, βλαΟ-

φημίσν είναι κότα θεού το ποθεΐν τον δίκαιον απαλλα/ήναι του σώμα

τος, την υπέρ θεοϋ δήθεν συνη/ορίαν σναδεεάμενοι οί προς θβραπείσν

'ήκοντες πικρότεροι των αλχηδόνων τω δ ι καίω κατέστησαν, δτι δε ουκ ην

αληθής η υπόνοια, έΕόν ην αύτω δισχειρίσασθαι εαυτόν και ύπεία^α/εΤν

25 του θύματος, άλλ' ουκ ήνέσχετο τοΰτο ποιεΐν δια τον θεόν τον συνδή-

βαντα την ψυχήν τω σώματι, και ήρα μεν του θανάτου, ειλικρινές δί

τδ κρδς τον θβόν φυλάττων σέβας, καίτοι/ε επ' έΕουσίας έχων, ούχ

εαυτόν όνεΐλεν.

εί' τις τοι/αροΰν τοΐς ΐχνεσιν ήκολούθησε του μϊ/όλου 'ΐωβ και

30 παρήλθε μεν τον εμπαθή φόβον, την δε τελείαν αγάπην εφθασεν, οιδεν

2 ΟοΐΊβηηβ: 5,14 4-5 ϋοίιαηηβε 9,3

Χ Γ(ΟΡ5ΒΟ; V - 17 συνεχωρήθησσν) Φ

2 Ιδού ΓΦ / 6 61 (ΡΒ; (ΙϋΓΟίι Κοηο'βΙ(ίυΓ?): οΐ 61 ΧΓΦ 3 γενετή *

14 τοί5 > Γ 15 περκρανέστεοος Γ 16 επειδή δε Φ 18 'μή' χ

23 τ$ διχαςψ τδν άλγηδόνων $ΐβ!1βη ΓΦ 25 ποιΤ^οας Φ / τον θεόνι

ο6τ4ν Φ 27 ίπ' ΓΦ: 6π· Χ



ϋχόθεσυς

εκ ποίας παρρησίας οντά διαλέγεται και ότι ουκ αν έθάρρει κρίνεοθαι

προς θεόν, βί μη τ?] άγάπΓ| τ?| προς αύτδν βυνεδέδετο «αϊ σφόδρα έθάρρει

τ?| του κυρίου δικαιοκριοία· διδ «αϊ δ θεός αύτδν άπεδέίστο εΐδως,

εκ ποίας γνώμης και ποίας αγάπης τους λόγους προέφερεν. ει δε καί

5 τις άλγηδονων πεπείραται, διαφέροντος «στσπλαγήσεται την ίν τσΐς 8α-

Οσνοις του άνδρδς φιλοοοφίαν.

αλλ* Ιτέον λοιπόν Ιπϊ την τΰν £ητων έρμηνείαν. λεϊουεν δε 'όϋα χαι

τη ιστορία οχιμβαίνει και δοα προς αλλη/ορίαν βλέπει ουδέν τη Ίοτορία

λυμαινόμενα, ΰΰπερ και έπΐ τΰν λοιπΰν ά/ίων βιβλίων, ούτω γαρ ημάς

10 οί πατέρες έδίδαΕσν, μήτε έκριζοΰν τα εγγεγραμμένα και πάντα πρδς

άλληγορίαν οτρέφε ιν μήτε 'ΐουδαϊκως εναπόμενε ιν αόνω τω γράμματι,

αλλά διαοΉσλιδεύε ιν «αϊ καλλιεργεΐν τον νοητόν των θείων γραφών πα-

ράδεισον «αί τα μεν τη ίοτορία, τα δί τη θεωρία αποδιδόναι, «αϊ δια-

φερόντως επί των προφητών, ων ένα ή/οΰμαι τον άγιώτατον 'ΐωβ. ει μίν

15 γαρ έκάτερα δέχεται το ^ητδν άβιόοτως, και την ίοτορίσν και την θεω-

ρίσν, χρηστέον άμφοτέροις· ε ί δε την ίοτορίαν μόνην, μείνωμεν επί

του γράμματος· ε ϊ δε προς διόνοιαν μόνην ορά, άνακουφιοτέον τδν λό-

γον εις την αλλη/ορίαν.

χωρπβυμεν τοιγαροΰν, ως εφην, επί την των ^ητών βοφήνεισν αυτήν,

20 πρότερον αίτήσοντες του μακαρίου 'ΐώβ την άγίαν φυχήν, ίκετεΰοαι θεδν

δοΰναί τι και ήμϊν επάξιον βίιτβΐν της του άνδρδς μεγαλοψυχίας.

Χ Γ(ΟΡ3ΒΟ; Ρ 9 αγίων - 21; ί 15 Ιχάτ]ερα - 21) Φ Νρ$(< 7-21)

1 ότι > Φ 3 κυρίου: θεοΰ ΓΦ / αίτδν ΓΦ!·>·Χ 7 {ιητΛν ΓΦ: {>η-

μ£των Χ 11 οτρέφειν Γφι τρέφβιν Χ 20 ψυχήν την 4γίαν $ΐβ!Η Φ



<ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ πΡΩΤΟΝ>

<Άρχή του (> η τ ο ϋ · > "Ανθρωπος τις ην εν χώρα τξ) Αύσίτιδι,

γ όνομα Ίωβ.

<ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου"·

5 όνομα του δικαίου και χωράν φησϊν ή /ραφή καί διαγράφει

την ω'ραν αυτοϋ της ψυχής, προαοχραλιζομένη τον ακροατήν, "να κατά

ταύτην του ανδρός την ύπδληψιν άκοΟση καί τα ύπ' αύτοΰ λεγδμενα

μηδέν θορυβούμενος, αλλά ασφαλώς πεπεισμένος περί της αύτοΰ δι

καιοσύνης, είτα φησιν, ως καί πολΟπαις ην καθ καλλίπαις καί βρΟ-

10 ων πασι τοις της άνθρωπίνης ευδαιμονίας, διδάσκει δε καθ των παί

δων αύτοΰ την όμόνοιαν καί φιλαδελφίαν καιΓ του πατρός την έπιμε-

λειαν >«^ το περί θεόν σέβας καί μεθ' όσης επιμελείας τοΟς παΐδας

ανέτρεφεν, πολλήν ποιούμενος πρδνοιαν καί τάς κατά διάνοιαν αυτών

ακουσίους αμαρτίας έξαλείφειν δια θυσιών καί της είς θεόν δεήσε-

15 ο*ς.

Χ Γ(νθΓ5Ι, 5-15) Γ'ίΒΡ 5 διατράφει - 9 δικαιοσύνης) Ν(5-15)

1-4 Γβ)ςοη3^Γυ.1βΓί η&οΐι Αηβίοςίβ άβΓ 5ρ3(:βΓβη Κβρίϊ,βίβηίδηςβ; <3θΓΤβχ<:

5-15 νίΓά 1η ΓΝ »13 προθεωρία 1>βζθίοΙιηβΙ: 5 καΐ2 > Γ(3α6βΓ ντ) /

διαγράφει Χ(ν): προδιαγράφει Γ'Ν, προυπογράψει (ΟΓ5Ι,) 6 την ώραν:

το κάλλος (051,) Γ ' / ψυχτίς + η γραφή Γ' / ίνα + καί Γ' 6-7 κατά

ταδτην: κατ' αυτήν (ΟδΙ,)Ν 7 άκουοτ] (ΟΓ3ΒΝγ άιίΓοΙι Κοη^εΚ^αΓ) :

άκοόο-ζΐς ΧΓΝρ, άκουσας (Ρ) 9 φησιν: επιφέρει Ν 10 τοις +

ανθεσι Χ / δε > Γ 12 περί: προς Ν 12-13 τους - ανέτρεφεν:

άνη"γε τα φίλτατα Ν 13 ανέτρεφεν Γ: ένέτρεφεν Χ / πολλήν ΓΝ: > Χ

14 ακουσίους ΓΝ: > Χ / εξαλείφε ιν ΓΝ: έζαλείιρων Χ



χεφ

Χ $ρπη9ί νοη άβΓ ττροθεωρία αβί βΓίίβη Καρϊ(εΙ$ ζυΓ Ει^ΙΰΓυη9 αε$ ζννβΐ-

ίεη. Οίε Τβχίβ α'βΓ Καίβηοηηαηϋίοΐιπίίεη, άϊβ ϊη άϊο$ο ΙϋιΛε ρακβη 1<οηη-

ίεη, ν/ειχίεη ΗϊβΓ αΒ9β(^Γυς!<ί, !η α'βΓ Κβΐηβηίοΐ9β άβΓ ΙεηίΓηαία, ζυ αβηβη

ϊϊβ 9βΗθΓβη. θα β5 ηϊοΗΐ· νΐβΐβ Βΐηα1, ρβΒεΚ ν/ΪΓ αΐΐβ ΡΓθ9ηιβηίβ, όϊβ βΐηΐ-

9βΓπΐ(Β$βη ζυνοΓΐα5$Ϊ9 αΙ$ Όλυμπιοδώρου Βεζβυςί $!ηά, οΗηβ Κυο^5ΪοΗί αυί

<ϋε ϊηηβΓβ ννΌΙηΓίοΚβΐηΙϊοΗ^οίΚ Ρη.1 υηά 2 ζ. Β. 5θΗΙΐε55εη βϊηαηςΙβΓ ϊηΚαΙί-

αυ$, οΗηβ <4<χ$ 5ΪοΗ ϊβοΙοοΗι αυ$ οΐβιτι Οε^αηιΗεχί νοη Ο\γτηρΐθάθΓί ΚΟΓΠ-

βϊηβ Ι(ΙαΓβ Εη1·5αΗεΐοΙυη9 ζυ9υη$(·βη άβ$ βίηβη ΟΟ&Γ άκ αποίετεπ ίπεί-

ίβη Ιϊβ$$β.

ζυ 1,1 Ρτ.1

μέχρι Οημερον εν τ?| Άραβί^ι και το μνημεΐον του ανδρείου 'Ιώβ φαί

νεται και ί| της κοπριάς παλαίστρα, εν Γ| τους λαμπρούς ανεδήοατο

στεφάνους, και τας δι' έτους ούτω τιμάς α/ουσιν οι έπιχώριοι, ως

εκείθεν ί|αϊν αφικόμενοί τίνες των αδελφών έζηχήσαντο. την δε Αύ-

5 βίτιδα χωράν οι μεν την του Σιων είναι εφηοαν, οι δε την Ίδουμαί-

αν, δλλοι δε εν μέσω τίνα κειμένην της 'Ιδουμαίας και τ?ίς 'Αραβί-

ας, Ιτεροι δε αυτήν την 'Αραβίαν, εν ^ και το μνήμα του δικαίου

κείται, αλλ' 8τι μεν 'ΐδουμαΐος ην, εΰδηλον εκ των προς τω τέλει

του βιβλίου χεχραμμένων. που δε κατωκει και που ή/ωνίσατο, πρόδη-

1ο λον εκ των μέχρι νυν ερωμένων.

Γ(βΟΡΙ,) Γ' (ΡΙΟ * Ν

ΞίΟοΚ «ίτά 1η άθΓ Κθΐιεηβ ζ«οιτηαΐ αΐ-,&Γΐί&ίβΓΐ: , βΐηιηαΐ αΐ8 ΕΓ-

ζχι 1 , 1 1η Ρ υη<1 ι, (= Γ1}; ίθίτίθΓ 3ΐβ ΕΛΙδηαης ζυ 42,17, βΐ-

50 9&πζ 3ΐη Εηάβ, 1η <3θΓ Μ3886 άοτ Ηκε. ιιηά ντίβάειτυπι 1,1= Γ).

ηαΐ. ΡΓ.1 ιιηά Γι. 2 ζχίδΟππηβηςθ&Γ&βΙ^θΐ: αη<3 (33£ϋΓ ίείΐντβίδβ

ΑαίΟΓ 1η Γ: Όλυμπιοδώρου ΕΑίΐ, Χβΐηβ Αηςβίίβ 7Δ5Ι.; 1η Γ': Όλυμπιο

δώρου Ι.1, σχόλιον Ρ' (ηδαίΐς ίη Ρ νβΓνβηάε^ε Ββζβίοηηυη^ ίθΓ (ΙΐΓβΧί; βυβ

άβπι ΚοιηπιεηίβΓ ΟΙνιηρΙοάοΓε ε-πίποτοιτίθηβ ΕχζβΓρϊβ) ; 1η Ν: Όλυμπ ιοδώρου"

5 του: τδν Γ' 5-6 οι δε την 'ΐδουμαίαν > (VI.1)



κεφ. α

ΡΓ.2

ή χώρα ?) ΑύσΤτις χώρα ην του Ήσαύ· από γαρ 'ΗσσΟ ΑύσΓτις εκλήθη

ήτοι αϊτό Αυς ένδς των υιών Ήοαύ. βούλεται δε είπεϊν, οίον δνδρα

η"νεχ·κεν εις εύσέβεισν η του βέβηλου και αθεσμου χώρα. αυτή δε ή

Αύσΐτις εν δρίοις Ιουδαίας και Αραβίας, ως Ευσέβιος φάσκει ούτω

5 τον 'Αριοταΐον εν τω περί Ιουδαίων έκλαβεΓν.

3 νσΐ. Ηθ&ΓδβΓ 12,16 4-5 Ενΐ3β&1υ5, ΡΓβθρ.Εν.ΙΧ 25 (ρ. 518 ΟΟ5)

ΓίβΟΓΒΙ,)

ζιι Ν 3. ο., Αρρ. ζνα ΡΓ.Ι ΑνιΐΟΓ 1η Γ: Όλυμπιοδώοου

γ 4 ' Ιουδαίας: 'ΐδουμαίας (Ν) / φάσχει ΡΙ,: φάσχων βΟ5

Ρτ.3

αληθινός μεν και ουκ επίπλαστος, δμεμπτος δε και δίκαιος, ως δι

καίως το δίκαιον μεταδιώκων δι' αυτό το καλόν και ου δι' έτερον τι,

θεοσεβής δε ως προ οφθαλμών τον θεον έχων και δια τοϋτο άπεχόμε-

νος από παντός πονηρού πρά/ματος κατά την φυσικήν και απ' αρχής

5 εννοιαν τον θεΓον νόμον και φόβον /ραπτδν εν τ?) διάνοια έχων οΰ-

πω γαρ ην Α ε//ραφος 6 δια Μωΰέως. θσυμαΟτόν ουν, δτι προ νόμου

και προ χάριτος νομικώς τε ομοϋ και εύο/χελικως έπολιτεύοατο, και

ταΰτα εν αλλόφυλο ις αναστρεφόμενος, διδόσκολον αυτόν αρετής τοΓς

«ερί τους τόπους έ'θνεσιν ομοίως του πάντων κηδομένου θεού κατα-

10 οτήοοντος.

Ρ 1(1 - 5 ϊννοιαν) * Ν(1 -5 ϊννοιαν)

Όλομπιοδώρου Ν, σχόλυον Ρ, Χρυσοστόμου ι, 1 χαι, > Ρ

2 τι: το Ρ 3 δε > Ρ / ϊχων τδν θεόν 3ίβ11ί Ι, 4 χαΐ > Ρ

ζυ 1,2-3 Ρτ.4

καταλέ/ει ταϋτα, Ι'να δείξη, 8τι εν τοσαυτΓ) ευδαιμονία τυ/χάνων ουκ



χειρ . α

απαιδα/ώ/ητος ην ουδέ περιεσπατο τον νουν έπο της ευσέβειας.

Γ(βθΓδΡΐ,) Ν (1 οδχ - 2 εοσεβείας)

Αυ,ΐΟΓ: ΌλυμΠιοδώρου βΟΡ5υί, ίλλο Ρ 1 τοοοΟτρ + παρά ανθρώπους

Ρ / εδδαιμονία + χαί ευγενείς Ρ, + χαΐ εδτεχνία Β / ο6δέ Ρ 2

ε&σεβείας + οόχ ΐππων καί αρμάτων εμνήοθη ο66ε χρυσίου χαΐ λίθων καΐ

δανεισμάτων, άλλα των την χρείαν πληρο&ντων Β

Ρι·.5α

εντεύθεν και πλούσιοι παιδευέσ-

θυσσν, μη δια τον κόρον ύβρίζειν,

«αϊ πένητες εύχαριστείτωσαν ή την

αρχήν μη κτησάμενοι ή κτησάμενοι

5 κοί εις πενίαν αποπεπτωκστες . πα-

ραμυθε ίσθωσαν δε και ο Ι παΐδας

αποβεβληκότες προς την θαυμαστήν

εικόνα του δικαίου βλέποντες.

ύπηρεσίαν δε την δια τΰν ο ικετών

10 φησιν 6 γαρ Ακύλας δούλε ία

πολλή σφόδρα έκδέδωκεν. ε'ρχα

δε μεγάλα τα των κατ' α/ρούς και

κατ' οίκους οικοδομημάτων, δια-

φερόντως δε τα της ευσέβειας.

ΡΓ . 5Β

αντί του· α/ροί παντοδαποί και

φυτεία ί μεγάλοι, διαφερόντυς δε

τα της ευσέβειας έργα φησίν, διό

ουδέ δ διάβολος πεποίηκέ τι τοΤς

5 τοιοΰτοις έ'ρχοις.

Ρ 1(9-14) ν(11 Εργα - 14, αΐβ Ηβηά- Γ(βΠΓδΡΙΛ)

(1 - 11 6χ6ε5ωχεν)

ΑΙΙΪΟΓ: Όλυμπ ιοδωρου υ), σχόλι,ον Ρ, άννου Ρ, Χβΐηβ Αησαϋβ ΓΒ 1-2

κείηθ Απςαϋβ V 4 ή + χαΐ Ν μεγάλοι: Εργα μεγάλα αγρούς παν-

5 μεταηεπτωχότες Ν 6 δε > Ρ τοδαπους λέγει χοί ψοτα Ρ, Εργα

9 δε: λέγει Ι< / δια > Ι, 10 ψη- δε μεγάλα αγρούς λέγει χαί φυτεί-

σιν > Ι, / δ - Π έχδέδωχεν > Ι, / ας Β 2 διαφερόντως - 3 φησίν:

χαί δουλεία Ν 12 δε > V / ή ίργα μεγάλα τα ττις ε&σεβείας Ρ

αγρόν ν 3 Ιργα φησίν > Β 5 Ιργοις +

α6τοΐ> ι.

Οβτ άβω ΡΓ.5ε βπΐΒρΓβοΗβπάβ τεχί 1>ε1 ΝΙΚβΐΑΒ ΐβίΐίβΐ: Εργα δε μεγάλα

προς μεν νουν τα τη^; εδσεβείας, προς δε δητόν τα χατ' αγρούς χαί χατ'

οίκους, φυτείας, λειμώνες, παράδεισοι, συνοιχίαι, οίκοδομήματα.



10 χειρ. ο

ζυ 1,4 Ρ Γ. 6

Αλλήλους, φηοίν, εκ διαδοχής συν εκάλουν ?Μαβτος_τήν_έουτοΟ^ ήμεραν-

ούτω γαρ Ακύλας έκδέδωκεν. τοϋτο δε φιλαδελφίας και ομονοίας έρ

γον και της πατρώας ταιδεύσεως γνώρισμα. θαυμαβιώτατα δε επί μεν

των αρρένων εφη το συμτορευόμε ν ο ι τρδς αλλήλους (τουτε-

5 άτι παρ1 ουδέν ι αυτών περί πρωτείων ή αΐρεοΊς, με/ιστον δε έκαστος

έκρινε τδ προς τον αδελφδν έτείγεσθαι) έ»ί δε των θηλειΰν το συ μ -

παραλαμβάνε ιν · οό γαρ ταύτας ανήτουν την περί τΰν τοιούτων

φροντίδα, αλλά κοινωνούς μόνον της ευωχίας ελάμβαναν, και οΐ μεν

άρρενες περί ταύτην την διακονίαν ησχολοΰντο, αϊ δε θήλειαι σεμ-

1 0 νως κα ί απερ ιβνάστως συνηοαν τοΐς αδελφοΐς .

ΡΙ. Ν

Όλϋμπι,οοώρου Ι/ί, Πολυχρονίου Ρ 1 έχάλουν Ι, / έκαστος -

•ήμέραν: άνήρ ήμεραν αοτοΰ Ρ / έκαστος - 2 έκδέδωκ&ν > ι, 3 καί

- 9 ήσχολοΰ'ντο > Ι· 3 θαυμασυώτατα - 8 καυ > Ρ

ΡΓ.?

βυμνορευόμενο ι · και εν τούτω το φΐλάλληλον, 8πως απερίσπασ

τους φυλάζουοΊ τας θηλείας.

ΑυΐοΓ: Όλυμπιοδώρου βΠι,, Λλλως Ρ, Κβΐηβ Αηςβίιβ Ρ5Β 1 συμπαραπο-

ρευδμενοι. ΚΑΜ, > ΡΒ / το&τφ + δείχνυται. Ρ» / φι.λάλλτ)λον + Ιδείκνυον

Β / αηερισπάστχος ΚΑΜ 1-2 όΊιως .. φυλαξουσι: δικός .. φυλάξωσι ΡΒ

(άυτοΐι Κοη3βΧίυ.Γ?) , 8τι 4ς .. ρυλάξουσι. βΠΡιβ, δτι. ως .. ψυλάξωσι. ι.,

καΐ 6ς .. φυλάξωσι. Ρα, νίβΐΐβίοΐιί δτι. ως .. φυλασαουσι

ζυ 1,5 Ρτ.βα ΡΓ ,8Β

?ΐνίκα ή περίοδος των επτά" ημε- και 2/βνβτο ως αν συνε-

ρΟν έπληροϋτο, αναξ της έβδο- τελέσθησαν Γ^νίκα ή περίοδος

μάδος εθυεν . των επτά1 ήμερων ενληροΟτο.



χεφ . α 11

Γ(βΠκερι,) Ρ

Αυΐ,οιτ: Όλυμπ ι,οδώρου βΠΕΙ,, Χβΐ- ΑυίοΓ: σχόλιον Ρ

ηβ Αη9&£>β ΓΡ

Ρτ.9

το μεν ως συνετελέσθησαν αϊ ήμεροι του πότου ή 8τι

Μαθ' έκόστην ?)μέραν τοΰτο έποίει υπέρ της παρελθούσης ημέρας προσ-

φέρων την θυσίαν, ή 8τι μετά την περίοδον των επτά ήμερων 8παζ

της εβδομάδος, το δε απέστειλε την έιτιμέλειαν δείκνυσι του

5 πατρός· ου /αρ εκ τύπου τίνος τούτο έγίνετο, αλλ' έζ α/ρύπνου

φροντίδας, το δε έκαθάριζεν καθαρσίοις ως εοικε τοΐς δι' υδά

των, οις φυσικώς τε οΐ άνθρωποι χρωνται και κότα νόμον οΐ Ιου

δαίοι, και τας μεν ουν θυσίας υπέρ τη"ς αυτών σωτηρίας προσέφερεν,

τον δε μόσχον υπέρ των κατά διάνο ίαν Αμαρτημάτων.

Ρ Ι, Ν

: Όλυμπ ι,οδώρου υα, ίλλό Ρ Οίε ΑηοΓθηαη9 <3βε Τβχΐβε

άβΓ νοη Ιι, ΡΝ εϊ,εΐΐβη 4 το - 7 ' Ιουδαίου &η άβη Αηίβης ιιηά Ι35ββη

ά&ηη 1-4 Ιβδομάδος υηά <3οΐΓ3υ£ 8-9 ίοΐ^εη. 1 μεν: δε ΡΝ /

πότου + δήλοι Ι, 2 ημέρας: σήμερον Ν / 6περ - 3 θυσύαν > Ρ

4 δε: μεν Ρ, μεν ουν Ν / απ έστελλε Ρ 5 τυνός + φησι,ν Ν / οδ -

6 φροντίδος > ι, 6 χαθαρύοι,ς Ρ 7 οΐ, > Ν / ο1.2 > ω» 8

χαΐ > ΡΝ / ουν > Ρ 9 αμαρτιών Ρ

Ρτ.10

ηύλαβεΐτο γαρ την Ουνεζευ/μένην τοΐς δείπνοις του λο/ισμοΰ ταρα-

χην και καθαίρειν ταΐς θυσίαις τ6ς μόν(^ θεφ /ινωσκομένας πράξεις

ήπεί/ετο προς την χάριν βλέπων και παρατρέχων το νομικά παραγγέλ

ματα, ορός ακρίβειαν εύα/γ-ελικήν- τοΟ /6ρ εύα/γελικοϋ νόμου κε-

5 λεύοντος μήτε κατά διάνοιαν πόρνευε ιν ή θυμοϋσθαι εική ο 8/ιος

'Ιωβ και υπέρ των κατ' εννοιαν αμαρτημάτων των παίδων τον θεόν έζ-

ιλεοΰτο δια της θυσίας.

Ν

Ιη νυ»ηί<:ΐ.β1)3ΐΓβπι ΑηβοΚΙαΒ 4η ΡΓ.9 2 μόνφ Νρ, μόνον Νν



12

τα γαρ όρώμενα αυτών είδυς καθαρά διενοεΐτο, μήτιως τι ην εν αύ-

τοΓς κρυπτόν παρολίσθημο, και εθυεν υπέρ των κρύφιων κατά τον

λε/οντα ιροφήτην· εκ των κρύφιων μου, τουτεστι των κατ'

α/νοιαν συμβαινόντων, καθάρισαν με.

Γ(βΠΓ5ΡΙ£) Ν

ΑΟΪΟΓ: Όλϋμηι,οδώροϋ βΠΟδΙ,, 4λλο Ρ, Πολοχρονόοο Ν, ^βΐηβ Αη9*1>β Ρ5

1 γαρ > Ι· / αυτών - καθαρό: α&τεΐδος καθαρός Ρ / ην εν αδτοΐς: εν

α6τοΐς ην 5, ή νεότης Ρ 2 των > Ρ / 3 μου + καθάρι,σόν με ι,

(ΗΛΪ ϋβ ΜοιτΕβ <3ορρβ1ί:) / κατά 5 3-4 καθάρι.σόν με τουτεστι.

των κατ' ίγνοιαν συμβαινόντων β^βΐΐβη ΡΒΝ (νς(1.Ι·)
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

Αρχή τοΟ ρ'ητοϋ· Και ως έγένετο ή ήμερα αδτη, και ιδού

ηλθον ο Ι άγγελοι του θεού παραοτήναι ενώπιον του κυρίου, και 6

διάβολος ηλθεν μετ' αυτών.

5 Τϊροθεωρία του κεφαλαίου

6 κοινός των ανθρώπων άλιτήριος διάβολος ου φέρων του δι

καίου την έτι' αρεταΐς ανδραγαθίαν, αλλ1 ουδέ έχων τινά έξουοίον

καθ' ί)μων, δπουγε ούτε χοίρων ΐίσχεν ει μη παρά τοΟ σωτήρας εΐλη-

φε, διαβάλλει προς θεον τον δίκαιον ως ου δι* αρετήν μετιόντα το

10 δίκαιον, άλλ' ως σντιμισθίαν εΐσφέροντα τω θεΰ έφ' οις αυτόν εύ-

ηργέτησεν, ίπεί φησιν περίελε την εύδαιμονίσν και δψει του τρό

που την φαυλότητα· 6μοΰ γαρ τη των χρημάτων αφαιρέσει και εις

πρόσωπον έζοίβει κατά σου την βλαΰφημίαν. έπϊ τούτοις θε<3ς είδως

του δικαίου την κατά ψυχήν ανδρείαν, βουλόμενος δε αυτόν και δια

15 των αγωνισμάτων λαμπρότερον αναγόρευσα ι, δίδωΰι τϋ διαβάλω την

κατά της περιουοίας του 'ΐωβ έζουσίαν· δ δε ούτως έπεζήλθεν αυτί])

ΤΓ των υπαρχόντων απώλεια, ως ακριβώς αύτοΟ παααν έκκόφαι την ιτε-

ριουοίαν και μόνους αγγέλους ύπολείψαβθαι των συμφορών αλλεπάλλη

λο ις αυτόν και πικροτάταις βάλλοντας ταΐς άπαγγελίαις.

20 επειδή δε τα τιμιώτοτα των πατέρων κτήματα παίδες τυγχόνουοΊν,

απολαβών 6 διάβολος την αρίοτην δεκάδα των παίδων συνεστιωμένην

αθρόον απαΰι την οΐκίαν έπεσε ιοε και πολυάνδριον αύτοΐς τον οίκον

Γ(βΠΡ5Ι.ΒΟ Ν

1-5 προθεωρία χεφαλαίοο δευτέρου ΓΝ, ΓβΚοηβίΓυΙβΓί: ηβσΐι Αηβίο^ίβ άβΓ

£ο!ςβη<3βη Κβρίίβίβηϊδηςβ 6 χοι,νός + τοίνον Ν 9 προς + τον

ΠΙ.ΒΝ 13 τούτοις ·»· δ ΡΝ / είδως 6 θεός ι, 16 α&τφ ΒΝν: αδτοΟ

βΠΡδίΛΝρ 18 6πολείπβσθαι Νν, {πτολι,πέσθαι. Νρ 19 άπογγελίαι,ς
, ,. ι,

Π,: .έπαγγελίαυς βΠ30Ν, ογγελίαι.ς Β 21 παίδων + έηί μςας εστίας Ν

22 άθρόαν 6Ν



χ ε φ . Β

είρ/όοατο, άπα ι δα τον πολύπαιδα εν μια κάψου καταστήαας ροττΓμ

τότε ο αδάμας εκείνος 'Ιωβ άττοδιδούς τ Γ) φύσει το χρέος την μεν

στολήν ερρηζεν έκείρατο δε και την κόμην πενθικως· φθέχ/εται δε

ουδέν σ/εννες ουδέ σνάζιον της έαυτοΟ μεγαλοψυχίας, άλλ' ομοΰ ΤΓ)

5 ύοτότΓ) και με/ίστΓ] πλη/τ) τθς πολυυμνήτους εκείνος σφήκε φωνάς·

ο κύριος εδωκεν, & κύριος δφείλοτο· ως τω κυρίω

έ'δοζεν, ούτω και έ /ενετό, εΐη τ δ όνομα κυρίου ευ —

λο/ημένον. ταύτα ις ταΐς φωναΐς τός καιριωτάτας ιτλη/ας δεζάμε—

νος & διάβολος και διαφερόντυς δια τΰν εις τον δίκαιον επαίνων

10 του θεοΟ ουκ αίσχύνεται μεν (αναιδές γαρ το θηρίον), τον δε εις

το δέρμα του δικαίου προΰτίθηοΊν α/ΰνα και αιτεί τον θεδν έζουοΓ-

σν λαβείν τΰ αΐματι χρήοαϋθαι του 'Ιώβ. πάλιν δε ο φιλάνθρωπος

θεός & τους οικείους οτεφανίτας α/γέλοις και όνθρωποις δημοο°ιεύ-

ειν βουλεμένος επιτρέπει και τούτο.

15 επειδή δε την ανήκεστον πληγήν εΐληφεν δ ανήρ και ουδέν ήττον

εμεινεν ακαμπής και άιατόοε ιστός , επί την οχινήθη τρέπεται πανουρ-

γίαν ο δράκων και ύποδραμων αύτοΰ την ούνευνον δι* αυτής παραινεί

τω δίΜαίο λέ/ων· είπαν τι ρήμα προς κΰριον και τελεΰ-

τα. αλλά και πάλιν κατά κόρρης εΐληφε την τιληνήν ακοΰοας· ει

20 τα α>'αθα έδεζάμεθα εκ χείρες κυρίου, τα κακά ούχ

ίιπο ί ο°ομε ν ;

ούτω τοΟ διαβόλου πολλάκις ύπ3 του αθλητοΟ και εν πολλοίς ταΐς

πρόσβαλαΐς περιτραπέντος και καταραχθέντος τρεις ενδοζοί τίνες

φίλοι του 'Ιωβ της φήμης αύτοΟ πανταχοΟ τας συμφοράς περ ιαγγελλου-

25 ο·ης άκούοαντες τδ Ουμβεβηκότα ηλθον αύτοΰ πρδς την επίο^κεψιν. πα

ραμυθίας δε ούχ εύρίοχοντες φάρμακον δια την των κακών ΰπερβολήν

παρεκαθέζοντο τ^ προϋεδρεία την ονμπάθειαν έπιδεικνύμβνοι,.

6-8 Ηΐοο 1,21 18 Ηίοΐ) 2,9β 19-21 Ηΐο& 2, ΙΟ

Γ(βΠΡ8Ι.Βθ Γ'(βΠΓ5 12 πάλιν - 14 τοΰτο) Ν

2 αδαμάντινος ΐ 3 Ιχείρατο - πενθι,χΰς > Ν / χαί > ΡΙ.

7 βνομα + τοό Ν 11 προστί.θησι.ν Γ5ΒΟΝ: προτίθησι,ν βΠι, 13/14

δημοσι,εΟσας, Ι^Ν 16 άχατάσε ιστός + καΐ ι. 19 και > Ι·Ν 23

χαταρραγέντος Ι,Ν 24 πόν-η] Ι. 27 ΙπιδειχνΟμΕνοι + τοιούτη

μεν ή τοδ δευτέρου κεφαλαίου δ&ναμις' Ιξτ^; δε τα ίηγτα προθετέον χαί

χατίχνως (χαί Ισχνέως Νρ) Ιζεταστεον Ν
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Αί λέξεις

1,6 Καί έγένετο ως ή ημέρα αυτή καί οί άγγελοι του θεοΰ ηλθον

παραστηναι ενώπιον του κυρίου καί ό διάβολος ηλθεν μετ' αυτών.

ό μεν θε<5« αόρατος πάση γενητη κτίσει, αποσος άμεγέθης, παντα-

5 χοϋ παρών και τοΐς πασιν έφιατάμενος, το πάντα περιλαμβάνων, καθ

ουκ εστί τόπος έξω της αύτοϋ δεσποτεΐας, καί πάρεστιν έκάστω καθό

προσήκει, τοις μεν άγίοις άγγέλοις ως άγίοις απορρήτους φωνάς

ειτιταγματων έκπέμπων, τψ πονηρή δε ως πονηρφ συγχωρηθείς πειρα-

στικάς έφιείς. ου γαρ δΟναταί τίνα πράττειν ό διάβολος, ει μη όσα

10 συγχωρείται παρά θεοϋ, καί ούχ ί'σταται μεν εις τους ύπερουρανίους

τ&ιτους, μη γένοιτο· εκείθεν γαρ έξεκυλίσθη. πως γάρ,φησίν,

έξέπεσεν εκ του ουρανού ό εωσφόρος ό ιτρωί" ανατέλ

λων; λέγεται δε παρίστασθαι μετά των αγγέλων ως καθ αυτός εν

τοΐς τδποις της δεσποτείας του θεοΰ τυγχάνων καθ αναμένων επιτρα-

15 πηναι ή συγχωρηθηναι τους κατά των ανθρώπων ποιεΐσθαι πειρασμούς,

ου λειτουργίαν τινά ταΟτην έκπληρων τι[) θεζ>· άλλ' επειδήπερ υπό

της παρατροπης καί της κακίας εις τοϋτο κατηνέχθη καί μέμηνεν

καθ' ημών, συγχωρείται υπό του τα ημέτερα καλώς διοικούντος προς

ά φέρειν δυνάμεθα τοΟς πειρασμούς ημΐν Ιπάγειν. ταΰτα ουν αυτά

20 διατυπώσασα ή γραφή δια την ήμετέραν νόησιν κατά σχηματισμόν τον

λδγον προήγαγεν. το δε έγένετο ως ή ημέρα αύ'τη αντί του·

ηκέν τις ημέρα, εν η το θέατρον ηνοίχθη καί έ αθλητής «ατέβη προς

τα παλαίσματα. επειδή δε οί μέ\> άγιοι άγγελοι κήδονταΐ τε ημών

11-13 ϋθ53Ϊ35 14,12

Χ ΠβΠΡΕΙΒ 4-) Γ'(βΠΡ5Ι_ * 9 & διάβολος - 15 πειρασμούς; * 20 η γρα

φή - 21 προήγαγεν) Ρ(9 ου -) Ν(4-)

6 χαθά Γ 7 μεν + γάο Ν 9 άφιείς Γ(βυβθΓ ί) / γαρ > Ρ / δ

όιάβ. ττράττ. τινά 3ΐε11ΐ Ρ 10 συγχωρείται ΓΡΝ: συγχωοηθ?ι Χ / τω

θεώ Ρ 11/12 έπεσε φησιν Ρ 12 ο-ι > Ν 15 ή > ΓΡ

16 έχπληρων ΓΡΝ: έκτελών Χ 17 παρατροπης ΧΝ: τροπής ΓΡ

19 έπαγαγεΐν Γ(3υβθΓ Ι), έ"άγει Ρ 21 τροηγαγεν Χ2ΓΡΝ: ποοηγεν Χι

23 6ε > Γ / τε Χ(ί): > ΓΡΝ



16 χεψ ,

και τεριέτουσιν, 4 δε διάβολος αντιττράττει τί| ημετέρα σωτηρία,

καν περί το αυτό πράγμα, τουτεοτι τον ανθρωτον, αντιπράττουβιν

αλλήλο ις, ομοΟ ταρεστάναι λέγονται το0 θεοϋ το πραττόμενα έΊρο-

ρωντος. νικωμεν δε ήμεΐς ή ηττωμεθα, ου παρά την των αντιπραττόν-

5 των δΰναμιν ή των αυμμαχούντων αδυναμίαν, αλλά -παρά την ημετέρσν

τροαΐρεσιν. έκότερων γαρ είς εαυτούς »ροτρε»όντων, των μεν αγίων

αγγέλων είς τα αγαθά, των δε άλιτηρίων δαιμόνων είς τ3 φαΰλα, ή

ημετέρα τροαίρεσις τγ αυτεζουο°ίγ τετιμημένη είς 3 αν θβλήοφ μέ

ρος προχωρεί, ούτε γαρ θεός βιάζεται τιμήαας ημδς τφ αύτε£ουθίγ,

10 οΰτε διάβολος αναγηαστίΗήν τίνα δυναμίν Ηεκτηται καθ' ημών.

1,7 και ειτεν 6 κύριος τφ διαβάλω· ττόθεν ταραγέγονος;

8τι μίν βγγβλοι νροβδιαλέγονται τγ διαβάλω, δηλοΰται μεν και

εκ των παρά Ζαχαρία τω νροφήτΓ), ένθα φηαϊν 6 δγγελος τ<3 διαβάλω·

ίν ιτ ιμήοα ιέν σοι ο 2κλε£άμενος την 'ίβρουααλήμ.

15 ε'ιρηται δε ΗΟΙ εν ΚαθολικαΙς, οτε & Μιχαήλ περί του Μωυ-

οέως διεμάχετο σώματος, ως ότι* ουκ έτόλμησεν 6 άγι

ος Μιχαήλ κρίσιν βλασφημίας ίνενεγκεΐν κατά του

διαβόλου, εφη δε μόνον· έιτιτιμήσαι σοι κύριος,

κανταΰθα το ίνυν εστίν έννοεϊν, ως τω δεσιτοτικΰ προστάγματι άγιος

20 τις άγγελος ύπηρετοΰμενος την διάλβξιν ποιείται προς τον διάβο-

λον. και ω'οπερ, ει τις δορυφόρος άρχοντος απόκριοΊν εκ τοΟ κρα

τούντος φέροι »ρός τίνα, τοΟ δρχοντος είναι την αιτόκρισιν οιδα-

μεν, ο&τω και των αγίων αγγέλων αί <ρωναϊ χατσ γνώμην θεοΟ προα-

φερόμεναι αύτοΰ είναι πιστεύονται του ΘεοΟ. διαλέγεται τοίνυν 6

14 Ζ&οηαΓΐ&3 3,2 16-18

Χ Γ(βΠΓ5ω - 3 λέγονται,» 12 8τι - 16 σώματος; 19 χάνταΰθα -) Ρ(- 6

προαίρεσιν; 12 δτι. -) Ν (-10; 12-)

2 αντιφέρονται. Ν 3 άλλήλοις + ταύτη τοι Γ 3/4 χαθορώντος Ρ

5 ή + την Ν 7 δαιμόνων Ν: > Χ 8 έθελήσειεν Χ 9 προσχωρεί Χ

10 ο6τε Ν: ο&6ε Χ 12 μεν: θείοι Ν 13 παρά + τ$ Ν / τ$ προ-

φηττ) > Ν 14 έπ ιτ ιμήοα ι Ν 15 δ > Γ (Ηβΐ: Ι.) 16 έμαχεΐο ί,

διελέγετο Γ / π*οίι σώματος: χαΐ τα ΙξΤ^ς Γ(ο>ιηβ Ι,), έπιτιμήοαι σοι λέ

γων δ κύριος α; νσΐ. Ζ. 18) / ά>ς: ή Ρ, > Ν 18 σοι + δ Ν 19 6 ά

γιος τις Ν 22 φέρβι Ν
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θεός τω διαβόλω δια των αγίων αγγέλων ουκ αζιων αύτδν λόγου, αλλά

δια τον πειραζόμενον .

ή ουν τοϋτό εστίν, ή του θεοΰ τοΐς του δικαίου κατορθωμασιν ή-

δομένου, του δε διαβόλου διαφθονουμένου και ζητοΰντος λαβείν κατ

5 αύτοΰ των πειρασμών την αυγχώρησιν πάλιν ή γραφή κατά σχηματισμόν

τον λόγον προήγαγεν .

το δε πόθεν παραγέγονας ονειδιστικως λέγεται προς τον

διάβολον δια το εκπεπτωκένα ι αυτόν της των λειτουργικών πνευμάτων

τάξεως, ωσπερ και τω Αδάμ ελεγεν 6 θεός· Αδάμ, που ει; αντί

10 του· εκ ποίων εις οία καταπέπτωκας .

1,7 και αποκριθείς ά διάβολος τω κυρίω ειπεν περιελθων την γήν

και εμπεριποτήσος την ύπ' ούρονόν πάρειμι.

πρώτα μεν έαυτοϋ κατήγορος γίνεται, ως ούκέτι βέβαιον έχει την

στάσιν, αλλά άστστως πανταχού περιφέρεται την κατά πάντων ανθρώ-

15 πων αναδεζάμενος μάχην, και δτι και την άοίκητον περινοοτεΓ (έμ-

περιπατήσας, γαρ φηοιν, την ύπ' ούρανόν πάρειμι) κατά

τίνα ΐ<Χις οίκονομίαν θεού ως αν μη δια παντός ένοχλοίη ημών τω

γένει.

1^,8 και ειπεν ούτω ο κύριος· προοεο\ες τ?) διονοίο οου κατά του

20 θεράποντος μου 'ΐωβ;

τ?| διεστραμμένη διάνοια, τ?| κακοτέχνω, η αεί προσέχεις εις το

παρατρεψσι των ανθρώπων την ευθύτητα, ή ουν έρωτηματικως λέγεται

ή αποφαντικως και μετά Φβονς, αντί τοΟ· οιδα δτι προσέσχες, δια-

φθονη γαρ αυτί^ δια τας προσοΰσας ούτω αρετάς.

25 1,8 8τι ουκ εστίν κατ' αυτόν τ<3ν επί της γης άνθρωπος αμεμπτος,

9 θ€Πθ3ΐ3 3,9

Χ ΠβΠΡδΙ, -2; 7-10; 13-18; 4 21 τ$ι - κακότεχνη; ι* 23 ή - προσεχές)

Ρ(-2, 7-10; 13-18; 22 ή - 23 Τ)θους) Ν(-10; 13-18; * 21-24)

2 δια + Υε Ν 4 λαβείν + την Ν 5 την > Ν / πάλιν > Ν

7 δε > Γ 8 α&τόν Γ: > ΧΡΝ 9 ως Ν / 2λεγεν - Άδάμ3: το Ν,

> Ρ 10 μεταπέπτωκας Ρ 13 πρώτα μεν > Γ 14 ίνστασιν Ν

/ άστάτως > Ρ 21 προσέχεις (Ν): προσέχει Χ 22 η ουν: το

προσέσχες ή Ρ 22-23 έρωτ. .. άποφ. : άποφαντικ§ .. ερωτηματική Ρ
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αληθινός, θεοσεβής, απεχόμενος άπδ παντός πονηρού πράγματος.

πολλοίς εγκώμιο ις αΰξει τον δίκαιον είς την κατά του αθλητού

πάλην εκκαλούμενος τον ανταγων ιοτήν .

1,9 απεκρίθη δε 6 διάβολος και ειπεν εναντίον του κυρίου· μη 6ω-

5 ρεαν 'ΐωβ σέβεται τον θεόν;

όντως διαβόλου τα βήματα- ου κατά αρετήν, φηοίν, αλλά αντιμισ-

θίαν των εις αυτόν ευεργεσιών απονέμει σοι το σέβας, το δε εναν

τίον του κυρίου, ϊνο δείξη την αναιδή γνώμην την αντιπράτ-

τειν αεί τοις θεώ δοκοΰοΊ σπουδάζουσαν .

10 1,10 ου συ περιέφραξας τα έ'ζω αύτοϋ και τα έσω της οικίας αύτοΰ

και πάντων των όντων ούτω κύκλω; το έργο των χειρών ούτοΰ εύλόγη-

σας, και τα κτήνη αύτοΰ πολλά έποίησας επί της /ης.

ουδέν αύτοϋ, φησίν, άπρονόητον εί'αοας μέρος· ηδεται κατ' οίκον,

εύθηνεΐται κατ' αγρούς, πλήθει τοΤς κτήνεοιν ουδέν άφήκας, ο μη

15 πανταχόθεν αυτόν εύθυμεΓν παρασκευάζει.

1,11 αλλά απόοτειλον τη\< χεΐρά σου και 8ι(ιη πάντων ων έχει, Π

μην εις πρόσωπον σε ευλογήσει.

δρας ωμότητα διαβολικήν· ουκ αρκείται μέρος αύτοΰ τή"ς ουσίας

απολέσαι η τ ίνας των παίδων, αλλ' αθρόον αυτόν πάντων έ'ρημον κα-

20 ταστήσαι βούλεται.

το δε απόοτειλον την χε,Τρί Οου αντί του· πληκτικΰς

αύτοΰ περίδραζαι. δείκνυται δε καντεϋθεν, ως ούδεμίαν έχει καθ'

ημών έξουοίαν & διάβολος, ει μη υπό θεοΰ ΟυγχωρηθΓ) κότα τας αύτοΰ

περί ημάς άρρητους οικονομίας.

Χ Γ(βΠΡ5Β 2-3; 21 αντί - 24) Ρ(2-3; 6 άντιμισθίαν - 8 γνώμην; 14 οό-

δέν - 15; 21-) 1(2-3; 13-15; 18-24) νπι(2-3; 6-9; 18-24) Ν(2-3; 6-9;

18 ουκ - 20; * 21 - 22 περίδοαξαι; 22 δείχνυται - 24)

2 α5ζει ΧΓ: βάλλει ΡίΥπίΝ/ ε £ς την Χι: ποός τήν ΡΥπίΝ, >Γ 3 πάλιν Γ

6 οδ χατά: ουκ Ν 7 άντιμισθίαν + φησίν Ρ/ εαυτόν Ρ 8 του > Ρ

9 τοις + τω Ν 16ί ιί μη Χ, 19 αυτών Χ, 21 δε > Ρ 22 χαΐ

έντ. ΓΡίνιηΝ/ ας: ότι Ν 22ί χαθ' ημ. ?χε·. δίβΐΐί Ρ 24 αόρατους Ν
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το δε ή μην εις πρόσωπον σε ευλογήσει αντί του· όν

τως τότε Οε φανερως βλασφήμησε ι . εΰφήμως γαρ η γραφή τω ευλογή

σει άντϊ του βλασφημήσει χραται, ωσπερ και εν τοις Βασιλείσις

εΐρηται περί του Ναβουθέ· ευλόγησε θεόν και βασιλέα.

5 ορά δε, πώς πανούργως και μεθ' ύτιοκρίσεως ου λέγει 8τι· έπί-

τρεψόν μοι, αλλά· συ ποίηοον. σύνοιδε γαρ την εαυτού όσθένειαν

και όμως μέμηνε και αλαζονεΰεται, όπερ της έσχατης άνοιας εστίν.

1,12 τότε ειπεν 6 κύριος τω διάβολο· ιδού πάντα &οο εστίν ούτω

δίδυμι εν τ?) χειρί σου, άλλο ούτοΰ μη 8φη.

10 του πονηρού μη ειρηκότος· έπίτρεφόν μοι, 6 μέγας αγωνοθέτης

την ανδρείαν επισταμένος του οικείου αθλητού αύτω τω αντιπάλω

δίδωσιν αυτόν εκδοτον χρήσθαι ως βούλεται. είδώς δε του μιοανθρω-

τιου τον ακόρεστον θυμον μετρώ περιορίζει το αόριστον αύτοϋ της

επιθυμίας, τοις μεν γαρ αύτοϋ, φησίν, ως βούλει κεχρησο, αύτοϋ δε

15 μη άψη. δρα δε οοφίσν αγωνοθέτου και φιλάνθρωπου θεοΰ· πρώτον έα

τον αθλητήν εν τοΓς έ'Εωθεν και ακινδυνοτέροις διαγυμνασθήναι, εί

τα νικηφόρον αναδείζας τότε προστίθησι και τον περί τας σάρκας

αγώνα.

1,12 και έζηλθεν 6 διάβολος παρά του κυρίου.

20 καίτοιγε ουκ εστί τόπος έ'ξω της του θεοϋ δεσποτείας, αλλ' ίνα

δείξη, 8τι την έπιτροπήν λαβών εϊχετο λοιπόν του έργου, και 8τι

εντός του αγαθοΰ φαΰλον ουδέν ούτε είναι ούτε πράττεσθαι δύναται·

εδώ γαρ είσι του αγαθοΰ τα φαϋλα.

4 3.ΚΟΓΠ9Θ 20,10

Χ Γ(βΠΓ5 * 1 - 3 χραται; 10-18) Ρ(- 4 βασιλέα; 10 - 13 άόοιστον;

20 - 21 ϊογον) 1(5-6; * 10-18) Ν(2 εδφήμως - 7; 10-18; 20-23)

1 το Ρ: τω Χ / ή μην Ρ: ε£ μη Χ / ευλόγηση Χ 1/2 δντως - 3

του Ρ: > Χ ((ΙυτοΗ ΗβρΙοςΓβρΗΙθ; ν§1 . Ν, ()ΘΓ ππ'ΐ 2 ε&φήμως θΐηεβίζί)

3 βλασφημήσρ Χ / χρηται ΡΝ 4 εϋρηται: γέγραπται Ν 5 δπως ΙΝ

10 είπόντος Ρ 12 χρήσασθαι Ρ(ί) 13 αόριστον: ακόρεστον Γ

14 τοις: της Γ / κεχρησο + ουσίας Γ 15 και φιλάνθρωπου Θεοΐ5 > Ν

15/16 εξ τον: εαυτόν Ν 17 προτίθησι (γΠ$)Ν 22 εντός Ν: εν

τοις Χ / δύναται Ν: βοόλεται Χ
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1,13 και ην ως ή ήμερα οΰτη.

Αντί του· ηκε τις ήμερα, καθ' ην & άγων ουνεκροτήθη. και δρα,

ως εν ημέρα μια απαντά έπή/α/εν 4 διάβολος τα δείνα τω δ ι καίω είς

έκπληζιν αύτδν ή άγσνάκτηβιν και βλασφημίαν κίνησα ι βουλεμένος.

5 τούτο γαρ δη κα ί υποσχόμενος έτύχχανεν φήσας · η μην ε Ι ς πρό

σωπον <3ε εύλο/ήσε ι .

1.13 οί υιοί 'Ιωβ και αϊ θυ/οτέρες ούτοϋ επινον οινον 1\> τ?) οίκίφ

του αδελφού αυτών του πρεσβυτέρου.

δθεν και ηύπόρηαεν της αθρόας κατ1 αυτών απώλειας 6 διάβολος

10 άμα πόντος εύρων.

1.14 και Ιδού Άγγελος ηλθεν προς 'Ιωβ και ειπεν ούτω·

ηδύνατο μεν ί διάβολος έΕουοίαν παρά τοΟ θεοΰ λαβών και πολε

μίων διερεθίσαι ψυχας και πυρ σΐθεριον κατά/ειν και μόνους αγγέ

λους αωζειν των συμφορών και πνεύμα συ/κινεΐν είς την της οικίας

15 κατάπτωοιν τη α/γελική δυνάμει χρώμενος Γ) ει, αρχής εΐληφεν πα

ρά του δημιουρ/οΰ. ηδύνατο δε, ως εφην, υπό θεοΰ ου /χωρούμενος.

δύναται δε και οχηματίζεσθαι και τους οικείους δορυφόρους δαίμο

νας διασκεύαζε ιν ως πολεμίους φαίνεοθαι και ως ανθρώπους απα/γέλ-

λοντας συμφοράς, και πυρός ύπόληφιν ποιεΤν έζ ούρανοΟ κατερχομέ-

20 νου και πνοής ανέμου βιαίας φερομένης κατά της οικίας, οπου/ε

και εις α/γελον φωτός μετασχηματίζεται τοιαύτην τίνα φύσεως έξ-

ουσίαν παρά του δημιουργού λαβών, είτε ουν ούτως είτε έκείνως η-

χωνίοατο, πλην 8τι πικρως και έντέχνως και κακοήθως έχρήσατο

τοις πολαίομοσιν.

5-6 Ηιοί) 1,11

Χ Γ(ΒΠΡ51 9-10) Ρ(2-6; 12-24) 1(2 και δρα - 6; 12 - 15 χατάπτω-

σιν; 17-24) Ν(>» 2 αντί - συνεχροτήθη; 2 χαί - 6; 9-10; 12-24)

3 μια V· 5ίβ11ί Ρ/ μι$ > ί/ πάντα ΡΙΝ/ 6 διάβ. ίπήγ. πάντα Ρ, πάντα

ο διαβ. έπήγ·. Ν/ τ$ 6ιχ. τα δεινά δίβΐΐΐ ί/ τ$ διχ. > Ν 4.ήι χαι

Ρί/ χιντίσαι: έμβαλεΐν Ρ 5 6ή > Ρ/ φήσας > Ρ/ τ)« ε£ Χ/ μην ΡΙΝ:

μη Χ 6 εδλογηοτ^ Χ 12 του > Ρί/ λαβών παρά θεοΰ ί 13 χαταγα-

γεΐν Ρ 16 υπό: παρά Ν 17 δορνχρ. > Ρ 18 παρασχε υάζε ιν ί

19 τάς συμφ. ΙΝ, την συμφοράν Ρ 20 χαι - ο£χίας > Ρί 22 λαβών:

λαχών ΡΝ/ έχείνως: Ιτέρως ί 23 ηλήν δτι > Ρ/ χαι χαχοήθως > ί
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1,14-15 τα ζεύγη των βοών ήροτρία, και αϊ θήλειαι 8νοι εβόσκοντο

έχόμεναι αυτών και έλθόντες οι αίχμαλωτεΰοντες ήχμαλώτευοαν αυ-

τάς και τους ιταΐδας επέκτειναν εν μαχαίραις. σωθείς δε εγώ μόνος

ηλθον του απαγγεΐλαί σοι.

5 ίρ^ς άγγελίαν διαβολικήν κακοτέχνως και κατά οΰζηοιν προερχομέ-

νην, εφ' ω την αοειστον του δικαίου καταΟεΓοαι ψυχήν; ουκ ειπεν

απλώς τα ζεύγη των βοών, αλλά και ήροτρία, αντί του· πόρον

εκ των της γης προσόδων είργάζοντο· ουδέ απλώς ειττεν α ί όνοι,

αλλά αί θήλειαι, εζ ων ή επιγονή και ή αυζησις. ειταείρηκώς

10 των αλόγων την αφαίρεσΊν τότε προστίθηοΊ και των ο ικετών την αν-

αίρεοΊν κατά προοθήκην αΰζων την συμφοράν. το δε δη χαλεπώτερον

έχω, φηϋίν, έσώθην μόνος 6 τάς των κακών αγγελίας αποκομίζων.

1.16 έτι τούτου λαλοΰντος ηλθεν έτερος άγγελος και ειπεν προς

'Ιώβ· πυρ επεσεν εκ του ουρανού και κοτεκουο'ε τα πρόβατα και τους

15 ποιμένας κοτεφογεν 6μοίως. και οωθεις εγώ μόνος ηλθον του οπογ-

γεΐλαί σοι.

επειδή προς την πρωτην ακοήν δ δίκαιος ουκ έταράχθη, αλλά γεν

ναία ψυχ?ί την αγγελίαν ηνεγκε και την πεΓραν του δυονιενοΰς άπε-

κροΰσατο, ευθύς έτερος του διαβόλου δορυφόρος επέστη ούκέτι μεν

20 αυτόν εξ ανθρώπων πολεμεΐσθαι λέγων, ούρανόθεν δε κεραυνωθήναι

τα πρόβατα και τους ποιμένας, τον θεόν αϋτϋ παραδηλών πολέμιον

γεγονέναι τον ύπ' αύτοΟ σεβόμενον,

1.17 έτι τούτου λολοϋντος ηλθεν έτερος άγγελος και ειπεν προς

'ΐωβ· οι ίππεΐς εποίησαν ήμΐν κεφάλας τρεΐς, και έκΰκλωοον τος κα-

25 μήλους και ήχμαλώτευσον ούτος και τους ποΐδος οπέκτεινον εν μα

χαίρα ις· έοώθην δε εγώ μόνος και ηλθον του απάγγειλα ί Οοι.

Χ Γ(βΠΡ5ί 5-9 αδξησις; 12 ό - άποχ. ) Ν(5 - 12 άναίρεσιν; 17-22)

4 έπα-π-εΐλαι. Χ, 5 δρα Ν 8 τΰν ΓΝ: > Χ 10 την άφαίρ. των

αλόγων 5ίβ11ί Ν/ τότε+ε£ς αδξησιν του πάθους Ν 17 άλλα - 18"άπε-

χρουσατο Ν: > Χ (νιβίΐ. ηιοΙιίθΓΤ9ΐη3ΐεΓ Ζυ53ίζ νοη Ν) 20 αυτόν Ν:

> Χ/ χεραυνφ βληθί^ναι. Ν 21 τιοιμ. + χαι Ν 22 γεγονεναι άορρθΗ Χ
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πάλιν κάτωθεν ί| αγγελία του πολέμου, ως αν αιτεί ΙΤΓ| και υπό θεοΟ

και υπό ανθρώπων πολεμούμενος . το δε κεφάλας τ ρε Γ ς αντί του-

διέταξαν εαυτούς ο Ι πολέμιοι εις αρχάς και τάγματα τρία. σώζεσθαι

δε πάλιν μόνος φησίν δ των συμφορών αγγελιαφόρος- προσέθηκεν δε

5 και των ανθρώπων την αναίρεοΊν, έφ' Γ) μάλιστα άλγοΰσιν οΐ δίκαιος .

1,18-19 έτι τούτου λαλοΰντος δγγελος δλλος έρχεται λέγυντΟ Ίωβ·

των υΙων σου και των θυγατέρων σου έσθιόντων και πινόντων παρδ

τΰ αδελφΰ αυτών τφ πρεσβυτέρω εξαίφνης πνεΰμο μέγα έζήλθεν εκ της

έρημου και ηψατο των τεσσάρων γωνιών της οικίας, και ε'πεσεν ηοί-

10 κία επί τα παιδία σου και έτελεύτησαν έσώθην δε εγώ μόνος και

ηλθον του απάγγειλα ί σοι.

θεωρεί κονταΰθα του διαβόλου την πικρίαν, πως όνομαοτι της γο

νής μέμνηται των υ Ιων αού λέγων και των θυγατέρων σου,

μονονουχϊ την φύσιν αυτήν του δικαίου πλήττων, σεμνύνει και το

15 συμπόσιον παρά μεν τω αδελφω τω πρεοβυτέρω λέγων γΐνεΟ-

θαι, αυτούς δε κατευφρα ίνεσθα ι και εξαίφνης έλθεΐν πνεύμα

εκ της έρημου και άλλης μεν οικίας μη δψασθαι, μόνην δε έκεί-

νην ένθα οί παίδες εύωχοϋντο κατασεϊσαι. και πάλιν επισημαίνου

το πικρδν της αγγελίας· ου γ3ρ ειπεν και έ'πεΟεν έπϊ πάντας τους

20 ένδον, καίτοιγε πάντας απέκτεινεν, εξ ων αυτός, φησίν, έσωθην

δε εγώ μόνος, αλλ' ίδιους φηβιν και επεσεν επί τα παι

δία ΟΌυ της φύσεως αναμιμνήσκων και καίριας αύτω διδοΟς τας

πληγάς.

Χ Γ(βΠΡ5 1-2 πολεμούμε νος; 4 προσεθηκεν - 5; ΒΠΡ51 18 έπισημαίνοο

- 23) Ρ(12-23) 1(1-5) Ν(1-5; 12 - 18 χατασεΐσαι; 19 οδ γαρ -)

4 φησιν^μόνος 3Ϊ61 1ί Ι/ άγγεληφόρος ί/ δέ2 > Γ (πϊοΐΐΐ: Ρ) 12 θεω

ρεί. + δε Ν/ πικρίαν + καί έπισήμηναι το ε'πιτηδευμένον της αγγελίας Ν

13^των -^14 μονονοοχί > Ν 16 εξαίφνης: ευθέως Ρ / έτελ-

θε~ν Ρ, έξελθεΐν Ν / πνεΐ5μα: άνεμον μεγαν Ν 17 μόνον Ν

19 και > Ν 20 καίτοιγε + τους Ρ, + πασιν εις ίγένετο τάφος ή

οίκία και Ν 21 μόνος + και ηλθον του άπαγγε~λαί σοι Χ / <ρησιν

καί ϋπεσεν > Γ / και > Ν



χ ε φ . Β 23

πάλιν 82 θεήλατον έπλασεν την ΟυμφοροΚι δύο μεν πολεμίων βχημα-

τίβας εφόδους, δύο δε εκ θεοΰ, την τε του πυρός και του ανέμου.

τελευταίαν δε την των παίδων αναίρεβιν επαγαγων και μόνων των σω

ζόμενων αγγέλων τδ παράδοζον εις αμηχανίαν και σχίγχυαιν και την

5 κατά θεοΰ βλααφημίαν ύπερεθίζει τον δίκαιον.

1,2ο οΰτως αναρτάς 'Ιώβ διερρή£ατο τα Ιμάτιο ούτοΰ και έκείροτο

την ΜΟμην τ1\ς κεφολη'ς ούτοΰ.

επί μεν ταΐς πρότερα ις αγγελίαις ούννους ην ως είκδς και ί&σύ-

μαζε τα /ινόμενα. ως δε την των πολλών και ωραίων παίδων άθρόαν

10 ηκουσε τβλβιττήν, ϊνα μη τις άνάλ/ητος είναι δοζιτ) και άαυμτιαθής,

α»οδίδω<3ι τη φΰοει το χρέος και διαρρήοσει μεν την έσθίγτα, κείρε-

ται δε την κόμην πενθικως. οις μεν γαρ το κομαν προς κόομον νενό-

μιοτο, ούτοι επί τοΓς πενθεοιν εκείροντο- οις δε το κείρεοθαι ευ

πρεπές εδόχει, ούτοι επί τοις νένθεοΊν έκόμων του των τριχών άν-

15 εχαμένοι βάρους.

ότι δε ουκ άφιλόοοφον το ΰυμπαθές, δείκνυοΊ μεν και ΤΤαϋλος λέ

γων εν ταΐς ΤΤράζεΟΊν· τί κλαίετε και συνθρυπτετε μου

την καρδίαν; δείκνυοι δε και Δαυίδ ου των παίδων τον πειθή-

νιον, αλλά τον πολεμιώτατον ολοφυρόμενος και μετά πίκρας οιμωγής

20 αναατενων και λέγων υ Ιέ μου ΆβεοΌΌλώμ, υ Ιέ μου. δακρΰ-

ει δε και αυτός 6 θεός ημών και σωτήρ οΌμπαθως, είτε δια τδν Λά-

ζαρον είτε δια τηλ; των Ιουδαίων απώλειαν, δ δη και αληθέοτερον

ειπείν, ου γαρ εν τω μη πάσχειν ή νίκη, αλλ' εν τω πόοχοντα καρ-

τερεΐν .

17 Αρο5ίθΐ9θ5εΗ. 21,13 20 2.Κοηι9θ 19,1 20ί νςΐ. ϋοΗβηηβϊ 11,35

Χ Υ(8·) Γ(ρΠΡ5Ρί 11 χειρίται - 15) Ρ(10 ίνα - 11 χρέος; 16 - 18

Δαυίδ; * 18 ου - 21/22 Λάζορον) ί(8 - 12 πενθιχως; 23 ο6 γαρ -)

Η(-5; 8-)

36έ>Χ/χαί>Ν/τβν>Ν 9 πολλών χαί ωραίων > ί

11 ρ^ήγνυσι Ι. / έχείρατο Γ 13 πενθουσιν Υ 14 πενθοί5σιν Υ

16/17 λέγων > Υ, Π3θΗ πράξεσιν 5ίβ11ί Ρ 18 τον: το Υ

19 πίκρων οιμωγών Ν 20 Άβεσαλώμ Υ(Ρ) 21 ί)μων 4 θεός

5ίβ111 Χ 22 δη: δε Υ 23 πάσχοντι Υ



24 χεφ. 0

εΐποι δ' αν τις χλαφυρώτερον έζη/ούμενος, ότι και αυτήν τω διαβό-

λω την έσθήτα προαέρριψεν οιά τις αθλητής εις πάλην υποδυόμενος, ως

Αν αληθώς /ύμνος /ενόμενος τα πολυυμνητα φθε/ζηται ρήματα-

1,2ο-21 και πεούν χαμοί προοεκύνησεν και ειπεν ούτος /ύμνος

5 εξηλθον εκ κοιλίας μητρός μου, /ύμνος και όπελεύοομαι έκεΐ· 6 κύ

ριος έδωκεν, 6 κύριος αφε ι λατο· ωςτωκυρΓω^δοεε'ν,ουτωςκαί

έ/ενετο· εΐη το όνομα κυρίου εύλο/ημένον.

βαβαί φιλοσοφίας υπερβολή, τω μεν αχήματι τί) φύσει το χρέος απ-

εδωκεν, τί) δε διαθέσει χωρεί προς τον θεόν και κλίνει χόνυ και

10 προσκυνεί χνησίως και φυσικής άπτεται φιλοσοφίας εν μ£οοις τοΐς

πάθεοιν έαυτω τε και ημΐν το της παραμυθίας σκευάσας φάρμακον.

νόμος ανθρώπω, φησίν, έζ ουκ όντων εις το είναι παρά/εσθαι /υμνόν,

αλλά και έξιέναι του βίου μετά του ομοίου σχήματος· τί ουν δεινόν

πεπόνθαμεν, φησίν, φυσικώς μεν ουδέν έχοντες, ειληφότες δε παρά

15 θεοΰ και αύθις αφαιρεθέντες ων μικρόν ύστερον την Οτέρησιν υπόμε

νε ιν ανά/κη. και νομίζει μεν υπό θεοϋ πάσχε ιν τα δεινά, προσκυνεί

δε και ευχαρίστως αποδίδωσι την παρακαταθήκην και αύτοΐς τοΐς α-

κοντίοις τοΐς διαβολικοΐς κατατοξεύει τον αλιτήριον. 6 μεν γαρ

ελε/εν είρωνευόμενος· η μην εις πρόσωπον σε εύλο/ήσει,

20 αντί του δυσφημήσει, ο δε τον χαριστήριον επί τοΐς συμβασιν Ανα-

πλεκων υμνον αυτήν ταΰτην οφίησι την φωνήν εύλογων τον θεόν, καί

φησίν ειη το όνομα κυρίου εύλο/ημένον.

1,22 εν τούτοις π3σι τοΐς ουμβεβηκόοιν ούτω ουδέν Ι'μορτεν 'Ιωβ

εναντίον του κυρίου και ουκ ε*δωκεν οφροσύνην τΰ θεΰ.

19 Βίου 1,11

Χ Υ Γ(βΠΓ5 ι» 1-2» βΠΡδΙ, 8-18 Αλι,τ.) Ρ(1-3» 13 τί οδν - 16 ανάγκη)

Ι,(-3) Ν(-3; 8-22)

1 ταύτην Ι, 1-2 την ίσθ. τ^ διαβ. Βίβΐΐβπ ΡΙι 2 οία - Αποδ. νοΓτήν

ίσθίντα Χ, > ΥΡΙ, 3 αληθώς > Ν/ πολυόμνητο + £χεΐνα Ρ/ φθέγζοιτο .Ρ

6 ίφεΟλετο Χ 9 άπεδωχεν + πεοιορηξάμενος την έσθϊϊτα χαί την χό-

μην τιΛλάμενος Ν, Π αα Κάπα/ τον > ΧΝ/ χαΐι > Χ 12 ανθρώπων Υ

13 οδν > Ρ 14 ρησιν + εΐ Ρ/ μίν > Ρ/ δε > Ρ 15/16 Νομεΐνοι. Ρ

16 χαί > Γ 19 ή μην: εΐ μη Χ, εΐ μην Ν/ ευλόγηση Χ 20 αντί του

δυσφήμησες > Χ 20-21 εδχαρι,οτήρι,ον .. Ιναπέμπων Υ, νςΐ.5.25,18



χ ε φ . 8 25

εν τούτοις, φησίν, παΟι τοΓς των συμφορών κύμασιν ουδέ κατά δι-

άνοιόν τι απρεπές περί θεοϋ δ 'Ιωβ έλογίσατο· τοΰτο γαρ σημαίνει

το εναντίον του κυρίου, άνθρωπος μεν γαρ εις πρόοωπον, ί δε

θεός εις την καρδίαν βλέπει, μετά γνήσιας ουν της διαθέσεως την

5 δοζολογίαν προσήνεγκε και ου φαύλους και άφρονας λογισμούς αντί

αγαθών προαεκόμισεν.

2,1-3 έγένετο δε ως η ημέρα αυτή και ηλθον οΐ άγγελοι παραοτηνσι

εναντίον του κυρίου, και 6 διάβολος ηλθεν εν μέσω αυτών παραστη-

νοι εναντίον του κυρίου, και Είπεν 6 κύριος τω διαβάλω· πόθεν ου

10 ερχΓ); τότε ειπεν ο διάβολος εναντίον του κυρίου· διοπορευθείς την

ύπ' ούρανόν και έμπεριπστήσας την σύμπασαν πάρειμι. είπε δε 6 κύ-

ριος προς τον διόβολον προοέοχες ουν τω θερόποντί μου 'Ιωβ, ότι

ουκ εστί κατ' αυτόν των επί της γης άνθρωπος άκακος, αληθινός, σ-

μεμπτος, θεοΟεβής, όπεχόμενος οπό πόντος κάκου; έτι δε εχετοι οκο-

15 κίας· συ δε ειπος το υπάρχοντα ούτω διό κενής οπολέοοι.

πρώτον εν πενία και απαιδί^ι γυμνασθέντος του δικαίου και

την άκρον φιλοσοφίαν έπιδειζαμένου, έφ' οις ου μόνον ουκ έδυσφή-

μησεν, άλλα και ευχαριστήριους φωνάς ανέπεμψεν, οί μεν α/ιοι συν-

εχαιρον άγγελοι τ?) νίκΓ), 6 δε διάβολος διέπριε τους οδόντας και

20 δευτέρας πείρας έζουσίαν έΕίττεν κατ' αύτοΰ λαβείν. 6 δε α/αθος θε

ός και τους έαυτοϋ δοζάζων γνησίους ύπερεθίζει το θηρίον, ίνα και

μάλλον καταισχυνθΡ), και πολλοίς έγκωμίοις στέφανοι τον δίκαιον ως

την φυσικήν άλήθειαν διαφυλάζαντα και ούδεμίαν ύπομείναντα δια-

στροφήν Ικ των συμφορών, αλλά και έτι, φησίν, τί^ς αυτής ακακί-

25ας εχεται μηδεμίον ύπομβίνας τροπήν συ δε έμεγαλαύχεις δια

Χ Υ Γ(βΠΓ5 1 - 4 βλέπει.) ΡΜ - 4 βλέπει.) Ι.Π-6) Ν(1-6; 16-)

1 φησι > Ρ / των συμφορών > Ρ 2 6 ' Ιώβ περί θεοΰ βϊβΙΙβη ΧΡ

3-4 6 δε θεός» θεός 6έ Ρ 4 τήνι > Ρ / βλέπει.: δρ^ Ρ / μετά γν·

ουν: Αλλά μετά γν. Ν 6 προεχόμυσεν Ν 8 έναντι,ον: ενώπιον Υ

/ ήλθεν: ϊοτη Υ 8-9 παραστήναι. - χυρύου > Υ 10 εναντίον

του κυρίου > Υ 11 σύμπασαν + γήν Υ 12 προς τον διόβολονι

τφ δι,αβολφ Υ 13/14 Αληθινός η*αΙι ίμεμπτος Υ / ίμεπτος Υ 14

θεοσεβής > Υ 15 αδτφ > Υ / άπολέσαι 6ιο κενής Υ 16 γυμνω-

θέντος Χ 19 διεπρίετο Ν 20 έξουσίαν > Υ / έζήτει. Ν 21

γνησίους + θεράποντας Ν / ΰπεραιθίζει Υ 24 αλλά και ?τ<.: 2τι

γαρ Ν 25 τροπήν: βλάβην Ν
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κενής, αντί του- ακαίρως έφλυάρεις λέγων έαν απολέση το ύπαρ

χον τ ο , δυσφημεΐ .

κατανοεί δε εντεύθεν, ως ο μεν θεός προγνώστης ων καί είδως το

έκβησόμενον καί 8τι ουκ δν 4 μέγας 'Ιωβ απρεπές τι φθέγζοιτό ποτέ,

5 επέτρεψε την κατά του δικαίου πάλην. 4 δε διάβολος ούτε το μέλλον

οιδεν ούτε τα εν ΤΓ| ημετέρα καρδία γινώσκει, διό και άγνοων, ότι

ήττηθήσεται, έφλυάρει λέγων η μην εις πρόσωπον σε ευλο

γήσει . καί αύθις νικήσειν οίόμενος την εις τδ δέρμα του δικοίου

πεΐραν έ£αιτεΐ καί φησιν

102,4-5 δέρμα υπέρ δέρματος- όσο υπάρχει ονθρώπω υπέρ της φυχής

ούτοΰ εκτίσει, ου μην δε άλλο οποστείλος την χεΐρό σου οψοι των

οστών ούτοΰ και των οορκΟν, η μην εις πρόσωπον σε ευλογήσει.

το μεν θηρίον ώμον καί άναίσχυντον ου γαρ ανέχεται μόνον των

ημετέρων έμφορηθήναι σαρκών, αλλά και μέχρις οστών και μυελών δι-

15 ελθεΤν βούλεται. ελεγχθείς δε 4 μισάνθρωπος πάλιν άναισχυντεϊ καί

φησιν ουδέν μέγα, ει αλλότριων σωμάτων πεπονθότων ουκ έδυσφήμη-

0ε δεδοικως, μη σε ποροργίση καί κατά του αύτοΰ σώματος ένέγκης

την πληγήν. καί άλλως δε πολλάκις τις, Υνα μη εις όφθαλμόν λαβή,

την χείρα προτείνει και εϊς το ήττον τίμιον μέλος δέχεται την

20πληγήν, δέρμα υπέρ δέρματος προισχόμενος, ίνα σώση τδ κυρι-

ώτερον. ουδέν ουν μέγα, φησίν, ει των έξωθεν περιεψρόνησεν.

εστί δε καί άλλως νοεϊν έζευτελίζων την του δικαίου προς θεόν

Χ Υ ΓίβΠΓΒΡΙ, * 3 ως - 6 γι,νΔσχει.; βΠΡΒΙ. 15 Ιλεγχθεςς - 20/21

τερον) Ρ(3 - 7/θ ευλογήσει; 16 ο66έν - 20/21 χοριώτεοον) Ν(-9; 13-)

2 Βλασφημεί Υ 3 6έ > Ρ/ ο μεν ο Χ 3-4 το εχβησόμενον καί > Ρ

4 Οτι.: ως Ρ / & μέγας Ίώβ οδχ δν 3(β11£ Ν, ούχ 4ν ποτέ άπρεπες τι δ

μέγας Ίώβ φθέγξοιτο 3^β11ί Ρ / φθέγζαι,το Ν 5 επέτρεψε ηβοί» πά

λην δίβΐΐί Ρ / οόδέ Ρ 7 έφλοάρεί: έλήρει Ν / ή μην: ε£ μη Χ

7/8 ευλόγηση ΧΝ 10 όσα: δ Υ 12 ή: ε£ Χ 15 δε & μισάν

θρωπος: ο μισάνθρωπος κάνταΰθα Ν, ο διάβολος χάνταίίθα Γ 16/17

έβλασφήμησε Γ 17 δεδοιχώς > Ρ / αυτοί): ιδίου ΓΝ / ίνέγχεις Υ,

ένέγχΉ ΓΝ 18/20 ηβοΐι 18 πληγήν βίβϊϊ ηβοΐι 20 πληγην ίιβΐ άίβ

νίΟΓΐβ δέρμα - χυριώτερον Ρ; 18 πληγήν + τοΐ5το γαρ εστίν δ λέγει'τό

(το > Ν) δέρμα ί>περ δέρματος, άα£θΓ 20 δέρμα - προιο-χόμενος > ΓΝ

18 5λλως τε Υ, γαρ ΓΝ / λαβή: βλαβ$ ΓΝ 19 προτείνει την χείρα

3ΐβ11( Ρ / προτείνο Χ / δέχεται: λαμβάνει Ρ 20 σωθφ ΥΡ (νοί. 18/20)

21 οδν > Υ 22 νοεΐν + το ρητόν Ν
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εύφημίαν 6 πονηρός δέρμα, φησίν, υπέρ δέρματος δέδωκεν, αν

τί τοδ· εις ολίγα βλαβείς ολίγην τίνα εύφημίαν προσηγαγεν, >ιαί

ουδέν μέγα, ει των υπαρχόντων άνθρωπος καταφρονεί, ίνα αυτός μη

βλαβΐ). το γαρ υπέρ της ψυχής αύτοΰ αντί του υπέρ εαυτού

5 εΐρηκεν.

2,6 ειπεν δε 6 κύριος τω διαβάλω· ιδού παραδίδυμί σοι αυτόν, μό-

νον την ψυχήν αυτοΰ διαφύλαξαν.

πάλιν κατά μέτρον τον χρυσοϋν ανδριάντα τω διαβολική πυρί δο

κιμάζει 6 θεός ουκ αυτός γνωναι θέλων, αν ηπιότατο, άλλ' εις ελεγ-

10 χον διαβολικόν και Ιφ' ω τούτον ήμΐν γνωρίσαι. και του μεν σώμα

τος δίδωοΊ την έζουοίσν, ου συγχωρεί δε του θύματος ύπεζαγαγεΐν

την ψυχήν, ϊνα έζ έπιγονής το διπλασίονα χαρίσηται αγαθά, ή και

τοΰτό φησιν, ότι του ηγεμονικού αύτοΰ μη άψη, δια δε των εις την

σάρκα βασάνων τον αγώνα ποιου.

15 2,7-8 εζήλθεν δε 6 διάβολος από του κυρίου καί επαισεν τον 'Ιωβ

έλκει ττονηρω από ποδών μέχρι κεφαλής, καί ελαβεν δστρακον, Ί'να

τον ιχωρά ζέη, και αυτός έκόθητο επί της κοπριάς εζω της πόλεως.

μετ3 την των κτημάτων καί των οίκετων καί των παίδων αφαίρεσιν

τότε το της λώβης 2λκος έπήγαγεν 6 διάβολος, ως δριμεΐς μεν ρέε ι ν

20 Ιχωρας εκ του σώματος καί έπιδάκνοντας, απορίαν δε είναι παντελή

των τε αναγκαίων και των νοσοκομούντων . καί της μεν πόλεως ως λε-

λωβημένος εζω καθήστο. τί) δε χειρ ι τους μυδωντας ιχωρας ουχ υπε-

δεχετο, ίνα μη καί μάλλον αποκναίοιτο, αλλ' οστράκω τούτους απέ-

X Υ ΓίβΠΡδί, 18 - 23 άπεζεεν) Ρ(10 τοίί - 14; 22 τ$ -) ι,ΠΟ χαία - 14)

Ν(-5; 8-10 γνωοίσαι; ^ 10 καϊα - 14; 18-)

1 6 πονηρός Ν: > ΧΥ 1/2 αντί του: τουτέστιν Ν 4 (ιπερ, > Ν

/ αδτοΒ + φησιν ΧΥ / 6ηέρ2 > Ν 8 πάλιν + μεντο ι Ν / χαταμετρων Υ

9 δ > ΥΝ 10 χαΐ! > Υ / έφ' δ Υ 12 ϊνα - αγαθά > Ρ / έπι.γο-

ντ)ς: Ιπι,ζωτΊς Ι, 13/14 την σάρκα: το σώμα Ρ 15 £πεσε Υ

17 επί - πόλεως: ϋζω επί ττ^; χοπρίας Υ 18 των, > Υ 19 τότε

> Υ / 6 διάβολος έ,πήγαγεν 3ίβ11ί Γ (&ιιΒβΓ Γ) 20 έπ «.δάχνοντας :

ϊτι δάκνοντας ΓΝ 21 ως > Υ 22 δε > Ρ / μυδδντας Υ, μυδωνας Ρ

23 χαί > Ρ



28 χ ε φ. β

ί,εεν. αίθριος δε και επί κοπριάς εκείτο, ίνα καν ανθρωπινής ακού-

οτ) φωνής ή καθαρόν σναπνευΟΓ) τον αέρα η, το γε αληθέστερον εΐ-

πεΐν, τ?| μείζον ι κακοπαθεί^ τον θεδν έζιλεούμενος.

2,9-9α χρόνου δε πολλού προβεβηκότος ειπεν αύτω ή χυνή αυτού·

5 μέχρι τίνος καρτερήσεις λέγων ιδού αναμένω χρόνον έτι μικρόν

προσδεχόμενος την ελπίδα της σωτηρίας μου;

6 μεν ουν γενναίος και φιλόθεος 'Ιωβ ένε καρτερεί τη πενία και τοις

πάθεσι χρόνον ουκ ολί/ον και προς εαυτόν παραμυθούμενος έ'λε/εν δεΓ

φέρειν ανδρικως, δεΓ καρτερεΐν, δεΐ την εκ θεοϋ προσμένειν βοήθειαν,

10 ου βραδύνει θεός έπαμΰναι και των παρόντων απάλλαξα ι δεινών, εξασθε

νεί δε ή χυνή προς τάς συμφοράς ύπδ του διαβόλου τηρηθεϊσα ωαπερ

ύστερον μηχάνημα κατά τίνος άσε ιστού τείχους. 6 δε πανοϋρχος διά

βολος ως ίκανω χρόνω κατειρ/άσατο τον δίκαιον, τότε τη της /υναι-

κός ασθένεια συ/χρήται και δπλίζει ταΰτην κατ' αύτοϋ όίοπερ ποτέ

15 και την Εδαν κατά του προπάτορος Αδάμ. ή δε και προς τάς συμφο

ράς απειποΰοα και του διαβολικού πληρωθεΤοα πνεύματος έπϊ τους

παρόντος προήχθη λό/ους, και πρώτα μεν αύτω τάς εις θεόν ελπίδας

ανηνύτους πειράται δεικνύναι τω πολλω παρεληλυθότι χρόνω πιοτου-

μένη το μέλλον είτα και Ιπάχει·

20 2,9 Β - β ιδού γαρ ηφάνιοταί οου το μνημόσυνον από της /ης, υιοί

και θυγατέρες, έμής κοιλίας ώδΐνες και πόνοι, ους εις το κενόν

έκοπίοοα μετρ μόχθων, αύ τε ούτος εν αατ<ρΐ.α οκωλήκων κάθισα ι διο-

νυκτερεύων αίθριος· κα)θί πλονη^ις και λάτρις τόπον εκ τόπου περι-

ερχομένη και οΐκίαν ίΐ. οικίας, προοδεχομένη τον ήλιον πότε δύοε-

25 τα ι, ί'να άναπαύοωμαι των μόχθων και των οδυνών, αϊ με νυν ουνέ-

X Υ ΠβΠΓδΡ * 11 6πό - 14 συγχρηται) Ρ(-3) Ν(-3; 7-19)

1 εκείτο: έχάθητο Ρ 1/2 άχοότ) Ρ 2 καθαρόν - ή > Ρ

3 κακοπαθία Υ / ί,λεούμενος Χ 7 οδν: γαρ Ν / γενναίος

- Νώβ > Ν 9 δεΐίΐ χαί Χ / εκ + του Χ 1 1 του > Υ / κινη

θείσα Υίίη νι.ν ΚοΓΓθν-.ΐιυΓ νοη 5ρ5ί;θΓβΓ ΗδΓ.ά) 12 δε: γάί Ν

13 δτε &ς (Γ οϊιηβ Ρ) / τότε + καΰ (Γ) 14 συγκέχρηταυ Υ / δπλίζε-

τας Υ 15 καί.1 > Ν / Αδάμ > Ν 17 ηρώτας Υ 19 και -ι-

τα Ιξτις Ν 21 ττ^ς ίμτ^ς Υ 22 σαπρία: κοπρία Υ / κάθισας:

κάθτ) Υ 25/1 χατέχουσ^ν Υ
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χουσιν. αλλά είπόν τι ρήμα προς κυρ ιόν και τελεύτα.

8λον ην θεοΰ συχχώρησις και διαβόλου προσβολή μετ' εξουσίας

πράττοντας δια τον συ/κεχωρηκότα θεόν, έφ' ω δια πάντων α/ωνισό-

μενον τον 'ΐωβ οτεφανίτην αναδειχθήναι . διδ και την /υναΐκα ουδείς

5 ήλέει ουδέ της παλαιάς αυτής ευδαιμονίας μεμνημένος παρεμυθεΐτο

την ενδεισν, αλλ' έθήτευεν επί μισθω (τοΰτο γαρ σημαίνει το λά-

τρις) τοϊς εκάστοτε δεομένοις υπηρετούσα, έφ' ω και εαυτή και τφ

συνεύνω επάρκεσα ι προς το αποζήν.

απειποϋσα τοίνυν προς τας συμφοράς και διαβολικής ενεργείας

10 «πληρωμένη υποτίθεται τφ δίκαιη ταύτην αύτφ τ£3ν κακών λυσιν ύπο-

λελεϊφθαι την του σώματος απαλλα/ην· δυνατόν δε ταΰτην ούτω προσ-

/ενεσθαι, ει παρορ/ίσοι δια της βλασφημίας τον θεδν και προς την

αναίρεσιν ύπερεθίσοι την καθ' έσυτοΰ. κακοτέχνως δε και άσυμπαθως

την τοιαύτην είση/εϊται βουλήν εκ τε των του ανδρός και των έαυ-

15 της συμφορών τον λό/ον κατασκευάζουσα. τός τΟν ωδίνων, φησίν, αλ-

χηδονας ύπέμεινα, έμόχθησα πα ι δοτροφόΟσα, Υνα μετά σε μνημόσυνάν

σου τους παΐδας καταλίπης. έζεκόπη τούτων ?) έλπίς· πάντες απωλον-

το, άρρενες 6μοϋ και θήλειαι. εις τίνα λοιπόν αποβλέψομα ι , εις

σε τον τούτων πατέρα, τον σκωλήκων πλήρη, τον πένητα, τον απερ-

20 ριμμένον; εις έμέ την αθλίαν, την πλανήτιν, την εκ της πολλής

ευδαιμονίας έπϊ μιοθω θητεύουσαν, την μέχρις εσπέρας εν οδύναις

και μόχθοις ίζεταζομένην; άλλ' ει τί μοι πείθη, φθε/Εαι τι ρήμα

προς τον θεδν παροργίζων αυτόν, ίνα σε άνέλΓ)· αυτή γαρ σοι μόνη

των κακών ύπολέλειπται λύσις.

Χ Υ Γ(βΠΓ5 2 6λ. - σνγχ.; Φ 3 έψ'- 5 Τ]λέευ; ρΠΡδί, «« 23 ο στη - 24 ) Ρ(2

- 11 άπαλ. ) Ι.Π8 είς - άποβλ.; 20 είς - πλον.; 22 άλλ'- 24) Ν(2-24)

1 άλλ' Υ 2 8λον ΧΥΡ: τδ δε δλον Γ, βλον 61 τοΰτο Ν / θεοΏ Τ)ν

3£β1ΐ£ Ν 4 στεφανήτην Υ 5-6 ο66ΐ - Ενδειαν > Ρ 7 τοις -

(ιπηρετοΰσα > Ρ / χαίι > Ν / α6τζ| Χ 8 £?|ν Ρ 9 τοίνον : μέντοι Ν

10/11 6πολει.<ρθ?|ναι. Ρ, (Ιπολελεΐφθαι. Ν 11 ταότην: αυτήν Υ

12 παροργίσει Υ 13 6περεθίσοι Νι 6ηερεθίσες Υ, 6ηερερεθίσος Χ

/ την > Ν / χαΐ συμπαθώς Χ, > Ν 14 εΙοήνβγχε Υ / των, > Υ

15 οδυνών Υ 16 σε + τό' Ν 17 χαταλεί,πτ^ Χ 18 4ποβλβ\(το-

μαι Υ1» άηοβλέπομαι. Χ, άναβλέψω Ν, + ιρησιν Ι, 19 τόν2! των ΥΝ

20 ττ)ς > Υ 21 θυτεόουσαν Υ / την: χαί Ν 23 τον > Ν / παρ-

ω): παροογίΐίον ΧΥ / μόνη > Υ
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2,10 6 δε έμβλέψος αύτη είπεν ωοπερ μία των αφρόνων γυναικών

ελόληοος. ει το αγαθό έδε£όμεθα εκ χειρός κυρίου, το κόκα ούχ

ύπο ίσομεν ;

αράς διδασκάλου και εν τοΐς πάθεσι γνωμην και πρόοοψιν; επειδή

5 γαρ την γυναίκα τοΐς της θεοσέβειας έπαίδευεν νόμοις, τθ πορ' ίλ-

πίδα άκουσας καταπληκτικό φοβεΐ τω βλέμματι. είτα και ήπίοις έν-

τρέπει λόγοις· ταΰτα, γαρ φησιν, ω α&τη, άφρονος ην είπεΐν γυναι

κός, ή γαρ ουκ αφροσύνη το νόμιζε ιν ομοΰ ΤΓ| βλασφημία καί την τε-

λευτήν επακόλουθεΐν ή όλως τολμαν βλασφημόν τι ρήμα προφέρε ιν κσ-

10 το θεοΰ; τούτοις δε παιδεύσας τω τε λόγω καί τ<^ βλέμματι νουθετεί

φέρε ιν ευχαρίστως των δυσχερών την έπαγωγήν. πολλοί μεν γαρ, φη-

σίν, ουδέ εύθηνίας τίνος έπειρόθησαν, ημείς δε ταύτης σπολελαυκό-

τες εκ θεοΰ τί προς τσνσντία δυσχεραίναμεν, τ ί δε μη μετδ πολλη"ς

της ευχαριστίας ως παρά γνησίου δεσπότου κοί ταΰτα δεχόμεθα;

15 ή μεν ούν ταϋτα ακούσασα εφησύχασε καί την νουθεοίαν έδεζατο

μηδέν αντιφθεγζαμένη· διόπερ οιμαι καί των ύστερον αγαθών κοινυ-

νον αυτήν γεγενήσθαι τω 'Ιύβ. ο δε γενναίος αγωνιστής τριπλός τω

διαβάλω δέδωκε τάς πληγάς αυτός τε μη καμφθείς καί την ΰπ' αύτοΰ

παροτραπεΐσαν γυναίκα ένανορθωσας ΤΓ| νουθεσία καί τας ευχάριστους

20 καί παντός άζίας επαίνου και αλήστου μνήμης φωνας άνοφθεγζάμενος .

2,10 εν τούτοις ποοι τοΐς συμβεβηκόσιν ούτω ουδέν ημορτεν 'Ιωβ

τοΐς χείλεσιν εναντίον του θεοΰ.

Χ Υ ΠβΠΓδΡΙ, 8 ί) γαρ - 14; * 15 - 17 Ίώβ) Γ'(βΠΡδ 10 τούτοις -

11 έτιαγωγην) Ρ(17 ο 6έ - 20) !·(* 17 ο 6έ - 20) Ν(4-20)

1 ί.ίπεν + Ενα τι Υ 5 ττ^ς θεοσέβειας: θεοσεβεσιν Ν 5/6 έλ-

τιίδας ΧΝρ 6 ήιιίοις > Ν 7 λόγονς έντρέπει 5ΐ:β11ί Ν / ω αδ-

τη ΧΝρ: ηρός αδτήν Υ, > Νν / είπεΐν > Υ 9 άχολοοθεΐν Ν/ τολ-

μδ\' Υ / προφέρειν ΧίΛρ: τιροσφερειν ΥΓΡΝν 10 6ε > ΓΝ / τ$ τε

λόγφ χαί τφ βλέμματι Γ'Ν: τί^ λόγω χαι τφ βλέμματι Υ, τω τε λόγω τδ

τε βλέμματι Χ, τφ τε βλέμματι χαι τφ λόγω Γ 16 αντΐφθεγγομ£-

νη Υ, <ρθεγξαμένη Χ, Ο Γ) / υστέρων Ρ 17/18 τριπλός τφ διαβόλω

6 γενναίος αγωνιστής Ρ 19 τ$ νουθεσία > Ν 20 άξίους Υ /

άνεπιλήστου ·ΥΡ, Ο ι) 22 χείλεσιν + αυτού Υ
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ασφαλίζεται πάλιν ημάς ή /ραφή και τ?) λαμπρότητι και αναμαρτη-

σί^ι και ΤΓ| εν τοις τειραομοΐς του ανδρός μεγαλοψυχία προαμαρτυρεΐ,

ως αν επαξίως της τοιαύτης ψυχής και το εν παντι τω βιβλίω του

ανδρός νοήσωμεν βήματα, δειχθεί σης ουν αύτοΰ πανταχόθεν τ?|ς μέγα-

5 λονοίας και ως παρ' όλους τους α/ωνας ένίνιησεν, μηδέν ταπεινδν έν-

νοησωμεν περί αύτοΰ εν τ?| των εφεξής βημάτων προφορά.

2,11 οκούοοντες δε οί τρεΐς φίλοι ούτοΰ το κακά πόντο τα έπελ-

θόντο ούτω παρε/ένοντο έκαστος εκ της ιδίας χώρος προς αυτόν.

εάν τις λέ/η· δια τί μετά τοσούτον χρόνον οΐ φίλοι παραγ·ε/όνα-

10 οΊν, εννοεί τω πρώτον μεν, ως διαφόρους ωκουν χώρας και μετά πολύ

μεν ίσως ηχούσαν, το δε παράδοΕον της συμφοράς και απιστον έδο

κέ ι, ει επί κοπριάς ανεπικούρητος 6 'ΐωβ κάθηται, και περιέμενον

δια πλειόνων πιστώσασθαι την ακοήν ή και έκπέμψαι και ίδεΐν, ει

αληθή τα λε/όμενα. εν τούτοις μεν ουν & χρόνος έτρίβετο· προς δε

15 δη τούτοις, 8τε το αληθές έ'/νωσαν, βασιλείς δντες και έκδημεΐν

μέλλοντες ανά/κην ειχον πρότερον ευ διατάζασθαι το ύπήκοον, δια-

θεϊναι τα κατά τον οίκον, έπιστηοαι τοΓς αρχομένοις τους άνθ' ε

αυτών, ταΰτα πάντα αυτούς απησχόλει και ένεβράδυναν, και ει μη

σφόδρα /ε α/απητικοί τίνες ήσαν και δίκαιοι, ουκ αν τας οικείας κα-

20 ταλιπόντες χωράς τε και βασιλείας αφικνοϋντο προς την έπίσκεψιν,

άλλα δι' έτερων την χρείαν έπλήρουν.

εβτι δε έννοεΤν, ως και οικονομία τις ην θεία ή τί^ς αφίζεως

αναβολή· επειδή γαρ 6μοϋ τ?{ των φίλων διαλέξει και το παν του α

γώνος έλύθη του θεοϋ χρηματ ίσαντος και τον δίκαιον ανακτησαμένου

25 και οτεφονώοοντος, οικονομία τις θεία /ε/ονεν έμβραδΰναι τους φί-

X Υ Γ(βΠΓ5Ι, 1-6» γΠΓ5ΡΙ, 9-) Ν(ι» 1; 2-)

3 βι.βλ«0: βίίβ Υ 6 προοφορξ Υ 8 αδτφ: έπ' οδτόν Υ 9 λέ

γει. Χ, ζητ$ Ν 10 Ιννοεΐτο Υ / πρώτα ΧΥ 11 και > Υ(ΐ,)

12 6 > Υ(Ι,) 13 ή > Υ 14 μεν > Ν 16 δ ΐΛτάζασθα ς το 6π-

ήχοον > Ν 18 ανεβράδυνον Υ 19 γβ > Υ / ο6χ« ο66' Γίοϊιηβ I.)

19/20 χοταλ υπόντας Χ 20 τε > Ν 21 η»οΗ έπλήρουν ΐβί; 1η Χ

βΐηβ σχό(λιον) ϋβίΐίβΐΐβ ΑαΞίϋΙίΓυηςτ βΐηββ Βρ&<:βΓβη Ββπυ,^ζβΓβ βίηςβ-

£ΟςΤ^, άΐε βί^βηίϋοίι ζυζη Ι,βηηια 2.11 ςβΚοΠ:. Μάη £1ηάβ(; βίβ Είπΐ. 5.

χν£. 22/23 ττ)ς άφςξεως η αναβολή Ν, ή τούτων αναβολή ττ|ς άφίξε-

ως Χ 25 γέγονεν θεία βίβΐΐϊ Ν(Ρ) / θεία > Υ(Ι,) / ί,κβραδοναι. Υ
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λους, ίνα παράτασιν σχ?| το του σκάμματος και μειζόνυς άθλήσας &

δίκαιος δικαιότερον ανσρρηθΓ) παρά του θεοϋ.

2,11 Έλιφόζ & Οοιμονϋν βασιλεύς-

έθνους περί το Σινά.

5 2,11 Βαλδαδ 6 Σαυχαίων τύραννος-

την δε Σσυχι πόλιν ειναί φααι ΑΛ^σβιτων. Μωαβιτϋν ουν ην βααιλεύς

δ Βαλδαδ· το γαρ τύραννος ένταΰθο αντί του βασιλεύς κεΓται.

2.11 Σωφορ ο Μιναίυν βαοιλεύς-

τουτεοτ ιν · 'Αμμαν ιτων .

10 2,11 και παρε/ένοντο προς αυτόν ομοθυμαδόν του παραηαλέοαι. και

έπιΟκεψασθαι αυτόν.

Συμμαχος ούτως έκδέδυκεν ΟυνετάΕοντο /άρ ομοΰ έλθόντες Ουμ-

παθηοαι αύτϋ και παραμυθήααοθαι αυτόν, δρα και εντεύθεν, ως και

έτερος παρήλθε χρόνος, έως δτε ιρδς αλλήλους διοπεμψάμενοι την

15 2νί το αυτό ούνοδόν τε κοί αφιζιν έποιήσαντο.

2. 12 ίδόντες δε αυτόν νόρρυθεν ουκ έπέ/νωσον

της λώβης τους παλαιούς αύτοϋ χαρακτήρας έζαφαν ιοάσης .

2,12 και βοήοχιντες φυνΓ| με/άλΐ] εκλουοον ^ήζοντες ^κοοτος την ί-

αυτοΰ στολήν

20 την ΤΒ τοΟ φίλου ουμφοραν ίδόντες και την α/χίστροφον τΰν

πρα/μάτ*»ν μετοβολην ένθυμηθέντες έκλαυσαν μετ' οίμο/?ίς Ιρρηζάν τε

Χ Υ Γ(γίΤΓ$Ρί -2; 6-7; 9; 17; 20 - 21 οΙμωγ^ς) Ν(-2; 12-15; 17; 20-)

1 ηαράτασίν σχΰ τα του οτιάμματος Γι ηοοαταθ^) τα του νοοτίΜτος ΧΥΝ /

6 > Υ 3 'Ελι,φος Χ / θεμονδν Υ 4 Ιθνος Υ § Σοο-

χίων Χ, Α6γεών Υ 6 61 > ΥΓ / Α6χτ| Υ / ΚΙοοβιτΟν,: Μοαβ Υ /

Ηοαβιτδν ουν: τούτων Γ 8 Μηναίων Χ, Μινέων Υ 10 ιια-

ραμυθηοασθαι Υ 12 6 Σΰμμ. Υ / συνέταξαν Υ 13 α6τ$ > Υ

14 «τε > Υ 20 τε: γαρ Ν
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την ΟΎολήν ως νεκρόν πένθοΰντες τον των τεθνηκότων ατιερρψμένων

έλεεινότερον.

2,12 και κσταποοαμενοι γην επί της κεφαλής αυτών.

τίνα δε βιβλία εχουΟι· και αναβλέφαντες_εΙς_τον_ρυρανον τον

5 θεόν εΕιλεούμενοι και μονονουχι λέγοντες· ίλεως εοο, δεοΐιοτα, καϊ

μη τοιούτοις ημάς περιβολές κακοΤς, δ δη και ποιεΐν ειώθαμεν θαυ-

μάζοντες 6μοΟ «αϊ φοβούμενοι, δτσν δρωμέν τινας ταΐς αδοκήτοις

περιπεπτωκότας συμφοραΐς.

2,Ί3 παρεκόθιοον ούτφ έπτο /μέρος και επτά νύκτας, και ουδείς

10 αυτών έλάλησεν έώρων γαρ την πληγήν μεγάλην ουααν και δεινήν

σφόδρα.

ουκ είπεν ή γραφή· επτά ημέρας από πρωίθεν έως έσπερος, ουδέ·

επτά νύκτας άφ' έόπερας μέχρι πρωίας. δήλον ουν, 8τι τδ πλεΐον

της ημέρας παρακαθεζόμενοι ύπανεχωρουν τας αναγκαίας έκπληρώοαν-

15 τες χρείας, και πάλιν έπανήκοντες μέχρι πολλοϋ της νυκτός πάρε-

καθέζοντο, και αύθις απιόντες πάλιν ωρθριζον προς αυτόν, δ δη των

γνηοιωτάτων και Ουμπαθεστάτων φίλων ίδιον. ΤΓ| δε κοινή ουνηθεία

χρωμένη (] γραφή ούτως απολύτως ειπεν παρεκάθιοΌν αύτω έπ-

τ3 ημέρας και επτά νύκτας, Ιπεΐ και δτε λέγει τον Ιακώβ

20 δεκατέοοαρα έτη δουλεΰοαι και οχιγκαίεοθαι τω καύοωνι της ημέρας

και τ^ πσγετί3 της νυκτός· αρά ύπδ οτέγην ουκ εΐ0Γ)ει ποτέ; αρά ουδε

μιάς αναπαύσεως ετυχεν εν δλω τ<3 χρόνω; τοϋτα μεν ουν και λεπτολο-

γεΓν φλύαρον ως γαρ έ'φην, ή γραφή κοιν?| ουνηθεί^ χρήται. επειδή

δε τίνες κωμωδοΰντες την γραφήν και εντεύθεν αυτήν ως ψευδή διο-

X Υ ΠβΟΓδΙ, 1 <5>ς - 2) Ρ(12 - 17 ϊδςον) 1(4 - 6 χαχοΐς; ^12-14 6π-

ανεχώρουν} 16 δ δη - 18 είπεν} 23 επειδή -) Ν(-2; 4-8; 12-)

1 τον > ΥΓ / άπερρι,μένον ΥΝ 3 καταπασσίμβνος Χ 4 δε > ΥΙ

/ των βιβλίων ι, / τον > Ν 6 τοσοΰτοις Χ / περυβόλ^ς υί! περι-

βάλ*λ'·ζΐς Υ, περιβάλοις Χ 7-8 τίνα .. π ερ ιη επτωχότα Υ 10

α&τφ Υ / μεγάλην οδσαν χοΐ δει-νήνι δει-νήν οδσαν Υ 12 είπε + δε

Ν / γραφή + δτι. πορεχάθηντο Ν / επτά ίμερος > ΥΡ / 4πό > Ν / πρωί ΥΡ

13 μέχρι.! ϊως ΥΡ / πλείστον Υ 14/15 ίκπληρώσοντες Χ 17

συμπαθέστατων χαι γνησςωτάτων Χ, γνησιωτάτων ΡΙ, / ϋδςθν< ίστίν Ρ /

δί > Υ / συνήθεια: συμπαθείς Υ
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σύρουοΊν (ου γαρ αν, φαοίν, αοιτοι διετελουν έιτί τοσαύταις ημέ

ρα ι ς), ήνα/κάσθημεν αυτών συναπαχθηναι τ7) ακαίρω στενολεοχία.

τροοχαρτεροϋντες το ι /άρουν τός τε ημέρας Μβϊ τ3ς νύκτας, καθ*

ίν εφην τρόπον, και ως & της α/άπης απήτει θεσμός, ούδενα λό/ον

5 ηδριΟκον παραμυθίας, ύπερνικώβης της συμφοράς την εκ τί5ν λόγ«ν

τταραψυχήν .

Χ Υ Ι, Ν

1 φησυν ΥΝ / δι,βτέλουν + χαΐ ΧυπνΟι Ν 2 άχαι,ρεφ Υ / λογολεσ-

χύ} Ν 3 τάς2 > ωΐ 4 ϊφην: βΐπον ι, / ως > Ν
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΡΙΤΟΝ

Αρχή του ρητοΰ· Μετά τοΰτο ηνοιζεν 'Ιωβ το στόμα αύτοΰ

και κατηρά<Χιτο την ημεραν αύτοΰ λέ/ων.

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 όλγεΐ μεν 6 δίκαιος και ουκ αν τις άρνήσαιτο· ου γαρ των αν-

αιαθήτων ή αρετή, άλλα των εν τοις πάθεΟ ι φιλοοοφούντων. αδύνατα ι

δε κατά μεν το φα ινόμενον ύιιό της εν τ?) οαρκι πληγής δριμυτάτως

κεντούμενος, κατά δε το νοούμενον οία δίκαιος και φιλόθεος ανήρ

&ρων τινας ακανδολιζομενους επί τοις αύτοΰ πάθεσΊν ως δη του δι-

10 «α ίου τοιαΟτα υπομένοντος.

ί|λγει τοιγαροΰν και ώδυνατο και δια τα πάθη και ως της του θε-

οΰ δόξης έπ' αΰτω διααυρομένης. και γαρ δταν λέγη· ίνα τί εθου

με κατεντευκτήν σου; ουκ αυτός κατά θεοΰ ενετύχχανεν , μη

/ένοιτο. τίνι γαρ και ειχεν εντυ/χάνειν; άλλα τούτο έοτιν 8 φη-

15 Οιν ίνα τί δι1 έμέ, δεΰποτα, το δνομά αού βλαΟφημεΐται;

έθορυβεΐτο δε ούχ ηκιατα και ίλιγγία οία σφοδρως τ?) του θεοΰ

τετρωμένος αγάπη, μήπως τελείαν έγκατάλειψιν ύπέμεινεν υπό θεοΰ·

ουδέν γαρ ούτω τιμωρείται ψυχήν λογικήν και φιλόθεον ως το ύποπ-

τευειν καταλελεϊφθαι παρά θεοΰ. και μυριάκις ηρεϊτο τον θάνατον

12-13 Ηΐοο 7,20

Χ. Υ Γ(βΠΡ3Ι. 5-) Ρ(5-15; ι» 16-17) Ν(5-)

5 (Ιρνήσεται. Υ, άρνήοηται. Ρ 6 φιλόσοφο όντων: φ ιΛον ε ι. χουντών Χ

7 δε > ΥΡ(Νγ)/ μεν κατά 3<:β11ϊ. Ρ, μεν > Ν / τ$ >" Χ 9 ως - Π χαί3 >

Ν (ΗαρΙοςΓαρΗίβ οάβΓ καΓζυηςΤ) / ως - 10 Υπομένοντος > Ρ 10 τοι.-

αί>το > Υ / 6πομεύναντος Υ 11 και Δυνατό καί > Ρ / ως > Γ 12 έπ'

αδτοΏ Ρ / δ ιασυρομενης + ε Ι δ δίκαιος τοιαύτα υπομένει ΡΝ (ναΐ.9 πιίί

Αρρ.) 13 με > Υ / κατά + τοΐ5 ΥΡ 14 και > Γ / εντυγχάνειν ΓΝ: έν-

τυχεΐν ΧΥΡ / τοϋτό εστίν δ: τοΰθ' δ Ρ 15 δέσποτα ηβαΗ σου Ρ /

βλασφημία ι ΥΡ 16 δε ο6χ ήκιστα: ουδέν ?|ττον Ν / οία: και Γ, > Ν

17 μήπως: μη ΥΓ / έγκατάληι|π.ν Υ / 6πέμει.νεν 6πό: («ιέστη παρά Ν

18 λογι,κήν και, > Ν
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ή μετά αλγηδόνων και τοιαύτης υποψίας τοις ζωσιν εγχαταλέγεσθα ι .

επί μεν συν τί) των κτημάτων άπωλεία και τ?) των παίδων αθρόα

τ%ελευτ?) οίας άφήκε χαριοτηρίους φωνάς, ήκούσαμεν, και 8πως τήΧ;

γυναίκα έζεναίδευσεν απρεπές τι περί του δεσπότου λογισαμένην και

5 ποΐα μετά πενίσν και έζουδένωσιν και το δριμύ πάθος έφθέγξατο,

και ως ουδέν αυτόν των ανθρωπίνων συμπτωμάτων διεθορύβησεν.

ως δε ο! φίλοι παρεγένοντο άνδρες δίκαιοι και συμπαθείς, ευ-

καιρον ωήθη θεωρών αυτών την ύπομονήν και την άγάπην, έπ' αυτών

ειπείν και δημοσίευσα ι τάς κατά ψυχήν άλγηδόνας.

10 και φθέγγεται μεν καθ* Ιστορίαν ακίνδυνα· 2ν γαρ του διαβόλου

το σπούδασμα το παρασκευάσαι τάν δίκαιον βλασφήμησα ι θεόν . ο δε

ούδαμοΟ φαίνεται τοιούτον τι διαπραξάμενος, αλλά και μάλλον εύφη-

μήσας και χαριοτηρίους άναπέμφας φωνάς. καταρσται δε την ημεραν

της γεννήσεως και τον θάνατον έπιποθεΐ δια τάς ανωτέρω λεχθείσας

15 αιτίας.

προς δε διάνοιαν μυστήρια λαλεΓ και περί των ήδη προγεγονότων

φιλοσοφεί και πληροφορείται το μέλλον· τοιαΰται γαρ αεί των αγίων

προφητών αϊ ζήσεις, επί δε αυτών των λέζεων γενόμενοι σαφηνίοω-

μεν την εννοιαν αύτοΰ ποδηγοΰντος ίμας προς την έρμηνείαν του και

20 τάν Αγιώτατον 'Ιωβ προς τους αγώνας ενισχύσαντος.

Χ Υ ΓίβΠΡδΙ, -20) Ρ(7 - 18 &ήσβ«·ς> Ν(-20)

2 £πίι έπεί Υ 5 πενίαν: ηεΐραν ΓΝ 7/8 Λχαι,ρον Ρ 10 Εν

γαρι τ)ν γαρ ΥΡ, ίν γαρ η\» ΓΝ 12 οδδαμδς ΡΝ / τοι,οΰτόν τι.: τοϊ5-

το ΡΝ / τοΐ5το φαίνεται, δι,απραξαμενος βίβΐΐΐ Ρ 12-13 είχρημήιχις

- φωνάς: εδχαρκττήσας Ρ 14 γενήσεως Υ / γεννήσεως + χαί 4>ς αν

υπάρκτου κατεΟχεται,, πράγμα γαρ οδχ (χρεοτηχος άλλ' ήμερονΟχτι,ον παρ

ελθόν Ρ (ναΐ. 5.37,15-16) 14 ρηθείσας Ρ 16 μυστήρι,ον ΓΝ

/ λάλων Ρ / γεγονότων Ρ 20 ίγι,ον ΥΝ / ΙσχΟσαντος Χ
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ΑΙ λέξεις

3,1-2 Μετά τοΰτο ηνοιζεν 'Ιωβ το άτομα αύτοΰ και κατηράοατο την

ημέραν αύτοΰ λέγων·

8τε δίκαιος ανοίγει το στόμα, ούχ απλώς ούτοοί προσήκει ττροο-

5 εχειν τοΐς λεγομένοις, αλλθ την εκ των λόγων ώψέλειαν άναζητεΐν.

μεστά γαρ αεί ωφελείας των αγίων τα ρήματα, διό και το Οχεΰος

τη"ς εκλογής δ ΤΓαΰλος έπιοτέλλων φηοίν τδ οτόμα μου αν-

εωγεν προς υμάς, Κορίνθιοι, και περί του κυρίου δε εΐρη-

ται εν τοΐς ίεραΐς των ευαγγελίων γραφαΐς· και ανοίζας τδ

10 άτομα αύτοΰ έδίδαοκεν αυτούς λέγων, ΐδωμεν ουν, τί και

ο μέ/ας 'ΐωβ ανοίζας το στόμα φθέγγεται.

3,3 οπόλοιτο /) ημερφ, εν Γ[ έγεννήθην, και ή νυζ, εν η είπαν·

ιδού αροεν .

ότι μεν ήθύμει δια τας ειρημένας αιτίας 6 'Ιώβ, πρόδηλον. έκ-

15 φέρει δε τα της αθυμίας ρήματα και κσταροται πράγμα ούχ ύφεστη-

κός, αλλ1 ήμερονύκτιον παρελθόν. 8τι δε αθυμοΰοιν εν ταΐς περι-

οτάο°εσιν οΐ δίκαιοι, και Ιερεμίου λέγοντος ακούοΐ)· έιτικατάρα-

τος ή ήμερα, 4ν ^ ί/εννήθην, και του Ιεροφάντου ΛΛωοέως·

απόκτεινόν με, ε Ι ούτως μοι μέλλεις νοιεΐν. και αύ-

20 τδς δε ο κύριος ψησΊ περί του τοΐς όνηκέοτοις περιπεπτωκότος κα-

κοΐς ' Ιούδα · καλδν ην ούτγ, ει ουκ έγεννήθη 6 άνθρω

πος εκείνος.

9,15 7ΐ 2. ΚοπηίήθΓ 6,11 9ί Μβΐίΐΐίίυί 5,2

20,14 19 Νυιηβπ 11,15 2Η Μβ«ΗΗυ5 26,24

Χ Ϋ Γ(βΠΡ5Ι, 14 Ιχφέρει - 17 άκούσρ) Ρ(14 δτι. - ηρόδηλον» 15 πράγμα

- 17 άχούοη; * 19 χαΐ - 22) 1(18 χαΐ - 19 πουεΖν) Ν{4-11; ι» 14 ότι.

- πρόδηλον; Φ 16 ότι - 19 τιοιβϊν)

4 οτε + δ Υ 5 άνοζτγΓεΖν Λψέλειαν βίβΐΐί Ν / έπι,ζητεΐν Υ

6 ίχρελείας αεί βίβΐΐί Υ 8 δε - 9 χαί: γέγροπται. δτι Ν

10 εΐδωμεν Χ 11 οτόμα + αδτοβ Χ 12 έγενήθην Χ / εϊπον Χ

15 61 > Γ 16 ότι δε: χαΐ δτι. Γ 17 Ιερεμία Ρ / λέγοντος:

κλαίοντος Γ 18 Μωοσέως Χ
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αθυμοΰσι μεν ουν, ως εφην, ουκ ολι/υροΟσι δε ουδέ κατανίπτου-

σιν ουδέ φθε//ονταί τι παλίμφημον κατά θβοΟ, αλλ* ή καθ* εαυτών

ή κατά πραγμάτων ουδέν βλαντομένων τα της αθυμίας εκφέρουβι βή

ματα, καί /οΰν ο μέ/ας Δαυίδ τ<3 όρη τα Γελβοϋε καταρθται φάσκων·

ί μη ελθοι έφ' υμάς δρόσος, ότι τον ποθουμενον 'Ιωναθαν μετ<3

του πατρός καίτοι/ε πολεμίου τυ/χάνοντος αυτφ επί των ορών εκεί

νων ηκουοΐν αναιρεθεντας.

καί προς μεν ρ'ητόν ταντα· έπικεκρυμμένως δε ως προφήτης μυστή

ρια λαλεί, καί επειδή /εννησιν οιδεν ή /ραφή ου την κατά σάρκα

10 μόνην, αλλά καί την από τρόπου είς τρόπον μεταβολήν, οίον από

αρετής εις κακίαν ή από κακίας είς άρετήν, απολέοθαι επεύχεται

την ήμεραν της αμαρτίας, εν η δ Αδάμ παρέβη, το /άρ της ανθρωπό

τητας οίκειοΰται πρόσωπον και φησιν δτι· απόλοιτο ή ήμερα, καθ1

ην από της αρετής είς την φαυλότητα 6 άνθρωπος μετετράπη, το δε

15 εν η είπαν* ιδού αροεν, 8τι έΕ ενός του Αδάμ οΐ πολλοί

αμαρτωλοί κατέστημεν.

ήμεραν δε καί νύκτα την αυτήν φησι, προς μεν βητόν, δτι τδ ή-

μερονύκτιον μίαν ήμεραν οιδεν ή /ραφή, προς δε διάνοισν, ότι ή

ιταράβασις φωτός έπα//ελίαν έχουσα διό το άκουσα ι εοεσθε ως

20 θεοί σκότους ηνε/κεν έργα. σκότος /θρ ή παρακοή δι ης ο θάνατος

είσήλθεν, ώστε δεΤν λοιπόν έναρ/εστερον την διαφοραν οφθήναι του

άρρενος προς το θήλυ.

3,4-5 και ή νΟζ εκείνη ειη σκότος, και μη ονοζητήσοι αυτήν ο κύ

ριος άνωθεν, μηδέ ελθοι είς αυτήν φέγγος· εκλόβοι δε αυτήν σκότος

5 2. Κδηίαβ 1,21 19/2Ο (ΐβηββίβ 3,5

Χ Υ Γ(βΠΡ5Ρυι 8-14 μετετράπη; βΠΡ3Ρΐ, ^17-21 είοτίλθενι 21 ώ

στε - 22) Ρ(* 4 καί - 7; 18 ότι - 20 θάνατος) 1(1 οδκ - 3/4 ρήμα

τα) Ν(1 - 4 καταραται; ι* 4 φάσκων - 7; * 17 - 22)

2 παλίμφημον ι πάλιν βλάσφημον Υ / κατά + του Υ1 / άλλ' - 3 Βλαπτο-

μένωνι οΐ κατά πραγμάτων καταβλαπτόμενοι. 1 3 έκπέμπουσι. ι,

4 κατηρατο Υ / λέγων Υ 6 αδτ$ > Υ 6/7 εκείνων > Υ 8 ί>η-

τόν: το πρόχειρον Γ 10 μόνον Γ / τόπου νιη<3 τόπον Υ 11 ή·

καί Υ / από κακίας είς άρετήν: καί Ιμπαλιν Γ 13-14 καθ' - δε

> Υ 14 έτράπη Γ 15 εϊπον Χ,·»· ότι Χ 19 το: του Υ /

άκουσας + ότι Ρ 21 ώστε - 22 > Υ 22 δρσενος Γ (οΚηβ Ρ)

24 μη διέλθ^ Υ
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και βκιά θανάτου.

προς μεν ρητον μη «αταλαμφθήναι υπό σελήνης Ρ| αστέρων την νύκ

τα έζαιτεΓ, αλλά βαθεΓ κατασχεθηνοι σκότω, 3 δη καί σκιάν θα

νάτου καλεί, προς δε διάνοιαν την όμαρτίαν έπεύχετοι εν τ?| ιδία

5 κακία φαίνεοθαι, ίνα μη ΐσχύση ύποκρίνεσθαι αρετήν, αλλά γνωρι-

ζομένη, 8τι ζοφώδης εστί και θανατηφόρος, φευκτή γΐνηται και απο

τρόπαιος.

3,5-6 έιτελθοι έπ' αυτήν /νόφος. καταραθείη ή ήμερα εκείνη και ή

νυζ εκείνη, απενέ/κοιτο αυτήν σκότος.

10 /νόφος νεφώδης αχλύς. - προς μεν ουν ρ'ητόν εύχεται αφε//ή γε-

νέοθαι την τε ημεραν αύτοΰ της γεννήσεως και την νύκτα, προς δε

διάνοιαν έζαιτεΐ την άμαρτίαν φαίνεσθαι, ωσπερ και εστίν, ίνα μη

4 Γοτανας ως α/χελος φωτός ύποκρινόμενος δείζη τα φαϋλα ως ά/αθά,

αλλ' ίνα χωριζόμενα, δτι είσι φαΰλα και σκότους αίτια, φευκτά

15 πδσι χένωνται.

3,6 μη εΐη εις ημέρας ενιουτοϋ μηδέ οριθμηθείη εις ημέρας μηνών.

προς μεν ρ'ητόν· έζαφανισθείη, φησίν, ή ήμερα της /εννήσεώς μου

συστελλομένου του ενιαυσία ίου κύκλου, προς δε διάνοιαν μηδέ μνή

μην εύχεται /ενέοθαι της αμαρτίας, διό καί φηΟιν

20 3,7 άλλο ή νυ£ εκείνη εΐη οδύνη.

αντί του· /νωσθήτω, δτι φαύλη εστίν, καί δια τοΰτο μισείσθυ

ύς φαύλη καί οδύνης αιτία.

ι 1~221 Ρί4 πρός ' 5 άρετήν; ΙΟοΒχεται- 15; 21-22)

1(2-7) Ν(ι» 2-7; Φ 10-15; 17 - 18 κύκλου; 21-22)

2 μεν + το ι / χαταχαμφθτΊναι. Υ 3 βάθει χατασχ. χαΐ σχότω ι

5 (ηιοχρίναοθαι. ΥΡ 6 ζοςιώδης: γνο<ρώδης Υ / και θανατηφόρος > ι, (Ν)

/ χα Ι αποτρόπαιος > ΜΗ) 8 χαταραθείη: χαί ταραχθιίη Χ

10 νεφελώδης Ν/ εδχεται ηβοΗΠ γενν. βίβΐΐί Ρ π τε > ΥΡ 12 έζ-

αιτεΐ > Ρ / χαί > ΥΡ 14 «το - α£τια > Ρ 15 γένηται Ρ

18 ένιαυσι. Υ 20 η > Υ 21 αντί του > Γ / ννωσθητω + η νυζ

Ιχει,νη ΓΡ + φησι,ν Γ / εστςν + ή αμαρτία Ν 22 φαύλη χαί > ΓΡΝ
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3,7 και μη ελθοι ε1** αυτήν ευφροσύνη μηδέ χορμονή.

αλλά μηδέ ελθοι, φηΰίν, εις τον καιρόν της έμης χεννήσεως ευ

φροσύνη τις ή χαρμόσυνη. προς δε διάνοιον· μηδείς, φηΰίν, έπι-

τερφθείη τζ Αμαρτία, μηδείς ως χαράς αίτιον ταύτην έρ/άσαιτο.

5 & μεν ουν, ως εφην, κατά πράγματος ανυπόστατου ρίκτειν δοκέ Γ

της αθυμίας τους λόγους, προφητικως δε την ποτροπαράδοτον αμαρτί-

αν καταραται σίτων αυτήν έΕαφανισθηναι. διό και εις ερχον έξέβη

τα βήματα, του θεοΟ και σωτήρος ημών δια του λουτρού της

παλιγγενεσίας ταΰτην 2ζα<ρσνίσαντος.

10 3,8 αλλά κοταρόοοιτο ούτήν 6 κοταρύμενος την ήμέρον έκείνην 6

μέλλων τ3 μέγα κήτος χειρύοοοθοι.

οαφϋς ενταύθα την προφητείαν απεκάλυψεν ου γαρ περί αΙοθητοΟ

κήτους λέ/ει, αλλά περί του νοητού" δράκοντας, του διαβόλου, δν

ίο-χυρδν δντα καϊ μβ/α κη"τος δήοΌς 6 Ιοχυρότερος, ως εν

15 εόαχγελίοις ηκουοαμεν, διήρναοεν αύτοϋ τα ακεύη, τουτέ

στιν τους αίχμαλωτιοθέντας ανθρώπους ύτι' αυτοΰ. τις ουν Ετερος

την αμαρτίσν κατηράοατο και έζηφάνιοεν εν έσυτω, τις δε το

νοητδν έχειρώοατο κη"τος, αλλ' ή δ δι' ημδς άνθρωπος /ενέοθαι

καταδεζάμενος του ΘεοΟ λόχος; 5ς εν τύιω της αμαρτίας τή^ν ΟΧικην

20 κατηράσατο, ως έδιδάχθημεν 1ν εύαγγελίοις. ότι γαρ ου περΐ αία-

θητοΰ τινός φησι κήτους, ηκούσαμεν εν ταΐς Καθολικαΐς· πασά

/αρ φύβις θηρίων τβ και πετεινών ερπετών τε και

εναλίων δαμάζεται και δεδάμαβται τ^| φύσει τ Γ| άν-

θρωπίνΓ]. ει δε άνθρωπος και τσ θηρία και τα ενάλια κήτη και έ-

25 χειρώοατο και χειροΟται, πως περί ΘεοΟ έ'λε/εν ή /ραφή ως μήπω μεν

8-9 Τ1ΐϋ5 3,5 14-15 Μ3«ΗΪ»υ5 12,29; ΜίΓΐίυε 3,27

19-20 Μ3«Η8υ5 21,19; Μ»Γΐ«υ5 11,13-14 21-24 ΛβΙωΙ>υ$3,7

Χ Υ ΓίβΠΤδΡΙ, 16 τίς - 19 λόγος) Ρ(>» 3 μηδείς - 4 άμαρτύ}; 12 - 16

α6τοο» 19 δς - 20 εδαγγελίοι,ς) Ν(16 τίς - 18 χί^τος)

3/4 ίπιτεοφθ^ Υ 5 δι ή Υ / χοτά + μεν Υ 14 Ισχυρός Ρ

15 εδαγγελίφ Ρ 16 οδν: γαρ ΓΝ / ϊτερος > Γ 18 άλλ' ·ή Υ:

άλλ' Χι εΐ μη Γ 19 χοταδεζόμενος: χαταξιώσας Γ 20 εύαγγε-

λίφ Ρ 21 τίνος > Χ / χήτους φησι,ν Βίβΐΐε Χ 21/22 πασά

γάρι 4>ς η3σα Υ 22 πτηνΰν Υ
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χειρωσσμένου το ένάλιον κήτος, μέλλοντος δε αύτοΰ κρατήαειν ο

μέλλων τό μέγα κήτος χειρώσααθαι; τί δε και μέγα θεώ

το κήτους εναλίου κρατήσαι; ευδηλον ουν, ως περί της αμαρτίας και

του διαβόλου ταΰτσ τω δικαίω λέλεκται.

5 3,9 Οκοτωθείη τα άστρα της νυκτός εκείνης, και μη ύττομείναι και

εις φωτιομόν μη ελθοι και μη ΐδοι έωσφόρον ανατέλλοντα.

προς μεν ρ'ητόν μη δώση, φησίν, τό οίκεΐον φέγγος, αντί του·

μη λάμψωσι τα άστρα της νυκτός εκείνης, αοτρα δε κυρίως τα εκ

πολλών αστέρων συγκείμενα ωσπερ ή ΤΓλειας και ί| "Αρκτος· αστήρ δε

106 καθείς, αλλά μηδέ ύπομείναι, φησίν, αντί του· μη Ιμμείνοι

φαίνοντα μηδέ τον οίκεΐον έκτελοΟντα δρόμον, άλλα μηδέ διαδέζη-

ται την νύκτα έκείνην φως. έωσφόρον γαρ ανατέλλοντα ή τον έωθι-

νόν αστέρα φησίν ή τον ηλιον ως την ε*ω φέροντα.

προς δε διάνοιαν της αμαρτίας, φησίν, ην δη νύκτα καλεί, αϊ

15 δοκοΰσαι τερπνότητες και τα κάλλη εξαφανισθεί ήσαν, και μη νική-

σοι τα πονηρά την άρετήν ποτέ. τοΰτο γαρ λέγει τό εις φωτισ-

μδν μη ελθοι αντί του· γνωσθείησαν αί της αμαρτίας τερπνότη-

τες, δτι σκότος εΐσί, και μη ίσχυσάτωσαν απατήσαι μηδέ πλάσασθαι,

δτι εχουσί τι αγαθόν, τό δε και μη ΐδοι έωσφόρον ανα-

20 τέλλοντα ουκ εύκτικΰς φησίν, άλλ' αυτό τό δν απαγγέλλει· ου

γαρ δύναται ή αμαρτία ύπομεΤναι τον Ιωσφόρον εν ταΐς ψυχαΐς ημών

ανατέλλοντα, εωσφόρος δε εστίν ο ιιερί του κυρίου λόγος 6 την ή-

μετέραν κατσυγάζων ψυχήν, ως 6 έγκριτος των αποστόλων ΤΓέτρος

δεύτερον έπιστολήν αποχαράττων Ιδίδαζεν και έ'χομεν, λέγων,

24Ε£ 2. ΡείΓυ5 1,19

Χ Υ Γ(βΠΓ8Ρΐ, 14 της αμαρτίας - 23 ψυχήν) Ρ(2 τί δε - 3 χραττισαι.)

Ν(7 - Β εκείνης; 10 μη εμμείνοι - 12 ιρώς; ί» 12 εωοφόρον - 13

14 προς - 21 δπομεΐναυ; ϊ* 21 τον εωοφόρον - 24 έδίδαξεν)

4 διαλέλεχται. Υ 5 σχοτισθείη Υ / βπομείντ) Υ 6 ϊδτ) Υ

7 δώ[[οτ]]]"σω' Χ, δώσει Υ, δοΐεν Ν 9 ή 4ρκτος: αρηκτος Υ

10 έμμένοι. Υ 14 δη: και Ν / καλεί + τα 4στρα Γ 15/16 νι-

χή°υ Υ 18 πλάοχισθαι: πλανασθαι Γ 19 αγαθόν: χρηστδν Γ /

τό δε: ϊοως δε τό Ν / και > Ν /"ϊδ^ Υ 20 άλλα Ν / άναγγέλει Υ

21 οπομεΐναι ή αμαρτία βϊβΙΚ: Υ 22 περί > Χ 22/23 βμετε-

ραν Υ 23 ϊκκριτος Χ



42 χ ε φ . γ

βεβαιότβρον τον προφητικον λό/ον, Μ καλώς ποιεί

τε προσέχοντες ως λύχνιρ φαίνοντι εν αυχμηρϋ τόπω,

έως ου ή ήμερα διαυ/άση «αϊ φωοφόρος σνατβίλη εν

ταΐς καρδίαις υμών. φησίν ουν, Οτι ου δύναται ή αμαρτία

5 μένειν εν ταΐς ψυχαΐς, επάν αζιωθΰσι καταυ/αοθηναι υπό του έωσ-

φόρου, τουτέστι του θείου λό/ου. του χαρ φωτός έπιλάμποντος το

σκότος υπαναχωρεί.

3,10 ότι ου συνέκλεισεν πυλας /αστρδς μητρός μου.

κότα μεν το ρτ|τόν· ότι, φηοίν, ουκ εκωλυσε με γεννηθηναι, καΐ-

10 τοι/ε ουκ εν τ?) νυκτϊ ίτύ/χανε το κώλυσα ι αυτόν εκ μήτρας προελ-

θεΓν, αλλ' & δια »άντων λέ/ει, τοιούτον έχει νουν, 8τι αμεινον

η\» μη /εννηθηναι. ττρδς δε διάνοιαν· έπαρωμαι, φησίν, την σμαρτί-

αν, ότι μη έκωλύθησάν μου αϊ της προθέσεως ορμαί, άλλα και ώδί-

νηβα την άμαρτίαν καϊ άπεκύησα, τουτέστιν ερ/ν> έπραξα του απη/ο-

15 ρευμένου ξύλου /ευσάμενος.

3.10 απήλλαζε γαρ δν πόνον από οφθαλμών μου .

ει γαρ μη έτέχθην, φησίν, ουκ δν ταΐς παροΰσαις περιέπιπτον

ουμφοραΐς. προς δε διάνοιαν· ει μη γαρ δια την άμαρτίαν, φησίν,

και την /ενομένην παρατροπήν ουκ αν αί φθοραΐ και αϊ νόθοι τοΐς

20 άνθρωπο ι ς συνέβαιναν.

3.11 δια τί γαρ εν κοιλία ουκ έτελεΰτηοο, εκ /οστρος δε έ£?)λθον

και ουκ ευθύς απωλόμην;

ούτω γαρ αμεινον ην ή μηδέ τεχθηναι, ή τεχθέντα παραχρήμα απο-

-4 2. ΡβίΓυ5 1,19

Χ Υ Γ(βΠΡ5Ρί 18 εί μη - 20) Ν(6 του τάρ - 7; 9-15; 17-20; + 23

ούτω - τεχθηναι; 23 ί|α -)

3 ή > Χ / δι,αυγόσει. Υ / 6 φωσφόρος Υ / άνατελεΐ Υ 6 επι.-

λάμψαντος Ν 11 ϊχει. + τον Ν 12 γεννηθήναυ + ή γεννηθέντα

ταί5τα παθεΐν Ν / -η} &μαρτίΐ} Ν 14 άπεκύηοα: άπετεχον Μ / |ργα Υ

15 γευσάμενος + καΐ μη μέχρι. ττΥ; δρμ?ις στάς Ν 16 γαρ > Υ / 4ν

> Χ / πόνον: κόπον Υ 17 φησυν > Ν 18 γαρ > Ν 22 άπ-

ωλλδμην Υ 23 ή, > Χ
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θονεϊν. προς δε διάνο ιαν· καλόν γαρ εστίν, Ρ| μηδέ 8λως τινά φαΰ-

λον εν ημΐν /εννηθήναι λο/ισμόν, ή καί, ει γένοιτο, παραχρήμα

αυτόν έζαφσνισθηναι.

3,12 ϊνα τί δε συνήντησάν μοι /όνστα; ίνα τί δε μαστούς έθήλοοο;

5 ούτως ουκ ωφειλον, φησίν, ούτε εις /όνστα τεθηνσι τιτθής ούτε

/άλακτος μεταλαβεΐν, Υνα και ζωοποιηθω. κατά δε την θεωρίαν- ίνα

τί γαρ, φησίν, ουκ ώκλαοα ή ΰπεσκελ ίοθην πορεύαμενος του απη/ο-

ρευμένου ξύλου /εύσασθαι- ίνα τί δε και επίδοσίν τίνα έποίησα

επί τα φαϋλα; τοΰτο γαρ λέ/ει μαστούς έθήλασα, τουτέστι

10 τους τρόπους της κακίας ηΰζησα.

3,Ί3 νυν &ν κοιμηθείς ησΰχοοο, ύπνώοος δε ονεπουοόμην,

εϊ μη γαρ έτεχθην, φησίν, ή τεχθείς παραχρήμα έτελεύτησα, ουκ

αν εις νεΐραν ήρχόμην τΰν δε ινυν.

3,14-15 μετά βασιλέων βουλευτών /ης, οΕ έ/αυριωντο επί ζίφεσιν,

15 ?) μετά αρχόντων, ων πολύς 6 χρυσός, οι επλησαν τους οίκους αυτών

αργυρίου.

εκ τούτων παιδευόμεθα μη μέ/α φρονεΐν έπΐ δυναστεία ή πλούτω

ή φρονήσει, δπουγε και βασιλείς και ο! έπϊ /ης βουλευταί, αντί

του· ο[ έπι σοφία και βουλί) μέ/α φρονοΰντες, και οΐ /αυριωντες

20 επί ζίφεσιν, τουτέστιν ταΤς άρχαΐς, ταΐς δυναστείαις, τοΓς κατά

πολεμίων τροπαίοις, προς δε δη τούτοις και οΐ πολύχρυσοι τον κοι-

νόν απααιν υφίστανται θάνατον, ουδέν ουν επασχον δεινόν σύνδρο-

X Υ ΠβΠΓδΡΐ, 1 προς - 3; βΠτει, 5 ούτως - τι.τθης} 6 χατα - 7 ωχλασα)

Ρ(5 - θ Υε&σασθαι.; 12-13; 22 ο&δέν -) Ν(-3; 5-10; 17-)

1 προς: χατά ΓΝ / δι&νοιαν: Ανογχογήν Π&υΒβΓ Ρ)Ν / καλόν γαρ Ιστι,ν

> Υ, χαλδν εστί ψησίν ΓΝ 2 Ιν > ΓίβνιΒβΓ Ρ)Ν 4 συνήντησέ Υ

5 οδτως: ως Γ, > Ρ(1) / τεθεΐναι, Υ / τι,τθτΧ: ττχ τροφού Ν / ο6τε2

+ χαί Υ 6 ΐνα χαΐ ζωοποιηθώ > Ρ / χατά: προς Γ / την > Γ/ 'ίναζ:

δίΛ Γ 7 γαρ > Ν / μη ώχλασά ιρησιν Γ, + επί, τ$ παρά βάσει. ΓΝ / ή

{Λΐεσχελίαθην > Ρ 8 γεόοασθαι ξύλου δϊ,βΐΐβη ΥΝ / Ιιιοί,ηοας Υ

11 Ιηαυοαμην Υ 18 οπού τε Υ / χαΐ, + οΐ Υ / επί: ττΧ ΥΝ

18/19 αντί του: τουτέστιν Ν 19 βουλαΐς ΥΝρ 20 επί + τοις Υ

/ τουτέστι.ν: η>ουν Ν 21 πολέμων Χ / δη > ΥΝ 22 πδσι,ν Υ

/ ουν + φησι,ν Υ
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μον ύ-ομενων τη γεννήσει τον θάνατον και μηδενός των εν βίω δο-

κούντων καλών εν μεθέίει γινόμενος, οπου/ε και οί επί τούτοις

μέγα φρονήσαντες ι'σσ τοις λοιποΐς ανθρώποις τεθνήκασιν.

3. 16 ή ωΟπερ έκτρωμα εκπορευόμενον εκ μητρός μητρός ή ωΟττερ νή-

5 πιο ι, οι ουκ ειδον φως.

έκτρωμα εστί το μήπω διαμορφωθέν τελείως εν τη γαστρί, νήπιον

δε λέγει τον μήπω δεζάμενον αΐαθησιν των του βίου καλών ή φαύ

λων, τον δε περί τούτων λόγον, δια τί οί μεν ουδέ τελεσφοροϋντα ι ,

οί δε και τελεσφορηθέντες νεκροί γεννώνται, οί δε άμοϋ τ?) γεννή-

10 αεί τον θάνατον ύπομένουο^ι, τοις ανεφίκτοις του θεοΰ κρίμαοι κα-

ταλε ιπτεον .

3.17 εκεί ασεβείς έπαυσαν θυμόν οργής, εκεί ανεπαύσαντο κστόκο-

πο ι τω Οωμοτ ι .

κάλλιστον ημάς διδάσκει μάθημα, ότι ει και δι1 άμαρτίαν 6 θά-

15 νότος, άλλ' ουν χρησίμως και φιλανθρώπως ο θεός τοίς ανθρώποις

και τοΰτον ωκονομήσατο. και γαρ οί ασεβείς, φησίν, οί δια ττλοΰ-

τον και ύπεροψίαν βίου κατά θεοΰ θρασχινόμενοι, παύονται και ανα

κόπτονται του κάκου μηκετι θυμούμενοι ή άργιζόμενοι, και οι εν

οδύναις σωματικαΐς οντες των πόνων λήγουσιν. ουδέν ουν, φησίν,

20 αιτώ συμβηναί μοι φαϋλον, αλλά το παρά θεοΰ τοΐς ανθρώποις χρη

σίμως οίκονομηθέν, τον θάνατον.

έπεί δε ετέρα βιβλία εχουσιν εκεί ασεβείς έΕέκαυσαν θυμόν

οργής, ούτω νοήσεις· οί μη ένταΰθα, φησίν, παιδευθέντες,

Χ Υ Γ(βΠΡ5Ρί 6-11; βΠΡ5Ρ 14 - 19 λήγουσιν) Ρ(-3; 23 οι μη -)

1(14 εί -) Ν(-3; 6-11; * 14 - 19 λήγουσιν; 19 ουδέν -)

2 καλών: μεγάλων Ρ, ·*· ή" κακών Υ / γενόμενος Ν 3 μεγαλοφρονή-

σαντες Υ 4^2-5>Υ 6 Εκτρωμα + γαρ Ν / μηδε-

πω Ν 7 τον: το Υ 7/8 φαύλων: κακών Ν 8 οϋτε Υ

11 χαταληπτεον ΥΝ 14 άμαρτίαν + φησίν Ι, 15 άλλ' ουν: άλλα Ι,

16 «^κονόμησε Ι. / φησι,ν πααΚ πλοΰτον Ι, / οία > Ι· 17 καΐ-ι:

ή1 και Ι,/ βίου > Γ 18 μηκετι θυμοΰμενοι.: μη επυθυμούμενοι ί,

19 φησι,ν > ι, 20 παρά + του Ν 20/21 χρησίμως > ι. 22-

23 όργί^: το δε έξεκαυσαν ι, 22 ίπεί: έπΐ, Υ / βυβλία: βέβαια Υ

/ Εχει Ν 23 ούτω νοήσεις > Υ / νοήσεις +· δτι Ν / φησι > ΙΝ
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άλλ' έμμείνσντες τη ασέβεια την εκ της θείας όρ/ης κόλααιν

έαυτοΤς έπισπωνται.

3.18 δμοθυμαδον δε ο[ αιώνιοι εύθήνησαν· ουκ ^κουσαν φωνήν φο-

ρολό/ου .

5 άλλα και οί έζ αιώνος, φησίν, τελευτήσαντες έκεΐ τυ/χάνουσι

των πρακτόρων και απαιτητών της έπαχθείας σπαλλα/έντες , "να εΐ-

πη ότι· των του βίου συμφορών εκτός γενόμενοι.

προς δε διάνοιαν φορολό/ον φηοΐ τον διάβολον, ίς ου μόνον

ως φορολόγος, αλλά και ως δεσπότης τοΟς ύπ' αύτφ προαιρετικές

10 /εγονότας ωσπερ τιν3 δαομδν απαιτεί το πράττε ιν τ3 αύτφ καταθυ-

μια. και τούτου τοι/αροΰν τοΟ πικροΟ φορολόγου οΐ τον βίον έί-

ελθόντες απολλάττονται ούκέτι τα φοΰλα πράττειν δυνάμενοι.

3.19 μικρός και μέγας εκεϊ εστί και θεράπων δεδοικως τον κύριον

αύτοϋ .

15 πάντες ουν εκεί τυγχόνουοι, και άλλο του θανάτου χρήοιμον το

μη είναι εκεΓ δοϋλον και δεο*πότην. και γαρ οΐ πάλαι, φηΰίν, δε-

δοικότες τους εαυτών δέσποτας εκεΐ ου φοβούνται, αλλά δε βιβλία

εχουσιν ου δεδοικως τέν κύριον αύτοΰ. ει μεν ουν ου

δεδοικως, πρόδηλος η νόηοΊς· ει δε δεδοικως, αντί του· πό-

20 λαι μεν δεδοικως, εν ^δου δε ούκέτι.

ταΰτα περί του θανάτου δια πολλών έφιλοσόφησεν 6 σηπόμενος και

σκώληκας βρύων και τω ιχωρι περιρρεόμενος, και ωσπερ των άλ/ηδο-

νων έπιλαθόμενος καθαρί3 διανοίας δμμοτι τα κάλλιστα ίμ^ν των μα

θημάτων παραδέδωκεν, ημείς δε τούτων εις εννοιον ουκ έρχόμεθα. ει

Χ Υ Γ(βΠΓ5Ι, 5-7· βΠΡδΡΙ, 16 οΐ πάλαι. - 17 <ροβοΤ5νται.; βΠΡδΙ, 21 - 24

τιαραδεδωκεν) Ρ(-2) Ι,(-2; 8 φορολόγον - 12 άπαλλάττοντα ι. ) Ν(-2} * 5;

6-7; * 8 - 9 δεσπότης; 9 τους - 10 καταθΟμι,α; 21-)

1/2 εαυτοΐς χόλασιν βϊ,βΐΐΐ: Ι· 3 εδθήνησαν > Υ 9 δπ' αυ

τόν Χ, 6π' αδτοΰ Ν 11 τοί>το Υ / του > Υ 12 οδχέτι.: οδκ

επί Υ 15 το: του Υ 16-17 δ .. δεδοι,χως τον εαυτοΰ δεσπό-

την .. φοβείται Γ 19 δ πάλαι. Υ 20 δί > Υ / οδκετι.: ο6χ

ϊστι. Υ 21 δ: ως Γ 24 παρεδωχεν Υ / ?νθυαν Υ
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γαρ του θανάτου την μνήμην εΐχομεν, βελτίους αν εχινόμεθα και

πλούτου και δυναστείας και τϋν εν τω βίοι δοκούντων τερπνών £αδί-

ως αν περιεφρονοϋμεν.

3,2ο "νο τί γαρ δέδοτοι τοις εν πικρία φως, ζωή δε τοΐς εν οδύ-

5 ναι ς ψυχοΐς;

πολλαχοΰ ί] /ραφή το ίνα τί επί παρακλήσεως τίθηοΊν, ουκ έ»ί

αποδυσπετήσεως, ύς επί του ϊνα τί, κύριε, άφεστηκας μα

κρόθεν, ύπερορας εν εύκαιρίαις, εν θλίψει; ου γαρ

μέμφεται, αλλ ' ικετεύει, μη έγκαταλειφθήναι εν ταΐς θλίψεΰιν. και

10 πάλιν ίνα τί, ί θεός, α πω Ου εις τέλος; ώρ/ίΰθη 6

θυμός οΌυ επί πρόβατα νομής σου. πάλιν γαρ ουκ αιτιά

ται, αλλά μη εις τέλος απωσθήναι παρακαλεί, κσνταΰθα τοίνυν 6 μα

κάριος ούτος ανήρ Ικετεύει λέ/ων επειδή φωτός και ζωής ει χορη

γός, κύριε, περίελε τός όδύνας, περίελε της ψυχής την πικρίαν.

15 και /σρ α'ρετωτεοος του οδυνηρού βίου ό θάνατος, διό και επιφέρει·

3,21-22 οι ομείρονται του θανάτου και ου τυ/χάνουσιν σνορΰσσον-

τες υΟπερ θησαυρούς, περιχαρείς δε έ/ένοντο, εάν κοτοτύχυΟιν .

όίοπερ, φηοίν, οΐ χρυσον μεταλλεΰοντες και θησαυρον ζητοϋντες,

έαν ευρωβιν, χαίρουΰιν, ούτοι και οΐ εν πικραΐς οδύναις, εάν συν-

20 αίϋθυνται τληοίον οντά τδν θάνατον, λύοΊν αυτόν τΰν κακών έλπί-

ζοντες είναι χαίρουοΊν.

7-8 Ρ53ΐιη 9,22 10-11 Ρεβίιη 73,1

Χ Υ Γ(βΠΡ5ί 6 - 7 τί; Φ 8 οδ - 10 τέλος; 15) Ρ(6-15) 1(18-21)

Ν(- 8 μακρόθεν; * 8 οδ - 12 παρακαλεί; 13 επειδή - 15; 18-21)

1 είχομεν + ουσαν Υ / βελτίονες Υ / δν > Υ / εγενόμεθα Ν 1/2 και

πλούτου άορρβίϊ Χ 2 τφ > Χ 6 τδ ϊνα τί > ΥΡ / έπία > Υ 8

δτιερορξς - θλίψει > Ρ(ΓΝ) / θλίψεσιν Υ 9 εν ταΐς θλίψεσιν: πα

ρά θεού Ρ(Γ) 10 άπόσω Υ/ ώργισθη ~ 12 κάνταϊίθα > Ρ 12 άπο-

στήναι Υ 13 επειδή + τοίνυν Ν/ επειδή - χορηγός > Ρ/ χορηγός ει

$1β111 Υ 14 περίελε κύριε $£β11ί Ρ/ ψυχής ·*· μου Υ 15 και γαρ:

ως νυν γε Ν/ αίρετώτερος + ψησιν Γ/ αίρετώτερος ηβοΗ θάνατος Ν/ διό

> Χ/ διό - επιφέρει > ΓΝ 16 ίμείρονται Υ(Ρ)/ τυγχάνουσιν + έπι-

θυμουσιν Υ 17 θησαυρον Υ(Ρ) 18 φησιν > Ν/ χρυσον μεταλλεΰ

οντες και > ί/ και: ή Ν 19 χαίρωσιν Υ, χαίρονται ί/ ίν +_ταΐς ΧΥ

ίΝ) 19/20 αϋσθωνται Ν, ηβείι θάνατον Ν 21 είναι > ί



κε<ρ. γ 47

3,23 θάνατο; άνδρι ονάπουοις, ουνέκλειοεν γαρ & θεός ΜΟΤ* ουτοΟ.

καθ' έκάτερά φησίν θάνατος άνδρι ανάπαυσις. τέρας γαρ

εστί του ένταΰθα βίου και ΰυ/κλείει τας ενταύθα των ανθρώπων πρά

ξεις, «οτε μη δύνασθαι ημάς έτι φαΰλόν τι πράττε ιν. αλλά και το

5 κατά τους πόνους της αρετής πέρας έχει· έκεΐ /όρ ούνιέτι οΐ α/ω-

νες, αλλ' οι στέφανοι, ούκέτι οΐ ίδρωτες, άλλ' ?) ανάπαυοις. τδ

ουν Ουνέκλειοεν ο θεός κατ' αύτοΰ αντί του· και τΟν πό

νων των περί την αρετήν πέρας έχει 6 θάνατος και της κακίας έπο-

χην-

10 έτερο δε βιβλία έ'χουΟι κοί τούτον τον οτίχον μετά το θά

νατος άνδρι ονάπουσις· ου η 6δός άπεκρύβη άπ' αύτοΰ.

δ δε νους ούτος· του θανάτου ή οδός απεκρύβη από του ανθρώπου·

ου χόρ οιδεν 6 δνθρωπος, πότε ο θάνατος εφιστάται διό το α ίφν ί

διον .

15 3,24 προ γαρ των οιτίυν μου οτενο/μδς μοι η'κει, δοκρυω δε έ/ώ

συνεχόμενος φόβω.

αίτίαν άποδίδωΟι του ποθεΤν τον θάνατον· οίίτε /άρ όστενακτί,

φησίν, τροφής μεταλαμβάνω, αλλά και πυκνό δακρΰω δεδοικως, μη τι

δρα έ/κατάλειφιν τελείαν υπό θεοΰ ύπέμεινα. αίρετώτερος δε τοις

20 δικαίοις, ως φθάσαντες εφημεν, μυριάκις & σωματικός θάνατος ή το

ύποττεύειν έ/κατάλειψιν ύπομεμενηκέναι παρά θεοΰ. και αμεινον

κρίνει 6 λο/ικδς άνθρωπος το μηδέ 8λως /ενέσθαι ή εν εγκαταλεί

ψει χενέοθαι θεοΰ.

Χ Υ ΓίβΠΡδΡΙ, 2-9; 7 αντί - 14 [Ρ βΓβ£ βί> 12 του θανάτου]; βΠΡδ 17

οδτε - 18 μεταλαμβάνω; * 18 δεδοι,χώς - 21 θεού) ΡΠ7 ο6τε - 21 θεοΰ)

1(17 - 21 θεού) Ν(-14; * 17-)

1 θεός + τα Υ 2 χαθ' ετέρα Χ / Ιχατερα + γαρ Υ / δ θάνατος Ν(Ρ)

4 το > Υ 5 χατά: χαλά Γ 6 ο12 > Υ 8/9 άποχήν ΥΝ

10 ετέρα δε βιβλία: τινά δε των βιβλίων ΓΝ / Εχουσι -11: ϊχει. εν τφ

μεταξύ τδ ο3 ή 66. άπεχρ. άπ' α6τοΰ μετά τδ είπεΐν θάν. άνδρι άνάη.Γ,

εν τφ μεταξύ του τε θάν. Ανδρι άνάπ. χαι του συνέχλ.γαρ δ θεδς χατ'

α&τοϋ Εχουσι. χαΐ τοΐϊτον τδν οτίχον ου ή δδ. άπεχρ. άπ' α&του Ν 12

ο&τως Χ / θανάτου + ψησιν Γ / από ΓΝ: > ΧΥ / τφ άνθρώπω Υ 13 δ

άνθρωπος > Γ 15 σίτων Υ 17 οδτε: οδδε ΓΡΝ, ο6 ι, 19 έγ-

χατάληψιν Υ 20 Λς φθάο. Εφημεν ηβοϊ» θάνατος ι, > Ρ / μυρι,άχι,ς >

1, 21 έτχατάληψιν Υ 22 ίγχαταλήψει. Υ 23 του θεού Υ
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3,25 φόβος γαρ, αν έφρόντισα, ήλθε μοι, και 6ν εδεδοίκειν, ουν-

ήντηοέ μοι.

φησί που ψάλλων ο μεγαλο/ράφος* έχω δε είπα εν τ?) εύθη-

ν ία μου* ου μη Οαλευθω εις τον α Ι ω ν α. είτα επιφέρει*

5 αττέστρεψας δε τδ πρόσωπον σου και έ/ενήθην τετα-

ρα/μένος. ο δε μέγας 'ΐώβ έζ ύττερβαλλούαης φιλοοοφίας εν πλούτω

χαί εύθηνία ουκ ειπεν* ου μη Οαλευθω, αλλά και σφόδρα έδε-

δοίκει και περιδεής ην, μη τι νροοχροΰΰη 9εγ, μη έκτδς της θείας

Οκοιτ?|ς χένηται. δι3 τούτο νυν αγωνία και τον θάνατον ποθεί ύπο-

10 νουν, ότι τοΟτο πέπονθεν, 8περ έφοβεΓτο, και & ύπ' σύτοΟ ποθού

μενος θεός αττεστράφη τ8 κατ' αύτδν.

3,2ό ούτε ειρήνευσα ούτε ησύχασα ούτε ανεπαυοάμην , ήλθε δε μοι

ουδέποτε, φησίν, απεμερίμνηοα, ου μετθ τϊ^ς αμαρτίας ειρήνευσα,

15 ουκ εφησύχασα του α/αθοποιεΐν, την 6ρχήν και αποστροφήν του θεοΰ

δεδοικώς την νυν έπελθοΟσάν μοι.

3-4 Ρ33ΐιη 29,7 5-6 Ρββίπι 29,8

Χ Υ ΠβΠΡδΙ, 6 δ δε - 11) Ρ(ι» 3 - 7 σαλευθώ; 7 αλλά - 11) Ν(ι» 3-11)

6 δε > Γ(Ρ) 7 χαΐ! + εν Υ 8 χαΐ περςδεής ην > Γ(Η*-; Ν)

9 νυν: τοίνυν Υ 14 ^ί(.ρί\ίντ\σα. Υ 16 δεδοι,κώς > Υ / νυν

> Υ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΕΤΑΡΤΟΝ

Αρχή του £ητοΰ· Ύπολαβών δε 'Ελιφαζ 6 Θαψανίτης λέγει·

μη πολλάκις 0οι λελάληται εν πόττω; ΐοχΰν δε ρημάτων 0ου τίς ύττ-

οίσει;

5 ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

και ταϋτα μβν 6 εν ταϊς βάσανο ι ς κείμενος, ταϋτα 6 εκ πλουσί

ων τένης, ό εκ πολυπαίδων απαις, 6 πασιν ελεεινός και άπερριμμέ-

νος έφιλοσόφηαεν. και δεδειχε μεν, ως έπαισθάνεται των αλγηδόνων

εζω δβ γίνεται του σώματος εν αύταΐς μέσα ι ς ταΐς βάσανο ις και

10 προφητεύει κατά θείον χάριν και το περί αθανασίας φυχης κολλιόταν

εισηγείται μάθημα, δι' ων διδάσκει μη συναπόλλυσθα ι τοΐς σώμασι

τας ψυχάς, άλλ' εν α&ου τυχχάνειν. και παιδεύει τους πλουσίους

και παραμυθεΐται τους εν ανάγκα ις πέρας απάντων είναι λέγων και

των εν βίω φοβερών και των δοκοΰντων ηδέων και ότι χρησίμως και

15 σφόδρα φιλανθρώπως υπό θεοϋ τοις ανθρώποις το του θανάτου μυοτή-

ριον ωκονομήθη δια το και κακίαν έπέχειν και πόνων φέρειν ανάπαυ-

λαν· και ως ου δει καταφρονεϊν εν ταΓς εύθηνίαις, αλλ' έννοβΓν

του βίου το εύμετάπτωτον και δεδοικέναι· και 8τι τδ αποθανεΓν

αμβινον ή εν προσκρούσει γενέσθαι θεοΰ.

20 ταΰτα ου νενοηκότες οΐ περί τον 'Ελιφάζ, ύποπτεύσαντες 54

Χ Υ Γ(ΒΠΡ51- 6-) Ρ(20-) Ν (8 ως - 9 βασάνοις; ι» 9 και - 11 ε£ση-

γεΐτας; 11 μάθημα -)

I χεφάλαι,ον 6 Υ 2 αρχή τοΟ {>ητοΐ3: προβάλλεται, ώδε 6 Έλι<ρά£ λέ

γων Υ / {)ητοϊ5 + αμήν ε£η Χ / Απολαβών - λέγει > Χ 5 του κεφα

λαίου > Χ 8 έπαι,σθ. +· μεν Ν 9 βασάνοι,ς +· ίδειξε Υ

II δι,' 5ν + δε Υ, δι,' ο3 Ν 12-13 επαίδευσε .. παρεμυθήσατο Ν

13 λέγων είναι. 9ΐβ11ΐ Ν 14/15 καΐ σφόδρα φιΛανθρώπως > Ν

15/16 φκονομ·ήθη μν>οτήρι.ον 5ΐιβ11ί Ν 16 ϊχει,ν Υ 18 δέδοι,κεν Υ

20 ταΰτα: ο&τω μεγάλα φιλοσοφήσαντος του μεγάλου ' Ιώβ Ρ / οό: δε ου

Ν, ουν μη Υ / Έλκρας Χ / ύποπτε όσαντες: δπολαβόντες Ρ
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βλααφημίσν είναι κατά θεοϋ το ποθεΐν τον δίκαιον απαλλαγηνα ι του

βίου, αλό/ω κινοί5νται ζηλω· και εκταραχθέντος αύτοΐς του θυμικού

ουκ ευλογώ θυμω χρώμενοι κατά του δικαίου πλανώνται περί τους της

προνοίας Χάνους- και νομίζοντες, δτ ι δι' αμαρτίας μόνον πάσχουΟίν

ί5 ο! άνθρωποι, την υπέρ του θεοΰ δήθεν συνη/ορίαν αναλαβόντες, 8τι

δικαίως και ως αμαρτωλον τιμωρείται τον 'ΐώβ, προοθήκη των άλ/η-

δόνων ο' επί παραμυθίσν ηκοντες ούτω /ε/όναβιν. ποιοΰοΊ δε τοϋτο

ου κακονοία τινί, αλλ' οίόμενοι τον εαυτών φίλον έπνοτρέφειν και

καλλίονα ποιεϊν και δια του έκφοβεΐν επί μετάνοιαν προτρέπε ιν.

10 διό και υπό του κυρίου ά/ανακτοΰνται μεν ως ου δίκαια λαλήοαντες,

Ου/χωροΰνται δε ως ου κακονοία τινί, εύνοια δε μάλλον τ?| περί τον

δίκαιον και τ?) προς θεον ευλάβεια τα τοιαύτα φθε/Ε,άμενοι .

έστ ιν ου ν ουδέ ή των φίλων αντιλογίο ανωφελής ημΐν, ει και μη

κατά το δέον μηδέ εν καιρΰ μηδέ επί προσώπου ταϋτα ^ιή} οφείλον-

15 τος άκουε ιν χέ/ονεν. πρώτα μεν γαρ διδαακόμεθα μη ως έτυχε, τάς

παραινεθείς ποιεΓοθαι, αλλά μετά πολλής ευλάβειας και δεήοεως

της προς τον θεόν, δπως απλανείς ημών και αδιαστρόφους φύλαξη τους

λο/ιομούς, και οτ ι ουδεμία ωφέλεια, μάλλον δε και βλάβη τω μη κό

τα το δέον κρίνοντι, καν υπέρ θεοϋ δοκΤ) ποιεΤοθσι τους λό/ους.

20 χρή τοι/αροΰν, ως έ'φην, μετά φόβου θεοΰ ποιεΐοθαι τους λόφους·

πέφυκε χαρ ο πονηρός έφεδρεύειν ημών ταΐς διαλέζεαι και τδ θυμι-

κδν τ?}ς ψυχ?κ έκταρόττειν μέρος, ως θν οκοτωθέντες τον νουν και

τί}ς ευθείας παρστραπέντες οΐ έπϊ ωφελεία πολλάκις συναχθέντες

βλάβης αίτιοι έαυτοΤς /ενώμεθα.

25 πιθανω δε προοιμίω χρηοάμενος ο Έλιφαζ εν μέσοις πλανάται

Χ Υ Γ(βΠΡδί) Β(25·) Ρ(- 7 γεγτ5νασι.ν; ^ 7 ηοι,οΰσιν - 19) Ν

1 βλάοφτμον Ρ / χατά ·«· του ΥΡ 2-3 χαί - χρώμενοι. > Ρ 2 τοο

θυμικού: του λογι,χοΰ, μάλλον 6ε του θυμιχου Χ 3 ούχ - δικαίου

> Ν / ηλανώμενοι Ρ 4-5 μόνον ηβοΐι ίνθρωηοι, Χ 5 την + τε Ρ/

του > Ρ 6 τιμωρεί Ρ / ΊΔβ + δ θεός Ρ 6/7 άλγεινδν ΧΡ

7 παραμυθί^ Υ 8 χαί > Ν 9 χαί > Υ 10 του > ΥΝ /

κυρίου: θεοΰ Ν 12 τα > ΥΝν 13 οοδεί οδτε Υ / ανωφελής

ημΐν: ημΐν αλυσιτελής Ν 14-15 τούτο ηβοΐι άκουε ι ν Χ 15 πρώ

τον Υ 20 ως ϊιρην > Ν 21 τάς διαλέξεις Υ 23 ευθείας: ε&σε-

βείας Ν/ ίπ' Γ 25 πιθανώς Υ/ 61: γαρ Υ/ δ > Χ/ Έλιφάς Χ/ εν > Υ
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τοΓς λόχοις και πειράται δεικνύναι, ως δι' αμαρτίας πάσχει &

'ΐωβ, και έπιστρέφειν τον έπεστρσμμένον και προς θεοοέβειαν ελ-

κβιν τον αμεμπτον και θεοοεβή και παρ' αυτός με σας τός αλ/ηδόνας

τοίαΰτο φιλοσοφήοαντα.

5 Αί Χέζεις

4.1 Ύπολοβων δε Έλιφοζ 6 θοιμονίτης λέ/ει-

τουτέστιν τους του 'ΐωβ λόγους διαδεζάμενος.

4.2 μη πολλάκις οοι λελόλητοι εν κοπώ; ΐοχυν δε ρημάτων ρου τίς

ύποίσει;

10 οισθα, φηαίν, α 'ΐώβ, ότι. ουδέποτε οοι λελαλήκαμεν λυπηρά ωοτε

αε κοπωσαι, ουδέποτε σου κστεφρονήσαμεν νυν δε, επειδή μη δυνά

μεθα σου φέρε ιν την τραχύτητα των ρημάτων, εις αντιλο/ίαν ηλθομεν.

4,3-5 ει /όρ συ ένουθέτησας πολλούς και χείρας ασθενούς παρεκό-

λεοας, άσθενοϋντας τε έζανέστησας ρήμασι, /όνασί τε αδυνατοϋσι

15 θάρρος περιέθηκος. νυνί δε ^κει επί οέ πόνος και η*ψοτό σου, Ου

δε έοττοΰδοοος.

αναμνήσθητι τοιγαροΰν, ως πολλούς ΰττο συμφορών έκλελυμένους

ως φίλος τοΐς παρακλητίΜΟΪς σου λόχοις έπέρρωσας και κσταπεσόντας

ύπδ τί)ς αθυμίας θαρρεΐν ταρεσκεύασας αχαθος ελπίδας αύτοΐς ύποθέ-

20 μένος, τί ουν πέπονθας; πως τον έπελθόντο οοι πόνον φέρε ι ν ου δύ-

ν^), αλλά θορυβώ) και σπουδάζεις άποθέσθαι το βάρος; καίτοι /ε I-

X Υ Γ(βΠΡ5ί -4; 7; ρπΡδΝ 10-12) Β(-4) Ρ(7; 10-12) 1(10-12;

17-) Ν(-4; 7; 19 άγαθάς -)

1 δια Υ 2 Ιπ ι,οτραμμενον Υ 3 ίμεητον Υ/ χα!2 > Υ 6 Έλι,φας Χ /

θεμανίτης Υ 7 > Υ/ νοΓ τουτ εστί.ν: το (το δε Ρ) 6τιολαβών ΓΡΝ/ τοοτ-

εστι,ν > Χ/ λόγους του ' Ιώβ Βΐβΐΐβπ ΓΡΝ 10 ω > Υ/ ότι - λυπηρά > Υ

11 ο&δεποτέ σου χατεψρ. > Γ 13 σοι Υ/ χήρας Υ/ ασθενούς > Υ 13/

14 παρεχάλ.: μετερΟθμι,οας Χ (χιηϊβΓ άβπ> Νβιηβη ΟΙνπρίοάοΓδ 1)ίβϊ.βί £ο1-

αεηάθΕ ΡΓααπιεηΐ: πράξεις αμαρτωλού μετερυθμιοας ζυπι Εβίοεη Ι^ππηβ Γ)

17 τοιγαρουν + ω φίλος XI- 18 4ς φίλος > XI- 20 οδν > Ν 21 άλλα

- βάρος > ί, βΓΒβίζί άυ,ΓοΗ βηάθΓ& ΕΓΚΙδΓυης Ν
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χρην σε των οικείων ύπομιμνησκόμενον λό/ων μη εν ταϊς έτερων μό

νον, αλλά καν ταΓς Οαυτοϋ συμφοραΐς φιλοσοφείν.

επιτηρεί δε, ως προς ταΐς άλλοις άρεταΐς μαρτυρεί τω 'Ιωβ &

Έλιφάζ, ότι και διδοοκαλικον είχε χάρισμα και τον παράκλητικόν

5 μετά χάριτος θείας προέφερε λό/ον, ωοτε και εύθυμε ΐν τους εν ταϊς

συμφοραΐς παρασκεύαζε ιν δια της παραινεΟεως. ταΰτα μεν ουν οΰπω

τραχέα του Έλιφάζ τα βήματα, τα δε εφεξής ούκετι προς την του

παραμυθουμενου προσώπου ποιότητα φθεγγεται.

4,6 πότερον ούχ ο φόβος οού εστίν Ιν αφροσύνη και ή έλπίς οου

10 και ή κακία της οδοϋ Οου.

δεδεικται γαρ, φηοίν, επί των πρα/μότων, δτι μάτην ελεχες τδν

θεον φοβεϊσθαι, ο /άρ περί θεδν φόβος περιεκτικός έοτι των αρε

τών, συ δε ου καθαρδν τοΰτον έκεκτησο, αλλ' εν κακία ων ελε/ες

φοβεΐοθαι θεον και έλπιζε ιν επ' αυτόν, δπερ εστίν αφροσύνης.

15 4,7-9 μνήοθητι ουν τίς κοθορος ων οπώλετο ή πότε αληθινοί ολόρ-

ριζοι απωλοντο. καθ' ίν τρόπον ειδον τους αροτριωντας τα άτοπα,

οί δε σπείροντες αυτά οδύνας θεριοϋσιν έαυτοΐς. από προστάγματος

κυρίου οπολοϋνται, οπ3 δε πνεύματος £ρ/ης ούτοΰ οφονιοΌηΟοντοι.

δτι μεν δ σπείρει τις τοΰτο και θερίζει, κατά τδν ίερόν από-

20 ατολον πρόδηλον, και καλώς τοΰτο ειπεν & Έλιφάζ. επειδή δε δει

αροτριαν, είτα σπείρε ι ν, είτα θερίζειν, ακολούθως έχρηβατο τ?)

19 νςΐ. Γ,3ΐ,3ίθΓ 6,7

Χ Υ Γ(βΠΓ5 1-2; 11 - 12 ψοβεΐσθαι, 13 συ - 14; βΠΡ5Ρ 19-) Ρ{1 - 7

Ιφεζτίς) ι.(- 4 χάρισμα; 6 ταΰτα - 8; 19-) Ν(-θ; * 11-14; 19-)

ί λόγων + χαι τούτους αΐδο&μενον Ν 2 χαι εν Ν, και Ρ/ εαυτού Χ,

αίπτου ΥΡΙ, 3-4 πρδς - δτι > Ρ 4 Έλι,φάς Χ / και, + τδ Ι. /

χάρισμα > Ρ 5 μετά + χαΐ Ρ / προεφέρετο Υ, προσεφέρετο Ρ, προσ

έφερε Ν / εν ταϊςι βντας Υ, εν ΡΝ 6 δυά ττ)ς καραινέσείος: χαΐ Ρ

/ οόν > ΡΙΛ / ο6πω: ο&τω Χ 7 Έλυφάς Χ 11 γαρ > Γ/ Ελεγε Υ

11/12 φοβεϊσθαι, τδν θεδν βϊβΐΐ* Γ 12 περί + τον Υ 13 61

+ ίρα Γ / έχτήοω Υ / Δν« δν Υ, διάγων Γ 14 φοβεϊσθαι θεον και

> Γ(Ν) / επ'» είς Χ / αφροσύνη Υ 15/16 ολόρθοι. Υ 19 «τι +

[[ο]] Χ / μεν > Γι. 20 τοΟτο εΐπεν» εΕρηκεν Γι. Ι Έλιφάς Χ /

επεί Ν / δει > Υ
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τροπή του λό/ου. εκείνο δε ουκ ένόησεν, 8τι ου πόντιας ενταύθα αϊ

ανταποδόσεις- πολλοί γαρ των φαϋλα πραζάντων ανελε/κτως απήλθαν

μη κολααθέντες εν τωδε τω βίω, αλλά τηρούμενοι τω μελλοντι δι-

καίω κριτηρίυ. ου καλώς ουν απεφήνατο, ότι πάντως ο'ι άδικοι έν-

5 ταϋθα κολάζονται, ή ότι πάντως οι αληθινοί και δίκαιοι ου περι-

πίπτουσιν ενταύθα συμφοραΐς. ούτοι γαρ μάλιστα ως έπίπαν ττάσχου-

σιν, "να και δοκιμασθωσιν.

το δε όλόρριζοι αντί του· αύτοΓς τέκνοις και περιουσία,

όπερ πεπονθεν 6 'ΐωβ. - πλανηθείς ουν ο Έλιφαζ αντ ιφθέγγετα ι τη

10 /ραφή. της γ·άρ /ραφής ειπούσης περί του 'Ιωβ· και ην 5 άνθρω

πος εκείνος αληθινός αυτός φησιν ότι· ουκ ει αληθινός, ή

χαρ αν ουδέ εκ ρ\ζων απώλου. -τ3 δε από πνεύματος 6ρχής

αύτοΟ αντί τοΟ· δια της απειλής του θεού.

4,10-12 σθένος λέοντος, φωνή δε λεαίνης, /αυρίαμα δε δρακόντων

15 έσβεοθη· μυρμηκολέων ωλετο παρά το μη εχειν βοράν, σκύμνοι δε

λεόντων ελιπον αλλήλους, ει δε τι ^ήμο οληθινόν έ/ε/όνει εν λό-

/οις αού, ουδέν αν τούτων άπήντηο'έ Οοι.

τον μυρμηκολέοντα οι μεν ουδέ όλως ειναί φαοΊ ζωον καθ' ί στο

ρ ίαν, αλλά κατά ούνθεοΊν οίίτως είρήσθαι. οί δε λέ/ουοΊν, ότι και

20 ζωόν έοτι και δίχα τροφής δύναται διαζήν οίίτως αύτδ του θεοΰ κα-

ταακευάοαντος. προς μεν ουν την ίστορίαν πειράται δεικνύναι 6

10-11 Ηιοί) 1,1

Χ Υ Γ(ΘΠΡ5Ρ - 4 χριτηρίφ) Ρ(18 - 20/21 κάτασχε υάσαντος ; 21 πει

ράται -) ί(-13; 18-) Ν(-13; 18-)

1 προτροπή Υ 1/2 ή Ανταπόδοσης Γι 2 άνελλέγκτως Υ

3 τφ βίψ τφδε βίβΐΐϊ Ν 3-4 τ$ μελλ. δςχ. κριτηρίφ: τοις Ικεΐ

δι.και<ωτηρίοι.ς Ν 6 έπί,παν: επί πάντα Ι· 7 καί > Ν

β - 9 ΊΔρ > Ν / όλόριζον Υ 9 δπερ: ώσπερ Χ / πλανηθείς οδν:

άλλα πλανηθείς Ν / Έλκρας Χ 10 τ?Ίς γαρ γραφές εΙπο6οης: εΐ-

πούσχ) Ι, 11 α&τός - αληθινός > Υ/ αυτός Ι- δε Ι. 11/12 ή γαρ αν:

έπεί Ι·, εΐ γαρ ίν ης Ν 16 εν + τοις Υ 18 τον: καί τον Υ, τον

μέντοι Ν / μυρμηκ. + δε Ρ / οΐ μεν: τινές μεν Υ / φασί νοΓ οδδέ Ρ /

καθ' - 19 εΙρτ)οθαι. > Ρ 19/20 λεγουσιν: φασίν \αη<3 ηβαΐι τροφη^ Ν

/ ότι καί ζφόν εστί: είναι Ρ, > Ν 20 δύνασθαι Ρ, α&τό δ&νασθαυ Ν

/ ζτ)ν υΐ * 20/21 οδτως αδτό τοί5 Θεοΐ5 κατασκεύασαντος: ο&τω του

θεοο κατασκ. Ν, του θεοΰ ο&τω κατασκ. Ρ, > ι, 21 δεικ-

νύειν ΥΡ / 6 > Ρ
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'Ελιφάζ, ότι ουκ εστίν αληθινός δ 'Ιωβ, φυΟιχοΐς χρώμενος παρα-

δεί/μασιν. είπε μοι, γόρ φηύιν, υ 'Ιωβ, μη οΐ λεοντές την οίκείαν

άλκήν αττωλεοαν; ου μέχρι νυν ίοχυρόν έοτι το ζωον & λέων; μη τΰν

δρακόντων έοβέαθη το /αυρίαμα; ου μέχρι νυν αωζουσι την αύθάδει-

5 αν και το απτόητον; μη ο μυρμηκολέυν απωλετο, και ταΰτα μη τρεφό

μενος; μη οί των λεόντων σκύμνοι α/εληδόν ωοΊτερ τα θρέμματα νέ

μονται; ου καθ* εαυτούς ζωσι και Εκαστος εν ΐδιάζοντι τόπω, ως έζ

αρχής υπό της φύσεως ετάχθησαν; ωσπερ ουν, φησίν, ταΰτα τηροΰσι

της φύσεως τους δρους, ούτω και συ ει ης αληθινός όντως και μη

10 μέχρι λό/ων μόνον είχες το θεοσεβές, ουδέν αν τούτων συνήντησέ

σοι.

κατά δε την θεωρίαν τδς ορμάς των παθών τοΓς θηρίο ι ς απεικασ-

τέον, τον δε μυρμηκολέοντα τγ διαβάλω, μύρμηκα μεν οντά τοΓς εύ-

σεβέσιν, λέοντα δε τοις ασεβέσιν. ει μη ευρεν, ουν φησιν, τροφήν

15 παρά σοι ο διάβολος, τουτέστιν εϊ μη ης άδικος, άπώλετο αν, αντί

του· άπρακτος έμενε και αϊ τΰν παθών προσβολαί απεσβέννυντο και

διελυοντο.

Χ Υ ΓίβΠΡδΙ 12 τάς - 17) Ρ(- 7 νέμονται.; 8 ώσπερ -) !,(- 13 δίΛβό-

λω) Ν

1 'Ελι,φάς Χ / δτυ: ά>ς Ρ / φοσυχοΐς - 2 Ίώβ > Υ 2 παραδείγμασι.

+ χαΐ χατ' έρώτησι,ν τον λόγον ποιούμενος Ν/ μου > ι,/ γαρ > Ρ/ ω > Ρ

3 απώλεσαν άλχήν 3ίβ11ί Ι. / ο6 - λέων > Υυ> νςΙ.Ζ.4 ζια νΐ;ν / μη - 4

αδθάδει,αν: ή οΐ δράκοντες το γαορίαμα Ρ 4 ο6 - 5 απτόητον > ι, /

μέχρι. + του Υ / νυν + Ισχυρόν εστί. το ζφον 6 λέων οδ μέχρι. τοί5 νΐ5ν

Υ / την αδθάδβίΛνι το γαυρίαμα Ν 5 μήιΐ ή Ρ 6 οΐ ηααΐι λε

όντων Ν / άγεληδων Υ, ο6χ άγεληδόν ι, / ώσπερ τα θρέμματα > Ι, 6/

7 νέμονται.: βόσχονται. Ρ 7 ο6: χαΐ ι, / καί - τόπω > ι, / ϊκαοτον

Υ 7/8 4>ς εξ άρχ7|ς: καθώς Ι, 8 ετάχθησαν νοΓ 6πό ι, / έτάγη~

σαν ΥΝ / φησιν ηβοΐι ταΰτα Υ, > ΡΙ, / τηρεί Ρ 9 τον τί^ φύσεως

δρον Ρ, τοδς δρους ττις φύσεως Ν, + καΐ τούτοις έμμένουσι μικρά τε

και μεγάλα ί£$α Ν / εΐ εις Χ, είπε Ι, / ορθός και αληθινός Ρ / όντως

- 10 θεοσεβές > Ρ 10 είχες μόνον Υ, £χε Ι. / ο&δέν αν: ου γαρ

4ν τι ι, / συνέπεσε Ν 11 σοι > Ρ, + ο&δ' δν μετετέθης των δρων

του θεού ώστε και δικαιοπραγών δυστυχή^ ι Ν 12 την > Ρ 13 μυρ-

μηκολέοντι δε τον διάβολον Ρ/ δντα > Ρ 14 άσεβέσι: άμαρτωλοΐς

φαςνόμενον Ρ/ ουν > Ρ 14-15 φησιν - σοι ΓΡ: τροφήν φησι παρά

σοι Χ, φησι παρά σοι Υ, φησι παρά σοι τροφήν Ν 15 τουτέστιν

- Αδικος > Ρ / ησθα Γ 15/16 αντί - ίμενε > Ρ / αντί του: όπερ

εστίν Γ 16 έμεινε Γ / αϊ προσβ. των παθών βΐβΐΐΐ Ρ
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ταΰτα δε ούχ ως του Έλιφαζ ούτω νοήσαντος έθεωρήβαμεν, αλλ'

«ς δυναμένων των ρ'ητων και προς αλλη/ορίσν τρέπεσθαι, 8ταν ή

χρεία καλέσοι. ου χαρ αποφαντεον, 8τι 6 Έλιφαζ οβτως ένόησεν,

πλην οΐ παλαιότεροι έχρήοαντο τη θεωρία.

5 4,12-16 πότερον ου δεζεταί μου το ους έζαίσια παρ' αύτοΰ; φόβος

δε και ήχω νυκτερινή, έττιπίπτων φόβος έιτ' ανθρώπους, φρίκη δε μοι

συνηντησΐ και τρόμος και με/άλως μου τα οστά συνέσεισεν. και

πνεύμα έπι πρόσωπον μου έπήλθεν, έφριξαν δε μου τρίχες και σάρ

κες, ονέοτην και ουκ έπέχνων, ειδον και ουκ ην μορφή προ οφθαλ-

10 μων μου, αλλ' ή αύραν και φωνήν ηκουον.

κατά πολλας έννο ίας τθ παρόντα δυνατόν νόησα ι ·

ή γαρ εις φόβον ένά/ων τον 'Ιωβ φησιν 8τι· δεΓ σε φοβεΓσθαι,

ω 'Ιωβ, και μη κατσφρονεϊν του θεοϋ, έπειδήπερ ου μόνον καθ' ήμέ-

ραν κολάζει, αλλά και δια νυκτερινών όψεων, ως και έτερων διη-

15 /ουμένων τα περί αύτοΰ θαυμάσια ηκουοα και αυτός έπειράθην πολ

λάκις εν ί»πνω φοβηθείς ως φρίζαι μου τθς τρίχας και σύντρομον

/ενεσθαι και σειαμον ΰπομεΐναι των οστών την όρμονίαν και δοκεΓν

τι πνεύμα έπιέναι μοι και μηδέν μεν μεμορφωμένον οραν, φωνών δε

μόνον άκουε ιν ήρεμα έκπληκτικως μοι προσπιπτουσων και τρόμον έμ-

20 βαλλουσων. δεΐσον τοίνυν, φησίν, τον θεδν τον και δι* ενυπνίων

κολάζοντα .

και άλλως· φοβεΐσθαι σε προσήκει, φησίν, τον θεόν, ω 'Ιώβ, ου

και ή έννοια φοβερά· και γαρ και παλαιοτέρων ηκουσα τα περί αύτοΰ

Χ Υ Ρ(-3 χαλέσοι.; 12 είς - 20 έμβαλλουσων) 1(1 - 3 χαλέσοι; 11-18

μοι.; 20 δεΐσον - 21) Ν(- 3 χαλεσοο; * 4; 12 - 20 έμβαλλουσωνί * 20

δεΐσον -)

1 Έλίφας Χ / θεωρήσομεν Χ 2 των δητων δυναμένων ΞίεΙΚ: Ρ /

βημάτων Ν / χαί > Ρ / πρδςι είς Ρ / άληγΌρίαν Υ / τραπτ^νοι. Ρ/ δταν:

δτι. Ρ / ή > ΡΙ. 3 καλεστή ΥΝ, χολοίη Ρ / Έλι,φας Χ 5 ο6:

οδδέ Υ 6 νυχτερινή Υ 11 Ιννοτραι. Ι. 12 ή: ήτοι Ν /

τον Ίώβ: δ Έλιφαζ τον δίκαιον Ν 13 του > ΥΡ / μόνον > Ν /

χαθ': μεθ' ωι 14 χαΐι + εν υπνω Ν 15 τα > ι, 16/17 φρί-

ξαι - γενέσθαι: σύντρομδν με γενέσθαι, χαί φρίξαι μου τάς τρίχας Ν

16 σύντρομον: συντριβησόμενόν με Ι, 18 χαί > Ν /_μέν: μέντοι Ν

19 μόνων Χ 19/2ο έμβαλουσων Υ 20 τοίνυν: ούν Υ 22

χα ί,-ι > Χ / τον θεόν > Υ
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εξαίσια διη/ουμένων. και εγωγε 8ταν εις νουν λάβω την περί της

φύσεως αύτοΟ μεγαλειότητα, και μάλιστα, πώς ην εν τη οικεία μα-

χαριότητι πρ3 του τον κόαμον ποίησα ι, πως δε και νυν έοτι παντα

χού ων και έξω του παντός τυγχάνων εν τη έαυτοΰ περιωπή καί μα-

5 καριότητι, τούτον υπομένω τοις οωρϊ των νυκτών βαθείας Οι/ης

κατεχούσης τ8 πάντα εν πολλή τ?) ησυχία ύπδ τοΟ η*χου τ°0 νυκτε-

ρινοΰ καταπτοουμένοις, ώστε καί φρίκην μοι συμβαίνει ν και τρόμον

εν ταΐς τοιαύταις έννοίαις- καί γίνομαι μεν Ιν διάνοια αφανούς

τίνος καί ακατάληπτου πνεύματος· ει δε καί διαναοταίην επί ιτλεΓ-

10 ον τοΤς λογισμοϊς, ουδέν έτη/ινώσκω ουδέ καταλαμβάνω, τδ γαρ σν-

είδεον του θεοΰ καί ακατάληπτον διαφεύγει την οπτικήν της ψυχής

δύναμιν, καί όσον αν τις ανέλθοι τοΓς λογισμοϊς, τοοοΰτον αυτόν

του ζητουμένου ή εΰρεοις απολιμπάνει. και την μεν γαρ φύοΊν ε

στίν ακατάληπτος, αυναισθάνεται δε ουν όμως ή διάνοια ωσανεϊ ου-

15 ρας λεπτής καί φωνής ήρεμα ίας αναψυχοΰσης τδν νουν, καί της μεν

του θεού ενεργείας ποιούοης ονιναιαθάνεοθαι, την μέντοι θείαν φύ-

Οίν ουκ έπιδεικνύοης. παντελώς γαρ έοτιν ανέφικτος καί φρίκης

γέμουοα καί σκοτοδινιαν τους λογιομούς παραοκευάζουΰα ή τοιαύτη

θεωρ ία .

20 8λλως· μη φαυλίοης μου, φηοίν, τους λόγους καί την παραίνε-

σιν, ω 'Ιωβ. καί γαρ καί θείας αποκαλύφεως ήζιώθην καί δι1 ονεί

ρων οπταοίαν έθεώρησσ καί αγίου πνεύματος ελλαμψιν έδεζάμην- καί

οιδα μεν, 8τι ανείδεός έοτιν δ θεός απλούς τε και ακατάληπτος

την φύοιν, πλην ως εν αίίρα τινί λεπτ?ί ουναίσθησίς μοι θεία γέγο-

X Υ Ρ(20 μη -> Ι.(20 μη - 22 ϊδεξάμην) Ν(^ - 5 μαχαριΛτητι.; 5 τα6-

τδν -)

1 ίγωγε: εγώ δε Χ Ο Ν) 4 περυοπζ Υ 6 το παν Ν / ήχους Υ

8 περι,νοία Ν 9/10 πλέον Ν 11 καί ακατάληπτον > Ν 11/12

δδναμι,ν της ψοχί^ς βίβΐΐί Ν 12 ανέλθ^ Χ 13 ή εΰρεσι,ς

τον5 ζητουμένου 3ΐβ11£ Υ / καί την μεν γαρ: καί, την μεν Χ, την γαρ Ν

14 δε: μεν Χ / τ$ δι,ανοία Ν 17 &πι.6ει.κνυο6σης Υ 20 4λλως

> Ν(ΡΙ,) / φησι,ν > Ν, η*αί» λόγους ΡΙ, / και την παραίνεσιν > ι, 21

ω Ίώβ > ΥΡΝ / καί2 > Ν 22 οπτασίας Ν / Ιθεώοησα - έδεζάμην.

έθεασάμην Ρ / κα^ + δι,' Χ / Ελαμψιν Υ 24 λεπτοί τι,νι. 3ΐ:β11ί Χ

/ συναίσθησίς μου: σει,ομοί Υ, αδγασίς μοι. Ρ / θεία > Ρ
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νεν. ταΰτα δε 'ι'σως φησίν εύπρόσδεκτον εαυτού τον λό/ον κατασκευ-

αζων, ϊνα εν οις μέλλει λέ/ειν πίστεως άξιος είναι δόζη.

κατά πάσας δε τος εννοίας φοβεΐν πειράται τον 'Ιωβ και εις

μετάνοιαν επιστρέφε ιν.

5 4,17 τί γαρ; μη καθαρός εοτοι βροτός εναντίον του κυρίου ή οπά

των έργων αύτοϋ αμεμπτος ανήρ;

καί μη νόμιζε, φησίν, ότι ονειδιστικως σοι ταϋτα λέγ·ω· καθό

λου γαρ ουδείς άνθρωπος εστίν αμεμπτος, αλλά παν ανθρώπους λάθη,

τον παντεπότττην οφθαλμό ν του θεοΰ τον ακριβώς πάντα έπιστάμενον

10 ου διαλανθάνει. τοϋτο γαρ σημαίνει το εναντίον του κυρίου.

4,18 ει κατά παίδων αυτοΰ ου πιστεύει, κατά δε άχχέλων ούτοΰ σκό-

λ ιόν τ ι επενόησεν .

οΙ γαρ α/γελοι, φηβίν, οΐ γνήσιοι αυτοΰ θεράποντες, οΌον προς

την του θεοΰ άκρίβειαν ουκ είσϊν αμεμπτοι. το /άρ ου πιστεύει

15 άντϊ του· ει προς την ίαυτοΰ άκρίβειαν έζετάσοι, εύρήσει μη εν

πασι πιστούς, το δε σκόλιόν τι επενόησεν αντί του· τρεπτήν

αυτών την φύσιν κατεσκεύασεν, ως ένδέχεσθαι δια της τροπής καί

μέμψεως εντός /ίνεσθαι, όπερ συν και πεπόνθασιν αί αποστατικαι

δυνάμεις, επεί μη την φύσιν ατρεπτον έκληρώσαντο, προαιρετικως

20 της οικείας στάσεως απολισθήσασαι. παϊδας δε αυτοΰ τους αχίους

αγγέλους και ανθρώπους φησίν.

Χ Υ Γ(?ΠΡ5Ρ 7 - 8 δμεμπτος) Ρ(-2) ί(1 ταύτα - 4; 7-10; 13-21)

Ν(-4; 7-10; 16 το 5ε - 20 απολισθήσασαι)

1 φησιν ϊαως δίεΐΐΐ. Ι- / "αως > ΝΡ / ιρησίν + 6 Έλίΐράζ Ν / εαυτοί;

τδν: τον α6τοΰ Ρ 1/2 κάτασχε υάζων: ποιων Ρ 2 ΐνα^έν > Ρ /

πίστεως - δόζ^: πιστός είναι, δόζ^ι Υ, πιστευθφ ί, πίστεως είναι 4ξι.-

ος δόξΐ3 Ν 3 κατά - εννοίας: τάχα δε Ν / τάς > ι, 5 του > Υ

7 ταΰτα > Ι, / λέγω + προφέρων σοι αμαρτίας Ν 8 ανθρώπων Ν /

ίμεμπτός εστίν εναντίον κυρίου Γ 9 τον - 10 διαλ.: θ εάν οί> λη-

θήσεται Ν / πάντων έπόπτην Υ / τόν2 - έπιστ. > ι 10 του > ΥΙ,

13 ο!ι Ι,: εΐ ΧΥ (ναΐ. 5.58,6) 14 οοκ - 15 άκρίβει,αν > ι, άνίΓοί»

Ηβρ1οςΓ3ρ1ιίβ 15 έζαιτάσοι Υ / έζετάσοις εβρήσει,ς Ι- 17 4ς - 18

γίνεσθαι: εορεν Ι. / δι,ά ττ"ις τροαί*ις > Μ 18 γενέσθαι δια τούτο Ν

/ δπερ ούν: ίισπεροΰν Υ, δπερ Ι, / καί > XI, 19 ίπεί - ίκλ. > Ι, /

μη Ν, κοίιΐ άαΓσΙι Κοη;)εΜ:υ.ι:: μεν Υ, > Χ 21 ή καί Ι,
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4,19-21 τους δε κοτοικοΟντος οικίας πήλινος, ε£ ων και ούτοι εκ

του αύτοϋ τηλοΰ εομεν, ετταιβεν αυτούς βητός τρόπον και από πρωί-

θεν ϊυς έσπερος ούκετι ειοίν, πόρο το μη δύνασβαι αυτούς ίουτοΐς

βοηθηοοΛ όπύλοντο· ενεφυοηοεν γαρ ούτοϊς και εζηράνθηοον , στύλον-

5 το πόρο το μη «ίχειν αυτούς οοφίον.

τί ουν χρη, φηαίν, λέ/βιν περί των ανθρώπων τΰν χοΐχΰν; ει γαρ

άγγελοι πνεύματα τε οντες και ούρανόν αίκοϋντες ουκ αμεμπτοι προς

την θείον σκρίβειαν, τί αν ιτάθοιμεν ημεΐς οΐ χήϊνοι και /ην οί-

κοϋντες; ει γαρ πλήξει θεός, ούτω ρ'αδίως δαπσνΰμεθα και ουδέ δλην

10 ήμβραν αντέχομεν, ωοιτερανεί λάχανα ύττο οΉωληΗυν βρωθέντα ή Ιμάτια

ύττο οητων δατανηθέντα· ωοττερ γαρ ταΟτα, ούτω και ημείς έαμεν

αΰθενεΐς. θεός δε ούτω δυνατός και μετ' ευκολίας εξαφανίζων ους

αν εθελήοτ^, 8τι υονερ ανθρώνυ ρ^διον το φυοτ^οαι, ούτω θεφ τ3 θε-

λήοϋι μόνον και ανοζηραναι.

15 τροττικώς δε ως έπι ανέμου φυοωντος και ανθών ζηραινομένων δια

τδ παράστησα ι του θεοϋ την έζουοίαν <τοΓς λό>·οις> έχρήοατο. είτα,

Γνα μη δόζΓ| λέ/ειν, 8τι ειτ* έζουΰΐας διταντα πράττων ακρίτως επι

φέρει την δρ/ήν, φηοιν 8τι· ταΰτα δε ιτάσχουοιν οί άνθρωποι ουκ

ακρίτως, άλλο1 δια το μη έχε ι ν σοφίαν, τονπ·έστιν· μη φοβεΓ-

20 σθαι τον θεόν. αρχή γαρ σοφίας φόβος κυρίου.

5,1-2 έπικάλεοοι δε, ει τις σου ΰποκούοετοι, ή ε'ί τίνα αγίων αγ

γέλων όψει, και γαρ άφρονα αναιρεί ορ/ή, πεπλονημένον 61 θάνατοι

ζήλος.

20 Ρ53ΐπι 110,10

Χ Υ Γ(βΠΡ5 6-14) Ρ(6-14) ΐ-(6-14; 18 τα^τα - 20) Ν(ι» 6 εΐ - 16 έχρτρ

οατο)

2 Ιπ[[(.]]*α\.'σί.ν Χ, ίπεσεν Υ 3 είσι -Η χαΐ Υ 4 αίττοΰς Χ

5 παρά: διΑ Υ, ν^Ι. Ζ. 19 6 εΐ: οΐ Υ, ναΐ. 3.57,13 8 4ν > Υ

9 οίχοΰντες + 8νιηιηαοΚα3-ναΓΐ&ηΐβ Ν / πλήξου Χ 10 άντεχωμεν Υ /

ώοτιερ Ν / οπό ' στωλήχων λάχανα 3ίβ11(: Υ 11 ταΰτα: τα λάχανα Ν,

άβΓ ηβοη 11 δαπανηθέντα βΐηβπ 5βί:ζ βΐηεαίιίβϋΐ; / οδτως Χ / ασθενείς

έσμεν Υ / 4 θεός Ι. 12 άφανίζων ΡΝ 13 αν εθελήστ): εάν θελη-

<ΓΟ Υ / τ$ θεξ Υ / το: τ$ Υ 15 δε + μόνον Υ 18*6έ ταΰτα Χ,

ταΰτα Ν / πάσχομεν ι, 19 άλλα + τα Υ / τουτέστιν + δια το Χ

19/20 φοβϊ'ίσθαι Υ 20 γαρ + φησιν Ν 21 εί: τ) Υ / σοι Υ
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τί ουν, φησίν, υπέρ την αξίσν φθέχγη .άνθρωπος ων; τοσούτον γαρ

άπολιμπόνεται θεοϋ άνθρωπος, 8τι ου μόνον αόρατος εστίν 6 θεός

και ακατάληπτος, αλλ ουδ , αν μυριάκις αυτόν επικαλέση, α/»οκρίνε-

ταί σοι. τί δε λέ/ω περί θεοΰ, δπου/ε και οί αύτοΰ λειτουρ/οί, οΐ

5 α/ιοι άγγελοι, αόρατοι τυ/χάνουαιν ίμΤν. σοφοϋ μεν ουν το ταΰτα

διανοεϊοθαι· τον δε άφρονα και πεπλανημένον και κατά θεοΰ θροσυνό-

μενον ή δικαία του θεοϋ κίνησις και 6 ζήλος - αντί του· το μισο-

πόνηρον του θεοϋ - αναιρεί, εστί δε και καθόλου άφρονα νοησαι τον

οργίλον, 'ίνα η καθολικός 6 λό/ος, δτι παντι αφρόν ι και ορ/ίλω η

10 οικεία οργή θάνατον κατεργάζεται, παραινεί ουν, μη θρασύνεσθαι

κατά θεοΰ.

5,3 έγύ δε έώρακα άφρονας ρίζας βαλόντας, αλλ1 ευθέως έβρώθη αυ

τών η δίαιτα.

επειδή άντιπίπτει τω Έλιφαζ το και αδίκους πολλάκις εν εύημε-

15 ρία χίνεοθαι και μάλιστα τα κατ' αυτόν τον 'Ιωβ πρότερον εν εύπρα-

γία τυ/χάνοντο, το σντιπΐπτον έπιλύων εφη, 8τι έ άδικος, καν /£-

νηται εν ευπάθεια τινί κοί βεβαίως εχειν νομίστ) τα α/αθά - τοΰτο

γαρ εστί το ρίζας βαλόντας -, όλλ' ουκ επί πολύ διαμένει,

δίαιταν δε την πασσν αυτών οίκίσν και εν εύθηνία δια/υ/ην φησιν.

20 είτα επιφέρει των ασεβών τα αποτελέσματα.

Χ Υ Γ(ρΠΡ5ί 1 - 5 ημϊν, βΠΓ5Ρί * 7 δ ζί,λος - 8 θεοΰ; βΠΡ5ί 14-18;

βΠΓ5 ,> 19) Ρ(1-11; 14-20) 1{^ 19) Ν(1 - 5 ήμΐν, * 6 χαΐ χατά - 9

δτι.; 9 παντί - 18; 20)

1 ουν φησι,ν > Ρ, ουν > Ν 2 δ θεός > ΥΡ 3/4 άποκρίνηται Χ,

αηοκρι,θήσετ,αι. Ν 4-5 α&τοΰ ηβοΐι 4γγελος δίβΙΙΙ υηά λειτουργοί -

ίγγελοι. > Ν, ο Ι αΎιοι > Ρ 5 τυγχάνουσιν: είσι,ν Ν / τμΐν τυγχά-

νουσι,ν δϊβΐΐΐ. Ρ / οδν > Ρ 6 καΐ πεηλοντμένον > Ρ / θεόν Υ 7 η

6 ιχ. - αντί του > Ρ / τδ > Υ 7-8 το του θεοϋ μι,σοτιόνηρον βίβΐΐΐ: Ρ

/ νσΐ. υΛίβΓ άβπι Νωιβη 01νπιρίο<3θΓ5 (οΐιηβ ΓΧ) ζτ^λόν ιρησι το μισοπόνη-

ρον του θεοΰ Γ 8 έοτι - 9 ηοντί: ή δτιτιερ τδ Ρ 9 ή + χα! Υ /

λόγος + ή Υ / παντι + γαρ Ν 10 οίκεία: Ιδία Ν 12 Βάλλοντας Υ

14 άντεπικτε Ν / Έλίφας Χ / τιολλάχι,ς - 16 τυγχάνοντα: είτημεροϋν Ρ

15 γενέσθαι, ΓΝ 16 έπιλύων + δ φίλος Ν / φησίν Ρ / δ > Ν 16/17

γένοιτο Γ 17 τινί ευπαθείς δϊβΐΐΐ: Ρ / χαί - 18 βαλόντας > Ρ

/ νομίζτ) Ν / αγαθά + χαί. ασφαλώς Ν 18 βάλλει,ν Ν / διαμένει,ν Γ

19 παΌαν - φτχιι,ν: εδθηνίαν φησίν χαί την π3σαν δυαγωγην ρ, β'ήηΐ . Γ /

οίχείαν Υ 20 τα νοΓ των βίβΐΐβη ΥΡ / έπςτελέοματα ΥΡ
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5,4-5 πόρρω /ένοιντο ο[ υίοι ούτων σίτο σωτηρίας. κολαβρισθείηΟαν

δε επί θύραις ησσόνων και ουκ εστο ι ο εξαιρούμενος. <3 γαρ εκείνοι

συνή/α/ον, δίκαιοι έ'δονται, ούτοι δε εκ κακών ουκ εξαίρετοι εσον-

ται, εκσιφωνισθείη αυτών ή ισχύς.

5 ταΰτα πολλάκις μεν συμβαίνει τοΐς άσεβέοΊν. και γαρ έκληρονό-

μησεν 6 Εβραίων λαός την /ην της έπσ/χελίας των προτέρων οΐκητό-

ρων δι άσεβε ιόν σναιρεθέντων. ουκ αεί δε ταϋτα συμβαίνει εν τω

παρόντι βίω· αί γαρ ανταποδόσεις ουκ ενταύθα πάντως, αλλά και εν

τω μέλλοντι, ώστε μη μετά διαιρέσεως τεθέντα ου -καλώς εΐρηται τγ

10 Έλιφάζ. το δε πόρρω /ένοιντο ουκ εύκτικως εΐρηται, αλλ ' ως

πάντως συμβαΓνον οί γαρ χρόνοι αδιάφορος κείνται, και μάλιστα εν

τ?| -αρουΟΓ) /ραφή. το δε κόλα βρ ι σθε ί ησα ν αντί του· έπιτριβεί-

ησαν, έξευτελισθείησαν κόλαβρος γαρ ί> μικρός χοίρος, ουκ έ'-

σται δε έ εξαιρούμενος, εκ της συνεχούσης δηλονότι πενίας·

15 δμοιον δε τ<|> ουκ εξαιρούμενος το ουκ εξαίρετοι έσον

ται, το δε εκσιφωνισθείη αύτΰν ή ισχύς αντί του· έκρο-

φηθείη, έξαφανισθείη.

5,6-7 ου γαρ μη έξέλθη εκ /ης κόπος ουδέ εξ ορέων ονοβλοοτήοει

πόνος, αλλά άνθρωπος /εννοτοι κοπώ, νεοοοοΐ δε αετών το υψηλό πέ-

20 τοντα ι .

ήρεμα δοκεΐ παραμυθεΐσθαι τον 'Ιωβ εν τούτοις εκ φυσικής παραινέ-

σεως. ου γαρ δεΐ σε, φησίν, δυσχεραίνε ιν ανθρωπον οντά και πάσ-

X Υ Γ(ΡΠΡ5ΡΙ ι» 5 - 15/16 ίσονται; βΠΓ51 21-) Ρ(5 - 13 έζευτελι-

σθείησαν; 16 το - 17) ί(* 13 οδχ - 17) Ν(5 - 13 χοίρος; 21-)

I σωττηρίας + χαί Υ 2 Θ0ρ[[ε] )*αι.'ς Χ 4 έζηιρωνςσθείη Υ 5 χαΐ

- 7 αναιρεθέντων > Γ/ γαρ > Ρ 5/6 6 Έβρ. λαός έχλ. εϊβΐΐί Ρ

6 προτέρων > Ρ 7 δι,ά Χ/ άσεβε ιόν ΡΝ: ασεβείας ΧΥ/ ο6χ - θ βίω > Ρ

/ αεί: αν Υ/ συμβαίντ) Υ 8 αϊ - πάντως: :θ6χ ίνταΰθα 6ε μόνον πάν

τως αϊ ανταποδόσεις Ρ/ πάντως: μόνον Υ 9 ώστε - 10 Έλιφάζ > Ρ/

τιθέντα Ν 10 Έλιφας Χ / γένοιτο Υ / ολλ' + αντί του έγένοντο Ν

II πάντων Υ / συμβαίνων Υ 11-12 οΐ - γραφφ > ΓΡ 12 τδ -

του:, τουτέστιν Ν (Νβααηίαπς) / χολοβριοθείηοαν Υ / του: τη Ρ 13

χόλαβρος - χοίρος > Υ, νςΐ. Ο1<3νιηο3, ΚοπχηβπίβΓ ζυ Ηίοϋ, Τβΐΐ II (Ηβη-

Γίοίιβ, ΡΤΑ 2), 3.207 13-14 ο6χ - πενίας > Γ 15 τ$: το Υ

16 έξηφωνι,σθείη Υ(νς1. Ζ. 4) 16/17 Ιχροφηθείη > Υ 18 έξέλ-

θοι, Υ 19 άλλ' Υ 21 έχ φυσιχης παραινέσεως > ΓΝ
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χοντα· ου γαρ αναίσθητων το τ ψωρεΐσθα ι . αλλά και τα πτηνά - από

γαρ τοΟ αετοΟ τα πάντα πτηνά λέγει - άπονώτερον η^ιων και αμεριμ-

νότερον έκληρώσαντο β ίο ν.

5,8-11 ου μην δε, αλλ' εγώ δεηθήσομαι κυρίου· κύριον δε τον πάν-

5 των δεσπότην έπικαλέσομαι τον ποιοϋντα μεγάλα και ανεξιχνίαστα,

ένδοξα τε και εξαίσια, ων ουκ εστίν αριθμός· τον δίδοντα ύετδν

επί την /ην, αποστέλλοντα ύδωρ επί την ύπ' ούρανόν τδν ποιοϋντα

ταπεινούς εις υψος και απολωλότας εξεγε ίροντα .

και ταΰτα μεν, φησίν, ώδε έχέτω, εγώ δε προσφευ/ω θεώ και προς

10 την σύτοϋ καταφεύγω βοήθειαν. είτα έκδ ι ηγείται· του θεοϋ την ύπερ-

οχην, προς φόβον ενάγων τον 'Ιώβ και δια του οικείου προσώπου ιτρώς

μετάνοιαν ελκών.

5.12 διαλλάσσοντα βούλας πανούργων, και ου μη ποιήοωσιν αϊ χεΐ-

ρες ούτων αληθές.

15 τον μεταστρέφοντα τας βούλας των μη ποιούντων τδ αληθές, τουτ-

εστι τον μη συγχωροΰντα κατά γνωμην τοις πανούργοις έκβαίνειν τα

πράγματα, αλλά ρΊρδίως, δταν έθέλιρ, των τοιούτων ανατρεποντα τας

κακοτεχνίας, χείρας δε τας πράξεις φησίν.

5.13 & κοτολαμβάνων σοφούς εν τη φρονήσει, βούλας δε πολύπλοκων

20 έξέοτηοεν.

ί> καταλαμβάνων αντί του· 6 έλεγχων, 6 την παρά σνθρώποις

σοφίαν μωρίαν άποδεικνύς. πολυπλ6κων δε των σκόλιων λέγει,

ους οΐ κυριολεκτοϋντες αγκυλογνύμονας καλοϋσιν. το δε έζέστη-

X Υ Γ(βΠΡ5ί -3; βΠΡ5Ρί 9 ταΐΗ-α - έχέτω; ρΠΡ5 21 - 23 χαλοΰσιν) Ρ(9 -

12; * 21-) 1(9-12; 15 - 17 πράγματα; 21-) Ν(-3; 9-12; 15-18; 21-)

2 του > Ν / τα πάντα πτηνά: χαΐ τα ίλλα Ν / ημών ΓΝ: > ΧΥ / άμερι,μ-

νώτερον Υ 7 ττΚ γτις Υ / τον αποστέλλοντα Υ / Ιη12: 6πό Υ

8 άπωλωλότας Υ, άβζυ αΐ3βΓςβ5οΗΓίε1)βηβ σΐο35β άπηλπ ισμένους Χ 9

χαί, > Ν / τ$ θεφ ι- 11 τον > ι, / οίχείου: ίδίου Υ / προς: την Χ

15 χαταστρέφοντα Ι, / τας > Ν 17 θέλ^ Υ / τοιούτων: ποιούντων Υ

21 ανθρώπων Χ 22-23 πολυπλόχων - χαλοοσιν > Ν, Ιιΐβ^β^ ΠΧΙΓ <31β

άβ3 ΡοΙχοΙίΓοηΙοβ (1η Γ Ιιβίάβ)
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σε ν αντί του· ηκύρωσεν, ε£ω του σκοποΰ οτήναι παρεΰκεύασεν.

5,14-15 ήμερος Ουνοντήοετοι ουτοΐς σκότος, το δε μεΟημβρινΟν

ψηλοφήοοιοον Ί'σο νυκτί, οπόλοιντο δε εν πολεμώ.

δια της ημέρας και μεσημβρίας την εύημερίαν αινίττεται, ΓνΟ

5 ειιτΓ], 8τι εν αύτ?) τ?) εύθηνίο και ΤΓ] άκμξί της εύπρα/ίας οι άδικοι

και παρ έαυτοΐς σοφοί και πανοϋρ/οι αδόκητον ύπομενοϋσι τη"ς εΰ-

θηνίας την μεταβολήν· σκότος γαρ και νύκτα το δυσπρο/εΓν φη-

Οιν. τούτοις δε συμβαίνει και την εκ πολεμίων ύποστήναι σφα/ήν.

5,15-16 αδύνατος δε εζέλθοι εκ χειρός δυνάστου· εϊη δε αδυνατώ

10 έλπίς, αδίκου δε στόμα έμφροχθείη.

6 δε κατά θεόν, φησίν, ταπεινός κοί ούδεμίαν δύναμιν περιβε

βλημένος έχων την εις θεδν ελπίδα διαφεύξεται των δυνατών την

έπήρειαν. των δε με/αλορρημόνων και αδίκων και μεγαλαύχων έμ-

φράττεται στόμα, τουτέστιν η με/αλόφρων ισχύς κατασπαται.

15 5,17-18 μακάριος δε άνθρωπος, <5ν ή'λε/ζεν 6 κύριος· νουθέτημα δε

παντοκράτορας μη απαναίνου. αυτός γαρ αλγεΐν ποιεΓ και πάλιν

άποκαθίστησιν επαισεν, και αϊ χεΓρες αύτοϋ ίάσαντο.

μακαρισμον μεν καλεΐ την επί τω σωφρονισμω παιδείαν. παραινεί

δε και τ^ 'ΐωβ, ως δια αμαρτήματα παιδευομένω μη δυσχεραίνειν,

20 ίκετεύειν δε θεδν τον και τή\ι πλη/ήν έπα/α/όντα και την ϊασιν

έπιθεΐναι δυνάμενον. χείρας δε θεοΰ τας δραστήριους δυνάμεις

φησίν.

Χ Υ Γ(βΠΡ5 1 ίξ» - παρεσχευασευ; 4-8; 11 - 13 Ιιήρειαν; βΠΡ5ΡΙΝ

13-22) Ρ(* -1; Φ 4-8; 11-14) Ι_(* 4-8; ^11-13 έπήρειαν, νβΓ-

Ιίηϋρτ'ί ()ΐθ Ρ355υη9θη νοπ Γ υηά ΧΥ; 11 - 14 στόμα) Ν(-1; 4-8; 11

- 13 έπήρειαν, * 13 των - 14)

1 του·) + άχρηστους πεποίηχεν Ν 3 ψηλαφήσαςεν Υ / άπώλοι^ν'το Υ

4 χαΐ + τίχ ΓΝ 5 τ$ εδθηνία χαΐ > Ν 5-6 ίδιχοι. - πανούρ

γοι,: πονηροί Γ(Ρ)Ν 7/8 φησίν: λέγει, ΓΝ 8 τούτοις - σφαγήν > Γ

/ τούτοις Ν: τούτους ΧΥ 11 ταπεινός φησίν $Ιβ11θΠ ΓΡ, φησίν > Ν

12 Ιχων + φησίν Υ / δυναστδν ί 13 μεγαλοορημόνων - χαίί > Ρ /

μεγαλορημόνων ΧΥ 13/14 έμφράσσεται Υ 14 το στόμια Υ / ή

μεγαλόφρων ί,σχυς κατασπαται Ρ(οίαΓσΙι Κοη3βΧί:υΓ?) : ή μεγαλορήμων (με-

γορρήμων Υ) όφρυς κατασπαται ΧΥ, (ή 6ψηλή όφρυς καταστέλλητα ι Ν)

19 δι' Υ 20 δε + τον Χ / την > Υ / έπάγοντα Γ
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5,19-21 έζάκις εζ αναγκών έζελεΐταί οε, εν δε τΰ έβδομυ ου μη

άψητοι οου κακόν, εν λιμω ρ'ύοετοί οε εκ θανάτου, εν πολεμώ δε

εκ χειρός σιδήρου λύσει οε. οπό μάστιγος γλώσσης Οε κρύψει, και

ου μη φοβηθης άπο κακών ερχομένων.

5 το έζάκις αντί του πολλάκις φηοίν. είτα λέγει τα ως εικός

συμβαίνοντα δυσχερή, μετά δε την τούτων, φησίν, ττεΐραν, έαν ευ

χάριστος οφθης εν τω έβδόμω, τουτέστι μετά τους πολλούς πει

ρασμούς, τελευταΓον θεός ούκέτι συγχωρεί σε παθεϊν. χείρα δε

σιδήρου την δραοτήριον του σιδήρου δύναμιν λέγει, αντί του·

10 °ύ συγχώρησε ι σε εν πολεμώ πεσεϊν. αλλά και από γλώσσης πονηρός

και συκοφαντεϊν επισταμένης αποκρύψει σε· μάστιγα γαρ γλώσ

σης την πονηρίαν και συκοφαντίαν φησίν. άφοβος δε του λοιπού

διατελέσεις.

5,22-24 αδίκων και ανόμων κοταγελάοη, οπό δε θηρίων αγρίων ου

15 φοβηθηοη· θήρες γαρ ο/ρ ίο ι ειρηνεύοουσίν σοι, είτα γνώση, §τι

ειρηνεύσει οου & οίκος, ή δε δίαιτα της σκηνής οου ου μη

γνοΰς δε, φησίν, της ευσέβειας την δύναμιν και της εις θεδν

καταφυγής κατά μεν των αδίκων πλατύ γελάσεις, τους δε θηριώδεις

ανθρώπους ου μη φοβηθήση. και γαρ και ούτοι την σήν θεοσέβειαν

20 αίσχυνόμενοι ούκέτι σοι πολεμεΐν αίρήσονται. και τότε τ?| πείρα

μάθηση, ως ειρηνεύσει σου μεν 6 οίκος, ή δε πασά σου του

βίου διαγωγή ου μη αμάρτΓ), αντί του· ουκ ε£ω τ<3ν χρηστών ελ

πίδων γενήσεται.

Χ Υ ΠβΠΓδΡΙ. 5-8 παθεΐν; 17-23) Ν(* 5-13; 17-23)

3 λύσει: ί>ΰσεται. Υ 4 φοβηθήση Χ 5 φησυν + ·ηνουν εν

τ^ παρδντι βίψ δι,ά το εν Εξ ήμέραι,ς συντετελέσθαι. μεν τα φαινόμενα,

καταπαυσαοθαι. δε τον θεδν τ?] εβδόμη ·ήμέρα Γ 6 συμβαίνοντα: ση

μαίνοντα Υ / τούτου Υ / πεΐραν φησίν δίβΐΐϊ. Γ 86 θεός Υ(Ν) /

ούκέτι.: ο6 Υ / συγχωρήσει, Υ(Ν) / παθεΐν + ώστε μηδέ του ρυσθΤΊναί σε

χρείαν λοι,πόν Γ 13 διατελείς Υ 15 γνώσει,ν Υ

16 σου!: σοι Υ / άμάρτει. Υ 17 δε > Ν / δύναμιν 3ΐΐ5 δύναμι,ς ΥΒ

19 μη > Υ(Ρ) / χαϊ.2 > ΧΥ 21 μεν οου 5£β11βη ΥΝ / σου2 > Ν
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5.25 /νώθτ| δε ο*τι πολύ το σπέρμα οου, τα δε τέκνο οου ωοττερ το

πομβότανον του ο/ροϋ.

αλλά και πολύπαις εοΎ) και ωραίων παίδων πατήρ· έσονται οου

γδρ τα παιδία ως το παμβότανον του αγροΰ αντί τοΟ· ως

5 αγρός πάσα ις βοτάναις ανθηρός.

5.26 έλευΟΓ) δε εν τάφυ ύ'οπερ Οΐτος ώριμος κατά καιρόν θεριζόμε-

νος ή ωο"περ θιμωνιά αλωνος καθ ωραν συγκομισθεί*:.

αλλά και πλήρης ήμερων ϋσπερ αϊτός πεπληρωμένος και εις το-

μήν επιτήδειος τραφείς εν χήρα καλώ καταλυθείς τον β ίον, ή

10 ωαπερ θιμυνια αλωνος κατά καιρόν εις τας αποθήκας ΟΌ/ΗΟ-

μιοθεΐΰα. θεωρεί δε, ότι πολυπαιδία και πολυετία ίδια προς εύ-

δαιμονίαν τοις παλαιοΐς ενενόμιοΎο. θιμωνιαν δε αλωνος έφη,

ίνα ειπη, 8τι εν παΟι κομών τοις ά/αθοϊς μεταλλάζεις τον βίον.

5.27 ιδού ταϋτα οΰ'τως έζιχνιάοαμεν, τα(3τά έοτιν θ ακηκόαμεν·

15 ΟΧ) δε /νωθι Οεαυτφ ει τι επροζος.

ταύτα μεν ουν ούτως έχε ι ν ημείς ακριβώς έθεωρήσαμεν, συ δε

σναλο/ίζου, ποίων πλημμελημάτων έκτιννυων δίκην ταΰτα υπομένεις.

9 Οεπβ3ί5 15,15

Χ Υ Γ(βΠΡ5ΡΙ, 3-5; βΠΡδΡ 12 θςμωνςάν - 13) 1(8 - 9 Βίον; 12 θι,μωνιάν

- 13) Ν(3 χαί2·- 5)

1 γνώς Υ / ώσπερ: ως Υ 2 πανβότανον Υ 3/4 γαρ σου βίβΐΐΐ Ν

4 τα παι,δία: τα ϊκγονα Γ, τα παιδία ε'τ' οδν οΐ έχγονοι. Ν / το > ΧΥ

/ ηαμβ.: βότανον Υ / του-, > ΧΥ / αντί του: τουτέστιν ΧΝ 6 κατά

καιρόν θερι,ς. > Υ 7 θημωνι,ά Χ / συγκομι,οθεΐσαν Υ 8 ώσπερ

+ χοί Υ 9 γτ^ι. Υ 10 θημωνιά Χ 11 πολυετεία Υ /

ίδια > Υ 11-12 θεωρεί. - ένεν.: άΊβββη ΟβοΙαπΚβπ ϋΐβ^βπ 1η αβτ

ΡοπηιιΙΙβΓυ,ης άβ3 ΡοΙχοΙίΓοηΙοβ Γ(Ν) / ευδαιμονίας Υ 12 θιμ. 61

ά"λ.: θημωνιάν δε 4λ. Χ, θ ιμωνιά δε ίίλ. Υ, το θιμωνιά 2λ. ΓΙ. 12

-13 ?φη 'ίνα είπτ): αντί του Γ 13 κομών: τιμών Υ 14 είσιν Υ

16 ουν > Υ / ϊχων Υ / ημα^ Υ 17 έκτινΟων Υ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ πΕΜΤΤΤΟΝ

Αρχή του ρητοΰ· ύπολαβων δε 'Ιωβ λέγει· ει γαρ τις Ιστών

στήσαι μου την οργήν, τας δε οδύνας μου αραι εν ζυγω Ομοθυμαδόν,

παί δη άμμου παραλίας βαρύτεροι ειβιν.

5 ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

επειδή παρήνεοεν ο Έλιφσζ τϋ δικαίω προς μετσνοιαν ίδεΐν ως

δι' αμαρτίας τιμωρουμένη, εις σπρακτον μεν ούτω κστέληΕεν ή συμ

βουλή, ου γαρ εσχεν πείθειν, ως αμαρτωλός εΐη ο μηδέν έαυτώ οχιν-

ειδως άτοπον, ώστε και προς άντιλογίαν ειδεν δ δίκαιος· και απο-

10 λογεΐται μεν, υπέρ ων και όλως λαλεΐ, και ου τη οιωπή την καρτε-

ρίον επιδείκνυται, δια δε φυσικών παραδειγμάτων τΰν έαυτοΰ λόγων

παραοτήσας τδ εΰλο/ον.

και α/ιον αποκαλεΓ τβν θβόν, και δ*τι επ' αύτ(3 την ελπίδα εσχβ

φηο"ίν, την τε κεκρνιμμένην αίτιον της αθυμίας δημοσιεύει δεδοικέ-

15 ναι λέγων, μη τελείως αυτόν ο θεός έγκατέλιπεν . είτα και τας οι

κείας έζαριθμεΐται συμφοράς και παραινεί μη πεποιθέναι επί πλού-

τω και δυναστεία· και μέμφεται τοις φίλοις ως τας ανίας αΰτΰ δια

των λόχων φορτικωτέρας έρ/αζομένοις· και παραινεί φοβεΐσθαι εις

τα τοΓς πλησίον συμβαίνοντα βλέποντας.

20 και κάλλιστον πάντας ανθρώπους διδάοΉει μάθημα, δτι πειρατήρι-

όν εστίν 6 βίος άνθρωπου επί της γης. και πάλιν έκτραγωδεΐ τας

Χ Υ Γ(βΟΡ5Ι, 6-) Ν(6->

1 κεφάλα ι,ον Τ" ΧΥ 4 βαρΰτερον ϊοται. Χ 5 τοϊ κεφαλαίου > Υ

6 Έλιφάς Χ 7 άμαρτίαν Ν / τιμωρουαένου Υ / μεν > Ν 8 Ισ-

χεν πείθει,ν: -ήσχύνθη Γ / μηδέ Υ 9 ειδεν: εϊχεν Γ, ναΐ. 5.67,16

9/10 απολογείται: απολογίαν Γ 10 την + εαυτού Ν 15 έγχατ-

έλειπεν Χ, έγχαταλέλοι,πε Υ / είτα: &τι. Γ 17 δυναστεία: άοωτία Γ

/ τοΐς φίλους μέμφεται 3£β1ΐ£ Ν 17/18 φορτι,κ. δια των λόγων

βΐβΙΙί Ν 18 έξεργαζθμένοι.ς Υ 19 βλέποντες Υ 20 κάλ

λιστα Γ 20-21 δτι. - ανθρώπου: βτιπερ εΐ πάντας ανθρώπους Γ(>1·)

21 άνθρωπου - πάλιν > Ν / άνθοώπψ Υ/τίϊς>Υ/τάς>Χ
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οικείας συμφοράς και έζαιτεΐ τον θεόν, μνήμην αύτοϋ καν έπισκοπήν

ττοιήοαοθαι. και πάλιν υπέρ των οικείων άπολο/εϊται. λόχων και την

ανθρωπίνην ούδένειαν εις Ικετηρίαν προβάλλεται, και αίτεΓ τον θε

όν, αμνηστίαν αύτί^ χαρίσασθαι, ει τι ούτω και πεπλημμέλητα ι .

5 ΑΙ λέξεις

6,1-3 ΰπολοβων δε 'Ιωβ λέγει- εΐ γαρ τις ίοτων στήοοι μου την 6ρ-

/ήν, τάς δε 6δύνας μου οροί εν ζυ/φ Ομοθυμαδόν, και δη άμμου παρ

αλίας βαρύτεροι ειΟΊν.

του 'Ελιφαζ εΐρηκότος· ει γαρ συ ένουθέτησας πολλούς,

10 καί χείρας ασθενούς πάρε κάλεσας , αοθενοϋντάς τε

έζανέστηοας ρήμαΟιν, / ό ν α σ ί τε αδυνατοΰΟι θάρσος

περιέθηκας, νυνι δε ?]κει επί σε πόνος, καί ηψατό

σου, συ δε έσπούδασας και ύς αφιλοσόφου καί εαυτόν παραμυ-

θήοαοθαι μη δυναμένου κοτη/ορήοαντος, άπαραμύθτγτον δεικνυς την

15 σχιμφορόν, είθε, φησίν, ένδεχόμενον ην σταθμισθηναι την εκ θεοϋ

έιτενεχθεΤσόν μοι ορ/ήν καί τον έτασμδν καί τας οδΰνας ομοθυμαδόν

τάς τε της ψυχής καί του σώματος, ώστε φανερδν γενέσθαι, ως καί

αυτής της παραλίας άμμου βαρύτερα είσι τα συνέχοντά με καί αθυμείν

παρασκευάζοντα .

9-13 Βίου 4,3-5

Χ Υ Γ(βθΡ5ΐ -4; βΠΡ5Ρΐ, 9; 15 είθε - 19) Ρ(9-19) Ι,(13 χαί3 - 15

συμφοράν) Ν(-4; 9-19)

2 πάλι,ν: αυθι,ς Ν 3 ουδενευαν: άσθένει,αν Υ 4 άμνηοτείαν Υ

/ α&τ$2 > Ν / χαί > ΥΝ / π επλημμέληχεν Ν 9 Έλιφας Χ, + όνει.-

δι,οτι,χδς Ν / είρηχότος + τ$ ' Ιώβ Ν 10-12 πεοιέθηκας > Ν,

- 13 σου > Ρ 11 τε: δε Υ 12 νυν Ν 12-13 ήψατο -

έσπούδασας: τεθορύβησαι. Ν 13/14 μη δυναμ. εαυτόν παραμυθ.

5ί;β11ΐ: ΧΝ 14 δείκνυσι ΥΡ/ δει,χ. + 6 δίχαι,ος Ν 15 νοΓ είθε:

μέμφεσθε, φησίν, ως άφι,λόσοφον χα Ι βαρέα λαλοΰντα Γ/ ευθε: ήλθε Υ,

εί δε Ρ/ φησίν > Γ/ ην ένδεχόμενον 5<:ε11<: Γ/ οταθμηθήναι. Ν/ εκ θε-

οΰ > Γ 16 χαί τον έτασμόν > Γ/ έταομόν: οταθμδν Ν/6μοθυμαδδν -

17 σώματος: άπάσας Γ 17 τ?ις > Ρ/ χαίι + τάς Ν 18 ψάμμου

Ρ(Ι.)Ν / εστί. ΓΝ / συναχθέντα Νγ, συνενεχθέντα Νρ αηά μοι. Ν
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6,3-4 άλλ' ως έ'οικεν, τα βήματα μου εστί φαΰλα. βέλη γαρ κυρίου

εν τω ούμοτί μου έοτιν, ων ο θυμός οΰτΰν έκπίνει μου το σιμό·

δτσν αρξυμαι λαλεΐν, κεντοΟΰί με.

άλλ' έκφσυλίζετέ μου, φησίν, τα βήματα, εν ανέβει τυγχάνοντες

5 και ουκ έννοοΰντες, ως αϊ παρά θεοΰ έπενεχθεΐσαι τω σώματι μου

τιμωρία ι - βέλη γαρ τας τιμωρίας φησίν - μετά τίνος σφοδρότητας

έκδαπανωσί μου το αίμα και την ίσχυν καταναλίσκουσιν ουδέ φθέγ-

γεσθαι άνωδΰνως συγχωροΰσαι, άλλα κατά πάντα καιρόν κατστιτρώσ-

κουσα ι .

10 6,5-6 τί γαρ; μη δια κενής κεκράζεται όνος άγριος, άλλ' ή τα σΐ-

τα ζητών; ει δε και ρήζει φωνήν βοΰς έπι φάτνης έχων τα βρώμοτα;

ει βρωθήσετοι άρτος άνευ αλός; εί δε και ε'οτι γεΰμο εν ρήμοΟι κε-

νοΐς;

φυσικοΐς και ούτος κεχρημένος παραδεί/μασι και τί3ν εσυτοΰ λό-

15 /ων το εΰλο/ον δείκνυσι και ως δικαίως ουκ έπείσθη τ?ϊ του 'Ελιφαζ

παραινεθεί, άλλα προς άντιλο/ίαν ειδεν. ωσπερ γαρ, φηοίν, ου μά

την άνακράζει όνος άγριος, άλλ' όταν έπιδεής /ένηται τροφής, ουδέ

βοϋς εττϊ φάτνης, εί μη έπιλείποι τα βρώματα, ούτως ουδέ έγ·ώ ήθυ-

μουν, εί μη προς εΟχατον έληλάκειν κακών, πως δε και πειοθήοομαι

20 τ?] υμετέρα παραινέσει μήτε το εΰλογον έχούση μήτε πρβς παραμύθι αν

έζηρτυμένη; ωσπερ γαρ αναλος άρτος ου βρώσιμος, οΰτω και λόγοι

διάκενο ι και ουκ έχοντες το πιθανόν ή το εΰλογον πείθε ιν ου δύ

νανται τους άκούοντας· γεϋμα γαρ τή\» πείθω λέγει επιμείνας τη

του άρτου τροπ?).

25 δια τοϋτο και ο απόστολος ελεγεν 6 λόγος υμών πάντοτε

25 Κο1θ55θΓ 4,6

Χ Υ Γ(βΠΡ5Ρ * 4-9; βΠΡ5Ρί 14-24) [_(* 4-9; 25-) Ν(ι» 4-9; * 14 -

19 χαχων; 19 πώς -)

4 έχφαυλίζετε βυβ έκφαυλί,ζεται. Υ 5-6 (εννοείτε τάς .. τιμωρίας

.. αϊτινες Γι,) 7 αΐμα: σώμα Ι,ΟΓ) 8 άνοδυνως Υ 12 εΐα:

ή Υ 14 χαϊ. αυτός > Γ(Ν) / κέχρηται. Γ(Ν) 15 Έλι,φάς Χ
18 έπι,λείψοι. Χ, επαλείψει Υ 19 χαχ[[ω]]νό'ν Χ / δε χαι: φησι Ν

20 μήτε .. μήτε: μήποτε .. μήποτε Υ 21 4ναλος: Ανευ αλός Γ

24 Λοτού: λόγου Ν / 4ρτου + μεταφορ^ και Γ
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εν χάριτι, δλατι ηρτυμένος οίονεί ί|60ς και νόστιμος, έπι-

ατύφων τ ε δμοΰ και κστάγλυκαίνων τους άκούοντας.

& δε Σύμμσχος ούτως έκδέδωκβν μη ΟΎενει _λιμδδες όναγρος παρ

ούσης _χλότ)ς_" και σαφέστερον το φυσικόν ειπεν, ότι ου ζητεΐ ζωον

5 τροφήν παρούσης τροφής.

6,7 ου δύναται γαρ μου παύσασθαι ή ψυχή· βρόμον γαρ ορώ τα Οΐτά

μου ΰσπερ ΟΟμήν λέοντος.

πώς δε και έμαυτον παραμυθήσασθαι δύνομαι 6 και την τροφήν αυ

τήν αηδίας και δυοωδίας μεοτήν βλέπων; και τοϋτο δε έί Ανάγκης

10 συμβαίνει τοις αχαν νοβοΟοΊ και ανορεκτοϋσιν.

6,8-9 ει γαρ δοίη και ελθτ| μου ?) οϊτηοΊς και την έλτίδα μου δύΐ]

ο κύριος, ορξόμενος ο κύριος τρυοάτυ, βίς τέλος δε μη με ονελίτυ.

ιιρότερον ϊδωμεν, τίς ή έλπίς του 'ΐωβ, "να και τα παρόντα ρήμα

τα κατεζετάσωμεν . μεμνήμεθα τοίνυν, ως έλεγε ιτρός αυτόν η /υνή·

15 μέχρι τίνος καρτερήσεις λέγων· ιδού αναμένω χρό-

νον έτι μικρόν προοδεχόμε νος την ελπίδα της Ο«τη-

ρίας μου. προδήλου τοίνυν γεγονότος, ως ήλπιζεν εκ θεοΟ σωτηρί

ας τυχεΐν, ευδηλον, ί!τι ταΰτην και νΟν εύχεται καί φηοιν 8τι·

παιδεΰσαι με & κύριος, όλλ' εν κρίαβι και μη εν θυμω.

20 ωοίτερ καί ο Δαυίδ ελεγεν κύριε, μη τω θυμω σου ελέγ-

ζης με μηδέ τί| οργ?ϊ σου παίδευσης με - ου γαρ την

παιδείαν παριττεΐτο, αλλά την μετ' οργής -, τοΟτο τοίνυν κανταΟθά

φηοΊν ότι- εΐ και ετρωσεν, μη έπϊ πολύ παρστεινέτω τας βασάνους·

τοισύτην γαρ και την ελπίδα κέκτημαι.

1 Κο1θ35βΓ 4,6 1 5-1 7 Η1οΙ> 2,9-93 2Ο-21 Ρ3»1ιη 6,2; 37,2

Χ Υ Γ(βΟ 3 μη - 4 χλόης; βΠΡδΙ, 8-9 βλέπων; βΠΡΒΡΙ, 14 μεμνήμεθα -

24) Ρ(8-10) ι,(-5| 9 χοί3 - 10) Ν(- 4 χλόης)

1 ίν χάριτι. > ι, / οίον ι, / νόοτημος Υ 2 6μοί5 > Υ 3 ούτως

έκδέδωκεν > Ν / λι,μωδες Χ,: λιμώδης ΧΥ, λι,μΰ ΓΝ 6 βρώμον Χ

8 χαί,ι > Ρ / εαυτόν ΧΡ, + φησιν Γ 9 χαϊ.2 > Ρ ΙΟ νοσουσι.:

νοουσι. Υ / ανορεκτοϋσιν: άγανακτοΰσι,ν ι, 11 εΐ! καί Υ 12 61

> Υ 14 τοίνυν > Γ 18 ότι.·, + καί Υ / δτι,ζ: Ετι Υ

19 παιδεύσει ΥΓ 20/21 ελέγξεις Υ 21 παιδεδσεις Υ

23 εΐι έπεϊ. Χ
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6,1ο εΐη δε μου ή πόλις τάφος, έφ' ης έπι τειχέων ηλλόμην έπ'

αυτής.

προς μεν £ητόν δοκέΓ λέ/ειν, δτι και βέλτιόν μοι τθ αποθανεΐν

και τάφον εχειν οϊκησιν αντί της πόλεως, έφ' ης ένδοξος ων Ιν εΰ-

5 ημερία διή/ον.

προς δε διάνοιαν, επειδή την ελπίδα της σωτηρίας προσεδέχετο,

φησιν δτι· γένοιτο δε με άπολσβόντα μου την ελπίδα τη αρίστη πο

λιτεία και τ Γ] δικαιοσύνη έναποθανεΐν περιφραοοόμενον ύπέ του θεοΟ

ως τ<3 πρότερον τοΰτο γαρ σημαίνει το έφ' ης επί τειχέων

10 ηλλόμην έπ' αυτής.

είτε τοίνυν δια τοΟ θανάτου, βί'τβ δια της υγείας, άπαλλα/ήν

εύχεται τί3ν δεινών ουδέν δε δυσχερές ουδέ παλίμφημον εφθέγζατο.

6,1ο ου μη φείοομοι- ου γαρ έφευοόμην ρήμαΟιν αγίου ΘεοΟ μου.

τοι/αροΰν, φησίν, της προς υμάς αντιλογίας ου φείσομαι. ου /αρ

15 ανέχομαι ετέρα μεν εχειν κατά διάνοιαν, εναντία δε τ?) /νώμΓ) προ-

φέρειν βήματα, άλλα Ά φρονώ συν άληθεία φθέγγομαι. διδ ταΰτην αύ-

τοΰ την γνώμην και την συν άληθεία παρρησίαν επαινούσα αυτόν εφη-

Οεν ή /ραφή · και ην & άνθρωπος εκείνος αληθινός, α-

μεμπτος.

20 8ρα δε την Άβραμιαίαν συγγένβιαν, θεωρεί του Ισαάκ και του

Ιακώβ τον ου μόνον κατά σάρκα, αλλά και κατά την εύσέβειαν διά-

18-19 Η1ο& 1,1

Χ Υ ΠβΠΡδΡ 6 επειδή - 10; 14 τοιγαροΰν - φείσομαι) 1(3-12} 14 -

16 ρήματα} 19 -22/1 διάδοχον) Ν(14 ο6 γαρ -)

I μοι Υ / πόλις + μου Υ 3 και > Υ 4 ϊχειν + την Ι.

6 επειδή - προσεδέχετο > Ι, 7 φησιν - με: ότι γένοιτο μοί φη-

σιν Ι, / δτι > Γ / δε > Γ / την ελπ. μου 3ΐ:β11ε Ι, / ελπίδα + της τε

κοπριάς απαλλαγήνα ι και Τ 8 άποθανεΐν Υ / ΘεοΟ + και βντα ϊν-

δοζον Γ 9 γαρ > Ι, / σημαίνει: εστί Γ 10 έπ': δι' Χ

II άπαλλαγήναι Υ 12 δυσχέραναν ι, / ούδΐ: οδτε Υ / παλίνφτμ,ον Υ

/ ίφθέγγετο Υ 13 αγίου θεοΰ μου > Χ 15 της γνώμης Ι.

15/16 προσφέρβιν Υ, φέρειν Ν 16 αλλά ά φρονώ: αλλ' έμφρόνως Υ,

άλλ' 3 φρονώ Ν 20 ε&γένειαν Χ / θεωρεί - 21 αλλά > Ι,/ καΐ > Ν

21 τον: τούτον Ν / μόνον + το Χ
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δοχον. περί μεν γαρ εκείνων 2λεγεν 6 θεός· εγώ θεδς Αβρα

άμ και θεός ' Ισαάκ και θεός Ιακώβ, το 5ε τούτων γνή-

σιον νεννημα, τι φησιν; ου γαρ έψευοάμην βήμασιν δ/ίου

θεοΰ μου. είδες άγάπην οϊαν έχει εις θεόν, πώς τον επί πάντων

5 ιδιοποιείται θεόν; έπαίνεσον αύτοΰ και την δια πάντων άλήθειαν·

και σκοπεί, μεθ' οΌης της πρδς θβσν αγάπης τους λόγους προέφερεν.

6,11-14 τίς γαρ μου η Ισχύς, δτι υπομένω; ?| τίς μου ο χρόνος, 8τι

ανέχεται μου ή ψυχή; μη ισχύς λίθων η ισχύς μου; ή αί σάρκες μου

είοι χάλκειαι; ή ουκ επ' ούτω έπεποίθειν; βοήθεια δε απ* εμού" οπε-

10 στιν. απείπατό με έλεος, επισκοπή δε κυρίου ύπερεΐδέ με.

μη γαρ ανάλγητος ή λίθινος ή χαλκούς ειμί; φησίν. ουκ ανθρώπου

σάρκα περίκειμαι; ουκ ολι/οχρόνιος τυγχάνω; μηδεΐς ουν αλγοΰντι

μεμφέσθω και απαλλα/ήν αίτοΰντι των παρόντων δεινών, και τα μεν

του σώματος τοιαύτα· δ δε μάλιστα την έμήν σνΐγ ψυχήν, το εκ των

15 παρόντων τεκμαίρεαθσι, ως δ ύπ' έμοΰ ποθούμενος θεός, εις ίν την

πασσν μου της ζωής ελπίδα ανήρτησα - το γαρ έπεποίθειν αντί του

πέποιθα κείται των χρόνων συνεχώς εν παντί τω βιβλίω παρηλλαγμέ-

νων -, εγκατέλειψε με και της οικείας επισκοπής και των οικτιρμων

έγΰμνωσεν .

20 δια ταϋτα μάλιστα ο δίκαιος ήθύμει. και σκοπείτω γε έκαστος των

τ?) θεία τετρωμένων αγάπη, δσην οδύνην έμποιεΐ λογική ψυχ?) το ύπ-

οπτεύειν έγκαταλελεΐφθαι παρθ τοΟ ποθούμενου θεοΰ. ει γαρ οΐ γυ-

1-2 ΕχΓκίιΐΗ 3,6

Χ Υ Γ(βΠΡ5ΡΙ, 11-19) Ρ(ι» 20 δια - η9ΰμει) 1(3 θ6 - 6; 20 δια - ηθ6-

μει.; * 22 6ποπτεόει.ν - θεοο) Ν(-5; 11-)

1-2 Αβραάμ - Ίαιώβ: αδτών ειμί Ν 3 γενημα Υ / ί>ήμασι.ν αγίου:

ρήματα ίίγια Ν 4 είς: πρδς ι,/ πώς - 5 θεόν > Ι, / τον νοΓ 5 θε-

δν Ν 6 προσέφερεν Υΐ. 8 ή + χαΐ Υ / αϊ: οΐ Υ 9 χαλχαί Υ

/ βοηθίΛ Υ 9/10 άπέστη Υ 10 άπείπατε Υ 12 σάρχα: γαρ

χαι Υ / περιβέβλημαι. Γ / ο6χ: χαί Ν / άλγοΐίντι βνιβ άλγοΰντα. + με

Χ 12/13 μεμιρ- άλγ. δ^βΐΐ^ Ν 13 χαϊ. τα μεν: τα μεν

γαρ Γ, τα μεν Ν 14 σώματος + <ρησι.ν Γ(οίιηβ Ρ)Ν / τοιαΰτα: ο'ύτω

μος διάχειται. Γ / ψυχήν άνιξ 3£β1ΐ£ Γ 16-17 τδ γαρ - παρηλλ.>

Ν 17 των - παρηλλ. > Γ 18 έγχαταλεΐψαι Υ, εγχατέλιπε ΓΝ

20 ηθΰμει. δ δίκαιος βϊβΐΐϊ Χ 22 εΐ γαο οΐι οΐ γαρ Υ
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ναικός έ'ρωτι τρωθέντες, είτα, εάν ύπεροφθέντες τύχωσιν, άβίωτον

ηγούνται τον βίον και άφορήτοις ανίαις βάλλονται., τί αν πόθοι ψυ

χή τ?) εις θεόν αγάπη τρωθεΐοα και έγκατάλειψιν ύττομεμενηκέναι νο -

μ ίζούσα;

5 είτα επιφέρει τα αύτω συμβεβηκότα, ει. ων ύπώπτευε παρωφθαι πα

ρά του θεοΰ·

6,15-18 ου προοΐΐδόν με οί εγγύτατοι μου· ωσπερ χείμαρρους έκλεί-

πων ή ωοπερ κΰμα παρελθόν με. οιτινές με διηυλαβοΰντο, νυνί επι-

πεπτώκαοί μοι ωαπερ χιών ή κρύσταλλος πεπηγώς· καθώς τακεΓσα θέρ-

10 μης γενομένης ουκ έπεγνωοθη όπερ ην, ούτω καγώ πατελείφθην ύπδ

πάντων, άπωλόμην δε και έποικος έγενόμην.

κρύσταλλος μεν εστίν η δυσδιόλυτος χιών, έφ' ης και βαδίζειν ε-

οτιν.

ωσπερ συν, φησίν, χείμαρρος έκλείπων ?\ κΰμα παρελθόν ?| χιών ί\

15 κρύσταλλος υπό ηλιακής διαλυθέντα θέρμης ουδέ "χνος έγκαταλιμπά-

νουσιν, τον αυτόν οιμαι τρόπον ως μηδέ οντά με έλογίσοντο, και

ταϋτα οί δια γένους εγγύτητα συμπαθεΐν οφείλοντες. εοτι δε και

άλλο τι χαλεπωτερον οί γαρ πρότερόν με διευλαβούμενοι νυν ταΐς

έμαϊς έπεμβαίνουσι συμφοραΐς. -το δε εζοικος έγενόμην αντί

20 του· πανέστιος απόλωλα.

τα παραπλήσια και 6 μέγας Δαυίδ αποδυρόμενος ελεγεν έπελή-

σθην ωθεί νεκρός από καρδίας, έγενήθην ώσεΐ σκεΰ -

ος άπολωλός .

21-23 Ρ531Π 30,13

Χ Υ Γ(βΠΡ5ΐ< 19 τδ δε - 20) ΡΠ4-20) ΐ,(5-6; 12 - 19 συμφοραΐς) Ν(-6;

15 ο6δέ - 20; * 21-23)

I εάν > ΧΝ / τόχωσιν > Ν 2 άφοβήτοι,ς Υ 5 έαυτφ Ι, / βτιόπ-

τευε Υ / παρά: 6πό Ν 6 του > Υυι 7 Ιγγόοτατοι. Υ

8 νυν Υ 9 μου Υ / χρόσταλος Υ 10 ο&τως Χ / και εγώ Χ

II άπωλλδμην Υ / δε > Υ 12 κρύοταλος Υ 14 φησίν > ι,

15 χρδσταλος ΥΡ / ίχνος + εαυτών Ι, 16 τον - τρόπον: ο'ύτως Χυ4/

μηδίν Ν 17 εγγύτητα + και Ρ / δε χαί > Ι. 17-18 Εστί - γαρ:

καΐ τδ χαλεπ. δτι, οΐ Ρ 18 τι. > Ι, 21 παραπλήσια + δε Υ /

δδυρόμενος Υ 22 έγεννήθην Υ
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6,19-20 Γδετε οδούς θοιμονΰν, ατροποΟς 51 Σοβΰν, όΐ διορωντες·

Ηθί αισχύνην οφειλήσουΟιν οί επί πόλεΟι και χρήμαΟί τεποιθότες.

έτερος των ερμηνευτών ούτως έκδεδωκεν ίποβλεπρυσιν βΙξ_£δρΟς_

Θαιμάν, όδοιπορίας Σαβα προσ6οκω<3ΐν_έσυτρϊ:£.

5 τους επί πλούτω τοίνυν καί δυναστεί^ι μέγα φρονοΰντας εκ της

κσθ' εαυτόν μεταβολής νουθετεί, μη έλπιζε·. ν επί τφ τούτων αδηλία.

οΐ γαρ προοέχοντες, φησίν, εις τας οδούς της Θαιμσν και τας ατρα

πούς των Αιθιόπων (Σαβα χάρ οί Αιθίοπες) - τουτέστιν οί εκ της

εμπορίας της προς τούτους κέρδη νροαδοκωντες -, μη ιτενοίθετε έιτι

10 χρήμαΟιν αίσχύνην χαρ οφειλήοουοιν οί επί τούτοις έλπίζοντες.

ή και άλλως εστίν έννοεΐν, ως χωρία έπιδείκνυσι πάλαι μεν εύ-

δαίμονα, τότε δε έρημα και ερείπια τυ/χάνοντα καί φησιν, δτι· εις

τσΰτα αποβλέψατε και μη πιστεύετε τ?) του πλούτου αδηλότητι.

εΓτε δε τοΟτο, είτε εκείνο, παραινεί μη πεποιθέναι επί χρήμα-

15 0ιν ή δυναστεία.

6,21 οτάρ δη και υμεϊς επέβητέ μοι ονελεημόνως, ΰστε ίδόντες το

εμον τροΟμα φοβήθητε.

αλλ' 2σΥω, φηοίν, εκείνοι παρεϊδόν με· δια τί καϊ υμεΐς, οί

έμοϊ φίλοι, οδτω πικροΐς τοις κοτ' έμοϋ λόγοις έχρήσασθε; είτα

20 αρίστη του φιλοσόφου καί φιλόθεου συμβουλή τ<3 δεϊν εις τσς έτερων

προσέχοντας συμφοράς εύλαβέστερον έ'καστον χίνεσθαι καί περίφοβον.

6,22-23 τί γαρ; μη τι ύμος τ^τηοο !*| της πορ' υμών ισχύος επιδέο-

X Υ Γ(βΠΡ5Ρ 5-15; 18-21) ί(3-15; 18-21) Ν(3-10; * 11-13; 14-15;

18-21)

1 Σαβίδν βναβ Σεβΰν Χ, ΈσσεβΕδν Υ 2 όφλήσουσιν Υ 3 έξεδωχεν Ν

4 θεμανΰν Υ / όδοι,πορείας Υ / Σαβ&ν Χ / προσδοκοΰσι Υ / προσδ. Ιαστ.

> Ι> 5 το&ς: τοις Υΐ, / τοίνυν > Γ / δυναοτείαι,ς Χ / μέγα φρο

νούσαν Υ1., μβγαλοφρονουντας Ν 6 εαυτών Υ, Ιαυτφ Ι, 9 προσ-

6οχ. + ϊβετε είς έμέ, φησίν, χαί Γ Ι, / πεποίθατε ΥΓί. 10 οψλή-

οοοσι,ν Υ(Ρ)Ι. / ηλπιχδτες Ι- 11 ή χαί > ΧΥ, ίλλως + δε Υ / χωρία

+ μεν Υ 12 έρίπαα Υ1 14 εκείνοι, Υ 15 ή: χαί Υ

18 άλλ' > Ν / αλλ' ϊοτωι ίλλως τε Υ 19 λόγοι,ςι λοτισμοΐς Χ /

είτα + ή ΧΧΙΛ 20 δεΐν: δεις Υ 21 προσέχοντα ΧΓίοΚηβ Π)Ν /

ίίκαοττον > ΓΝ
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μα ι ωοτε οΰοαί με εκ χειρός έχθρων ή εκ χειρός δυναστών ρ'ΰοοοθοί

ϋ£1

χαίτοι/ε, φησίν, κατ' ουδέν ύμΐν επαχθής γέγονα, ου χρήματα

?]τησο παρ1 υμών, ουκ έπικουρίσν τινά· και δια τί αφοδρως οΰτω και

5 ανηλεώς έπέθεβθέ μοι;

κοινοποιεί 5έ τον λόγον προς τα του Έλιφαζ άποτεινόμενος βή

ματα·

6,24-25 διδάξατε με, ε/ώ δε κωφεύοω- ε Γ τι πεπλόνημαι, φράσατέ

μοι. αλλ1 ως εοικεν, φαΰλα αληθινού ρήματα.

10 αλλ' ιδού, φηΰίν, ησυχάζω· διδάξατε με, ει πεπλανημένος και

εσφαλμένως αιτώ τον θάνατον, ου βαρεία ι και σνύποιστοι αϊ συμφο-

ραί; ουκ έπιθυμητόν απαλλαγηναι τ£3ν αλ/ηδόνων; άλλ' ως εοικε τού

τον τοΐς πολλοίς πεπόνθατε - φορτικδν γαρ αεί τοΐς πολλοίς ?| αλή

θεια -, και διό τούτο της εμης αληθείας έκφαυλίζετε τα ρ'ήματα.

15 0,25-27 ου γαρ παρ' υμών ΐσχύν αιτούμαι· ουδέ δ έλεγχος υμών ^ή-

μασί με παύσει, ουδέ γαρ υμών φθέ/μα ρ'ήματος ανέζομαι. πλην 8τι έπ'

ορφονω επιπίπτετε, ενάλλεσθε δε επί φίλω υμών.

αλλά μηδέ συ/καταβητέ μοι, φηο*ίν, μηδέ ως έπιρρωσαι βουλόμενοι

τα προς χάριν λαλήσητε- έλέ/ζατε δε με μετά παρρησίας, ου /αρ δέ-

20 δοικα υμών τοΟς έλέχχους, αλλά και πρδς έ'καστον αντιλέγων ^ήμα

νικήσειν ελπίζω, πλην έκεΓνο οιδα, 8τι ούτω με βάλλετε πικροΐς

Χ Υ Γ(βΠΡ5Ρ ι* 3-5; βΠΡ5 * 13 φορτιχόν - αλήθεια; 6ΠΡ51 * 19 ελέγξατε

- 20 έλεγχους) Ρ(3 - 4 τίνα; 18 - 21 ελπίζω) 1(4 και - 7; 10-14; 18

-) Ν(10 διδάξατε - 12 άλγηδόνων; * 12 άλλ' - 14; 18 μηδέ2 -)

2 με + Τβχΐ: νοη Ζ. 8-9 Υ 3 χατ' ουδέν φησιν 3ϊβ11ί Ρ 4 ί"|τη-

σα ηβοΐι τινά 3ίβ11(: Ρ / παρ' ομ&ν > Ρ / επικουρία Υ / ίνα τί Ι. /

ούτως XI, 5 έπίκεισθε Υ 6 δε > Ι. / Έλιφάς Χ 8-9 > Υ,

ν^Ι. 4ΐ3βΓ Αρρ. ζυ. Ζ. 2 υηά ΙΟ 10 Τ|σ. δ ιδ.: και τ|συχά^ει.ν έδιδά-

ξατε Υ / με + Ι,βιηπΐ3£.βχ<: Ζ. 8-9 εγώ - δτμ.ίτι. » Υ 11 αΐτδ: ζητδ

Ι. / ανυπόστατοι Υ 14 έφαυλίζετβ Υ 19 λαλήσετε Υ, φθέγξη-

σβε Ι,/ Χαλήσητε + Γ-Τβχ<: Ρ/ έλέγξ. δε: άλλ' έλέγξ. ΝΡ/ με 5ε βϊβΙΙί:

Υ/ με > Ι- 19/20 δέδοικα γαρ 3^β1ΐ£ Ι, 21 ελπίζω νικήσειν Ρ,

ελπίζω νικη°σαι 1> / βάλλεται Υ
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τοις ονείδεσι μη την συμφοράν, μη την ψιλίαν λογιζόμενοι ας όν

τως αττορφανισθέντα της του θεοΟ βοηθείας.

6,28-3ο νυν ι δε έμβλεψας εις πρόσωπον υμών ου ψεύσομαι. καθίσατε

δη κοί μη εΐη αδικον, και πάλιν τϋ δικοίω συνέρχεοθε. ου γαρ εστίν

5 εν /λώοΌη μου οδικόν ή ουχί ο λόρυ/ζ μου μελετφ ούνεοιν;

συν παρρησία λαλήσω, και ουδέν υμάς έρυθριάοας ουδέ προκρίνας

της αληθείας υμάς αυτούς αιτώ καθίσαι μοι δικαστές και δικαίας

έξοΐσαι τάς ψήφους, πιστεύω γαρ, μηδέν αδικον λέξειν μηδέ ασύνε

τους ή φλύαρους προάζειν λόχους.

10 ταϋτα δε φησιν προκαλούμενος αυτούς εις την έΕέτασιν.

7,1-2 πότερον ουχί πειρατήριόν εστίν 6 βίος ανθρώπου επί της /ης

και ωϋττερ μισθίου αύθημερινοϋ ή ζωή αύτοΰ ή ωσπερ θεράπων δεδοι-

κως τον κύριον αΰτοϋ και τετευχως σκιάς, ή ωσπερ μισθωτός αναμέ

νων τον μισθδν αύτοϋ.

15 ωσπερ η*δη καθίοας αυτούς δικαστθς άρχεται συνη/ορεΐν τοΓς έαυ-

τοϋ λόγοις και δεικνΰναι, ως ου μέμψεως αζιός εστί πόθων μεταλλά-

ζαι τον βίον.

εκ δυο δε τούτων αίτιων εΰλο/ον έαυτοΰ κατασκευάζει την έπιθυ-

μίαν, μιας μεν ίίτι καθόλου κινδύνων μεστός 6 έπίκηρος ούτος βίος,

20 έ'ττειτα 8τι »ρδς τφ καθόλου κοί τοΐς /ενικοΤς φόβοις τε και ά/ωνί-

αις ούτος διαφερόντως ταΐς ανηκέστοις τιεριβέβληται συμφοραΐς.

/υμνάζει δε τέως το καθόλου του βίου μοχθηρον καί φηΟιν αρά

ύμΐν ου δοκεΐ πειρασμών έμπεπλησθαι και περιστάσεων πάντων ανθρώ-

X Υ Γ(ΒΠΡ5 6-9; βΠΡΒΡί 15-17) Ρ(* 6 - 8 ψήιρους; 8 πιστεύω - 9; *

18-} ί(-2; 6-10) Ν(-2; 7 δαας - 10; 15-)

1 μη .. μήι μήτε .. μ·ητε Ι, 3 χαθήοατε Υ 4 εϊη: είς Υ

5 ο6χι -ι- χα ί Υ 6 συν: νυν ΥΡ / λολήοω: 6έ Ι., > Υ / τμ3ς Υ /

ίρυθριάσας + φησιν Γ 7 αυτούς 6μδς 3^β11ί Γ, α6το6ς φησι,ν 6μας

Ν / αΐτΰν Γ / χαθΫ^σαι. Υ / διχαστάς: δίχας Υ, χριτάς Ν 8 έξοΐ-

οοι.: + μοι Υ, έξενεγχεΐν Ν 9 ή φλυαροος > Γ / προάξειν Γ: προ-

αγαγεΐν ΧΥΝ, ιτροοαγαγεΐν ί, προενεγχεΐν Ρ 10 προσκαλούμενος Υ

12 ώσιιερα: ως Υ 15 ώσπερ + 6έ Ν / χαθήσας Υ 16 χαί > Υ

18 αϊτών > Υ(Ρ) 20 Ιπεςτα: ετέρας 6έ Ν/ τ$: το ΥΝ 20/21 άγονί-

αις Υ 21 διαφ. α6τός βϊβΐΐί; Υ/ βεβληται. Υ(Ρ) 23 έμπεπλ^σται. Υ
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πων δ βίος; και ως πας άνθρωπος εοικεν αύθημερινω μισθωτω, ός δι'

8λης ημέρας κάμνει, ϊνα μικρόν τι κομίσηται, ή θεράποντι δεδοικό-

τι τον έαυτοΰ δεσπότην και μόλις ποτέ μικρός αναπαύσεως τυγχάνον-

τι, ή απλώς μιύθωτω, ει και μη αύθημερινω, ϊνα μετά τους πολλούς

5 καμάτους λαβή τίνα μισθόν;

ταΰτα δε εφη δεικνύς, ως πειρασμών μεν και φόβων έμπέπληοται

ίμων 6 βίος. ει δε και τις ευ πράττειν δόζει, ολίγης τινδς άπο-

λαύσεως τυχών τον πάντα χρόνον εν μόχθο ις διάγει.

δείζας δε, ως καθόλου μοχθηρός & βίος, επί τα ιδικως έαυτω

10 συμβεβηκότα μετέρχεται καί φησιν

7,3-6 ούτως και εγώ υπέμεινο μήνας κενούς, νύκτες δε οδυνών δε-

δομένα ι μοί είοΊν. έον κοιμηθώ, λέγω· πότε ημέρα; ως δ αν ονα-

στω πάλιν πότε εσπέρα; πλήρης δε /ίνομαι οδυνών αϊτό εσπέρας έως

πρωί. φΰρεται δε μου το οΰμα εν σαττρίο οκωλήκων, τήκω δε βωλακας

15 /ης άπο ΐχωρος ζουν. & δε βίος μου έοτιν ελαφρότερος δρομέως, οπ-

όλωλε δε εν κενή ελπίδι.

καγώ τοιγαροΰν εις γέχονα των τον ανιαρδν τούτον αντλούντων βί-

ον, και πολύν ήδη χρόνον εν ταλαιπωρίαις έζετάζομαι· τοΰτο γαρ ση

μαίνει το μήνας κενούς, ει δε βούλεσθε τα ίδια μοι συμβεβηκό-

20 το μαθεΐν, είσί ταΰτα· αί νύκτες εις ανόπαυΟιν τοΐς ανθρώποις

ι^κονομήθησσν , εγώ δε παρά ταύτας οδυνωμαι καί τον ηλιον ιδεϊν έπ-

εύχομαι, <εί> ίσως εν ήμερα παραμυθίας τύχω τινός, ημέρας δε δια-

Λσμψάσης ταΐς 6μοίαις οδύναις βαλλόμενος την έσπέραν ποθώ, και

ταύτης έλθούο°ης επί τοΓς όμοιο ι ς κατεζετάζομαι μέχρι της ετέρας

Χ Υ Γ(βΠϊ·5Ρΐ, 17 - 19 κενούς-, * 19 εΐ - συμβεβηκότα) Ρ(* -5; 9-10)

Ν(-5; 17-)

1 μισθωτή: μςσθίίβ Υ 2 μι,κρόν τι: μι,σθόν τι (Χ^, τίνα Χ3) Χ 2/3

δεδοι,κότες Υ 9 επί τα: ίπεςτα Υ/ αύτ$ ΥΡ 11 ο'ύτως ηοοίι Ο!ΘΓ ΕΓ-

Χΐδηαης ζυςβοΓάηβϊ. ΧΥ/ νυκτός Υ/ οδυνών: ώδΰν Υ 12 λέγω > Υ/ αν

> Υ 14 βόλακας Υ 15 ελαφρύτερος Υ/ δοομαΐος Υ 17 τοιγαρουν:

τοίνυν Γ, > Ν / τδν - άντλ.ι ανιαρών τούτων άνατλων τον Γ/ άνατλών-

των ΥΝν, άντλών τον Νρ, (άντλώντων Ρ) 18 πολύν η'δη: πολυει-δτ^ Υ

/ ταλαιπορ'ιαις Υ 19 δε > Ν/ βούλεσθαι. Υ, + μοο Χ/ "δια: η^η Γ/

'μοι' Χ 20 μαθεΐν νοΓ 19 τα ίδια Χ 21 δε > ΧΥ/ ταόταις Χ

24 ταύτα ις έλθοδσαις Χ / εξετάζομαι Χ
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ημέρας, και είθε μέχρις οδυνών είοτήκει το πράγμα- αλλ' οΐ Οκωλη-

κες τίκτονται μεν εζ έμοΰ, το δε έμόν καταδατονΰσΊ θύμα, και οίί-

τω δριμεϊς ιχωρας έκρέω ως, εάν οστράκου δ ιστορήσω, Είτα έθελήοω

βάλω τούτους ύποδέξασθαι, αυτός τήκουΟι τάς βώλους τω <3φοορω της

5 δριμύτητας.

τί ουν ταΰτα μεν υπομένω; μακρόν δε ελπίζων διάγειν βίον προσ

δοκώ τίνα μεταβολήν; άλλα και ούτος εστίν ολίγος, δσος αν η, και

θαττον ωκυτάτου δρομέως προς το τέρμα έπειγομένου παρερχόμενος .

πολύς δε ήδη και παρωχηκε χρόνος χρήστης ελπίδος ουδεμίας υποφα-

10 νείοης.

ούτω δε ΗαταΟκευόοΌς τον λό/ον ημίν όφήκεν έννοεΐν, ως ουκ

εσφαλμένως έπόθει τον θάνατον μηδέ μικρός άζιούμενος τυχεΐν ανα-

πσύοεως. είτα έάοας την προς τους φίλους διάλεξιν εις εύχην δια

μέσου τρέπεται καί φηοιν

15 7,7 μνήσθητι ουν, 8τι ττνεϋμά μου ή ζωή και ούκέτι έπανελεύσεται

δ οφθαλμός μου ίδεΐν αγαθόν.

όμοια και 6 Δαυίδ ηυζατο λέγων ανες μοι, ίνα αναψύζω

προ του με απελθεΐν και ούκέτι ου μη ΰπάρζυ. τοδέ

πνεΰμά μου ή ζωή αντί του· άνεμος, το μηδέν, το δε και

20 ούκέτι έπανελεύσεται 6 οφθαλμός μου ίδεΐν αγαθόν,

επειδή τα παρωχηκότα ούκέτι τις δύναται λαβείν.

ουκ άγνοων δε τδ της αναστάσεως μυοτήριον ταϋτα λέγει, ως εν τοις

έφείης έπιδείζομεν, άλλ' δτι ί απαζ αποθανών εις τούτον τον βίον έπ-

ανελθεΐν ούκέτι δύναται, ει και δια τι μυοτήριον τίνες ανέστησσν.

17-18 Ρββίιη 38,14

Χ Υ ΓίβΠΡδΡΙ, >» 8-10; ι» 22 - 24 δύναται.) Ρ(17 - 18 Ιπτάρξω·, 22 - 24

δύναται.) Ν<-5; 13 εϊτο - 14; 17 - 18 &πάρζω)

1 χαί > Ν / είθε + ιρησιν Ν / αλλ': νυν 61 Ν 2 δαπανώσι Υ

2/3 οΰτω^ Χ 3 <!>ς εάν: 'έως αν ΧΥ/ δι,απορήσω είτα: νίβΐΐβίοΐιί δυ-

απορών είτα οάβΓ διαπορήσω εάν τε/ έθελήοω: ε Ι θελήσω Υ 4 βόλφ Υ

/ α&τους .. τους Ν / βόλους Υ, + οΐ Ιχωρες Ν 7 ^: είη Υ

8 δρομέως > Υ / έπηγομένου Υ 12 τύγχανε ιν Υ 13 εδχήν > το

λοιπόν Ν 13/14 δια μέσου > Υ 15 ουν ότι. > Υ 17 6 > Ν

22 δε: γαρ Υ/ εν > Χ 23 εξτ^ Ρ/ ετΗδείξωμεν Υ 23/24 ίπαν-

ελθβΐν είς τον βίον τούτον βίβΐΐ^ Ρ 24 ο&χέτι: οδ Ρ/ τι: το Υ
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7,8-10 ου περιβλέψετοι 6 οφθαλμός ορώντας με, οί Οφθαλμοί οου

εν έμοί, και ούκέτι ειμί ωοπερ νέφος οποκοθορθέν οπ' ούρονοϋ.

εάν γαρ άνθρωπος κοτοβΡ) εις οδην, ούκετι ου μη οναβη, ούδ' ου μη

^έΐΓίστρέψη έτι εις τον ίδιον οικον,> ουδέ μη έπιγνω αυτόν έτι δ

5 τόπος σύτοΰ.

και ούτως, φησίν, ταχεΓά τίς εστίν ή του βίου τελευτή, ότι οί

σήμερον 6ρωντές με ου πάντως αΰ'ριον βλέπουΟιν άμα τε γαρ θελή

σεις, απωλόμην - τοϋτο γαρ σημαίνει το ο ί οφθαλμοί σου εν

έμοί - και εοικα νέφει διαλυθέντι και την οίκείαν σύστσσιν αϊτο

ί Ο λέσαντι. ά /αρ άπα ζ αποθανών είς τον 'ίδιον οίκον ούχ υπο

στρέφει ουδέ τα συνήθη πράττων έπι/νωσθήσεται · τοΰτο γαρ σημαίνει

το ουδέ μη έπι/νω αυτόν έτι 6 τόπος αΰτοΰ.

7.11 στορ ουν ουδέ έ/ώ φείοομαι τω οτόμοτί μου, λολήσυ εν ανάγκη

ων του πνεύματος μου, ανοίξω πικρίας ψυχής μου συνεχόμενος.

15 τοι/αροΰν, φηοίν, ουκ εφησυχάσω, αλλά εΰξομαι και δεηθήσομαι

συνεχόμενος, τάς δε παρούσας ανά/Μας και την καταπικράνθεϊσαν ψυ-

χήν και το ευτελές της φύσεως είς Ικετηρίσν προβάλλεται.

7.12 πότερον θάλασσα ειμί ή δράκων, 8τι κατέταζας έπ' έμέ φυλα-

χήν;

20 έννόησον, φησίν, ω δέσποτα, 8τι ουκ ειμί μέγα τι και έζαίσιον

τΰν σων κτισμάτων, οίον θάλασσα ή κήτος, άλλ' ευτελής και μικρός

τις και εξασθενώ τοσαύταις περικλεισμένος συμφοραΐς. όίσπερ δε, φη-

X Υ ΠβΠΓδΡΙ, ι» 7 έίμα - 10 άτιολέσαντι.; 15-17; 22 ώσπερ -) Ρ(20 ο6χ

είμι -) Ν(6-12; 15-17; 20-)

1 δ > Υ 3-4 ο&δ' - οίκον > Χ, έτΐι.οτοέ\|η[ΐ - μη > Υ 6 φησίν

> Ν 7 £μα - θελήσεις: ί» Ν 8 άπολώμην Υ 9 έμοί + και

ο6κέτι εΙμί Ν 10 6 γαρ άπαξ: οό γαο Υ, δτι δ ίίπαξ Ν/ τον ίδιον

Οίκον: τόνδε τον φθαρτδν βίον Ν 10/11 υποστρέφει ΧΥ 11-12

τοΰτο - α&τοΰ > Ν 12 οφδε μη: οό μηδέ Υ 14 εν πικρία Υ /

μθυ3 > Υ 15 φησ'ιν: > ΥΝ, ηβοίι εφησυχάσω βΐβΐΐΐ: Γ / έπησυχάσω Υ

/ άλλ' Υ 16 και - ψυχήν > Γ 20 ενν. φησιν: και φησιν έν

νόησον Ν / έξαίσιον + ω δέσποτα Ρ 21 οΐον - κήτος > Ρ / κήτος

+ τοΰτο γαρ δράκοντα καλεί Ν 21/22 και μικρός τις: και μικοός

Υ, τις και μικρός Ρ, και σμικρδτης Νρ, και ομικρδτατος Νγ 22

τοιαύταις Ν / συγκλειδμενος Υ / δε φησιν > Γ, φησιν > ΡΝ
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σίν, την θάλατταν και τα εν αυτί) κήτη όρίοις περιέκλεισας, 3 ούχ

ύπερβαίνουαιν, οδτω με ταϊς συμφοραΐς περιεστοίχισας, θς ύιτεζελ-

θεΓν ουχ ευρίσκω.

είτα και εις οικτιρμούς εγκαλούμενος τον θεον έπά/ει-

5 7,13-14 είπα ότι· παρακαλέσει με ή κλίνη μου, ανοίαω δε προς

έμουτον ΐδίφ λό/ον ΤΓ) κοίτη μου· έκφοβεΐς με εν ΰπνίοις και εν

οράμασί με καταπλήσσεις.

κατ* αυτόν γαρ της ενέσεως τον καιρόν, 8τε προσδοκώ μικρόν αδο-

λεσχήσαί μου τοΐς λο/ιομοις και ύπνου τυχεΐν και αναπαύεοθαι, φο-

10 βέρα μοι τα ενύπνια έφίοτανται.

συμβαίνει δε τοΰτο μάλιστα μεν και φυσικώς τοΐς μεθ' ημέραν

πειραζομένοις, ως που καί ο σοφός εφηοεν Εκκλησιαστής· 8τ ι πα-

ρα/ίνεται ένυπνιον εν πλήθει πειρασμών, εικός δε καί

τον διάβολον φάσματα τίνα φοβερά δεικνΰντα έκδειματοϋν αυτόν καί

15 εκταρόττειν καθ' ύπνους. 6 δε μακάριος ούτος οΰπυ πληροφορηθείς,

ως έζΓρ·ήθη υπό του διαβόλου, οί'εται τον θεδν καί ταύτα καί τας βα-

οόνους επίφερε ιν ούτω.

7,15-16 απαλλάζεις άπο πνεύματος μου την ψυχήν μου, άπδ δε θανά

του τα οστά μου. ου γαρ εις τον αιώνα ζήσομαι, Ί'να μακροθυμήόω.

20 Ικετεύω τοίνυν, λαβε μου την ψυχήν καί απάλλαξαν με της οδύνης

δια του θανάτου· ου χαρ αιώνιόν με τίνα κατεσκεύασας, Ί'να νυν μεν

ένέ/κΜ τας αλ/ηδόνας, τον ύστερον δε χρόνον εν αναπαύσει ζήσωμαι.

12-13 Ε1<1<1 65 135163 5,2

ΧΥΓ(βΠΡ5Ρί-2 περ.; 13είΗΟς-17; 21 ο& - 22) Ρ(-4) Ν(-4; 8-17; 20-)

1 θάλασσαν ΥΝ / δΌοις ΥΡ / δ: οΟς Ρ 2 περςεστοίχισας βυβ πε-

ρςεοτοίχησας Χ, περι,ετεΐχησας Υ 3 οδχ εδρίσχω: ο6 δ&ναμαι. Ρ

5 άνΟοω ΧΥ 6 Ιδίΐ} λόγον: ε Ι δι,ά λόγων Υ 7 χαταπλήτ-

τεις Υ 8 χατ' Υοαης: χαί ΧΥΝ / γαρ: φημι. Ν / 8τς Υ 9 άνα-

παόεσθαι.: αναπαύσεως Ν 10 ένίοτανται. Χ, έφίσταται. Ν

11 δε: μεν Υ / μεν > Ν / τμέρας Υ 12 εψησεν. έλάλησεν Υ

13 ένυπν'ι/ον Χ / εν > Χ / καί > Γ 14 φάσματα: φαντάσματα ΥΝ

(Β) / έχδηματοΰν Υ 15 καί εκταράττει,ν: καί έκπραττει,ν Υ, > Γ

16 τοί5 > Υ 19 είς τον άορρείί Υ 20 τοί,νυν > Ν / την ψυ-

χήν μου 3^β11(: Ν 21 οδ: ο6δέ Γ / αΐώνιον - κατεσκ.: αΐώνι,ός

ειμί φησι,ν Γ / τςνα: τι Νρ, > ΝΥ / κατασκευάσας Υ 22 ζήσομαι.

Υ, ζήσαιμι. Ποίιηβ Ρ)
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ουδέν ουν αιτώ τταρα το σον δόγμα, δέοποτα, θνητόν με εττλασας και

ουκ άθάνατον έπά/α/έ μοι τον θάνατον.

τδ δμοιον και Μωσής ικέτευε λέγυν ει ούτω μοι μέλλεις

ττοιεΐν, άπόκτεινόν με.

5 7,16 απόστα απ' εμοΰ, κενός γαρ μου ο βίος.

κενός μου & βίος αντί του· εκλείπω, ούκετι έχω ίσχύν.

τα όμοια και Δαυίδ ηυχετο· απόστησον απ' έμοϋ τας μά-

στι/άς ΟΌυ, από χαρ της ισχύος της χειρός ΟΌυ έχω

εξέλιπαν .

10 7,17-18 τί γαρ εστίν άνθρωπος, δτι εμεχάλυνας αυτόν, ή δτι προσ

έχεις τον νουν εις αυτόν ή έπισκοπήν αύτοΰ ποίηση έως το πρωί και

εις ανάπαυοΊν αυτόν κρίνεις;

το της του ανθρώπου φΰοεως ευτελές και του θεοΰ περί αυτόν την

κηδεμονίαν εις Ικεοίαν προβάλλεται.

15 τί γαρ εστίν άνθρωπος, φηοίν, εις ιδίαν φύοιν; ουδέν, ου δε δια

πλήθος φιλανθρωπίας ούτως αυτόν έμε/άλυνσς, ότι και προσΐχειν άζι-

οϊς αΰτίϊ και επιβκέπτΓ) τα κατ' αυτόν μετά σπουδής καθ' ήμέραν·

τοΰτο γαρ σημαίνει το πρωί. πλην επειδή κρίμα και δόγμα σον εστί

το διαναπαΰειν αυτόν, τουτέστι το παρασκεύαζε ιν ημάς τελευταν, μη

20 μάκρυνες μοι τας άλ/ηδόνας.

διό καί έπόχει·

7,19-20 ^'ως τίνος ουκ έφς με ουδέ προίη με έως αν καταπιώ τον

3-4 ΝιιωβΓί 11,15 7-9 Ρ33ΐπι 38,11

Χ Υ ΠβΠΓΞΡΙ, 3-4; βΠΓδΡϋΙ * 6-9; βΠΓ5Ι< 15-18 πρωί.) Ρ(15-20) Ν(-4}

13-21)

2 Λπάγαγέ Χ 3 Μουσ?ις ΧΝ / οδτως Χ 6 χενός + γαρ Υ / εκ

λείπω Χ(ΓΝ)ί > Υ / Εχω: εγώ Υ 7 Δαυίδ: δ Αδάμ Υ 12 αδ-

των Υ 13 του > Υ / περί αυτόν την: την περί αότοΰ Υ 15 τί

- φυσι,ν: είς Ιδίαν φύουν άνθρωπος Ρ/ γαρ > Γ / φησίν ίίνθρ. 5ΐ;β11ί Υ

/ είς - φόσςν: αντί τοΌ Γ 16 πλήθους Υ / φιλανθρωπίας + σου Υ

/ α6τόν > Ν 17 α&τ$ άξι,οΐς βίβΐΐΐ: Ρ / έπ ι,σχέπτε ι. ν Ν / οττουδτχ

·»· χαί ΧΝ 18 πλην επειδή: επειδή τοίνυν Ν / σον και, δόγμα

3ί:β11£ Ρ / εστί > Ρ 19 αδτόν» αδτφ Υ, ημάς Ρ, τον Λνθρωπον Ν /

ήμ2ς > Ρ 20 μου ΡΝ 21 επιφέρει ΥΝ 22 προείη Υ
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πτυελόν μου εν οδύνη; ει έγω η^ιορτον, τί σοι δύνομαι προζοι;

ουκ αποδυσπετων ταΰτα λέγει, αλλ' ίκετευων μαθεϊν, μέχρι, τίνος

αυτω τα των οδυνών παρατείνεται, αρά μέχρις ου μηδέ πτΰσαι μηδέ

φθέγζασθαί τι δυνηθείς;

5 παραπλήσια και Δαυίδ ελεγεν 2 ω ς πότε, 6 θεός, όργι-

σ θ ή σ Γ] εις τέλος; έκκαυθήαεται «ς » ΰ ρ ή 6 ρ γ ή αού,

μνήσθητι, τίς μου ή ύπόστασις. και γαρ κακεϊνος ου μεμ-

φόμενος, άλλ' Ικετεύων ελε/ε και το της φύσεως ασθενές εις Ικετη-

ρίαν προυβάλλετο.

10 είτα και μειζόνως έκμειλισσόμενος τδν θεόν φησΊν ε Ι εγώ

η'μαρτον, τί ΟΌΙ δύνομαι π ρ α ζ α ι ; σντ ι του · ει δε κα ί

ημαρτον, τί σοι δύνομαι ποίησα ι; μάλιστα μεν γαρ ουδέ ?) έμή αμαρ

τία είς σε ανατρέχει, τί δε και έχω πραΕαι, ει μη εις τους σους

οίκτιρμους κατάφευγε ιν;

15 7,20 6 επισταμένος τδν νουν των ανθρώπων, δια τί εθου με κατεν-

τευκτήν σου; ειμί δε επί σοι φορτίον.

αλλά και οισθα, φησίν, δέσποτα, οία ταΐς έννοίαις έμβατεύων,

ως πολλοί πολλάκις είς έμέ τδν σδν δρωντες θεράποντα ταύτα υπομέ

νοντα και παρορώμενον βλασφημοΟσι τδ σδν Ονομα· καί ειμί σου τρό-

20 πον τίνα φορτίον, βάρους βημάτων και βλασφημίας αίτιος γινόμενος,

κατεντευκτήν ουν αίτιον καταβοήσεώς φησιν.

7,21 και δια τί ουκ έποιήοω λήθην της ανομίας μου κοί κοθοριομδν

της αμαρτίας μου;

5-7 Ρ53ΐιη 88,47-48

Χ Υ Γ(βΠΡ5Ρί 2-7 ίιπόστασις; 11 αντί του - 14; 17-21) Ν(2-4; * 5

- 7 υπόστασις; 7 οδ μεμφόμενος - 14; 17-21)

1 μου: με Υ/ τί σοι: τίσι Υ 2 μέχρι: ?ως Ν 4 δυνηθζ Γ(θΜ-

ηβ Ρ) 5 παραπλησίως Υ / και + 6 Υ 6 έγχαψθήσεται Υ / οργή:

ζ^λος Γ(θΗηβ Ρ) 9 προυβάλλεται Υ 11 τί σοι: τίσι Υ/ αντί - 12

ποιν^"· > Υ 12 δόναμαί σοι 5ΐβΠ1: Γ/ γαρ > Ν(Ρ) 13 είς,» προς

Γ(οήπβ Ρ)/ σε: -ημπς Υ 17 άλλα και > ΓΝ/ φησιν + ω ΓΝ 18 πόλοι Υ,

> Ν/ σον: ΰμέτερον Χ, ημέτερον Υ 18/19 υπομένοντα: πάσχοντα ΓΝ

19 είμί σου: τμεΐζ ου Υ, σοι Γ 20 βάρους > Υ / γίνομαι Γ

21 κατεντευκτήν ουν: το ουν κατεντευκτήν σου Ν / φησιν: νοητέον Ν
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και ταϋτα πλήρης ικεσίας τα βήματα, το γαρ δια τ ί, ως πολλά

κις δεδεικται, Ικετευτικως κείται η" και ποθοΰντος την αιτίαν μα

θέΓν των έτασμων.

ο δε νους ούτος· ουκ ει, φηοίν, φιλάνθρωπος, ούχ Ικανός συγχω-

5 ρεΐν αμαρτίας και καθαρδν δεικνύναι δια πλήθος οίκτιρμων τδν σμαρ-

τήοαντα; δια τί μη κάγώ της σης χρηστότητας απολαύω;

7,21 νυνι δε εις /ην άπελεΰοομαι, ορθρίζων δε ούκετι ειμί.

και το ολιγοχρόνιον της ζωής έπλεξε τ?) ίκετηρία πανταχόθεν εις

οικτον τον θεδν έκκαλούμενος.

10 το δε ορθρίζων ούκετι ειμί τοιούτον υποβάλλει νουν

ου γαρ εστίν, φησίν, όίοπερ ύπνος 6 θάνατος· μετά γαρ τδν ίίπνον ο Ι

άνθρωποι όρθρίζοντες πάλιν εν τω βίω τυγχάνουσιν, 6 δε αποθανών

ούτε δρθρον προΰδοκα ούτε μετά ανθρώπων διατριβήν.

ταύτα δε ειπεν 6 Ίώβ ουδέν μεν έαυτω συνειδως αμάρτημα, κατά

15 δε συγχώρησιν λέγων 8τι· εί και Γ^μαρτον, μετά πάντων οφείλω της

του θεοΰ φιλανθρωπίας απόλαυσα ι.

δέδεικται το ίνυν δια πόντων η ευσεβής και φιλόθεος και δικαία

και αμεμπτος του 'Ιωβ γνώμη, ει και ασαφέστερον τί) απαγγελία τί3ν

λόγων έχρήσατο.

Χ Υ Γ(βΠΡ5Ρί -6; 8-11 φησιν; ^ 11 ώσπερ - 13) Ν(-6; 8-19)

1 χαί - Ικεσίας: Ικεσίας και ταύτα Ν / Ικετείας Γ / το γαρ - 2 χαί

>Γ 2 ή: εί Υ / ή - ποθ.: ποθοΰντος του δικαίου Ν 3 ετασ-

μΰν: πευρασμων ΧΝ 4 οΰτως ΧΓ 5 άμαρτίαι,ς Χ, ανομίας Υ /

πλήθους ΥΝ 5/6 ημαρτηκότα Γ 6 απολαύω χρηστότητος 3^β111; Γ

/ απολαύσω Υ 8 Επληξε Υ 9 εγκαλούμενος Υ 10 ορθρίζων

+ τ^ Υ / τοιοοτον .. νουν: τοιούτο .. νοεΐν Ν 11 ώσπερ: &ς Υ

12 πάλιν όρθρίζοντες Ν / δε + άπαξ Ν(Γ) 13 οΒτει: ο6κέτι Υ

/ προσδοκξί + ώστε διυπνι,σθτ^ναι Ν / οδτεζ + την Υ / διατρίβειν Χ

14 δε: μεν Υ 15 ωφειλον Υ 18 και Λμεμπτος > Υ / επαγγε

λία ΧΝ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΚΤΟΝ

'Αρχή του £ητοΰ· ύπολαβών δε Βαλδάδ 6 Σαυχίτης λέγει-

μέχρι τίνος λαληθείς τσΰτα; πνεύμα ττολυρρημον του στόματος αού.

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 εις αντιλογίσν των νυν είρημένων ύπο του 'ΐωβ καθιστάμενος 6

Βαλδάδ μέμφεται μεν αυτόν ως πολυρρήμονα, εις τους αυτούς δε τγ

Έλιφαζ Ηαί αυτός έ£εκυλίαθη λόγους ταΐς αμαρτίαις τας κακώσεις

ακολουθεΐν ύπολαμβάνων. επεί δε Γ)δει αντιπΐπτον ούτω, δτι ει και

'ΐωβ ημαρτεν, δια τί οΐ παίδες έτιμωρήθηοΌν, προΗαταλαμβάνε ι καί

10 φηαιν, δτι καί αυτοί δι* αμαρτίας πεπόνθαοΊν και παραινεί μεν τω

δικαίω θεόν Ικέτευε ιν, πειράται δε δια φυοΊΗων παραδειγμάτων αυ

τόν πείθε ιν, ΰς δι* αμαρτίας πάντως αϊ κολάσεις επιφέρονται, πέ-

πονθε δε καί αυτός την όμοίαν πλάνην τω 'Ελιφάζ, την υπέρ θεοϋ

δήθεν καί αυτός αυνηγορίαν σναδεξόμενος.

15 ή ουν δια τοΰτο των παίδων έμνήΰθη, ή ως μηδέν έχων φανερόν

αμάρτημα λέγειν κατά του 'ΐωβ επί τους παΐδας την αίτιον μετήγα-

/εν· πλην ουδέ αυτόν αθωον αφήκεν πειρώμενος δεικνύναι, μη τοΙς

εύσεβέοιν άλλο τοις αδίκοις τάς κολάσεις ακόλουθεΓν.

Χ Υ Γ(βΠΡ5Ι. 5-18} ("(βΠΡΒΡΙ 7 έξεχυλίσθη - 8 ύπολαμβάνων) Ν(5-14)

2 Απολαβών - λέγει. Χα / Σαυχί,της: Άρχίτης Υ 4 τοΐί κεφαλαίου

> Χ 6 Βαλδάμ Χ 7 'Ελι,φάς Χ / χακοσει,ς + είιθΰς Γ' 8 ζ-

δει.: ήδει,σέν τι, Υ / άντι,πίπτων Υ, άντ ι.π ί,πτοντα Ν 96 ' Ιώβ ΥΓ

/ προλαμβάνει Υ 12 προσφέρονται. ΧΝ 13 πλάνην: πληγην ΓΝ

/ Έλιφάς Χ 14 χαί α&τός > Ν / χαταδεζάμενος Υ 15 έμνή-

σθ(ην) Υ 16/17 έπήγαγ6 Υ
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ΑΙ λέξεις

8>2-3 μέχρι· τίνος λαλήσεις ταΰτα; πνεύμα πολυρρήμον του στόματος

0ου. μη 6 κύριος αδικήσει κρίνων, ή ο τα πάντα ποιήσσς ταράξει το

δίκαιον;

5 ως φλυαρήσαντα μέμφεται τον 'Ιώβ και οΐεται αυτόν έπιστομίζειν

εκ της του θεοΰ δικαιοκρισίας. ουδέ γαρ ο τα πάντα, φησίν,

ποίησα ς ευκόσμως και έναρμονίως επί σου μόνου την του δικαίου

διετάραξεν ισότητα, ήρεμα ουν αυτόν πλήττει ύς κατά το δίκαιον και

δι' αμαρτίας υπομένοντα.

10 8,4 ει οί υΙοί σου η^ιορτον εναντίον ουτοΰ, οπέοτειλεν εν χειρ ι

ανομίας αυτών.

ει γαρ τα τέκνα σου, φησίν, ημαρτον, ου δικαίως έτιμωρήθησαν;

το δε εναντίον αύτοΰ δια τδ μηδέν λανθόνειν τον θεδν ειπεν.

εν χειρΐ δε· εν τ?) πράξει, ϊνα εϊπΓ), ότι κατά τας εαυτών πρά-

15 ζεις απέλαβον.

8,5-7 συ δε ορθριζε προς κυρ ιόν παντοκράτορα δεόμενος. ει καθα

ρός ει και αληθινός, δεήσεως ύπακούσεταί σου. αποκαταστήσει δε σοι

δίαιταν δικαιοσύνης· Κότα ι ουν τα μεν πρώτα σου ολίγα, τα δε έσ

χατα σου αμύθητα.

20 συμβουλεύω σοι τοίνυν, φησίν, δέεσθαι του θεοΰ μετά σπουδής,

παντός προτιμοτέραν την ίκεσίαν ποιούμενον· το γαρ ορθριζε τού

το δηλοΤ. και εί όντως αληθινός ει καν ουκ επίπλαστος, αποκατα

στήσει σοι βίον και δισ/ω/ήν πρέπουσαν δ ι καίω, 'ινα οΰτως ευ πρό-

£"3?/ "5 ολίγα σου νομίσθηκα ι τα πρότερον αγαθά.

25 κατανοεί δε, ως ο"εται 6 Βαλδαδ εν μέρει ευλογίας κεϊσθαι τοΐς

Χ Υ Γ(βΠϊ·3Ρΐ, 14 χατά - 15; 20-) Ν(5-9; 12-15; 20-)

6 ο6δέ γαρ: μη Ν / φησίν > Ν 7 άρμονίως Ν 8 έτάραξεν Υ /

αδτόν πλήττει.: πλήττει, τον δγιον Ν 9 δια Υ 12 γαρ > Ν /

φησίν > Ν 13 εΐπεν νοΓ δια, 8£β1ΐ£ Ν 20 τοίνυν > ΓΝ / δεΐ-

σθαι. Γ 21 Ιχετείαν Γ / ποθούμενος Υ(Ρ) 23 δι.-

χαίοι,ς Υ / IV Ν 24 νομισθτιναί σου βϊβΐΐϊ Γ / πρότερα Χ
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δίκαιο ις των εν τΰδε τω βίω αχαθων την άπόλαυΟιν.

8,8-9 επερώτησαν χορ /ενεον πρώτην, έζιχνίοσον δε κότα /ενός πα-

τέρων χθιζοί γαρ έομεν και ουκ οί'δαμεν- σκιά γαρ εστίν 6 βίος

ί)μων επί της /ης.

5 ζήτησον γόρ, φησίν, το" παλαιότερα και άνερεύνηοον τα επί των

πατέρων ί|μεΐς χαρ χθες και πρώην /ε/όναμεν, και δλος ημών 6 βίος

ως οχιά παρατρέχει, και δια το του βίου ολι/οχρόνιον ουδέ τα πολ

λά χνωναι δυνάμεθα.

8,10 η ούχ ουτοί αε διδάζουσι και οναγγελοΰσι και εκ καρδίας ε£-

10 άζουοΊ βήματα;

οι πατέρες, φηοίν, αέ διδάζουβι και δι' ων έπραξαν και δι1 ων

ελάληβαν. τί δε λέγει, δτι διδάξουβί αε οι πατέρες; εΰδηλον, 8τι

δια τας αμαρτίας αί τιμωρία ι, και δτι ου δυνατόν εύθηνίαν αδίκων

κρατΰνεσθαι.

15 8,11-12 μη θάλλει πάπυρος άνευ ύδατος ή ύψωθηοετοί βοΰτομον ονευ

πότου; έτι 5ν επί ^ίζης και ου μη θεριοθξ), προ του πιεΐν ιτοοο βο-

τάνη ζηρσνθήοεται.

ωοΊτερ, φησίν, ουκ ενδέχεται πάπυρον ή βούτομον ανίζεσθαι ή θε-

ρίζεοθαι της του ύδατος ίκμάδος μη άπολαύοσντα, αλλά και πασά βο-

20 τάνη μη αρδευόμενη ξηραίνεται, ούτως άνευ ευσέβειας άμήχανον αν-

θρώπω εύθηνίαν διαμεΐναι.

διό και έπά/ει·

Χ Υ Γ(βΠΡ5Ρί -1; 5 - 6 γεγόναμεν; 11 - 14; βΠΡ5ί 18-21) Ρ(18-21)

Ν(-1; 5-8; Φ 11-14; 18-22)

1 άπόλαυσιν: ε&δαιμονίαν ΧΥ 2 δε > Υ 3 χθεζοί Υ / χαΐ οδχ

οϊδαμεν > Χ 3/4 ημών νοΓ εστίν Υ 5 γαρ > ΓΝ 6 εχθές Γ

/ πρωίην Χ, προ ολίγου Γ / δλος: ολίγος Υ / 6 βίος ημβν βίβΐΐί Ν

7/8 τα πολλά γνώναι.: γνώναι το άχριβες Ν 8 δυνάμεθα: βουλόμε-

θα Υ 11/12 έλάλησαν .. ίπραξαν βΐ,βΐΐΐ: Γ 12 λέγει, δτι > Γ

/ σε οΐ πατέρες > Γ / δτι2 + ιρησι,ν ΧΥ 13 ότι: Λς Γ(Ν)

15 βούτουμον Υ 16/17 π2σα βοτάνη: π3ν ζοτμίον ?} Υ 18 <ί>σ-

περουν Γ / βούτομον + ή ΓΝ
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8,13-14 ούτω τοίνυν εσται τα έσχατα πάντων των έπιλανθσνομένων

του κυρίου· έλπϊς γαρ άσεβους απολεΐται. αοίκητος γαρ αυτοΰ εοται

ο οίκος, αράχνη δε αΰτοΰ αποβήσεται ί| σκηνή.

τον αυτόν τοι/αροΟν τρόπον ου μέχρι τέλους ή των άσεβων εΰημε-

5 ρία διαμένει, αλλά δίκην αράχνης διαλύεται πάσης αύτοϋ της εύπρα-

/ίας αφσνιζομένης. Ί'χνη δε τας πορείας, τας οδούς φησιν, ίνα εΐπη,

δ'τι πανέατιος άπόλλυται· τοϋτο γαρ σημαίνει το αοίκητος αυτοΰ

&τ
ο ι κος .

8.15 έον ύπερείοτ) την οΐκίαν οΰτοΰ, ου μη θτ?)· επιλοβομένου δε

10 οΰτοΰ ου μη υπομείνη.

έαν γαρ ως οίον τε ασφαλώς δόζΐ|) πράττειν και έδραίως τα καθ*

εαυτόν διατίθεσθαι, έπιλάβηται δε αΰτοΰ 6 θεός - αντί του· πληκτι-

κως αυτοΰ περιδράζηται -, ου μη ύπομείνΓ).

8.16 υγρός γαρ έοτιν υπό ηλίου και εκ σαπρίας αυτοΰ ο βάδαμνος

15 οΰτοΰ Ε^ελεύοετοι.

ως γαρ πάπυρος, φησίν, και βούτομον, καν ίχμάδα εχωσιν ύδατος,

ηλιακού καύσωνας έπιπεσόντος αποξηραίνονται και αί παραφυάδες αυ

τών σηπονται - τοΰτο γαρ φησι τ3 εκ σαπρίας αυτοΰ 6 £ά-

δαμνος αυτού έζελεύσεται -, ούτω και οί ασεβείς πάσχουσι

20 της θείας ορ/ης έπιπεσούσης.

εοικε δε δια των ραδάμνων, οι σημαίνουσι τας παραφυάδας ή κλά

δους ή άνθη, την άπώλειαν τ<3ν παίδων του 'Ιωβ αίνίττεσθαι.

Χ Υ ΠβΟΓδΡΙ 6 Ινα - 8; 11-13; 17 χαί - 22) Ρ(16 - 17 αποξηραί

νονται) Ν(* 4 - 5 διαλύεται; * 7-8; 11-13; 16-22)

1 οΰτως Χ 2 άπωλεΐται. Υ 7-8 το&το - οίχος > Γ

11-13 > Χ 11 χίν ΓΝ / οίον τβ: οϊονται. Υ / δόξει. Υ, + φησίν Γ

(οΐιηβ Ρ) 12 Ιαυτΰν Υ / διατιθεναι Υ / αντί. του: τουτέστι. Ν

12/13 χτςχως Υ 13 αδτοΰ > Ν 14 6γρός: αγρός Υ 15 έξ-

ελε6σεται.: ϊναπαΟσεται Χ 16 ά>ς γαρ: ώσηερ ΡΝ / πάπυρον Υ /

βο&τουμον Ρ, βο&τομος Ν / ϊχουσιν Ρ / ΰδατος ϊχωσι,ν βίεΐΐί Ν 17

/Ι θ α6τοΰ Γ 1Θ σαηήσονται Γ 18-19 τοΦτο - έζελεόσεται > ΧΝ

19-20 τοΰτο - έπι,πεοούσης > Γ 21 61 > Υ 21-22 οί - 4νθη

> Γ, 4ΐ)βΓ ίχίδαμνος γαρ παραφυάς, κλάδος η»οΙι αίνίττεσθαι. Β
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8,17-18 έτι ουνα/υ/ξΐ λίβυν κοιμάται, εν δε μεΟφ χολικών ζήοετοι.

έον δε κοτοπίη, ο τόπος ψεύοετοι αυτόν.

έοίκασι γαρ, φηβίν, οι ασεβείς τοΐς εν /Γ) φυτευθεΓαι μη έχού-

σΤ) βάθος, αλλά λιθώδει και σκληρά τυ/χανούσ'Γ|. ή γαρ ουδέ όλως £ι-

5 ζοΰνται, ή, καν ρΊζωθωΟΊν, δια το μη εχειν βάθος /ης ξηραίνονται,

ως μηδέ φαίνεσθαι έτι εν τφ τόπω. το γαρ έαν καταπίΓ) αντί

του· έαν ριζωθη, το δε ο τόπος ψεύοεται αυτόν αντί του·

αφανής /ίνεται και ανεπί/νωστος υπό της συμφοράς.

καλώς δε εοικε λίθων και χαλίκων μεμνησθαι. οι γαρ αο°ε-

10 βεΓς έττί τ?| των φαύλων τραχΰτητι και ανωμαλία επαναπαύονται· καν

δόζωοί τίνα δέχεσθαι θεοσέβειας λό/ον, ευθέως έμοΰοΊν αυτόν δια

το μη εχειν ευ/ε ιόν και καρποφόρον φχιχήν.

8,18-19 ούχ έώρακος τοιοϋτο, 8τι κοτοοτροφη άσεβους τοιούτη;

ταύτα, φησίν, και εκ των έτεροις οΌμβεβηκότων οφείλεις θεωρή-

15 οαι.

8,19-20 εκ δε /ης άλλον άνοβλοΰτήοε ι · 6 γαρ κύριος ου μη άπο-

ποιήσεται τον ακακον.

ωο°περ δε, φησίν, τους εν ευημερία ασεβείς 6 θεός εξαφανίζει,

ούτω και τους άκακους, έαν εν τινι δυοπρα/ί^ι γενωνται, παραοχευά-

20 ζει αναβλαστήοαι και εν εύθηνία καθίοτησιν. ου γαρ εις τέλος 6

άκακος περιοραται, ουδέ & ασεβής εις τέλος εύθηνεϊται.

έττιμείνας δε τη τροπ7| των βοτάνων το αν αβλαστήοΈ ι τέθεικεν,

Χ Υ ΓίβΟΓδΡί. 6 το γαρ - 8 άνεπίγνωστος; ι» 18 - 20 χαθίστησιν)

Ρ(3 - 6 τοπω; 9-12; ^ 19 παρασκευάζει - 20 καθίστησιν; 22) Ν(3-12;

14-15; 18-22)

1 μέσον Υ 2 δε + χαΐ Υ 3 γαρ φησςν > Ρ, γαρ > Ν

3/4 ϊχουσι. Ν 4 λςθώδη ΥΝ/ ο66' Υ 6 τόπφ + εκείνη Ν/ γαρ: δε Γ

/ εάν + χαΐ Γ 7 ρι.ςωθ95 + δπερ εστίν εάν καΐ βεβαίως εστάναι. 6ο-

χζ Γ, + καΐ βεβαίως εστάναι. δοκ^ Νίβνιβ Γ?)/ τδ 6έ > Γ / αντί του:

τουτέστιν Γ 9 δε + ως Υ/ ϊοικε > Ρ/ μέμντρται. ΥΡ/οΙ: δοοι ΥΡ

10 και ανωμαλία > Ρ / άνομαλία Υ, + καΐ τοΐς σκανδάλοι,ς Ν / επ

αναπαύονται. + περί ίν εϊρηταύ τους λίθους εκ του όδοΰ δι,αρρίψατε Ν

12 και > Υ 16/17 αποπο ιήσε ι. Υ 18 δε φησίν: γαρ Ν / αφανί

ζει Ν 19 εν - γένωνται ΧΥ(Π: απαντήοωσι προς καιρόν Ν 19/

20 παρασκευάζει. + πάλιν Ν 20 εδθηνία: ευημερία Ν / οδ γαρ: καΐ

οδτε Ν 21 πεοιοραται + ωσπερ Υ/ ο661: ο&τε Ν 22 τέθηκεν Υ
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8, 2ο-22 παν δε δωρον άσεβους ου δεζεται· αληθινών δε άτομα έμ-

πλήσει /έλωτος, τα δε χείλη αυτών άγαλλιάσεως. ο[ δε εχθροί αυ

τών ένδΰσονται αίσχΰνην, δίαιτα δε άσεβους ουκ εοΤαι.

και τα μεν δώρα των ασεβών ου δεκτά παρά τω θεώ, τους δε άλη-

5 θινους χαράς έμιτλήβει, ως εΰθηνουμενους αγαλλιασθαι και δοζάζειν

τον θεόν. και ο' μεν των δικαίων εχθροί αίσχύνην οφλήσουσι, των

δε αοεβών πασά δια/ω/ή ανατραπήσετα ι .

δι* 8λων δε και ούτος δεΐζαι έπειράθη, ως ή μεταβολή

'ΐώβ δια άσεβε ιαν γέ/ονεν.

Χ Υ Ν(4-9)

1 (Ιληθινόν Υ 4 χαΐ τα μεν: τα μεν γαρ Ν / δώρα + ψησι Ν /

τ$ > Υ 4-5 τους - εμπλήσει > Ν 5 δοξολογεΐν Υ

6 χαί > Ν 7 άσεβων + ή Υ 8 ούτως Υ 9 τφ: του Υ /

ασεβείας ΧΥ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΒΔΟΜΟΝ

Αρχή του ρητοΰ- ύπολαβΰν δε 'Ιωβ λέγει· ε» ' αληθείας ο ί-

δα, ότι ούτως εστίν, πώς γαρ εΰται. δίκαιος βροτός παρά κυρίυ;

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 του Βαλδάδ ειρηκότος· μη ο κύριος αδικήσει, κρίνων ή

6 τ3 «όντα ποιήσας ταράζει το δίκαιον, συντρέχει και

& 'Ιωβ τ?ί του θεοΟ δικαιοκρισία φάσκων έπ' αληθείας οιδα,

δτι οΰτως εστίν, άττοφηνάμενος δε μετά πολλής της πληροφορίας

δίκαιον τον θεόν φηοιν, δτι και σοφός έοτι και δυνατός και μέγας,

10 και χαλεπόν πόντΓ] ιτρός θεον αντιτείνειν. είτα κατασκευάζει δια

πλειόνων του θεοΰ το δυνατόν και ακατάληπτον καί φησιν, δτι ου

δείς δίκαιος παρά τω θεώ, ει μη κατά χάριν, και δτι ουδέν μεν

σύνοιδεν έαυτω, τλήν ουκ εν τούτω δεδικαίωται.

είτα του βίου το ολιγοχρόνιον εις Ικεσίαν προβάλλεται καί φηοιν

15 δτι· ει ως ασεβής κολάζομαι, αμεινόν μοι ην τ3 οποθονεΐν.

ύπδ δε της πολλής περί θεδν αγάπης τδν εμπαθή φόβον υπερβάς,

έτε ι δη μη πείθει τους φίλους, δτι ου δι' αμαρτίας κολάζεται, προς

τον άδέκαστον θεον ηδεως την έαυτοΰ λέγει δίκην, σφόδρα θαρρών

ΤΓ| τοΟ ΘεοΟ δικαιοκρισία, ειδως δτι ουκ ανέζεται κύριος αδικόν τι

20 φθέγζασθα ι . ταΰτα ουν ου τραχυνομένου τυγχάνουσι τα ρήματα, άλλ'

ως υΐοΰ προς πατέρα παρρησιαζομένου και μονονουχι λέγοντος· ηδέως

σοι, ω πάτερ, δικάζομαι· οιδα γαρ, δτι φεύσασθαι ουκ ανέχΓ). δ δε"

12-13 νσΐ. Ι.ΚοΓίηϊΙιβΓ 4,4

Χ Υ ΠβΟΡδΙ, 5-) Γ'(βΟΡ3ΡΙ, 5-8 εστίν) Ρ(5-) Ν(5-)

2 αρχή του ρητ. η*σΙι λέγει Υ 3 Ιστοί >Χ/ χορίου Υ 5-6 ή-δίχ.

> Γ'Ρ 7 φάσχ.ί χαί φτίσιν Γ'Ρ 8 εστίν + »»89, 14-17 Ρ/ της > Ρ

10 παντι ΓΡΝ 12 τΰ > ΥΓΡ / ουδέν: οϊδεν Υ / μεν ουδέν $ίβΠί Ρ

14 Ιχετηρίαν ΝΡ 15 Ατι > Ρ/ εί: πδς Υ/ οΐ ασεβείς Γ 16 ί>πό: υ

πέρ Ρ/ περί: προς Ν 17 οό>Χ 18 αύτοΰ Ρ/ λέγει δίχην: λέγειν Ρ,

60χ. λέγ. 5ΐβ1Η Υ 19-20 ε£δώς - φθεγξ. > Ρ 20 ταν3τα - τυγχ.:

ο6 τραχονομένου οδν Ρ 21 προς + τον Ν 22 ώ > Γ(Ρ) / άνέχει Υ
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ταΰτο λέγων ύπερβαλλόντως τιμ<ρ τον θεδν ως δίκαιον και αληθή και

σπροσωπόληπτον .

εκ τοιαύτης ουν διαθέσεως την προς θεδν αίτεΐ διαδικασίαν, και

πάλιν, επειδή όλως ετόλμησεν λαλήσαι, σύγγνωθι, φησίν, δέσποτα·

5 αϊ γαρ περιστασαι οδΰναι και όλως φθέ/ζασθαί με παρεσκεύασαν . και

πάλιν το φιλάνθρωπον του θεοΰ και αμνηοίκακον και μεγαλόδωρον προ-

ιΟχεται και Ικβτεύει ως ποιητήν φείσασθαι του ποιήματος· και το

δυνατόν του θεοΰ παρίστηοΊ και αϊτέ Γ τίνος άναψύζεως τυχεΐν προ

τελευτής, ούχ ούτως, οιμαι, δια το των βασάνων απαλλα/ήναι, ως

10 ϊνα πληροφορηθη ζων, 8τι ουκ οργίζεται πύτώ 6 θεδς ουδέ απορρίπ

τει αυτόν εις σκότος εκ του φωτεινότατου έαυτοϋ προσώπου.

Αϊ λέξεις

9,2 επ αληθείας ο ι δα, δτι ούτως εστίν.

οιδα, φησι, κάγώ, δτι ουκ άδικος 6 θεός, αλλά και κολάζων τους

15 ασεβεΓς κατά τον του δικαίου κολάζει λόγον. δεικνΟς δε, ότι τοΰ-

το τδ δοχμα παρ' έαυτω πά/ιον έχει, οιονεί μεθ' δρκου πιοΎοΰται

τον λό/ον φησας· έπ' αληθείας οιδα, 8 τι ούτως εστίν.

ούτω δε προοιμιάσατο τους εφείής εαυτοΰ λό/ους προασφαλιζόμε-

νος, ϊνα όταν λε/η· ήδέως κρίνομαι προς θεόν, μη τις ΰπολάβΓ), ί5τι

20 ως άδικα πάσχων τοϋτό φησιν, αλλ' 8τι θαρρών τ?| του θεοΰ δικαιο-

κρισία και τ^ έαυτοϋ δικαιοσύνη και τΡ) περί θεδν αγάπη τοΟς λό

γους προφέρει.

8τι μεν ουν ουδέν έαυτω σύνοιδεν αμάρτημα, πρόδηλον εκ τί3ν έαυ-

X Υ ΓίβΟΡδΙ, -11; 14-17; βΟΚδΡΙ, 18-22) Ρ(-10 θεός,· ^ 14-17)

Ν(-11; 14-)

3 διαδεχασίον Χ, 6 ι,χα ι,οχρ ι,σίαν Υ 4 ^λως > Υ / έτόλμησα Υ / φη-

σιν + ω Ν 6 άμνησίκαχον: άνεξί,κακον Υ

7-8 και το - παρίστησι > Ρ 8-9 τίνος - τελεϋτίις: προ τελευττ)ς

άναψύξεως τυχεΐν τίνος 5£β1ΐ£ Ρ 11 εαυτοΰ: α&τοΰ Υ 14 χΔ-

γώ φησι. βΐιβίΐϊ Ν / χαΐ > Υ 15 δείχνυσι. Υ 15-16 τοίΐτο -

έχει > Υ 17 ιρεύσας Υ 18 εαυτοΰ λόγους: λόγους αίπτφ Χ

19 προς + τον Ν 20 τοΰτο: ταύτα Ν 22 προσφέοει. Υ

23/1 α6τοΰ ΥΝ
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του λόγων επισταμένος δε, «ς προς την θείον ακριβέ ιαν ουδείς

εστίν άνομάρτητος, επιφέρει καί φηΟιν

9,2-4 πως γαρ εοτοι δίκαιος βροτδς πόρο κυρίω; εάν γαρ βούληται

κριθτ|ναι σΰτφ, ου μη υπάκουος ούτοΟ, ίνα μη οντείπΓ| πράς ένα λό-

5 γον ουτοΟ εκ χιλίων, οοφος γαρ εστί διονοίφ κραταιός τε κοί μέγας.

αλλά και τοΟτο ο ι δα, φησίν, 8τι ουδείς προς την θείαν ακριβέ ι

όν δίκαιος, εΐ μη γαρ μόνον κατά χάριν έθεληΟΓ) δικαιωοαι· ει δε

μη, ουκ εστί προς αυτόν δ ι αρά ι. έαν χαρ έθελήοτ^ & θεδς κρίνεσθαι

μετά Ανθρώπου, αμηχσνεΐ ο άνθρωπος δλος ύπακοΰσαι καί διαραι το

10 στόμα, ου γαρ δύναται χίλιους λόγους λέγοντος του θεοΟ προς ένα

γοϋν καί μόνον αντειπεΐν, 8τι κακώς έρρέθη. την γαρ αΰτοοοφίαν

αμήχανον μη «όντα εΐδέναι και τα ημάς διαλανθάνοντα, αμήχανον δε

και αΟΟφόν τι λαλήααι ή έπιληψιμον. μετά δε του αϋφοΰ έχει καί το

παντοδυναμον καί το της φύσεως με/αλεΓον.

15 πάλιν δε σημειωτέον, ως ταΰτα προεΐπεν 4 δίκαιος μονονουχί λέ

γων το του μακαρίου Δαυίδ* καί μη είσέλθ^ς εις κρίσιν

μετά του δούλου σου, ότι ου δ ι κα ιωθήσβτα ι ενώπι

ον σου πας ζων, Ι'να, έαν ακούαυμεν αΰτοϋ βουλομένου κρίνεσθαι

προς θεόν, μη ύπολάβωμεν, ότι φησίν- άδικα πάσχω καί δύνομαι κρι-

20 νόμενος προς θεδν απελέχζαι αυτόν ου δίκαια ποιοΟντα - άπαγε,

πόρρω γαρ ταΰτα της του μεγάλου και φιλόθεου 'ΐωβ μεγαλονοίας -,

αλλ' ίνα μάθωμεν, ότι τας μεν παρά ανθρωποις κριθείς φεύγει οία ή

κατά αγνοιαν λαλούντων ή προς χάριν τινός, <3 δη πεπόνθαοΊν οι σύ-

τοΰ φίλοι πεπλανημένοι περί τους της προνοίας λόγους καί οΐόμενοι

16-18 ΡΞΛίοί 142,2

Χ Υ Γ(βθΡ5Ρΐ, 1 έπι,οτάμενος - 2} 8 εάν γαρ - 13 λαλτ^σαι.} 15 - 23 τι

νός) Ν(-2> 6-)

1 δε + πάλιν ΓΝ 4 αότου: αδτφ Υ 5 αδτοΰ: αο Υ / χι,λίων:

χειλέων Χ / οοφός - μέγας > Χ 7 νΙβΙΙβΙσΗϊ {γαρ} / έθελήσει Υ

8 θέληση Υ(Ρ) / 6 > Γίοίιηβ Ρ) 9 άμήχανον Υ / δ: εΐ Υ / όλως δ

άνθρωπος β^βΐΐί: Ν(Ρ) 10 λόγους ηβαΐι Θεοϊ5 βΐβΐΐί. Υ 11 ο6-

τοσοφίαν: αδτοΰ οοφίαν Υ 12 μη - 13 χαΙ·ι > Γ / λανθάνοντα Υ

15 σημευωταΐον Υ, σημείωσα ι. Γ 19 μη - 22 μάθωμεν: χαί. τοΰτο

μάθωμεν εντεύθεν Γ / (πτολάβωμα ι Υ 20 απελλέγξαι. Υ 21 ταο-

τα: ταυτί Υ 22 μεν > Γ
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θεώ ουνηγορίαν νέμβιν δια του καταψηφίζεοθαι του δικαίου, αΖιοΐ

δε και ικετεύει, αυτόν ούτω καταστηναι τον όψευδή θεδν εις κρίοιν,

ως αν δια της του θεοΰ αληθείας ανοδειχθτ) μη δι' αμαρτήματα κολα-

ζόμενος.

5 9,4 τίς σκληρός γενόμενος εναντίον αύτοΰ ύπέμεινεν;

αλλ* ουδέ τραχυνόμενός τις, φηβίν, κατά θεοϋ ατιμώρητος ανέρχε

ται. πάλιν και τοϋτο προασφαλιζόμενος τέθεικεν, "να γνΰμεν, 8τι

ούδαμοΟ τραχυνόμενός, αλλ' Ικετεύυν και θαρρών τ?) του θεοϋ ολη-

θβία τους λόγους προφέρει. ο γαρ ειδως μη συμφέρον είναι βκληρον

10 φαίνεαθαι κατά θεοΰ ουκ αν αυτός έτραχύνετο, καίτοι μηδέ πολλού

παρελθόντος χρόνου, αλλ' εν σύτοΐς τοις εφεξής λόγοις <...>.

ούτω δε προοιμιαοάμενος και Ικανως ημών την γνώμην ααφαλιαάμε-

νος την του θεοΰ δΰναμιν εξηγείται, ως αν έκάστυ δια τούτων παρά ι

νών, μηδ' 8λως τολμαν αντιφθέχ/εοβαι τί^ τοοούτγ μεν τη\> δύνομιν,

15 τοοοΰτ^ δε την ίβχΟν και την μεγαλειότητα και μη ενεχόμενη κατά

μηδέν τάραζα ι το δίκαιον.

9,5 6 πόλο ιών όρη και ουκ οϊδοοΊν, & κοτοοτρέφων αυτά

προς μεν οητίν- 6 και τα όρη, φηβίν, έζαφανίζων μετ' ευκολίας.

το δμοιον και 6 Δαυίδ εφη· & αιττόμενος των ορέων και

20 καπνίζονται.

προς δε διόνοισν· & παραφέρυν τάς επίβουλος τάς υπερέχουσας

του πονηρού εκ τΰν ανθρώπων και αγνοούντων αύτΰν.

9,6· ο Οείυν την υπ' ούρονον εκ θεμελίων, οί δε στύλοι αυτής οο-

λεύονται.

19-20 Ρ33ΐπ> 103,32

Χ Υ ΠβΟΡδΡΙ, 7 πάλι,ν - 10 ίτραχυνετο; 18; 21-22) Ν(-4, 6-16, 18-22)

3 Αμαστίας Ν 6 κατά + του ΥΝ 7 πάλιν -»- 6έ Ν / τέθηχεν Υ.

ημάς φησιν Γ, + δ Ίώβ Ν 8-9 τ^ - είδώς > Υ 10 κατά +

του Ν / οδχ: πως Ν 1 1 εν Ιαυτοΐς Υ / <..>: β<:»3 τοϊ5το δοχεΐ

ποιβΐν 12 ονΛως Χ / 6ε + χαί Υ, δΐ > Ν 13 ας Αν: μονονου-

χϊ. Ν / 6<.ά τούτων > Ν 14 μη(δέ) Υ / τοοοΰτον Υ 16 ταρ&ξαι

+ ή σχελίσαι. Ν 17 οϊδασιν + χαί Χ / αυτά + εν Υ 18 μεν +

το Ν / χαί > Ν 19 το - ειρη: χατά το Ν 21-22 τάς έπιβουλάς

τάς .. ανθρώπων: τάς .. ανθρώπων έ π ι. βούλας Ν 22 άγνοώντων Υ
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στύλους τα στηρίγματα φησιν εν ούτω γαρ εστί το θεμελιυσαντι

και οτηρίζαντι, ύς ούτος οιδεν, και σαλεΰσαι. δμοιον το εν %λ-

μΐοΐς- 6 επιβλέπων έπΐ την /Ρν και ποιων αυτήν τρέ

με ιν .

5 9,7 & λέχων τί|ϊ ηλίψ και ουκ ανατέλλει, κατά δε τΰν οΌτρων κατο-

οφροχίζει.

κατασφραχ ί ζε ι αντί του· αποκλείει, δύναται, φησίν, καί τω

ηλίω ίπιτόττειν, κότα χωράν μένειν και μη σνστέλλειν, και τα άστρα

αποκλείε ιν, ώστε μη φωτίζειν αυτά.

10 9,8 4 τανύσας τδν ούρανδν μόνος

αλλά και τδν ούρανόν, φηαίν, μετ' ευκολίας διέτεινεν.

9,8 και περίπατων ύς έ*ί εδάφους έπι θαλάσσης.

κότα1 μεν την Ιστορίανό και την θάλασσαν, φησίν, ύπδ πόδας

έχων και δια το της φύσεως αυλον δια πάντων έδεύυν και πδσιν 4φ-

15 ιστάμενος.

εοικε δε προφητικως και την ένανθρώπησιν του λόχου σημαίνειν,

8τε προς την αποστολικην & κύριος άλκάδα παρεγένετο έπ' ακρών τΰν

κυμάτων βαδίζων.

9,9-10 ο ποιων Πλειάδα και "Εσπερον και ΆρκτοΟρον και ταμεία

20 νότου· 6 ποιων μεγάλο και ανεξιχνίαστο, ένδοξο τε και εξαίσιο,

ων ουκ εστίν αριθμός.

ως ανέκκλητος μεν τούτοις τοΐς ονόμασιν έχρήσατο· τί γαρ όδι-

3-4 Ρβαΐα 103,32

Χ Υ ΠβΟΡδΡΙ, 1 - 2 σαλεΰσαι; 7-9) Ρ(14 δια - 17; 22-) Ν(1-4, 7-

9, 11, 13-18ι 22-)

1 τ$ > ΧΥ^ 2 καϊ οτηρίζαντι.: την γΤ)ν Γ / το > Χ 5 των > Υ

5/6 σφραγίζει Χ 7 χαταοφραγ. αντί τοϊ5: τουτέστιν Ν / αποχλεί-

ειν Υ 9 α&τά ΧΝρ: την γΐ)ν ΓΝν. > Υ 12 > Υ 14 δ 6ι.ά Ρ

16 ϊοι,χε - οημαίνει,ν: ή Ρ 17 6λχάδα δ κύριος β^βΐΐε Υ, Ιλχάδο

δ χυρι,ος Ρ / των > Ρ 18 βαδίζων: πεζεόων Υ 22 ως ά«εγχλη-

τος Η*σ: 4ς άνεγχλητοι.ς ΧΝ, Λσανει (δοανεί Υ) χλητοΐς ΥΡ/ μεν: μεν

το ν. Ν / τοΐς όνόμασι τούτοις 8(β11<: Ρ
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ηοΰοι την γραφην ονομαζόμενα παρ' αυτής ούτως ως ακούοντες άνθρω

ποι δύνανται νοβϊν;

σίτο μεν των περιφανέστερων αστέρων τους λοιπούς περιέλαβεν καί

οίονει ειπεν δτι· δ πάντα τον ούράνιον ποικίλος κόομον . από δε του

5 νότου τους πόντος ανέμους έσήμανεν, ως και δ μακάριος εφη Δαυίδ· δ

έζάγων ανέμους εκ θηοαυρων αυτών, θηοαυρούς δε και

ταμεία ανέμων ειπεν ή γραφή, ίνα γνωμεν, δτι ανέφικτοι εΐοΊν οί

περί των ανέμων λόγοι.

και τί, φησΐν, το καθέκαοτον λέγω; μεγάλα γαρ είοΊ και ακατά-

10 ληπτα και αναρίθμητα του θεοϋ τα έργα.

9, Π εάν ύπερβη με, ου μη ιδώ· κοί εάν πορέλθη με, ούδ' ως εγνων.

αλλά και αόρατος και ακατάληπτος την φύοιν τυγχάνει, ωοτε α-

γνωοτον ?|μΐν είναι, πως τε εν παοΊ και έ£ω πάντων και υπέρ πάντα

τύγχανε ι .

15 9,12-13 εάν οπαλλάζη, τίς αποστρέφει; η* τίς έρεΐ οΰτφ· τί εποίη-

οος; ούτος γαρ οπέοτραπτοι δργην, ΰπ' ουτοϋ δε έκάμφθηοον κήτη το

ΰπ' ουρανόν.

εάν, φηοίν, τελείσν συντέλειαν ποιήο°αΰθαι θελήο·η, τίς αναΟκευ-

άσει τα ούτγ δοκοΰντα; εν δε, φηβίν, οΐδαμεν, 8τι απαθως κολάζει

20 και αοργήτως τιμωρείται, πάντα οχιμφερόντως οικονόμων τα καθ'

5-6 Ρ33ΐιη 134,7

Χ Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ,Βα 3-7 γραφή; βΟΡ51 18-) Ρ(-8; Φ 9-10; 18-) Ν(-10;

12-14; 18-)

1 ονομαζόμενος Υ / οί άνθρωπου Ν 3 μεν ΓΝ: δε ΧΥΡ / αστέρων > Ρ

/ τους λοιπούς ΒΟΔΝ ((3υΓοΙ» Κοη^βΚί:αΓ?) : > ΧΥΡ, τους λόγους βθΡ5Ι,,

τους δλους ΗΡ ίη Γ / περιέλαβεν ΓΝ: > ΧΥΡ 3-4 και - κόομον > Γ

/ και οίονει Ν (άΊίΓαΙι Κοη3β)ί£χΐΓ?) : > ΧΥΡ 4 ότι > Ν / δ > Ρ /

ούράνυον: ούρανόν ΥΝ / ποιχίλλουσι Ρ / κόσμον + καΐ Ρ 5 νό

του -ι- και ΓΝ / τους > Ρ / πάντας: άλλους ΓΝ / ως - 6 αυτών > ΓΝ /

ως > Ρ / μακάριος: μέγας Ρ / Εφη > Ρ 6-7 θηοαυρούς - ταμεία:

ταμεία δε τους θησαυρούς των ΓΝ 7 εϊπεν η γραφή: φησιν Γ, έκά-

λεσεν Ν 8 των άνεμων: τούτων Ρ 9 καθέκαστον + αυτών Ν

10 καΐ αναρίθμητα > ΥΡ 11 ϋπεοβεΐ Υ 12 αλλά - καία: αό

ρατος φησι και. Ν 18 εάν φησι > Υ, φησι. > Ν / συντέλειαν > Υ /

θελήσει. Υ, θέλτ) Γ 19 τα δοκοΰντα α6τ$ βίβΐΐ^ ΓΡ / Εν: εάν Υ /

δε > Ν / οίδαμεν: ϊσμεν Γ / κολάζει > Ρ
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ημάς. & δε Σύμμαχος αντί του· ύπ' αύτοΰ δε εκάμφθησαν

κήτη τα ύπ' ούρανδν ούτως έκδεδωκεν ύποκάτω αύτοΰ καμφθή-

σονται ο Ι έπε ρε ι δομένο ι αλαζονεία, ίνα εϊπη, δτι και των υπερήφα

νων κσταοτήι την οφρΰν .

5 πΡ<3ς δε διάνοιαν· ύπ' αύτοΰ έταπε ινώθησσν τα πνευματικά της

πονηρίας, κήτη καλούμενα, ότι περί τους κλύδωνας της ψυχής διανή-

χονται.

9,14-15 εάν δε μου ύπακοΰοητα ι , η διακρίνει τδ βήματα μου; εάν τε

γαρ δίκαιος ω, ούχ όπακοΰσεταί μου, του κρίματος αύτοΰ δεηθήσομαι.

10 ει δε και ύπακούοετα ί μου και όντως δ ι α κρίνε Γ και κατεζετάσει

τα έμα βήματα και δόζω κατά πάντα λόγον δίκαιος είναι, επειδή μη

κατά τον ?)μέτερον νουν 6 θεός κρίνει, αλλ' υψηλότερα τε και ανέφ

ικτα ημΐν τα αύτοΰ κρίματα, δικαίως ουκ είσακούοεταί μου. διό

μάλλον αύτοΰ δεηθήσομαι, 'ίνα φιλανθρώπως έζοίστ) τα έπ' έμοί κρί-

15 ματα.

ταΰτα δε λέγει την ύπεροχήν του κρίματος του θεό Ο θαυμάζων και

μονονουχι το του αποστόλου λε/ων· ουδέν μεν έμαυτω σύνοι-

δα, πλην ουκ εν τούτφ δεδικαίωμαι.

αιτεί ουν κατά χάριν ύπο θεοΰ δικαιωθηναι.

20 9,16-17 εάν τε καλέσω και ύπακοΰοΊ], ου πιοΤευω, 8τι εΐοακήκοέν

μου· μη /νόφω με έκτρίψει;

έαν δε και έπικαλέϋωμαι τδν θεον καϊ θεληΟΓ) ύπακοΟοΐί μου της

δικαιολογίας, πάλιν δέδοικα, μη ου παρεδέζατο ταύτην και ως καται-

ήτοι γνόφος αφανίσ'ει με. 3 δε λέ/ει, τοιούτον εστίν δ /νόφος

17-18 Ι.ΚοΓίηίΙιβΓ 4,4

Χ Υ Γ(βΟΡ8Ι, -7; βΟΡδΡΙ. * 10-18; βΟΓ5Ρϋί 22 - 23 δικαιολογίας) Ρ(- 4

όφρΰν; 19) Ν(- 4 6φρΰν; * 6 κήτη - 7; Φ 11 επειδή - 15; 23 <5>ς -)

1-2 αντί - έκδέδωκεν > ΡΝ 2 τα 6πό τον οδρανόν Υ 6 κλΰδο-

νας Υ 8 έάνι: δταν Υ / δπακοόσεται. Υ / διακρίντ) Χ 9 γαρ

> Υ, + φησι Χ 10 έπακοόσεται (Γ) 11 μη: ο6 Υ

12 άλλ' Υ(Γ): άλλα Χ 13 δικαίως ουκ: "(«ς ο6 δικαιώσει με οδ-

δε (Γ) 14 έξοίοτ): έξίση Υ 17 λέγων: βοών (Γ) / μεν > Χ /

σύνοιδα > Χ 19 αΐτεΐ: 2τι Υ 20 6πακουσει Χ 22 άκου

σα ι ΥΓ 24 αφανίσει με > Ν /δ γνόφος: νίβΐΐ. (5>ς γνόφος
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κυκλοτερής πανταχόθεν περιλαμβάνων εστίν, καν δι' ένδς ουν, φησίν,

μέρους δόζω δίκαιος είναι, δι1 έτερου έλέ/χει με.

9,17 πολλά δε μου τα οχιντρίμμοτα εποίηοεν δια κενής.

εν δε οιδα, φησίν, δτι αίτιον ουκ έπίσταμαι, δι* ην ούτω συν-

5 τρίβομαι, τοϋτο γαρ έοικε σημαίνειν το δια κενής.

ή και τοΰτο λέ/ει, ότι ουκ εδεΐτο θεός δοκίμασα ι με δια βασά

νων· ί)δει γαρ με και προ των έτααμων. τοϋτο δε και δ θεός προς τον

διάβολον ελε/ε περί συτοΰ· συ δε ειπας απολέΰαι τα υπ

άρχοντα αύτοΰ δια κενής.

10 9,18-19 ουκ εφ γαρ με ονοπνεΰοοι, ένέπληοεν δε με πικρίας. ότι

μεν γαρ ισχύ ι κρατεί· τίς ουν κρίματι αυτοΰ άντιστήσεται;

έ)%5 μεν ουν, φησίν, ουδέ σναπνεΰσαι ανωδύνως δύνομαι* λογιζό

μενος δε του θεοΰ την ίσχυν τολμηρδν είναι αποφαίνομαι το τοις

αύτοΰ κρίμασιν ανθίοτασθαι.

15 ταΰτα δε πάντα προς τους φίλους άποτεινόμενος λέ/ει τους οίο-

μένους δι' αμαρτίας αύτδν κολάζεσθαι.

9,2ο εάν τε χαρ ω δίκαιος, το στόμα μου ασεβήσει.

έσν γαρ τολμήσω λέχειν, 8τι δίκαιος ειμί, αυτό τδ είπεΐν τοΰ

το ασεβές είναι ύπολαμβάνω.

20 9,2ο εάν τε ω αμεμπτος, σκόλιος άποβήσομαι.

εάν δε και τολμήσω ειπείν, ότι αμεμιττός ειμί, και έμαυτδν απο-

8-9 Η1ο1> 2,3

Χ Υ ΓίβΟΡδΙ, 4-7 έτασμων; βΟΡδΡΙ 12-16; 18-19; 21-) Ρ( 1 καν - 2;

4-9) Ν(-2; 4-9; 12-16; 18-19; 21-)

1 κυχλωτερής Υ 3 πεποίηχε Υ 4 δε > ΓΡ / οΰτ(ως) Υ

6 καΐ > Ρ / φησιν Ν / θεός + ων Ρ / δι,ά + των Ρ 7 καΐ-ι > ΥΡ /

έτασμενων Ρ / δε: γαρ Ρ, > Ν 8 Ελεγε - α&τοΰ > Ρ / άπολέσαι.

η&οϊι 9 αυτού 3ίβ11βη ΥΡ 10 με γάο β^βΐΐε Υ 11 Ισχύει. Υ

12 εγώ - δύνομαι. > Ν / άνοδ&νως Υ 12/13 λογιζόμενος δε: διό

κάγώ λογιζόμενος Ν 13 του θεοΰ: α6τοϋ Υ / τολμηρότερον Χ

15 δε: γαρ Υ / πάντα > Ν 16 δια άμαρτίαν Υ / αυτόν δι' αμαρτί

ας 3(:β11ί: Γ 17 ασεβήστ) Υ 18 εάν + τε Γ / α&τό τοϋτο το

είπεΐν 3£β11ε Ν 21 καίϊ > Υ
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δέζωμαι, αυτό τοΰτο σκολιόν με δείκνυσι και ουκ εύθη.

τοΰτο δε ποτέ και ο Φαρισαΐος ειπών κατήλθε κατακεκρ ιμένος .

9.21 είτε /ορ ήσεβηοο, ουκ οιδα ΤΓ) φυχ?ί, πλην ο*τι αφόρητοι μου

ή ζ"Π·

5 πάλιν το του αποστόλου ειπεν, δ*τι εγώ μεν ουδέν έμαυτΰ

σΰνο ι δα , πλην ουκ εν τούτω δεδικαίωμαι,δι'ων τας

τοιαύτας υπομένω κολάσεις.

9.22 διδ ειπον μέ/αν και δυνάστην άπολλύει οργή.

ταϋτα αναλογιζόμενος λέγω, δ*τι τον οίόμενον μέγσν εαυτόν είναι

10 και δυνατόν κατά δικαιοσύνην άπόλλυσιν ή του θεοΰ οργή.

9.23 ο*τι φαύλοι εν θονότω έζαιαίω·

και οιδα μεν, ότι και οι φαύλοι τας έσχατος έκτίσουσι δίκας.

9,23-24 άλλα δίκαιοι κοταγελωντα ι , παραδίδονται γαρ εις χείρας

άσεβους .

15 πλην και οΐ δίκαιοι κατα/ελωντα ι, υπό των φαύλων δηλον

ότι, κατα/ελωνται δε, επειδή πολλάκις και αυτοί παραδίδονται

ε Ις το πάσχε ιν κακώς, τ2 δε λέ/ειν εις χείρας άσεβους εοι-

κε πληροφορεΓσθα ι , 8τι διαβάλω παραδέδοται, την δε αιτίαν, έφ'

Γ| ταϋτα φκονόμητο, άγνοεΐν.

5-6 Ι.ΚοΓίηίΛβΓ 4,4

Χ Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ, -2; 5-Ίι 9-10; 15 δίκαιοι - δηλονότι; 17 τ$ δε - 19)

Ν(-2; 5-7; 9-10; 12; ι» 15 πλην - δηλονότι; 18 την - 19)

2 > Ν 3 εϊτε: ε" τι Χ/ ψυχτ} + μου Υ 5 πάλιν > Ν / ότι > ΓΝ /

εγώ μεν > Ν / έμαυτφ ουδέν δίβΐΐΐ: Υ 6 δι' ων - 7 > Ν / δι' ων:

διό Χ 8 εϊπε Υ / μέγα Υ / απολύει Υ 9 εαυτόν: αδτόν Υ

10 άπόλυσιν Υ/ οργή + δύναται δε τοί3το και είς τους φίλους δραν του

' Ιώβ Γ 11 έξαισίω + άπολοΰνται Υ 12 καί^ > Υ / τίσουσι Ν

13-14 βη Κάπα ηααΙιςβίΓ&σ,βπ Υ 15 φαύλων + δε Υ 16 παραδέ-

δονται Υ 17 κακώς > Υ / τ$: το ΧΥΓ 18 την 5έ: καν την Ν

19 φκονομεΐτο Γ / οίκονομεΐν τα άγνοεΐν Υ / ήγνόει Ν
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9.24 πρόσωπο κριτών αυτής συγκαλύπτει· ει δε μη ούτος, τίς εστίν;

επειδή διαβόλου έμνήοθη είρηκως παραδέδονται γαρ είς

χεΓρας άσεβους ακολούθως επάγει λέγων 8τι· ί) δε αμαρτία λαν

θάνει και των διακριτικών την γνωβιν εν ύποκρίσει δικαιοσύνης ττολ-

5 λάκις προσερχόμενη· διδ ουδείς οναμάρτητος. ει δε μη πανουργία

έχρήτο, ου μέγας ύπηρχεν, αλλ' εύκαταγών ιστός ο της αμαρτίας α'ι-

τιος διάβολος, ταΰτα δε ως άγιος και προφήτης μετ' έπικρύφεως εν

μέσω της διαλείεως τέθεικεν.

είτα πάλιν τρέπεται εις το διηγεΐσθαι τα καθ* εαυτόν και έπά-

10 /ει·

9.25 ο δε βίος μου έοτιν ελαφρότερος δρομέως·

οξύτατος, είτε καλδς ε'ι'τε φαΟλος.

9.25 απεδρασσν και ουκ ειδοοαν.

διδ θαττον απαλλαττόμενοι του βίου οΐ άνθρωποι τα καθέκαστα

15 των βίων ίδεϊν ου δύνανται.

9.26 η και εοτιν νουοιν Ί'χνος δδοΰ ή αετοϋ πεταμένου ζητοΰντος

βορόν;

ωοπερ δε ουκ εοτιν εν τοΐς κύμαοΊν ολκάδων ίχνη φαίνεΰθαι ή

εν αέρι αετοΰ επί βοραν καθιπταμένου, οίίτω των τελευτώντων ουδέν

20 ίχνος εν τούτω τφ βίω καταλιμπάνεται.

9.27 εάν τε γαρ ειπώ, έπιληοομοι λάλων οχιγκαλύψος τφ προοώπυ

στενάζω.

Χ Υ Γ(βΟΓ5ΡΙ, 2-10; 14-15) Ρ(12; 18-20) Ν(2-10; 12; 14-15)

2 έμνήσθη διαβόλου Βΐβΐΐΐ. Ν / έμνήοθην Υ(Ρ) 3 άσεβων Υ / 51 η

Βίβΐΐί Υ 5 προερχομένη Υ /διδ: δ «.όπερ ΓΝ / μη > Υ 6 εδ-

χαταγωνςοτιχ&ς Υ 9 αυτόν Ν 11 δρομαΐος Υ

13 εϊδωοαν Υ 14 δι,δ > Ν / θαττον + φησιν Ν, άπαλλαττόμ&νΟς +

φησιν ΓΙβιιΒβΓ Ρ)/ τα χαθεκαστον (Ρ)Ν/ καθέκαστα + κατά Υ 15 τόΰ

βίου ΓΝ / δύναται. Υ 16 ή: εΐ ΧΥ 18 ώσπερ: 4ς Ρ / τοΐς > Ρ

19 επί - καθ ισταμένου > Ρ/ ο6δβ Υ 20 τφ βίω τούτω 9£β11ΐ Υ /

καταλείπεται. Ρ 21 τε > Υ / συγκαλΟψας Χ: συγκύψας Υ, ναΐ. 98,3
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αλλά και έσν ίναγγε ίλωμα ι τυχόν μη άμαρτεΐν, ή λήθη την μνή

μην έκκροΰουσα πάλιν αμαρτσνειν παρασκευάζει, διδ και επί τούτΐ}

τ?) λήθη συγκαλυψάμενος το πρόσωπον στενάξω.

τοΰτο δε καθόλου διδάσκων εφη. η γαρ λήθη τον φόβον έηκρούου-

5 σα του θεοΟ αμαρτάνειν παρασκεύαζε ι .

9.28 σείομαι πασι τοις μέλεΟΐν· οιδο γαρ, ο*τι ουκ οθωόν με

Ιάσεις.

τοις ένδον, τοις νοητοϊς μέλεβι τινάσσομαι είδως, #τι ουκ αν-

αμσρτητόν με έάσεις· ουδείς /ορ αναμάρτητος προς την του θεοΰ

10 ακριβέ ιαν εξεταζόμενος.

9.29 επειδή δε ειμί ασεβής, δια τί ουκ απέθανον;

ει δε όλως έκρίθην είναι ασεβής, βέλτιον ην μοι το τελευτησαι

προ της ασεβείας, τοιούτον και & σωτήρ έλεγεν περί του Ιούδα, δτι

καλόν ην αύτω ει ουκ έγεννήθη & άνθρωπος εκείνος.

15 ως φιλόθεος ουν είπεν δτι· αμεινον ην μοι τελευτησαι ή ασεβείας

κρίνεσθαι.

9,30-31 έσν γαρ άπολούοωμσι χιόνι και αποκαθάρωμαι χερσί καθα-

ραΐς, ίκονΰς εν ^ύπυ με έβαψας. έβδελύζοτο δε με η στολή .

ιίθος ην τοις παλαιοΐς λουτροϊς αποκαθαίρειν τους μολυσμούς.

20 και τοί5το δε πάλιν εθος ην· ένθα ήβούλοντο δεΐζαι, ως ουκ εκοινώ-

νησαν τηδε τί| αμαρτία, απενίπτοντο τός χείρας λέ/οντες· αθώος ει

μί από του -πράγματος τούτου, ως και 6 ΤΤιλστος επί του σωτήρος πε-

14 Μβίϋιίυδ 26,24 22 νσΐ. ΜβίΟιΛυβ 27,24

Χ Υ ΓίβΟΡδ 8-10; βΟΡβΡΙ. 12 - 13 ασεβείας; * 15-16; βΟΡδί. 19-) Ρ(-4

£φη; !» 8-ΊΟ; 19-) 1(8-10) Ν(12-16; 19-)

1 άλλα χαί > Ρ / τυχόν > Ρ 2 πάλι,ν > Ρ / χαί > Ρ 3 στενά-

ϊί» Ρ 4 ϊφη: φησίν Ρ 9 αναμάρτητος >Γ 126έ>Ν/τδ

> Ν / τελεοττ^σαι. ηβοί» 13 Ασεβείας 3ΐβ11ί: Ν 14 έγενήθη Υ /

εκείνος + χαί οδτος δε νυν Ν 15 ως ΧΥ(Γ): δ Ν / ουν Υ(Γ):> ΧΝ

/ ει,πεν: λέγει Ν / μοι. ην βΐβΐΐί Υ 18 στολή + μου Υ

19 λουτρφ Ρ / τοις μολισμοΐς Υ 20 δε > Χ / πάλι,ν: τιαλαι,όν Ν /

Ενθα: ηνίχα Υ / έβοΰλοντο ΡΝ 21 λέγοντες > Ν / εΙμι + εγώ Χ

22 από: έα Ρ / τοΐ3 πράγματος τούτου: τοΰδε του πρ. Ν / χαί - πεποί-

ηχεν > Γ, πεποίηχεν > Ρ
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ιτοίηκεν. κσΐ 6 Δαυίδ έψαλλε λέγων νίψομαι εν αθώο ι ς τας

χείρας μου.

τοΰτο ουν λέγει δ*τι· όπως έόν ω καθαρός, οί ακριβείς ούτοι

έλεγμοί και αϊ επαχθεϊοαι τιμωρίαι εκ της προλήψεως έρρυπωμένον

5 μβ και άκάθαρτον άποδε ι κνύουσιν , ως και τον άπτόμενον τί3ν ιματίων

μου δοκεΐν μολύνεβθαι, εκάστου δια πλήθος αμαρτιών ταΰτα με πάσ-

χβιν ύπολσμβάνοντος . ταΰτα δε φησι δια το τους αύτοΰ φίλους εις

απόδειζιν του είναι αυτόν αμαρτωλόν τας έπενεχθείσας ούτω βασά-

νους προφέρε ιν.

10 επειδή τοίνυν ή πρόληψις ή δια των βασάνων άσεβη αυτόν σπεδείκ-

νυε και ουκ ην εκ των ερωμένων δεΐΕαι ψευδή την ύιιόνοιαν, προς

αυτόν βούλεται κριθήναι τον αληθή και απροσωπόληπτον θεόν, σφόδρα

πεποιθως τη σύτοϋ δικαιοκριβία και μονονουχι λέγων- ύμεΐς μεν, ω

φίλοι, εκ των έπενεχθέντων κστ' έμοΰ τας ψήφους εκφέρετε· ει δε

15 θελήσει ί αψευδής θεός διαδικάσασθαι μετ' έμοΰ απροσωπόληπτος ων

και αύτοαλήθεια τυγχσνων, αυτός προσμαρτυρήοε ι , ότι ου δι* αμαρ

τήματα τας βασάνους επήγαγεν .

δτι δε τοιαύτη εστίν η του δικαίου διάνοια και εκ πολλής αγά

πης της προς τον θεόν και παρρησίας και πεποιθήσεως της πβρϊ την

20 αύτοϋ άλήθεισν φεύγει μεν την προς ανθρώπους κρίσιν, προς δε θεόν

ηδεως κρίνεται τον αψευδως και άπλανί3ς έκαστα λέγοντα, ακουΟον

σύτοϋ λέγοντος εν τοΐς εφεξής, 8τε προς τον Σωφαρ διαλεγόμενος

έάσας την προς τους φίλους διάλεζιν οία έοφαλμένην και ου μετά

1-2 Ρ54ΐπι 25,6

Χ Υ ΓίβΟΡδΙ, -9) Ρ(- 13 διχαι.οχρι.σί$) Ν

1 δ > Γ / Δαυίδ + 5έ Χ / λέγων > Ν 3 εάν: δν Ν

3-4 οΐ - και > ΓΡ _ 4 αϊ > Υ / επαχθείς Υ / έπ-

αχθεΐσαι. +· αδται. Γ, + μοι αύται. Ρ / εκ τί^ς προλήψεως > Ρ / φερυπω-

μένον Υ 5 με > ΧΥ / 6ποδει.κν6ουσι.ν Γ, δεικνύουσυν Ρ 6 μο-

λυνεοθαι. δοκεΐν 3'.β11& Χ / εκάστου ηβοίι άμηρτίών 3^β11ϊ Ν / πλήθους

Υ 7 αδτοΰ: εαυτοΐ5 Υ 8 τας - βασάνους: τα συμβάντα αύτί2

ΓΡΝ 9 προοφέρειν Ν 10 τοίνυν > Ν / ή δςά των βασάνων πρό-

ληψις Ρ/ αυτόν: τον δίκαιον Ν/ έπεδείκνυε ΧΡ, επιδείκνυε Υ 11 την

6π6νθι.αν ψευδή 3ί.β11<; Ρ 12 αληθή - θεόν: άψευδή θεόν καί άποοσ-

ωπόληπτον Ρ, να!.1ΟΟ,2/ σφόδρα > Ρ 13 πεποιθως - δικαιοκοισί^:

τοί5 δε τη δικ. θαρρών Ρ 15 θελήσοι. ΧΝ/ δι,κάσασθαι Ν 16 α6τ-

αλήθεια Χ/ δια Χ 18 ή: εΐ Υ 19 καί παρρησίας νοΓ τήςι

βίβΐΐί Ν 20 προς + τους Υ/ θεόν δε 3«:β11£ Ν 21 λέγοντος καί Υ

22 βτε + δε Υ/ Σωφαρ: σοφόν Υ/ διαλεγόμενος Ηβα: διαλέγεται δς ΧΥΝ
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της δικαίας ττροιοϋσαν κρίσεως έπά/ει- ου μην δε, αλλ* έ/ώ

προς κυρ ιόν λαλήσω, τον άψευδή δηλονότι και σπροοωπόληπτον ,

έλε/Εω δε εναντίον αύτοΰ, εάν βοΰληται· υμεΐς δε

έοτε ιατροί άδικοι και Εαταΐ κακών πάντες, οράς, ως

5 τάς μεν τον ανθρώπων κριθείς ως αδίκους εκκλίνει, εις δε τον των

Ουχων ΐατρόν και δίκαιον κριτην καταφεύγει θεόν; είτα και έφεζής

σφόδρα πεποιθως τη του θεοϋ δικαιοκρισία θαρρεί και λέ/ει· ο ι δα

ίγύ , ότι δίκαιος αναφανουμα ι, και πάλιν αλλαχοϋ λέ/ει·

και νυν ιδού εν ούρανοΤς ο μάρτυς μου, ο δε ουνί-

10 στ ω ρ μου εν ύψιστο ι ς. θεωρείς πανταχού, ως φεύγων τάς παρά

άνθρώποις εσφαλμένος κρίσεις αυτόν αιτεί τον θεόν και αντίδικον

ούτω /ενέσθαι και μάρτυρα; ταϋτα »όοΤ|ς αγάιτης, πόσης παρρησίας,

πόσης πεπο ιΘησέως.

διό και ο θεός επισταμένος τον νουν των ανθρώπων ου

15 πορεοΊώπηΟεν είδώς, εκ ποίας διαθέσεως ο δίκαιος ελάλει, άλλα δέ-

δωκεν ούτω κατά των φίλων τα νικητήρια και σπεφήνατο, μη δι' αμαρ

τίας αυτόν πάσχε ιν, αλλ ' ίνα ανοφανή δίκαιος.

ταύτην ουν έγνωκότες του δικαίου την περί θεόν αγ·άπην και πε-

ποίθηοιν οϋτω των εφεξής ανάγε/ραμμένων ακούσωμεν. εάν δε λέ/η 6

20 ψαλμωδός · και μη εϊσέλθης εις κρίσιν μετά του δού

λου σου, δτ ι ου δ ι κα ιωθήοετα ι ενώπιον αού πας ζων,

μη τοΰτο ημάς θορυβείτω. και γαρ και 6 μέγας οιδεν 'ΐωβ, ως προς

την θείον δικαιοσΰνην τε και ακρίβειαν ουδείς δίκαιος, νυν δε ο

σκοπός ούτω, ου δικόσαοθαι προς την θείον ακρίβειαν ουδέ δεΐζαι

25 τον δίκαιον θεόν αδίκως αυτόν κολάζοντα, άλλ' σπελέχξαι ψευδόμε

νους τους φίλους τους οιηθέντας αυτόν δι' αμαρτίας τιμωρεΐοθαι·

1-2.3-4 Η1οΐ3 13,3-4 7-8 Η1οΙ> 13,18 9-10 Η1ο& 16,19

14 Βίου 7,20 20-21 Ρβαΐοα 142,2

Χ Υ Ρ<* 19 εάν - 26) Ν

1 προςοΟσης Υ 2 Απροσωπολήτιτην Ν

5 μεν τάς 8£β11( Ν / έχχλίνει: Εχφευγει Χ 7 δ ιχα ιοχρ ισί<ί του

θεοΰ 8ΐβ1ΐ6 Ν 10-11 άλλαχοΰ - νί5ν > Ν 12 μάρτυρα + χαι Υ

13 έπ (.παθήσεως Υ 146>Χ 18οδν>Υ/ άνεγνωχότες Υ

18/19 χαι πεποίθησιν > Ν 20 χαι > Ν 22 ημάς: 6μ3ς Υ / ίς!

ότι (Ρ), δτι 4ς Ν 23 τε > ΥΝ 26 αυτόν η&αΐι .αμαρτίας

Ν / δια Χ
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αυτέ και 6 αγαθός και φιλάνθρωπος θεός ΤΓ) του 'ΐυβ συνέδραμε γνώ

μη και σαφώς ειιτεν, ως ου δι' άοέβειαν πέπονθεν, άλλα πεΐρά τις

ην η βάοονος δοκιμάζουσα τον γεννοΓον 'ΐώβ, Τνα αναφανφ δί

καιος.

5 το δε εβδελυζατό με ή στολή δύναται και οίίτω νοεϊσθοι·

ή ότι και ο Ι εγγύτατοι μου Ιβδελύζσντο και έμίσησάν με, ή 8τι φεύ-

γει με και ή έσθης οιονεί μισήσασά με, όντϊ του· ουδέ έπενδύοα-

οθαι δύνομαι δια το άγαν είλκωσθαι.

9,32 ου γαρ ει άνθρωπος κατ* εμέ, ι? οντικρινοΰμοι, ινο ελθωμεν

10 ομοθυμαδόν είς κρίοΊν.

είθε γαρ ην εξόν, φησίν, ως έπϊ ανθρώπων προς αέ τον αδέκαστον

κριθηναι κριτήν.

9,33-10,1 ει γε ην & μεσίτης ημΰν και ελεγχυν και διοκούυν όνο

μέσον αμφοτέρων, άπαλλαζάτω απ' εμοΰ την ράβδον και 6 φόβος αύτοΰ

15 μη με οτροβείτυ. κοί ου μη φοβηθώ, αν λολήου, ου γαρ ουνεττίο^ομοι

εμουτγ οδικόν, κάμνω δε τ?) ψυχή μου.

και είθε ην έλέαθαι μεσ ί τ ην τον εν τ<3 πράγματι άττοφαινόμενον.

ταΰτα δε, ως εφημεν, θαρρών ΤΓ| του θεοΰ αλήθεια φηοΐ και βουλόμε-

νος τους φίλους διελέγζαι μη αληθεύοντας, του γαρ 'Ιώβ λέγοντος,

20 °τι" ουκ ο ιδα τοιαύτα αμαρτήοας, ως τοιαύτα κολάζεοθαι, και του

θεού φάο>»οντος, ως ου δι' αμαρτίας κολάζει, τί Ετερον ειχεν 4 με-

οίτης ποιεϊν ή σύντρεχε ιν τοις έκατέρων λόγο ι ς και καταδίκαζε ιν

τους φίλους ως φευσαμένους , <3 δη και ύστερον 4 θεδς επραξεν;

είτα ωοτιερ τινός λέγοντος· και δια τί μη τ8 σαυτοϋ παρατίθης

3-4 ναΐ. Η1ο1> 4Ο,8

Χ Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ, 5-8; 11-12; 17-) Ν(-4; *> 5-8; 11-12; 17-)

1 χαΐ φιλάνθρωπος > Ν 3 Ίώβ > Ν 6 ή δτι. χαΐ: ή «τς Γ

(δτι. χαι Ρ) / ίγγύστατοι. Υ / έβδελ&ξαντο χαί > Γ / χαί. έμίσησαν > Υ

6-7 ιρε&γες - του > Γ 7/8 ένδδσασθαι. Υ 8 ηλχώσθαι. ΧΝ

11 είθε - φησίν: ως είθε ην Ν / 4Ενθρωπον Ν 13 ην > Υ / διοχοδ-

ων χαί, έλεγχων βίβΐΐΐ: Υ 14 μέαων Υ / δ > Υ 15 4ν: αλλά Υ

17^χαΐ: ως Ν 18 θαρρών ηβοΐι Θεοί5 βϊβΐΐΐ: Υ 19 διελέγξαι,ι

δεΐξαι, Υ(γ) 20 δτι. > Ν / άμαρτήσας: άναρτήοας Υ, ημαρτηχως ΓΝ

21 δςά Χ 24 παρατίθ-0 ΥΓ, παρατςθείς Ν



ς

δίκαια; διδάσκει λέ/ων ότι.· ει επιτρέπει, μοι ο θεός ταρρησιάβα-

ββαι, οφ«λεϊται τάς Βασάνους, επιτρέψει μοι το μη φοβεΐσθαι, "να

ός Κ αύτοΟ την παρρησίαν λαβών λαλήσω και σ*δ καρδίας ει»υ και

τός εμάς δικαιολογίας παραθωμαι.

5 |&άβδον δε το έταστικόν και τάς βασάνους ρησίν στοοβείτω δε

αντί τοΟ ά/χέτυ, περιστρέφετε, καταπλησσετω.

δεΐ/μα δε νοιεΐται της επιτροπής την τΰν βασάνων απαλλαγήν.

10,1 στενών εποφήου Ε»* εμοντον το βήματα μου, λαλήσω πικρίφ ^τύ

χης συνεχόμενος .

10 θεωρεί, πως ημάς ασφαλίζεται, μηδέν άτοπον έννοεϊν περί αντοΰ.

«αί ταΰτα γαρ, φησίν, στενών και τοις κακοΐς συνεχόμενος ου κατά

Θ<ο0 βλαβφημίαν εποίσω τινά, αλλά κατ' έμαυτοϋ τα της ολιγωρίας

τρέψω ρΊρατα. ταϋτα δε ειπεν, επειδή εξ αρχής ελε/εν απόλοιτο.

ή ήμερα εν Γ) έχεννήθην, δεικνύς δτι ουδέν κατά θεοΰ έφθέγ-

15 Εατο, άλλα καθ' έαυτοΰ τα της ολιγωρίας ετρεψεν ρήματα, και ταϋτα

πικρία ψυχής συνεχόμενος, και μονονουχι σαφώς λέ/ει ώς·

κατά θεοΰ μεν ουδέν φθέχγομαι, μη χένοιτο· ει δε τι 8λ»ς και λαλώ,

υιτό της δ/αν κακώσεως φθέ//ομαι, και ουκ έμόν το λαλεϊν, άλλα της

νόσου τα ρήματα, δείκνυσιν ουν, ότι ουδέ τα καθ' έαυτοΰ έλάλει οή-

20 ματα ουδέ δλυς εφθέγΕατό τι, άλλ' ένεφίλοοόφει και ένεκαρτέρει και

ήνσπα την οΊωπήν, ει μη το μέγεθος αυτών των οδυνών, είτα και &

των φίλων παροξυσμός λαλεϊν ηνά/καζεν.

λαλεί δε, ως εφημεν, ουδέν απρεπές ουδέ απηχές κότα θεοΰ, ως

ήμεΓς τε δι* 8λων αύτοϋ των λό/ων έπεδείζαμεν και 6 θεός προσε-

13-14 Κ ίο!:. 3,3

Χ Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ, -6) Ρ(11 φησιν - 13 βήματα) Ν(-4; >» 5-6; 7; 10-)

1 διδάσκει: επάγει Γ 1/2 παρρησιάσαθα ι. άφελεΐται > Υ

3 χαί-ι + τα Υ / χαίι - εϊπω > Υ 5 έταοτιχάν: ένοτατι,χόν Υ

8 λαλήσω + εν Υ 10 θεωρεί: δρα δε Ν / αδτοΏ: θεοΰ Ν

11 στενών φησί βίβΐΐί Ρ 12 έποι[[.]]οω Χ 13 ταΰτα: τού

το Ν / απώλοιτο Υ 15-16 χαι - συνεχόμενος > Ν 16 σαφώς > Ν

17 μεν > Υ / οδδϊν + ο&δ' 8λως Ν / λαλήσω Χ 18 φθεγζομαι. Χ, > Ν

19 βτς ο6δέ: 4ς ο6χ αν ο&δέ Ν 20 ο6δέ - τι > Ν / εφιλοσόφει Ν

/ καΐ ένεχαρτέρει. > Ν / έκαρτερει. Χ 21 α6τ§ Χ, νίβΐΐ. α6τόν

23 ως ϊφαμεν Υ, > Ν / απρεπές ουδέ > Ν 24

6 > Υ / θεός + ύστερον Υ
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μαρτύρησε δίκαιον αυτόν αποφηνάμενος . απολογείται ουν υπέρ του

'ΐωβ υπέρ ων όλως, κδν όλί/ωρόν τι, έφθέ/Εατο αυτέ το ανθρωπον βι-

ναι και μη αναλγήτως τας βασάνους φέρε ιν και αϊ των συμφορών ύπερ-

βολαί και η της αρετής ακρίβεια και το απλούν τοΟ τρόπου και αδο-

5 λον ως υίοΰ προς ποτέρα μετά παρρησίας φθεγγομένου και το δια πάν

των αύτοΰ των λό/ων μηδέν μεν δυσχερές φθέγζοσθαι περί θεοϋ, δεικ-

νύναι δε μόνον, ίίτι ουκ σπεικότως ποθεί τον θάνατον, και 8τι ουκ

αληθής ή περί αύτοϋ των φίλων υπόνοια, και το δη πάντων κεφάλα ιόν

αυτή του θεοΰ ή αδέκαστος ψήφος δίκαιον αύτδν άποφηναμένη. ει

10 γαρ θεός 6 δίκαιων, τίς & κατακρΐνων; ο Ιερός πού φη-

ΟΊν απόστολος.

10,2 και ερω προς κυριόν μη με οοεβεΐν δίδασκε; {και δια τί με

οίίτως ε κρίνος;}

ταΰτσ Ικετεύω, φησίν, μονονουχϊ λέγων· παΰσον, ω δέσποτα, τ3

15 κστ' έμοΰ κακά, ίνα μη ως εικός εκπλαγείς ανακόλουθόν τι φθέγξω-

μαι ί\ κστολιγωρήσας υπό των βαοάνων ασεβείας αφήσω λόγον.

και εοικε πως και καθ1 έτερον λόγον την αυτήν εννοιαν λέγειν

τ^ μακαρίω Δαυίδ, εκείνου γαρ λέγοντος, δτι ουκ αφήσει κύρι

ος την ράβδον των αμαρτωλών επί τον κλήρον των

20 δικαίων, όπως Αν μη έκτείνωσιν οΐ δίκαιοι εν ανο

μία ις χείρας αυτών, και Ικετεύοντας μη επί πολύ κοτισχϋοαι

τους αδίκους των δικαίων, ίνα μη υπό της ανάγκης οί δίκαιοι συγ-

κλειόμενοι και αυτοί ασεβές τι πράξωσιν, και ούτος την αυτήν

εννοιαν φησιν δτι· μη επί πολύ παρατείνης μοι τας βασάνους,

9-10 ΗΟΠΗΪΓ 8,33-34 18-21 Ρ3*1ΐΒ 124,3

Χ Υ Γ(βθΡ8Ρΐ, 17 - 21 αδτΰν) Ρ(14 παϊ5οον - 15 φθέγ&ομαΟ Ν(-11» 14

παΰσον - 16; 24 μη - βασάνους)

1 ουν: μέντος Ν 2 Ίώβ: ανδρός Ν / 3ν: δ Χ / χίν > Ν / άλι,γω-

ρδν Υ / τι. + ρτ»ια Χ / το: τφ Χ, τον5το το Ν / Λνθρωπος Χ 7 δτ.1..,:

4ς Ν 8 άηδνοια Υ 9 αποφηναμένη: άποφαςνουοα Υ

14 Ιχετ&(»ι[[ν]] Χ, ΙχΕτευον Υ / ω δέοηοτα > Ν 15 κακά + και μη

επί - Βαοτίνους 3113 2.24 Ν / 4ς - εκπλαγείς > Ρ / εΐκώς Υ / τι. + 6πδ

τδν βαοτίνων Ρ 15/16 φθέγξομαι. Υ 16 κατωλ ιγωρήσας Υ / των

βασάνων: τη^ς ανάγκης Ν 17 κα13 > ΓΥ 18 εκείνου γαρ λέγον

τος: ψάσχοντι Γ
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δέσποτα, ίνα μη αβουλητόν τι ύς εικός πράξω,

διδ και επιφέρει·

10,2-3 και διό τι με ούτως εκρίνος; ή καλόν οοι, Ιόν όδικήου;

το δια τί, ως καϋ ανωτέρω πολλάκις εΐπομεν, ουκ αΐτιολογι-

5 κως, άλλ' ικετευτικός λέ/ει, οίονει λέχ·ων· ου καλόν σοι, δέσποτα,

ουδέ άρεστδν το εις αδικίαν με τραπήναι, οίκτείρησον τοίνυν. πολ

λοί γαρ τας συμφοράς ου φέροντες εις αδικίαν έτράπηααν. και ορό,

ει και 6 απόστολος τοιούτον τι νοήσας ελεγεν κυρώσατε εις

αυτόν ά/άπην, ίνα μη υπό της περισσότερος λύπης

10 καταποθΡ) 6 τοιούτος· είτα ενάγει· "να μη πλβονεκτηθω-

μεν υπό του Σ ατά ν α, ως πεφυκότων τΰν ανθρώπων εν ταΓς α/σν

περιστάσεσι κατολι/ωρεΐν και πράττειν τι τΰν τω διαβάλω δοκοΰντυν.

ύς εξ οικείου τοίνυν προσώπου υπέρ ημών πάντων ο μακάριος 'Ιωβ

Ικετεύει τον θεον πεφεισμένως αυχχωρεΐν καθ' ημών τους πειραο-

15 μούς, ίνα μη τ ?] περιοΌοτέρα λΰπη καταποθϋμεν.

10,3 8τι άπείπυ έργο χειρών οου, βουλή δε άσεβων προσευχές.

πάλιν ως ποιητήν Ικετεύει θεον μη παριδεΐν έαυτοΰ το ποίημα,

και ήρεμα μεν πληροφορείται 6 Άγιος, 8τι τ<3 διαβάλω παραδέδοται·

τούτον /αρ και τους ούν αύτ<3 δαίμονας αο~εβεϊς φησιν την δε πρό-

20 νοιαν, δι' ή\> δ πονηρός αύτοΰ κατεζανίοταται, οΰπω μαθεΐν δεδΰνη-

ται. διό" μοι δοκεΐ και ποικίλους περιοτρέφειν λό/ους, τοϋτο μεν

έίαιτων απαλλαγή\>αι τΰν δεινών, τοϋτο δε και μαθεΐν έπιποθϋν, δι'

ην αΐτίαν κολάζεται.

θ-10 2.ΚθΓΐηΟιβΓ 2,8-7 10-11 2.ΚθΓΐη<ΛβΓ 2,11

Χ Υ ΠβΟΚδΡΙ, 4-12; * 15 "να - χοταποθΟμεν; 17-23) Ν(4 - 5 λέγει; 6

πολλοί - 7 έτράπηοπν ; 13-15; 17-)

1 βΐκώς Υ 4τδ + δέΝ/ί1>ς- ε'πομεν > Ν / *4ς' χαΐ Χ, χαΐ ως Υ

/ είρήχαμεν Υ 7 γαρ + πολλάχις Γ / άδιχίαν< άπο6υοτιέττ)σι.ν Γ /

άδι,χίαν + εΕτ' οδν βλαοτρημίαν Ν 8 κυρώσατε + οδν Υ 10 χα-

ταποθε" Υ 12 χατωλ ιγωρεΐν Υ 13 τοίνυν: μέντοι Ν / μακάρι

ος Ίώβ: ίγιος Ν 14 τον θεδν Ιχετεδει. βϊβΐΐί Ν / τον > Υ

15 τ$ > Ν / λ6πν: θλίψει. Υ(Γ οΐιηβ Ρ) 17 ηάλι,ν ·»· μβντοι. Ν / θε

ον > ΧΥΝ 18 δ «γιος > Ν, 4ς ϋγιος Γ / τ$ > ΧΓίοΙιηβ ΡΟΒ) / παρα-

δίδωτας Υ 19 γαρ + ϊοως Ν 20 α6τοΟ χατεξανίοταται Γ: α6τοί5

χρατεΐ ΧΝ(Ρ), κρατε" α6τοί5 Υ 21 βιόιβι' 4 Υ 23 τιμωρείται Γ
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10,4-7 ή ωΟπερ βροτος ορφ καθορος, ή ως ορξϊ άνθρωπος βλέψη, ή ό

βίος σου ανθρωπινός εστίν, ή τα έτη σου ανδρός; δτι σνεζητησας

τας ανομίας μου και τας αμαρτίας μου έζιχνίασας. οιδας γαρ, ότι

ουκ ηοεβηοο, άλλο τίς έοτιν 6 εκ των χειρών σου εξαιρούμενος;

5 μη ανθρωπίνως, φησίν, τα πράγματα κρίνεις; μη δύναται τι δια-

λαθεΐν την σήν άκρίβειαν ωσπερ τους ανθρώπους; μη τα έτη σου ολί

γα τυγχάνουοΊ και αγνοείς τα προ της σαυτοΰ αρχής γεγονότα και

χρεία σοί εστί ζητεΐν και έζετάζειν τα πεπραγμένα ώστε γνωναι,

ότι μηδέν ήσέβησα;

10 ταΰτα δε λέγει μάρτυρα τον θεόν της εαυτού δικαιοσύνης παρεχό

μενος ομοΰ και έζαιτων αγαθότητας απολαΰσαι θεοΰ· οί μεν γαρ άν

θρωποι τα "θα ζητοΰβιν, ο δε θεός τη αγαθότητι από πολλών ολίγα

έταζε ι.

αλλ' ει και μη ήσέβησα, φησίν, το γε εις έμήν γνώσιν, οιδα, ότι

15 την σην βουλήν ουκ εστίν απόφυγεϊν, αντί του· καν μη εμαυτω σύν-

οιδα, αλλ' ή ση κρστείτω βουλή ή κρεΐττσν ί|μων τδ καθ' ημάς επι

σταμένη.

ταΰτα δε πάντα 6 μακάριος 'Ιωβ φθέγγεται ημάς διδάσκων εν τοΐς

πειρασμοΐς μηδέν έτερον ποιεΓν ή έπι Θε3ν καταφευγειν και ίκε-

20 τεύειν ως αγαθόν φείσασθαι του έουτοΰ ποιήματος,

διό και επάγει·

10,8 ο[ χεΤρές σου έπλασαν με και εποίησαν με.

οράς, ως και ποιητήν έπιγινώσκει θεον και παρακαλεί φειδώ ποι-

ησασθαι του ιδίου δημιουργήματος.

25 10,8 μετά τοΰτα μεταβολών με εποιοος.

μετά το ποιήσσί με, φησίν, και εν εύθηνία καταστήσαι εις θλί-

X Υ ΓίβΟΡδΡΙ, 5-6 ανθρώπους; 10-11 θεοΰ; 0ΟΓ5Ι, 26-) Ρ(ι* 15 χ£ν -

19 χαταφε&γειν; ι» 23-24; 26-) Ν(5-21; 23-24; 26-)

Υ 3 οΐδα Υ 6 τους > Υ 7 τυγχάνει. Ν / σου-

τοΰ: α&τοΰ Υ / χαί3: ή Ν 12 6: συ Ν 13 εξετάζεις Ν

14 μη: ο6χ Χ, > Υ / φησίν > Ν / γνώμην Ν 18 6ε > Υ 21 > Ν

23 Υΐνώσχβι. Ν, + τον Ν(Ρ) 25 Επεσας Υ 26 μετά + 61 Ρ
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4>εις και μαστίχας μετέβαλες τα ΗΟΤ' έμέ.

10.9 μνήσθητι, ότι πηλόν με επλασας, εις 6ε γην με πάλιν απο

στρέφεις.

Ικετεύω δε μνησθηναί σε και του της φύσεως ευτελούς και ολι-

5 /οχρον ίου .

10.10 η ούχ ωσπερ γάλα με ημελζας;

ήτοι σ»δ χοός δια το λβιττάτατον ?| δια τον σπερμστικον λό/ον

φηοίν.

10.10 έτύρωοας δε με ΐοα τυρω.

10 ?| δια την έζ αρχής της κλάσεως σύμπηζιν ί\ και δια την εν τί|

μήτρα ούοταοΊν.

10.11 δέρμα και κρέας με ένέδυσΌς, οοτέοις δε και νεύρο ι ς με

ένεϊρας.

το ένεϊρας αντί του οχινέρραψας.

15 10,12 ζΐίήν δε και έλεος εθου παρ' έμοί. ί) δε έπιΟκοπή οου έφυλα-

ζέν μου το ιτνεϋμα.

Ηθί δια μόνην, φηοίν, φιλανθρωπίαν και ελεον ε-Ε ουκ Οντυν ημάς

βίς τδ είναι και ζην τταρή/αγες. ή δε ση περί ημάς πρόνοια την

ημετερον διατηρεί σύσταοιν.

20 10,13 τοΰτο εχυν εν έμουτΰ οιδο δτι πόντο δώνοσοι, αδυνατεί δε

οοι ουδέν.

ταϋτα, φησίν, τα δόγματα παρ' έμαυτώ πά/ια κεκτημένος, δτι και

εκ τοΟ μη δντος εις τδ είναι παραχαχεϊν δυνατός εΤ και την ρ"ευ-

X Υ ΠβΟΡβΙ, -1; βΟΡδΡΙ, 4-5; 7-8; 10-11; 17-19; 22-) Ν<-1; 4-5; 7

-8; 10-11; Φ 14; 17-19; 22-)

1 μετέβαλας Υ 3 με2 > Υ 4 Ιχετεύων Ν/ δε > Ν / σβ χαΐ > Ν

8 φησςν > Ν 9 'τόρωσας: ίπηξας Υ 14 συνέραι|τας Υ

15 έμοΰ Υ 17 χαί,! > Ν / (ρησιν > ΝΠοΙιηβ Ρ) / ημ3ς η»οΙ» 18 εί

ναι. 3£β11£ Υ 18 χαί £η"ν > Γ 23 παράγε ςν ΓΝ
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0την πα ι γαλακτώδη ουσίαν ήτοι τον άπδ γης χουν ως σοφός και δυ

νατός εις ανθρώπου αύστασιν έργάζΓ], και ότι ελεήμων ει και ζωής

χορηγός, και δτι πολλήν των καθ ημάς ποιη ιτρόνοιαν, ικετεύω και

οιδα, δτι δυνατός ει και των παρόντων αλγεινών το σον άπαλλάζαι

5 ποίημα.

οράς, πως σεβασμίως μέμνηται του δημιουργού και χάριν ομολογεί

της ποιήσεως και της περί ημάς προνοίας, όπερ εστίν όντως ευσε

βούς και λίαν ευχάριστου και τ?) του μακαρίου 'Ιωβ πρέποντα θεοσέ

βεια;

10 10,14 εάν τε γαρ άμάρτω, φυλάσσεις με, οπό δε ανομίας ουκ αθωόν

με πεποίηκας.

πρέπει, φησίν, ΤΓ) σί) φιλανθρωπία, νεΐμαί τι και συγγνώμης τω

οω ποιήματι και μη σφόδρα ακριβώς ως πάντα έπιστσμενον πάσας τάς

πράξεις μου και τα παραπτώματα έπιτηρεΐν.

15 ταϋτα δε πάλιν ό άγιος το οίκεΓον πρόσωπον ύποστησάμενος υπέρ

ημών πάντων ικετεύει θεόν.

10,15 εάν τε γαρ ασεβήσω, οιμοι· εάν τε ω δίκαιος, ου δύναμαι

ανάκυψα ι.

είτε γαρ, φησίν, άσεβης ευρεθώ, τοΰτό μοι πάντων το χείριστον.

20 έαν δε και τολμήσω ειπείν, ότι δίκαιος ειμί, ουδέν μοι εντεύθεν

όφελος .

10,15-16 πλήρης γαρ ατιμίας ειμί· άγρεύομαι γαρ ωαπερ λέων εις

οφογήν.

Ιν δε οιδα, φησίν, δτι ατιμία μου κατακέχυται, και ωαπερ λέων

Χ Υ ΠβΟΡΒΡΙ, -5 ; 19) Ρ(6-7προν.; 12-16; 19-21 ; Φ 24-) Ν( -9; 12-16; 19-21;24->

1 ΤΤΓΟΙ - χουν > Ν 2 ίργάζει. Υ 3 των: την Υ / ποςεΐ Υ /

Ικετεύω καί > Ν 6 δρα Ρ 7 προνοίας: ευεργεσίας Ρ / εδσε-

βοΰς Λντως 3ί:β11£ Ν 10 φύλασσες Υ 13/14 πάσας - καΙ:

μου Ρ / μου τάς πράξεις 3ΐ.β1ΐ£ Υ 15 πάλι,ν: πάντα Ρ / έπι,στησά-

μενος πρόσωπον Ρ 16 πάντων > ΡΝ 17 ασεβής ω Υ / δίκαιος ω

βίβΐΐϊ Υ 19 γαρ > Ν / φησίν - εδρεθω: ασεβής είην φησίν ΓΡΝ /

το > Ρ 20 εάν: εί Ρ / είμι. + ΖύΒ&ϊζ »νΐ5 Κδίβηβ Ρ / εντεϊΐθεν

μοι. 3*β11ΐ: Ρ 24 Εν: ίάν Υ / δε > Ν
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εις Οραγήν α/ρευόμενος οΰτως πανταχόθεν ταΐς τιμωρίοις βάλλομαι.

εοικε δε λέοντι εαυτόν πάρε ικάσα ι δια την προτέραν εύδαιμονίαν.

10,16-17 πάλιν δε μεταβολών δεινως με ολέκεις έπανακαινίζων έπ'

εμέ την έ'ταΰίν Οου.

5 αλλ1 ουδέ ανίηοί με, φηοίν, τα δεινά, αλλά και επί πλέον αΐίζε-

ται και αεί κοινοποιείται το κακόν, ίνα εΐ«τ) 8τι· τοικίλαις περι

βάλλομαι συμφοροΐς, και 8τι· εοικα τοις πρότερον μαστιχθεΐοΊ και

αύθις και πολλάκις εις έτερον έζέταοΊν και βασάνους αλλάς φερό

μενο ις.

10 10,17 ορ/η δε μεχάλη μοι έχρήοχ», επήγα/ες δε επ* εμέ πειροτήριο.

ορ/ήν την τιμυρίσν φηοϊ την με/άλως αύτω έπενηνεχμένην, πειρα-

τήρια δε τα Ιπιοτρατευθέντα αύτΰ κακά.

δεήο^ευς δε έ'χεται τσΰτα και θεοαεβοΰς 'κεαίσς ούν οδυρμΰ τω

προοήκοντ ι .

15 10,18-19 ϊνα τί ουν εκ κοιλίας με έζή/αγες και ουκ άπέθανον, ίφ~

θολμός με ουκ ε 1 5εν και ωοίτερ ουκ ΰν έγενόμην; δια τί δε εκ γα-

οτρος εις μνήμα ουκ απηλλάγην;

ταϋτα δ Εκκλησιαστής ύστερον ειττε μακαρίζων τον αποθανόντα

υπέρ τον ζωντα και τον μη χενόμενον υπέρ αμφότερους· τοιαΰτΓ) δε

20 περιπέπτωκεν 6 άνθρωπος οδυνηρά ζυΓ) δια το μη μεϊναι παρά θεώ μη

δέ φύλαξα ι τα θεΐα προοτάχματα. ο δε μακάριος 'Ιώβ έπαθε ι τον θάνα

τον ου μόνον δια τάς αλ/ηδόνας, άλλ' 8τι, ως εφημεν, ολι/οχρόνιος

18-19 ν^Ι. Ε)ςΧ1β3ΐ33(:β8 4,2-3

Χ Υ ΠβΟΡΒΙ, ι» 2; βΟΡ5ΡΙ, 11-14; 18-) Ρ(* -5 αΒξεται) Ν(-2» 5-9; 18-)

1 περιβάλλομαι. Υ 3 ώλέσχει,ς Χ 5 άλλ' ο65ί: ο6χ Ν/ με > Ν/ εηί

πλείστον Υ 6/7 περιβεβλημαι. Υ 10 έπήγαγες 61: χαί έπήγαγες Υ

11 όργην ·»· γαρ Ν/ μεγίλως: μεγάλην 4>ς Υ/ επηνεγμένην Ν 12 6έ:

γαρ καλεί Ν 13 Ικεσίας ΥΓ: γνώμης ΧΝίγνώμης θεοσεβους 3ί:β11£ Ν)

16 οφθαλμός + 61 Υ/ 6έ > Υ 17 άπηλλάγην: άπήλθον Υ 18 ταΰτα +

και Ν/ θανόντα ΧΝ 18/19 !φντα όπερ τον θανόντα 9^β11£ Χι, ΚοίΓΐ-

·3ίθΓί Χ» 19 μη γενόμενον: μήπω γεννηθέντα Γ/ τθι.αϋτ|ρ: και α'ύτη Υ

20 μεΐναί! παστός είναι. Γ 20/21 μηδέ: εΐ δε Υ ' 21 δε > Υ/

Ίώβ > Γ 22 ότι: έπει,δήπερ Χ3(βυί Γ»ά1βΠ;θπι Ρΐβ^ζ νοη 4-5 Βυοίι-

5ίϋΐ3θπ)Ν 22/1 4ς ίφημεν όλι.γοχρόνι.ος ων ΒΛ^·. αχ; Εφημεν Υ, 4ς

?φην Χ, όλι,γοχρόνοός φησι,ν ει Γ, > Ν
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ων και του χρόνου παρατεινομένου ύπώπτευεν έχηστάλειψιν ύπομεμε-

νηκέναι παρά θεοϋ.

10,20-21 η ουκ ολί/ος εστίν ο χρόνος του βίου μου; έ'αοόν με ανα-

πσύσαΰθαι μικρόν προ του με πορευθήναι, όθεν ουκ αναστρέφω.

5 πάλιν το ολι/οχρόνιον εις ίκεοίαν προβάλλεται, και ουκ α/νοεΐ

μεν το της αναστάσεως μυστήριον, ως εν τοΐς εφεξής έπιδείζομεν.

δόχμα δε διδάσκει κάλλιστον, ότι 6 άπαξ εζελθων του βίου ούκέτι

εις τόνδε τον βίον έπσναστρέφε ι , ως μυθολο/οΰσιν οί τάς μετενου-

μστώσεις τερστευόμενοι.

10 10,21-22 εϊς/ήν σκοτεινήν και ζοφερόν, εις χηλ» Οκότους αιωνίου,

ου ουκ εστίν φέγγος ουδέ οραν ζωήν βροτών.

δέδοικε μη, εάν μετά των βασάνων τελευτήση και των έτασμών,

εν τελεία απορριφί) του προσώπου του θεοϋ /ένηται και μετά τΰν

ασεβών εν τω δδη καταλεχθί), οϊτινες το αίώνιον οΐκοΰσι οκότος κα-

15 τα την του Οωτήρος φωνήν την φήσαοαν δήσουσιν αύτοΟ τους

πόδας και χείρας και έκβαλοΰοΊν σύτδν εις το σκό

τος το εξώτερον, φωτός /άρ οντος κατά φΰσιν του θεοϋ οί έ'Εω

του προσώπου του θεοϋ βαλλόμενοι εν σκότει τυ^άνουσιν.

αΐτεΐ τοι/αροϋν, μη εν προσκρούσει του θεοϋ καταλήφθηκα ι, αλλ'

20 οιονεί δειχθηναι αύτω δια της τϊϊν βασάνων ανέσεως, ότι ίλεω τον

θεον έκτήσατο. οΰπω γαρ διδαχθείς την αίτιον των πειρασμών ένδί-

κως ο δίκαιος όλι/ωρεΐ και ταρόττεται.

15-17 Μ*1:ϋι4υ.8 22,13

Χ Υ ΠβΟΓδΡΙ, -2; 5-9,· 19-21 έχτήσατο) Ν(-2; 5-9; 12-1Β; 21 οδπω -22)

1 παρατεινομένου + και των παθών α&τφ έτΐι,τεινομένων Ν/ &η6πτευεν Υ,

+ τελεί,αν Ν / έγχατάληψιν Υ, ίγκαταλελειμμένος Γ 1/2 μεμενηχέ-

νοι. Γ 2 θε$ Υ 3 ο6χ Υ 4 αναστρέφω Χ 5 πάλιν:

δςό χαί Γ / όλ ιγοχρόν ιόν + της !ίωτ|ς Γ/ Ιχετείαν Γ / χαί - 6 έπιδεί-

ζομεν > Ν 6 4>ς + χαι Γ / εξτ^ς Γ / έπιδεί&ομεν Υ 7 δόγμα

δε: χαι δόγμα Ν 8 τον > Υ / οί: είς Υ 11 βροτόν Χ

12 δ δέδοιχε Υ, ταΐντα λέγει δεδοιχώς Ν / τελευτήσει χιηά ηβοΐι έτασ-

μδν Υ 13 άηοριρ^ι Υ, άπορριψΤ) ηοοίι θεοϋ είβΐΐΐ Ν / γένηται χαΐ:

γεγονώς Ν 15 ττ|ν2 - 17 εξώτερον > Ν / τους > Υ 16 χείρας

χαι πόδας βΐ,βΐΐί Υ 18 του θεοϋ: αυτοί Ν / βαλλόμενοι - 19 θεοϋ

> Υ 19 τοιγαροϋν - 20 οίονεϊ > Γ 20 6τι νοΓ δια

ΧΥ. + δη Γ 21/22 ένδίχως: δεδοιχώς Υ 22 ό δίχαιος > Ν



110

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΟΓΔΟΟΝ

Αρχή του ρ'ητοΰ· ύπολαβων δε Σωφάρ 6 Μιναΐος λέγει· 6 το

πολλά λέγων και άντακούσεται; ή και 6 είίλαλος οΐεται δίκαιος είναι;

ΤΓροθεωρία του κεφαλαίου

5 αποτόδην του 'ΐωβ διαλεχθέντος Οφοδρότερον ό Σωφαρ διαμάχεται.

και πρώτον μεν ένί πολυλογία σκώπτει, είτα μέμφεται ως είρηκότα

ότι· καθαρός και άμωμος ειμί, και ου νενοηκώς, εκ ποίας διαθέσεως

ήθελε κρίνεοθαι προς θεόν, ε'ίθε, φησίν, ην δυνατόν δικαιολογήσο-

οθαί οοι θεόν, ίνα και εκ της αοφίας αύτοΰ και εκ της δυνάμεως

10 Γ^ως, ως το κατ'άζίσν σοι απονέμων έτιμωρήσοτό σε.

είτα δείζας του θεοΰ την δύναμιν και του ανθρώπου τδ ευτελές

παραινεί τω 'Ιωβ εις εύχηλι τραπήναι και μετανοήσαι εφ οίος πρότε-

ρον ημαρτεν- οιίτω γαρ εοται ούτω ίλεω τον θεδν κσταοτησόμενον των

τε παρόντων δεινών είω γενέσθαι και την προτέρσν εύδαιμονίαν απο-

15 λαβείν.

Αϊ λέξεις

11,2 & το πολλά λέγων κοι οντοκοΰοετοι; ή και ο εΰλαλος οΐετοι

δίκαιος είναι;

σαφέστερον & Θεοδοτίων έκδέδωκεν ειρηκώς· μη & πολυλογάς αν-

Χ(-15) Υ Γ(βΟΓ5Ρ 5-15) Ν(5-15)

1 > Χ/ δγδ.: η Υ 2-4; Σαχράρ Χ, >Υ; β^βηζΐ Π3θΗ Λ. Άηά. Κβρϊΐβΐη

5 6 > Χ 6 πρώτα Υ/ πολυλογίας Υ/ σκώητει.: σχόπει, Υ, + τον «ίγςον Ν

/ είτα + χαΐ Υ 7 είμΐ, χαϊ. Λμωμος 5ΐβ11ΐ Ν/ διαθ.: δι,αχρίσεως Υ

10 τδ ΥΡ: τα Ρ, > ΧΚεεΙΓ 11 τοΐ5ι > Χ 13 αότόν Υ/ ϊλεων ΧΝ,

ΐλεοχ; Γ/ χαταοτησάμενον Υ 16 > Υ, βρςβ'ηζΐ ηβοΜ ά. Ληά. Κβρτΐεΐη
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αντίρρητος εσται_;

δ δε λέγει τοιούτον εστίν ουκ εν πλήθει λόγων ή τοΟ δικαίου

κρίνεται φύσις ουδέ, εί' τις εΰοτομος κοϊ εύεπής, ήδη παρά τοΰτο

δίκαιος· αλλ εστί και προς τους τοροΟς και εύτροχάλους λόχους

5 αντίρρησις.

11.2 ευλογημένος γενητός γυναικός ολιγόβιος.

ή κατά αντίφρασίν φησι τδ ευλογημένος αντί του· κατάρας εγ

γύς και περί αμαρτίας εΐλούμενος & εκ γυναικός ολιγόβιος, "να εϊ-

πη δτι· άνθρωπος ων μη οίου αναμάρτητος είναι, ή ολιγόβιον λέ-

10 γει τον μη εις πολλά περιελκόμενον, Ί'να ειπη 8τι· συ πολλά φλύα

ρων ουκ ευλογημένος ει, άλλ' Ιπικατάρατος.

11.3 μη πολύς εν ^ήμαοι γίνου, ου γαρ εστίν 6 αντί κρινόμενος

σοι.

επειδή θεόν ητησΐν δ 'Ιώβ καταοτήναι ούτω εις κρίοΊν μη μάτην,

15 φησίν, φλυαρεί· ου γαρ είεις θεον άντικρινόμενόν οοι.

11,4-6 μη γαρ λέγε, δτι· καθαρός ειμί τοις έργο ι ς και αμεμπτος

εναντίον αυτοΰ. αλλά πϋς αν δ κύριος λαλήσαι προς σε και διοινοίΕαι

χείλη αυτοί) μετά σου; είτα σναγγελεΐ σοι δύναμιν σοφίας, δτι δι-

πλοΰς εοται των κότα οέ. και τότε γνώση, δτι α£ια σοι απέβη πόρο

20 κυρίου ων ήμάρτηκας.

είθε, φησίν, ην θεόν διαλβχθηναί σοι ίνα μαθών την αυτοϋ αοφίαν

και την κατά δικαιοσΰνην ύπεροχήν μηκέτι τόλμησες λέγειν 8τι· κα

θαρός ειμί και αμεμπτος, αλλά γνως δτι το κοτ' αΕίαν απένειμε σοι

6 θεός ισόμετρους τοΐς δμαρτήμασι τας τιμωρίας έπαγαγών. το δε

25 δτι διπλούς ε στ α ι τ(3ν κατά σε τοϋτο δηλοΐ· πολλή εστίν

Υ Γ(βΟΡ5Ι, 2 ουκ - 3 ιρόσι,ς; βΟΡ5Ρ1 7-11; 14-15; 21-) Ν(2 ο6χ - 5; 14-)

2 λόγου Υ, + φησί,ν ΓΝ 3 εδεπι,ς Υ 4 τοροος: γοργούς Ν

8 χας περί,: χαύπερ Υ 11 ευλογημένος ει: εδλογηθήοτ^ Γ / άλλ'

έπι,χατάρατος: άλλ' επί χατάρΐ} γενήση ΟΡ, > β5Ρΐ. 12 άντικο. Ι.ΧΧ:

όνταποκρ. Υ, νςΐ. Ζ. 15 17 διάνοιξη Υ 21 εϋθε γαρ ην φησιν Γ

22 τολμήσεις ΥΝ 23 το > Υ / απένειμαί Υ 24 6 > ΓΝ

25 των ΥΡΝν: τω ΟΒΝρ, το βΟΡδΙ, / πολλή + φησιν ΓΝ / εστίν > Ν
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ή υπεροχή του θεοϋ προς τον λέγοντα εαυτόν ϋσπερ συ σοφδν είναι

και δίκαιον, ει δε και σοφότερος ημών εστί και δικαιότερος, σοφϋς

και δικαίως έπή/α/έν σοι τας τιμωρίας.

11.7 η ίχνος κυρίου εύρήσεις ή εις τα έσχατα σφίκου, & έποίησεν &

5 παντοκράτωρ ;

ανέφικτα ΟΟΐ, φησίν, τα του θεοϋ, και τας οδούς αύτοΰ της προ-

νοίας εύρεϊν άμήχανον (^ άχρι τέλους των βουλευμάτων αύτοϋ φθάοαι

ή τΰν ποιημάτων.

11.8 υψηλότερος 6 ουρανός και τί ποιηθείς; βαθύτερα δε των εν

10 8δου τί οιδος;

πως δ' αν έφίκοιο, φησίν, πόσον εστί το ΰψος του ουρανού - τοΰ-

το γαρ σημαίνε·, τδ και τί ποιήσεις; αντί του· αμηχανήσεις

εύρεϊν -, ή τίνα είσί τα ύπδ τον αδην;

11.9 ή μοκρότερο μέτρα /ης ή εύρος θαλάσσης.

15 οίδας, δε φησιν, της /ης τδ μέτρον, πόοον εστίν, ή της θαλάσσης

τδ πλάτος;

11.10 εάν δε κοταοτρέφη το ττάντο, τίς ερεΐ ούτω· τί έποίηοος;

ει δε και τδ πάντα αναστρέψαι βουληθ?(, τίς αντερεϊ τοις αύτοΰ

νεύμασι και τ^ τοσαύτΓ) έζουσία; είτα, ίνα μη δό£Γ) λέγειν 8τι· κατ'

20 εζουσίσν έπή/α/έ σοι τας τιμωρίας και ου κότα το δίκαιον, ταχέως

έπήχαγεν ·

11.11 ούτδς γαρ οιδεν ερχο ανόμων, ιδων δε όνομα ου πορόψετοι.

ως δυνατός τοίνυν και σοφός, φησίν, και δίκαιος ανομοΰντά Οε

ου παρεΐδεν, αλλ1 έτιμωρήσατο.

Υ ΓίβΟΡδΡΙ, - 2 δίκαιον; 6-9; 11-14; 15-16; βΟΓδΡΙ,Ν * 19 είτα - 21)

Ρ( 18-21; 23-24) Ν(-3» 6-8; 11-13; * 15-16; 18-19 εξουσία; 23-)

1 ώσπερ συ > Υ 2 6ε: οδν Ν / εστί > Ν 3 σου Υ 9 βα-

θ&τερί ) Υ 11 6ε Υ / έφείχοι,ο Υ 13 ε": ή ΓΝ 14 μαχοό-

τερ( ) μέτρ( ) Υ 18 δε: ουν Ν / άνατρέψαι. Ν / τοις > Υ

19 δόξτρς Ρ 20 τδ > Υ 23 τοίνυν > Ρ / φησυν > ΡΝ
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11,12 άνθρωπος- δε άλλως νήχεται λόγοις, βροτδς δε /εννητδς /υναι-

κδς ίσα ον^ ερημίτη.

6 μεν ουν θεός, φηαίν, τοσούτος εστί καϊ τοιούτος, 6 δε άνθρω

πος είκ?ϊ και μάτην φλυαρεί ουδέν όνου κατά το ευτελές τη"ς φύσεως

5 δΌον πρδς την θείον σοφίσν και ύπεροχήν διαφέρων, έρημίτην δε ονον

εφη δια τδ ανυπότακτον. τοϋτο δε αίνιττόμενος τδν 'ΐωβ εφηΟεν ως

και φλύαρον και προς θεδν ανυπότακτον.

11,13-14 ει γαρ συ καθαράν εθου την καρδίαν σου, ύπτιάζεις δε

και χεΓρας πρδς αυτόν, ει ανομόν τί εστίν εν χερσί σου, πόρρω ποί-

10 ηοον αυτά οπό σου, αδικία δΐ εν διοίτη σου μη οΰλιοθήτω.

ο Σύμμαχος αντ ί του · ύπτιάζεις δε χείρας προς αυτόν

Απλώσεις προς αυτόν τας παλάμας σου έκδέδωκεν.

οι ουν χρόνοι ενταύθα ένηλλα/μένοι είοίν, 6 δε νους ούτος· ει

τι μοι πείθη, κάθαρόν σου την καρδίαν και τας χείρας απλωσον προς

15 θεόν εις εύχήν και μηκέτι αδικήσης ή ανομήσης, και έσονται σοι τά

δε και τάδε απερ έφεζης φηο°ιν.

και δοκεϊ μεν 6 Σωφαρ παραινεΐν τω Ιώβ, πλην και ούτος αυτόν

πλήττει ως δι' αμαρτίας κολαζόμενον.

11,15 ούτω γαρ άναλάμφει σου τδ πρόσωπον ωΟπερ ύδωρ κάθαρόν.

20 ει γαρ μετανοήσεις, φησίν, τδ έοβεσμένον και συ/κεχυμένον σου

πρόσωπον από των συμφορών έκλάμφει και ως καθαρδν ύδωρ διαυγάσει,

ί'να εΐπΓ) 8τι· την πάλαιαν εύδαιμονίαν απόληψη.

Υ Γ(βθΡ3Ι, 6 τούτο - 7; * 13-16) Ρ(* 3 6 δε - 4 ρύσεως; 5 έρημίτην -

7} 13 εΐ - 16) Ν(- 5 διαφέρων; * 5 έρημίτην - 7} 11-16)

1/2 γυναικός > Υ 2 ον^ Υ / έρημήττ; Υ 3 οδν: γαρ Ν / τοι.-

οΐ5τος + Ζιιββίζ ΛΧΙΒ Καίβπβ Ν 3-5 οΐ δε άνθρωποι. .. φλυαροΏσιν ..

διαφέροντες Ν 4 δνου Ν: ων Υ(Ρ) 5 έρημήτην Υ 6 τοΐ5το

δε > ΓΡ(Ν) / ϊφησεν > ΓΡ(Ν) 7 και φλυαρόν καί: τα ΓΡ(Ν)

8 συ: ο6 Υ 10 α6τ$ Υ 1 1 δ > Υ, δ δε Ν/ 6ε > Ν/ α6τόν: θεόν Ν

13 οΐ: εΐ Υ/ ενταύθα Ν(Γ): > Υ/ ένηλαγμένοι Υ 13/14 εϊ τι ΝίΓ):

εάν 61 ΥΡ 14 πείθ-φ + φησιν Ν(Γ) + τα κάλλιστα συμβουλεύοντα Ν

14 σου: μου Ρ / τας - 15 εδχήν: ΑαδζΟςβ βιιβ Κβ(;θηβ Ν, δεήθητι του

Θεοί3 (Γ) 15 αδικήσεις ή άνομήσεις Υ/ παρανθμήοτ)ς Ν/ καΐζ: Ανΐ5-

3"3 Κβΐβπβ Ν 16 υπέρ: δ Ρ 21 από Ηβα: («ιό Υ
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Π ,15 έκδύαει δε ρΰπον και ου φοβηθήοη.

επειδή & 'ΐώβ εφη· Ικανώς εν ρύπω με εβαψας, & Σωφάρ

φηαιν ότι· και τούτον τον £ύπον - 8 εστίν την δυσπρσ/ίαν - αιτοδυ-

ση και ουδέ έτι φοβηθήση, μη τι σοι εν τοις εφεξής δυσχερές ατταν-

5 τήστ).

11.16 και τον κόπον έπιλήσει ωσπερ κΰμα παρελθόν και ου πτοηθήοΐι.

άλλ' ουδέ ίχνος υποληφθήσετα ί σοι των κόπων ουδέ μνήμη των συμ

φορών ωσπερ ουδέ κύματος παρελθόντος ίχνη καταλιμπάνονται.

11.17 ί| δε ευχή σου ωσπερ εωσφόρος.

10 αντί του· ύπέρλαμπρος, καθαρά, τουτέοτιν άνυουσα.

11.17 εκ δε μεσημβρίας ανατελεΓ σοι ζωή.

ή τοΰτο λέγει, 8τι· ως ί^λιος εν μεσημβρία διαλάμψει σου ί\ ζωή·

ή επειδή εν μεσημβρία υπέρ κεφολης ων 6 ήλιος ούτε όπισθεν ποιεί

σκιάν οίίτε έμπροσθεν, φησιν δτι· επειδή νυν ωσπερ εν μέσω ζυγω έπϊ

15 ζυροΰ κείται τα κατά σε, εκ ταύτης σου της άμφικρήμνου καταστάσε

ως αναλάμψει σου ή ζωή, εάν μετανοήσης.

11.18 πεποιθως τε εΟη άτι εστί σοι έλπίς.

και θαρρήσεις λοιπόν ως έχων εις θεόν την ελπίδα και ίιπ' αυτού

βοηθούμενος .

Υ ΠβΟΡδΙ, 2 επειδή - ϊβαψας; 10; βθΓ5ΡΙ, 18-19) Ρ(2 - 3 άποδ&οτ); 13

έπει,δή - 16) Ν(2-5; 7-8; 10; 12-16; 18-19)

2 επειδή - £(ρη: προς β είπεν δ Ίώβ το (το > Ρ) ΓΡ / δ, > Υ / με εν

ί>ύπφ 3ϊβ11£ Γ / Ιβαψας + προς εκείνο Ν 2/3 φησίν δ Σωφάο

βϊβΐΐί: Ρ 38 έοτυν: τουτέστιν Ρ 3/4 άποδΰσει. Υ

4/5 απαντήσει. Υ 6 επιλύσει. Υ / παρελθών Υ 7 σοι. Ν: σου Υ

/ μνήμη: μνημδουνον Ν 8 καταλιμπάνεταυ Ν 10 βπέολαμπρος -

τουτέστιν: καθαρά και ΓΝ 12 ή > Υ 13 ποιεί + την Μ

14 μέαφ ζυγού Ν, μεσημβοία ζυγού Ρ 14/15 επί ξυρου > Ρ

15 τα: τδ Υ 16 σοι Ρ 18 θαορήσας Υ / λοι

πόν > Γ/ λοιπόν ·»· <ρησι.ν Ν/ ϊχων - έλπύδα ΓΝ: ελπίδα έχων εις θεόν Υ
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11.18 έπ δε μερίμνης και φροντίδος όναφανειταί σοι ειρήνη.

τσς 5ε νυν συνεχούσας σε μεριμνάς και επώδυνους φροντίδας /αλη-

ναία τις και ειρηνική κατάστασις διαδέχεται.

11.19 ησυχάσεις χαρ και ουκ εσται & πολέμων σοι.

5 ούτω δε βαθείας απολαύσεις ειρήνης, ως απολέμητον τδν κατάλοι-

πον διαβίωνα ι χρόνον.

11,19-20 μεταβαλλόμενου δε σου πολλοί σου δεηθήοΌνται, σωτηρία

δε αυτούς απολείψει· η γαρ έλπϊς αυτών άπολεΐται. οφθαλμοί δε ασε

βών τακήσονται.

10 οί δε νυν περιορωντες σε δια τας συμφοράς και επεμβαίνοντές σοι

ΰ'στερόν σου δεηθήσονται, όταν αυτούς ή παρά θεοϋ σωτηρία καταλί-

πη και μηδεμίαν ελπίδα εχωσιν. τότε δη τότε και τακήσονται αυτών

οί οφθαλμοί επί τη ση ευημερία, ύπδ του φθόνου δε δηλονότι.

εκ δε τούτων των λόγων εστί συνιδεΐν, 8τι προς πασι τοΐς κα-

15 κοίς καί τίνος επειοΐν δ διάβολος επι/ελαν και έπεμβαίνειν ταΐς

του 'Ιυβ συμφοραΐς.

. 1 , 20 πορ' ούτω γαρ Οοφία και δύνομις.

τίνα των αντιγράφων εχουοΊ και τούτον τον στίχον, τίνα δε ου.

κατά γοΰν τα εν οΐς κείται το ^ητδν εις την του θεοΰ σοφίσν τε καί

20 δύναμιν περιεκλεισΐν 6 Ιωφαρ τδν λόγον μονονουχί λέ/ων ότι· χαλε-

πδν ουν αντί πράττε ιν τφ μόνω σοφ<3 καί δυνατω θεώ.

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ, 10-13) Ν (2-3,· 5-6; 10-16)

2 νυν ο^υνεχοόσας: νυνεχούοπς Ν / σε > Ν 2/3 γαληνι,αία Ν

5 ούτω δε: άλλ' ούτω Ν 5/6 κατάλοιπον: λευπόμενον Ν 8 άπ-

ωλεΐται. Υ 10 νυν + φησ^ν ΓΝ / σοι. > Γ 11 σου:

σοι. Υ 11-12 δταν - ϊχωσι,ν > Γ / καταλείπτ] Υ 12 ϊχωσιν

ελπίδα 3ΐβ1ΐ£ Ν / ίχωσι,ν Ν: σχωσι,ν Υ / τότζι > Ν 13 του > Γ

/ δε > Ν 15 ϊπεισευ: έπέστησεν Ν / έπεμβαύνει,ν + εν Ν

17 α6το Υ
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και ταϋτα μεν προς έτερον λεγόμενα δια αμαρτίας κολαζόμενον κα

λώς άλεγετο. ουδέ γαρ απόβλητοι των φίλων του 'Ιωβ οΐ λόγοι, εάν

έτερον Γ) πρόσωπον το νουθετούμενον και μετά της προσηκούσης λέγον

ται διαιρέσεως. 4 δε δίκαιος και μάλλον αλ/εΐ ουδέν μεν εσυτω συν-

5 ειδώς, ως ασεβής δε νουθετούμενος εις μετάνοιαν.

1 χα Ι - μεν: τα&τα δε Ν / ϊτερον + μίν Ν / χολοζόμενον: χοπώς πάσ

χοντα Ν 2 Ιλέγετο ΓΝ-. ϊσχεν α6τ$ Υ 3 το: τον Υ

3/4 λέγονται. ΥΓ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΝΑΤΟΝ

Αρχή του ρ'ητοΰ· ύπολαβων δε 'ΐωβ λέγει· είτα ύμεΐς έστε

άνθρωποι ή μεθ' υμών τελευτήσει οΌφία.

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 σφοδρότερον του Σωφάρ χρησαμένου τοΐς λόγοις και δια της του

θεοϋ σοφίας και δυνάμεως πειραθέντος τοΰτο μεν φοβήσαι τον δίκαι

ον, τοΰτο δε διδάζαι, 8τι ουκ αδίκως πάσχει α πάσχει, ως πασΊν ού

σης ώμολο/ημένης της του θεοΰ σοφίας και δυνάμεως χλευάζει 6 'Ιωβ

τδν Σωφαρ ως τα ώμολογημένα δι' αποδείξεων βουληθέντα κατασκευά-

10 σαι.

είτα και ούτος μεγαλοπρεπώς εξηγείται τα περί της του θεοϋ σο

φίας και δυνάμεως δεικνύς, ότι συνετώτερος αυτών εστί περί τα θεΐα.

και μέμφεται μεν τους φίλους ως ου δυνηθέντας θεραπευτικούς λόγους

ειπείν αυτός δε επί του δικαίου θεοΰ ήδέως λέγει τα προσόντα αύ-

15 τω σφόδρα θαρρών τη του θεοΰ δικαιοκρισία. και μέμφεται τοις φί-

λοις ως παρά τδ δίκαιον την υπέρ θεοΰ δικαιολογίαν άναλαβοΰσι καί

φησιν 8τι· καν μυριάκις δόίητε υπέρ θεοΰ λαλεΐν, λαλητε δε μετά

δόλου καί παρά τδ δίκαιον, ουκ αποδέζεται υμάς 6 φιλαλήθης θεός.

το δε εναντίον αυτός σωτηρίας ελπίζει τεΰζασθαι καί αποδοχής ως

20 αδολως καί καθαρώς, θ φρονεί, μετά παρρησίας επί Θεοΰ διαλεγόμε-

Υ Γ(βθΡ5ΐ< 5-) Ρ(5-) Ν(5-)

1 ϊνατον: Θ Υ 3 μετ' Υ 5 φοδρότερον (ΆηίβηςΓ5ΐιηζί3ΐβ ηΐσίιί:

βΙη^βϊΓβ^βη) Υ 6 πει,ραθέντος: ηβσϊι δίκαιον Ρ, πνευσθέντος Γ,

πεμφθέντος Ηβ5ΐ:-Γ 7 δι,δάξοι: χαί δεΐξαι. ΓΡΝ / δ πάσχει > ΓΡΝ

7-8 ως - δυνάμεως > Ν 8 ομολογημένης Υ / δ + μακάριος Ρ

9 δι1 (δια) αποδείξεων ΓΝ: δι,' αποδείξεως Ρ, δια πράξεως Υ / βουλη-

θέντι. Υ 11 αυτός: οδτος Γ / έξηγεΐτο Γ 13 λόγους Ρ

14 δε + 4ς Ρ / ηδέστατα Γ, ήδιοτα Ρ / καταλέγει Ρ 15 μέμφεται

τοΐς φίλοις: μέμφ. αυτούς Ρ, αΐτιδται. τους φίλους Ν 16 θεόν Υ,

του θεοΰ Ρ / άναλαβόντας ΡΝ 17 δόξηται Υ / λαλείται Υ

18 οδ δέξεται Ρ 19 το - αποδοχές: αστός δε Ρ / ελπίζει: έδέετο

ζητδν Γ / χαί αποδοχές: καί άποδούς Γ, > Ν / επί, τοί5 θεού Ν, ϊτι. Γ,

> Ρ / διαλεγόμενος: φθεγγόμενος Ρ
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νος- καί φησιν δτι· οιδα ίγύ, ότι δίκαιος αναφανοϋμαι προς Θεόν

αληθή και δίκαιον συν αλήθεια φθεγ/ομενος . είτα τρέπεται και εις

αΐτησιν προς θεδν και παρακαλεί συγ/νώμης τυχεΐν, ε" τι και ημαρ-

τεν, και το της φύσεως ασθενές εις ίκεοίαν προβάλλεται φάσκυν μη-

5 δένα άνθρωπον είναι καθαρόν, καν μίαν ήμέραν εις τον βίον παρέλθφ.

δείκνυΟι δε κατά παράθεοΊν, ως και των φυτών αδρανέστερός έοτιν 6

άνθρωπος . μέμνηται δε ως προφήτης και σνντελείας και αναστάσεως-

και πάλιν ικετεύει τον θεδν ως ποιητήν, φείσασθαι του ιδίου δημι

ουργήματος, και αΕιοΐ μη προς ακριβείς έλθεΐν έλε/μούς.

10 ταϋτα δε πάλιν εν τί|> έσυτοΰ πρόσωπο υπέρ πάντων ημών έζαιτεΤ

τον Θεόν οί γαρ άγιοι τα οικεία ύποστησάμενοι πρόσωπα εκ των καθ*

εαυτούς υπέρ του κοινού της ανθρωπότητας τον θεδν λιτανεύουοΊν,

ως πολλαχόθεν εστίν ίδεϊν, και ούχ η'κιατα εκ της ένθέου και έν-

αρμονίου των Ψαλμών μελωδίας, επιτηρεί δε πάλιν, ποίας έχων τας

15 περί θεοΰ δόξας & μακάριος 'ΐώβ και εκ ποίας α/άπης και καθαρότη

τας συν παρρησία διαλέγεται, θαύμασα ι δε αζιον, πως εν τοσαύταις

και τηλικαύταις οχιμφοραϊς και βάσανο ι ς ουκ έζεπλά/η, ου κοτέπεσεν,

πως ουδέν αυτόν των ύπδ των φίλων βηθέντων διέλαθεν, άλλα και προς

πάντα απαντά και δό/μστα λαλεΐ και αξίως θεοϋ τας περί αυτοϋ κέκ-

20 τηται υπολήψεις και τρόπον τινά μη ων εν σαρκί, αλλ' 8λος ων εν

πνεύματι, ούτως εν μέοαις ταΐς βαοανοις φιλοαοφεΐ.

Υ Γ(βθΡ5ί -21) Ρ(- 11 Θεόν; 16 θαυμάσαι. - 21) Ν(-21)

I χαί φησι,ν: λέγει Ρ / 8τι.ι > ΓΡΝ 1-2 Θεόν - δίκαιον: νςΐ .

142,12 / άληθ?Ί Θεόν δΐθΙΙθΠ ΓΡΝ 2 συν: εν ΓΡ / (ρθεγγόμενος:

τοδς λόγους ποιούμενος Ρ 3 εΕ τι: 8τι Γ / χαΐ2 > ΓΡ 4 Ιχε-

τεί,αν Ρ 4/5 μηδένα: μη ^δντα Γ 6 κατά - Λς > Ρ (ϊία) /

άδρανέστερος: ασθενέστερος Γ 7 μέμνηται - αναστάσεως > Ν / μέμ

νηται - και-ι: και ως 6 ίνα ιός προφητεύει περί Γ / ως: δ Ρ / καΐί > Ρ

/ αναστάσεως + ωσαύτως δε Γ 8 πάλιν > ΡΝ / τον - αοιητήν > Ρ

9 και - ελεγμους > Ρ / άξιοι: αΐτεΐται Γ / μη > Γ / έλεγμους: ζητή

σεις Γ, ζητήσεις και έλεγμους Ν 10-11 ταΰτα - Θεόν: το οίκεΐον

6περ της φύσεως προστησάμενος πρόσωπον Ρ 10 εαυτφ Υ / ημών > Γ

II ίίγιοι .. 6ποστησάμενοι: δυνάμενοι .. δποστήσασθαι Γ 11/12 καθ'

εαυτούς: και Γ 12-13 τίΊς - Ιδεΐν: ειναί τις άναμάρτητος τον

θεδν αϊτών <1>ς πολλούς εύεργετεΐν δύναται Γ 16 συν: νυν Γ

17 και τηλικαύταις > Ν 18 ύηθέντων: λαληθέντων Ν 19 πάν-

τας Γ / αξίας Ρ 20 και + Ιν μέσαις ταΐς βάσανο ις Ν / τρόπον τι

νά: Λς Ν, ώοηερ Ρ / ων - ων: εν σαρκι ων άλλ' δλος Ν / δλως Γ

21 πνβύματι + και Υ / ο'ύτως - βασάνοις > Ν
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<Αί λέΕε ις >

12,2 είτα ύμεΤς έστε άνθρωποι ?| μεθ' υμών τελευτήσει σοφία;

αρά οΐεσθε, φησίν, 8τι μόνοι άνθρωποι τυ/χόνετε και εις ύμδς ή

πασά σοφία τελευτα, ως μηδένα άλλον μετέχειν αυτής; ί\ κοί ούτως·

5 είτα εστίν εφ' ΰμΐν ειπείν, 8τι άνθρωποι έστε το κατ' εικόνα διο-

ογζοντες, η1 μέχρι τελευτής ουμπαραμένει ύμΐν ή σοφία; ϊνο εΐιτΓ]8τι·

ουκ εστε εν τελειότητι σοφίας, αλλά παρετράιτητε και σχεδόν απωλέ

σατε το είναι άνθρωποι, ταΰτα δε λέ/ει ου κστεπαιρόμενος αυτών,

άλλα αχθομενος έφ' οις παρά την ολήθειαν λαλοΰοιν.

10 12,3 καμοί μεν καρδία καθ' υμάς έοτιν.

δύνομαι, φησίν, κα/ώ ειδέναι όσα και ύμεϊς ΐοτε.

12,4 δίκαιος γαρ ονήρ ΜΟΙ ομεμπτος έ/ενήθην εις χλεύοομο.

τοΰτο εοικε μεν περί έαυτοΟ λέχειν, καθολικον δε εκτίθεται λό-

γον , οι γαρ Οαρκικοι τα των δικαίων και ννευματικων μωρίαν ήγοΰν-

15 ται. ψυχικός γαρ άνθρωπος ου δέχεται το του πνεύμα

τος, μωρία γαρ αύτω έοτιν.

12,5 εις χρόνον γαρ τοκτόν ητοίμοοτο πεοεΐν ύπ' άλλους, οίκους τε

αϋτοϋ έκπορθεΐοθαι υπό ανόμων.

έντοϋθα οί την εΐμαρμένην δοζάζοντές φασιν 8τι· ιδού και ή γρο-

15-16 1. ΚοηηΙΙιβΓ 2,14

Υ Γ(ρΟΡ5Ρί 3 - 4 αίχττις; ρΟΡδί 4 ή - 9; ρΟΓ5 15 ψυχικός - 16; ρΟΡ$ί

19-) Ρ(5-9; 13-16; 19-) Ν(3 είς - 4 αδτης; 13-16; 19-)

1 > Υ 2 ϊτο Υ(ΐΓΠΐΐ3ΐβ ηίοήί βίη9βίΓ39βη)

3 2ρα: ρο Υ, Μΐβ Ζ. 2 / οϊεσθαι Υ 4 τελεοτξΐ σοφία είβΐΐβη ΓΝ /

μηδΐ Υ 5 χατ' εΐκόνο: λογιχόν Γ 6 ή - σοφία > ΓΡ

7 παρετράπηται. Υ, + ο6δε μέχρι τελεοττν; 6μΐν συμπαραμείντ) σοφία

(ν9ΐ. Ζ. 6) Ρ 7-8 και - ίνθρωτιοι > ΓΡ 8 το: του Υ 9 άχ-

θώμενος Υ / λαλοΰσιν + επάγει γουν ΓΝ 12 εγεννηδην Υ 13 τοΰ-

τχ>: και Ν / έκτίθεσθαι Υ / λόγον εκτίθεται 5ΐε111 Ρ 14^οΙ γαρ:

βτι οΐ Ν / δικαίων και > Ρ 15 νΟΓ ψυχικός: καθά ψησιν και δ^αιιό-

στολος Ρ, δμοιον τούτφ το άηοστολικόν Γ, κατά το είρημένον Ν/ γάρ>Ν

15/16 ηνευματος + τοϊ5 θεού ΓΡ 16 μωρία - Ιστιν > Ν 19 την > Γ
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<ρή λέγει, ότι εί'μαρτο σύτδν παθεΐν. αλλ' ου τοΰτο ή /ραφή λέγει,

μη γένοιτο - ου γαρ ύιτδ ανάγκην τα ημέτερα -, άλλ' ότι «όντα εν

μετρώ διοίκων τα καθ' ημάς δ θεός τοις τη"ς έαυτοϋ προνοίας λόγοις

σιδε, και μέχρι πόθου συμφερόντως δει πάσχειν ημάς, και κατά μέτρον

5 επάγει τους πειρασμούς.

τοϋτο δε ειπεν δ Ίώβ, "να τδ κρίμα τω θεώ παράσχ^ μονονουχΐ λέ

γων· μη γελάσθωΟσν οί δίκαιοι πάσχοντες, επί τοσούτον γαρ πάαχου-

σιν, έφ' δοον δ θεδς βούλεται.

12,6 ου μην δε αλλά μηδεΐς πεποιθέτω πονηρός ων αθώος εσεσθαι, ο-

10 σοι γαρ παροργίζουσι τον κύριον, ως ουχί και ετασις. αυτών εστα ι.

και πρόδηλον, φησίν, ως ουκ ατιμώρητος ή πονηρία ουδέ ανεξέ

ταστοι μένουοΊν οί τον θεόν παροργίζοντες.

12,7-8 αλλά δη επερώτησαν τετράποδα, εάν σοι εΐπωσι ?| πετεινά του

ουρανού, εάν σοι οναγγείλωσιν, εκδιήγηοοι δε γη, εάν σοι φράση,

15 και εΕηγήσοντοί σοι ο[ ιχθυες της θαλάσσης.

ει δε ουκ αρκεί, φησίν, άκουε ιν ανθρώπου, επερώτησαν τα αλόγα

και τα άψυχα, τοϋτο δε λέγει πρδς εντροπήν του Σωφάρ, 8τι ταϋτα

αναντίρρητα εστί και πας άνθρωπος αυτά έπίσταται. τάχα δε και τοΰ-

τό φησίν, 8τι και τα άψυχα και τα αλόγα, καν μη λαλωσιν, της του

20 θεοϋ δυνάμεως συναισθόνονται.

12,9-10 τίς ουκ ε'γνω εν ποσι τούτοις, 8τι χειρ κυρίου έποίησεν

αυτά; ει μη εν χειρι ούτοϋ ψυχή πόντων των ζώντων και πνεϋμο πον-

τδς ανθρώπου;

πασιν ουν, φησίν, εστίν ωμολογημένον , 8τι τ?| ποιητική και δρα-

25 στηρίω του θεοΰ δυνάμει τα πάντα συνέστησαν και αυτός την πάντων

Υ Γ(βΟΓδί -5; βΟΡ5Ρί 7 μη - 8; 11-12; ι» 16-20) Ρ(-8; 24-) Ν(-5; 11

4ς - 12)

1 ειμαρτο - παθεΐν: εΐμαρτο α&τΏ ποθεΐν Ρ, εϊμαρ το αδτοπαθεΐν Υ

2 ημέτερα + πάθη Ν / άλλ' Άτί,ι άλλα Υ / πάντα > Ν 7 πάσχοντες

> Γ 8 δοον + 4ν Υ 11 πονηρία: αμαρτία Ν 17 πρδς +

πλείονα (Γ) 18 άναντίρητα Υ 20 έπαιοθάνονται. (Γ)

24 οδν - (!>μολθγημένον : αν Λμολόγηται. Ρ
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συνέχει ζωήν.

ει δε μη το αυτό ψυχήν και πνεύμα ενταύθα λέγει, το ψυχή μεν

επί των αλόγων νοητέον, πνεύμα δε επί του ανθρώπου δια το δεδο-

μενον τφ ονθρώπω κατά την έζ αρχής πλάσιν πνευματικόν χάρισμα.

5 12,11-12 ους μεν γαρ βήματα διακρίνει, λάρυγζ δε σΐτα γεύεται, εν

πολλω χρόνω σοφία, εν δε πολλω βίω επιστήμη.

ονπερ γαρ τρόπον, φησίν, ο λάρυγζ διακριτικός εστί των γευστων

- κοινόν δε τούτον πάντες εχομεν -, ούτως εστί μοι και προς άκοήν

λόγων ώτίον και χρόνος Ικανός εις σοφίσν· 6 γαρ φρόνιμος παλαιού-

10 μένος προκόπτει ΤΓ| σοφία, θέλει ουν ειπείν 8τι· και οιδα ά ακούω

και χρόνον εις έπιστήμην προσέλαβαν.

6 μεν ουν Ακύλας αντί του ους ωτί°^ έκδέδωκε· τινά δε των αν

τί /ραφών αντί του ους νους εχουσιν. λέγει ουν 8τι· ίόσπερ λάρυγγα

επί διακρίσει βρωμάτων απόντες εχομεν, ούτω και νουν δυνάμενον εί-

15 δέναι τα περί της του θεοΰ σοφίας τε και δυνάμεως, διό και έττάγει·

12,13-16 παρ' ούτω σοφία και δύναμις, αϋτω βουλή και σύνεσις. έον

καταβολή, τίς οικοδομήσει, εάν κλείση κατά ανθρώπου, τίς όνοίζει;

έαν κωλήσητό ύδωρ, ζηρονεΐ την /ην, έον δε έποφη, άπώλεσεν αυτήν

κοτοοτρέψος . παρ' οΰτω κράτος και ισχύς, ούτω επιστήμη και σύνεοις.

20 ουδείς ουν αγνοεί, φησίν, ότι και σοφός εστίν 6 θεός και δυνα

τός και πάντα μετ' ευκολίας ποιεί, δσα και βούλεται, και ουδείς

ικανός ανατρέφαι τα αύτω δοκοΰντα.

12,17 διάγων βουλευτάς αιχμαλώτους, κριτάς δε γης έζέστησεν.

Υ Ρ(-1; Φ 2-4; 7-11; 20-22) Ν(9 δ γαρ - 11; 12 τινά - 15; 20-22)

2 μη (Ρ): > Υ / τό3 : η Υ 3 νοητέον ΪΙΙ5 Ρ, > Υ (πνεύμα μεν νοη

τέον επί τοΐ5 ανθρώπου, ψυχήν δε επί των αλόγων Ρ) 7 8ν τρόπον Ρ

/ φησςν > Ρ 8 χοινον - ϊχομεν > Ρ / εστί μοι > Ρ 9 λόγων

+ το Ρ / καΐ! άλλα χοι δ Ρ 9-10 δ - σοφία > Ρ 10 θέλει

ουν: χα ι τάχα τοΰτο θέλει Ν 13 νουν Ν 14 Εχομεν + χαί χοι-

νόν Ανθρώπων το της τροφές μεταλαμβάνειν Ν/ νον5ν: νυν Υ, + είς γνώ

σιν θεοΰ είλήφαμεν Ν 15 του θεού: α&τοΰ Ν/τε>Ν/διδ- έπ-

άγει > Ν 17 οίχοδομήση Υ 20 ουν > ΡΝ / εστίν > Ρ

23 ιάγων Υ(Ιηι'£ΐ3ΐθ πιοΗΐ θίηςβΓύςΐ)
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αλλά «αϊ τους επί βουλξ) μέγα φρονοΰντας λάφυρον λαμβάνει τ?) έ-

αυτοϋ σοφία, και τους δοκοΰντας είναι διακριτικούς £>αδίως έξίστη-

Οι της οικείας βουλής ή και τους άρχοντας της εαυτών καθέδρας,

ώστε /νωνσι ότι ουδέν είσιν.

5 12,18 καθιζάνων βαο°ιλεΐς επί θρόνου και περιζωννύων ζωνήν όσφύας

αυτών .

Αλλα και αυτή του θεοΰ εξουσία το μηδένα χωρίς αυτοΰ βαοΊλεύειν.

12,19 έζαποστέλλων ιερείς αιχμαλώτους.

ει δε και θελήσει, φησίν, και αυτούς έτάσαι τους οφείλοντας κο-

10 θαρωτάτους είναι, λάφυρον αυτούς αποδείξει προς την εαυτού ακρί-

βεισν.

12.19 δυνάστας δε /ης κατέστρεψεν.

και τοΰτο δεΐΥμα της του θεοΰ δυνάμεως.

12.20 διαλλόσσων χείλη πιστών.

15 & ©εοδοτίων παρατρέχων χείλτ] απλανών έκδέδωκεν.

άλλα και των δοκούντων, φησίν, απλανέστατων τάς βούλας εις

τουναντίον μεθίστησιν.

12,20 σύνεσιν δε πρεσβυτέρων 'έγνα.

ί> Σύμμαχος και έπιστημιρι γερόντων _α<£α_ιρων έκδέδωκεν, και κότα

20 μεν τούτον δοκεΤ λέ/ειν και των εκ του χρόνου τι προσλαβόντων την

δοκοΰσαν σύνεσιν βαδίως ανατρέπει.

κστδ δε τους ' Εβδομήκοντα το σύνεσιν πρεσβυτέρων ε/νω

Υ Γ(βΟΓ5ΡΙ. 7; ι» 15) Ρ(1 - 3 βοολτ^; 16-17) Ν(7; 16-17; 19-21)

1 ίλλα χαί: άηάγων βουλευτας λάφυρα τουτέστς Ρ 2

χρι,τάς Ρ 3 βουλτ^ς + δ 61 Ακύλας λέγων βουλευτικούς είς άβου-

λςαν τρμήνευσε Ρ 5 όαρίας Υ 14 διαλασσων Υ 15 Θεο-

δοτίων: Σδμμαχος (Γ) / παρατρέχων: τταρατοέπων (Γ) / άπλανήτων Γ

16 αλλά: ή αλλά Ρ, > Ν / <ρησι.ν > ΡΝ / ε ι να ς ίϋςΐ βϊπ Πβαή δοχοδντων

Ν, πβοΐΐ απλανέστατων Ρ 19 6 + δε Ν / άφαιρϋν Ν(υ.3. Ζθυςβη, 5.

Πβΐίΐ Ζ.5ίθ11β): άφορων Υ 19-20 κα13 - λέγειν: 'ίνα εϊπτ) δτι Ν

20 τΟν Ν: τον Υ / προσλαβόντων Ν: ποολαβόντων Υ
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αντί του· ουδέν αυτόν διαλανθάνβι, και δύναται απ' αρχής γνούς των

συνετών τος κινήσεις ταύτας ανατρέπε ιν ως μηδέ εις έργον έκβαίνειν.

12.21 έκχέων στιμίαν έπ' άρχοντας, ταπεινούς δε ιάσατο.

ταΰτα μάλιστα τον θεδν δείκνυΰι θσυμαστδν τα παρά προσδοκίαν

5 τοις άνθρωπο ι ς απαντωντα.

12.22 ονακαλυπτων ρΌθέσ εκ Οκότους, εξήγαγε δε εις φως ονιον θο-

νστσυ.

προς μεν ρ'ητδν ο και τα παοιν άδηλα, φηο°ίν, φανεροποιων και

τους εν κινδύνοις και πλησίον οντάς θανάτου διασχίζων, σκιάν δε

10 θανάτου τον κίνδυνόν φησΊν, ότι ωΟπερ ή σκιά προτρέχει του σώμα

τος εγγυτάτη ούτω ούσα, ούτως και ο κίνδυνος του θανάτου πλησίον

σύτοΰ τυ/χάνων.

προς δε διάνοισν έοικε προφητικως την του κυρίου παρουσίαν προ-

κστα/γέλλειν, δςειπε τοις εν δεΰμοϊς· έζέλθετε, και

15 τοις εν τω ακότει· αν ακαλύφθητε, και επέφανε τοις

εν σκότει και ο°κισ θανάτου καθημένοις.

12.23 πλανών έθνη και όπολλυων αυτά, κοτοοτρωννυων έθνη και κοθο-

δη/Ον αυτά.

τοΰτο έποίησε τοις 'Ισραηλίταις τους μεν εξελθόντος έζ Αί/ύπτου

20 και απειθήσοντας πλσνήσας, ων τα κωλα επεσον εν τ?) έρήμω, τους δε

τούτων υ Ιούς καθοδηγήσας εν τ?) γγ της επαγγελίας.

12,24-25 διολλάοοων καρδίας αρχόντων γης, έπλάνηοε δε αυτούς άδω,

η ουκ ηδεισσν· ψηλαφήσαισαν σκότος και ου φως, πλονηθείηοον δε

14-15 ΟΘ53135 49,9 15-16 ΙυΙ<35 1,79 19-21 νςΐ. Νυπβη 1

Υ Γ(βΟΡ5Ρ 4-5; βΟΡ5Ρί 8-16; 19-21) Ν(1-2; 4-5; 8-16; 19-21)

1 χα Ι: αλλά Ν / δύναται ηβοί) 2 χςνήσει,ς 5ΐβ1Η Ν / γνοδς απ'

5ΐβ11ί Ν 8 μεν + τδ ΓΝ / φησίν > Ν / φανεροποιων + και τα συν-

εσχιασμένα έξάγων είς τοδμφανές ή Ν 9 δε: γαρ ΓΝ 10 φη-

σςν: καλεί Ν / δτι-12>ΓΝ 13-14 προχαταγγέλει,ν Υ, καταγγέλλει,ν

ΓΝ 15 αναχαλυπτεσθαί Υ 17 απολΰων Υ / καταστρωνύων Υ

19 πεποίηκε Ν 20 κόλα Υ 22 δι,αλάοΌων Υ
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ωσπερ & μεθύυν.

το διαλλάΰβων πάλιν αντί τοΟ παρστρεπυν τδ 52 φηλαφήβαι-

οαν και πλαν ηθε ί ηΟαν ουκ εύκτικΰς λέγει, αλλά το συμβαίνον

φησιν. δμοιον δε και εν •Λτλμοΐς ειρηται· αθετεί δε λογισμούς

5 λαών και αθετεί βούλας αρχόντων.

13,1-2 ιδού τσϋτο τεθεώρηκε μου & οφθαλμός και όκήκοέ μου το ους,

κοί οιδο οοο και ύμεϊς έπίοτοο6ε, και ουκ οουνετώτερός ειμί ύμΟν.

ταυτά, φηοίν, και ούτος πείρο ί/νων και λεγόντων έτερων ηκουσσ,

και ουδέν υμών εψι περί ταΟτα ασχινετώτερος.

10 13,3-4 ου μην δε αλλ* εγώ προς κυρ ιόν λολήου, ελέγξω δε εναντίον

αύτοΰ, εάν βούλητσι. ύμεΐς δε έοτε ιατροί άδικοι και ίαταί κακών

ιτάντες.

οράς, ως έτι του δικαίου κριτοϋ και του των ψυχών ίστρου βοΰλε-

ται τα καθ' εαυτόν έΕετααθήναι θαρρών τη του θεού δικαιοκριο'ία,

15 ως των φίλων και οφαλλομένων και αντί θεραπείας φαρμάκων και λόγων

παρακλήοεως έπιτριβόντων ούτω τα τραύματα; το δε ελέ/ζω εναν

τίον αυτοΰ, εάν βούληται εάν, φηοίν, ο θεός έτιτρέψη μοι ,

αύτοΟ δικάζοντος ελέγξω υμάς ψευδόμενους, βλέπε αγάπης βήματα και

•νεποιθηο'εως της εις τον θεόν, ότι διττά και αντίδικον και δικαστήν

20 και μάρτυρα των καθ' εαυτόν ποιείται τον θεόν, ου προς αυτόν δι

κά ι ολο/ούμ ενός, αλλά τους φίλους έλεγχων.

13,5 εΐη δε ύμΐν κωφεϋοαι και οποβήοετοι ύμΐν εις οοφίον.

γένοιτο ύμΐν έλθεΐν τοιαυτην σύνεοιν ωοτε οιωπήοαι, και δια της

σιωπής νομισθήσεοθε είναι σοφοί.

4-5 Ρ59ΐιη 32,10

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ 2-5; 8-9; 13-18 ψευδομ.) Ν(2 το 6έ - 5; 8-9; 13-18 ψευδ.)

2 διαλόσοων Υ/ δε: γαρ Ν 2/3 ι)τηλαφτ|σαισαν + σχότος Ν 4 φτρ

σιν > ΓΝ/ δει: τι Ν 6 θεώρηκε Υ 7 έπίστοσθαι Υ 8 αύτ$ ΓΝ

/ πείραν Υ, τζ^πείρ^ Ν 9 ασυνετώτερος: καταδεέστερος Ν 14 τί}:

τ$ Υ 16 το τραύμα Γ(θΜπβ Ρ)Ν 16-17 το δε - έάν2: άλλ' εάν

Γ, εάν ουν Ν 17 δ θεός φησι,ν 3ίθ11ί Ν, θεός ψησι,ν νθ51 / δ > Γ

/ επιστρέψει. Υ 18 ελλέγξω Υ 20 ΙαυτΟν Υ
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13,6 οκοΰΌοτε ελεγχον στόματος μου, χρίσει δε χε ιλέων μου προσέ

χετε.

κστανοήοοτε τοιγαροΰν, Α μέλλω λέγειν εις ελεγχον υμών, και εν

νοήσατε, ε Ι κεκριμένως φθέγγομαι.

5 13,7 ιτότερον ουχί κατέναντι κυρίου λαλείτε, εναντίον δε αύτοϋ

φθέγ/εσθε δόλον;

ουκ εννοείτε, δτι ο θεός έπακούει των λόγων υμών; πως ουν τολ

μάτε εις ύπήκοον αύτοϋ παρά το αληθές φθέγγεσθαι;

επιτηρεί δε και ταΠτα τα βήματα του ομέμπτου και αληθινού, πως

10 πανταχού μέμφεται το ψευδός, καν υπέρ θεοΰ τις λέγειν δοκη· διό-

περ αυτός & φρονεί συν αλήθεια και μετά παρρησίας απαντά διαλέγε

ται, εφ' ω και 6 θεός αυτόν αποδέχεται αυτός ΰν ή αλήθεια, το γαρ

ψευδός εκ του πονηρού εστίν, ως φηοΊν 6 Οωτήρ.

13,8 ή ύποοτελεΐσθε;

15 ου δύνασθε κρυβηναι απ' αύτοΟ εν τοις τοιούτοις ^ήμαΰιν.

13,8-10 υμεϊς δε ούτοι κριται γίνεοθε. καλόν, εάν εξιχνίαση

ΰμος. ει γαρ το πόντο ποιοϋντες προοτεθήοεοθε ούτω, ουδέν τι ήτ

τον ελέγξει ύμος.

αλλ' ύμεΐς κρίνατε, ει μη αληθή λέγω 8τι· εάν τα καθ' υμάς

20 αναζητήο·η θεός, καν μυριάκις υπέρ αύτοϋ λαλεΓν δοκητε, έλέγζει

ψευδόμενους ουδέν της αληθείας ποιούμενος προτιμότερον.

13 νςΐ. Μ3ΐΙή3υ5 5,37

Υ Γ(βΟΡ5ΡίΝ 7-12 άλήθει,α; 19 - 20 δοχτττε; βΟΡδΡί 20 έλεγξες - 21)

Ρ (II) Ν(3-4)

1 ηχούσατε Υ 3 τοςγαροΰν > Ν / δ Ν: οϊς Υ 4 εΐ Ν: > Υ /

χεχρι,μμένως Υ 6 φθέγγεσθαι Υ 7 εννοείτε + φησι,ν Γ

7/8 τόλμησα ι. Υ 8 έπήχοον (ΒΡΝ) / <ρθέγγεσθαι + ή λήσετε α6τδν ί>α-

δςουργοΰντές φησι,ν Γ 9 χαΐι - άληθ υνοΰ > Γ / π25ς: ί>ς Γ

10 ψεοδος + δ δίκαιος Γ / δοχεΐ Υ 11 2παντα > Γ 12 δ > Γ

(οήηβ Ρ) / αίττός: α6τδ Υ / ή Γ: > Υ 14 6ποστελεΐσθαι Υ

15 ο6: ή Ρ / δυνασθαι ΥΡ 16 γίνεοθοι Υ / χαλΰν Υ 17 προσ

τεθείσεσθο ι Υ 19 6μεϊς + Φησιν Γ 20 θεός Γ» > Υ / δοχεΐ-

γ 21 ποιούμενους Γ(θΗηβ Βί,τιθέμενος Ρ) / ποοστιμώτερον Υ



1 26 χ ε φ . θ

13,10-12 ει δε κοί κρυφΓ) πρόσωπα Θαυμάσετε, πότερον ουχί η βΓνο

ουτοΰ οτροβήοει υμάς; φόβος δε παρ* ουτοΰ έπιπεΟεΤται ύμϊν, οπο-

βήοεται δε ΰμΐν το /ουρίομο Ι'οο ΟΊτοδφ, το δε οϋμα πηλινον.

αντί του ει δε και κρυφή πρόσωπα θαυμάσετε μη κρύ-

5 φ^_πρόαϋπον_συτοΟ_δυΛιπηθηαε<3θε δ Σύμμαχος έκδέδωκεν.

& δε νους τοιούτος εστίν ει δε και χαριζόμενοι, φησίν, τω κυ-

ρίω και ωΟπερ αιδούμενοι αυτοΰ το πρόσωπον κρυφοίως λαλείτε, αλλά

μεν έχοντες κατά διάνοιαν, ετέρα δε φθεγ/όμενοι, αρά ούχ η συ-

οτροφή αύτοϋ και ?| ετασις - τοΰτο γαρ εστίν ή δΐνα αΰτοΰ - περι-

10 τρέψει υμάς και φοβηθεί και καταπλήξει; και ή μεγαλαυχία η υμε

τέρα αποδειχθήσεται ουδέν έτερον ή σποδός και δτι ουδέν έτερον ή

πηλός τυ/χάνετε - αντί του· ολαζονεύεοθε οτιοδδς οντες και πηλός -,

και μετ' έπικρύφεως λαλείτε ως θεώ χαριζόμενοι· ου γαρ ανέζεται

υμών ψευδόμενων, άλλα και φοβηθεί και στροβήβει - αντί του- τιμω-

15 ρήοΐι - υμάς.

13,13-14 κωφεύσατε, ίνα λαλήσω και άναπαυσωμαι θύμου, όναλοβών

τας σάρκας μου τοις οδοΰοΊν .

ακούσατε τοίνυν μεθ' ησυχίας, ϊνα άναπαυσωμαι τισραμυθούμενος

δια των λόγων το πάθος, τούτο /αρ σημαίνει το άναλαβών τας

20 σάρκας μου τοις δδοΰσιν.

13,14-15 φυχήν δε μου θήοω εν χειρί, εάν με χειρώοητοι 6 δυνό-

ϊ ν » Τ ™~

στης, έπε ι και ήρκται.

τίθημι δε την έμήν ψυχήν εις ένέχυρον έτοιμος ων την υπέρ των

λόχων ύπομένειν δίκην· καν άνελεϊν θέλΓ) 6 αρζάμενός με βασανίζειν

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙΝ 4-12; 23-) Ρ(18-20) Ν(18 άναπαύαωμα.. - 20)

1 θαυμάσετας Υ 4 πρόσωπα. Γ: > Υ / θαυμάσητε Υ

5 δυσωπήσεσθας Υ 6 χαρι,ζόμενος Υ 6/7 χυρίφ: θε$ Γ

7 χροφίως Γ 8 ετέρα Γ 9 α6το!3ι > Γ 10 χαί χαταπλ. > Γ

10/11 *ι 6μετέρα: 6μων Γ 11 'έτερον: ίλλο Γ 12 τοΐ5 + τί Γ

(οΗπθ Ν) / άλαξονεύεσθαι. Υ(θνΡ) 14 φοβήσ^) Υ / οτροβήο^ Υ

16 άναπαόσομαι. Υ 18 τοίνυν > Ρ 19 γαρ + ίσως Ν / σημαίνει:

δήλοι Ν / το ΡΝ: > Υ 20 όδοΰσι + μου Ρ 23 ων + ηδέως Γ
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Θεός, έτοίμως έχω πάντα πάσχε ι. ν τα ούτω δοκοϋντα. ό δε νους ούτος·

β Ι μη τάληθη φθέγ/ομαι, έτοιμος ειμί υπόμενε ιν δ τι αν τω θεώ δοκίμ

13,15-16 η1 μην λαλήσω και έλε/ζω εναντίον αυτοϋ, και τοΰτό μοι

αιτοβήσεται εις σωτηρίαν· ου γαρ εναντίον αύτοΰ δόλος είσελεύσεται.

5 &Ρ95» π"ζ θαρρεί ΤΓ| αλήθεια και τ?| του θεοϋ δικαιοκρισία; οιδα,

φησίν, Οτι εις σωτηρίαν μοι αποβήσεται το εναντίον θεοΰ τάληθη λέ

γειν και διελέ/χειν υμάς ψευδόμενους.

13,17-18 αχούσατε, ακούσατε τα βήματα μου· αναγγελω γαρ υμών άκου-

όντων. ιδού εγώ εγγύς ειμί του κρίματός μου, οιδα εγώ, δτι δίκαιος

1 0 αναφανοΰμα ι .

εγγύς κύριος, λέγεται, τ ο Τ ς έπικαλουμένοις αυτόν,

αντί του· ευμενής αύτοΐς εστίν ο θεός. ακούσατε ουν, φησίν, ά μέλ

λω λέ/ειν ευμενές γαρ εζω το κριτήριον επί θεοΰ δικαίου και αλη

θούς φθεγγόμενος , ου τ?) αλήθεια θαρρών πιστεύω δικαιότερα λέ/ων

15 υμών αναφανήσεσθαι.

?\ κα ι οίίτως · έ/χύς ειμί του κρίματός μου, αντ ι του ·

έτοιμος ειμί πάσχε ιν ο τι αν κρίνη 6 θεός. θαρρών ΤΓ] αΰτοΰ αλήθεια

ελπίζω δίκαιος οφθήσεσθαι.

13,19 τίς γαρ εστίν 6 κριθησόμενός μοι, 8τι νυν κωφεύσω και έκ-

20 λείψω;

τίνα γαρ, φησίν, ύμΰν κρινόμενος εύλαβηθήσομαι, "να σιωπήσω;

το δε εκλείψω αντί του· σιωπών γαρ ύπόδικον έμαυτον ποιώ και

αναπολό/ητον ως έκλειιτουσων μοι των δικαιολογιών.

11 Ρ59ΐιη 144,18

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙΝ -2; βΟΓ5Ρί * 5 ο£δα - 7; 11-15; 17-18; 21-23) Ν(5 *ρας

- δικαιοχρισί^; 6 το εναντίον - 7; 22-23)

1 έτοίμως - δοχοΰντα > Γ 5 τ^ άληθ. και > Ν 6 εναντίον +

του Ν 15 άναψαν ίσεοθα ι. Υ 17 ετοςμος + φησίν Γ / κρίνει, Υ /

δ > Γ 18 όφθήσεται. Υ 21 φησι,ν > Γ 22 το δε - γαρ * Ν

/ ποιήσω Ν 23 τΰν > Ν



128 κεφ. θ

13,20-21 δυοΐν δε μοι χρεία· τότε Από προούιτου ΰου <οΰ> κρυβηοομοι,

την χεΐρά σου απ' έμοΰ απόσχου, και 6 φόβος σου μη με καταπληοΌετω .

μη γαρ χένοιτο, φηοίν, αποοτηναί με οου - προς δε τον Θεδν τδν

λό/ον έτρεψεν -, ικετεύω δε και κουφισθηναι, των βοοάνων και αφόβως

5 ειπείν.

13,22 είτα καλέσεις, έχω δε οου ύπακούοομαι. ή λαληθείς, έ/ω δε

σοι δώοω ανταπόκριΟΊν.

εάν, φησίν, /νω, ότι ευμενώς διάκε ίσα ι προς με, και ερωτώμενος

εις απολο/ίαν έρχομαι.

10 13,23-24 πόσσι εΐοΊν αϊ άμαρτίαι μου και αί ανομία ι μου; δίδαξαν

με, τίνες ειβίν. δια τι απ* έμοΰ κρύπτη, ηγηοοι δε με ΰπενσντίον;

την αίτιον επιθυμώ μαθεϊν, φηοίν, των κολάσεων και ποίων πλημ

μελημάτων έκτίνων δίκας ταΰτα υπομένω, δια τί, δέοποτα, αποκρύπτεις

με; δια τί ως έχθρω κέχρηϋαι τω φύλλων αδρσνεοτέρω; διό και επά/ει·

15 13,25 - 14,3 ή ως φύλλον κινούμενον υπό ανέμου εύλοβηθήση ή ως

χόρτω φερομένω υπό πνεύματος αντίκεισοΛ μοι, 8τι κοτέχραψας κοτ*

έμοΰ κακά, περιέθηκας δε μοι νεότητας αμαρτίας, εθου δε μου τον πό

δα εν κωλύματι, έφύλαζας δε μου πάντα τα έργα, εις δε ^ίζας των πο-

δων μου όφίκου, ο Ι παλοιοϋντοι ΪΟο άοκω ή ωοπερ ίματ ιόν Οητόβρωτον.

20 βροτος γορ γεννητος </υνοικος> 6λι/όβιος και πλήρης οργής, ή ωΰπερ

σνθος όνθήοον εζέπεΟεν, απέδρο δε ωοπερ Οκιο και ου μη οτ?|. ουχί

και τούτου λό/ον έποιήοω και τούτον έποίησας είσελθεΐν ενώπιον σου

εν κρίματι;

το της φύσεως ευτελές εις Ικετηρίαν προβάλλεται φύλλω παρεικάζων

Υ Γ(βΟΡ5ίΝ 8-9; βΟΡ5ΡίΝ 12 - 14 άδρανεοτέρφ) Ρ(3-5; 24-) Ν(24-)

1 χρι,ρήοομαι. Υ 2 άπόσχου (υηά άπεχοο) ΙΧΧ: άπέσχου Υ 3 γαρ

> Ρ / με Π3θΗ γένοιτο 5ίθΠΐ Ρ 3-4 προς - ϊτρεψεν > Ρ

'4 ϊτρεψεν Ηβς: Ιστρεψεν Υ 6 ή: βΐ Υ 8 διάχειοαι. Γ: 6ιχά-

σητοι. Υ 12 φησίν νΟΓ έπςθυμβ 3ΐβ1Η Γ Ο Ν) 13 τί + 6έ Γ

14 ίχθρφ Γ: έχρδ Υ(Υ) / τφ Γ: -κ3ν Υ / τ$ + χαί, Γ / φύλλων Γ: φίλων Υ

15 φόλον Υ 17 νεότητα Υ 22 τούτου: τοΰτον Υ 24 νοΓ

το: δρα δε π55ς δι' βλων Ν/ το + γαρ Ρ / ε&τελές: ασθενές Ν / φυλι^ Υ
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τον σνθρωπον και χόρτω τΡ|δε κακεΐσε περιφερόμενα) και ασκώ παλαιου-

μένω και ίματίω ύιτδ σητων δαπσνωμένω και ανθεί ταχύ μαραινομένω και

σκιά παροτρεχούση. τον τοιούτον, ουν φηαιν, δέσποτα, εις ακριβείς

εισάγεις έλε/μούς και λεπτως τα κατ' αύτδν εξετάζεις, το δε κατ-

5ε/ραψας κατ' εμού κακά αντί του· άπεΟημήνω παν, ει τι και

ημαρτον εκ νεότητος. το 6έ εθου δε μου τον πόδα εν κωλύ-

ματ ι, "να εΐπη ότι· ακριβώς έφύλαΕας τα κατ' εμέ ως οι εν τ?) ζυλοπεδη

δεσμοϋντες τους κατάδικους, δ γαρ Ακύλας ούτως έκδέδωκεν· κα_ί έ'θηκσς

εν ζυλοπέδη τον πόδα μου. τδ δε εις βίζας των ποδ3ν μου

10 αφίκου, τουτέστιν και τα λεπτότατα της πορείας μου έφύλαζας. το

δε πλήρης ορ/ής ο Ακύλας πλήρης κλονήσεως έκδέδωκεν, ϊνα

εΐπη, ότι και ολι/οχρόνιός εστίν & άνθρωπος και ο βίος αύτοΰ με-

στδς ταραχής.

ταύτα δε είπε και συγγνώμην αϊτών, ει τι και ημαρτεν, και ελεον

15 επιζητών επί τη ανθρωπινή ταπεινότητι.

14,4-6 τίς γαρ καθαρός εσται από βυπου; σλλ' ουδείς, έαν και μίαν

ημερον <ί> βίος> αύτοΰ επί της /ης. αριθμητοί δε μήνες οϋτω παρ' αύ-

τοϋ, εις χρόνον εθου, κοί ου μη ύπερβή. οπόοτο άπ' αύτοΰ ϊνα ί|ΟΧ)-

χάοη και εύδοκήση τον βίον ωοπερ 6 μισθωτός.

20 τί δεΐ, φησίν, περί ανθρώπου μακρά λέγειν, δπου/ε και αυτή ή

ανθρωπινή /έννηοις ουκ άνευ ρ"ύπου και αμαρτίας τυ/χόνει; τοΰτο δε

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ 3 τον τοι,ο&τον - 15; 20 χαΐ α&τή -) Ρ(- 3 παρατρεχούστ;;

11 δ Ακύλας - 13) Ν(- 6 νεότητος; 7 'ίνα - 9 μου·,; 10 χαί .- έφ&λα-

«ας; 20-)

2 χαΐι - δαπανωμένφ > Ν / οοπανομένφ Υ / ταχέως Ν 3 οδν ΓΝ: > Υ

4 ίγει,ς ΓΝ / το δε: ή το Ν .5 χατ' έμοΰ > Ν 6 νεότητος + (1>ς

γαρ απόρων και ο6κ Εχων αΐτίαν εδρεΐν των γεγενημ£νων πανταχδσε πε

ριάγει τον λογισμόν Γ(Ν) / τον πόδα Γ: τους πόδας Υ, νςΐ . Ζ. 9 υηά

128,17/18 7 ϊνα - 9 μου * Γ 8 δεσμοϋντες - 9 ξυλοπέδρ (Γ)Ν:

> Υ 9 τους πόδας Υ, ν9ΐ . Ζυ Ζ. 6 9 τδ δε: δμοι,ον δε το&τω

καΐ το Γ 10 λεητώτατα Υ / εφδλαξας: έπετήρησας Γ, εξετάζεις Ν

11 ίξεδωκεν Ρ 20 δει: δε Υ, ν9ΐ . Ν / δεΐ - μακρά: γαρ φησιν

μακρά δεΐ περί άνθρ. Ν / αότη + φησιν Γ 21 γένεσις Υ / χαΐ αμαρ

τίας > Γ / τιτγχάνει. ΓΝ: > Υ / τυγχάνει + 8θεν και βαπτίζεται τα βρέ-

<ρη τδν δια τί^; παραβάσεως του Αδάμ δυπον άποπλυνόμενα Ν



1 30 χ ε Φ . θ

λε/ει ως προφήτης δια την βν Αδάμ παράβοοΊν ως γαρ 6 πολύνους

απόστολος εφη · δια < τ η" ς παρακοη"ς> του έ ν 8 ς αμαρτωλοί

κατέστησαν ο Ι πολλοί, εστί δε, φησίν, και άλλως 6 άνθρωπος

ολι/οχρόνιος μετρον εις ζωήν παρά θεοΰ λαβών, όπερ ύπερβήναι παντε-

5 λως ομηχάνως έχει.

ελθε τοίνυν εις οικτον, δέσποτα, του ούτως ευτελούς, του εκ γεν-

νητής αμαρτωλού και ολιγοβίου· και άπόοτησόν σου το έτοοτικόν

άπ' αύτοΰ, ϊνα άναπνεύση δίκην μι-σθωτοΰ μετά τους πολλούς καμάτους

ολίγην εύρίοΉων άνάπαυοΊν.

10 14,7-10 εστί γαρ δενδρω έλπίς. έον γαρ εκκοπί), έτι έπονθήσει, και

6 ραδσμνος ούτοΰ ου μη έκλείπη. εάν γαρ /ηρόοη εν /?) η ρίζα οΰτοΰ,

εν δε πέτρα τελευτήοη το στέλεχος αύτοΰ, άπδ οομής ύδατος ανθήσει,

ποιήσει δε θεριομον ωοττερ νεόφυτον . ονήρ δε τελευτήοος ωχετο, πεοων

δε βροτος ούκέτ ι εστ ίν .

15 άλλα και φυτών, φηαίν, ευτελέστερος εστίν έ άνθρωπος, εκείνα γαρ

και μετά την τομήν δύναται έπανθησαι και κλωνας άναβλαστήσοι άρδεί-

ας υδάτων τυχόντα και ποιεΐν θεριΟμόν, αντί του· κσρπόν. άν

θρωπος δε απαζ αποθανών παλινδρόμησα ι εις τον βίον ου δύναται.

14,11-12 χρόνω γαρ σττσνίζετοι θάλοαοο, ποταμός δε ερημωθείς έ£η-

20 ράνθη. άνθρωπος δε κοιμηθείς ου μη όνοοτρ, έως αν 6 ουρανός, ου μη

συρροφρ και ουκ ε£υπνισθήοοντοι εί. ΰπνου ουτων.

αντί του· χρόνω δε σπανίζεται θάλασσα, ο Σύμμαχος· ως

2-3 ΚΟΠΗΪΓ 5,19

Υ Γ(βΟΡ5Ρί -9; βΟΡ5ί 15-) Ρ(15-18) Ν(-1 παράβαση; 6-9; 15 - 17 χαρ-

πδν; ^ 17 Ανθρωπος - 18; 22-)

1 ί!>ς προφήτ-ης > ΓΝ / την - παράβασιν: το ησθενηχέναι. την φ6σι.ν έχ

τ?)ς εν Αδάμ παραβάσεως + χαί εδόλςοθον γεγονένας είς άμαρτίαν χαι

μέντοι. χαΐ δι,ά την έχ φιληδονίας γέννησιν ο6 μην ως συνουσιωμένης

ήμΐν της αμαρτίας, μη γένοςτο ΓΝ 1-3 4ς3 - πολλοί > Γ 4 θε

οΰ: θεφ Υ, σοΒ Γ 4-5 παντελώς - Εχει: αδυνατεί Γ 6 τοΟνυν > Ν

/ οΰτως ΓΝ: ίντως Υ 6-7 του3 - αμαρτωλοί} > ΓΝ 7 χαί,ι ΓΝ: > Υ

10 έπανθησες ίΧΧ: έζανθήσει. Υ, ν9ΐ. Ζ. 16 15 χαί. > Γ / φησίν > Ν

/^ε&τελέστερόν Γ(3υββΓ Β) / εστίν > Ρ(0) 16 χαΐ, ΓΡΝ: > Υ /

την > ΓΡ / δύνανται. ΓΝ 17 τυχόντα ΓΡΝ: τυγχάνοντα Υ / αντί τοο:

τουτέστι. Ν 21 συραφη·, Ι(ΟΓΓ. 3υ$ γραφή Υ 22 61 > ΡΝ. νΟΓ τοο

5ΐβ11ί Γ
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έκρεΐ ύδατα από Θαλάσσης εκδέδωκεν. 6 δε νους ούτος· ωαπερ, φησίν,

ύδωρ από Θαλάσσης εκρεον, οίον εστί το εκ του ΤΓόντου κατιόν £εϋμα,

καί ΰοπερ ποταμός ζηρανθείς, ούτως άνθρωπος αποθανών αφανής γίνεται.

το δε έως αν 6 ουρανός, ου μη συρραφρ, τουτέστιν έως

5 συντέλειας, ούτως ουν ανάγνωθι· έως αν 6 ουρανός, και ύπό-

οτιζον, ίνα εΐπη· έως συνεστηκεν 6 κόσμος, δ αποθανών άνθρωπος ου

μη συ ρ ρ αφ ρ, αντί του· ου μη συναρμοσθρ. συρραφήν δε λέγει τον

ε'ρμόν των ζεύξεων των μελών.

τοϋτο δε ειπεν, ίνα μη τις ύπολάβη κατά καιρόν ανάστασιν γίνε-

10 σθαι, αλλ άπαξ επί συντέλεια των αιώνων, και σημείωσα ι, Οτι σα-

φΰς το της αναστάσεως έδίδαξε μυστήριον.

καί ταΰτα μεν προς το βητόν. εστί δε κατά αλληγορίαν δέν-

δρω ελπίς, σντί του· ανθρώπω. καν γαρ εν παραπτώματι γενηται,

μετανοήσΓ} δε και γενηται εν τ?) γ?| της ευσέβειας και εν τη πετρά

15 ήγουν τ?) εύσεβεΐ πίστει, εκ του ύδατος της παλιγγενεσίας ?\ και εκ

του δακρύου της μετανοίας άναβλαστήσει . 6 δε τ?) παρατροπΓ) και τί)

αμαρτία εναποθανών ουδεμίαν έχει χρηστήν ελπίδα, καί χρόνω μεν

αφανίζεται ή αμαρτία, θάλασσα τροπικως ονομαζόμενη, ο δε διάβο

λος καί οι αύτοΰ πειρασμοί ξηραίνονται, οί δε τελευτήσαντες ουκ

20 εΕσφανίζονται περιμενοντες την ανάστασιν.

14,13-14 ει γαρ οφελον εν οδη με έφυλοζος, έ'κρυψας δε με, έως αν

πουοητοί σου η οργή· και τάξη μοι χρόνον, εν ω μνείον μοι ποιή-

Οη. έον γαρ οποθάνΓ] άνθρωπος, ζηοεται συντελέσας τος ημέρας του

βίου αύτοΰ.

25 δ Θεοδοτίων αντί του ζήσεται· μή_ζήσεται εφη.

Υ Γ(ρΟΡ51 -20) Ρ(-20) Ν(-3; * 5-8; 12-20)

2 οϊον - φευμα > Γ, βιη Κβηά πθοΙιςθΐΓβςβη ιη Ρ 3 ξηρανθείς + νβ-

Γΐβπΐθ ζυπι ΒιϋθΙΙθΧΐ Ν 4 το δε > ΓΡ / τουτέστιν: αντί του Γ

4-5 'έως2 - άνάγνωθι. > Ρ 5 είπ^ + δτι. ΓΡ 7-8 συρραφήν - με

λών > ΓΡ (Η31: Ν) 8 είρμδν (Ν): είρι,σμών Υ Π έδίδαξε:

Εδειξε Ρ 12 κατά + την Υ / άληγορίαν Υ 13 κ£ν: εάν Ν

14 μετανοήσω - γένηται ΓΡΝ: > Υ 15 Τ|γουν ΓΝ: > ΥΡ / χαΐ > Ν

16/17 τ^) άμαρτίΐ} εναποθανών ΓΡΝ: εν τ^) άμ. αποθανών Υ/ μεν + τφ μέλ-

λοντι. Ν, τ$ μέλλοντι δηλονότι ΓΡ 19 δε: γε μην Ν 21 ώφελον Υ

21/22 αν παδσηται ίΧΧ, άναπαυσηται Υ 22 τάξει Υ

22/23 ποιήσει Υ 25 θεοδοττίων Υ
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6 δε νοΟς ούτος· βΐθβ, φηβίν, τον χρόνον τοΟτον, αν ορ/ίζει μοι,

εν τΰ αδη με έφύλαξας - ανέγκλητος γαρ ή εκεί φυλακή - και μη παν

τελώς έπελάθου μου, αλλ1 εταίάς μοι χρόνον της εκεί φυλακής, αίτιον

δε σποδέδωκε του ποθεϊν τον θάνατον· δίχα γαρ βαΟσνυν, φηοίν, εκεί

5 φυλσττόμενος προσδοκώ την ανάοταοιν. έσν γαρ, φηοίν, ανοθάνη άνθρω

πος συντελέσας τας ημέρας τσϋδε τοΟ βίου, ουκ εις ανυπαρΕίαν χυρεΐ,

αλλά ζϊ) τ?) φυχί) τεριμένυν την ανάοταοιν.

κατά δε Θεοδοτίωνα- εάν, φηοίν, σιτοθονΓ) ανθρυνος, ου ζήσβτσι,

ίνα εΐπη , ότι των βασάνων ατταλλσττεται .

10 14,14-15 ύτσμενυ', ϊνς αν πάλιν γενυμοι. είτα κολεοεις μ», ίγΟ Βέ

σοι ύπσκούοομαι.

έσν γαρ, φηοίν, εν αδου φυλαχθΰ, προσδοκώ την ναλιχγενεοίαν και

ανάοταοιν, δτε συ μεν εντέλλΓ| τοις νεκροΐς αναοτήναι, εγώ δε σοι

ύπακοΰσομαι. οτ|ΐαίνει το γοργον της φύσεως εις την ανάοταοιν. εν

15 γαρ κελεΰΰματι, εν φων?) αρχαγγέλου, ούδενός αντικράττον-

τος εν (Βιπϊ^ οφθαλμού ή σνάοτασις γίνεται, ως και ο ιερός ?|ΐ3ς

αττόοτολος έδίδαΕε.

ταΟτα δε προφητίΜως έξαγγείλας Α μακάριος 'Ιώβ πάλιν επί την Ικβ-

αίσν προτρέπεται καί φηοΊν

20 14,15-17 το δε έργο τΰν χειρΰν οου μη όποτοιοΰ, ήρίθμηοος δε μου

το ειτιτηδβύμοτο, και ου μη πορέλθη σε ουδέν τϋν ομορτιΰν μου, εοφρά-

14-15 1.ΤΜθ$53ΐοηϊοίΐθΓ 4,16 16 Ι.ΚοΜηΙήβΓ 15.52

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ 1 είθε - 9; ΒΟΡ5Ι.Ν 12 - 16 γίνεται.) Ρ(12 - 16 γίνεται)

Ν (1 είθε - 4 θάνατον; 5 εάν - 9)

1 φησίν > Ν / οργίζ^ ΓΝ 2 ανέγχλειτος Υ / άνέγχλητος - φυλακή >

Ν, άνέγκλτιτος - 3 μου > Γ 2-3 έπελάθου μου παντελίϋς δίβΙΗ Ν

3 άλλ' ϊταξας» αλλ' ώρισας Ν, ταξάμενος Γ / μοι. > Ν / ττ|ς - φυλαχ^ς

> Ν 4 61 > Ν / άποδίδωσι Ν / φησίν Γι > Υ 5 γαρ > Γ / ψη-

σίν > Ν / αποθάνβ + 6 Γ 7 τζ ^υχ^) περ^μένων ΓΝ: τ) ψυχή περςμέ-

νουοα Υ 8 χατά - θεοδ. > Ν / θεοδωτίωνα Υ, τους λοι,ποδς έχδεδω-

χότας Γ / φησίν > Ν / οδ > Ν 9 εϊπωσι. Γ / ότι ΓΝ: αλλά Υ / απ-

αλάττεται. Υ 12/13 χα! την ανάστασςν Ρ, > Γ 13 έντέλλει Υ

13/14 σοι > Γ, ηβοΗ σηαχ. 5ίβ1Η Ρ 14 οπαχούοομαι. ΓΡ: 6παχοό-

σω Υ 14-15 το γοργδν - άντςπράττοντος: 61 δια τούτου το ΓΡ

16 εν - γίνεται: ως εν £ςπφ οφθαλμοί γίνεσθαι. την άνάστασιν ΓΡ
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γιΟας δε μου τάς ανομίας εν βολλοντίω, επεοημήνω δε, ει τι άκων

ττορέβην .

πάλιν ως ποιητήν ικετεύει τδν Θεδν και φησιν μη απόβλητόν με,

δέσποτα, το σδν ποίηση δημιούργημα, μηδέ ούτω τα καθ' ημάς λεπτώς

5 έξαρίθμει και εξιχνίαζε ωοπερ εν βαλλαντίω πάντα κατακλείων, έφ' υ

μηδεμίαν οιονεί παραπολέοθαι των αμαρτιών ημών, αλλά ιταοών απαιτεΐ-

σθαι τάς δίκας. δια τί δε, δέσποτα, και τάς ακουσίους ημών αμαρτίας

ούτως επισημαίνει και οίονεί απογράφεις;

ταΰτα δε φησι Θεδν μεν ικετεύων, μη ακριβώς εξέταζε ιν τα καθ' ή-

10 μδς, ημάς δε διδάσκων, ως ουδέν διαλονθάνει ττ\ν απλανή τοΟ θεοΟ

κστανόηαιν των ημετέρων, είτε προαιρετικως, είτε ακουσίως τι πρό-

ζομεν. ότι δε και των ακουσίων ύφέ£ομεν τους λόγους, ηκουσας και

του λόγου του Εκκλησιαστικού προς τω τέλει λέγοντος, 8τι· σύμπαν

τδ ποίημα 6 θεός αζει εν κρίσει εν παντι παρεωραμέ-

15 νω, εάν αγαθόν και έαν πονηρόν.

14,18-19 και πλην ορός ττΐπτον πεσεΐται και πέτρα παλαιωθήσεται

εκ του τόπου αυτής, λίθους ελέανσν ύδατα, και κατέκλυσεν <ϋδατα>

ύπτία του χώματος της γης και ύπομονήν ανθρώπου απωλεσας.

δ σοφός 'Ιωβ αινίγματα λαλεί, επειδή και πολλά τδν φίλων δι* αΐ-

20 νιγμάτων (Βηθέντα συνήκβν αύτδς ως σοφός, ούδαμοϋ τδν νοΟν ίκ τίϊν

άλγηδόνων περισπασθείς, αλλ* εν μέαοις αύτοΐς τοις πάθεσι φιλοσό

φων, εοικεν ουν εν τούτοις τδν Θεδν ίκβτεύβιν μη επί πολύ παρα

τείνε ιν ούτγ τας συμφοράς, μήπως τις αύτφ και οκλασμδς γενηταν και

εζατονήση. ει γαρ και ορός, φηβίν, και πέτρα τω χρόνω παλαιοΟται

13-15 Ε1<1<1 65135165 12,14

Υ Γ(βΟΡ5ί 3-4 6τμ^ουργημα; 9 - 11/12 πρόξομεν; 19-) Ρ(3 - 7 δίχας;

9 - 11/12 πράξομεν; 19-) Ν(ι» 4 ο&τ» - 8; 9 - 12 λόγους; 19-)

1 βαλαντίω Υ 3 με > ΓΡ 5 χαί εξιχνίαζε > Ρ, (Μ3ΐ Ν) / βα-

λαντίφ ΥΡ 8 απογράφεις Η39: απογράφει. Υ 9 δε > ΓΡ/ θεόν

μεν ΓΡΝ: μεν θεόν Υ 9/10 ημάς ΓΡΝ: ημών Υ 10 τμας-ι +ώσπερ

εν βαλλαντίω σφραγίζοντα Γ 11/12 πράξωμεν Υ, πράξομαι Ρ

12 ότι δε: έπισήμηναι δε ίτι Ν / ύφεξωμεν Υ / τους > Ν 14 παρε-

οραμενψ Υ 19 λάλων Ρ / πολλά + υπό Ρ 21 έμ μέσοις Υ

23 συμφοράς: βασάνους Γ / μήπως ΓΡΝ: μη Υ 24 έξατονήσει Υ



134 χ ε Φ. θ

και πίπτει, και τους λίθους τους στερροτάτους λεαίνει ή συχνή των

υδάτων επιρροή και τα ανεοτηκότα της /ης χώματα ή των υδάτων φορά

κατακλύζει, και ύπτια απεργάζεται, δέος, μη τ?) συνεχεία των πει

ρασμών και τω μήκβι του χρόνου πάθω τι κάγώ των άβουλήτων, και

5 απείπω προς τάς σχιμφοράς. τδ δε ύπομονήν ανθρώπου απώλε

σα ς τοΰτο σημαίνει, ότι εκτός της άνωθεν βοηθείας άνθρωπος ουδέν

εστίν ουδέ τάς των πειρασμών νιφάδας ύπομεΐναι δύναται.

14.20 ωσας αυτόν εις τέλος και ωχετο, επεοτηοΌς ούτω το πρόσωπον

σου και έζοπέοτε ιλος .

10 πάλιν περί της ουδέν ίας του ανθρώπου προς θεδν άποδύρεται. ως

γαρ επί ανέμου και χοός η τίνος των κουφότατων, εάν, φησίν, μόνον

ώθησης αυτόν ή έπιοτήσης αύτω το πρόσωπον σου απειλητικως, ευθέως

αποστέλλεται και οϊχεται, αντί του· αποθνήσκει.

14.21 -22 πολλών δε γενομένων των υίων αυτοΰ ουκ ειδεν, εάν δε

15 ολίγοι γένωνται, ουκ επίστατοι, άλλ' ή αί σάρκες αυτοΰ ηλγησσν, ή

δε ψυχή αύτοϋ έπένθησεν .

τί δε, φησίν, όφελος άνθρωπω εν οδύναις ζήσαντι και εν πενθεί

ψυχής εκ των μετ' αυτόν έσομένων; καν τε γαρ εις πλήθος έκταθη συ-

τοϋ ί| γονή, καν τε είς ολίγους περιστη, αυτός απαζ αποθανών αγνοεί.

20 ήρεμα δε πάλιν ημάς διδάσκει, μη μέγα οΐεσθαι την εύπαιδίαν καί

πολυπα ιδίαν, τω γαρ απαζ απόθνησκε ιν μέλλοντι τούτων ουδέν όφελος.

το δε ολιγοχρόνιον προς παραίτησιν καί ίκεσίσν προεβάλετο.

Υ Γ(βΟΡ5ί -7; βΟΡΕΡΙΝ 10-13; βΟΡ5ί 17-21) Ρ(-7; 17-22) Ν(-7; 17-22)

1 τους στερροτάτους λίθους ΓΡΝ / στερρωτάτοος Υ/ η συχνή ΡΝ: ήσυχη ή

Γ, η συνήθης Υ 2 χώματα + χαΐ εν 6πτίχ^ι κείμενα Ν 3 υπτςα απερ

γάζεται.: παράσυρες Ν/ ττΧ συνεχείας Υ 6 Ανθρωπος > Ν 7 οπομεΐ-

ναι.: δπενεγκεΐν Ρ 8 ώοας ΙΧΧ: έάσας Υ 10 οδδενείας Γ 11 γαρ

Γ: > Υ/ κουφωτάτων Υ/ εάν + γαρ Υ 12 σου > Γ/ άπηλι.τι.χ3ς Υ νΟΓ

17 είβΙΙί 20 - 21 πολυπαιδίαν Ρ 17 δε: γαρ Ρ / φησίν > Ν / ιδφελος

Υ / όδ&ν^ Υ 18 αοτόν: αδτδν Υ / έκταθείη ΓΡ 18/19 αίπφ Ν

20 δί πάλνν > υπά διδάσκει. ήμ3ς είβΐΐί Ρ (ν9ΐ. νΟΓ Ζ. 17) 20/21

την εύπαιδίαν ή πολυπαιδίαν Ν, την πολυπ. ·ή την εδπ. Ρ, την πολυπ. Γ

21 τφ το Υ / μέλλοντα Ρ 22 το δε: καΐ τδ Ν / προς: είς Ρ / παρ

αίτησαν καί > Ρ / προ&βάλετο Ρ, προβάλλεται. Ν
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Αρχή τοΟ ρ'ητοΰ· απολαβών δε Έλιφαζ 6 Θαψσνίτης λέχβι·

«ότβρον σοφάς απόΉριαιν δώσει συνέσεως πνεύματι και ένέπλησε πό-

νον χαοτρός;

5 ΓΓροθεωρία του κεφαλαίου

του Ιωβ προοιμιαοαμένου και είρηκότος- πάτερον ύμεΐς

έστε άνθρωποι ή μεθ' υμών τελευτήσει σοφία; κα-

μο ι μεν καρδία καθ1 υμάς εστίν, ευθύς 6 Έλιφαζ προς

τοΰτο Ιστάμενος φηοι προς τον ' Ιωβ 8τι· ουδέποτε 6 σοφός έπιδεικ-

10 τικώς την έαυτοΰ -προάγει σοφίσν, όπερ συ πεποίηκας καίτοι γε

ουδέν άνα/καϊον είρηκως, ώστε εκ των αΟν βημάτων και ασοφος και

άφοβος ων δείκνυοαι. είπε γαρ, ω ούτος· προ πάντων ανθρώπων γέ-

γανας ή και προ αυτής της κτίσεως ή μύστης της του θεοϋ σοφίας

κατέστης, 8τι οαυτω άποδίδως; πώς δε και έτόλμησας ειπείν 8τι·

15 αμεμπτός ειμί και δίκαιος άναφανοΰμαι, 8που/ε ονίτε άγγε

λοι, ούτε ουρανός μήτι/ε και άνθρωπος ακάθαρτος δύνανται είναι κα

θαροί προς την του θεοΰ καθαρότητα; μαν Θάνε τοίνυν πάλαιαν και

αληθή λόγον, 8τι δι* αμαρτίας τοΐς άνθρώποις αί κολάσεις έπηνέχ-

θηααν.

6-8 Ηιοί) 12,2-3 15 νοί . Η1οΐ) 9,20; Ηΐο1> 13,18

Υ Γ(βΟΡ5ί 6-) Ρ(6·) Ν(6-)

2 Έλυφάτζ Υ / Θεμανίτης Υ 3 πνεΰμΛ 0()6Γ πνεύματος ίΧΧ

6 6μεΐς + μεν Υ 8 μεν + ουν Ν / ε6θί> Υ, ευθέως Ρ / 6: ή Ρ

Ο τον ' Ιωβ: α&τδν Ρ 9/10 επιδεικτικός Υ 10 αύτοΰ Γ / προσά

γει Γ 11 χαί ίσοφος > Ν 12 είπε ΓΡΝ: είπερ Υ / ώ οδτος (Ρ):

ως ο&τος (ΒΟί, ώ[[ς]] οδτος $), οδτος Υ, ως συ Ρ, > Ν 13 αδτής:

πόσης Ρ / τ\3 + χαί Ρ 14 Ιαυτφ ΓΡ / αποδίδως + ταότην Ρ, + την

γνώσιν Ν / δτι > Υ 16 ο&ρανός + αυτός Ρ / μη τί γε: μ-ητοιγε Ν /

γε άνθρωπος χαί άχάθαρτος ίνθρ. Ρ / χαί > Ν 17/18 μάνθανε - λό-

γον: νόμος τοίνυν παλαιός χαί αληθής τυγχάνει ΓΡ 18 άληθ ινόν Μ

/ αϊ χολάσεις τοΐς άνθρώποις 5ΐθΠβΠ ΓΝ / Ιπηνεχθησαν: επάγονται Ν
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είτα λε/ε ι και τα τοις οσεβέσιν ίσως συμβαίνοντα· και αληθής

μεν & λόγος, ότι δι* αμαρτίας αϊ κακώσεις· πλην ου πάντως ανταπο-

δοτικως επιφέρονται, αλλ1 έσθότε και γυμναστικΟς, ίνα δοκιμασθΰ-

Οιν οι δίκαιοι, ώστε μη μετά της προσηκούσης διαιρέσεως ταΰτο

5 ειρηκως ο Έλιφοζ πάλιν έπληξε τον ' Ιώβ συντάζος αυτόν τοΐς δι'α-

μαρτίαν Ηολαζομένοις.

θεωρεί δε, ως εν κοσμώ ποιούνται τους διάλογους και του ενός

λαλοΰντος οι Ετεροι σιωπωοιν άντιπαραχωροϋντες αλλήλοις τας δια

λέκτους και ουκ έπιδεικτικως τους εαυτών δια μέσου τταρεμβάλλοντες

10 λόνους, αλλ1 έκαστος αναμένει, έως αν 6 λέγων πλήρωση, χρή ου ν

και ημάς εκ ταύτης της εικόνος, όταν τις λαλ?|, τεριμένειν του λό

χου το πέρας και μη φανητιωντας διακόπτε ιν τα λεγόμενα μήτε

μετ' επιδείξεως τους οικείους προφέρε ιν λόγους, αλλ1 εν κοσμώ

και μετά τάξεως, ώσπεροΰν και 6 μακάριος ' Ιώβ και ο Ι ουτοΰ φίλοι

15 ασυγχύτους τας διαλέξεις έποιήσαντο. τοΰτο και 6 σοφότατος ΤΤσΟ-

λος τοΐς εν εκκλησία νροφητεύουσιν έπετσττε ποιεΐν εάν δε,

φησίν, ολλυ άνοκαλυφθζ) καθήμενη ο πρώτος σι/στω.

δύνασθε γαρ καθ1 ένα πάντες προφήτευε ι ν , ίνα πάν

τες μανθάνυοιν, ομοϋ και τάξιν έπιτιθεις τοΐς προφητευουοΊ

20 και τδ οού/χυτον τοΐς λεγόμενο ις φυλάττων. και πνεύματα, γαρ

φησιν, προφητών προφηταις υποτάσσεται, ώστε δεΐ και

ακενοδόξως ποιεϊοθαι την προφοραν των λόγων.

διό τοΟτο τοιγοροΟν πάλιν 6 ^λιφαζ προς τον 'Ιώβ αποκρίνεται.

16-19 Ι.ΚοΗηίΗβΓ 14,30-31 20-21 Ι.ΚοηηΙΗβΓ 14,32

Υ Γ(βΟΓ51) Ρ(- 4 δίχοιοι.) Ν(-6; Φ 7 - 10 ηληρώοτρ; * 15 τονΗο -)

1 Ισως > Ρ 2 δτς + *α! Ν / Λμορτίαις Υ / κακώσεις! χολάσεις Ρ(γ)

/ ο6 πάντοτε Ν, ο6χΙ πάντοτε ΓΡ 2/3 άνταποδοτ ι»5ς ΓΝ: άποδοτι,-

χΟς Υ / άντοη. επιφέρονται > Ρ / άνταπ. + αϊ κολάσεις Γ 3 φέρον

ται Γ / γομναστςκδςι δοκι,μαστιχδς ΓΡ 3-4 ΐνα - δίκαιΟι,ι οΐ δί

καιοι πάσχουσιν Ρ 4 μη > Γ (&8ΐ β, (ΙυΓΟΗ Κοη^βI(ίυ^?) 5 πάλιν

ΓΝ: > Υ / εξέπληξε Γ 5/6 αμαρτίας ΓΝ 6 χολαζομένοις: πάσ-

χοοσι,ν Ν 7-8 κόσμφ - λαλοΰντος: χόποις δντας τους διάλογους α&-

τοο καί Γ (η1θΗί Ν) " θ άντιπαραχωροΰντες Γ(Ν)» αντί τον5 παραχω-

ροοντος Υ 9 ηβοΐι καίι [[τον5 ενός λαλοϊντος οΐ Ζτεροι σκβιώσι]] Υ

13 ηροφέρειν (Οβ): ηροσφέρειν Υ(Ρ$) 17 Λλλφ φη

σίν 5ίβΠί Γ 20 φολάττον Υ 21 δεΐ Γι δη Υ 22 άκενο-

Υ / των λόγων ΧΟΓ ποιεΐσθαι 5ΐβΠ1 Γ



χεψ . ι, 137

επειδή γαρ ούτος πρώτος σντικστέστη τϋ '1<5β, είτα ό Βαλδάδ, και

μετ' εκείνον ο Σωφάρ, κατά την προσήκουΟαν τοίνυν των λόγων δια-

δοχήν πάλιν αυτός ΐοτσται προς τα ε ψημένα και φηοιν

<ΑΙ λεΕεις>

5 15,2-3 πότερον σοφός απόκρισιν δώοει συνέσεως πνεύματι και εν-

έπληοΐ πόνον γαστρός έλεγχων εν βήμαοιν, οις ου δει, εν λόγοις

οις ουδέν όφελος.

συνέσεως πνεϋμά φηΟιν την γνώσιν του πνεύματος, τοϋτο

ουν εντρεπτικως λέγει προς τον 'Ιωβ δτι· 6 τέλειος σοφός ούδέπο-

10 τε έπιδεικτικως προφέρει την γνώσιν του πνεύματος, άλλ' ουδέ ως

ζηλωτής της αληθείας και ωαπερ πληττόμενος υπό του αληθούς την

γαστέρα προφέρει λόγους ανωφελείς, τοΰτο γαρ σοφός ου ποιεί,

όπερ συ πεποίηκας.

δύο τοίνυν κατηγορεί του 'ΐωβ, Οτι μάλιστα μεν 6 σοφός ουκ

15 επιδεικτικές προφέρει την σοφίαν, έπειτα 8τι· δ έλάλησας ως έλεγ

χων ημάς και ως δήθεν πάσχων υπέρ της αληθείας - τοΰτο γαρ δηλοΐ

το ένέπλησε πόνον γαστρός -, ματαίως έφθέγξω καί ανωφε-

λως.

εστί δε και ούτω νοήσαι· πότε, φησίν, σοφός, ω Ίώβ, ούτως

20 αποκρίνεται ως άλλων τας ψυχας πλήρωσα ι πόνου - γαστέρα γαρ την

ψυχήν λέγει ως άναδοτικήν των εκ τοΟ λόγου τροφών - καίτοιγε

Υ Γ(βΟΡ51 -3; 8-9 Ίώβ; 14-) Ρ(8-) Ν(* -3; 8 τόπο - 9 Ίώβ;

14-18)

1 επειδή γαρ Γ: έπειδήπερ Ν, έπει,δή Υ / άντεχατέστη Υ 5 Πνευμα-

τι: νςΐ . 135,3 8 ο6 συνέσεως Γ / φησιν ηβαΗ πνεύματος 5ΐβ1Η Ρ

8/9 τοΰτο ουν έντρ.: έντρ. δε ταΰτα Ν 9-10 δτι - πνεύματος > Ρ

10 προφέρει. Ηβς: προσφέρει Υ / άλλ' - 13 ηβοή 15 σοφίαν 5ΐβ1Η Ρ

12-13 τοΰτο - δπερ: ί>ς Ρ 14 δύο - Ίώβ: δυο νατηγορΟν αδτοΰ ΓΡΝ

15 προφέρει. ΓΡΝ: προσφέρει Υ / 8τι.: δτι, καί Ρ(ί), χαΐ Γ, δε χαί. Ν

16 χαΐ ΓΡΝ: > Υ / αληθείας + χαΐ την του νου γαστέρα πλησσόμενος

(νςΐ. Ζ. 11) Ν 16-17 τοΰτο - γαστρός ΓΡΝ: > Υ 17 το > Ν /

ένέπλησας Ρ 19 οδτως ΥΡ / σοφός ω Ίώβ Γ: ω σοφός Ίώβ Ρ, δ σο

φός ' Ιώβ Υ 20 ΐλλων τας ψυχάς: τάς ψ. των άχουδντων Ρ / πληρω-

σαι.: έμπλϊ^σαι. Ρ 21 ως - τροφών ΓΡ: > Υ / άναδοτικήν Ρ (ν9ΐ. 5.

149,14): άναλωτυχήν Γ / χαύτοι ΓΡ
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δια βημάτων μηδεμίαν εχόντων ονησιν; Υνα ειτητ] 8τι· επληζας ημάς

οΰτυ διαλεχθείς και ματαίους προκομίσας λόγους, όπερ σοφός ου

ποιεΐ.

15,4 ου και συ άπεποιήσω φόβον, συνετέλεσας δε ρήματα τοιούτα

5 εναντίον κυρίου;

απετόλμησας, φηοίν, και άφόβως έλάλησας πρδς τον θεδν θελήσας

κρίνεσθαι. τρόπω δε θεοσέβειας ως του θεοΰ εκδικοι ταΰτα λέγου-

ο°ιν οι περί τδν Έλιφάζ.

15,5-6 ένοχος ει βήμασι στόματος σου ουδέ εκρινας ρήματα δυνα-

10 στων. ελέγξει σε τδ σον στόμα και μη εγώ, τα δε χείλη σου

καταμαρτύρησα ισάν σε.

δυναστών λέγει των σοφΰν, ή των πρδ αύτοϋ παλαιοτέρων ή και

των προειρηκότων φίλων, μη κατανενοηκώς, ουν φησιν, μηδέ διακρί-

νας τα τί3ν εν σοφία δυνατών βήματα ούτως έλάλησας, ως μη αλλα-

15 χόθεν, αλλ εκ των σων λόγων καταδικάζεσθαι.

15,7-9 τί γαρ; μη πρώτος ανθρώπων έγεννήθης, ή πρδ θ ινών έπό-

γης, η1 σύνταγμα κυρίου σκήκοας, εις δε σε αφίκετο σοφία; τί γαρ

οιδας δ ουκ οί'δαμεν, ή τί συνίεις δ ουχί και ημείς;

μη πρδ πάντων, φησίν, έγένου και πρδ αυτής της κτίσεως, ή με-

20 τα σου ο θεδς συνετάΕοτο - αντί του· Ιβουλεύσστο -, ή μύστης της

αύτοϋ σοφίας γεγονός; τί δε καί πλέον ημών έπίστασαι;

15,10 καί γε πρεσβύτης καί γε παλαιός εν ημΤν πρεσβύτερος του

πατρός σου ί)μέραις.

Υ Γ(βΟΡ5ί -3; βΟΡ5ίΝ 6-8; βΟΡ5ί 12-15; βΟΡ5ίΝ 19 μη - κτίσεως) Ρ(-3;

* 19 ή - 21) Ν(* 12-15)

1 ώνησι,ν Υ 2 προκομίαας ΓΡ: προσκομίοας Υ / δ σοφός Ρ

4 <ο>6Ύ 6 τον > Γ 7 του θεοΰ ϊκδι,κοι.: 6περ θεοΰ ΓΡ

12 ή! Γ: εί Υ, τρτοι Ρ(Ν) / προ αίπτοΰ > ΓΡ, (προ σου Ν) / ή καί ΓΡ(Ν):

εΐ Υ 14 δυναστών Υ 15 καταδι,καζεαθαι. + σε Γ 16 ή: εΐ

Υ 16/17 επάγεις Υ 17 ή: εί Υ 18 συνίεις ίΧΧ: συνεΐς Υ

23 ·ημέραις ίΧΧ: ήμέραι. Υ
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άλλα τί λέγεις, φηβίν, δτι δ χρόνος σε σοφωτερον κστεσκεύασεν ;

άλλ' εστί τις έζ ημών των τριών τυχών ου μόνον βου, αλλά και του

πατρός σου παλαιότερος.

ή και τοΰτο λέγει· δωμεν, φηαίν, 8τι και παλαιές ει και του

5 σου πατρός πρεσβύτερος, όπερ αμήχανον, αρά από του χρόνου σε

προσήκει μεγαλσυχεΐν;

15,11 ολίγα ων ημάρτηκας μεμαοτ ίγωσα ι · <μεγάλως υπερβαλλόντως

λελάληκας.>

Ί'σθι τοίνυν, ως προς σύγκρισιν των σων αμαρτημάτων ελαφρώς

10 έτιμωρήθης. είτα, έπεί μηδέν έχει δεικνύναι του 'ΐωβ αμάρτημα, εκ

των λόχων αυτοΰ πειράται κρίνε ιν και φησιν·

15,12-13 τί έτόλμησεν η καρδία σου, ότι ύπήνεγκαν οι οφθαλμοί

σου, ότι θυμόν ερρηζας εναντίον κυρίου, εξήγαγες δε εκ στόματος

βήματα τοιούτα;

15 οφθαλμούς φησιν το νοητικόν και ορατικδν της ψυχής, πώς ουν,

φησίν, έτόλμηΟας ττ\ δισνοία σου ούτως άρθήναι και μετ' οργής ως

άδικα πάσχων προς θεόν διαλεχθήναι οιά τις άναμάρτητος τυγχόνων;

15,14-16 τίς γαρ ων βροτδς εσται αμεμπτος ή ως εσόμενος δίκαιος

γεννητδς γυναικός, ει κατά αγίων ου πιστεύει, ουρανός δε ου κα-

20 θαρδς εναντίον αύτοΰ; εα δε έβδελυγμενος και ακάθαρτος, ανήρ πί

νων αδικίας ίσα ποτω.

τίς γαρ, φησίν, άνθρωπος ων δύναται αμεμπτος είναι ή έπαγγελ-

λεσθαι δτι· δίκαιος εσομαι; ει γαρ ο Ι σφόδρα άγιοι, είτε άγγελοι

είτε άνθρωποι, και αυτή δε του ουρανού η καθαρότης προς την σύγ-

25 κρίσιν της του θεοΰ καθαρότητας ακάθαρτοι, τί δν εϊποιμεν περί

Υ Γ(βΟΡ5Ρί * 1-3; 8 - 9 έτιμωρήθης; Φ 15-17) Ρ(* 4 δώμεν - 6; 22-)

11(1-3; 8-)

2 ο6: οδχΐ Ν 3 σου πατρός 3ΐθ11βη Ν(Γ) 7 <ώ>λίγα Υ 9 τοί

νυν > Ν 11 α&τοΰ: αίαδν Ν 13 εξήγαγες ίΧΧ: εξήγαγε Υ 15 οφ

θαλμούς Ν(Γ): οφθαλμός Υ/ δρατι,χόν χαί νοτιτιχόν 5ΐθ1Η Ν 16 έτόλ-

μησας Π30^ οδτως 5ίθ11ί Ν 19 πιοτεδει. ίΧΧ: πυοττευσει. Υ 21 πο-

τφ ίΧΧ: ποτών Υ 22 γαρ φησιν > Ρ 23 εΐ - άγιοι > Ν 23-25

εϊτε Λγγ.- άχάθαρτοι. Φ Ν 25 ακάθαρτος Ρ(Ν)/ τί + δ' Ν/ είπομεν Ρ
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του ανθρώπου του βδελυκτοΰ και ακαθάρτου, δς "θα πώματι τας αδι

κίας έκπίνει; τοΰτο δε είπε δια το προαιρετικές τους ανθρώπους

όμαρτσνειν.

το δε κατά αχ ίων ου πιστεύει δυνατόν και ούτω νοησοι

5 8τι· και αυτοί οί άγγελοι τρεπτοϊ γεγόνασι την φυοιν, ως καί

τινας αυτών απολισθήναι τη"ς οικείος οτόοεως, τδ δε ουρανός

δε ου καθαρός 8τι· καί αυτός πολλάκις υπό νεφών Ου/καλύπ

τεται.

15,17-18 αναγγελω, συ δε άκουε μου· δ δη εώρακα ανογγελω σοι,

10 & σοφοί έροΰσι και ουκ έκρυψαν ποτέρας αυτών.

σοφόν τοίγαροΰν άκουε λόγον, δν οί παλαιότεροι παΐς παρά

πατρός διεδεζαντο. αληθή δε είναι τούτον καί ή πείρα μοι παρέ-

δωκεν.

15,19 αύτοΓς δε μόνοις εδόθη ή γη, και ουκ έπηλθεν αλλογενής

15 επ ' αυτούς .

οί δε τον σοφόν, φησίν, παραδεδωκότες ημΐν λόγον ούτω καί θεο-

σεβεΐς έτύγχανον, ως σταράχως την εαυτών οίκησα ι /ην ούδενός ού

τοι ς πολεμίου έπεληλυθότος . τίς ουν δ λόγος δ παλαιός, επάγει.

15,20-21 πας δ βίος άσεβους εν φροντίδι, έτη δε αριθμητό δεδό-

20 μενο δυνάστη, δ δε φόβος αύτοΰ εν ωοίν ούτοΰ. 8τον (δε) δοκρ| ήδη

ειρήνευε ιν, ηζει ούτοϋ /) κοτοοτροφή.

αεί, φησίν, τεταραγμένος εστίν δ ασεβής, αεί εν φροντίδι,

πρόσκαιρος αύτοΰ ή δυναστεία, περίφοβός εστίν ενοικον αεί το

Υ Γ(βΟΓ5ΡίΝ 11-13; 16-18; ρΟΓ$ί 22-) Ρ(-3; 22-) Ν(- 6 στάσεοχ;; 22-)

1 του, > Ν / άνθρωπου: ανδρός Ν / ηόματι. Υ, πόματα Ρ / τάς ΡΝ: ττχ Υ

2 τους άνθρ. προαι,ρ. 5ΐβ1Η Ρ 6 άπωλισθ^νοι. Υ 11 <σΧχρόν Υ

/ τοιγαροΰν > Γ / λόγον + οδ τι νεώτερον, άλλ' Γ / ηαΐδες (ΒΡίΝ)

14 ποτέρων (Ρί) / ΰςεδέζοντο Γ: διεδεξατο Υ 12/13 παραδέδωχεν Γ

16 δε: γαρ Γ / φησίν: τοΟτον Γ / παραδόντες Γ / ήμΐν > Γ 18 πο

λεμίου Γ: πολειιου Υ / έπεληλυθότος + Ζυ$Βΐζ 3υ$ Ουίιβη Γ / ίπάγες

Γ, > Υ 20 δοχεΐ Υ 22 <4>εί Υ /

φησίν υη(1 δ ασεβής ίιΐ) νθΓ^θΓ9βίιβηάβη Κοηίβχί ΓΡΝ / τεταραγμένος ΓΡΝ:

τεταμένος Υ / αεί Ιν φροντίδι: αεί Εμφροντι,ς Ρ, > Γ
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δέος έχων. ηζει δε ούτω και αδόκητος η καταστροφή της δοκαύσης

ευημερίας.

15,22-24 μη πιστευέτω άποστραφήναι από σκότους· έντέταλται γαρ

ήδη είς χείρας σίδηρου, κστστέτακται δε εις σΐτα γυφίν, οιδεν

5 δε εν έουτω, ότι μένει εις πτϋμο· ήμερο δε σκοτεινή αυτόν οτρο-

βήσει, ανάγκη δε και θλΐφις αυτόν καθίζει.

σκότος λέγει την τψωρίσν. μη πιστευετω ουν, φησίν, Οτι ατι

μώρητος μένει, 6 ασεβής· θείον γαρ εστίν ένταλμα υπό σιδήρου αυ

τόν αναιρεθηναι και υπό γυπών δσιτανηθηναι ατοφον κείμενον. είπε

10 δε τι ως εικός συμβησόμενον δήλωσα ι βουλόμενος, ότι πάντως οί

ασεβείς ύπο τιμωρίαν έσονται, αλλά και αυτός, φησίν, συνεπίστα-

ται έαυτώ την μέλλουσαν εσεσθαι πτωσιν και ότι μέλλει ύπο σκό

τος είναι και κλόνησιν και θλΐψιν και ανάγκην.

15,24-26 ΐίσπερ στρατηγός πρωτοστάτης πίπτων, Οτι ηρκε χεΓρας

15 <έναντίον του κυρίου>· έναντι δε κυρίου παντοκράτορος έτρσχηλία-

σεν, εδρόμε δε εναντίον αΰτοΰ ΰβρει εν πάχει νώτου ασπίδος αΰτοΰ.

6 ασεβής, φησίν, ως χείρας άνταίρων τω θε<3 και τον αυχένα δι-

αίρων κατ' αύτοϋ και ωσπερ τρέχων είς το σύμβαλε Γν ούτω προς πα-

ράταζιν οιά τίνα παχεΐαν ασπίδα την ύπερηφανίαν έπιφερόμενος

20 καταβάλλεται και πίπτει οίο τις στρατοπέδων αρχών ως υπό αντι

πάλου του θεοΰ τ ιτρωσκόμενος .

15,27 ο"τι εκάλυψε πρόσωπον ουτοϋ εν στέοτι ουτοϋ και εποίησε

τεριστόμιον επί των μηρών αΰτοΰ.

Υ Γ(βΟΡ5ί -2; βΟΡδΡί 7-12 πτώσςν; 17-20 πίπτει.) Ρ(-2; Φ 12 χαί «τι -

13; 20 οΐά τις -21) Ν(-2; 7-9 κείμενον; 11 χαΐ α6τ6ς -13; 17-21)

1 Εχον Υ / ίχων + ώσπερ ένηχοίίν αύτ$ την μέλλουσαν άπώλειαν ΓΡ, +

Τβχί βυ$ νθΓεαΜθάθηβη Ουείίθη Ν/ δε > Ν/ χαί > Ν/ άδοχ-ητως Υ 7-8

«τι άτ. μένει: άτ. μένειν ΓΝ 8-9 θείον - αναιρέθηκα ι: βη<1θΓβΓ

Τβχΐ Γ 9 χαι - χείμενον: άλλ' αταφον χείμενον 6πδ γοπδν δαπα-

νηθη"ναι Γ 11 φησίν: γαρ Ν 12 έαυτφ ΓΝ: εαυτοΐ5 Υ / Εσεσθαι

> ΓΝ 16 Ιίβρει - νώτου ίΧΧ: ύβρισε πάσχε ιν (ϊτοο Υ 17 φησίν

> ΓΝ / άντερων Υ / τ$ > ΓΝ 17-18 αόχένα - α&τοΰ: χρηστόν άπο-

σειδμενος £υγόν ΓΝ 18 ώσπερ: μονονοοχί Ν / προς ΓΝ: είς Υ

19 οπερηφανίαν ΓΝ: περιφανίαν Υ 20 6π' Ν 23 τον μηρδν Υ
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οί ευτραφείς υπό τη"ς α/αν τρυφής πιμελή παχύνονται το πρόσω

πον και διπλώματα και περισαρκώαεις ποιοΰσιν επί των μηρών, & δη

περιστόμιον καλεΐ ως συνέχοντα τους μηρούς, ωβπερ ουν, φηοίν,

ούτοι τοιούτοι /ίνονται, ούτω και δ ασεβής ύπδ της ευημερίας

5 πανταχόθεν περιρρεόμενος και σορκικί) δυνάμει πεποιθως εις άντί-

στασιν επαίρεται την κατά θεοΰ και πολεμεΐ τοΓς συτοΰ διστά/μα-

ΟΊν διό και ως αντιμαχόμενος τω θεώ υπ' αύτοϋ καταβάλλεται.

15,28-29 συλισθείη δε πόλεις έρημους, είσέλθοι δε εις οίκους

άοικήτους. <3 δε εκείνος ήτοίμασεν, άλλοι άποίοονται· ούτε μη

10 πλουτιοθη ούτε μη μείνη ούτοΰ το υπάρχοντα.

την παντελή έρημίαν των σοεβϋν λέ/ει ως αντί πόλεων εΰθηνου-

μένων και οίκων έρημίαν αυτούς οίκεϊν ύπδ πενίας, ου γαρ μη

μείντ του τοιούτου, φησίν, τα υπάρχοντα.

15,29-33 ου μη βάλη επί /ης Οκιον ουδέ μη έκφύ/Γ) το ο^κότος· τον

15 βλαστδν αυτοΰ μαραίνει άνεμος, εκπεσοι δε αΰτοΰ το ανθός, μη πι-

στευετω, ότι υπομένει, κενό γαρ όποβηοετοι ούτω η τομή οΰτοΰ·

ττρο ώρας φθορήοετοι, και 6 ^άδομνος αυτοΰ ου μη πυκάοη. τρυ/η-

θείη δε ως ομφαζ προ ώρας, εκπεσοι δε ως ανθός έλαίας.

μεταφορικως, ως επί δένδρου εύθαλοϋς και πριν ή γηράστ) έκ-

20 τεμνομένου και έτι δντος εν τη ανθήσει μαραινομένου, ούτω διέ

γραψε τον άσεβη ου μέχρι τέλους ευημερούντα, το δε ου μη βάλη

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 1-7; βΟΡ5ί 11 - 12 πεν'ιας; βΟΡδΡΙΝ 19-) Ρ(11-13) Ν(1-7;

11 - 12 πενίας)

1 οΐ Ν: εΐ Υ, χαθά τις Γ / ευτραφής Γ / τροφής ΓΝ: τροφής Υ / παχό-

νεται. Γ 2 ποι,εΐ Γ / δη: δε Ν 3 συνέχοντα ΓΝ: συνεχών Υ /

μηρούς + χαί οι,ον θλίβοντα καθάπερ το περιστόμιον τον τράχηλον Ν

3-4 ώσπερ - οΰτω: ούτω φησι,ν Γ / ούτοί φησςν δΐθΙΗ Ν 5 περι,ρρε-

όμενος: περιχεόμενος Γ (περιεχόμενος Ρ, περιερχόμενος ί) / περιρρ. ·*·

καΐ τδ βλεπτικόν της ψυχής εντεύθεν πηρωθείς Γ (ηΐοήί Ρ) 6 χατά

+ του Ν / καΐ πολεμεΐ: πολέμων Γ 9 οΒτε ίΧΧ: ο66' ο6 Υ 10

μείνει Υ 11 ερήμωσιν Ρ / λέγει ΓΡΝ: > Υ 11/12 εοθυνουμέ-

νων Υ 12 6πδ πενίας: και πενία πιέζεσθαι Γ, και περινία πιέζε-

σθαι Ρ 13 μείνει Υ / τοις τοιοότοις Ρ / φησίν > Ρ 14 βά

λει Υ 19 <μ>εταφορικως Υ / ή: ι Υ, > Γ / γηράσει ΥΓ 19/20

έκτεμνωμένου Υ 20 τη 4νθτ) Γ (τφ ανθεί Ρ) 21 δε: οδν Γ

/ βάλει Υ
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επί γης σκιάν αντί του· έκκοπείη. τα γαρ δένδρα, εν οΌω μεν

ΐστανται, και σκιάν ποιοΰοιν, άποτμηθεντα δε αύκετι. αλλά μαραν-

θηαεται, φηοίν, ί> ασεβής ως φυτοϋ βλαστός ύπο ανέμου, ή δε ευη

μερία συτοϋ ως άνθος έκπεσεΓται. το δε ή τομή αύτοΰ προ

5 ώρας φθαρήσεται εν αώρω ηλικία τελευτήοει φησίν. το δε 6

ρ'άδαμνος αύτοΰ ου μη πυκαΟΓ) αντί του· ου μένει κομών

τοΐς άγαθοΐς· πυκάσαι γαρ εστί το τοΓς κλάδοις συακιάσαι. είτα

έπιμείνας τ?| μεταφορά πάλιν δια του ομφακος την αωρον διε/ραψε

τελευτήν, των δε αγαθών την εκπτωσιν δια της απορροής του ανθούς

10 της έλαίας.

15,34 μαρτύριον γαρ άσεβους θάνατος.

δείγμα γαρ, φησίν, της των ανθρώπων ασεβείας ό αύτ£3ν θάνατος,

αντί του· το αισχρδν τέλος δε ίζει τα κατ' αυτούς.

15.34 πυρ δε καΰσει οίκους δωροδεκτϋν.

15 πυρ φησι την θείον ορ/ήν κσταφλέ/ουσαν πανεστίους τους άπλη

στους και πλεονέκτας και δώρων το δίκαιον καταπροδιδόντας.

15.35 εν γοοτρι δε λήψεται οδυνος, οποβήοετοι δε οΰτω κενά, η

δε κοιλία αύτοΰ ύπο ίσε ι δόλον.

όδίίνας φησι τας καθ' έτερων, ϊνα ειπηοτι· δ άσεβης τον δόλον

20 έχων εν έαυτω βουλεύεται, πως ετέρους όδυνήσει. δια τοΰτο και ή

εκβασις αύτοΰ και το τέλος κενόν εσται και μάταιον. τούτω δε

έοικδς και εν Ψαλμοΐς ειρηται· ιδού, ώδίνησεν άδικίαν,

συνέλαβε πόνον και ετεκεν άνομίαν. το δε ύποίσει

δόλον δνδ το εκ προαιρέσεως ύποδέχεσθαι τα κακά. κοιλίαν δε

25 δλον το εντός χωρίον φησι και αυτήν την ψυχην.

22-23 Ρ34ΐπι 7,15

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙΝ -10; βΟΡ5Ρί * 12-13; 15-16; 20 χαί ή - 21 μάται,ον) Ν(12

-16; * 19-25)

1 έχχοπείη Γ: Ιχχοπίσει. Υ 2 ϊοταται. Γ / ποιεΐ Γ / άλλα + χαί Γ

3 φιττοΏ Γ: φιττδν Υ 4 τομή Γ: τοτη Υ 6 "{χί'δαμνος Υ / πυ-

χάσες Υ 12 γαρ φησι,ν > Ν 13 αντί τοί5: τουτέστιν Ν / το Ν:

> Υ / α&τους Ν: αδτδν Υ 15 φησι: λέγει Γ 21 αύτοΰ Υ(Ν):

α6τΰν Γ 21 τοδτφ: τοΰτο Υ Ο Ν)
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΝΔΕΚΑΤΟΝ

Ύπολαβων 'Ιωβ λέγει, αρχή του ρ'ητοΰ· ακήκοα τοιαύτα πολ

λά, παρακλήτορες κακών πάντες.

ΤΤροθευρία του κεφαλαίου (λε/ει 6 'Ελιφάζ}

5 του Έλιφαζ εΐρηκότος τσς κολάσεις τοις αΟεβέσιν ειτιφερεΰθοι

•προς τοϋτο ευθύς απαντά 'ΐωβ καί φηοιν ακήκοα τοιαύτα πολ

λά, μέμφεται δε τοις φίλο ι ς ως ουκ εΐδοσι παρακλητικούς προοα/α-

/εΐν λόγους, και αισθάνεται μεν διαβάλω παραδιδάμενος ύπδ θεοΰ,

την δε αίτιον α/νοεΐ. είτα και λε/ει τα περιέχοντα δεινά, και αί-

10 τεΐ μη παραοΊωπηθήνα ι τα κατ' αυτόν, και θεδν ποιείται μάρτυρα της

έαυτοΰ συνειδήσεως, και ποθεί τον θάνατον, και πάλιν έκδιη/εΐται

τας συμφοράς εις όδυρμον κατακλείων τον λό/ον.

Αϊ λέζεις

16,2 ακήκοα τοιαύτα πολλά, παρακλήτορες κακών πάντες.

15 τοιαύτα μεν, οία λε/ετε, πολλά ηκουσα, ως τους ασεβείς οί κο-

λάοβις έκδέχονται· ύμεΐς δε έοτε κακοί παρακλήτορες δια των λό/ων

επιτρίβοντες μοι τα πάθη.

16,3-4 τί γαρ; μη τάξις εστί ^ήμοσι πνεύματος, ή τί παρενοχληθεί

σοι ότι οποκρίνη; κογυ καθ' υμάς λαλήσω.

20 είπε χάρ· νόμος τίς εστί προς πάντα τα λεγόμενα ανταποκρίνε-

Υ Γ(γΟΡ5ΡΙ 5-12; ρΟΡ5ΡΙΝ 15-17; βΟΡ5 20-) Ρ(20-) Μ(5-12; 20-)

66 Ίώβ απαντ^ ΓΝ 8 ηαραδεδομενος Γ 9 61 ΓΝ« δι,' Υ / χαΐι

> Ν 15 πολλά! πολλάκις Γ / ως + χαι Υ 17 μοι > Γ (Ηβΐ Ν)

18 ή: εί Υ 20 είπε γαρ > Ρ 20/1 Λνταποχρίνεσθαι,: άπομάχε-

σθαι ΓΝ, άνταποχρίνεσθα.1. καΐ άπομώχεσθαι. Ρ
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σθαι, ή υπό τίνος ουνωθεϊοθε εις το πάντως αντίλεγε ιν τοΐς παρ' έ-

μοϋ; ττλήν έιτειδή ούτως έκρίνοτε και ό θέλων ως θέλει λαλεί, κάγω

καθ' υμάς λαληθώ.

16,4 ει ύπέκειτό γε ή ψυχή υμών αντί της έμής, <ειτ' έναλοΰμαι

5 ύμΐν (Βημασιν, κινήσω δε καθ' υμών κεφαλήν>.

ει ύπέκειτό, φησίν, ή ψυχή υμών εν τοΐς έμοΐς πάθε β ι και ένηλ-

λόμην ύμΐν και έκίνουν καθ' υμών την κεφαλήν ωοπερ έφηδόμενος τοΐς

υμέτερο ι ς κακοΐς, τότε δν εγνων υμών την καρτερίσν, και τότε δν

έμανθσνετε μη εν άλλοτρίαις φιλοσοφείν συμφοραΐς. ταΰτα γαρ κατ'

10 ε'λλειψιν νοούμενα προσυπακουατέον .

ή και μετά ήθους ανάγνωθι· ει ητε εν τοΐς έμοΐς κακοΐς, αρά

ένηλλόμην καθ' υμών τοΐς ^ήμασιν, ή έκίνουν καθ' υμών την κεφαλήν;

ουδαμώς, αλλά λόγοις δν υμάς έπέρρωσα παρακλητικοΐς.

τούτη δε συντρέχων ΤΓ) έννοια και έτερος των ερμηνευτών ούτως εκ-

15 δέδωκεν ει _ύμ_εΐς ΤΌΪς_έμρΐς ύπ£Ηεισθε_πάθβσιν,_ετερρις προσεγε-

νόμ_ην δν_ύμΐν_λόγο_ις _και^ έκίνησα_σν έφ'_ύμΐν τήν_ κεφαλήν, ^^Ρ"

ρωαα δν υμάς δια τοΰ_στόμστός μου.

16,5-6 εΐη δε ισχύς εν τω Οτόμοτί μου, κίνηαιν δε χειλέων ου

φείοομαι. εάν γαρ λαλήσω, ουκ αλγήσω το τραύμα; εάν δε και σιωπή-

20 Ου, τί ελοττον τρωθήοομοι;

γένοιτο δε με, φηβίν, Ισχυρώ λόγω και ανακεκαλυμμένΓ) γλώττη

κεχρήσθαι προς υμάς. είτα έρωτημστικώς ανάγνωθι· έαν γαρ λα

λήσω, ουκ αλγήσω τδ τραϋμα; αντί τοΟ· αλγήσω. εάν δε

Υ Γ(βΟΡ5 -3; βΟΡδΡΙ 6-13 ο&δαμως; 21-) Ρ(-3; * 13 αλλά - 17) Ν(-3;

7 ώσττερ - 8 χαχοΐς; 11-17; ι» 21 - 22 άνάγνωθι)

1 συνωθεΐσθαι ΥΡ 2 χαί - λαλεΐ > Γ/ θέλων: λέγων Ν 2-3 χάγώ -

λαλήσω: εγώ γοΰν όρθφ τφ συνειδότι άντιφθέγξομαι. προς 6μ2ς ΓΡ 4

*η' Υ/ τοΐς έμοΐς Υ 4-5 < >: 5ί3ΐΐαβ55εη (Ιϊβ βηϋβΓβ νβΓ5ΐοη, <)ιβ

3Π5 Εικίβ άβΓ Ετ^ΙβΓυης 9β^δΓ^ Υ» ν9^ · Ζ. 15-17 6/7 ένηλλώμην Υ

8 ημετέροις Υ/ χαί: χίν χαί Υ 9 άλλοτρίαις + μόνον Γ 10 Ελ-

ληψιν Υ Π ή Γι εΐ Υ, Εστί δε Ν/ άνάγ-νωθι: άναγ-^ωναι οδτως Ν/ ή

τοι Υ 12 ένηλλώμην Υ/ ή ΓΝ: > Υ 15 εΐ - πάθεσιν Ν: > Υ, εΐ

6πέχει.το ή ψυχή &μων αντί ττχ έμη^; (Ρ, νςΐ . Υ Ζ. 4) / ετέροις - 17

ΠβΟίΐ 4 έμ?|ς 5Ϊβ1Η Υ 16 χεφαλήν Υ(Ρ): + συμπαθώς δηλονότι χαί Ν

17 δια τ. στ.: εν τφ στόματι Ν 22 χεχρεΐσθαι. Υ 23

+ το τραύμα Γ, άλησο Υ
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και σιωπήσω, τί ελαττον τρωθήσομαι; δ δε λέγει, τοιοΰ-

τόν εστίν ει και λάλων και σιωπών πάντως άλγεΐν μέλλω, αμεινον το

λαλεΐν, "να μη δόζω τ?) σιωπΐ) συγκατατίθεσθαι τ?) υμετέρα κατηγορία.

16.7 νυν δε κατάΜοπόν με πεποίηκε, μωρόν, σεσηπότο.

5 εγώ μεν ουν, φησίν, εύχομαι λόγων ίσχυν λαβείν ή δε τιμωρία

κστέσκυλέ με και κατέκαψε και κατέσηψεν ως μικρού δοκείν και τ£3ν

κατά φυοΊν έκστηναι φρενών.

16.8 και έπελάβου μου, <είς μαρτΰριον> έγενήθην.

ετέρα αντίγραφα ούτως έχει· και έπελάβετό μου,_είς ^αρτυριον

10 εγενηθη.

κατά μεν ουν το ένελάβου μου ως ιτρδς τον θεδν λέγει ότι·

οιά τις ανδρείος έπελάβου μου του μικρού και άοθενοΰς, και άμα τε

ηψω μου και εις παράδει/μα /έ/ονσ πασιν, δτι ως δι' αμαρτίας κολά

ζομαι.

15 κατά δε το έπελάβετό μου ως προς τους φίλους λέγει περί του

θεοΰ. εις μαρτύριον δε έ/ενήθη αντί του· εις ελε/χόν μοι αντικστέ-

στη ο θεός.

16,8 και ανέστη εν έμοι το ψευδός μου, κατά πρόσωπον μου αντσπε-

κρίθη.

20 ταΰτα δε μου, φηο^ίν, πάσχοντος ευρον πρόφασιν οι καταφευδόμε-

νοί μου ως και κατά πρόσωπον μου άνερυθριάστως ανταποκρίνεαθαι

και λέγειν, ότι δι αμαρτίας πάσχω.

Υ Γ(βΟΡ5Ρί -3; 5-7; βΟΡ5ί 9-17; βΟΡ5Ρί 20-) Ρ(9-17) Ν(-3; 5 η 61 -

7; * 9 - 13 μου; 13 καΐ - 16 θεοΰ; 20-22)

2 εΐ + τοίνυν Ν 3 συγκατατίθεσθαι. ΓΝ: χατατίθεσθαι. Υ / τμετέ-

ρι^ Υ 4 μορόν Υ 5 δε: γαρ Ν 6 κατέκαψε + με Ν / χαΐ

χατέσηιΐ'εν ΓΝ: > Υ 8 έγεννήθην Υ 9 Εχει ΓΡ(Ν): Εχουσςν Υ

10 έτενήθη (βΟ, ένεννήθη 5): έγενήθην (ΡΒΟΝ), έγεννηθην Υ(ί) 11

ουν > Ρ / δτι. > Ρ 12 τις ΓΡ(Ν): δη Υ / Ανδρείως Υ 13 χαΐ ΡΜ:

> ΥΓ / 4ς > Ν / δςά Υ 15 μου ΓΡΝ: με Υ 16 είς μαρτ. δει

τδ 61 είς μαρτ. Ρ / έγενηθη ΓΡ: Ιγεννήθην Υ(ί) / αντί - μοι.: είς ?λ.

μοι, τουτέστιν Γ 16/17 άντικατέστη Γ: άντεχατέστη Ρ, άπεκατέστη Υ

17 δ > Ρ 20 δε > Ν(Ρ) / ηυρον (ΥΟΡ5) 21 μου, ΓΝ: μοι. Υ /

άνερυθριάστως ΓΝ: > Υ / ανταποκρίνααθας (β05)Ν 22 δια Υ
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εοτι 5έ και ούτω νοήΌαι· ψευδός εστίν ή αμαρτία· λανθάνουσα

ουν τις, φηοίν, αμαρτία έ'οικε φανεροϋοθαι και κατά πρόσωπον με

έλεγχε ιν .

τα δε εφεξής δυνατόν μεν και περί θβοϋ νοεΤβθαι· ως δε ό α-

5 /ιός πληροφορείται, ότι υπό θεοϋ <τω> διαβάλω παραδέδοται και

ύπ' αύτοϋ ταϋτα πάοχει, έκατέρως ουν ούτως αυτών άκουστέον.

16,9 οργή χρηοόμενος κατέβαλε με, εβρυΕεν έπ* έμέ τους οδόντος.

ει μεν περί θεοϋ λέγει, το ΰφοδρόν σημαίνει της οργής 8τι· ως

οι τρίζοντες τους οδόντας ύπδ θύμου ούτως έχρήοατό μοι. περί δε

10 του διαβόλου και των δαιμόνων αύτολεζεί και 6 μέγας Δαυίδ ταΰτα

εφηοεν εϊρηκώς· εβρυξαν έπ' έμέ τους οδόντας αυτών,

«υριε, πότε έποψη; επειδή γαρ περιέρχεται ως λέων ζητών

τίνα καταπίη, ένδίκως ως λέων και βρύχεοθαι λέγεται.

16,9 βέλη πειρατών ούτοϋ έπ' έμέ επεσεν.

15 ει μεν περί θεοϋ το λεγόμενον, το αθρόον δείκνυοΊ των επελ-

θόντων ούτω κακών, "να εϊιτη δτι· αί τιμωρίαι ωΟπερ τινές πει

ράται αδοκήτως έπιπεπτωκαοί μοι. ει δε περί του διαβόλου, πει-

ρατάς αΰτοϋ φάσκει τους ύπουργοΰντας ούτω δαίμονας.

16,1ο οκίοιν οφθαλμών ένήλοτο.

20 ακίδες είσι τα των βελών οΊδήρια. ως βέλεοιν ουν, φηοίν, κατά

των έμων οφθαλμών ετρωοέ με ο θεός, αντί του· καιρίως επληζεν. εΐ

δε περί του διαβόλου 6 λόγος, ταΐς βολαΐς, φηοίν, ταϊς φοβεραΐς

των έαυτοϋ οφθαλμι3ν ωοπερ άκίσι κατηκόντισέ με.

11-12 τ'εδίιη 34,16 12-13 1.ΡβΪΓυ5 5,8

Υ Γ(βΟΓ5Ρί -6; βΟΡ5ί Φ 8-11; βΟΡΒΡίΝ 15-18; βΟΡ5ί 20-23) Ρ(ι» 8-13;

20-21 με; * 21 δ θεός - 23) Ν(* 8-13; ι» 20-21 με)

Υ 2 φησί τις $ίβ!1ί Γ (ηΐοΜ: Ρ) / ϊοιχε + νυν Γ

4-6 τα δε έφεξτ^ς δυνατόν έχατερως νοεΐν εϊτε &ς 6πό θεοΰ πάσχοντος

είτε ως υπό του διαβόλου κατά συγχώρησιν Γ 5 <τ$>: ν9ΐ.

Γ, Ζ. 4-6 Αρρ. 6 εκατέρως Γ: ετέρως Υ 13 καταπιεί Υ /

ως (Ν): ο Υ / λέγεται. (Ν): > Υ 15 περί + του Γ (ηΐ'ςΗΙ: 5ΡΝ)

16 δτι Γ: > Υ 18 φάσχειι λέγει Γ 20 Βελδνί μελδν Υ /

σΟδηρα Υ / μέλεσιν Υ 21 δ > Γ
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16,10 ο£.ύς ετταισέ με επί τα γόνατα.

σψοδρως, φηοίν, επληζέ με, ως έκλυθηνοί μου τα γόνατο και κα-

ταπεβεΓν, ή ί θεός ή 6 διάβολος.

16.10 ομοθυμαδόν δε κστέδραμον έπ' έμέ.

5 ή αί του θεοΰ τιμωρία ι ή οι του διαβόλου πειρασμοί.

16.11 παρέδωκε </άρ> με <ο> κύριος εις χείρας αδίκων, έπι δε ά-

οεβέοΊν ερριψέ με.

αδίκους και ασεβείς τους ανθρώπους λέγει τους τα ούτοΰ διορπά-

ααντας, καιριώτερον δε τον διάβολον και τους αυτοΰ δαίμονας.

10 16,12 ειρηνεύοντα διεακέδοοέ με, λαβών με της κόμης διέτιλεν.

κόμην τον κόαμον και την εύπραγίαν φησίν, ίνα ε'ίπΓ) ότι· κατε-

σκεδασε με και ίίΰπερ διέτιλεν άττ' έμοΰ την εύπραγίαν και την εί-

ρήνην.

16,12-14 κατέστησε με ωσπερ οκοπόν έκύκλωο°άν με λό/χαις βάλλον-

15 τες εις νεφρούς μου ου φειδόμενοι, έζέχεαν εις <τήν> /ην την χο-

λήν μου. κατέβαλαν με πτώμα επί πτώματι, εδραμον έπ' έμέ δυνατοί.

του θεοΰ, φησίν, στήσαντός με ϋσιτερ τίνα σκοπδν επί τω τας α

πόντων δεχεσθαι βολας ωστιερ τ ι σι λό/χαις κατά των νεφρών με κατη-

κδντιΰαν, 'ίνα εΐπφ· κατά των απόκρυφων και καίριων, επιμένων δε

20 ΤΓ| μεταφορά ως κατδ των οιτλάΥχνων πληγείς τδ έζέχεαν εις την

γήν την χολήν μου εφη. πτώμα δε επί πτώματι τας αλλεπ

άλληλους φησί τιμωρίας, τδ δε και εδραμον προς με δυνα-

Υ Γ(βΟΡ$ί »» 2-3; ΒΟΡ5ΡΝ 11 - ότι; βΟΡ5Ρί 17-) Ρ(* 2-3; 8-9) Ν(2 - 3

χαταπεσεΐν; 5; + 17 - 22 τιμωοίας)

1 Επεσε Υ 2 εχλελδσθοι. Ν 5 ή, > Ν / θεοΰ + δηλαδή Ν /

πειράται Ν 9 χαιριωτερον: ίμεινον Ρ 10 δι,εσχέδασέ ΙΧΧ: δε

Ισχέδασέ Υ / διέτειλεν Υ (12-13: την εν ανέσει. μου διαγωγήν χαΐ

την εδθηνίαν 6φείλετο Γ) 14 έχΰχλωσαυ ΙΧΧ: έχύχλωσε Υ 15

<την>: ΙΧΧ, ν§1 . «υοή 21 16 κατέβαλλαν Υ 13/19 κατηκόντι.-

σαν Γ(Ν): χατηκόντισεν Υ 19 είπη +· δτι Γ(Ν) / χα ι,ρ ιωτάτων Γ(Ν)

20 4ς ... πληγείς (Ν, <1υπ:ή Κοηο'β)(ίυΓ?) : ως ο Ι ... πληγέντες ΥΓ/ την

> Γ 21/22 επαλλήλους Γ 22/1 δυνάμενο», Γ
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το ι δια το κότα θεοΰ συγχώρησιν εκείνους ίϋχΰοαι ταϋτα κατ* αύ-

τοΰ δρδοαί φησιν, δηλον δε δ*τι τους άλιτηρίους δαίμονας.

16,15 οόκκον ερροφο επί βΰροη μου.

Ρ| τοΰτο λέγει 8τι· μεμελάνωταί μου το δέρμα δια την των παθών

5 έπίτασιν ωοπερ τις εκ τριχών πεποιημένος σάκκος, ή1 δτι ωσπερ οί σάκ-

κον φοροΰντες κατατρύχονται το σώμα δλως κατατετρύχωμαι, ή 8τι·

εκ λαμπρός και βασιλικής εσθήτος όπδ της α/αν πενίας σάκκον περι-

βέβλημαι.

16, Τ 5 τδ δε σθένος μου εν γ?) έσβέσθη.

10 αντί του· η δΰναμις και η εύπραγία μου πασά άπεσβεσθη.

16,16-17 ή /αστήρ μου συ/κέκαυτα ι άπδ κλαυθμοΰ, επί δε βλεφάροις

μου σκιά. οδικον δε ουδέν ην εν χερσί μου, ευχή δε μου καθαρά.

γαστέρα την ψυχήν φησιν ή δια τδ άπόκρυφον και οόρατον ή ως

αναδοτικήν τΰν εκ του λόχου τροφΰν. φησιν ουν 8τι· ί\ ψυχή μου συ/-

15 καίεται και απαύοτως δακρύω, ώστε και ή οιττική των οφθαλμών μου

κατεβλάβη δΰναμις. αλλά δε αντί/ραφα σκιάν θανάτου εχουβιν,

ίνα εΐπη δτ ι · και πρδ των οφθαλμών έχω τον θάνατον.

αλλά και τοΰτο, φησίν, ανι^ με μάλλον τδ την μεν εύχήν αεί κα-

θαρσν αναφέρειν θεώ, αδικον δε πραξιν έμαυτω μη συνειδέναι και

20 ζενίζεσθαι έφ' οις ταϋτα υπομένω.

σημείου δε τή\< εύχήν του δικαίου καθαρσν ουσαν και παντδς πά

θους άμι/ή, μη ρεμβασμούς ύπομένουΟαν μηδέ ύπδ φροντίδων καταοΊτω-

μενην. τοΰτο και & πνεύματι ιτροσευχέμ ε νος απόστολος ελε-

γεν, 8τι δεΐ προσευχεσθαι εν παντί τόπω οσίους χβΤ-

25 ρος Ιποίροντος χωρίς ορχής καί διαλογισμών.

33 1. ΚοΓίηΟίθΓ 14,15 24-25 1. Τΐιηοίΐιβυβ 2,8

Υ Γ(βΟΡ$Ρί -2; βΟΡ5ί * 4 - 5 οάχχος; βΟΡ5Ρί 13 - 22/23 χατασπωμένην )

Ρ(* 4-8) Ν(4-8;ι« 10; 13-17; * 19 χαΐ - 22/23 χαταουωμένην )

2 φησιν > Γ 4-5 δια - έπίτασιν (Γ)Ν: > ΥΡ 5 δτι Ν(Ρ): > Υ

6 δλως: οοτως δλος Ν/ χατατετρΟχωμος Υ^Ρ): κατατρύχομαι Ν 14 έχ ΓΝι

> Υ/ φησίν: λέγει ΓΝ 17 τΰν > Ν/ οφθαλμών + μου Ν 18 με: μαι Υ/

ε6χήν αεί Γ: ^υχήν δεΐν Υ 19 τδ θεώ Γ/ συνιδέναι, Υ 21 του

δικαίου την ε&χήν δίβΐΐΐ Γ(π1θΗί Ι) 22 αμιγή1 Γ(Ν)ι άμιγνή Υ
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16,18 γη, μη επικάλυψες εφ* οϊμοτι της σαρκός μου, μηδέ εΐη τό

πος τη κραυγή μου.

απορούμενος προς την γην διαλέγεται και εις συμπάθειαν έκκα-

λουμένου τα βήματα, λέγει δε ότι· μη σιωπήσης, ω γ?\, τα κοτ'έμε

5 μηδέ συγκρύφης το έμδν αίμα το αδίκως έκχεόμενον εκ της σαρκός

μου· μηδέ στί) εν τόπω καί αποκρυβί) και εις λήθην ελθη τα κότα

τους έμούς οδυρμοΰς.

ταϋτα και εύκτικως καί προφητικως είπες· ου γαρ κατεκρύβη τα

κατά αέ, τρισμακάριστε, άλλα πάντες ανά στόμα εχομεν άνθρωποι τα

ΙΟ σα παλαίομστα και την ανδρείσν καί την ύπομονήν καί τα επί τού

τοις βραβεία καί τους στεφάνους καί την άναγόρευΟιν.

16, Τ9 και νυν ιδού εν ούρσνοΐς ο μάρτυς μου, 6 δε συνίοτωρ μου εν

ύφίστοις.

εύγε, ψυχής καθαρός καί αγάπης ανυπερβλήτου και συνειδηαεως ά-

15 ληθινης τον πάντα έφορωντσ οφθαλμον του θεοΰ προς μαρτΰριον επι

καλούμενης .

16,2ο οφίκοιτό μου η δέηΟις προς κυριον έναντι δε συτοϋ οτάζοι

μου 6 οφθαλμός.

άλλα καί τοΟτό σοι προς έργον έζέβη· ε θεωρέ ι γαρ σου τα παλαίσ-

20 μστα 6 μέγας αγωνοθέτης, επήκουσε σου της ικεσίας, έπεϊδε σου τα

τιμιότατα δάκρυα· διδ καί τΟν αγώνων την αίτιον επληροφόρησεν.

16,21 εΐη δε έλεγχος ανδρί εναντίον κυρίου καί υίω ανθρώπου τω

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 3-7) Ρ(14-16; 19 άλλα - παλαίσματα; 21 διό - έπληροφόοη-

σεν) Ν(3 είς - 7; * 8 - 9 τρισμακάοιστε; 9 αλλά - 11; 14-16; 19-21)

1 νή' Υ 3/4 είς συμπάθειαν έκκαλουμένου ΓΝ(ΚθΙ\]βΙ<ίυΓ?): συμ

παθείας Υ 4 £>ήματα + ή (εΐ Ν) και εόκτικως εϊρηται ΓΝ / δτι >

Ν/ σιωπήσεις Υ 5 συγκ'ρ'υψεις Υ / τό-ι - έκχεόμ. Ν: το έμόν αίμα

έ'κ'χεόμενον Υ, τδ αδίκως έκχεόμενον αίμα Γ 6 μου + το δια των

ίχώρων Γ / ϊλθ?|: ϊλθει Υ, ϊλθοι ΝΓ 11 άναγόρευσιν: άνάρρη-

σςν Υ 15 οφθαλμον του θεοΰ > Ρ / του θεοΰ > Ν 17 οτάξαι

(υηά οτάζοι) ίΧΧ: στάξει Υ 19 έξέβη + άοίδιμε Ν / σου γαρ 5ίβ11ΐ

Υ, γαρ > Ρ 19/20 παλ. + ω γενναίε Ρ 20 καί έπήκουσε Ν

21 τίμια Ν 22 τ$: το Υ
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πλησίον αυτοΰ.

Λ μεν λέ/ει τοϋτό εστίν ότι· /ένοιτό με θεοΰ δικάζοντος διε-

λε/χθήναι ιτρδς τους αντιλέγοντας, οΟς δη και πλησίον αύτοϋ

φησιν ως φίλους, άνδρα δε και υίόν ανθρώπου τον αυτόν εφηαε

5 περί έαυτοΰ λέγων.

ΗΟΪ τοΰτο δε προφητικως είπε· διακούσας /αρ ό θεός των Ικατέροις

τοις μερεσιν ειρημένων, αυτόν μεν εδικαίωσε, τους δε αυτοϋ κατε-

δίκασε φίλους.

16,22 έτη δε αριθμητά ηκαΟιν, 6δω δε Γ) ουκ ειτονοΟτροφήοομοι πο-

10 ρεύσομαι.

πάλιν το ολιγοχρόνιον εις ίκετηρίον προβάλλεται όμοϋ και διδάσ

κει, ως οί απα£ τελευτήσαντες παλινδρόμησα ι προς τόνδε τον βίον

ου δύνανται.

17,1-2 ολέκομαι πνεύματι φερόμενος, δέομαι δε ταφής και ου τυ/-

15 χάνω, λίσσομαι κάμνων, και τί ποιήσω;

άπόλλυμαι τοίνυν πανταχού τοΐς της ψυχής λο/ισμοΐς περιφερόμε

νος, και προς πάντα αφορών τα εμοϊ συμβεβηκότα. διό και ποθώ τον

θάνατον και απορία συνέχομαι τούτου τυχεΐν μη δυνάμενος.

οράς ουν, όπερ έζ αρχής έλέ/ομεν, ως ποθεί μεν τον θάνατον και

20 έεδν ην αυτόχειρα αυτόν έαυτοΰ καταστήναι, άλλ' ούχ εαυτόν έΕά/ει

δια την τιμήν του συνδήσαντος την ψυχήν τί3 σώματι;

17,3 έκλεψαν δε μου τα υπάρχοντα αλλότριοι.

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 2-5; 5* 6-8; βΟΡ5ί + 11-13; Φ 16 - 17 συμβεβηκότα) Ρ(* 11-

13; 16-18) Ν(2 γένοιτο - 8; 11-13; 16-21)

2 με: μοι. Ν / με + ποό θανάτου Γ / θεοΰ: αύτοϋ Ν 2/3 δι,ελλεγχή-

ναΛ Υ, διαλεχθΐΊναι. Ν 4 £φη Γ 4-5 τον - λέγων: εαυτόν ονο

μάζει. Ν 5 εαυτού Γ: αότοΰ Υ 6 προψητι,χως δε είπε χα Ι. τοΰτο

3ΐθ1Η Ν / δ > Ν 9 έτη: Ετι. Υ 11 δμοΰ καί δυδ.: διδάσκων

δμοΰ (Γ)Ν 12 ως: 'ότ\. Ν / τελευτ.: αποθανόντες (Γ)Ν / ποός Υ(Ρ):

είς (Γ)Ν 16 τοί,νυν: φησίν ΓΡ, > Ν / τοΐς - λογι,σμοΐς: τ?| ψυ-

χί) Γ, τοΐς λογ. Ν 16/17 πεοι,ψ. + τοΰτο γαο δήλοι το πνεΰματι. Ρ

17 πόθων Ρ 18 καΐ > Ρ 19 8ρα Ν 20 αυτόχειοα: α&τω

χεΐρα Υ / αλ' ουκ Υ 21 δια - αωμ.:τι.μ:όν τον συνδήσαντα Μ
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αλλότριους λέγει τους Ιππείς καί πολεμίους ή και τους κατ'αύ-

τοΰ οτρστευοαμένους δαίμονας.

17,3-4 τίς εστίν ούτος; τη χειρί μου ουνδεθήτω, Οτι κορδίσν αΟ-

τϋν έκρυψαν από φρονήοεως.

5 τφδς μεν βητόν τοϋτο λέγει 8τι· τίς εστίν έ θελων μοι δι-

κάσασθαι; αυνδεθήτω τ Ρ| έμ?) χειρί, ίνα κοινώς έπαχθωμεν

προς το θεΐον δικαοτήριον επί γαρ θεοΰ δικαιωθήναι βούλομαι. ως

δε προς τους φίλους λέγει, ότι δοκοϋντες είναι φρόνιμοι κρύπτου-

ΟΊ την εαυτών βουλήν, συνειδότες μεν ως ουδέν μου καταλέγε ιν εχου-

10 σιν, ως δε θεοϋ συνήγοροι καταψευδόμενοί μου.

προς δε διάνοισν συναισθάνεται της αντικείμενης δυνάμεως αορό-

τως ούτω πολεμούσης καί φησιν 8τι· τίς εστίν ούτος 6 παρα-

τρέπειν με έπιχειρων; μη μακράν άποχωρείτω μου, άντϊ του· δεικνΰ-

τω εαυτόν, τίς έοτιν. συνδεθήτω δέτ?| έμξΐ χειρί, τουτέστιν

15 έΕισωθητω μοι, ίνα είπη 8τι· πλεονεκτεί με κατά την φύοιν, άλλα

τυχών τίνος δια τούτου συνηγορίας και δικάζομαι ούτω. επειδή δε

δυσκατάληπτός έοτιν /) τΰν δαιμόνων κακία τη ανθρωπινή φρονήσει,

δια τοΰτο ειπεν 8τι· καρδίαν αυτών έκρυψαν αντί του· δολί

ως καί έπικλόπως έρχονται ως λανθάνειν αυτών την κακουρ/ίαν και

20 κρύπτεσθαι απδ της ανθρωπινής φρονήσεως. τίνα δε των αντι

γράφων έχει 8τι· καρδίαν αυτών εκρυψας, τουτέστιν αόρατους αυ

τούς άνθρωποις κατεσκεύασας .

είτα καί εύχεται μη αίρειν αυτούς την κεφαλήν, άλλα ταπεινοΰ-

σθαι ύπδ του παντοδυνάμου θεοΰ·

25 17,4-5 δια τοΰτο ου μη ύψωσης αυτούς· τ?) μερίδι αναγγελεΐ κακίαν.

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ 5-24) Ν(5 - 7 δικαστήριον; 8 δαι - 10)

4+25 δια - α&τοός Υ($.<1θΓΪ) 5 προς - δΊτι: τούτους τους στίχους

τίνες ούτως ^ρμηνεύουσι Ν 6 άπαχθωμεν ΓΝ 7 διχαοοτήριον ΓΝ /

επί - βο&λομαι: θεού γαρ δι,χαστοΟ καθ ικετεύω τυχεΐν Γ 9 συνιδό-

τες Υ / καταλεγειν: κα-τηγορεΐν Ν 10 θεού + δ'Ίθεν ΓΝ 12 'ότί

> Γ 12-13 δ παρ. - μου > Γ 14 συνδεθήτω - 16 αδτφ Γ: > Υ

16 τυχών Ηβς: τύχω Γ / τούτου (Ι): τούτο Γ 20 τινά - 22 Γ: > Υ

23 την Γ: > Υ 24 &πό: παρά Γ / του παντοδυνάμου > Γ 25 δια

- αυτούς Π3θΗ 3 δίθΙΗ Υ / ίη|τώσει Υ, νςΐ . 153,1 υηά 7
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μη ύψωσες, φησίν, αυτούς τους τε αδίκους ανθρώπους όμοϋ

και τους δαίμονας, επειδή τ?) μερίδι - τουτεστι τη μοίρα η εί-

ληφαοι παρά θεοΰ, αντί του· τω αύτεζουσίω της προαιρέσεως - έκόν-

τες προσήγγειλαν την κοκ ί αν μερϊς γαρ και κλήρος των λογικών

5 Ιδικως ούτοΐς αφωρισμενος ύπδ θεοΰ το ούτεΕούοΊον. τοΰτο ουν λέ

γει· επειδή πάντες υπό θεοΰ καλοί γεγονότες και αυτεξούσιοι

εαυτούς τ?) κακία προσέρριφαν, μη ύψωσης αυτούς.

17,5-6 οφθαλμοί δε μου έφ' υίοΐς ετάκηοον. εθου δε με θρύλημο

εθνεΟι, γελως τε αύτοΐς απεβην.

10 έθνη λέγει και τα των μηκόθεν ανθρώπων, ίνα ε'ίπη 8τι· πανταχού

τα κατ' έμε τεθρύληται και κσταγελαστος γεγονα. άληθεστερον δε

τα των δαιμόνων έθνη φησίν, οι δη και κατε/ελων του δικαίου <ταΐς>

Ουμφοραΐς έπεμβαίνοντες.

σημείου δε, ως ουκ ειπεν οί οφθαλμοί μου επί τη απώλεια των

15 υπαρχόντων έτάκηοαν - μικρόν /αρ εκείνων εποιεΐτο λό/ον -, άλλ'

επί τ?| των τεκνών αθρόα τελευτί)· επί γαρ τούτοις ως οχιμπσθής πε-

ριήλ/ησεν.

17,7 πεπώρωνται γαρ από οργής οί οφθαλμοί μου, και πεπολιόρκημαι

μεγάλως υπό πάντων.

20 Γμαυρώθησαν, φηοίν, ο Ι οφθαλμοί μου, προς μεν £ητόν ύπδ των

κατά θείον οργήν έπενεχθεντων μοι κακών, προς δε διάνο ιόν ή δπ-

τική της ψυχής δύναμις ήμαυρώθη δια της οχινεχοΰς προς τους δαίμο

νας αντιστάσεως, ύφ' ων και πεπολιορκήσθαι λέγει.

Υ Γ(§ΟΓ5Ρί 1-7; * 20 - 21 μοι) Ρ(* 10-17) Ν(?» 10 πάντα - 11 γέγονα;

14-17; ι» 20 - 21 καχων)

1 μη - φησι,ν: φησί γαρ μη <τψ. Γ / υψώσεις Υ / δμοΰ Γ: > Υ 6 Τ|

> Υ 3 τ$ α6τεξουσίψ Γ: αδτεξουσίως Υ 5 αύτοΐς Γ: α&τους Υ

/ αφορισμένος Υ 6 επειδή πάντες: έπειδήπερ Γ 7 οψώσευς Υ

8 υΐοΐς: οΐς Υ 9 γέλος Υ 10 πανταχού (ΡΝ): πάντα Υ 11 τε-

θρόλληται Υ 14 σημείου Η39: σημεΐον Υ, δρα Ν, Ο Ρ)/ οί Ν(Ρ): > Υ

/ άπωλία Υ 18 πεπόρονται Υ/ πεπολυόρχημαι Υ 21 μοι (ΓΝ): > Υ

22/23 δαΰμονας + Ιάμαυρώσεως]] Υ 23 πεπολιορχεΐσθαι Υ
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17,8 θαΰμα εσχεν αληθινούς επί τούτοις.

ώστε, φηοίν, και έκπλήττεσθαι τους της αληθείας έφιεμένους βπί

τοις εμοί συμβεβηκόοιν . τοΰτο δε ΐοως και τους φίλους αίνιττόμενος

λέγει ως ου της αληθείας μεταποιούμενου ς, αλλά θέλοντας απλώς θεώ

5 χαρίζεοθαι.

17,8-9 δίκαιος 8ε επί παρανομώ επσνοοτοίη· Οχοίη δε πιστός την

έαυτοΰ 6δόν, καθαρός δε χείρας ανσλάβοι θάρσος.

ως μεν περί έτερου λέγει, περί έαυτοΰ δε φησιν . επειδή γαρ

προεΐπεν μη ύψωσες τοΟς αδίκους, το δε εναντίον, φηβίν, χε-

10 νοιτο τον δίκαιον κατισχΰσαι του παρανόμου και βχεΐν τδν πιστόν

και άληθινδν την εαυτοί) ο δον, τουτέστιν εύοδοΰοθαι και μη

ί|τταθθαι τοις παράνομο ις, "να εκ του κατ' εμέ παραδε ί/ματος ο Ι

καθαροί θάροος σναλάβωσιν ως κατιοχύοντες των ύπεναντίων.

ταϋτα πάλιν 6 άγιος 'Ιωβ υπέρ πόντων εύχεται· διόπερ ου περί έ-

15 αυτοΰ, άλλα αορίστως περί παντός προσώπου την εύχήΧ» εποιήοατο.

6μοΰ και διδάσκει, ως ου κατίσχυε ι ποτέ της αρετής ή κακία μέχρι

τέλους .

17,10 ου μην δε, άλλο πάντες ερείδετε και δεΰτε δη, ου γαρ εύ-

ρίοκω εν ύμΐν αληθές.

20 ένιοχΰβατε τοι/αροΰν αλλήλους, φηοίν καν γαρ πάντες 6μοφωνή-

τε, διελέχξω υμάς μη αληθεύοντας.

είτα πάλιν απολο/ούμενος υπέρ αύτοΰ, επειδή είπε· δέομαι

9 Ηιοί) 17,4 22-1 Ηΐοΐ) 17,1

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ 8-13; βΟΡ5ΡίΝ 20-21; * 22-) Ν(3 τοΰτο - 5; 8 - 10 πα

ρανόμου; 14-15; * 16-17)

1 τούτοις ίΧΧ: τούτους Υ 3 έμοί Η39: έμκοΐς Υ 4 μετατοιου-

μενος Υ/ θελει,ν Υ 4-5 άλλα - χαρίζεοθαι: άλλ' απλώς

θε^ χαρ. θέλοντας Ν 6 πιστώς Υ 8 ως - φησιν: χαθολι,χως άμα

και περί εαυτού λέγει Γ 9 προεΐπεν ΓΝ: είπεν Υ / τους άδίχους

ΓΝ: αστούς Υ / δε > Ν 9/10 γένοιτο φησιν 5ίβ111: Υ 10 γέ

νοιτο + το Ν / σχεΐν Γ: £χει Υ 12 έμε + φησίν Γ 14 ταΰτα ·«·

δε Ν / Ίώβ > Ν / διόπερ: δθεν Ν / περί + διχαίου Ν 19 αληθές

ίΧΧ: αληθώς Υ 20 αλλήλους Γ: > Υ 20/21 δμοφωνεΐτε Υ

22 δαίομαι Υ
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ταφής και ου τυγχάνω, τας αιτίας λέγει, δι' θς ποθεί τδν

θάνατον .

17, Π α[ ήμεροι μου παρήλθαν εν βρομώ, έρράγη δε το άρθρα της

καρδίας μου.

5 πολύς, φησίν, ήδη μοι παρωχηκε χρόνος και προς το τέλος έλαύ-

νω εν αηδία τας ημέρας μου τρίβων, και παρείθησαν και διελΰθησάν

μου της ψυχής οΐ τόνοι.

17,12 νύκτα εις ημέρον εθηκα, φως ίγγνς οπό προσώπου σκότους.

πρδς μεν ρ'ητόν· την νύκτα, φησίν, άπασαν άγρυπνων ως εν ημέρα

10 διετέλεσα προσδοκων αεί το φως μετά την της νυκτός διάλυσιν. τοΟ-

το δε φυσικώς πάσχουσιν οί εν ταΐς νόσοις άγρυπνοϋντες ευχόμενοι

την ημέραν ΐδεΐν.

προς δε διάνοιαν· ουκ ημέλησα, φησίν, του χωρίζειν έμαυτδν

του σκότους και τω νοητω προσέγγιζε ιν φωτί.

15 17,13-16 έον γαρ υπομείνω, οδης μου 6 οίκος, εν δε γνόφω εοτρω-

ταί μου ή οτρωμνή. θάνατον έπεκαλεσάμην πατέρα μου είναι, μητέρα

δε μου και άδελφήν σαπρίαν. που γαρ μου <ετι> εστίν η έλιτίς; ήτα

αχαθά <μου> οφομαι; ή μετ' έμοΰ εις αδην καταβήσεται; ή Ομοθυμαδόν

έπϊ χώματος καταβησόμεθα;

20 αλλά <τί> δεΐ, φησίν, καρτερεΓν καλώς, "να τι πλέον προσ/ένη-

τα».; ου κοινδν σπασι το αποθσνεΓν; ούχ αδης απασιν οίκος; ουκ εκεί

πάντες των ένθάδε καταλή/ουσι πόνων; τούτο γαρ λέγει τδ εν /νό-

φω ή στρωμνή, εν τω αφεγχεΐ χωρίω η άνάπσυσις των ένθάδε πό

νων, μη ενδέχεται τίνα μεθ' εαυτού καταγα/εΐν εις αδου τδν πλοΰ-

Υ Γ(ρΟΡ5ΡΙΝ * -2; 5-7; ρΟΡ5ΡΙ 9-14; 20-) Ν(9-12; 20-)

3 αϊ: η Υ 5 ψησίν 1ιη νοΓήθΓςβίιβηάθη Κοηΐβχΐ Γ /μοι Γ: > Υ

6 μου > Γ / τρίψας Γ / παρήθηοαν Υ 9 προς - ίηττόν > Ν / δπασαν

ΓΝ: πασαν Υ / ί>ς ΓΝ: ώοτιερ Υ 10 αεί. προσδοχων 5ΐθ11ΐ Υ / μετά -

διαλύουν > ΓΝ 11 φυσιχως > Γ 13 έμαυτόν + εκ Υ

20 <τί> Υουης: > ΥΓΝ / δεΐ ΓΝ: δη Υ / χαλως > Ν 21 αηασιι + άν-

θρώποις Γ(θίιηβ Ρί)Ν / ούχ Γ: οόκ Υ, ουχί Ν / απασιν3 ΓΝ: πασιν Υ

22 το Γ: > ΥΝ 23 οτρωμνή + μοο Ν
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τον ή την ένθάδε δοζαν; το δε επί χώματος καταβηοόμεθο

Αντί του· Ιν τοΐς καταχθονίοις μη μβτδ των ένθάδε αγαθών δύνομαι

άπελθε ΐν; ποία τοι/αροϋν έλπίδι υπομείνω, οπου/ε μικρόν ύστερον

άποθσνβϊν απόκειται πάντως, πάντα τα ένθάδε κσταλελοιπότα; τούτου

5 δε ώδε έχοντος δικαίως τον μεν θάνατον Ουντδμως έπελθεΐν ως πατε

ρά ποθώ, την δε του θύματος Οήψιν καϊ ανάλυσιν ως μητέρα και οδελ-

φήν, και παοιν αυτά τοΐς της φιλίας ονόμαοΊ καταοΊτάζομα ι .

όμοϋ τοιγαροΰν και ημάς έδίδαζε μη περιέχεοθαι των εν τΰ βίω

πάλων· ουδέν χαρ αυτών ήμΐν συνεΕερχετσι εκ τούδε του βίου. και

10 ίκανώς αττολελό/ηται του μη μάτην Ιπιποθεϊν τον θάνατον τοοούτοις

άλ/εινοΐς ιτεριαντλούμενος.

Υ Γ(βΟΡ5Ρί) Ν(- 6 ηοθώ; 8-11)

1 τδ 6έ - 3 άηελθεΐν * Ν 3 ελπίδα Υ 4 Απόκειται ΓΝ: 6πό-

χειται Υ / τα > Γ / άπολελοιπότα Γ 5 διχαίως: είχώτως Ν /

τον - έπελθεΐν: επελθεΐν συντόμως τον θάνατον Ν 8 εν τφ

βίφ: του βίου δοχοΟντων Γ 9 ο-υνεξέρχεται ΓΝ: συνέρχεται Υ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΔΩΔΕΚΑΤΟΝ

Αρχή του ρ'ητοΰ· ύπολαβων δε Βαλδοδ 6 Σαυχίτης λέγει·

μέχρι, τίνος ου παύσει; επίσχες, "να καί ούτοι λσλήσωμεν.

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 δυσχεραίνει 6 Βαλδαδ επί τη του Ίύβ μακρη/ορία- ου γαρ δει,

φησίν, αλόγων δίκην σιωπώντας πσρακαθήσθα ι . είτα, ως πολλάκις

του 'ΐωβ εΐρηκότος ως έπιποθεΐ του σώματος ατταλλαγηναι, τί, φησίν,

σοβαρεύη και πολλάκις λέγεις· ήδέως έ'ζειμι του θύματος, και Οεμ-

νΰνεις τα κατά σαυτόν ωσπερ ουκ ων άνθρωπος εις, άλλα 6 κόσμος

10 όλος. <μή /άρ>, εάν αποθάνης, /ενική /ίνεται ουντελεια;

είτα ταϋτα είρηκως στρέφει τον λόχον εις τα τοις άσεβεοι οχιμ-

βηοόμενα ως τα καθόλου μβν λέγων, βπ' ασέβεια δε σκώπτων τον δί

καιον.

Αί λέξεις

15 18,2-3 μέχρι τίνος ου πσΰοει; έπίοχες, ίνα καί αυτοί λαλήοωμεν.

δια τί δε ωοπερ τετράποδα οεσιωπήκαμεν εναντίον σου;

μη οίου, φηοίν, προς τα αλο/α τους λόγους ποιεΐσθαι μηδέ άπο-

τάδην ούτω διαλέγου, δίδου δβ μάλλον καί ήμΐν του λαλεΐν χωράν

τους σαυτοΰ συντέμνων λόγους.

Υ Γ(ΥΟΡ5Ρί 5-13; βΟΡ5ί * 7 τί - 10) Ρ(17-18) Ν(5-13; 17-19)

1 δωδέχατον: ςβ Υ 2 Αόχίτης Υ 3 παύει. Υ, νςΐ . Ζ. 15 / αυτοί

ίΧΧ: τμ,βΐς Υ, νςΐ . Ζ. 15 5 μαχοι,γορί,α Υ 6 σιωπόντας Υ / ια-

ραχαθέσθαι. Γ / πολλάχ^ς ΓΝι λάχχις Υ 7 ως: ότι. Ν(Ρ) / έπι,πο-

θ(εΐν) Υ 8 σοβαρεύει Υ 9 δ > ΓΝ 10 <μή γάο> Ηβς: <ί γάρ>

ΥθυΠ9 (βΧβΠίρϋ 9>"3ΪΪ3). > Υ<"Ν 17 φησίν > Ν / τα > ΡΝ / μηδέ Η9<]:

και ΥΡΝ 18 οδτω > Ρ / 6έ Ν: > ΥΡ / μάλλον > Ρ/ του - χωράν: χωράν

του λέγειν Ρ 19 σαυτοΰ Ν: αότοΰ Υ / συντέμνων: συστέλλων Ν
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18,4 κέχρηταί 0οι οργή.

ω κότα σαυτοϋ και της σης ψυχής οργιζόμενε, όργάνω σο», κεχρη

ταί ή οργή. το ,·-αρ όργίζεσθαί σε κατά θεοϋ ουδέν έτερον εστίν ή

κατά της εαυτού ψυχής την οργήν εκφέρε ιν .

5 18,4 τί γαρ; εάν συ όποθάνης, οοίκητος η ύττ' ούρονόν, ή κοτο-

στροφήσονται δρη εκ θεμελίων;

τί νομίζεις, ότι τη α?\ συσταθεί και 6 κόσμος συνίσταται, και

μεγαλΰνεις τα κατά σσυτόν, και ως τδ παν ζημία περιβολών ούτω τον

θάνατον έπεΰχη;

10 18,5 και φως ασεβών σβεσθήσεται και ουκ άποβήσεται αυτών ή ψλόζ.

πλην ΐσθι, 8τι κδν διαλάμψωσιν οί ασεβείς, κδν εις ϋψος δόξης

αρθωσιν - τοϋτο γαρ αίνίττεται δια της φλογός -, αχήσει τα κατ'αύ-

τους την εναντίον πάντως μεταβολήν.

18,6 το φως οΰτοϋ σκότος εν διοίτη, 6 δε λύχνος έπ' οΰτΰ αβεσθήσετοι.

15 και στραφήσεται, φησίν, τδ φως του άσεβους εις σκότος εν πάσΓ]

αύτοΰ τη διαγωγή, αντί του· πάντα τα κατ αυτόν δυσπραγία καθε-

ζει. 5 δε λύχνος 4 Ιπ' αύτω, τουτέστιν ή άνωθεν επικείμε

νη αύτι^ ευημερία και πάντα τα κατ' αύτδν καταυγάζουσα, αποσβεσθή-

Οεται. δμοιωματικως δε <τη λέξει του φωτός> εχρήσατο, έπειδήπερ οί

20 υπό φωτι βαδίζοντες ου προσπταίουσιν.

18,7-9 θηρεύσαισαν Ιλόχιοτοι τα υπάρχοντα αύτοϋ, σφάλαι δε αυ-

τοΰ ί| βουλή, έμβληθείη δε 6 πους οΰτοΰ εν πογίδι, εν δικτυω ελιχ-

θείη· ελθοισαν έπ' αυτόν παγίδες.

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ 2 όργάνφ - 4; ΡΟΡ5ΡΙΝ 11-13; Ιδ-20) Ν(2-4; 7-9)

2-3 όργ. - οργή: οργή φησι,ν &ς όργάνφ σοι. κέχρτγται. Γ 3 σε ΓΝ:

σος Υ 4 σαυτοϋ Ν 5 συ: οοί Υ 7 νομίζεις + φησίν Ν

10 άποβήσετας ίΧΧ: άποσβεσθήσεται. Υ 11 ϊσθι. + φησί,ν Γ

12 γαρ Γ: > Υ / σχίσε ς Υ 15 φησίν: μεν Γ / του άσεβους το φως

5Ϊ61ΊΙ Γ 16 τί Γ: > Υ / Αντί του: τοστεστί. Γ 17 τουτέστι.ν:

δπερ εστίν Γ 19 <> Υουης 20 προσπαίουσι.ν Υ 21 θήρεόσα ι.-

σαν ίΧΧ: μηρεόοαι,οαν Υ 22 δυχτίφ Υ 23 έπ' ίΧΧ: μετ' Υ
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εκ μεταφοράς των θηρευομένων ορνεων ή ζώων τσΰτα ειπεν. όίσπερ

γαρ, φησίν, εκείνα υπό την παγίδα ή τα δίκτυα γινόμενα διεκδΰναι

λοιπόν ου δύνανται, ούτω και οι ασεβείς αναπόδραστους εχουσι τας

κσταλαμβανούοας αυτούς συμφοράς, και το δη χαλεπώτερον, ότι πολ-

5 λάκις ουδέ υπό δυνατών τίνων, άλλ' υπό ελαχίστων των υπαρχόντων

την στερησιν ύπομένουσι πάσης αυτών της βουλής εις τουναντίον πε-

ριτρεπομενης.

18.9 κατισχύσει επ' αυτόν διψώντας.

αλλά και τους επιθυμούντος εύρεΐν τι κατ' αύτοϋ δυνατωτερους

10 αυτοί) άπεργάσεται θεός.

18.10 κέκρυπται δε εν γ?) σχοινίον ούτοΰ και η ούλληψις οΰτοΰ

επί τριβών.

και τοΰτο μεν εκ μεταφοράς των θηρευτών ειπεν. ωσπερ γαρ οι

θηρεύοντες κρύπτουσιν εις /ην του δικτύου το σχοινίον και πόρρω-

15 θεν αποσκοποΰσι καθήμενοι, ει γεγονε περί το δίκτυον το θήραμα,

είτα ελκοντες το σχοινίον συλλαμβάνουσι την σγραν άδοκήτως ταΐς

αρκυσι περιπεσοΰσαν, ούτω και τον ασεβή άπροσδοκήτως καταλήψεται

η δυσπραγία, σημαίνει δε και τοΰτο, δτι το σχοινίον του άσεβους,

τουτέστιν η μερϊς αυτοΰ, κστσκεχωοται. το δε η σύλληψις αύ-

20 του έπϊ τρίβων τοιούτον εστίν αί έφοδοι εν ταΐς έρημο ις γί

νονται, ο δε ασεβής, φησίν, ουκ εν έρήμω, άλλ' εν αύταϊς μεσαις

ταΐς οδοΐς συλλαμβάνεται, τουτέστιν έτι ων εν τ?) ευημερία την

αιφν ίδιον υπομένει μεταβολήν.

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ_ 9-10; * 13-18 δυσπραγία; βΟΡ$ί 18 σημαίνει -23) Ρ(18 ση

μαίνει. -23) Ν(1-7; 9-10; * 13 χαί - είπεν; 13 ώσπερ -23)

1 θηρωμένων Ν 2 φησίν εκείνα: τα ζ^ά φησι,ν Ν / γενόμενα Ν

5 δυναστών Ν / ελαχίστων + χαΐ ε&τελων Ν 5/6 την των υπαρχόντων

βπομέν. στέρησι,ν 5ίβ1Η Ν 8 ί,π' ίΧΧ: μετ' Υ 9 άλλα > Ν /

επυθυμ. + φησίν Γ / αδτοΰ ΓΝ: αότών Υ 10 αδτοΰ ΓΝ: αδτων Υ /

απεργάζεται. Υ / δ θεός Γ, > Ν 13 γαρ + φησι,ν Ν 15 χαθημ.

άποσχοπ. 5ΐθ11ί Ν 16 συλαμβάνουσι. Υ / ταΐς Ν: τοις Υ

17-18 οδτω - δυσπραγία > Ν 18 «τι. > Ρ 19 το δε ή ΓΝΡ: ή δε Υ

20 τρίβοις Ν / τριβών + 8 δε λέγει. Υ / αϊ - γίνονται. > Γ 21 δ

δε άσ. φησ. : λέγει, ούν δτι. Ρ / δε > Γ / έρημους Ν 22 συνλαμβά-

νεται. δ άσεβης Ρ 23 αίφνήδι,ον Υ
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18, Π κύκλω ολεσοιοον ούτον οδύνοι.

άλλα και πανταχόθεν οδυνηρά αύτω συμβήσεται.

18,11 πολλοί δε περί πόδας ούτοΰ ελθοισαν εν λιμω οΤενω.

ε'τερα αντί/ραφα ούτως εχουοΊν πολλών δε περί πόδας ελ-

5 θοι εν λιμΟ στενω, αντί του· εις έσχστην οπορ ί αν Ιλάσοι. κατά δβ

τδ πρώτον πολλοί, φησίν, έσονται περί τοΟς πόδας αύτοΰ, τουτέστιν

ύποοκελ ίζοντες αύτδν εν λιμω στενω, ίνα εΐπη· εν τ?) καταλαμβα-

νούαΓ) αυτόν συμφορά.

18,12-14 πτώμα δε ούτω ητοίμοοτοι έίαίοιον. βρωθείηοαν δε αύτοΰ

10 κλωνες ποδών, κατέδεται αύτοΰ τα ωραία θάνατος, έκραχείη δε εκ

διαίτης σύτοΰ ιαοις.

κλώνος ποδών τα βλοΟτήματα τ(3ν πορειών φηοΊν, ϊνα εΐπη, δτι ί

αΟεβής ουκ εύοδωθήοεται πίπτων πτώμα έΕαίοΊον. αλλά και τα ωραΓα

αύτοΰ, τουτεοτι τους παΐδας, σπλήοτως δαπανήσει θάνατος· και εκ

15 πάσης δε αυτού της διαίτης πασά Ί'ασις αποχωρισθείη, αντί του· ανί

ατα έ'σται και αθεράπευτα τα ούτω συμβηβόμενα.

δυνατόν δε και κλώνος ποδών νοήσαι τους εγγονούς τυχόν Ρ| και

από/όνους.

18.14 οχοίη δε ούτον ονά/κη αιτία βασιλική.

20 τουτέστιν απαραίτητος τιμωρία.

18.15 κατασκηνώσει εν τ?) σκηνή ούτοϋ εν νυκτί ούτοΰ.

αλλά αντίγραφα αντί του εν νυκτϊ αύτοΰ εν σώματι αύτοΰ

εχουσιν. κατά μεν ουν το εν νυκτί αύτοΰ αντί του· εν ζόφω

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 4-8; 12-14 θάνατος; ι» 14 χαί -16; βΟΡ5ί 20; 22-) Ρ(22-23

Εχοοσιν; 23 ίν ζόκ^ -) Ν(2; 4-8; 12-14 θάνατος; 15 ανίατα -16; 22-)

2 αλλά χαί > Ν 4 'έτερα + δε Ν 5 άπορε,ίαν Υ / έλάσος + ως

χαΐ 6πό πόδας πολλών πΐ,τττειν καί. δεΐσθαι 6περ τοοφτΥ; Ν 6 αί>τοϊ5

πόδας εΙβΠί Υ 9 α&τ$: α6τόν Υ 10 χλόνε,ς Υ / α(πτοί>ς Υ

12 ποραόν Υ 13 τιίπτων πτ. έξαίσ. : ίν ταΐς εαοτοΰ πράζεσιν Γ

14 παΐδας ΓΝ: πόδας Υ 16 εΌται > Ν 17 τυχών Υ 20 τουτέ-

οτι,ν Γ: > Υ/ τιμ. + η του θεού Γ 22 ίλλα: 'έτερα Ν, + δε ΡΝ /

αντί - αδτοΰ·,: χατασχηνώσες Ρ
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καϊ νυητΐ αφβ/γβΐ 8λη αύτοΰ εσται ή διαγωγή, κατά δε τό· εν σώ

ματι αύτοΰ, ίνα εΐπη ότι· εΐοελεΰοεται εις τόπον, 'άπου καταακη-

νοΐ μετά της εσχάτης πενίας μηδέν έτερον έχων ή το έσυτοΰ σώμα.

ταύτη δε ΤΓ) έννοια συντρέχει και Θεοδοτίων ούτως εΐρηκως· κσ-

5 τοσκηνωσει εν τ?| σκηνή αύτοΰ ανυπαρξία.

18.15 κοτοοπορηοοντο ι το ευπρεπή οϋτοΟ ίν θείω.

δμοιον είπε και 6 Δαυίδ περί των αμαρτωλών πυρ και θείον

και πνεύμα καται/ίδος ή μερΐς του ποτηριού αυτών,

και 6 μεν θεός επί την Σοδομΐτιν <θεΤον καΐ> πυρ έπαφείς έτέ-

10 φρωοεν αυτών την /ην.

θέλει δε ειπείν, ότι και άκαρπα εσται πάντα τα κατ' αυτούς ως

υπό θείου κστασπαρέντα .

18.16 ύποκάτωθεν αί ρ'ίζαι αύτοΰ ζηρανθήσονται .

κατά μεταφοραν των φυτών των ώιζωθεντων Εηραινομενων .

15 18,16 και έπάνωθεν έπιπεαεΐται θερισμος αύτοΟ.

ει δε καί τις υπόνοια βλαοτήσεως χένηται, ταχέως έκκοπήσεται

{τ3 μημόσυνον αΰτοΰ} .

18.17 το μνημόσυνον αυτοΰ απόλοιτο εκ της /ης, καν υπάρχει ονο-

μο ούτω επί πρόσωπον (του) εζωτέρω.

20 αλλά και οι παίδες, φησίν, απολοΰνται του άσεβους, οι δη μνη

μόσυνον είσι των /εννησάντων.

το δε όνομα αυτοΰ ούτως εσται ακαιόν και άποτρόπαιον, ως εκα-

7-8 Ρ53ΐπι 10,6 9 6ΘΠΘ515 19,24

Υ Γ(βΟΡ51 -3; ΒΟΡ5ΡΙ ι* 11-12; 16; βΟΡδί 22-) Ρ(-3; 22-) Ν(-5; * 7-

12; * 20-21; 22-)

1 χαΐ + εν Ν / νυχτί 4φεγγεΐ Ν: άφεγγεΐ Γ, νυχτί χαί άφεγγίΐ} ΥΡ / 'ό-

λη: π3σα Γ 1-2 χατά - εϊπτ): αντί τοΐ5 εΐηεΐν Ρ 2 είς + τον ΓΡΜ

3 έχων ΓΝ: ε6ρίοτ<ων ΥΡ 4 51 > Ν / συντρ. Π8θίΐ Θεοδ. 5ίβ1Η Ν /

χαί + ώ Ν / θεοδαχτίων Υ 8 και (Ν): > Υ 9 σοδομίτην Υ /

< > ΙΧΧ: > Υ(Ν) 16 εΐ 61 χαί: καν Γ 20 άπολοΰνται. (Ν): 4πό-

λοντοι. Υ 22 61 > Ν / αύτοΟ + φησι,ν ΓΡΝ / οδταχ; ΓΡΝ: τθι.οϊ5τον Υ
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στον άκούοντα της προση/ορίσς στρέφε ιν έξωτέρω του λέγοντος το

Ιαυτοΰ πρόσωπον μυσαττόμενον αύτοΰ καί αυτήν την ονομασίαν.

18,18-19 άπωσειεν αυτόν εκ φωτός εις σκότος, ουκ εσται έπί/νω-

στος εν λοω οΰτοΰ ουδέ οεσωσμένος εν ΤΓ| ύπ' ούρονον 4 οίκος αύ-

5 του, άλλ' εν τοΐς αύτοΰ ζήσονται έτεροι.

ταΰτα πάντα συμβέβηκε τω 'ΐωβ δίχο της βασιλικής ανό/κης· ταύ-

την δε ίσως ειπεν 6 Βαλδάδ, ϊνα μη δόί^ δι' αύτδν λέγειν.

18,20-21 έπ' ούτω έθτένο£ον έσχατοι, πρώτους δε εσχε θοΰμο.

ουτοί εισιν οίκοι αδίκων, ούτος δε τόπος των μη ειδότων τον κύ-

10 ρ ιόν.

πρώτους λέγει τους επί της αύτοΰ γενεάς, έσχατους δε τους

μετ' αυτόν, θαυμάσουσιν ουν, φησίν, καί οί δρωντες των άσεβων

την πτωσιν, και οι το κατ αυτούς ύστερον ακοή παραδεχόμενοι στε-

νάζουσιν. το δε ουτοί εισιν οίκοι αδίκων αντί του· ταΰτα

15 κληρονομήσουσιν οί ασεβείς, ά προεΐπεν δηλονότι.

άποφαντικως δε καί ούτος εΐρηκως, ότι πάντως ταΰτα έ'σται τοΐς

άσεβεσιν, ημαρτε μη προσθείς την διαίρεσιν ου γαρ πάντως ενταΰ-

θα ή άπόδοσις, αλλά καί εν τω μέλλοντι α ίων ι.

6 ν9ΐ. Ηιο& 18,14

Υ Γ(ρΟΡ5ί - 2 πρόσωπον; βΟΡ$Ρί * 6-7; 11-18) Ρ(-2; Ν(-2; 6-7; 11-18)

1 την προσηγορίαν Ρ 2 μισαττόμενον Υ / α6τοϊ3 > Ν / α&τοΰ -

αυτήν > Ρ / όνομασίαν + αίητοϊ) Ν 3 άπόσειεν Υ 6 τφ Ίώβ

συμβερηκε $ίθ1Η Ν / δίχα Ν: δια Υ 6/7 ταυτην δε: ην χαί αό-

τήν Ν 11 γενεάς + πρεσρϋτας ΓΝ 13 αυτούς ΓΜ: αδτοο Υ /

δεχόμενοι Υ 13/14 οτενάζωσιν Υ, > ΓΝ 14 το δε - του Γ·.

> ΥΜ 14-15 ταατα - δηλονότι ΓΝ: > Υ 16 ο'ύτως Υ / ταϊίτα

+ 6ε Υ / Ιστα.(. ΓΜ: εστί Υ 17. προβείς Υ 17/18 ένταΐίθα

+ αότοΐς ΓΝ
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<Άρχή του ρητοΰ·> ύπολαβων δε 'ίωβ λε/ει· έως τίνος εχκο-

ιιον ποιήσητε την ψυχην μου και καθαιρείτε με λόγοις;

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 οι μεν φίλοι τω 'ΐωβ έπιτιμωΟΊν ως περιττά θρασυνομένω, ο δε

ως βαρείς οντάς εν τοΐς ονείδεοιν αιτιάται καί φηΟιν 8τι· τούτο

μόνον υμάς γνωναι θέλω, 8τι θεός εστίν ο τας ανήκεστους μοι ταύ

τας πλη/ας έπσ/αχων, ϊνα τοΰτο /νόντες φοβηθήτε, μη τοΐς ίσοστα-

σίοις καί υμάς περιβολή κακοΐς. μέμφεται δε ως κατά πρόσωπον σύ-

10 τον κακολο/οϋντας · δωμεν γαρ, φησίν, 8τι μη καθηκόντως φθε//ο-

μαι, αλλ' υμάς ουκ έδει φίλους οντάς έπιτρίβειν μοι τας συμφοράς,

ταΰτα προς τους φίλους εΐρηηως πάλιν εκδιη/εΐται τα αυτόν συν-

εχοντα δείνα εαυτόν τε πείθων κακείνους ως υπέρ αμαρτίας ανθρωπ ί

νας αϊ τιμωρίαι και έχθροϋ μάλλον ειΟιν αϊ τοιαϋται πλη/αί. όντως

15 γορ εχθρός ην ο ούτως αύτίϊ χρωμενος, ει και σύτδς την αίτιον ?)-

/νοεί της ον/χωρηοεως .

είτα παρακαλεί, Ί'να ει καί μη ως δίκαιον έπαιβχύνονται, αλλ'

ως φίλον έλεηΟωβιν. καί έπεύχεται /ραφ?) παραδοθήναι αύτοΰ τα βή

ματα, 'ινα διαδοοιμα καί ταΐς εφεξής γένονται /ενεαΐς, 6 δη καί

20 χε/ονε, καί ουκ απέτυχε γε της ευχής ο δίκαιος, καί μέμφεται

τοΐς φίλοις ως αναζητοϋσιν, πως αύτδν τοΐς λδ/οις πλήζωβιν, χαϊ

παραινεί πσύαασθαι των ονειδιϋμων τοΟ θεοϋ το κρίμα διευλαβου-

μένους.

Υ Γ(ρΟΡ5Ρί 5-23) Ν(5-23)

1 τοει,σχ.: ι,γ Υ 3 ηοιήσετε Υ 5 τφ Ν(Ρ): του ΥΓ / δ δε ΓΝ: > Υ

8 γνώντες Υ / φοβηθείτε Υ 8/9 Ισοστ. ΓΝ: ίσους ΥΡ 9 ημάς Υ

/ περιβάλΌ (Ι): περιβάλλει. Υ, περιβάλοι Γ, περιβάλλτι Ν 10 χαθει-

χόντως Υ 11 φίλους ίντας: φ υλο<χ>φοϊ5ντας (Ρί) 12/13 συνέχοντα

α6τόν 3ΐβ1Η Ν 15 οΰτως α6τ$ ΓΝ: οδτω Υ 17 έπαισχ&νωνται. (β)Ν

19 δυαοώσχμα Υ 21 πώς + 5ν Ν/ πλήζουσι Υ 22/23 διεολαβο&μενος Υ
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Αϊ Χέζεις

19.2 έως τίνος εγκοπον ποιήσητε την ψυχην μου και καθαιρείτε

με λόχοις;

ή τΰν λόγων βαρύτης ωοτερ τι φορτίον έπιτιθέμενον τί) ι|>υχ?)

5 κάμνε ιν αυτήν παρασκεύαζε ι. τδ δε καθαιρείτε με λ ό γ ο ι ς

αντί του· καταβαλεΐν σπουδάζετε ταΐς αντιλογίαις τας εμάς δι

κά ιολο/ίας.

19.3 γνωτε μόνον, 8τι 6 θεός έποίησέ μοι ούτως.

ίνα και ύμεΐς φοβηθήτε ούτω έπεμβαίνειν τω κάμνοντι, μη

10 τοις ΐσοις υμάς περιβάλλη κακοΐς.

19,3 καταλαλεΐτέ μου ουκ αίσχυνόμενοι, έπίκεισθέ μοι.

βαρύ μεν, φηο'ίν, και το απόντων καταλαλεΐν ύμεΐς δε άνε-

ρυθριάστως και κατά πρόσωπον λοιδορείτε με.

19,4-5 ναί δη, έπ' αληθείας εγώ πεπλάνημαι, παρ' έμοί δε αύλί-

15 ζεται πλάνος λαλήσαι βήματα, & ουκ έδει· τα δε βήματα μου πλανά

ται και ουκ έπϊ καιρού, εα δε, 8τι έπ' έμοί μεγαλύνεσθε, ένάλλε-

σθε δε μοι ονείδη.

δωμεν, φηβίν, 8τι κότα αλήθειαν εγώ πλανωμαι, και πλόνον τι

πνεΰμα οικούν εν έμοί παρασκευάζει, μη κστα <τδ> δέον φθέγγεσθαι

20 μηδέ κατά καιρόν τους λόγους προφέρε ιν άλλα υμάς ουκ έδει ούτως

κατεπαίρεσθαί μου και μεγάλους εαυτούς έπιδεικνύναι και δικαίους

κατά του δυοτυχοΰντος και ένόλλεσθαί μοι και έπιπηδσν και καταπο-

τεΐν ταΐς υβρεοΊν.

Υ Γ(βΟΡ5Ρί ^ 9-10; βΟΡ51 * 18-23) Ρ(4-7; 12-13) Ν(4-7; 12-13; 18 -

πλανωμαι.)

4 του λόγου Ν / ως Ρ / τυ ΡΝ: > Υ 5 λδγοις > Ρ 6 χαταβάλ-

λει,ν Υ/ σπουδάζεται. Ρ 9 επεμβαίνει. Υ 11 μοι ίΧΧ: μου Υ 12

,ρησιν > Ρ 13 καΐ > Ρ 15 λαλϊΊσαι ΙΧΧ: λαλεΐ χαί Υ/ δ ΙΧΧ: δ Υ

16 μεγαλονεοθαι Υ 16/17 ένάλεσθαι. Υ 18 φησι,ν > Ν 19 χοτα

δέον Υ, Ο Γ) 20 ημάς Υ 22 ένάλεσθαι. Υ
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19,6 γνωτε ουν, ότι κύριος εστίν ο ταράζας, οχύρωμα δε ούτοΰ

επ εμε υψωΟεν .

6 ταράζας αντί του· δ εν τοσαύτΓ] συ/χύσει τα κατ' έμέ κατα-

στήσας και ωύττερ δχυρωματι και τείχει τινι πανταχόθεν με περι-

5 κλείσας ταΐς συμφοραΐς.

ή και ούτως· ωσπερ τι διστείχιομα μεταξύ έμοΰ τε και έαυτοΰ

ϋψωοΐν, ίνα εΐπη 8τι· απεστησεν απ' έμοΰ την οίκείαν βοήθειαν.

19,7 ΐδοΟ /ελΰ δνείδει και ου λαλήσω, κεκρόζομοι και ούδομοΰ

κρίμα.

10 βελτιον δε, οιμαι, εστί το μόνον γελάν επί τοις ύμετέροις δ-

νειδισμοΐς και μη άποκρίνεσθαι . τι γαρ «αϊ κράζω μήπω της απο

φάσεως δεικνύσης - κρίμα χαρ την άπόφασιν λέγει -, πότερον έ/ώ

ταληθη λέγω ή ύμεϊς οί μάτην μου καταψευδόμενοι;

19,8-11 κύκλω περιυκοδόμημσι, και ου μη διαβώ, επί πρόσωπον μου

15 σκότος εθετο. την δε δόΕαν μου άπ' εμοϋ εΕέδυσεν, αφεΐλεν δε στε-

φονον οπό κεφαλής μου, διέσπασε δε με κύκλω και ωχόμην, έξέκοψε

δε ωσπερ δένδρον την ελπίδα μου, δεινως δε μοι ορ^ξΐ 6χρήθοτο> ^|~

/ησατο δε με ίάσπερ έχθρόν.

αδιεζίτητά μοι, φησίν, τα κακά· και ωοΊτερ οί κυκλοτερως υπό

20 τείχος απειλημμένοι ή αορασία τας όψεις έμποδιζόμενοι περαιτέρω

προελθεΓν ου δύνανται, ούτως αμηχανω τΰν συμφορών έ'ζω /ενέσθαι.

στέφανον δε άφηρήσθαι λέγει, ή 8τι και ούτος βασιλεύς έτύ/χα-

νβν, ή <8τι ...>. και την παθόν εύημερίαν μεληδον, φησίν, δ ιέ-

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 3-7; 10-13; 19-21) Ν(* 3-7; * 10-13; 19-)

3 02 > Γ 4 όχυοώματι Υ(Μ): τινί πεουφράγματι Γ / τείχει. Γ(Ν):

τείχφ Υ, νΐθΠ. τει.χίω? (50 Ρθ1νοΗΓθΠΐθ5 1η Γ) / τινί > Γ / με > Γ

4/5 τιεοι-κλείσας: χυκλωσας Γ, (6β1(1β5 Ν) 6 ή: εΐ Υ 7 άττ'

Ιμον5 Γ(Μ): μου Υ/ οίκείαν Υ(Ν): έαυτοΰ Γ 8 ονείδη Υ 10 δε

- εστί: εστί φησι Γ / μόνον > Γ 10/11 όνείδεσι Γ(Ν) 11 κοά-

ζοιμι Γ, εϊποιμι. (Ν) 13 ή Γ(Ν): και Υ 19 άδιεξδδευτο Γ /

καΐ ώσπερ: ως γαρ Ν / οΐ κυκλωτερως οΐ Υ 20 ή > Γ / εμποδιζόμε-

νοι.: εμποδίζονται και Γ / πεοετέρω Υ 21 προελθεΐν Μ: ποοσελθεΐν

Υ, προβαίνειν Γ / άμήχανον Μ 22 άφειοτισθαι Υ / ή: εΐ

Υ 23 ή: εΐ Υ / μεληδον Ν: χεληδών Υ
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οττασε, και ως δένδρον έζέκοψε παθόν μου χρηοτήν ελπίδα,

ωβπερ δε τις εχθρός ορ/?) χρύμενος, ούτω τα κατ' έμέ διεσκεΰασε.

καλώς δε είπε το ωΟπερ* ου γαρ έμπαθως ουδέ ως εχθρός 6 θεός

κόλαζε ι .

-1 ταΰτα δε είπε και τους φίλους και εαυτόν πείθων, ως υπερέβαινε

μέτρον ανθρωπίνων αμαρτημάτων ή τιμωρία· και γαρ αληθώς ου δι* α

μαρτίας, αλλά κατά χυμναο°ΐαν έπασχε ν & δίκαιος.

19,12 ομοθυμαδόν δε αυτοϋ ηλθον τα πειρατήρια έπ' έμοί, ταΐς

6δοϊς μου επίπλωσαν με εγκάθετοι.

10 εκ μεταφοράς των πολεμίων τοϋτο ειπεν, ο Γ λόχους και ενέδρας

πανταχόθεν ίστωντες αθρόον πάντες επέρχονται απολαβόντες εν μέαυ

τον ένεδρευόμενον, ϊνα εΐπη 8τι· πανταχόθεν με περιεοτοίχιααν τα

κακά. έ/κάθετοι δε εϊοιν οί δαίμονες ο Ι δόλιοι και έγκείμενοι

τω κακω.

15 ήρεμα γαρ και οΌναιοθόνεται ο δίκαιος των κατά θεοΰ συ/χώρη-

οιν άοράτως αύτώ τας αλ/ηδόνας έπιφερόντων, ει και την αίτιον

της οχι/χωρήοεως αγνοεΐ.

19,13-15 αδελφοί μου άπ' έμοΰ απέοΎησον, εγνωοαν αλλότριους ή

έμέ, φίλοι δε μου σνελεήμονες γε/όναοιν. ου προΟεπο ιηοαντό με οΐ

20 έ//ύτατοί μου, και οί ιδόντες μου το όνομα έπελόθοντό μου. γεί

τονες οικίας, θεράποντες θεράπαιναί τέ μου, αλλο/ενής έ/ενόμην

εναντίον αυτών.

τοιαύτα και 6 μέγας Δαυίδ ολοφυρόμενος έ'λεχεν έπελΓ)σθην

ωο°ε ϊ νεκρός από καρδίας, έχενήθην ωο'ει οκεΰος

25 απολωλός.

23-25 Ρδδΐιη 30,13

Υ Γ(βΟΡ5Ρί * 13 έγχάθ· -14) Ρ(10-12 ένεδρ.; 23-25) Ν(-7; 10-14; 23-)

1 χα! > Ν / ως δένδρ. έξέχ. Π3θΜ ελπίδα Ν 2 διεοχεδασε νβπηιιΐθί

Υουης 3 ώσπεο Νν ίβπΜ3: (!>ς ΥΝρ 5 6πεοέβαλε Ν 6 μέ

τρων Υ 11 πανταχόσε Ν 12 πεοι,εστοίχησαν Υ 12/13 τα χα-

χά > Ν 13 οΐ δαίμονες > Ν / χαί: οΐ Ν 13/14 τω χαχώ έγχ·

3ΐβ11ί Ν 15 των Η39: την Υ 20 μου2: μοι Υ 21 οίχείας

Υ / θεράπαι,ναί τε ΙΧΧ: θεραπεύεται. Υ 23 ταΰτα ΡΝ/ έπιλείσθην Υ

24 έτεννήθην Υ
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εγγυτάτους δε λέγει τους γένει πλησιάζοντας.

19,16-18 θεράποντος μου έκάλεσα και ούχ ύπήκουσάν μου, Οτόμα

<δέ> μου έδέετο. και ίκέτευον την γυναικά μου, προοεκολουμην δε

κολοκευων υίοΰς παλλακίδων μου, οί δε εις τον οιωνό με οπεποιή-

5 σαντο.

και τοΰτο των σφόδρα αλγεινών το εν νοσώ κείμενον καλεΓν τον

όφείλοντα ύπηρετεΐοθαι και μη ύπακούεσθαι.

δει ουν και ημάς τω ύποδβίγματι του με/όλου 'Ιωβ προσέχοντας

μη όργίζεσθαι κατά των υπηρετών, μήτ* αν γυνή, μητ' αν οίκέτης,

10 μήτ' αν υίδς η 6 παρακούων.

ουδέν δε άπρεπες, ει παλλακίδας ειχεν ο δίκαιος, και γαρ και

οί τούτου πρόγονοι, οί ομφι τον μέγαν Αβραάμ, παλλακίοΊν έμίγ-

νυντο δια την του γένους αυζησιν. επιτήρησαν δε, ως ου μεγάλης

άλγηδόνος εκρινεν 6 διάβολος το τους εκ των παλλακίδων ανελεΐν,

15 άλλα τους της ελευθέρας· οιδε γαρ όφείλουσαν και αυτήν την φΰοΊν

προτιμσν τους της ελευθέρας.

το δε εις τον αιώνα με άπεποιησαντο άντ ϊ του παντε

λώς, ως μηδέ οντες ει. έμοΰ.

19,18 8ταν άναοτω, καταλαλοΰοί μου.

20 ίσως και αυτοί λέγοντες· τον μ ι άρον, τον εναγή, τον άκάθαρτον,

τον δια πλήθος αμαρτιών ούτω τ ιμωρούμενον · ή και ου τοΰτο μεν, το

δε τοις πολλοίς επί ταΐς μακραΐς νόσο ι ς συμβαίνον μέχρι τίνος

ου τελευτφ; τί βαρύ φορτίον και άχρεϊον κείται τη γη;

το δε όταν άναστί3 δτσν αυτών αποχωρισθώ, ή και τοΰτο λέ-

Υ Γ(ΒΟ 1; βΟΡ5ί 11-13 ουξησι,ν; βΟΡ5Ρί 17 - παντελώς; βΟΓ5ί 24-)

Ρ(6-7; 11 - 13 αδξησι,ν; ^20-21 τφωρούμενον) Η{-1ί 6-10; 20-)

1 δε: γαρ Ν / πλησ. + ο'ίτινες α6τοΐ3 χατεφοόνησαν Γ 5 τοΰτο +

δε Ν /το ΡΝ: τον Υ 7 οπηρετεΐν Ν / άχούεσθαι. Ν 8 χαΐ "> Ν

9 όργίζεοθε Υ 11 δε > Γ / δίχαυος + μήπω κεχωλυμένης της εκ των

τοι,οότων πα ι,δοτιο <. ίας Γ / καί.2 Γ: > ΥΡ 12 οΙΛ Γ: > ΥΡ / άμχρί: πε

ρί Γ / μέγαν > Γ 17 με: μη Υ 21 ούτω: αδτοΰ Ν, Ο Ρ)/ ή^Ν:

εΐ Υ / καί > Μ / ο6 τοΰτο μεν: ταύτα μεν ουδαμώς Μ 22 συμβαί

νων Υ 24 όταν ι: έπάν Γ / άναοτω + ή^τοι. Ν, + κατ' έμοΰ λαλοΰσιν

ή Γ / αδτων ΓΝ: > Υ 24/1 ή - ότι.: φησίν ή Γ, ή Ν
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γει ότι· όταν άναοτω μετά την νύκτα προς εαυτούς λε/ουοιν οΰπυ

τεθνηκεν, έτι ζ?) 6 δδης ούτος;

>9,19 έβδελύζαντο δε με οι ίδόντες με· ους δε η/οπήκειν, έπανέ-

στηαόν μοι. {ΜΟΤ' έμοΰ}

5 ΰμοιον Δαυίδ· εθεντο <κατ' έμοΰ> κακά αντί α/αθΰν

καί μίσος αντί της ά/απήσεώς μου.

19.20 εν δερματί μου έοάπηοον οι οάρκες μου, τα δε 6θτο μου <βν

οδοΰσιν εχεται>.

ζώντος γαρ, φησίν, έσάπησσν αϊ βάρκες μου και τα οστά μου ωΟ-

10 περ υπό οδόντων θηρίων τίνων κατεσθίεται.

19.21 ελεήσατε με, ελεήσατε με, ω φίλοι, παρακαλώ· χειρ γαρ κυ-

ρίου ή σψαμενη μου εστίν.

ει και μη ως δίκαια λε/οντα έτταισχΰνεσθε, άλλ' ως φιλάνθρωποι

κατελεήσατε με καί οικτον λάβετε και δέος εις τα υπό θεοΰ μοι

15 συμβεβηκότα διευλαβοΰμενοι, μη τΰν 6μοίων πειραθητε παρά θεοΰ.

19.22 δια τ ί δε με διώκετε ωσπερ και 6 κύριος, από δε σαρκός

μου ουκ εμπίπλοσθε;

δια τί δε τ?) θεία όργ·?) συνεπιτίθεσθε - ου πάντως κατά /νωμην

θβοΟ τούτο ποιοΰντες· ε Ι γαρ καί αυτός τιμωρείται, αλλ' ήμδς

20 φιλάνθρωπους είναι, βούλεται - καί άκορέστως τ?) των λό/ων βαρύτη-

τι κεχρησθε κατ' έμοΰ; ικανοί γαρ εΐσιν οι ονειδιστικοί λό/οι

καί σάρκας δαπαναν.

5-6 Ρδδΐιη 108,5

Υ Γ(ρΟΡ5ί -2; βΟΡδΡί * 9-10; 13-15) Ρ(1 οδπω - 2; * 5-6) Ν(-2; * 5-

6; 9-10; 13-15; 17-)

1 άναστώ: ίφ' ύπνου εξεγερθώ Ν 3 με οΐ ίΧΧ: μοι. Υ 5-6 βη-

άβΓβ ΕιηΓϋΐΊΓυης (1β5 Ζϋ3ΐ5 ΡΝ 7 εν - 9 μου2 > Υ άυΓοΙι ΗβρΙοςΓβ-

ρΐΐΐβ 9 ί^ντος - μου2 Ν 11 {παρακαλώ} ? 13 λέγοντα +

φησι,ν Γ / έπαισχΟνεσθαι, Υ 13/14 άλλ' - χαΐι: αλλά γάο Γ

14 ελεήσατε Ν / με > Ν / αναλάβετε Γ 15 συμβ.+ δοωντες Μ

17 έπι,πλδσθαι. Υ 19 6μας Υ 20/21 χαΐ - έμοος νΟΓ 17 οδ 5ίθ111 Ν

Ν 21 κεχρησθε Ν: κέκρςσθαι, Υ / Ικανοί γαρ: 4λλως δε Ικανοί Ν
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δείοωμεν ουν και ημείς τάς λοιδορίας ειδότβς, 8πως πλήττομεν

δι' αυτών τους ημών αδελφούς.

19,23-25 τίς γαρ ον δοίη γροφήνοι το βήματα μου, τεθη~νοι 81

αυτό εν βιβλίω είς τον οιωνό, εν γροφείυ οιδηρω και μολίβδω ή

5 εν πετροις εγγλυφηνοι; οιδο γαρ, 8τι αέναος Ιοτιν 6 εκλύε ιν με

μέλλων επί /ης.

εύχεται τα καθ' εαυτόν ανεζαλείπτφ παραδοθηναι γραφί). όμοιω-

ματικως δί αυτό είπεν σττο του τους βουλομένους ως ότι μάλιστα

επί πλείστον διάμενε ιν τα άναγε/ραμμένα δια γραφίδος σιδηράς έττϊ

10 μολίβδου έντιθέναι τα γράμματα ταΤς Οτήλαις ί\ και ταΐς πλαςίν

έγκολάιττε ιν . οιδα γαρ, φησίν, 8τι καν έ/ώ εκλυθώ, τουτέστιν τε-

λευτήοω, άλλ' & θεός αεί διαμένει ο δυνάμενος και μετά την έμήν

τελευτήν δι' οικείας έπικρίσεως γνώριμα νδοι τα κατ' εμέ κστα-

οτήοαι, & δη και /ε/ονε κατά την του δικαίου αΐτηο°ιν. και ουκ

15 έοτερήθηοαν αί ά/ιώταται έκκλησίαι του τηλικούτου εν πειραομοΐς

παραδεί/μστος, άλλα ανεγράφη τα κατά τον μσκάριον 'ΐωβ, εϊτε

υπό τίνος των προφητών, ή και αγίου τινδς ανδρός, κατά θεοΰ μεν-

τοι συνεργίαν και επίπνοιαν, ως καί τίνα των αποστόλων λέγειν

ήμΐν την ύπομονήν 'Ιώβ ηκουσοτε, και το τέλος κυ-

20 ρ ίου εΐδετε. πόθεν ήκούοαμεν Ρ) πόθεν εΐδομεν, άλλ' ή άπο

ταύτης τί^ς κατά την του δικαίου αϊτηβιν καί θεοϋ Ουνεργίαν γε

νομένης ΟΌγγροφής;

19-20 ^Ιω&υδ 5,11

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ 7 - 11 έτχολάπτειν) Ν(-2; 7-22)

2 αδελφούς -ημών 5ίβ11ΐ Ν 4 γοαφάρ Υ 5 1νγυλφ?|ναι. Υ / άέν-

ναος Υ / ίχλ&ειν ίΧΧ: έχκλείειν Υ 7 άνεξαλεί,πτφ Γ: έξαλείπτφ Υ,

άνεχλείπτφ Ν / γοαφ?| παοο6οθ?|ναι. 5Ϊ6111 Υ 8 εϊπεν: λέγει Ν / του

ΓΝ: τδ Υ / ως > Γ 9 επί πλείστον > Γ / αναγραφόμενο Γ / σίδη

ρου Υ / επί ΓΝ: από Υ 11 φησι,ν > Ν 14 αϊτησιν + 5>πδ Μωσέως

χα Ι Σολομωντος γνωμτ] θεοΰ Ν 15 άγίώταται. > Ν / εν + τοις Μ

16-17 'Ιώβ - ανδρός > Ν 17 ή: ε Ι Υ 17/18 μέντοι. > Ν

18 συνέογει,αν ΥΝ 20 πόθεν! + δε Ν 21 ττϊς > Υ / συνέο-

γει,αν ΥΝ 21/22 κατά - γενομένης > Ν
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19,26 αναοτήσαι το δέρμα μου τδ αναντλοΰν ταΰτα.

γένοιτο δε, φηαίν, και ανάστησα ι θεδν το δέρμα μου τδ όναν-

τλοΰν ταΰτα. δόγμα δε εντεύθεν διδασκόμεθα έκκληοΊαοτικδν και

κολλιόταν, ότι τδ σώμα τδ και τους πειρασμούς υπόμεναν και τδς

5 βασάνους αυτδ συνανίστατσι τ?| ψυχ?), ϊνα και συν αυτί) των αιωνί

ων απόλαυση) καλών, δια τοΰτο είπε τδ άναντλοΰν ταΰτα· ου

γαρ δίκαιον άλλο μεν πάσχε ιν, άλλο δε ανίστασθαι.

19,26-27 παρά γαρ κυρίου ταϋτά μοι συνετελεαθη, δ εγύ εμουτω

συνεπίαταμαι, & οφθαλμός μου έώρακε και ουκ άλλος· πάντα δε μοι

10 ουντετέλεοτοι εν κόλπο.

ταΰτα δε πάντα άπερ ί}τησα θεός και μόνος δύναται ποιεϊν ο και

τα τοιαΰτά μοι έπαγαγών, α μόνη οιδεν ή έμή ψυχή. ουδείς γαρ ού

τως συναισθάνεται των κακών ουδέ έπιδεΐν δύναται ως 6 πάσχων έχω.

πάντα γαρ τα δείνα τρόπον τίνα ένεκολπισάμην και οίον οχινήνων-

15 ταί μοι και ανινεκολλήθησαν.

δ γαρ κόλπος έπϊ του αχώριστου λαμβάνεται, διδ και 6 μονο/ε-

νής εν κόλπο ι ς είναι λέ/εται του πατρός δια τδ αχωριστον και

ομοοΰσιον υίοΰ προς ποτέρα.

16-17 νςΐ. ϋοΗ3ηηβ5 1,18

Υ Γ(βΟΡδΡί 2-6 χαλΰν; βΟΡ5ί 12 οόδείς - 16 λαμβάνεται) Ρ(11 - 16

λαμβάνεται) Ν (2-7; 12 δ μόνη - 16 λαμβάνεται)

2 γένοιτο - θεόν: εϊθε φησίν ανάστησα ι δ θεός Ν 2/3 άναντ

λοΰν: 6πομεΐναν Ν 3 δε έντεΐίθεν: πάλιν Ινταΰθα Γ / δι,δάσχων Γ

/ εκκλησιαστικόν και > Γ 3/4 και κάλλιστον > Ν 4 καΐ,

> Ν / υπομένων Υ 4/5 και τάς βασάνους > Γ 5 συνανί

σταται ΓΝ: άνίσταται Υ 5-6 συν - καλ£5ν: συναπολαυστ) Μ

7 ίΕλλΟα: 4λλφ Υ 10 συντετέλεσθαι Υ 11 δε > Ρ /

και-ι > Ρ 12 ψυχή + ή 6π' αυτών κεντουμένη Ρ / γαο: φησιν Γ

13 ως - Ιγω νΟΓ ο6δέ 5ΐβ11ί Ρ 14 δεινά + έπενεχθέντα μοι Ν

/ ένεκολπισάμην Νν: ίνεκολπησάμην Γ, Ινεκολπωσάμην ΥΡΝρ 14/15 συνή-

νωνταί μοι και > ΓΡΝ 15 συνεκολλήθησαν + μοι ΓΜ

16 κόλπος + πανταχού Ν / του + αδιάσπαστου και Ν / λαμβάνεται + παοα

τ-[) γοαφ?) Μ



χειρ. ι,γ 171

19,28-29 ει δε και ερεΓτε· τί έροΰμεν εναντίον αύτοϋ; και £ί-

ζον λόγου εύρήοομεν εν ούτω· εύλοβήθητε δε και ύμεΐς από έιτικο-

λύμμστος, θυμός γαρ έττ ανόμους έπελεύσεται, κοϊ τότε γνώβονται,

που έοΤιν αυτών η ύλη.

5 άλλ' υμεϊς, φηοίν, άντϊ παρακλητικών λόγων ΗΟΤ' ιδίαν σκοπεί

τε, ποίας άντιλογίας εΰρητε, και ως οι τας £ίζας έπιζητοϋντες

ανιχνεύετε μου τους λόγους, πόθεν μου λάβηοθε. διδ εύλαβήθητε

και μη εν προο"χήματι του θέλειν θεώ συνηγορεΐν καταψηφίζεοθέ μου.

τοΰτο γαρ σημαίνει το σπδ επικαλύμματος, ϊνα εί'πη 8τι· ου-

10 δεν μοι οχινειδότες σχηματίζεστε θεώ ΟυνηγορεΓν. εύλαβήθητε ουν,

μη 6 άπροσωπόληπτος θεός δικαίως ορ/ισθ?) καθ' υμών, και τότε

/νώσεσθε, ως ουδέν εστίν υμών η ΰλη. ΰλην δε εοικε λέγειν ή

τον οχλον των αυτών βημάτων ί^ την πανταχόθεν εύπάθειαν και του

πλούτου την ττεριουσίαν. εάν γαρ, φησίν, θεός όργισθ?ί, ουδέν

15 κρεΐττον έμοΰ ταχέως διάκε ίΰεοθε.

Γ(ρΟΡ5Ρί 5-14 ττεοι-θϋσί.αν) Ν(5 - 14 πεοιουσύαν)

Ιοεΐται. Υ 2/3 έη υχαλλύματος Υ 5 άλλ' 6μεΐς: ^έπευδή Μ,

πειδή τοίνον Γ 5/6 χατ' Ιδίαν σχοιεΐτε ΓΝ: χατά διάνοιαν λο-

ΥΪζεσθε Υ 6 εΰρητε + λόγους Υ 7 ανιχνεύεται. Υ / λάβε-

9 έπ ιχαλ-

9/10 ουδέν -

10 εύλα

βήθητε - 12 ύλη * Ν 12 6μων εοτιν δίθΐΐί Γ / δε: γαο Μ

13 α&τών > ΓΝ / την - χα ι > ΓΝ 14 ώογι.(3θ?| Υ 15 κοεΐττον

"39: η^Ον Υ

ΥΪζεσθε Υ 6 εΰρητε + λόγους Υ 7 ανιχν

σθε Υ / διό ε&λαβηθτγτε: ε&λ. δη Ν 8 χα Ι > Μ

λόματος Υ / £να εΐπτ) 8τι.: λέγει ουν δτι Γ, > Ν

συνήγορε1^ > ΓΜ 10 εόλαβήθητε ουν: ψοβήθητε Γ
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Αρχή του ρητοϋ · ύπολαβων δε Σωφάρ 6 Μηνοΐος λέγει- ούχ

ούτως ύπελάμβανον σντερεϊν σε ταΰτα και ούχΐ συνίετε μάλλον ή

και εγώ.

5 Προθεωρία του κεφαλαίου

ως πολλά και καλά δόγματα αυτός τε ειπών ί Ιωφάρ και των λοι

πών φίλων είρηκότων ήλπιζε μεν μηδέν έτι τον 'ΐωβ αντίλεγε ιν.

ένειδή δε ει δεν αυτόν θαρροϋντα τοΐς έσυτοΰ δικαΐοις και «όντας

αυτών τους λόγους άμυνόμενον εζω των ελπισθέντων γεγονώς ούχ ου-

10 τως, φηοίν, ύπελάμβανον αντερεΐν σε ταΰτα. είτα και

προς τους φίλους φησιν ότι- ούχ ούτως ακριβώς κατανοείτε τοΐς

ύφ' ύμΰν σύτΰν Χεγομένοις και τοΐς ύπο του 'ΐωβ ίίσπερ εγώ. πλην

έρω, όσα ή ούνεοις υπαγορεύει, είτα καταλέγει τα κατά τους άσε-

βεϊς, 8 τε δρωοΊ και Λ ύπομένουβι κατά θείον δίχην, και ότι ονεί-

15 ρων τα κατά την αυτών εύπραγίσν ουδέν διαφέρει και δτι ουδέν αύ-

τοϊς ουνεζέρχεται εκ τοΰδε του βίου, ει μη ή αυτών ασέβεια, πολ

λά δε είρηκως τα τοΐς αΰεβέοι συμβηοόμενα ταΰτα εφη μερίδα είναι

των άΰεβων, τούτον αυτοί ς κλήρον και κτήμα δεδόΰθαι παρά θεοΰ.

πάλιν δε ουκ ε/νω, 8τι τα συμβαίνοντα ου πάντως δι' αμαρτίας

20 γίνονται, άλλα και κατ' αλλάς οικονομίας, άλλ' ουδέ έπι του προσ

ώπου του 'ΐωβ ταΰτα καλώς έλέγετο, ωοτε οί καλοί λόγοι, εάν μη

καλώς λέγωντοι και μετά ορθής διαθέσεως και προσηκούσης διαιρέ

σεως καί έπι καιρού και προσώπου υποκειμένου επιτηδείου προς τα

λεγόμενα, ουκ επαίνου μάλλον αλλά μέμφεως αΕιοι.

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 6-24) Ν(6-24)

2 αρχή του {ιητοΰ Π3θΗ λέγει. Υ 6 χαλλά Υ 11 τοΐς Γ: τους Υ,

τα Ν 12 ημών ΓΝ / λεγόμενα Ν / τοις: τα Ν 13 6παγοοεόει. ΓΝ:

Ιπαγορευει Υ 14 βπομένουσι.: πάσχουσι. Ν 17 συμβησόμενα:

συναντήσαμενα ΓΝ 19 διΛ Υ 20 χατά Υ 22 λέγονται. Υ

23 ίπιτηδύου Υ
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<Αΐ λέζεις>

20.2 ουχ ούτως υπελάμβονον οντερεϊν σε τοΰτο.

ωόμην σε, φησίν, πολλών προς σε «αϊ καλών είρημένων λόγων

ήσυχίαν αγειν συνθησόμενον τσίς παραινέσεσιν.

5 20,2 και ουχί συνίετε μάλλον ή και εγώ.

πλην ου πάνυ, φησίν, κατανοείτε τοΐς λεγομένοις υπό του 'ΐώβ

και ύφ' εαυτών ως ίγύ. τοΰτο δε προς τους φίλους ειπεν.

20.3 παιδείσν έντροπής μου σκούσομαι, και πνεΰμα εκ της συνέ

σεως αποκρίνεται μοι.

10 αλλά αντίγραφο· παιδείσν έντροπϊ^ σου_ ακοΰσομα_ι, περιεχουβιν.

κατά μεν ουν τδ έντροπής μου τοΰτο λέγει ότι· της ιται-

δεΰοευς της κατ' εύλάβειαν - έντροπήν γαρ την εύλάβειάν φησιν -,

ης διδάσκει με το πνεΰμα της συνέσεως, ακοΰσομαι· διδάσκει 6ε,

6 έφεζής λέγει περί τΰν άσεβων, ό δε λέγει τοΰτό εστίν, 8τι οΐ

15 εύπαίδευτοι και ευλαβείς και συνετοί ΐσασιν, ως οί ασεβείς δια

τας οικείας αμαρτίας πάντως τιμωροΰνται.

κότα δε τό· εντροπής σου, ούτω νοήσεις· άκοΰσομαί σου της

παιδεύσεως, δι* ης ημάς είκότως ένέτρεψας, και του πνεύματος

της συνέσεως σου, δι* ου καλώς ημΐν απεκρίνω. ταΰτα δε κατ* εί-

20 ρωνείαν ειπεν, αντί του· ουδέν συνετδν ουδέ εύπαίδευτον ουδέ

οίον ημάς έντρέψαι λελάληκας.

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 3-4; 6-7; 10 - 20 είπεν) Ρ(3-4; 6-7) Ν(3-4; 6-7; 17

σομαι - 21)

3 φμην ΓΡΝ / σε + ω ' Ιώβ Ν / (ρησιν > ΡΝ / χαι χαλών > Ρ 3-4 λό

γων - παρά ιν.: συνθήσεσθαι τοις παρ' ημών Γ 4 4γει.ν - παραιν.:

σχεΐν Ρ 5 συνίεται Υ 6 πλην > ΓΝ / ο6 - λεγ. : ο&χί. συνίετε

τα Ρ / φησιν > Ν / τα λεγόμενα Ν / υπό + τε Γ 7 χαί {χρ' Ιαιπών

> ΡΝ / 4ς + χαί Ρ / τοατο - έίπεν > ΓΝ / εϊπεν: φησίν Ρ 10 πε-

Ρ«·εΧβ«· Γ 13 άχούοομαιΥίΡΟ): άχοοσαι με Γ 15 ε&παίδει/τοι (Ρ),

ίνπαίδεστοι Υ, παιδευταί Γ / εόλαβεΐς - ως Γ: > Υ 18 ένέτρεψας

™· ίνέπρεψας Υ 19 άπεχρίνου Υ / δε + φασιν δ Σωφάρ η

19/20 είρωνιαν Υ 20 εϊιεν: λέγει Γ / οόδε. Ν: οδδέν Υ / άπαί-

δευτον Ν
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20.4 μη ταΰτα εγνως αϊτό του έτι, αφ* ου ετέθη άνθρωπος επί της

/ης.

είπε γαρ, φησίν, μη έτι δύνη αντίλεγε ιν και είπεΐν, ότι άφ' ου

ετέθη άνθρωπος επί της γης εγνως τίνα των δικαίων τοι-

5 αυτά πεπονθότα, <ΐ\> ως οί ευλαβείς και δίκαιοι τοιαύταις τιμωρί-

αις περιπεπτώκαοιν; είτα ως αναμφίβολον Χόγον είρηκώς, δτι εΕ

αιώνος ουδείς δίκαιος ων πέπονθεν, ακολούθως επάγει-

20.5 ευφροσύνη γαρ ασεβών πτώμα έζαίοιον, χαρμονή δε παρανό

μων απώλεια.

10 και κόλλιστον δόγμα 6 Σωφαρ ειπεν, δτι η εύφροαύνη των σοε-

β"ν/ ην χοίρουσιν επί τ?) παρανομία, απώλεια και πτώμα έξαίσιον

της αυτών ψυχής έ'σται.

20,6-8 εάν ονοβη εις τον ουρονόν το δώρα ούτοΰ, η δε θυοίο

ουτοϋ νεφών άψητοι, όταν δοκη ήδη έοτηρίχθαι, τότε εις τέλος

15 απολεΐται. οί δε ίδόντες αυτόν έροΰοΊ· που εστίν; ωοπερ ένύπ-

νιον εκπετααθέν ου μη ευρέθη, επτη δε ωσπερ φάσμα νυκτερινόν.

εάν, φησίν, ούρανομήκεις δωροφορίας προσανά,τι και εάν δοζω-

ΟΊν αϊ αύτοΰ θυΰίαι των νεφών σπτεσθαι και δόζη τα αγαθά εν

βεβαίω εχειν, θεοΰ μη προοΊεμένου του άσεβους τα ς καρποφορίας

20 εις τέλος άπόλλυται ουδέν εκ των επίπλαστων θυσιών ωφεληθείς,

άλλ' οχίτως οΐχεται τα κατ' αυτόν και εις σνυπαρζίαν χωρεί ως

ένύπνιον και φάσμα νυκτερινόν, ως τους πρότερον είδότας αυτόν

μετ* εκπλήξεως λέγειν ποΟ εστίν; αντί του· που η δόζα, που

ή δυναστεία, που ή τιμή, που & πλούτος; πάντα μάταια, είς το

25 μηδέν ούτω κοτέληξεν η ύπερηφανία.

Υ Γ(βΟΓ$ΡίΝ 17-20) Ρ(* 3 είπε - 5 πεπονθότα; 10-12) Ν(* 10-12; 21-25)

4 των δυχαίων (Ρ): > Υ 6 αναμφίβολον Η30: άμφί,β. Υ 1 δίχαι,ος

ων Ηβς: διχα'ιων Υ 10 χαΐ - δτι. > Ρ(Ν)/ η των ίο. εύψο. δίθΐΐΐ Ρ

11-12 και - Ε στα ι.: εστί. ν α(ττ<3ν χαί ϋτώμα Ρ 15 άπωλ. Υ 16_ ?πτη

ίΧΧ: εστί. Υ 17 άβνΟΓ: μη γάο μοι., φησίν, τάς θυσίας ε""Γ,ς αίς τ*.-

μάν το θείον ένόμιζες Γ/ εάν φησίν: 6 γαρ παράνομος Ιάν Γ/ δωροφοοί-

ας Γ: δορυφορίας Υ/ ποοσαγαγει. Υ 1ρ' θυσία.. αύτοΟ 5ίθ1Η Γ/ νεφε

λών Γ/ δόξει. Υ 19 του άσεβους τάς: τάς έζ αδικίας Γ 21 οι-

τας: οι. ιπ ΚΟΓΓθΚίυΓ Υ 22 τους Ν: του Υ 25 &πεοηψάνε(.α Υ
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20,9 οφθαλμός πορεβλεψεν και ου προσθήσει. και ουκέτι προο-

νοήοει σύτδν 6 τόπος αύτοϋ.

οι απαζ, φησίν, αυτόν έωρακότες ούκετι βλεπουο°ιν - Οημαί-

νει γαρ δια τούτου την ταχείαν απώλειαν -, άλλ' ουδέ έιτίχνυ-

5 ατός εΟται εν τω ίδίω τόπω. δμοιον εν Ψαλμοΐς εΐρηται· εΐ-

δον τον ασεβή ύπερυψούμε νον και έπαιρόμενον ως

τας κέδρους του Λιβάνου, και παρήλθον και ιδού

ουκ ην, και έζητησα αυτόν και ούχ ευρέθη ό τόπος

αύτοϋ .

10 20,10 τους υιούς αύτοϋ ολεσαισαν ηττονες, αϊ δε χεΤρες αύτοϋ

πυρσεύσαισσν οδύνας.

και τους μεν υ Ιούς αύτοϋ, φηο"ίν, αναιροϋοΊν ελάχιστοι

τίνες, αυτός δε έαυτί^ δια των οικείων πράξεων έζάπτει την πυράν·

πυρσός γαρ η λαμπάς, χείρες δε αϊ πράζεις. δμοιον η προφητεία

15 λε/ει· πορεύεσθε τω φωτί του πυρός ύμ(3ν και τη

φλο/ϊ η έζεκαΰσατε.

20,11 οστά αύτοϋ ένεπλήσθησαν νεότητας αύτοϋ, και μετ αυτοΰ

έπϊ χώματος κοιμηθήσεται.

και έ ν ε πλ ήσθηβα ν, φησίν, οί τόνοι της ψυχής αυτοΰ νεωτε-

20 Ρ>·κής επιθυμίας, ουδέν δε αύτί3 εν τω τάφυ συ/καταβαίνει, ει μη

αυτή αύτοϋ η επιθυμία, τουτέστιν αί άδικοι πράξεις, χώμα ^αρ ή

τον τάφον λε/ει ή την του σώματος ανάλυσιν κατά τό· /ή ε ι,

και εις /ην άπελεΰσει.

5-9 Ρ53ΐιπ 36,35-36 15-16 ΟΘ53Ϊ35 50,11 22-23 6θπβ3ΐ5 3,19

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 3-4 απώλεσαν; 20 ουδέν - 21 πράξεις) Ρ(* 19 - 20 έπι,θυ-

μί,ας) Ν(3-9; 12-16; 19 - 21 ποάξει,ς)

1/2 προσνοήσει. ίΧΧ: προνοήσει. Υ 3 οΐ Η39: εΐ Υ, (δ ΓΝ)/ οΐ -

βλεπουσι,ν: δ απ. φησ. εωοακώς τον άσεβ?! ούχετι. (+ αυτόν Ν) βλέπει. ΓΝ

4 γαρ: 6ε ΓΝ 5 εν ΐαλμοΐς εϊοηται: η Δαβι/τική λύρα ψάλλει Ν

12 χαί > Ν 14 πυρσός Ν: πόοοα Υ 1 5 τφ πυοί του ψωτός Υ

19 χαί. > Ν / φησίν > Ν 20 ουδέν - συγκ. * Ν 21 αυτή - του

τέστιν > Γ
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20,12 εάν γλυκονθή εν στόμοτι ουτοΰ κοκ ίο, κρύψει {5ε} αυτήν

υπό την γλΟοοαν αύτοΰ.

έαν γαρ, φησίν, ήδυνθί) τ?| κακία εκ προθέσεως αυτήν ύποδεζά-

μβνος, κρύπτει λοιπόν αυτήν υπό την /χώσσαν αύτοΟ άρ-

5 χόμενος πανούργος και έπικλόπως και πάντα μεθ' ύποκρίσεως δια-

λέγεσθαι.

20,13-14 ου φείσεται αυτής και ουκ εγκαταλείψει αυτήν, και συν -

όζει αυτήν εν μεθώ του φάρυγγας ούτοΰ, και ου μη δυνηθή βοηθή-

οοι ούτω.

10 αλλ' αφειδώς και άπλήστως άνθεΕεται αυτής και περιέχεται και

ωοπερ τίνα τροφήν ηδείαν μεθ' ηδονής αυτήν εν τ?) φάρυγγι κατέχει,

εν δε τω κάψω, καθ' δν υπομένει τας τιμωρίας, ουδέν επσμΰναι τΰ

κακω ή κακία δυνήο°εται.

20.14 χολή αβπίδος εν γαστρι αύτοΟ· πλοίϊτος αδίκως ονυαγόμενος

15 εζεμεθήοεται.

6 άοεβής πλοΰοΊος, φηοίν, τον αδικον πλοΰτον 8ταν δόζη κατα-

πεπυκΐναι - τουτέστιν εν βεβαιώ εχειν -, τότε ωΰπερ τι δηλητή-

ριον φάρμακον από ΐοΰ ααπίδος καταοκευασθέν δεχόμενος την θείον

οργήν δλον έζεμεϊ τον έζ αδικίας οχινοχθέντα πλοΰτον. σημαίνει

20 δε δ*τι· ωαπερ οΐ από τίνος δηλητηρίου εις έ'μετον κινούμενοι με-

τό σπαραγμού και οδύνης δλον τον ένδον εκφέρει πλοΰτον.

20.15 έί οικίας αύτοΰ έΕελκΰσαι αυτόν άγγελος.

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ * 3-6; .» 10-11; 12-13; * 20 ώσπερ - 21 σπαραγμοί}) Ρ(* 3 -

4 αίπτοΰ; 17 ώσπερ - 19 πλοοτον) Ν(* 4 κούπτει -6; 10-13; 16-21)

3 ηδυνθ* (Γ): εΐ δυνηθ* Υ, Ο Ρ) / προθέσεως Υ(Ρ): προαιρέσεως (Γ)

5/6 διαλεγεσθαι Ηβςι διάλλεσθαι Υ, (διαλέγεται Γ, διελέγετο Ν) 10

άλλ' > Ν(Γ) / αφειδώς + φησιν Ν / α6ττ|ς: ττ|ς τε χαχίας Ν / περιέξε-

ται Ν: περιέζεται Υ 11 ηδίαν Υ / εν - κατέχει: συνέξει εν τ^)

φ. Ν 12 επαμΏναι ΓΝ: 6παμΟναι Υ 13 χαχφ: φαύλω Γ

16 ύβνοί": ερμηνεία περί άσεβους Υ, 6 δε νοί5ς οδτος Ν / φησιν πλούσι

ος 5ίβ11ί Ν 16/17 χαταπεποχέναι Υ, χαταπεπτωχέναι Ν 18 φάρ~

μακον > Ρ 19 δλον ΡΝ: δλως Υ 20 κινούμενοι + οοτω και οδ-

τος Ν 21 εκφέρει Ηάς: ίχφέρουσι Υ, έκφορεΐ Ν
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αλλά και άγγελος τις, φησίν, των εις τιμωρίαν τεταγμένων πάν

των αυτόν έζώοει τϋν αγαθών από γαρ της οικίας τδ δλον εσήμανε.

20,16 θυμδν δε δρακόντων θηλάσειεν, άνελεΐ δε αυτδν /λώσσα δφεως.

και ούτως, φησίν, εσται εις παντελή χωρών απώλειαν ωσπερ τις

5 ύπδ οφεως δηχθείς ή δρακόντων ιδν καταπιών, δια γαρ του θύμου

τον Ιόν έσήμανε. καλώς δε είπε· θηλάσειεν, "να εΐπη, ότι προαι-

ρετικως και καθ' ηδονήν ωσπερ τι γάλα της κακίας τον θσνατηφόρον

ίδν άμέλγων σχιναύζετσι μεν αυτί) και ποιοϋται κατ' αυτήν, ύπδ δε

αυτής αναιρείται.

10 20,17-18 μη ϊδοι αμελζιν νομάδων μηδέ νομας μέλιτος και βου

τύρου, εις κενά και μάταια έκοπίασεν πλοϋτον, έζ ου ου γεύεται

ωΰπερ Οτρίφνος αμάσητος άκστάποτος.

μηδενός εν απολαύσει, φησίν, γένοιτο της προσούσης εύπορίας,

αλλ' έ'σται ούτω τα των ματαίων καμάτων ίίσπερ στρίφνος. στρίφνος

15 δε εστί τδ νευρώδες κρέας των βοών εστί δε και βοτάνη αβρωτος.

δια τοΰτο δε ακατάποτός εστίν 6 στρίφνος, επειδή και αμάσητος.

λέγει ουν 8τι· μη πέψοι τα α/αθα μηδέ εις τελείαν αυτών άπόλαυ-

σιν ελθοι.

20,19-20 πολλών γαρ αδυνάτων οίκους έ'θλασε, δίαιταν δε Γ^ρπασε

20 και ουκ έ'στησεν. ουκ εστίν αύτοΰ σωτηρία τοις ύπάρχουσιν.

εθλασεν αντί του· ανηλεώς συνετριψε, την δε πασαν αυτών

περιουσίαν ηρττασε και ουκ άπέδωκεν. τδ γαρ ουκ εστησεν άντϊ

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 1-2; 5 δι,ά - 9; ρΟΡδί 14-18) Ρ(13-18) Ν(1-2; 4-9; Φ 14

στρ;φνος2 - 16; 21-) 5νΓ( 13-18)

1 αλλά χα Ι Γ: > ΥΜ/ ψησίν > Ν 2 αγαθών + δηλονότι τον «ϊδι,κον Ν/

όλον: παν ΓΝ 4 και > *!/ χοοων Υ/ απώλειαν + υπό ττ^ς ίδίας κακίας

άναλον9ήσεται Ν 5 γαρ: μεν Γ 5/6 θυμού τον Ιόν Ν: Ιου τον θυ-

μόν Υ, θομοΐί των δρακόντων τον Ιόν Γ 6 σημαίνει Γ/ είπε: ΙΊρη ΓΝ

8 συναυξ. - ποιοϋται: ποιοΐίται. μεν Γ 10 εΐδοι. Υ 13 μηδενός -

γένοιτο: μη απόλαυσα ς Ρ/ ε&πορίας: ευημερίας Ρ 15 νευρώδες κρέ

ας: νευρώ κρεα Ρ/ και. Γ(Ν): ως ΥΡ 16 εστίν δ στρίφνος > ΓΡ(Ν)/

λέγει, ουν δτι ΓΡ: αντί του Υ 17 μη: ου μη ΓΡ/ πέψοι τα Η3§: πέμ-

νοιτο Υ, πέμψοι τα Γ, πέψτ) τα Ρ(ΟΒ)/ μηδέ: ο&δε μη Γ, ο6δε Ρ / από

λαυσαν αυτών 5ίβ11θΠ ΓΡ 21 αντί του: τουτέστιν Ν
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του· ουκ αποκστεοτηβεν . ώ'σπερ ουν ούτος τα των αδυνάτων ηρττασε

και ουκ αποκατέστησαν, ούτως ουδέ τα αΰτοΰ διαοωθησΐται .

20,20-21 εν έπιθυμίφ ούτοΰ ου σωθήοετοι· ουκ εστίν υπόλειμμα

τοις βρώμασιν αυτού.

5 ου γαρ διασωθεί, φηοίν, αΰτδν η άδικος επιθυμία, άλλ' ουδέ

εζε ι ποτέ κσταλελε ιμμένα βρύματα υπό της άγαν πεν ίας ουδέν έχων δ

καταλείψη.

20,21-23 δια τοΰτο ουκ ανθήσει ούτοϋ το αγαθά, όταν δε δοκξΐ

ήδη πεπληρωσθαι, θλιβήσεται· πασά δε ανάγκη έπ' αυτόν έπελεύ-

10 θετά ι, ει πως πλήρωσα ι γαστέρα αύτοΰ.

ίσως μεν ουν ουδέ έζσνθήσει αύτοϋ τα αγαθό, άλλ' ομοΰ τί)

άνθη μαρανθήοεται. ει δε και δόζει πλήρης είναι και παΟι κομαν

τοις άγαθοΐς, τότε πασά αυτόν ανάγκη και θλΐψις καταλήψεται ώστε

πληρωΰαι την γαοτέρα αύτοΰ, αντί του· οδυνών έμπλήσει

15 την ψυχήν αύτοΰ.

20,23 έπσποστελεΐ έπ' αυτόν θυμόν οργής νίφαι έπ' αυτόν οδύνας.

6 γαρ θεός άκρως αυτόν τιμωρούμενος νιφετων δίκην κατακλύσει

αυτόν ταΐς οδύναις.

20,24-25 κοί ου μη οωθη εκ χειρός Οιδήρου, τρώοοι αυτόν τόζον

20 χάλκεον. διελθοι δε δια σώματος αύτοΰ βέλος.

κότα μετοφορσν ταΰτα εΐρηκε των εν πολέμοις καίριας υπό σιδή

ρου λαμβανόντων πληγας και υπό ισχυρών τόξων κατστοχευόμενων .

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 1 ώσπερ - 2; βΟΡ51 5-6 πενίας; βΡ5Ρί 11-Ιδ; ΒΟΡ5ΡΙ ι» 21

-) Ρ(5-7) Ν(-2; 5 άλλ' - 7; 11-15; 17-18; 21-)

1 άπέστησεν Υ, + είρηται Ν/ ουν: ψησίν Γ, > Ν 2 απ εκατεστήσεν ΥΓ/

δι.α(3ωθησεται. ΓΝ: 6 ιασωθήσοντα ι. Υ 3 ϋηόλυμμα Υ 5 γαρ > ΓΡ

6 ποτέ > ΓΡ/ βρώματα ΓΡΝ: πρόβατα Υ/ οδδέν Ν: οόδε Υ, οδκ Ρ 7 κα

ταλείψει. Ν 11 ο&δέ ΓΝ: μηδέ Υ/ έξανθήσει ΓΝ: Ιζανθήσαι. Υ/ τ$ ίνθτ)

ΓΝ: τα ιϊνθη Υ 12 δόξτ) ΥΓ 13/14 ώστε πληρόδοαι. ΓΜ: χαι πληρώ

σει. Υ 14 την - 15 Η39: την γαστέρα α6τοΐ5 αντί του οδυνών α6τ6ν

έμπλήσει. Υ, α&τοΰ την γαστέρα οδυνών δ εστί την ψυχήν Γ, την ψυχην

αστοΰ οδυνών Ν 16 απαποστελεΐ Υ 17 δ γαρ θεός > Ν/κατακλυ-

σει. Ν: καταλύει. Υ 21 εν πολέμοις (Γ)Ν: > Υ
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τοΰτο γαρ σημαίνει το χάλκεον, "να εϊπη, δτι δ Ισχυρός θεός

δυνατως κέχρηται τη κατά των άσεβων οργή.

20.25 άστρα δε εν διαίταις αύτοΰ περιπάτησα ιΟαν.

ετέρα αντίγραφα· μη περί πάτησα ι σαν, εχουσιν, ίνα ειπη, ότι

5 ουδεμία ούτω λαμπρότης ύπολε ιφθήσετσι .

κατά δε το άστρα εν διαίταις αυτοΰ περιπατήσαι-

σαν αντί του· φοβερά αυτόν έκδειματώσει φάσματα.

δ δε Ακύλας ούτως εκδέδωκεν και αστραπή από π£ρσωπ£υ _σύτρϋ

πορεύαεται επ' αυτόν, αντί του· εκ προσώπου του θεοΰ - τουτέστιν

10 εκ προστά/ματος - σκηπτοί και κεραυνοί κατά του άσεβους κατενεχ-

θήσονται.

εστί δε και άλλως νοήσαι· άστρα εΐσίν οί δίκαιοι κατά το εΐ-

ρημενον ύμεΐς δε φαίνεσθε ως φωστήρες εν κοσμώ

λό/ον ζωής επέχοντες, επειδή ουν εΐρηται εν τοις εμπρο-

15 σθεν · δ γαρ εκείνοι συνή/αγον, δίκαιοι εδονται, το

αυτό έτέρως ειπεν, δτι τα άστρα - τουτέστιν οί δίκαιοι - εν ταϊς

των ασεβών διαίτσις περιπατήσουσιν, τουτέστιν τα αυτών αγαθά

παραλήφονται.

20,25-26 επ' ούτω φόβοι· πσν δε σκότος ούτω ύπομείνοι.

20 εν σκότω δε, φησίν, και άφεχγεία κοί φόβοις έ'οται τα κατ' αυτόν.

20.26 κατέδεται δε αυτόν πυρ ακαυοτον.

ώραΐον ημάς ε δίδαξε <μάθημα> δ Σωφάρ, 8τι έ'στι πυρ ακαυστον,

13-14 ΡΜϋρρβΓ Ζ,ΐδί. 15 Ηΐοΐ) 5,5

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ * -2; βΟΡ5ί 4-7; βΟΡ5ΡΙ.Ν ^ 22 ϊση. -) Ρ(ι» 4-11) Ν{-2;

4-18; 20-21)

1 χάλχεον Νρ: χάλκευαν Νγ( χάλκι,ον Υ 4 'έτ,ερα + δε Ν/ ?χουσιν ΥΝρ:

ίχει. ΓΝ> 5 6πολει.φθ.ΓΝ: δποληφθ. Υ(νΕ) 6 ίστρα - αίττου > ΓΝ

7 έχδειματώσες ΓΝ: έχδηματουσι. Υ/ φαντάσματα Ν 8 6 - ο'ύτως: οΰτω

χαΐ Άκ. Ν 10/11 χατανεχθήσονται. Υ, ένεχθήσονται Ν 12-14 ίστρα

- ϊμπρ. * Ν 15 δ Ν: αν Υ/ εκείνοι Ν: έχείνοι,ς Υ 16 α6τό + χαΐ

νυν Ν/ έτέρως Ν: έτερος Υ/ τοοτ. οΐ δ'ιχ. > Ν 17 τοστ. + οΐ δίχαι.-

οι. Ν/ α6τΰν: έχείνων Ν 20 δε > Ν/ χαΐ άφεγγύ<} Υ, > Μ/ φόβους Ν:

φόβος Υ/ χατ' α&τόν: χατά τον ασεβτ) Ν 21 χατέδεται. ίΧΧ: χατεδεΐ-

ται. Υ 22 <μάθημα> Ηάς
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τοϋτο μεν το κατά συνείδησιν κοτοφλεγον τους ασεβείς, τοΰτο δε

το σύτοΐς αποκείμενον εν μελλουσι δικαστηρίοις.

ί>ρα δε, μη προς τούτοις και πυρετδν ενταύθα αίνίττετοι· κο-

τοφλεγονται γαρ οι πυρεττοντες ούδενδς αύτοΐς το έξωθεν τοΟτο

5 και ενυλον πυρ προσόγοντος.

20.26 κακωσοι δε αύτοΰ έπήλυτος <τόν> οικον.

ξένος τις και αλλογενής.

20.27 ανακαλυψοι δε ούτοΰ ο ουρανός τος ανομίας.

ί| θείο φύσις φανερά ποιούσα το κστ' αυτόν.

10 20,27 γη δε επονοοτοίη οΰτω.

οΐ έΉ ;·ής τιμυρίαι λιμοί, λοιμοί και ει τι έτερον.

20.28 έλκύοοι τδν οίκον ούτοΰ οπώλειο εις τέλος.

αντί του· πανωλεθρία διαφθαρείη.

20.28 ημέρα ορ/ης επελθοί οϋτΰ.

15 χοθ' ην ή θεία κστ' ούτοΟ κινεΤται δίκη.

20.29 και αυτή ή μερϊς ανθρώπου άσεβους πόρο κυρίου και κτήμα

υπαρχόντων αΰτοϋ πόρο του επισκόπου.

επειδή κτηοάμενος το αγαθά ο ασεβής ουκ ροθετο της θείας ευ

εργεσίας, δίδοται αυτΰ κτήμα και μερις το πλήρωμα της οργής παρά

20 του τα πάντα έπισκοποΰντος θεοϋ.

άκούοντες δε οί επίσκοποι, ως 6 θεδς ταύτΓ) κεκληται τ?) προση

γορία παρά τη γραφτή, τηρείτωοαν της προοηγορίας το αξίωμα έπο-

γρΰννως τα κατά την νοίμνην έπισκοποΟντες και πίοτει και βίω και

ανεπιλήπτω διδασκαλία βεμνυνόμενοι.

Υ Γ(βΟΓ$ΡΙΝ * -2; 13; 15; 18-20) Ν(* 3-5; 21-24)

1 ουνείδησιν + το Υ 2 το (Γ): χαί Υ 6 επίλυτος Υ 13 αντί

του: τουτέοτι Γ/ 6 ιαφθαρτ|θΐτα ς Γ 18 (ΙβνΟΓ: περί. '-.--.;·_. Υ 22

τηρ·ητωοαν Υ 23 ποίμνην Ν: πίοτιν Υ 23/24 άνεπιΛ. κοί ίΐβΐΐΐ Ν
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ πΕΝΤΕΚΑΙΔΕΚΑΤΟΝ

Αρχή του £ητοΟ· ύπολαβων δε 'Ιωβ λε/ει· ακούσατε" μου,

<ακούσστέ μου> των λόχοων, "να μη Γ) μοι παρ* υμών αυτή ή παράκλησις.

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 οί φίλος του 'Ιωβ έλθόντες επί παράκλησιν και των ανήκεστων

συμφορών αύτόπται γενόμενοι ως μεν ευσεβείς ουδέν άτοπον περί θε-

οϋ διελο/ίζοντο· α/νοοΰντες δε, ως πείρα τις ην και βάσανος αρε

τής η πλη/ή, αμεινον έκριναν καταδικάοαι μεν τον 'ΐωβ ύς έφ' άμσρ-

τίαις πάσχοντα, δίκαιον δε τον θεδν αποφήναι ως ουκ αδίκως αυτόν

10 τιμωρησάμενον. 6 δε ονδρειότοτος 'Ιωβ ουδέ οϋτως μεν αδικόν τι

περί θεοϋ έλο/ίσατο ουδέ άπεμφα ίνουσαν εϊληφε δόΕσν περί της

πάντα καλώς και δικαίως διεπούσης προνοίας του θεοΰ· ουδέν δε

έαυτω συνειδως τηλ ι καυτής τιμωρίας έπάζιον ουκ ανέχεται της αδί

κου των φίλων κατακρίσεως.

15 πολλών δε περί τούτων /ενομενων αυτοΐς διαλέξεων και νυν του

Σωφάρ επ' ασέβεια πάλιν αυτόν καταδικάσαντός φησι προς αυτούς·

ακούσατε μου των λό/ων, ίνα γνωτε, ως ου παρακλητικόν προσηγά/ε-

τε λό/ον, άλλ' εσφαλμένως και κατ' αγνοιαν τας κρίσεις προφέρετε.

διελέΥχων δε την α/νοιαν προβληματικως φησι προς αυτούς· ει οϊ-

20 δατε της προνοίας τους λό/ους, αποκρίνασθε μοι, δια τί ασεβείς

εύθηνοΰνται και πανταχόθεν αυτούς άφθόνως περιρρεΐ το ά/αθα καί

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 5-) Ν(5-)

1 πεντεχ. : ιέ Υ 2 αρχή του όητοΰ Πβαίΐ λέγει Υ/ ηχούσατε Υ 3 ί)

μοι: εϊ μη Υ 7 έλογίζοντο Γ^4/ ην > Γ 8 πληγή + χαΐ Υ/ ως - 10

Ίώβ ΓΝ: > Υ 10 ο'ότως μεν Γ: οδτος μεν (Ρ), αδτός μεν Μ, γαο Υ

/ τι ΓΝ: > Υ 11 ελογίσατο ΓΝ: διελογίζοντο Υ 12 χαί ΓΝ: > Υ

/ 5ιχ. + ούτω Υ / διεπούσης ΓΝ: έπούσης Υ 13 εαοτφ ΓΝ: αδτω Υ /

συνειδως + της ΓΝ 16 άσεβεία ΓΝ: άποοί^ Υ 13 χατά Υ(υΡ) /

τός χρίσεις ΥΝρ: προφάσεις ΓΝν / ποοφέοεΐε (βί): ποοσφέρετε Υ(ΟΡ5)Ν

19 προβληματικως ΓΝ: ποοβλητιχως Υ 19/20 οίόατε ΓΜ: ϊδετε Υ

20 άποχρΊνεσθε Υ 21 περιρεϊ Υ
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εν ευπάθεια διάχουβι θεομάχα φθεχχόμενοι βήματα - πλην αλλά και

αυτών ή ευημερία μετσπίπτει -, πως δε και δ μεν τις εν πλοΰτω

και πάοΊτ) ΤΓ) παρά άνθρωπο ι ς ευδαιμονία τελευτα τον βίον, δ δε εν

πικρία ψυχής ούδενδς των εν βίω μετάσχων αχαθων. είτα δια μέσου

5 πσρενέθηκεν, ττότερον ουχί & κύριος Ιοτιν & διδάσκων

σύνεαιν και έ»ιστημην, δεικνυς, ως ανέφικτα και ακατάληπ

τα του θεοΰ τα κρίματα και ου πάντες ίμΐν γνώριμοι της πάντα κα

λώς διοικούσης προνοίας οι λόχοι.

Αϊ λέξεις βΙο°ΐν τοιαΟται·

10 21,2 οκοΰσοτε μου, ακούσατε μου τΰν λόχων, "να μη η μοι ττορ* υ

μών οΰτη ή τορόκληοις.

ακούσατε, φηβίν, ων έρεΐν μέλλω, ως αν χνώτε μη παρακλήσεως,

αλλ' α/νοίας προκομίσαντες λόχους.

21.3 άρατε με, έχω δε λαληθώ, είτα ου Ηαταχελάσατέ μου.

15 ορθώσατε με <έκ> τη"ς κατακλίσεως μου. Ρ| και άρατε με όντι

του· βαοτάσατε με λαλοΰντα, σνάσχεσβέ μου των λόχων, ου χαρ χε-

λάσετε τα λεχόμενα.

21.4 τί χόρ; μη ανθρώπου μου ή ελεχζις; και δια τί ου θυμωθήοο-

5-6 Ηιο(3 21,22

Υ Γ(βΟΡ5Ρί -8; ΒΟΡ51Ν * 12-13; 80Ρ5 16-17) Ρ(12-13; 15-17) Ν(-8; *

15-17)

1 Λλλά χαί ΓΝ: χαί ί,ίζ 4λλα Υ 2 δε χαί ΓΝ: > Υ 3 ε66αιμο-

νί<^ > Γ(Ρθίι1βΓ ιιπ ΑΓείιβΐγρ, ν6Γ$ο»ι. ΚοηόθΙ<ΙυΓβη τη άβη Η55.) 7 τα

του θεοΰ χρίμ. 5ίβΠβη ΓΝ 10 ^: εϊ Υ 12 χαί αχούσατε Ρ /

φησίν > Ρ 13 προχομ. Ρ: προσχομ. Υ 15 <έχ> Ηβς: > ΥΡ,

νΐβΐΐ. 9ΓθββΓβ ίϋοΚβ, ν9ΐ . άνοβαοτάοατέ με χαί ανορθώσατε 6ττό τ?ις

νόσου συγχα<μ>πτόμενον μετά δε το είπεϊν δ βοΰλομαι πάλι,ν μείπί της

πρότερος χατοσττ)σετε χαταχλίσεαχ; Ν / χαταχλήσεως Υ / ιϊρατέ - τοϊ5 > Ρ

16 με > Ρ/ λαλοΰντα ΓΡ: > Υ/ φησι,ν ίϋςβη Θ1Π: νΟΓ λαλ. Ρ, Π3θί> λαλ. Γ

/ (Ινάσχεσθε - λόγων > Γ/ οδ γαρ: χαΐ ο6χ 3ν ΓΡ 16-17 γελάσε-

τας Υ, + οίδα Ρ, + μου οίδα Γ 18 τί ίΧΧ: τίς Υ
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εις ορ/ήν με, φησίν, έκκαλεΐοθε τοιαύτα μου «σταψευδόμενοι,

έπε Ι τίς ανθρώπων έλεγίαι με δύναται, άρπαγα γεγονότα ποτέ ή ασε-

βή και των αλλότριων έραστήν, ως υμεΐς κατηγορήσατε; ή και τοΰ-

το λέγει, όπερ ύστερον 6 απόστολος έ'φη· έμοΐ δε εις ελάχι-

5 στον εστίν, ίνα ΰφ' υμών σνακριθω ή υπό ανθρωπι

νής ημέρας, 6 δε άνακρίνων με κύριος εστίν, και

δια τοϋτο εις οργήν κινούμαι, 8τι το σαφές ουκ είδότες την θείον

προλαμβάνετε κρίσιν.

21.5 ε ίοβλέψσντες εις έμέ θαυμάσατε χείρα θέντες επί σΊαγόνι.

10 οι μεθ' ησυχίας άκούοντες ύς τα πολλά τον αγκώνα τω μηρω

προσερε ίσαντες και τ?) χειρ ι το πρόσωπον έπανακλίναντες τοΐςλβ-

γομένοις τδν νουν προσέχουοΊν. λέγει ουν 8τι· μεθ' ησυχίας και

προσοχής ακούσατε μου, ίνα θσυμάσητε τα λεγόμενα.

21.6 εάν τε γαρ μνησθω, εοπούδοκο· εχουΟι δε μου τος σάρκας

15 οδύναι.

μετά σπουδής δε έρω και συντόμως έπιμνησθήσομαι τϋν μελλόν

των ρηθήοεαθσι, · ου γαρ έωσιν έμφιλοχωρήσαι τω λόγω σι πολιορκού

σα ι τ ας σάρκας μου βάσανοι.

21.7 δια τί όαεβεΐς ζωΟιν, πεττολαίωνται δε <καί> εν πλούτω;

20 έπειδήπερ οΐεσθε σοφοί τίνες είναι καί φάτε τους υπέρ σσε-

4-6 1. ΚοΜηίήθΓ 4,3-4

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ 2 τίς - 6 εστίν; 12 μεθ' - 13; 16-18 60Γ5ΡΙΝ 20-) Ν(1-

8; 10-13; 16-18)

1 έκχαλεΐσθε Ν: έγκαλεΐσθαι. Υ 2 τί,ς + ιρησίν Γ / όίοπαγα - άσεβοι

αρπ. ποτέ γεγονότα ή άσ. Γ, άσεβί^ γεγονότα ή άρτι. Ν 3 και -

έραστήν > Γ / κατηγορήσατε: άπεφήνασθε ΓΝ, + έπεί οδν μη ίστι τι,ς (·*·

δ ελέγχων με Ν) πβς οδ δικαίως θυμωθήσομχιι καθ' 6μών {+ 8τι περί ων

οδκ οίδατε δι,αβεβαι,οΰσθε κατηγοροΐ5ντές μου Ν) ΓΝ 3/4 και τούτο:

κάκεΐνο Ν 4 2φη > Γ 5-6 -ή - ημέρας > Ν 6~7 καΐ δια τούτο:

δν,ά τ. ουν Ν 7-8 την - κρίσιν Ν: τάς θείας λαμβάνεται κρίσεις Υ

9 σιαγώνι Υ 10 μηρ$ : 4κρω Ν 11 ποοσερίσαντες Υ/ το Ν: > Υ

13 μου: φησίν Γ/ θαυμάσηται Υ 16 μετά - καί > Γ/ 61: γαρ φησιν Ν

/ συντ. + δε Γ 17 έωσιν ΥΝ: + με Γ/ έμφιλοχωοεΐν Γ / πολοορκ. Υ

18 μου τάς σάρκας δΐθΐΐΐ Ν, > Γ / βάσανοιι όδΰναι Ν 19 3ΐπ Κβη-

(1β Υ 20 τους Ηβ^: τάς Υ, > Γ
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βείας έκτίνοντας δίκας τοιαύταις έπιπεσεΐν συμφοραΐς, έρωμένω

φράσατε, πόθεν πολλοί πολλάκις ασεβείς ου μόνον ζωσιν, άλλα «αϊ

κσταχηρωσιν εν πλούτω.

21,8-11 6 σπόρος αυτών κατά ψυχήν, τα δε τεκνά αυτών εν άφ-

5 θαλμοΐς. οί οίκοι αυτών ευθηνοϋοιν, φόβος δε ούδρμοΰ· μάστιζ

δε παρά κυρίου ουκ εστίν έπ' αύτοΐς. η βοΰς αυτών ουκ ωμοτόκη-

αεν , διεσώθη δε αυτών εν /άστρι έχουσα και ουκ έ'σφαλεν. μενου-

σι δε ως πρόβατα αιωνία.

κομωσιν αύτοΐς τα λήια, ηδονται τοις τέκνοις, εΰθηνοΰσιν,

10 ούδένα διευλαβοΰνται, ου δέχονται πληγήν θεήλατον. η γεωργική

βοΰς ουκ ώμοτόκησεν - τουτέστιν ου νεκρον και ατελή γονήν ηνεγ-

κβ -, αϊ παρ' αύτοΐς γυναίκες αμβλωθρίδιον ουκ έζέτρωσαν. μέ-

νουσι δε εν τσΐς εύπραγίαις ωΟπερ πρόβατα, αντί του· αμέριμνοι,

αιώνια δε οιονεί θείας τίνος και αθανάτου μοίρας έπειλημμένοι,

15 ίνα εΐπΓ)· της τληπαθείας της ανθρωπινής ε'ζω.

21,11-14 τα δε παιδία αυτών προσπαίζουσιν αναλαβόντες ψσλτήριον

και κιθάρον και ευφραίνονται φωνή ψαλμού, συνετέλεσαν δε εν ογα-

θοΐς τον βίον αυτών, εν δε αναπαυθεί οδού εκοιμήθηοον. λέγει δε

κυρίω· οπόοτο όπ* έμοΰ, οδούς Ρου εΐδέναι ου βούλομαι.

20 άλλη ποτέρων ευδαιμονία των παίδων η ευφροσύνη, αλλά και συν-

τελευτωσιν, φησίν, τοις α/αθοΐς ουνεκτεινομένην έχοντες τ(3 παντΐ

βίω την εύπραγίαν, και ταΰτα προφανώς θεομαχοΰντες και άφιστάμε-

νοι του θεοΰ και ανερυθρ ιάστως λέγοντες προς αυτόν δδοΰς σου

εΐδέναι ου βουλόμεθσ, αντί του· τας έντολάς σου.

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙΝ -3; 12 μένουσα -15; * 20 συντελ. - 24) Ρ(* 21 συνεχτ.-

22 θεομαχ.) Ν(»» 9-12 έξετρ.; 20 4λλη - ε6φρ.; * 21 συνεχτ. -22 αυτόν)

1 εκτείνοντας Υ, τί,νοντά με Γ / δίχην Γ / τοι.. - συμφ.: ταΰτα (?πομέ-

νει,ν Γ 2 πολλοί Γι πολλοίς Υ 9 ηδονται. (Ν): η>ονται. Υ

10 διευλαβουντας (Ν): δι,αλαβοονται. Υ 11 «ίιμοτόχησεν Ηβς: ώμοτό-

τησεν Υ Ο Ν) 13 ε&πραγίαι,ς: εύπαθείαι,ς Γ (ε6ποι.ίαι.ς Ν) / αμέ

ριμνοι + χαΐ άφρόντιδες Γ 14 αΙωνίας Γ / δε + χαί Υ 15 εί-

πη + δτι Γ / τίΊς άνθοωπί,νης τληπαθείας Γ / ϊξω + τυγχάνοντες Γ

20 Αλλη Ν: άλλ' η Υ 20/21 συντελεοτωσι,υ (Γ): συντελΰσιν Υ
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21,14-16 τί ικανός, ότι δουλεύοομεν ουτϋ, και τις ωφέλεια, ότι

άποντήσομεν οΰτω; εν χερσι γαρ ην ουτΰν το αγαθά, έργα δε άσεβΰν

ουκ έφορο.

ως εκ προσώπου των άσεβων οι λόγοι, τί πλέον Ισχύει, φησίν,

5 θεός - τοΰτο γαρ σημαίνει το ικανός - δούναι ήμΐν, ϊνσ δου-

λεύσωμεν ούτω και άπαντήσωμεν, τουτέστιν εις την αυτοΰ προσκύ-

νησιν ελθωμεν ύς οι τοις ένδόζοις προσωποις προαν ιστάμενο ι και

τιμής χάριν εις άπάντησιν ερχόμενοι, ε'χομεν ουν, φαΰίν, ταΰτα

χερσίν, ο'ίκοθεν κτώμεθα τα αγαθά· τί πλέον ημάς ώφελήσαι δύναται

10 θεός; το δε έργα άσεβων ουκ έφορα πάλιν έζ αυτών δ λόγος

φασκόντων ταΰτα θεός εφορα; εις ταϋτα καταγίνεται; ουδέν αύτω

μέλει των παρά άνθρωπο ις πραττομένων.

21,17 ου μην δε άλλα και άσεβων λύχνος σβεσθησεται.

άλλ' ωσπερ, φησίν, ορωμεν μέχρι τέλους εύπαθήσαντας ασεβείς,

15 6ρωμεν και έτερους δμοίως ασεβείς, ων άπεσβέσθη η του βίου λαμ-

πρότης.

21,17-18 επελεύσεται δε αύτοΐς η καταστροφή, ώδϊνες αυτοΐς 'έ-

ζουσιν άπδ οργής· έσονται δε ωσπερ άχυρα πρδ ανέμου ή ίίσπερ κο-

νιορτος 6ν ύφείλετο λαϊλαφ.

20 άπδ αργής της θείας δίκης φησίν, έζ ης ούτω £αδίως άποφυ-

σαται και διασκεδάννυται τα κατ' αυτούς ωσπερ άχυρα υπό ανέμου

ή κονιορτδς υπό λαίλαπος.

21,19 έκλείποι υιούς τα υπάρχοντα αύτοΰ, ανταποδώσει προς αύ-

τδν και γνώσεται.

25 αίίτη πατέρων δυστυχία, τους παΐδας εν απορία διάγειν. 8ταν

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 4 - 7 ϊλθοομεν; 14-16) Ρ(25 8ταν -) Ν(4 4>ς - λόγοι;

* 6 είς - 12; ι» 25 όταν -)

1 τί ίΧΧ: τίς Υ 2 α&τών ίΧΧ: αδτφ Υ 46 λόγος ΓΝ / φησίν

Ισχύει 5ΐβ11ΐ Γ 5 τοΰτο - Ικανός > Γ / Ικανΰς Υ 6 χαί: ή Γ

/ αδτοΰ + προσεοχήν καΐ Γ 8 φασίν (Ν): φησύν Υ 12 μέλλει, Υ

15 άπεσβέσθη Υ(Ρ): άπέσβη Γ 17 ώδϊνες: όδόναις Υ 21 6ι.α-

σκεδάνυται Υ
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ουν, φησίν, 6 ασεβής της θείας άνταποδόσεως αισθηθΐ], τότε γνν-

σεται, ως και θεδς έφορα τδ πραττόμενα και εστί τοΐς άσεβέαιν

άποκειμένη τιμωρία.

2} ,20 ΐδοιοον οί οφθαλμοί ούτοΰ την έαυτοΰ οφο/ήν, σίτο δε κυρίου

5 μη διαΰωθείη.

σφα/ήν λε/ει την απωλειαν. αυτόπτης ουν, φησίν, της ιδίας σκύ

λε ίας καταστήσεται ουδεμίαν έχων εκ θεοΰ βοηθέ ιαν.

21,21 8τι το θέλημα ούτοΰ εν οίκω ούτοΰ μετ* οΰτοΰ.

το θέλημα του άσεβους ή ασέβεια εστίν, κατά τοίνυν, φησίν, το

10 ίδιον θέλημα εοται και ούτω και τω πσντί αύτοΰ οίκω, τουτεστι·

κατά τας ιδίας αμαρτίας απολήψεται.

21.21 και αριθμοί μηνών ούτοΰ διηρέθηΟον.

αλλά και διαιρεθήσεται, φησίν, 6 χρόνος αύτοϋ της ζωής, και

ολι/οχρόνιος τελευτήσει.

15 21,22 πότερον ουχί 6 κύριος εστίν ο διδάσκων σύνεσιν και έπι-

στήμην;

ταύτης ουν, φησίν, της δοκοΰσης παρά άνθρωπο ις ανωμαλίας τίς

τους λόγους οιδεν; τίς τοις της προνοίας έμβατεύει κρίμασιν;

αλλ' ουδείς, ει μη γε αυτός δ κύριος θελήσοι συνετίσαι τίνα και

20 την περί τούτων έπιστήμην χαρίσασθαι.

21.22 αυτός δε σοφούς διακρίνε!.

μόνος ουν, φησίν, τας τούτων αιτίας οιδεν 6 πόνσοφος θεδς ό

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 6-7; ρΟΡ5ΡΙΝ 19 εΐ μη - 20; βΟΡδΡΙ 22-) Ρ(-3; * 9-11;

>» 17-20) Ν(* -3; 6-7; * 13-14; 17 - 19 ουδείς; 22-)

1 ουν φησίν > Ρ (γαρ Ν) / αίσθ. άνταπ. 5ίβ1Η Ρ 1/2 γνώσετε Υ

2 δ θεός Ρ / τα ποαττ. > Ρ 2-3 Εστί. - άποκει-μ. : τοΐς άσεβέσι.

χεΐται. Ρ 4 οίδοι,σαν Υ 6 άπώλειαν + απλώς Γ, + 5ντηηΐ3θΗυ5-

νβΓδίοη Ν / αυτόπτης ΓΝ: £πόπτης Υ 8 δτι. ίΧΧ: έτι. Υ

17 ουν φησι,ν: γαρ Μ 18 τοΐς Μ: > Υ / άλλ': ή πάντως Μ.

10 θελήσοι. Γ: έθελήσει Υ 20 τούτων Γ: τούτου Υ 22 ούν

> Ν / οϊδεν αίτιας δίβΠΙ Ν
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και τους παρά άνθρωπο ις σοφούς διακρίνων και τους μεν θεοοόφους

έγκρίνων και αποδεχόμενος, τους δε την ανθρωπίνην μετιόντας σο-

φίαν οπό κρίνων και έζωθούμενος.

21,23-26 ούτος άποθονεΐτσι εν κρατεί αφροσύνης αυτοΰ, δλος δε

5 ευπαθών και εύθηνων. τα δε έγκατα αύτοΰ πλήρης ατεστος, μυελός

δε ούτοϋ διοχεΐτοι. 6 δε τελευτο υπό πικρίας ψυχής <ού> φογών

ουδέν αγαθόν, ομοθυμαδόν δε επί γης κοιμωνται, σαπρία δε αυτούς

εκάλυψεν .

τούτων ουν τους λόγους τίς οιδεν ει μη θεός; πως 6 μεν τις

10 οφρων εν τη επικράτεια της αφροσύνης αποθνήσκει πλήρης πάσης

σαρκικής ευημερίας - τοϋτο γαρ σημαίνει δια της πιότητος των

σαρκών και μυελών -, έτερος δε ίσως που και δίκαιος μη γλυκαν-

θεϊς μηδέ μετάσχων μηδενός άγσθοϋ των εν άνθρωπο ι ς τελευτα τον

βίον; και αμφότεροι τον κοινόν ύπομενουσι θάνατον και την αυτήν

15 του σώματος σηψιν και σνάλυσιν .

21,27-28 ώστε οιδο υμάς, δτι τόλμη έπίκεισθέ μοι, δτι έρεΐτε-

που εστίν οίκος άρχοντος, και που εστίν ή σκεπή των σκηνωμάτων

των ασεβών;

ταΰτα, φηαίν, εννόων οιδα, δτι αποτολμάτε και την θείον

20 υπερβαίνετε δίκην ως κατά άσεβους αποφαινόμενοι κατ εμοϋ, λέγον

τες, <5τι δι* αμαρτίας έ^ηφανίσθη μου τα υπάρχοντα.

21,29 ερωτήσατε δη παροπορευομένους 6δον και το οημεΐο αυτών

ουκ άπαλλοτριωθήσεται .

Υ Γ(βΟΡ5Ρί -3; 9 πΰς - 15; βΟΡ51 19-21) Ρ(19-21) Ν{-3; * 9 - 11

ευημερίας; 11 τοϋτο - 15)

1 παοα άν9οώποι.ς Ν: παρά ανθρώπους Υ, > Γ 2 έγχρί,νων ΓΜ: ο6

κρίνων Υ / και. αποδεχόμενος > ΓΝ 3 άποκρ.' χαί έξωθ.: άποδοχςμά-

ζων ΓΝ 4 ούτως Υ/ αποθαντ]τε Υ/ Ολως Υ 5 ευθυνών Υ 6 α&του

(υηά αυτών) ίΧΧ: α6τ§ Υ / τελευτξ ίΧΧ: τετέλευται Υ 9 πώς + φη-

σι,ν Γ / τις Γ(Ν): > Υ 11 πυότητος ΓΝ: > Υ 12 δε + τις Γ

15 σ^ψι,ν + τε Ν 16 έπίκεισθαι. Υ 19 εννόων ιρησιν 5ΐθΠΐ Ρ

20 υπερβαίνετε: προτρέχετε Γ / ως κατά άσεβους > Γ / κατ' έμοΰ άιοψ.

Ρ 20/21 λέγοντες: και Ρ, > Γ 21 δτι.: &ς Γ / δια Υ
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πλην, φησίν, ει και ανωμαλία τις δρσται εν τωδε τω βίω,

αλλ' ου δίδωμι πλέον έχε ιν αρετής κακίσν. έσν γαρ, φησίν, έ£ε-

τασθΡ) τα κατά τοΟς παραπορευομένους δ δον, τουτίστι τους

ε Ευ της θείας δδοϋ βαδίζοντας, γνώριμον εσται έζ αύτΰν υν πρστ-

5 τουσιν, ότι την θείον ουκ εκφευξονται δίκην. το γαρ τα σημεία

αυτών ουκ άπολλοτριωθήσεται τοΰτο σημαίνει, αντί του·

γνώριμα εσται τα κατ' αυτούς· ποία δη ταϋτα;

21,3ο ότι εις ημεραν άπωλείας κουφίζεται δ πονηρός, εις ημεραν

ορ/ής αΰτοΰ απαχθήσεται .

10 8τι ει και κουφίζεται νυν και μετεώρισται τ?) προακαίρω δόΕ^

δ πονηρός, αλλ1 ήμερα τις αύτδν απώλειας και θείας δρ/ής άπεκ-

δέχεται.

22.31 τίς άνα//ελεΐ έπι πρόσωπον αύτοϋ την δδον αύτοΰ; και ού

τος έποίησε, τίς ανταποδώσει ούτω;

15 απολοφύρεται τους ασεβείς ως μη αισθανομένους της άπεκδεχο-

μένης αυτούς κολάσεως και δτι εστί θεός ων έπραξαν τα κατ' ά£ί-

ον απονέμων ούτοΐς.

21.32 και αύτδς εις τάφους απηνέχθη και επί σορών η/ρύπνησεν.

κότα κοινού το τίς αναγγελεΐ αύτ<3, και εις συναίσθησιν

20 αύτδν αγάγοι, δτι εις τάφους άπενεχθήοετοι και μετά πάσας τας

έπα/ρΰπνους μεριμνάς η σορδς ούτδν και τάφος έκδέχεται.

21.33 εγλυκάνθησαν ούτω χολικές χειμάρρου.

προς μεν £ητδν ουν φησιν ει και τοσαύτη τις αύτω προσ/ε/ονεν

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 1-7; 10-12; 15-17; 19-21; 23-) Μ(1 - 2 χαχίαν; ι» 19 χαί

- 21; * 23 εΐ χαί -)

1 όρδται. ηβς& βίφ 5ίθ11ΐ Ν 2 άλλ' + εγώ Μ/ τί) χαχ^ ΓΝ 3 παοα-

ποο. (βΡ): πορ. Υ(ΟΡ5Ι_) 6 τοΰτο σημαίνει. > Γ 10 νν)ν>Γ/ μετεω-

ρί£ετ<^ Γ 14 άνταποδδσες Υ 15 αίσθανομένους Γ: ϊχοντας γνώσιν Υ

16 ων - άξίαν: το χατ' άζίαν ων ?πρ. Γ 19 άπαγγ. Γ/ συναίσθησι,ν

Γ(Ν>: ί)ν αϊσθησι,ν Υ 20 αδτόν άγάγΌι (ΡΝ): άγάγοι. αίττόν Γ, αδτόν

είσάγει. Υ/ δτυ + τε Γ 21 η (Μ): 6 Υ, >Γ/ έχδέχεται + χαί αϊ φοον-

τίδες αδτοο είς τοϊ5το τελευτήσουσςν Γ 23 ούν - χαί: εΐ χαί (ρησι,ν Γ
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ευφορία, ως και την ακαρπον /ην καρποφόρον αυτό) γενέβθαι, 8μως

ουδέν ήττον θνητός εστίν.

προς δε διάνοιαν· εν ηδονή, φηοίν, εβχεν 6 άσεβης την του βί

ου τούτου ανωμαλίσν του χειμάρρου δίκην παρστρεχοντος ουκ εννοή-

5 σος, ότι θνητός εστίν, διδ και έπά/ει·

21.33 και οπίσω αύτοΰ πας άνθρωπος απελεύοεται και έμπροσθεν

αύτοΰ αναρίθμητοι.

ουδέ τοΰτο ηδυνήθη συνιεναι 6 άσεβης, ως αναρίθμητοι μεν οί

προ αύτοΰ τελευτήσσντες και ο Ι μετ' αυτόν δε πάντες τον κοινδν

10 υφίστανται θάνατον, ταΰτα δε ειπεν ο μακάριος ούτος ανήρ ανα

κόπτων μεν άσεβε ιαν, έκδιδάσκων δε, μη των παρατρεχόντων ως έοτω-

τΰν αντεχεσθα ι .

21.34 πως δε με παρακαλείτε κενά;

ύμεΐς δε, φηβίν, ματαίως ως παρακλητικούς τους Ιαυτΰν προση-

15 γάγετε λόχους ου χρησίμως ουδέ εύκαίρως αυτούς προκομίσσντες.

21,34 το δε έμέ καταπαύσασθα ι αφ' ύμ(3ν ούθεν εστίν.

ως εοικε δε, φηοίν, ουδέν ωφελώ, έαν Οι/ήοω ή διδάξω υμάς τα

χρήοιμα. διδ καταπαύω τδν λό/ον.

Υ Γ(βΟΓ5ΡΙ -5; 00Ρ5ί 8-12; βΟΡ5Ρί 14-15; 18 6ιΛ - λόγον)

Ρ(8-12; 17-18) Η(* -2)

4 άνωμαλείαν Υ / του + γόο Υ / δίχην χεςμ. ϊΐθΐΐί Γ 8 ο6δέ -

αναρίθμητοι.! δηλών ως άπειροι. ΓΡ 9 οΐ .. πάντες: οΐ .. Ρ, τους

.. πάντας Γ / αδτόν ΓΡ: α&τοΰ Υ 9-10 τον κ. {χρί,σταται. θάν. Ρ,

τοϊ5το περιμένει. Γ 10 μακ. οδτος άνήρ; δίκαιος ΓΡ 14 δϊ

+ με Υ 14/15 ποοσηγάγετε Γ: ποοηγάγετας Υ 15 ποοκομ. Γ:

ποοσκομ. Υ 17 δε φησυν > Ρ / οδδΐν Ρ: ούδΐ Υ / εάν: αν Ρ /

ή Η39: και ΥΡ 18 διό + και Γ / καταπαύσω Γ



190

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΚΚΑΙΔΕΚΑΤΟΝ

Αρχή του ρ'ητοϋ· ύπολσβών 6ε Έλιφαζ 6 Θαψανίτης λέγει·

ιτότερον ούχ ο κοριός εστίν ά διδάσκων σύνεΟιν και επιστήμην; τ Γ

γαρ μέλει τω κυρίω, εάν συ ησθα τοΐς έ'ργοις αού αμεμπτος;

5 ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

έΌκωπτον μεν οι φίλοι τον 'ΐώβ έφ' άμορτίαις τάς κακώσεις ει.

ανάγκης επεσθαι τοΐς πλημμελοΰσιν αποφαινόμενοι, ο δε τοΐς παρ'

αυτών αντικαθ ιστάμενος προβληματικώς αυτούς ήρώτησεν ει ταϋτα

ούτως ως ύμεΐς φάτε πάντη τε και πάντως γίνεται, τίνι τρόπω πολ-

10 λοΰς δρωμεν τΰν ασεβών μέχρι τέλους εύθηνηθεντας και τον βίον συν

ευημερία κατσλύσαντας;

προς ταϋτα 6 Έλιφαζ απορεί μεν ανταποκρίνασθαι, εις ετέρας δε

τρέπεται ύβρεις και άπηνέστερον υβρίζει τον δίκαιον εγκλήματα πε-

ριτιθεϊς αύτω, & τοΐς κακίστοις των ανθρώπων μόγις εζείργαστσι.

15 ίκανώς δε αυτόν πλύνας τοις ΰβρεσιν εις παραίνεσιν τρέπεται και

συμβουλεύει προς μετάνοιαν επίστρεφε ιν, ως δν της θείας επικουρί

ας επιτυχών την τε πάλαιαν εύδαιμονίαν άπολάβοι και ίλεω την παν-

τοδύναμον του θεοϋ κτήσαιτο δεζισν.

προς μεν ουν τον Ιώβ ταϋτα λε/όμενσ σφόδρα άναρμόστως έχει,

20 χρήσιμα δε άλλως είσι του Έλιφαζ τα βήματα· ου γαρ κακίας μόνον

Υ Γ(βΟΓ5ί 6-13 άπηνεστερον) Ρ(* 6-13 άπην.) Ν(6-)

1 ι,ς Υ 2 αρ. τ. ρητοΰ Π3θΙι λέγει. Υ / θεμανίτης Υ 3 πότεοον

ίΧΧ: πρότερον Υ 4 μέλλει. Υ / οίσθα Υ 6 εΌποπτον Υ/ τον ΓΝ:

του Υ 6-7 ίξ αν. τάς χα*. 3ίθ11ί Υ 9 τίνι. τρόπ^ Υ(|_): τίνι.

τφ τρόπφ ΓΝ 12 άνταποχρίνασθαι. ΓΝ: άνταποχοΐνεσθαι. Υ

12-13 εϊς - άπηνέστερον Ν: ετέραι,ς δε τρέπεται χαί. άπηνέστεΰχίν Υ,

είς ετέρας δε τρέπεται χαί άπηνεστέρας 'ύβοεις Γ ('έτεοον δε τοέπ . και

άπηνέστερον Ρ), προς (είς ί) "έτερον δε τρέπ. χαί απηνέστερον (άπονέ-

στερον Ρ) λόγον (Ρί) 13 περιυβρίζει Ν 14 χαχίοτοις: φαυλό

τατο ις Ν / μόλις Ν 15 ταΐς Ν: τοις Υ 16 έπιχουρίας: εδμε-

νείας Ν 18 χτήοαιτο Ν: χτήσηται Υ 19 τον ' Ιώβ Ν: > Υ /

σφόδρα > Ν 20 5λλως Ν: > Υ / είσί - ρήματα > Ν
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σιτοστήναι διδάσκει, άλλο και α/οθοεργεΐν εκπαιδεύει ως της θείας

δίκης ου μόνον τους κακίαν έπιτηδεύοντας, αλλά και τους μη τάς

ά/αθας έκτελοΰντας πράξεις τοις τιμωρία ι ς καθυποβαλλούσης . επει

δή γαρ εΐσι χρήοΊμα τα των φίλων ρήματα, καν έκμελως και αναρμό-

5 στως προς τον δίκαιον άνδρα και αληθινόν έλέ/οντο, δια τοΰτο και

ή θεία χάρις /ραφή ταϋτα παραδοθήναι συμφερόντως ημΐν ωκονομήσστο.

Α'ι λέξεις

22,2 πότερον ούχ 6 κύριος εστίν 4 διδάσκων σύνεσιν και έπιοτήμην;

τοΰτο του 'Ιωβ εϊρηκότος συντρέχει τω λό/ω και ο Έλιφαζ καί

10 φησιν ότι· καγω συνεπίσταμαι, δτι θεός εστίν 6 διδάσκων σύνεσιν.

ούκοΰν, καν άνδρες δίκαιοι διδόσκωσιν ημάς διδασκαλικήν είλη-

φότες χάριν, πάλιν 6 Χριστός εστίν ό δι' αυτών διδάσκων ημάς,

και αυτό δε το συνιέναι καί διανοιχθήναι τας καρδίας ημών εις την

των θείων μαθημάτων παραδοχήν κατά θείον χίνεται χάριν;

15 22,3-4 τί γαρ μέλει τω κυρίω εάν συ ησθα τοΐς εργοις αμεμπτος, ή

ωφέλεια 8τι άπλώσης εις την όδόν σου; ή λό/ον σου ποιούμενος ε-

λέ/ζει σε καί συνελεύσεταί σοι εις κρίσιν;

επειδή μέγα επί σαυτω φρονείς ως σμεμπτος, δεδόσθω ειναί σε

καθαρόν. τί συν, είπε μοι, περιεποίησας θεώ δίκαιος ων καί εις

20 αγαθοερ/ίας έζαπλων την σήν 4δον; τίς εντεύθεν δνησις τ<3 θεώ;

Υ Γ(βΟΡ5ΡίΝ 9-10 φησι,ν; βΟΡ51 18-) Ρ(18-20) Ν(-6; 11-14; 18-20)

3 καθ υπόβαλα όσης Υ 4 γαρ: τοίνυν Ν / χρήσιμα είσι 5ίθ111 Ν /

έκμελως Ν: Ιμμελώς Υ 4/5 καί. αναομ. > Ν 5 δνδοα καί άληθ ς-

νόν > Ν / έλέγοντο: εϊοηνται (Ν^), εϊοηντο (Νρ) 6 παοαδοθ . ταΰ-

τα 5ΐθ11ΐ Ν / συμφ. ημΐν > Ν 11 δςδάσκωσι,ν Ν: δι,δάσκουσι,ν Υ /

•^ΐμας νΟΓ διδάσκωσιν Ν 12 Χοιστός: κ6οιος Ν / αδτων Ν: α&τόν Υ /

τιμάς Ι<ΟΓΓΐ9ίθΓί 3115 6μας Υ 13 α6τό δε το Ν: αύτφ δε τω Υ / συν-

ι,έναι Υουης: σονεΐναι. ΥΜ 14 παοαδοχήν Ν: 6ποσχεΐν Υ/ γίνεται. Ν:

Υίνεσθαι. Υ 15 μέλλει Υ 16 άπλώστ)ς ίΧΧ: απλώς Υ

18 άλλ' επειδή Γ/ επειδή + φησιν Ν/ φρονείς + φησιν Γ 18-19 δε

δόσθω - θε$ ΓΡΝ: ων καί δίκαιος τί τον θεόν ωφελείς Υ 19 τί

οδν Γ: τοιούτον Ν 19/20 εΙς - δδόν: εν απλότητι καί ακακία ζών Ν

20 ώνησις Υ / τ$ θεφ 6νησι.ς 5ΐβ1Η Ν
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νομίζεις δε, 8τι πολύν τινά σου ποιούμενος λόγον τιμωρείται σε

και κρίνει, ως δη εκ της σης δικαιοσύνης μέλλων ώφελεΐοθαι, Εί

περ ης δίκαιος;

Ετεροι δε ούτως ανέγνωσαν· τί γαρ; είτα ύποστίζαντες τα έζής

5 έπήγαγον μέλει τω κυρίω, εάν συ ησθα τοΐς έργο ι ς αμεμπτος. 6 δε

νους ούτος· οιδα κσγω, φησίν, 8τι τους λόγους καθ' ους ο μεν τις

ασεβής εύθηνεΐται, 6 δε κολάζεται, αυτός μόνος ά πάνσοφος επίστα-

ται. κάκεΐνο δε οιδα, 8τι μέλει τω κυρίω και εν φροντίδι τίθεται

το άμέμπτους ημάς είναι, και απροσδεής ων ωφέλεισν ιδίαν νομίζει

10 το τους ανθρώπους έζηπλωμένως και δαψιλως μετιέναι το αγαθόν.

δια τούτο και σου πολλήν ποιούμενος πρόνοιαν ηλεγΕέ σε και ωοπερ

εις κρίσιν αντί καθ ιστάμενος σοι δικαίως σε κρίνει.

άπόδειζιν δε των αμαρτημάτων τας τιμωρίας ποιούμενος επάγει

τα

15 22,5 πότερον ουχί ή κακία σου εστί πολλή, αναρίθμητοι δε σου αί

αμαρτία ι;

εκ του πλήθους των συμφορών των αμαρτημάτων εικάζει το πλήθος.

22,6 ήνεχυρίαζες τους αδελφούς σου δια κενής.

αντί του· μηδέν έποφε ιλόμενος .

20 22,6 σμφίαοιν δε γυμνών όφείλου.

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 1-12; βΟΡΒΡΙΝ 17) Ν(* 4 - 5 αμεμπτος; * 6 οίδα - 7/8 έ-

πί,σταται.; 8 εν - 12)

1 νομίζει.ς Γ: νομίσεις Υ / ποιοόμ· οου 5ίβ11ί Γ 2 δη: δτ^θεν Γ /

δικαιοσύνης Γ: > Υ / ώφελ. μέλλων 5ΐβ1 Η Γ 2-3 ε'ττερ - δίκαιος

> Γ 4 βΗοστήξαντες Υ / τα Ιζτ\ς > Γ 5 έπήγαγον + άποιραντι.-

χως Γ / μέλλει. Υ 5-6 δ δε ν. ούτος > Γ 6 <ρησίν > Γ (Ν) /

"χαθ' Υ / μεν τις Γ(Ν): > Υ 7 εύθηνεΐται. Γ(Μ): εδθήνεται. Υ / ο

δε χολ. Γ(Ν): > Υ / αυτός μόνος > Γ / έξεπίσταται. Γ θ χάχεΐνο -

χαΐ βηίίάΙΗ (ΙυΓοή υϊηείβΐΐυης ϊη Γ 9 τμας είναι.: είναι, τους αν

θρώπους Ν/ άττροσδεεΐς Υ/ ώφ. - νομ.: Ιδίαν ίχρ. νομ. Ν, ώφ. ηγείται. Γ

10 τόι: τω Υ/ τους ανθό.: τμας Ν 17 είχάζει των άμαοτ. 5ίβ111 Γ/

πλίνθος + σχόπει. ουν ψησ», τα κατά σαυτόν μη ήττω πάσχτις ων ηδίκησας Γ

18 ήνεχυρίαζες ίΧΧ: ένεχει,οίαζες Υ / τους αδελφούς ίΧΧ: τοΐς άδελ-

ψοΐς Υ 19 έηωφειλομένως Υ
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και ταΰτα, φησίν, πενήτων όντων την έσθϊ]τα ηνεχυρίαζες

δια κενη"ς.

22.7 ουδέ ύδωρ διψώντας έπότισσς.

ούκοϋν ου μόνον το άδικεΐν, αλλά και το μη εύερ/ετεΐν ύπεύθυ-

5νον. και σημείου, μέχρι πόσου τας ευεργεσίας εκτείνε ιν οφείλομεν,

ότι και ΰπεύθυνον το μη ποτίσαι διψώντας, ώσπεροΰν και ποτηρι

ού ψυχρό Ο ύδατος μισθδν λαμβάνομεν κατά την του σωτηρος ά-

ψευδή φωνήν.

22,7-8 άλλα πεινώντων έστέρησας ψωμόν, έθσύμασας δε τίνων πρόοω-

10 πα.

ψωμόν λέγει τον αρτον, ωσπερ και εν 'Ρουθ κείται· βάψεις τον

ψωμόν οου εν τω όζει.

λέγει συν 8τι· και των αναγκαίων τροφών έστερησας ή ένεχυριά-

ζων ή των καμνόντων τον μισθόν ου διδούς. άλλα και προσωπολήπτης,

15 φησίν, γεγονός τους μεν ταπεινούς βιαζόμενος, τους δε εν δυναστεί-

αις θσυμάζων και τιμών.

22.8 ωκιοος δε πτωχούς επί γης.

αλλά αντίγραφα- εκοίμισας_πτωχρυς επί γης περιεχουσιν.

κατά μεν ουν τδ πρώτον· τους πτωχούς, φηο^ν, και χαμαιπετεϊς

20 επί πλεΐον επί γης παρεΟκεύασος κεΐο6αι, ίνα εϊπη 8τι· έπετριψας

την πενίσν τοις πενηΟιν.

κατά δε τδ δεύτερον και αυτήν, φησίν, την στρωμνήν των πτω-

6-7 Μβ«ή3ΐΐ5 10,42 11-12 Κυίίι 2,14

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 4 οδχοΰν - βπεόθ.; ι» 18; * 20 ϊνα -) Ν(4 - 7 λαμβάνομεν,

11-16; 19 τους - 20 κεΐσθοι)

1/2 την - χενίν; νοΓ χαΙ? / ενεχει,ρίαζες Υ 3 δυΐτόντας Υ

4/5 &πευθϋνον ΓΝ: 6πευθΟνει. Υ 5 και. οτμ. : έπ υσήμηνα ι. δε Ν

6 ότι χα Ι: δπότε Ν / διψόντας Υ 6/7 ποτηρίου Ν: το ποτήριον Υ

7 μισθών λαμβάνομεν Νι μεταλαμβανόμενον Υ 9 πεινόντων Υ / ίστέ-

ρησας ίΧΧ: έστέρησαν Υ Π ψωμών + γαρ Ν / τον ιϊρτον: το τμτ^μα

τοί5 ίρτοο Ν / εν + τζ Ν 13/14 ένεχειριάζων Υ, ίνεχοράζων Ν

14 αλλά χαί πρ.: πρ. γαρ Ν 15 «ρησίν > Ν 17 ώχησας Υ

19 τους + γαρ Ν / φησίν > Ν 20 επί ττλεΐονι Ιτι πλέον Ν / χεΐ-

σθαι παρεσκευασας Ν
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χΰν αφείλου ως επί τοΟ εδάφους αυτούς κοιμασθαι μηδέν έχοντος

ύττεβτορεΰμενον .

22.9 χήρας δε εζσπέστειλας κενός, ορφανούς δε έκάκωοας.

πάλιν το μη μεταδοϋναι ταΐς χήροις εις άμαρτίαν λογίζεται,

5 το δε τους ορφανούς και αβοήθητους κακοΰν εσχάτης κακίας γνωρισ-

μα.

22.10 τοιγαροΰν έκύκλωσάν σε παγίδες και έσπούδασέ σε πόλεμος έζ-

αίσιος.

δια ταΰτσ τοιγαροΰν αί συλλήψεις των κακών περιεκύκλωσάν σε

10 και έθορύβηοε σε 6 μέγας ούτος και φοβερός των τιμωριών πόλεμος.

22.11 το φως εις σκότος απέβη, κοιμηθεντα δε ύδωρ σε έκάλυψε .

δια τοϋτο, φπσίν, εκ φωτός εις σκότος μετέστη τα κατά σε και

κοιμηθεντα - αντί του· αμεριμνοΰντα - ύδωρ σε εκάλυψεν,

τουτέστιν ο Ι των θλίψεων έπέκλυσαν πειρασμοί.

15 22,12 μη {ουχί) ο το υψηλό νοίων ουκ έφορο.

άλλα νομίζεις ότι ούχ <5ρα τα πραττόμενα 6 εν ύψηλοΐς κατοίκων

θεός;

22.12 τους δε ΰβρει φερομένους έτοπείνωοεν.

οία τοίνυν πάντα εφόρων τους υπό της υβριστικής εζεως κατασυ-

20 ρομένους και εις ύπερηφανίαν έλκομένους ταπεινοί.

22, 13-14 και ε ιπος· τί ε/νω 6 ισχυρός; <η> κότα του γνόφους κρινεΐ;

νεφέλη αιτοκρυβή αύτοΰ και ούχ όραθήσεται και γΰρον ουρανού δια-

Υ Γ(βΟΡ5Ρί ι* - 1 χοιμασθαι; 12-14; 16-17; 19 οία - εζεαχ;) Ν(4-6;

12 - 13 αμεριμνοΰντα; ι» 16-17; * 19-20)

1 έχοντας Η39: ?χον Υ 2 δτιεστορεσμένον Ηβα: ίιποστερεαμένον Υ

4 πάλιν: (δού γαρ Ν / μεταδουναι Ν: καταδοΰναι Υ / χείραις Υ

12 δ(.α τοοτο ΥΝ: όθεν Γ / Π3θή σε θίπ Ζΐ453ίΖ Ν 13 άντ£ του:

ήγουν Ν / αμεριμνοΰντα + χαϊ ου νήφοντα Γ / σε Γ: > Υ 14 £πέ-

χλυσαν Γ: επέστησαν Υ, (έκύκλωσαν Ρ) 15 Όύχι' Υ
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πορεύαετοι.

μεγάλην άσεβε ι αν και ανοιαν του 'Ιωβ δ Έλιφαζ καταψηφίζεται,

ούτω γαρ, φησίν, έπραττες τα άδικα, ως μη γινώσκοντος τα επί της

γης του θεοΟ, άλλ' ως εν χνόφω κρίνοντος, τουτέστιν εν τω κρίνειν

5 ούχ ορωντος τα επί γης. έλεγες γαρ, φησίν, 8τι αόρατος ων και

τοις νέφεσιν άποτειχίζων έαυτοΰ τα καθ' ημάς και μόνον τον κύκλον

του ουρανού περιπόλων ουκ άζιοΐ τίνα πρόνοιαν ποιεΐσθαι των επί

χής.

τοΰτό τίνες των έξωθεν φιλοσόφων εδοζαν φήσαντες της ύπδ σε-

10 λήνης μη πρόνοεΐν τον θεόν.

22,15-18 μη τρίβον αίώνιον φυλάξεις, ην έπότησαν άνδρες δί

καιοι, <οί> συνελήφθησαν άωροι; ποταμός επιρρέυν ο Ι θεμέλιοι αυ

τών, οί λέγοντες· κύριος τί ποιήσει ήμΐν ή τί επάζεται ήμΓν 6

παντοκράτωρ; δς δε ένέπλησε τους οίκους αυτών α/αθων.

15 μη τας αιωνίους του θεοϋ πορείας δύνη έπιστήσαι, καθ' <5ς οί

θεΓοι άνδρες ωδευΟον; λέγει δε τας κατ' εύσέβειαν οδούς, είτα και

άκων εις τους του 'Ιωβ εκφέρεται λόγους καί· ουως γαρ, φησίν, δί

καιοι χε/ονότες εν ουρία τον βίον κατέλυσον, τίνες δε αυτών και

εκ θεμελίων κστεσείσθησαν, ωσπερ υπό χειμάρρου κστασυρόμενοι.

20 ούτοι δε ως δίκαιοι λέγοντες· αναμένωμεν την του θεοΰ βοήθειαν,

έως ΐδωμεν, τί ποιήσει ήμΤν ί\τί έπάζει ήμϊν 4 πάντα ισχύων θεός,

ετυχον της θείας επικουρίας και ύστερον ένεπλήσθησον οί οίκοι αυ

τών ά/σθων. λέγει δε τοΰτο αίνιττόμενος 8τι· και σΟ εάν ης δίκαι-

°ζ> τΤ5 το" θεοΰ βοηθείας ουκ αποτεύζει.

25 άλλως· μη τα εί αρχής περί των οδών των άσεβων εχνως, αστινας

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 3-8; 25-) Ρ(15-24) Ν(2)

3 γαρ > Γ / της > Γ 4-5 άλλ' ως - γης Γ: > Υ 5 φησι,νι ως

είχός Γ 7 περιπωλων Υ / άζι,οΐ - 8: ο6 ποονοεϊται των ημετέρων Γ

17 του > Ρ / λογ. έχφ. 5ίβ11ΐ Ρ 13 εν άωρί^: άωρΐ Ρ

18-19 τινές - χατασυρόμενοι. > Ρ 19 χατασυρ'ρ'όμενοι. Υ

20 λέγοντες + ήσαν Ρ / άναμενομεν Υ 21 ποιήσει. Ρ: ποιεί Υ

21 ή τί - 23 τοατο > Ρ 23 αΐνιττόαενος + α6τόν Υ / και σο

έαν: εΐ χα ι συ Ρ 24 ττ)ς - άποτ. : ο6χ άποτέξ^ ττ^ τ. θ. βοηθ. Ρ

25 Λλλως > Γ / £γν. αστ.: ϊγνωσας τίνας Υ, 6γνως δς Γ
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οδούς των άσεβων κατενστηοαν οι δίκαιοι άνδρες; ούτοι δε οι ασε

βείς και άωροι τον βίον ετελεύτησαν και εκ θεμελίων κσταπεπτώκα-

σιν ως υπό πλημύρας κστααεισθεντες. έ'λεγον γαρ· τί ήμΐν δύναται

ποίησα ι 6 θεός; κσίτοι/ε άφθονων αγαθών παρ' αύτοΰ τυχόντες και

5 δέον εύχαριστεΐν αχαριστίας έφθέ/γοντο βήματα, και κατά ταύτην δε

την εννοιαν πλήττει τδν 'Ιωβ ως αχάριστον προς θεόν /ενόμενον και

δια τοΰτο τ ιμωρούμενον .

22,18 βουλή δε ασεβών πόρρω αύτοΰ.

τούτων των άσεβων τα βουλεύματα μακρΰνουβιν άπ' αυτών τδν θεόν,

10 επειδή μακράν ειΰιν άττο του θεοΰ & βουλεύονται.

22,19-20 ίδόντες δίκαιοι ε/ελασαν, αμεμπτος δε έμυκτήριοεν αυ

τούς, ει μη ηφάνιοται η υπόστοσις αυτών, και το κστάλειμμα αύτΰν

κσταφά/εται πυρ.

τί ίδόντες οι δίκαιοι κατε/ελαΟαν; τί δε και 6 αμεμπτος έμυκ-

15 τήρισεν; εΰδηλον Οτι την βουλήν των ασεβών και τα αΰτοϊς συμβησό-

μενα τον τε σφανισμδν της αυτών υποστάσεως και την δια πυρός δα-

πάνην των αύτοΤς ύπολελειμμένων.

22,21 /ενοΰ δε σκληρός, εάν ύπομείνης· είτα ά καρπός σου εοτοι

εν ά/αθοΓς;

20 ει δε και, φηοίν, σκληρύνεις την καρδίαν σου και αντίτυπα βου-

λεύσΓ) προς θεόν, τ?) πείρα μαθηΟΓ), ως ανυπόστατος η θεία δίκη και

ουδέ καρπδν ε ζει ς εν τ?) των ά/αθών απολαύσει /ινόμενον, τουτέστιν

παΐδας ?| τους απ' εκείνων.

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙ -7) Ρ(20 - 22 γυνόμενον) Ν(20 - 21 δίκη; * 22-23)

1 των άσεβων: φησιν Γ / οΐ δίχ. χατεπ. δίβΐΐΐ Γ / ιϊνδρες > Γ / οΐ δε

ασ. οδτοι. δΐθΐΐΐ Γ 2 τον βίον Γ: του βίου Υ 2-3 χαταπεπτ.-

χοτασεισθ.: χατεσείσθησαν ώσιιερ 6πό χει,μάροου χατασυοέντες Γ 3

πλημμηραζ Υ / χατασει,σθέντες Ηβς: χατασε ι,σθ έντας Υ / δόναται ποιτ^ααι.

Γ: ποίησα ι. Υ 4 χαί Γ: > Υ 5 αχ. έψθ. δημ.: ηχορίοτουν Γ 5-6

χαί - πλήτ.: πλ. δε πάλιν Γ 6 ' Ιώβ + εν τούτους Γ/ προς θεόν Ηβς:

περί θεόν Γ, παρά θεοΰ Υ/ γεγονότα Γ 7 τούτο Γ: τούτου Υ 114-

μεπτος Υ 13 χαταφάγεται ίΧΧ: χαταιράγει. Υ 20 61 χαί > Ρ, + συ Ν

/ ψησίν ΠβοΗ σχλ. Ρ, > Ν/ σου > Ν 20/21 χαί - θεόν > Ρ 21 ανυ

πόστατος: άνύπο ιστός Ν
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22,22 εκβαλε δε εκ στόματος αύτοΰ έίη/ορίαν, και ανάλαβε τα βή-

μοτο ούτοΰ εν ^Γ\ καρδία σου.

τούτο λέγει δ*τι· ει δε δίκαιος ει και άξιος, ύπα/ορεύθητι παρά

θεοΰ και δέζαι θεΓα βήματα εν τη καρδία, ως ύστερον τυχόν Ιερε-

5 μίας ηκουσεν ιδού δέδωκα τους λό/ους μου εις το στό-

μ α σου .

ή έζη/ορίαν την έζομολό/ησιν λε/ει προτρεπων εις μετάνοιον

τον 'Ιωβ. έζομολό/ησαι, τοίνυν φησίν, τοΰτο παρά θεοΰ διδασκόμενος

και έ/κορδίους τους αύτοΰ ποιούμενος λό/ους.

10 22,23 εάν δε επιστροφής και ταπείνωσης σουτόν έναντι κυρίου,

πόρρω έποίησας από διαίτης σου το αδικον.

εάν δε, φησίν, μετανόησες και /ένη ταπεινός ενώπιον του θεοΰ,

απεδίωζας από σαυτοΰ πασαν αδικίαν.

22,24 θήοεις επί χωμοτι εν πέτρα, και εν πέτρα χειμάρρου Σωφείρ.

15 μετανοων, φησίν, τεθήσει επί της /ης εν ασφαλείς, αντί του·

ασφαλώς οικήσεις την /ην. τούτο γαρ σημαίνει το επί χώματι εν

πέτρα, ούτω δε και χρυσός έπιρρεύσει σοι, κειμενω δε εν τ?) άσ-

φαλεία, ως χείμαρρος χρυσοΰ βίων εκ Σουφείρ.

Σουφειρ δε εστί τόπος, εν ω χρυσός κάλλιστος και λίθοι τίμιοι

20 /ίνονται· και μεταβαλλόμενον δε εις τήΧ; Ελλάδα φωνήν το Σουφειρ

κάλλιστον ερμηνεύεται, τινές δε είπαν Σουφειρ την Άφρικήν είναι,

κεχρηται τω τόπω η /ραφή, οτε περί πλούτου διαλέ/εται.

5-6 ΟΘΓΘΠΜ35 1,9

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 8 τοΰτο - διδασκόμενος; βΟΡ5Ρ 12-13; 15-22) Ρ(3 εΐ -

8 Ίώβ) Ν(* 7-9; * 19-22) $νΓ(15 - 20 γίνονται)

1 Εκλαβε ίΧΧ: εκβαλε Υ 3 δε > Ρ 4τΤ):σ$Ρ/ τυχόν > Ρ

7 έξηγορίαν Ηβς: Ιξηγορία Υ, έξηγορί ) Ρ/ λέγει: φησίν Ρ 8 'Ιωβ:

δίκαιον Ρ 12 <έ>άν Υ (Ιηΐίΐβΐβ ίβίΐΐί) / φησίν - θεοΰ: επιστρα

φείς φησι γένοιο σαυτοΰ ώστε Ικετεΰσαι τον θεόν αλλά μη άνθ ίστασθαι

α&τΰ είς δικαιολογίαν έκκαλουμενον Γ 14 <θ>ήσεις Υ (Ιηιΐΐβΐθ

ίβήΐί)/ έν3: 4ς ίΧΧ, ν9ΐ . Ζ. 17 εν τζ άσφ. 15 μεταν. - τεθ.: τεθ.

ουν Γ 16-17 τοΰτο - πέτρα > Γ 17-18 κειμ. - άσφ. > Γ

18 χείμαρρος Υ(Ρ): χείμαρρους Γ / χρυσοΰ > Γ / αωφείρ Γ 19 αω-

Φείρ Γ 20-21 και - ερμην. > Γ (τζ| Ιλλάδι δε φωνζ κάλλιστον ερ

μηνεύεται. Π3θή 22 Ρ) 20 το: τ$ Υ 21 είπον Γ / σωφείο Γ

22 νΟΓ 21 τίνες Γ / τόπψ: σωφείρ Γ / δτε Γ: ότι Υ(ΡΡ)
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22.25 εοται συν <σοι> ο παντοκράτωρ βοηθός οπό έχθρων, καθορόν

δε αποδώσει σε υοπερ οργυρον πεπυρωμένον.

μετά δε την δια των βασάνων κάθαρσιν και την δι* όντων «ύρωΟιν

και την έζομολόγησιν εΈεις και την θείον έπικουρίαν· εκλάμψεις 5β

5 καθαρός γεγονώς και πάσης κακίας αμιγής ίσα και άργύρω δια πυρός

κεκαθσρμένω.

22.26 είτα παρρησιασθήσει έναντι κυρίου σναβλέψας εις τον ουρανόν

Ιλαρως .

μετά δε την κάθαρσιν δηλονότι και την έΕομολόγησιν την εκ θε-

10 ου βοηθέ ι αν <λαβών>.

22.27 εύ£ομένου δε σου προς αυτόν ειαοκούοετοί σου· δώσει δε σοι

άποδοΰναι τας εύχάς.

άλλα και υπήκοος σοι γινόμενος 6 θεός αυτός ενισχύσει σε εις

πέρας άγαγεΐν σου τας εύχάς. εύχάς δε λέγε ι τας προς θεόν

15 υποσχέσεις· και γαρ ε'ίτε χρήματα τω θεώ ταίόμεθα είτε νηστείαν

είτε άγνείαν είτε 8τι δήποτε, εί μη αυτός ημάς ενισχύσει, άδυ-

νατοΰμεν εις πέρας αγαγεΐν τας εύχάς.

22.28 αποκαταστήσει δε σοι δίαιτσν δικαιοσύνης, επί δε 6δοΐς

σου εοται φως.

20 και αποδώσει σοι την δικαίω πρέπουσαν διαγωγήν, και πασαι αϊ

οδοί σου κστευοδωθήσονται υπό του θείου φωτός ποδηγουμένω.

22.29 η δε αιτία, δτι έταπείνωσεν εαυτόν, και έρεΐ- ύπερηφσνεύ-

οοτο.

Υ Γ(βΟΓ5Ρί + 20 και, - διαγ. ) Ν(5 γεγ. - αμιγής; 13 αίττδς - 15 υπο

σχέσεις; 20 χαι3 - 21)

2 άργ&ριον ίΧΧ, νςΙ.Ζ.δ 3 <μ>ετά Υ(Ιπΐίΐ3ΐβ ίβΜΐ) 5 γε-

γονώς ηβοΗ αμιγής ϊΐβΐΐΐ Ν / άμε^γής Υ 10 <λαβων> ο<1βΓ βήηΐϊοίι

Ηβς 13 είς: προς Ν 14 σου - λέγει > Ν / θεόν: α&τόν Ν

16 είτε δτι Η39: εΐ τι Υ 20 διχαίο Υ 21 ποδηγουμενου φω

τός Ν 22 {ή δε αΙτία}? (οΐο^ί 1η ίΧΧ, νςΐ . β&βΓ 199,2 δια τοστο)
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ως μεν περί έτερου δοκεΐ λέγειν, πρδς τον 'Ιωβ δε δ λόχος,

δια τοϋτο χ·άρ, φηαίν, έ'οται τσΰτα τω μετσνοοΰντι, 8τι έτσπεί-

εαυτόν, και έρεϊ ότι- ύπερηφανεύοΌτο ή καρδία μου και ένδί-

κως ύπεστην ά πέπονθα.

5 22,29-30 κεκυφότα οφθαλμοΐς οωοΐ ι , και ρύβεται σθωον ,

δια τοΰτο και <6> εν εύαγγελίοις τελώνης κάτω βλέπων και ου

τολμών αναβλέπειν εις τον ούρανόν έδικαιώθη υπέρ τον μεγάλαυχον

Φαρισαΐον.

22,30 και διαοώθητι εν καθαραΐς χεροί οου.

10 ο μεν Έλιφαζ εις την παραίνεϋιν τον λό/ον κατεπαυσεν. και

πρδς μεν τον δίκαιον, τον προς θεον αεί νενβυκότα, ακατάλληλος ί)

παραίνεοΊς, ημϊν δε και Οφδδρα κατάλληλος τοις μετανοεΐν οφείλου-

ΟΊ και θεώ ταπεινοΰοθαι νουθετουμένοις.

6-8 νςΐ. ΙυΙ(35 18,10-14

Υ Γ(βΟΡ5ΡΙΝ 1-4) Ν(ι» 6-8; Φ 10-13) 5νΓ(^ 2-4)

1 4>ς: δς Υ / δε τον Ίώβ $ΐθ!1ί Γ 2 δια τοΰτο Γ: δι' αδτοΰ Υ /

γαρ > Γ / ταΰτα ϊσται. φησίν 3ίθ11ί Γ 3 χα13 > Γ 5 χεχυφώ-

τα Υ 6 <ώ> Ηίς 10 είς την παραί,ν.: ένταί5θα (Ν) / τον λόγον

(Ν): των λόγων Υ Π νενευχωτα Υ / άχατάληλος Υ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΤΤΤΑΚΑΙΔΕΚΑΤΟΝ

<Άρχή του £ητοϋ·> ύπολσβυν δε 'Ιωβ λέ/ει· και δη οιδα,

8τι εκ χειρός μου η ελε/Είς μου έοτι και η χειρ αύτοΰ βαρεΤα γέ-

χ·ονεν έπ' εμώ στενα/μφ.

5 ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

6 μεν Έλιφσζ άνηκεστοις ΰβρεβι περιέβαλε τον δίκαιον αισχρός

αυτγ περιθείς πράξεις καί των έκτόπως ήσΐβηκότων.

6 δε μακάριος και όντως αληθινός 'ΐώβ οιδα, φηοίν, ακριβώς,

8τι ουκ εκ των υμετέρων λό/ων, άλλ' εκ τί3ν έμων πράξεων κριθήσΐ-

10 ται τα κατ' έμε· ει /αρ καί τιμωρείται θεός, ηδέως έπ' αύτοΰ τα

έμα παρετιθέμην δίκαια, και την έζ αύτοΰ περιέμενον απόφαοιν

Οφόδρα πεποιθως αύτοΰ τ?ϊ αλήθεια.

δρα δε καντεΰθεν, ως ουκ άντιλέγων θεώ την προς αυτόν αίρεϊ-

ται διαδικαοίαν, αλλά πιοτεύων άοφαλως τ^ θεία δικαιοκριοία και

15 διελενχων τους φίλους και παραιτούμενος το παρ1 αύτοΐς δικαοταΐς

κρίνεσθαι τα καθ' εαυτόν.

βιτα του θεοΰ το άόρστον εΐρηκως καί ακατάληπτον καί ίοην έχει

προθυμίαν εις τδ φυλάττειν τα θεώ δοκοΰντα, πάλιν απορεί προς

τους φίλους καί φηοΊ πρδς αυτούς· έπειδήπερ έπ' σΟεβεία με κρίνε-

20 τε και δείγμα ποιεΐοθε των ήμαρτημένων τας εμάς συμφοράς, αποκρί-

νεαθε μοι, δια τί πολλά καί ανήκεστα πραττόντων των άσεβων ούτω

θεός άνεεικακεΐ ως μηδέ έπιοκοπων τα πραττόμενα.

Υ Γ(βΟΡ5ί 6-22) Ρ(ι» 6-) Ν(6-12; 17-)

1 6πταχ.: υζ Υ 2 < >: βΓςδηζί Πβεή (ΙθΠΙ νθΓΐ)ΐ1<1 άβΓ Κβρ. 3-6

6-7 αΟσχράς - ήσεβ.: τάς τδν έχτ. -ησεβ. πράξε ι,ς α6τ$ ιεριθεςς Ν

8 μαχ. - Ίώβ: δίχοιος Ν / άχρι,βως > Μ(Ρ) 9 ότι: 4ς ΓΝ / ποάξε-

ων: ?ργων Ν 10 τα έμα (Ρί) 11 παοετ.: παραθήοομαι. Ν

/ περιμένω Ν 13/14 έρεΐται Υ 14 άσφαλίϋς Γ: άχριβως Υ

17-18 χαϊ.2 - δοχ. > Ν 18 τα θεφ: χαί τα Γ 18-19 άπορεΐ -

φησι.: δυνατά Γ 19 χαί. - αότοΰς > Ν 20 ποι,εΐσθε ΓΝ: ποιείτε Υ

20/21 άποχρίναοθε Ν(νΡίΡ): -νεσθαι Υ, -νεσθε (γ05) 22 δ θεάς Ν
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είτα των αδίκων καταλέζας τας πράξεις δ /ενναΐος 'Ιωβ καϊ <ρι-

λοδίκαιος ου δια την ανοχήν του θεοΰ προσχωρεί ΤΓ] μερίδι των

ασεβών, αλλά και καταραται τους τοιούτους κσί φηοΊν ότι· δώσου-

Οι και αυτοί δίκην, ει και επί πολύ διήρκεσαν δια την άνοχήν του

5 θεού.

θαρρών δε τη των οικείων λό/ων αλήθεια· ει δε μη ταϋτα, φηαίν,

αληθή, 6 βουλόμενος διελε/£αι τα ειρημενα.

<Αί λ ε ζ ε ι ς >

23,2 και δη οιδα ότι εκ χειρός μου η ελε/Είς μου εστίν.

10 ούδένα, φησίν, των υμετέρων κατη/οριων ποιούμαι Χό/ον· ου γαρ

εκ των υμετέρων ψευδη/οριων, άλλ' εκ των έμοί πεπρα/μένων κρίνε

ται τα κατ' εμε. χείρα γαρ την πραζίν φησιν.

23.2 και η χειρ αΰτοΰ βαρεία /έχονεν έπ' έμω στενα/μω.

αλλά δε άντί/ροφα· θΎενάζω_δε_έιι' ^μαυτόν, έ'χουοιν. & δε λε-

15 /ει τοιούτον έΰτιν οιδα δε και τοΰτο, ότι σφοδρός μοι και βα

ρείας τιμωρίας έπή/α/εν. διδ κσί άναοτένω, επειδή πρόφαΟιν της

κατ* έμοΰ συκοφαντίας τας θείας ποιεΐσθε τιμωρίας.

23.3 τίς δε αρά γνοΐη, 8τι ευροιμι αυτόν και ελθοιμι εις τέλος.

άλλ' είθε, φηοίν, τι3 βασιλικω του θεοΰ θρόνω παρεστην και την

20 εκείθεν έδεζάμην απόφασιν. το γαρ ελθοιμι εις τέλος τοΰτο

σημαίνει, αντί του· ίνα το περάς των κατ' έυέ /νώριμον εκείθεν

χένηται.

Υ Γ(βΟΡ5 1-7; ρΟΡ5Ρ 19-22) Ρ(* -7; 10-12) Ν(-7)

1 των - 3 φησι,ν: έπαρασάμενος τοος το ι., φησύν Ν 2 δια Υ (Ρ): > Γ

/ προσχωρεί Γ: παραχωρεί Υ 3/4 δώσουσί + ποτέ Ν 4-5 εΐ -

θεοΰ ΓΝ(Ρ): > Υ 6 δε > Ν 7 διελέγξαι. Ηβς: διαλλέγξει. Υ, δι.-

ελέγξει Γ, έ.λεγχέτω Ν, (δι.ελεγξάτω Ρ)/ τα είρημένα > Ν(Ρ) 8 ΘΓ-

ςϊηζΐ ηβαίι (Ιβη 3η(1θΓθη Κβρ. 1 0 ψησίν > Ρ 10-11 ο6 - ψευδ.

> Ρ 11 έχ των 6μ. ψευδ. Ηβς: εν ταΐς ημετέοαυς ψευδηγορί.αι.ς ΥΡ

11/12 κρίνετε Ρ 18 γνοίει. Υ 19 παρ. θρ. 5ΐθ1Κ Γ/ πάοεστιν Υ/

χαΐ Γ: εΐ Υ 21 ΐνα Ηβς: είναι. Υ, δπως Γ/ γνωούμων Γ/ εκείθεν > Γ
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23,4-7 εΐιτοψι δε έμσυτοΰ κρίμα, το δε άτομα μου έμττληοω έλεγ

χων, γνοίην δε βήματα α μοι έρεϊ, αΐσθοίμην δε, τίνα μοι άπσγγε—

λεΐ. και εν πολλή ΐσχΰι έπελεύοετοί μοι, είτα εν οπέ ι λ η μοι ου

χρήοΐται. αλήθεια δε και έλεγχος ιταρ' αύτοϋ, έζαγάγοι δε εις τ£—

5 λος μου τ<3 κρίμα.

ϊνα, φηοίν, γεγονώς παρά το θεΐον έκεΐνο βήμα απολοφύρωμα ι

πάντα τα κατ εμέ. τοΰτο γαρ σημαίνει το εΐποιμι δε εμαυτοΰ

κρίμα, αντί του· ά εκρίθην, α πέπονθα. ε'ιποιμι δε καί τα έμοι βεβι-

υμένα - τοΟτο γαρ εστί το <τδ> Οτόμα μου έμπλήαω ελέγχων

10 -, α τε έπραξα και α πέπονθα, "να τ?) πείρα μάθω, ποίον εκφέρει

την κρίσιν και τί προς ταΰτα λέγει και πότερον ισχυρώς επεζέρχε-

ταί μοι Οφοδρότερόν με τιμωρούμενος ή άνίηΟι της απειλής, δια

τοϋτο δε, φηοίν, επί θεοΰ κρίνεσθαι βούλομαι σφόδρα πεποιθώς, ως

αληθής εστίν δ θεδς και απροσωπολήπτως τους ελέγχους, τουτέοΎι

15 τάς κριθείς, εξάγει, οιδα δε, 8τι ταΰτά μου λέγοντος ουκ επί πο

λύ πάρετε ι νεν, άλλα συντόμως την περί έμοΰ κρίσιν έΕέφερεν.

λέγει δε 6 φιλόθεος 'Ιωβ εαυτω τε θαρρών και τ?| θεία δικαιο-

κριο'ία και τους φίλους διελέγχων ως ούχ υγιείς τας περί αυτοϋ

ποιοϋντας δόζας.

20 23,8-9 εις γαρ πρώτο πορευοομοι και ούκέτι ειμί· το δε έπ' έο-

χστοις τί οιδα; αριστερά ποιήσοΛ/τος αύτοΰ και ου κατέοχον, περι-

βολεΐ δεξιά και ουκ οψομαι.

Υ Γ(βΟΡ5Ρ 6 - 15 εξάγει; 18 τους - 19) Ν(* 6 - 15 εξάγει; * 18 χοί

- 19)

1 στόμα ίΧΧ: ?>?|μα Υ, νςΐ . Ζ. 9 2 ίσθοίμην Υ 4 χρήσεται ίΧΧ:

χρήσηται Υ / έξαγάγοι ίΧΧ: εξαγάγεις Υ 6 ίνα φησίν: χαί ίνα Γ /

γεγονώς Γ: γεγονε Υ / άπολοφύρομαι Υ 1 σημ.: εστί Γ 8 χρί-

μα Γ: το χρ. Υ, ν§1. Ζ.1 9 τοΰτο γαρ εστί: δ δήλοι Γ / <τό> Η39:

> ΥΓ 10 & τε - πέπονθα Υ(Ν): > Γ/ ίνα - μάθω Γ(Ν): > Υ 11 χαί-ι

- χαί2 > Γ (Ιΐ3ί Ν) / (λέγει + ΙΙαμα της έμης απορίας Ν)/ πότερον Γ(Ν):

πρότερον Υ 12 σφοδρότερον Υ /με Γ: μοι Υ, Ο ΡΝ) / άνίησι: άνή-

σει Γ 12-13 δια - πεποιθώς: χαί γαρ πεποιθα Γ, Ο Ν) 14 αλη

θής Γ: αληθώς Υ / απροσωπολήπτως Γ(Ν): άπροσωπόληπτος Υ 16 παρέ-

τεινεν αλλά Ηβς: πάρεστιν εν αλλω Υ 18 έλεγχων Γ(Ν) / (ως > Ν)

19 ποιοΐίνται Γ 21 αριστερά ίΧΧ: άριστα Υ
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σαφεστερον των £ητων την δύνομιν έρμηνεύων δ Σύμμσχος ούτως

εκδεδωκεν ιδού εάν προέρχωμαι αυτόν, αφανής εστίν, καν ακολουθώ,

ουκ αίσθήβομαι. 6 δε νους ούτος· ηδεως μεν, φησίν, υπό τοις θεί-

οις οφθαλμοΐς έχω κριθηναι τα κατ' έμέ, αλλά τί πάθω; αόρατος έ-

5 Οτι την φύοιν 6 θεός. εν τοις όπισθεν αύτδν επιζητηθώ, αφανής

εστίν έμπροσθεν μου τυ/χάνει, ουκ αισθάνομαι· εις ευώνυμα τρα-

πεντος έπιλαβέσθαι αμηχάνως έχω· εκ δεξιών /εγενημένον παντελώς

ούχ δρω. τσΰτα δε εφη ούχ ως σωμστικως ?| μεταβατικως τους τόπους

του θεοϋ περινοστοΰντος, άλλα δεΐΕαι θέλων, ως πανταχού μεν 6

10 θεδς πάρεστιν, ημΐν δε ανέφικτος και αόρατος τυ/χάνει και ακατά

ληπτος.

το δε ούκετι ειμί, τουτέστιν εάν έπϊ πλεΓον επεκτείνω

την ερευναν, εζω έμσυτοϋ /ίνομαι και εν σκοτοδινία λογισμών ζητών

καταλαβεΐν τον άκστάληπτον.

15 23,10 οιδεν γαρ ήδη όδόν μου, διέκρινε δε με ΰσπερ το χρυσίον .

δια τοϋτο δε, φησίν, επί θεοϋ θαρρώ το κρίνεσθαι, δτι και προ

τίόν έμων λόγων τας εμάς έπίσταται πράξεις, κσί ει έκρινε τα κστ'

εμε, άπεφηνεν αν με ίσα και χρυσίω καθσρόν.

23,11 ε£ελεΰσομαι δε <έν> έντάλμασιν αύτοΰ· δδους γορ συτοΰ εφύ-

20 λα£α και ου μη εκκλινω.

Υ Γ(βΟΡ5 1-14; βΟΡ5Ρί 16-18) Ρ(1-14) Ν(1-14; 16 - 17 πράξεις)

1 σαφ. + δε Μ / των - Ιομηνεόων > Γ / δόναμιν: ϊννοιον Ν / οΰτως > Γ

2 προέρχωμαι αδτόν ΓΝ: προέρχωμας αδτφ Ρ, προσεύχομαι α&τόν Υ,ίπροσ-

ερχιομαι αυτόν Ρ) / χΛν ακολουθώ ΓΡΝ: και ακολούθως Υ 3 ο&κ ΓΡΝ:

ο&δέ Υ / α^δεοθήσομαι Γ / μεν ΓΡΝ: > Υ 5 θεός + τί ουν δράσω Ν

/ εν - 8 όρω: είτε γαρ Εμπροσθεν ή (γαρ ϊμ. ή > Ρ) οπςαθεν ή εις τα

δεξιά ή και. ευώνυμα αυτόν επιζητήσω, αφανής εστί παντελώς ΓΡ / δπι.-

σθεν αδτόν Ηβς: δπι,οθεμαυτόν Υ, Εμπροσθεν αυτόν Ν 8 ταύτα - 11

πβοίι 14 5ΐθ11βπ ΓΡ/ ουχ ως ΓΡΝ: ο6 Υ 9 ως ως Υ (5βίίβην«β<:Η$β1 )

10 και άόρ. τυγχ.: έστς Ν 10/11 καΐ άκατάλ. > Γ 12 τουτ. :

αντί. του ΓΡ, ότι. Ν/ πλέον ΓΡΝ 13 ϊρευναν ΓΡ: κατάληψ ιν Υ, ζή-

τησιν Ν, + και. την πολυπραγμοσΰνην του νοός και τα ποωτα και την άο-

χ·ην ζητήσω του θεού Ν/ εν - 14 > Ρ/ σκοτοδινύ} ΓΝ: σκότω δι,ανοί,ΐ} Υ /

λογ. + χαθίοταμαι Ν 16 δε > Ν/ το > Ν 17-18 Εκρςνβ τ. χ. έμέ:

τούτου γε ϊτυχον Γ (τούτου Ετυχον κρι,του Ρ) 18 άπεφηνεν 4ν με Γ:

οπέφαςνεν Υ / καθαρόν Γ: καθαρφ Υ
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ωδευσο γαρ, φησίν, δια των εντολών αύτοΰ και τους αύτοΰ νδ"-

μους έφύλαζο. έντολδς δε λέγει ου τδς ακουστός κοί εγγραμμάτους

- προ νόμου γαρ έτύΥχανεν -, αλλά τδς τ?) φύσει συνεσπαρμένας, τάς

κατά διάνοιαν ύπδ θεοΰ λαλουμένας. τδ δε ου μη έκκλινω θαυ-

5 μασίαν έχει διάνοιαν· καν γαρ μυρία πάθω, φησίν, ου παρατραπησο-

μαι της ευθείας δδοΰ, ομοιον τω λέγοντι· τ ίς ημάς χωρίσει

απδ της αγάπης του Χρίστου, θλϊψις ?\ στενοχώρια

ή διωγμός; και ενάγει·

23,12 απέ ενταλμάτων αύτοΰ και ου μη παρέλθω.

10 ου μη ε κ κλίνω απδ ενταλμάτων αύτοΰ ουδέ ύπερβήαο-

μαι τα θεώ δοκοΰντα.

23.12 εν δε κόλπω μου έκρυψα βήματα ούτοΰ.

εν κόλπω· εν αναπαύσει, ου δια ανάγκην, άλλα τ?) θεία αγάπη

το θεϊον έκπληρων ^ιου} βούλευμα, δύναται δε και το εν κόλπω

15 νοεΐσθαι· εν τω βάθει της διανοίας, και άλλως δε, επειδή το ηνω-

μένον 6 κόλπος σημαίνει, ίνα εϊπΓ) 8τι· ως συναναπεπλασμένος και

πεποιωμένος ταΐς θείαις έντολαΐς, ούτως ούτος ένεκολπωσάμην και

περιχαρως έζετέλεσα.

23.13 ει δε και ούτδς εκρινεν ούτως, τις εστίν 6 οντειπων ούτω;

20 Ο γαρ αύτδς ηθέλησεν, και έποίηαεν.

6-8 ΚΟΠΙΘΓ 8,35

Υ Γ(βΟΡ5 1-7 Χρ,,ςΓΓοΰ; 15 εν - διανοίας) Ρ(1 - 7 Χρςοπτοΰ) Ν(2 έν-

τολάς - 7 Χρήστου; 10 ο6δε - 11; * 13-18)

1 ωό. γόρ: δδευαα γαρ Υ, και γαρ ωδ. ΓΡ / φησί,ν > ΓΡ 1-2 χαΐ -

έφύλαξα > Γ/ νόμους α&τοΰ 5ΐβ111 Ρ 2 δε Ι- νυν Ν/ ο6 τάς: οδκ Ρ /

αχ. και, £γγρ·: εγγράφους ΓΡ 3 προ + του Ν / έτ&γχανεν: ην Ρ, ·η"ν

δ έίγι,ος Ν/ άλλα + τους εν δςανο^ Υ, + τάς άγραφους Ν / ττΊς φύσεως Ρ

4 δι + και Γ / έγκλί,νω Υ 4/5 θαυμ. ?χ. 6ιάν.: 9αυμ. ϊχ. την Εμ-

φασιν Ν, θαυμάσας ίξςον ΓΡ 5 καν γαρ ΓΡΝ; άλλα γαο καν Υ

6 τ^ς ευθ. δδοΰ ΓΡΝ: > Υ / δδοΰ + ο6δε 6πεοβή(5θμαι. τα τφ θεφ δοκοΰν

τα Ν (ν9ΐ. Ζ.ΙΟί) / λέγοντι. > Ν/ χωρήσει. Υ 10 έκκλινω Η39:

ίγκλίνει Υ, νςΐ . Ζ. 4 1 1 τα + τω Ν 14 το: τ$ Υ 16 συν-

αναπεπλασμενως Υ 17 πεποι,ομενως Υ / ένεκολπωσάμην Ηά9: έγ-

κολπωσάμην Υ



κεφ. υ ζ 205

α μεν ουν έμαυτω σύνοιδα, ταΰτά εστίν, κρατείτω δε όμως το

Θεώ δοκούν και μηδεϊς τοις αυτοΟ κρίμασιν άντιπιπτετω.

23,15 διό τοΰτο έπ' ούτω έοπούδακα, νουθετούμενος δε έφρόντισα

αύτοΰ .

5 δια τοΰτο, φηο°ίν, έθροήθην ουκ είδως την αίτίαν της πλη/ής,

πλην και ελεγχόμενος ευχαρίστως ηνε/κα και δια φροντίδας έχω,

μηδέν περί αύτοϋ παλίμφημον έννοεΐν.

23, 15 α επί τούτω έπΐ προσώπου αύτοΰ κοτοοπουδόοω, κατανοηθώ

και πτοηθήσομαι έζ αύτοΟ.

10 ταΰτα δε κατ' έμαυτδν εννόων θορυβούμαι, ταΰτα κατανοων πτοοΰ-

μαι, ουδέν μεν έμαυτω συνειδως, εννόων δε, 8τι θεός 6 τιμωρούμε

νος, την δε αίτίαν της κοπώσεως ουκ έτι ιστάμενος .

23,16-17 κύριος δε έμαλάκυνε την καρδίαν μου, δ δε παντοκράτωρ

εσπούδαΟε με . ου γαρ ηδε ιν ότι έπελεύσεταί μοι σκότος, προ ττροβω-

15 που δε μου έκάλυψε με /νόφος.

ποιεΤ δε μου την άγωνίαν και εκλύει τους τόνους της ψυχής μου

ί) θεία και άδοκήτως έπενεχθεΐσα τιμωρία, σκότος δε και γνόφον

ιτρδ προσώπου λε/ει το των συμφορών άδιεζόδευτον. ως /αρ προ

οφθαλμών, φησίν, αορσσίας ουβης ύπερβαίνειν ουκ έχω τα δεινά.

2024,1-4 δια τί δε κύριον ελαθον ωραι, αΟεβεΐς δε δριον υπερέβη

σαν ποίμνιον συν ποιμενι ορπάσπντες; ύποζύχιον δε ορφανών απή/α-

γον και βοϋν χήρος ηνεχύροσον. εζέκλινον δε αδυνάτους έζ 6δοΰ

δικαίας.

Υ Γ(βΟΡ5Ρί ϊ» 5-7; βΟΡ5 Φ 16 εκλύει. - ψυχτ)ς; ρΟΡ5Ρ 17 σχότος - 18 ά-

δ^εξόδεστον) Ρ(1-2; Φ 16 εκλύει. - 17 τι,μωοία) Ν(1-2; * 5-7; 12

την - έπι,οτ.; 17 (τκδτος - 19)

1 οον: γαρ Ν, > Ρ / τοιαύτα Ρ / το Ρ: τω Υ, το τ$ Ν 3 έσπούδακα

ίΧΧ: έσπούδαοχι Υ 5 <δ>ι.ά Υ(Ιηιίΐ3ΐθ ίθήΐΐ) / έθοωήθην Υ / ο6χ Υ

6 δια φροντίδος ϊχω Ηβ9: δι,ά φθ. εγώ Υ, δ. φρ. 4γω (Γ), έφοόντισα (Ν)

9 πτωηθήσομαι. Υ 10/11 πτωοΰμαι. Υ 12 δε > Ν 17 γνόφον

ΓΝ: γνόφος Υ 18 λέγει.: καλεί Ν / συμφοοων + ίδηλον ή Ν

22 ήνεχύρασαν ΙΧΧ: ένεχει,ρίαοαν Υ
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τα προρρηθεντσ του 'Ιωβ λέγοντος εικός ην τους φίλους άντερεΐν

ως· τσΰτα πάσχεις ου καθαρός ων, ως συ φής, άλλα των πλημμελημά

των έκτίνων τας δίκας. /οργως ουν έπιλύων το αντιπΐπτον έπήγαγε

λέγων πως οί μεν ασεβείς τα των πλησίον αφαιρούνται παρορίζοντες

5 και λυμαινόμενοι τους αγχιτερμονας και ανηλεώς Ουν τοΐς ποιμνίοις

τον ποιμένα συναρπάζοντες και ορφανών και χήρας τας του ζην άφορ-

μας παραιρούμενοι - τον βοΰν δη φημι και ε'ί τι έτερον ύποζύγιον -,

και τους ασθενείς καταδικάζουσι τας του δικαίου παρατρεποντες

ψήφους έπ' αύτοΐς, ο δε θεός ωσπερ των καιρών έπιλαθόμενος ύπερ-

10 τίθεται τας τιμωρίας; - ώρας γαρ τους καιρούς φησιν.

6 δε νους ούτος· ει τοις άμαρτήμασι πάντως έπονται κολάσεις,

εΰκαιρον ην 6μοϋ τω πλημμελήμστι την τιμωρίαν έπόγεσθαι. νυν δε

οί μεν ανήκεστα πράττουσιν, δ δε θεός ωσπερ των καιρών έκλελησμε-

νος ανέχει τας ανταποδόσεις, το δια τί ουν ουκ αίτιατικως, αλ-

15 λα προβληματικως ως προς τους φίλους ε'ι'ρηται.

24,4-5 ομοθυμαδόν δε έκρύβησαν πραεΐς γης· απέβησαν δε ωσπερ

Ονοι εν όγρω.

ταύτας, φησίν, των αδίκων τας πράξεις όρωντες οί επιεικέστα

τοι τον έρημικόν τε και ηούχιον ασπάζονται βίον την μετά των

20 αγρίων ζωών ή μετά τοιούτων ανδρών διατριβήν περιπτυσσόμενοι.

24,5 υπέρ έμοΰ εξελθόντες την εαυτών πραζιν.

Υ Γ(βΟΡ5Ρ 1 - 4 λέγων; 8 τους - 9 α&τοΐς; 12 νυν - 15) Ρ(11 ει - 12

έτιάγεσθαι.; 18 - 19 βίον) Ν(1-15; * 19 την - 20)

1 τα - φίλους: είχός ην πάλιν τους φίλους προς τα ρηθεντα τφ ' Ιώβ Γ/

προοηθ.Υ/ είχώς Υ/ τους: του Υ 3 έκτίνων ΓΝ: έκτείνων Υ/ τας > Ν/

άντ ι.π ί,πτων Υ 3/4 έπ. λέγ. : Ιπάγει. ΓΝ 4 πλησίων Υ / παροοί-

ζοντες Ν: παροργίζοντες Υ 5 και + Αΐψΐβδ-νβηβηΐβ Ν / συν τοις:

αοτοΐς Ν 6 καίι > Ν 7 τιαραι,ρουμενοι. Ν: πεοιαιρουμενοι Υ /

δη > Ν / εϊ τ ς 'έτ.: το Ν θ και. > Ν / καταδι.κά£οντες Ν, + καΐ Ν

8/9 ψηφ. έπ' α6το~ς παρατρ. 3ΐθ!Η Γ 9 ψήφους ΓΝ: ψήφη Υ / έπ':

εν Ν 10 ώρας - φησι,ν > Ν 11 6 - ούτος: καίτοι,γε Ν / εΐ +·

γαρ Ρ / πάντα>ς: φησι Ρ / αϊ κολάσεις Ν 12 τιμωοίαν: ποι,νήν Ν /

νυν 6έ: πόας τοίνυν Γ 13 οΐ μεν: τι,νες Γ / θεός ΓΝ: > Υ

14 ανταποδώσεις Υ / ο&κ αιτ. άλ. > Γ / αΐτιολογικως Ν 15 ποο-

βληματι,κως ΓΝ: προβλητι,κως Υ 18 φησι. > Ρ 18/19 επιεικέστε

ρος Ρ 19 έρημςκόν: έπ ιεικέστεοον Ρ / τε > Ρ / άσπ.: άπαξανται Ρ
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και έπικρύπτοντες την φανεραν πονηρίαν ε/καθέτους τους δόλους

εργάζονται δοκοΰντες μεν ύιτέρ έμοϋ πράττε ιν, κατ* έμοΰ δε βουλευ-

όμενοι.

24.5 ήδύνθη αυτών άρτος εις νεωτέρους.

5 ταϋτα δε επραττον οι ασεβείς ίόοττερ αρτω ταΐς νεωτερικαΐς επι

θυμία ις ήδομενοι, ή και νεανίσκους τ ίνας εκτρέφοντες έφ' ω δύνα-

σθαι δι αυτών τας επήρειας έργάζεοθαι.

24.6 ά/ρόν προ ώρας ουκ αυτών οντά έθέρισαν.

δύο κατά τούτον ημσρτον προ ώρας τοΟς καρπούς τέμνοντες και

10 ταΰτα τους αλλότριους· πεφύκαΟι δε τοΰτο ποιεΐν οί τον ληστρικόν

μετιόντες βίον δια το τω καιρώ του θερισμοΰ φυλάττεοθαι τους καρ

πούς.

24.6 αδύνατοι δε αμπελώνας άσεβων ομισθί και άοΊτι είργάσαντο.

με/ίστη και αυτή παρανομία το τους πένητας αμιοθϊ τοις πλουοί-

15 οις έργάζεσθαι.

24.7 /ύμνους πολλούς έκοίμιοΌν άνευ ιματίων, αμφίασιν δε ψυχής

αυτών αφε ίλαντο .

/ύμνους εκοίμισαν άντϊ του· /υμνύσσντες ησυχάοαι παρε-

ΟκεύαΟαν υπό γαρ του δέους ουκ σντέλε/ον οί /υμνούμενοι . αμφί-

20 αβιν δε ψυχής λέ/ει τον εοχστον χιτί3να· υπό γαρ του κρύους

πη/νυμένου του σώματος συμπάσχει και ή ψυχή.

24.8 άπο ψεκάδων ορέων υγραίνονται, καϊ παρά το μη έχε ιν αυτούς

σκέπην πέτραν περιεβάλλοντο.

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 1-2 εργάζονται; βΟΡΒΡίΝ 6 ή χοί -7; βΟΡ51 18-20 χιτώνα)

Ρ(2 δοχοϋντες -3; 5-6 ήδομενοι; 18-21) Ν(9-12; 14-15; >» 18-19 γομν.)

1 χαί: τουτέστιν Γ 2/3 βουλευόμενοι Ρ: βουλδμενοι Υ 5 61 >

Ρ / ώαπΕ,ρ: ά>ς Ρ 6 ·ή - έχτρ.: ηδύ ψησι τοΐς άσεβέσι το τρέφειν

νεανίσχουςτςνάς Γ 7 6ς' αοτδν Γ: > Υ 9 δύο Ν: δΰς Υ / ημαρ

τον (Νν): άμαρτάνοντες Υ, τμάρτανον (Νρ) 10-11 τον - βίον: λη-

στείχ3ντες Ν 11 το Ν: > Υ 18 γομν. έχ. > Ρ

19 οί > Ρ 20 χρόους Ρ: χρύου Υ
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ληστρικόν υπογραφεί βίον ο Ι γαρ τοιούτοι την έρημίσν κστο-

λαμβάνοντες αίθριοι μεν το πολλά διανυκτερεύουοι και διημερεύου-

ΰ ιν. ει δε κοί ποτέ Οκεπάζεοθαι δέοι, φωλεοί τούτοις ή σκεπή και

πέτρα ι και φάραγγες.

5 24,9 ηρπαοαν ορφανόν αϊτό μαστοΰ.

έλεεινΰς «αϊ σνοικτιρμόνως έτι την μητρώαν ίίλκοντα θηλήν εφ ω

τοΰτον έτερο ις άπεμπολήοα ι .

24.9 έκπεπτωκότα δε έταπείνωΟαν.

έτερον δε έταπείνωσαν έκπεπτωκότα των υπαρχόντων αύτοΰ τα

10 προβόντα άφελόμενοι.

24.10 )^ιμνούς δε εκοίμισαν αδίκως.

άλλους δε αδίκως άπογυμνώοσντες ουδέν αύτοΐς έποφείλσντας την

ησυχίαν αγαπάν παρεακεύσοαν .

24.10 πεινώντων δε τον ψωμόν άφείλσντο.

15 εις έσχστην αυτούς κσταοτηοαντες πενίσν τε και τροφής ενδειαν.

24.11 εν οτενοΐς αδίκως ένήδρευοαν.

περί τους αμφικρήμνους ενεδρεύοντες τόπους· εν γαρ τοΐς πλο-

τείαις ΐαως που ην και διαδραναι τον ύπ' αυτών ένεδρευόμενον .

24.11 6δον δε δικοίον ουκ ?)δειΟον.

20 καθόλου πάντες οί αοεβεις.

24.12 ο" εκ πόλεως και οίκων ιδίων έΕεβόλλοντο,

Υ Γ(βΟΓ5ΡίΝ 1-4; βΟΓ5 17 εν γαρ - 18) Ρ(6 έφ' 5 - 7; 17-18)

Ν(6-7; Φ 12-13; 15; * 17-18)

2 δι,αν. χαι 6ιημ.: δυοτρί,βουσιν Γ 3 ποτέ και 5ΐβ1Η Γ / σχέπε-

οθαι Γ/ φολεοΐ Υ 6 Ετι Ν>: Ιπί ΥΝρ/ θηλήν + τον όριρονόν άφήοηα-

(χιν Ν 7 άτι εμηολτΊοα ι Ν: άπεμτιοληοαοθαι. ΥΡ 12-13 την - ποο-

εο-κ.: χοτεσίγασαν (Ν) 14 <π>εινόντων Υ (Ιηΐΐίβίε ίβίιΐΐ) 18 που

ην Υ(Ν): ην που ΓΡ 21 πόλεως ίΧΧ: πόλεων Υ, Υ91.209.2
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τοΰτο προς το /ύμνους δε εκοίμισαν αδίκως· ούτοι γαρ

υπό των παρανόμων ταΰτα πεπόνθασιν από πόλεως και οίκων έζελαυνό-

μενοι .

24.12 ψυχή δε νηπίων έοτεναζε μέγα.

5 κάτωθεν εκ του της καρδίας βάθους ουκ εύπορούντων αυτοΐς των

/ονεων μεταδοϋναι τροφής.

24,12-13 ούτος δε δια τί τούτων έπισκοπήν ου πεποίηται επί γης

όντων αυτών και ουκ επεχνωΟαν ;

τοΰτο ως προς τους φίλους άπορων λε/ει ότι· ει δι' αμαρτήματα

10 αϊ κακώσεις, δια τί τούτους ανεπισκοπήτους εϊασε καίτοιχε πάντα

τα επί της χής πραττόμενα εφόρων; το δε και ουκ βπέγνωΟαν,

τουτέστιν οί ασεβείς ουκ έπέ/νωσαν, δτι ανεπ ισκόπητο ί είσιν. δ

γαρ θείας επισκοπής άΕιούμενος και παιδεύεται· 6ν γαρ ά/απα

κύριος παιδεύει, μαστι/οΐ δε πάντα υΐόν <5ν παρα-

15 δεχετα ι .

24.13 οδόν δικαιοσύνης {σου} ουκ ηδεισαν ουδέ ατραπούς αυτής ε-

πορεύθησσν .

οί προειρημένοι ασεβείς δηλονότι.

24,14-16 γνους δε αυτών τα έργα παρέδωκεν αυτούς εις σκότος,

20 και νυκτός εσται ως κλέπτης, και οφθαλμός μοιχού εφυλαζε σκότος

λε/ων ου προσνοήσει. με οφθαλμός, και αποκρυβήν προσώπου εθετο.

διώρυζεν εν σκότει οικίας.

1 Ηΐοΐ) 24,10 13-15 ?ΓθνθΓΐ)ΐθη 3,12

- 10 εϊασε) Ρ(10 χαίτοιγε -Υ Γ(βΟΡ5Ρ 1 - 2 πεπόνθασςν; βΟΡΒΡίΝ 9 -

13 παιδεύεται.) Ν(* 1 ο&το^ - 2; * 5-6)

1 το Γ: τους Υ / γαρ + οΐ γυμνός φησι,ν Γ 2 ταΰτα Γ: πάντα Υ

(3ΠθΙθΓ3 Ν) 2 πεπονθ. + τν^ουν ο Ι πρώην φυγάδες ταΰτα Επραττον Γ

4 ψυχή ίΧΧ: εδχή Υ 9 τοΰτο > Γ / φίλους + πάλιν Γ / διαποοων Γ

/ ότι > Γ / βιΑ Υ / άμαοτ. + πάντως Γ 10 τούτους: τους ταΰτα

πράξαντας πολλάκις Γ/ εϊασε ·»· ενταύθα δ θεός Γ 11 τ?Ίς > Ρ/ πραττ.

> Ρ/ έπέγνων Υ 11-12 το δε - άσεβ.> Ρ 12 ο&χ Ρ: > Υ/ Εγνωσαν Ρ

19 γνους ίΧΧ: 6 νους Υ 21 λέγων ίΧΧ: λέγειν Υ 22 οίχείας Υ
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παρεδοκεν αυτούς βίς σκότος ουκ άνα/καστικως τοϋτο

ποιών 6 θ€0ς, μη γένοιτο, άλλα συ/χωρων αύτοΐς δια το αύτεζού-

σιον ως βούλονται πορεΰεαθαι. ομοιον δε τούτω κοϊ ο θείος απόστο

λος φησιν- παρέδωκεν αυτούς ο θεός εις αδόκιμον

5 νουν ποιεΐν τα μη καθήκοντα ου του θεοΰ τοΰτο πράζαντος,

αλλά συ/χωρήσαντος πράττειν ως βούλονται. φησίν ουν, δτι και 6

κλέπτης και ο μοιχός και ο τυμβωρύχος την νύκτα συνεργόν εχουσιν

ως μηδενός αυτούς έφορΰντος, επειδή και σκότους σΕια πράττουσιν.

24.16 ημέρας έοφρσ/.σαν εαυτούς, ουκ έπέγνωσαν <ρΰς.

10 ούτοι δε οΐ προειρημένοι διαλσμφάσης ημέρας κστακρύπτουσιν εαυ

τούς τας θύρας εναποκλείσσντες - τοΰτο γαρ σημαίνει το έσφρά/ι-

σαν εαυτούς - εις φως προιέναι δεδοικότες, ίνα μη άλωσιν,

έπεί μηδέ φωτός έ'ρ/ον επάγονται.

24.17 δτι ομοθυμαδόν το πρωί οΰτοϊς Οκιο θανάτου, δτι έπιγνώοε-

15 ται τάραχος σκιά θανάτου.

δια τοϋτο δε, φησίν, δεδοίκαΟι το φως, ότι ομοΰ την ευ προ οφ

θαλμών εχουσι <καί> τον θάνατον, ίίσπερ γαρ η σκιά προτρέχει του

σώματος και πλησίον είναι τοϋτο σημαίνει, ούτω και ούτοι διαυγα-

σάσης της ημέρας τη συνειδήσει βαλλόμενοι πλησίον είναι προσδοκω-

20 σι τδν θάνατον, ή δε τοιαύτη προσδοκία ταραχής αυτών έμπίπλησι

τας ψυχας καϊ ζοφώδεις εργάζεται, τοϋτο /αρ δηλοΐ το ο τ ι έπι-

γνώσεται τάραχος σκιά θανάτου.

24.18 ελαφρός εστίν επί προσώπου 'ύδοτος.

4-5 ΚυπβΓ 1,28

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 6 φησιν -8; βΟΡδΡΙΝ * 10-12 άλώσι,ν; 17 ωσπεο - 21

Ρ(1-6 βοόλονται.; 13 έπεϊ - έπάγ. ; 21 χαί -22) Ν(* 1 - 6 βούλονται.)

1 νΟΓ παρέδ.: το Υ/ αναγκαστικού Ρ 2 αύτοΐς Ρ: α&τούς Υ 3 τοΐ5-

το Υ 3-4 δμοι,ον - φησιν: χαί 6 απόστολος Ρ, (τοςοΰτον χαί, το Ν)

4 φησιν + διό Υ 6 πράττ. ως βουλ.: ως είπον δια το α&τεξούσιον Ρ/

φησ. ούν: πάλιν επανατρεχει χαί ψησιν Γ 7 τυμβορ. Υ 9 Ιαυτο&ς

ΙΧΧ: α&τοί>ς Υ/ Ιπέγν. ίΧΧ: ίγν. Υ 13 ί,πεί μηδέ Ρ: επειδή Υ/ επά

γονται: νίβΐΐ. έργάζονται? 17 <χαΙ> 0(1βΓ 16 τ${ν} 'έ^ 18 ση

μαίνει: δήλοι Γ 19 τ?| συν ε ιδ.: τφ συνειδότι Γ
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4 του μοιχοΰ οφθαλμός έλκόμενος ύττδ των πειρασμών ή και πας

ασεβής ως ύπδ φοράς υδάτων έλαφρόν τι και κουφόν κατααυρόμενον

ούτως ύπδ της τιμωρίας ρ'αδίως εξαφανίζεται, ου /αρ διασώσει αΟε-

βεια τον παρ' αυτής.

5 είτα ο φιλάρετος και φιλοδίκαιος 'ΐωβ ου δια την ανοχήν του

θεοΰ ανέχεται το πλέον έχε ιν αρετής κακίαν, άλλα καταραται την

μερίδα των α<3ε3ύν καί φηοι τα αύτοΓς συμβησόμενα.

24,18-19 καταραθείη ί| μερίς αυτών επί /ης, αναφσνείη δε τα φυ

τά αυτών επί /ης ζηρά.

10 αντί του· άκαρποι διαμένοιεν μηδέν εκ της οικείας ωφελούμενοι

κακίας μηδέ εις παΐδας τον έ£ αδικίας παραπεμποντες πλοΰτον.

24,19 ά/καλίδα γαρ ορφανών 'ήρπασαν.

τοις θερίζουοΊν ορφανοί πολλάκις επόμενοι και τα έκπίπτοντα

συλλε/οντες και καλαμωμένοι εις ά/καλίδας δεΟμεύουοΊν. φησιν ουν,

15 δτι εις τοσούτον τίνες ασεβείας έληλάκαΟιν, ως και την των καλα

μωμένων δι' σπορίαν ορφανών μερίδα μετρίσν άρπάζειν.

24,2 είτα άνεμνήσθη αύτοΰ η αμαρτία.

αντί του· εις μνήμην έ/ρσφη και αναπόδραστος έσται αύτοΐς ί|

τιμωρία, ει και εν τω τέως 6 θεός δια χρηστότητα τας κολάσεις

20 ύπερτίθεται.

Υ Γ(βΟΡ5Ρί ι» 1-2; 5-7; 10-11; βΟΡ5ί 15 είς - 16; 18-20) Ρ(13-16)

Ν(* 2 4ς - 5 Ίώβ; 5 ο6 - 7; 13-16; 18-20)

5 φι,λάρ. χαί φι,λοδ.: φιλόθεος Γ 6 το: τι Ν / χαταρδται.: Αραΐς

βάλλει. Ν 7 συμβ. + &ς εν εϊδες χατάρας λέγων Ν 8 αναφα

νείη ίΧΧ: άναφανεΐται Υ 10 δι,αμένειεν Υ, δςαμεί,νοι,εν Γ / μηδέν

- 11 κακίας > Γ / ωφελούμενοι Ηβς: οφειλόμενοι Υ 11 παραπέμ\|«ύ-

σς Γ 13 ορφανοί Ν: όρφανοΐς ΥΡ / έχπίπτ. + τί5ν σταχυών Ρ

13-14 τα - συλλ.: τους εκπίπτοντας συλλ. στάχυας Ν 14 καΐ καλα

μωμένοι. > Ν 15 τίνες άσ. ελ.: άσ. ήλασάν τίνες Ρ / τίνες: γαρ Γ

/ ασεβείας: απανθρωπιάς Ν, + φησίν Γ / χαί την ΓΝ: τάς Υ 15-16

την - άρπ.: α6τά τους πτωχούς αφαιρεΐσθαι Ρ 16 δι' απορία ν ΓΝ:

δια πορείαν Υ / μερ. μετρ. ΓΝ: άγχαλίδας Υ 18 αντί το\5: τουτέ

στιν ΓΝ / εγραφη + τα των άσεβων αμαρτήματα διό Ν / α&τοΐς Εσται Ν,

αδτων ϊσται Γ
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24.20 ωσπερ δε ομίχλη δρόσου αφανής έγένετο.

ηλιακής άκτΓνος έπιλαμψάαης και τον αέρα δισθερμσνάσης ή δρό

σος αφανής γίνεται ανιμωμένου του Θέρμου το ύγρόν. οΰτιας, φησίν ,

«αϊ της θείας δίκης επελθούσης οί ασεβείς εξαφανίζονται.

5 24,20 οποδοθείη δε ούτω ο επροζεν .

ουκ επάρατα ι ο δίκαιος, άλλα το πάντως έσόμενον λέγει· έκα

στος γαρ προς α ε π ρ α ζ ε ν κομιεΐται, ε'ίτε αγαθόν

είτε φαΰλον. και ανωτέρω δε ουκ αυτούς, αλλά την μερίδα των

άσεβων, τουτέστιν αυτήν την κσκίσν, κατηράσατο.

1024,20 \ρί} Ουντριβείη δε πας άδικος ίσα Ηύλωάνιάτω.

τον επιμένοντα τη κακία λέγει· συντριβεν γαρ Εύλον θεροτπείσν

ουκ επιδέχεται προς το άφυγιασθήναι .

24.21 στεΐραν γαρ ουκ ευ εποίησαν.

την δι' άπαιδίαν άβοήθητον . και σημείου δε πάλιν, ότι το μη

15 ευ ποιεΤν εις άσέβειαν λογίζεται, εκκλινον, φησίν 6 θείος ωδός,

άπδ κάκου και ποίησαν αγαθόν.

24.21 και γΰναιον ουκ ηλέησαν.

τδ δια την φύαιν επικουρίας δεόμενον .

24.22 θυμΰ δε κατέστρεψαν αδυνάτους.

20 ουκ εκ τίνος αιτίας ευλόγου, άλλα ψυχής άλόγω κινήματι τω θυ-

μω χρωμενος κατέστρεψε και εις παντελή περιέστησεν άπορίαν τους

αδυνάτους και άνεπικουρήτους.

6-8 νοί. 2.ΚθΓΪηίΜβΓ 5,10 15-16 Ρ33ΐπι 33,15; 36,27

Υ Γ(βΟΡ5Ρί ι» 2 - 3 6γρόν; 3 0!>τως - 4; 11-12} Ν(* 2-4; 6 - 7 χομι.-

* 11-12; 14 την - άβοήθητον; 18; 20-22)

3 φησίν > Γ(Ν) 4 οΐ άσεβεΐς παραναλίσχονται, Γ (δ ασεβής ανα

λίσκεται. καΐ αφανίζεται Ν) 6 έσόμ. πάντως δίβΐΐί Ν 12 δγι,α-

σθίιναι. Γ(Ν) 14 δι,' Ν: > Υ 15 φδός: (ΐ3Ζυ βπι Κ3Π()β Δαυίδ Υ

20 ουκ: ο6 γάο Ν / τίνος + φησίν Μ
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24.22 αναστας τοι/αροΰν ου μη πιοΎευσει κατά της εαυτού ζωής.

δια ταΰτα ουν δ ασεβής καθ' έκάστην ημεραν αν ιστάμενος ου πι-

στεΰσει ει ζήσεται, άλλα μενεΐ δεδοικως και περίφοβος ων. ουδέν

γαρ Ιστι φόβος ει μη προδοσία των από λο/ισμοΰ

5 βοηθημάτων, ως δ σοφός ύρίσατο Γολομών.

24.23 μαλοκισθείς δε μη ελπιζετω ΰ/ιασθηναι, άλλο πεσεΐται νοσώ.

συμβαίνουσι γαρ πολλάκις και δια αμαρτίας αϊ των σωμάτων νό

σοι, το δε μη ελπιζετω αντί του· δύσελπίς εστίν υπό της ιδί

ας συνειδήσεως βαλλόμενος, πεσεΐται δε υπό της νόσου δηλονότι

10 πληγείς.

24.24 πολλούς γαρ έκσκωσε το ύψωμα αύτοΰ.

δια τοΰτο πεσεΐται, επειδή υψωθείς πολλούς έκσκωσεν.

24,24 έμσρόνθη ωσπερ μολάχη εν κοΰμοτι Ρ| <ωθπερ> Οτάχυς οπό κο-

λάμης αυτομάτως άποπεσων .

15 ετέρα αντίγραφα· ωσπερ χλόη, περιεχουσιν. ομοιον δε και ο μεχα-

λο/ράφος ειπεν 8τ ι ώσε ι χόρτος ταχύ αποΕ ήραν θήσετ α ι

και ώσεί λάχανα χλόης ταχύ αποπεσοΰνται. καλώς δε

ειιιε το αυτομάτως άποπεσων έκάστω γαρ η ιδία αμαρτία τιμω

ρός /ίνεται.

3-5 Μθίεήθίΐ 5ά1οιτ)θ3 17,11 16-17 Ρεβίπι 36,2

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 2-5; 8 το δε - 9 βαλλόμενος; 15 «μοιον - 19) Ν(* 2 - 3

; 3 αλλά - 5 βοηθημάτων; * 15-19)

2 ουν + φησιν Γ 2/3 πιστεύει. Γ 4 εΐ: 8τι. Γ / λογισμών Υ

5 <3»ς Γ: > Υ 9 βαλλόμενος: τι,τοωσχόμενος Γ 15/16 δε - είπεν:

τδ του Δαυί.6 Γ 17/18 καλλώς δε εί,πε Υ, κάλλιστα δε εΐοηται. Γ(Ν)
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24,25 ει δε μη, τίς εστίν ό φάμενος ψευδή με λέγειν και θήοει

είς ουδέν τα βήματα μου.

εγύ μεν ουν, φηβίν, ταϋτα δοξάζω περί τε της τον ασεβών αδικί

ας και της θείας ανεξικακίας και της δικαίας ανταποδόσεως . ει δε

5 ψευδή τα είρημενα, δ βουλόμενος ιταρελθετω και διελε/ζάτω τον λό-

/ον και τους εμού ς ακυρωσάτω λό/ους.

Υ Γ(ρΟΡ5Ρί 3-6) Ν()» 3-6)

5 είρημένο: λεχθέντα Γ / 6ιελλεγξάτω Υ, έλεγξότω Γ 6 καί -

λόγους: και τ. εμ. ακυρώσει λ. Υ, καΐ άκυρωσάτω (Ν), > Γ / ηβς^ι 6

5θίΐ11θ55θη 3Π τί δε εκ των είρημένων συνάγει (εΙσάγει Ν); δτι πεοι,τ-

τως, φησίν (φ. > Ν), εκ των συμφορών ασέβειάν μου (αυτού Ν) καταψη-

φίζεσθε (οΐ φίλοι, καταψηφίζονται. Ν) καταλιπόντες την εκ των ?ογων

ίΐί~.~—. . ΓΚΙ

έζέτασιν ΓΝ
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Αρχή του ρ'ητοΰ· ύπολαβων δε Βαλδαδ ά Σαυχίτης λε/ε ι· τί

γαρ προοίμιον ή φόβος παρ' αύτοϋ, 6 ποιων την σύμπασαν εν ύψίστω;

ΤΓροθεωρίσ του κεφαλαίου

5 ίάσπερ 6 Έλιφαζ απορήσας προς τα προβληματικως υπό του 'ΐύβ εΐ-

ρημένα ουκ εύθυδικίσν ή/ωνίοατο, άλλ' επί τας «στα του δικαίου

διάβολος έτρεψε τον λόγον, ούτω και 6 Βαλδαδ ουκ έχων έλε/χειν

του 'Ιωβ τους λόγους μετοχετευει την απολο/ίαν και «ς έπα ιρόμενον

κατά του θεοΰ και μέγα φρονοΰντα επί τ?) οικεία θεοσέβεια διαβάλ-

10 λει, θαυμαοτως μεν τα περί θεοΰ φιλοσόφων, έζευτελίζων δε τη\; άν

θρωπου φύσιν και μηδέν των καθαρωτάτων καθαρδν είναι διοριζόμενος

Ου/κρίο'ει της θείας καθαρότητας.

<ΑΙ λέίεις>

25,2 τί γαρ προοίμιον ή φόβος παρ' αύτω;

15 επειδή μιγά, φηοίν, επί θεοοεβεία φρονείς, μάνθανε ως αρχή

σοφίας και θεοσέβειας 6 θείος υπάρχει φόβος· συ δε αφόβως διαλέ

γει. 6 τοίνυν το προοίμιον της θεοσέβειας μη κτησσμενος, πως

τοΐς άλλοις αυτής μέρεσι σεμνύνεσθαι δύναται;

Υ Γ(βΟΡ5Ρί 5-12; 15-18) Ν(5-12; 15-18)

2 αρ. τ. ρ. ηβςΐι λέγει. Υ/ Αδχίτης Υ, νςΐ . 5.32,5-6; 82,2 6 ε&-

θοδιχίαν Ν: εύθυδιχαίαν ΥΓ/ χατά ΓΝ: > Υ 7 δ > Ν/ ελέγχει.* ΓΝ:

Ελεγχαν Υ 8 μετοχετε&ει. ΓΝ: μετοχετεόει,ν Υ 9 του > Γ/ τ?) οίχ.

θεοσ. ΓΝ: της οίχεί,ας θεοσέβειας Υ 11 6ΐΑΐρι.ζόμενος Υ 13 ΘΓ-

ςβηζί ηβοή (Ιβη βηϋβΓβη Κβρ. 15 φησίν μέγα 5ΐβ1Η Ν/ φοον. επί

θεοσ. 5ΐβ11ί Ν 16 σοφίας χ. θεοσ.: πάσης αρετής Ν/ υπάρχει.: τυγ

χάνει. ΓΝ (εστί Ρ) 16/17 δι.αλέγτ| ΓΝ 18 ίθΓΪ355θ δύνασαι. Υουης
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τοΰτο και 6 ψαλμωδός έφιλοοόφηοεν έμμελως επιβαλλόμενος· αρ

χή Οοφίας φόβος κυρίου.

25.2 & ποιων την οΰμποοον εν ύψίοτω.

εις φόβον ενάγων τον 'ΐωβ του θεοΰ την δυναμιν εξηγείται καί

5 φησιν, δτι 6 θεός ύψιστος ων και υπεράνω παντός τα πάντα κατε-

ΟκεΰοΟε και πόντων εστί δημιουργός, εβτι δε καί νοήσαι έτερως το

εν ύψίστω εν τω υίω· ύψιστος γαρ έ υΐδς ωοπερ και ο πατήρ.

25.3 μη γαρ τις ύπολάβοι, 8τι εστί παρελκυΟις πειροτοΐς; επί

τίνος δε ουκ έπελεύσεται ενέδρα παρ' αύτοΰ;

10 πειράται μεν εΐσι κυρίως οί την θάλασσαν ληστεΰοντες. καθόλου

δε φησιν δτι· μηδείς Ιννοείτω, ως επί πολύ διαμένει θεός ύπερτι-

θέμενος τας κότα των αδίκων τιμωρίας, αλλ' ωοπερ οί ένεδρεύοντες

ούτως αδοκητως αύτοΐς επέρχεται καί ουκ εστί τινδ των ασεβών την

θείον διαδράναι δίκην.

15 25,4 πως γαρ εοτοι δίκαιος βροτός έναντι κυρίου, ή τίς οποκοθο-

ρίσαι εαυτόν γεννητδς γυναικός;

άραΐον 6 Βαλδαδ έδίδοξε δόγμα, ουδείς γαρ ανθρώπων εαυτόν κα

θαροί δύναται δια την ποτροπαράδοτον αμαρτίαν, ει μη της θείος

τΰχοι καθάροεως. καί άλλως δε, ει καί τ?) ανθρωπινή κρίοει πολλοί

20 δίκαιοι νομίζονται, αλλά γε τω πσνεπισκόπω του θεοΰ όφθαλμω ου

δείς δίκαιος, ουδείς δυνάμενος είπεΤν 8τι· καθαρός ειμί. άμήχανον

1-2 ΡΓθνβΓΐ>ΐθη 1,7

Υ Γ(βΟΓ5ΡΝ «ι 4-7; βΟΓΕΡΙ 11 μηδείς - 14; ΒθΓ$Ρ 17 οδδείς -) Ρ(18

δι,ά - αμαρτίαν; 21 άμήχανον -) Ν( 10-14; 19 εΐ χαι -)

4 Ινάγων + 4ς οίεται (Γ) 6 ετ. το: "έτερος τδ Υ 8 τταρίλχησις Υ

10 μΙν>Ν/χυρ. είσι. $ίβΠΐ Ν/ θάλ. + προς βλάβην Ιτέρων πλέοντες χαί Ν

11 δί.: οδν Ν / μηδείς: μη γαρ τι,ς Γ / ενν. + φησιν Γ / Ιτιί πόλο: είς

τέλος Γ, είς τέλος χίν επί πολδ Ν / 6περτι.θ. διαμένει θεός 5ΐβ1Η Γ

12 τυμωρίας + εΐ χαί τέως μαχροθυμε" Γ 13 άδοχήτως > Ν

16 εαυτόν ΪΧΧ: Ιαυτφ Υ 17 ο6δείςι τίς Γ 18 δια - αμαρτίαν > Γ

19 χαί ίλλως 61 > Γ / «ρησίν Γϋςί βιη νΟΓ χρίσει Ν, ηβοή χρίσε», Γ

20 νομ.: «ραίνοντας Γ / νομίζονται δίχαίΧΗ δίβΐΐΐ Ν / γε ΓΝ: > Υ /

του > Ν 20/21 ο6δείς δίχαι,ος > Γ 21/1 άμ. γαρ: ή άμήχ. Ρ



χ ε φ . ι, η 217

γαρ, μη εν τισι γενέσθαι παραπτωμασιν, οπουγε και λόγων ημών και

πράξεων και ενθυμημάτων τσς δίκας άπαιτούμεθα τον πάντα εφορωντα

θεδν λαθεΐν ου δυνάμενοι.

25,5 ει οελήνρ συντάσσει, και ουκ επιφσύσκει .

5 συντάσσει αντί του· παραγγέλλει . σημαίνει δια τούτου την

του θεοΰ δύναμιν. και γαρ προς τ?) συντέλεια κελεύει ΤΓ) σελήνη

και το οίκεϊον ουκ έκλόμπει σελάς.

25.5 άστρα δε ου καθαρά εναντίον αύτοΰ.

εστί φως φωτός καθαρωτερον· αύτίκα γοΰν το άστρωον φως του

10 παρ' ήμΓν, του άνθρσκώδους, του εκ πυρός, καθαρωτερον τυγχάνει,

προς συν, φησίν, την θείον καθαρότητα ουδέ των άστρων το φως τυγ

χάνει καθαρόν.

25.6 εα δε, άνθρωπος σαπρία και υίος άνθρωπου σκωληζ.

ε α δε αντί του· περιττον και λογίσασθαι περί ανθρώπου, όλος

15 γαρ εστί σαπρία και σκωληΕ περί την σαπρίαν είλουμενος. έγκει

ται γαρ ή διάνοια του άνθρωπου εκ νεότητος επί

τα πονηρά, ταΰτα δε ειπεν εκ του περιόντος κατασκευάζων τον

λόγον και πλήττων τον 'ΐωβ ύς επί καθαρότητι σεμνυνόμενον. ει γαρ

ουδέν, φησίν, των ποιημάτων μέγα φρονεΐν επί καθαρότητι δύναται,

20 ττόοω μάλλον 6 άνθρωπος σαπρίας ουδέν διαφέρων και σκώληκος.

15-17 Οβηθ5Ϊ5 8,21

Υ Γ(βΟΡ5Ρ - 1 παροπτώμασι,ν ; 14 - 18 σεμνυνόμενον) Ρ(- 2 άπαιτοΰμε-

θα; ι» 9-12) Ν(-3; * 5-7; * 9-12; 14-20)

1 γε > Ρ / λόγων: λογισμών καΐ λόγων Ρ / ημών > ΡΝ 1-2 χαΐ ένθ.

και λόγων χαί πρ. 5ΐβ111 Ν 2 και ίνθ. > Ρ / τάς > ΡΝ / δίκας:

εδθυνας Ν 6 προς τη|ι συντ. > Ν 6-7 ν§1 . εν ιή} συντελεά}

προστάσσει. αίτή} μη φαναι Γ(ΡΟ) 14 Ια. - του > Ν / και. > Ν / δλως Υ

14-15 8λος - είλούμενος: του δίχην σχώληκος πεοί την σαπρίαν είλου-

μένου Γ 15 και + ως Ν 15/16 και γαρ ϊγκειται. Γ

16 άνθρωπου + επιμελώς Γ 16/17 επί. τα πον. εκ νεότητος 5Ϊβ1Η Γ

17 περι,όντος + και Υ / κατασκευάζων ΓΝ: κατασκευάσας Υ 18 σεμ

νυνόμενον ΓΝ: συμβαλλόμενον Υ / εΙ γαρ: και Ν 19 φησίν > Ν

20 δ > Ν / σκωλήκων Ν
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του ρητοϋ· ύττολσβών δε 'ΐωβ λέγει· τίνι πρόσκειοαι

ή τίνι μέλλεις βοηθεΐν; πότερον ουχ υ πολλή Ισχύς και ω βροχιών

κραταιός εστίν;

5 ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

επειδή περί της του θεοΰ σοφίας και δυνάμεως ο Βαλδοδ διελέχ-

θη οιά τις θεοϋ συνήγορος, προς τοϋτο & μακάριος "Ιο β απόντα καί

φησιν· τί συνηγορείν σπουδάζεις θεώ ως δεομενω της εκ λόγων κατα

σκευής, ίνα δειχθτ) σοφός και δυνατός;

10 είτα, ίνα δείζη, ότι κάλλιον αυτών και ύφηλότερον δοξάζει τα

περί θεοΰ, περί της αύτοΰ οοφίας διε£οδικώτερον διαλέγεται καί

υμνεί την άκατάληπτον του θεοΰ δύναμιν καί προφητεύει περί του

μονογενούς καί την τυραννικήν του διαβόλου καθαίρεσιν προλέγει,

ταΰτα δε προοιμιασάμενός φησιν ότι- ο^ιήχανόν με, «σν δ τι αν

15 πάθϋ, άνομα τίνα λαλησσι περί θεοΰ, 'ε-ς αν εις θάνατον φθάσυ·

καί ορκω πιστοΰται την ύπόσχεοΊν. είτα καί μετά καθαρός συνειδή-

σευς ναρρησιασάμενος λέγει, δτι αυτός μεν ουδέν έαυτω σΰνοιδεν

άτοπον νράζαντι, διαλήφεται δε η θεία δίκη τους ασεβείς.

καί πάλιν αναλαμβάνει ατέ δη της θείας οοφίας της εν τοΐς θεί-

20 οις δημιουργήμαο°ι φαινόμενης καί εν τοΐς λογικοΐς κατεσπαρμένης

καί το οοφον είναι πάντων αποφαίνει τιμιώτερον. πολλά δε περί της

θεοδωρητου ταύτης οοφίας διείελθων καί ως ουδέν αύτη παραβληθή-

σεται διδάζας καί τοϋτό φησιν, ως το μεν κλέος της σοφίας εις

πόντος διοδέδοται, τους δε περί αυτής λόγους εύρεΐν άμήχονον

25 καί μάθημα παραδίδωοι κάλλιστον, ότι αρκεΐ άνθρώπω εις το είναι

Υ Γ(βΟΡΡΝ 6-)

2 αρ. τ. {>. Π3θή λέγει. Υ 3 ωι: δ Υ / φ2: 6 Υ 12 περί Γ:

δια Υ 15 Λνομα Γ (νςΐ . Ηϊο6 27,4): ανώμαλα Υ 19 ατέ δη:

Γ 19/20 θείους > Υ 21 άποφαΐνει. Γ: βτιοφαίνει. Υ
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σοφον ου το ζητεΐν τα ανεξερεύνητα, άλλα το ΘεοοεβεΤν και παντός

είδους κακίας απεχεσθαι, και ταύτην σνάληψιν σοφίας και επιστήμης

είναι ορίζεται, ταϋτα δε διεζήλθεν δμοϋ μεν τα περί θεοϋ δοζάζων

καλώς, όμοΰ δε και τους φίλους πείθων μη πάντως οΐεοθαι δι' άμαρ-

5 τίας αυτόν πάσχε ιν, αλλά τους περί των τοιούτων λόγους τοις αν-

εΕιχνιάστοις του θεοΰ κσταλιμπάνειν κρίμσΟΊν.

διαλέγεται δε, ως εφην, περί σοφίας ου του ένυποοτάτου λόγου,

τουτεοτι του μονογενούς υ ίου του θεοΰ· ει γαρ και αυτός σοφία

καλείται και εστί του πατρός, άλλ' ου περί αύτοΰ νυν ο λόχος,

10 αλλά περί της κατά φύσιν ενεργείας των ύπδ θεοΰ πεποιημενων

λογικών συνισταμένης φιλόθεον και φιλάγαθον προαίρεσιν, ην

εν τοΐς λογικοΐς κατέσπειρεν ο δημιουργός, ει δε και αυτή α

σύγκριτος και τοσούτου άζία η κατά μετοχήν ημΐν δεδομένη, τί εν-

νοήσαι προσήκει περί της αύτοσοφίας, της ουσιώδους σοφίας, του

15 μονογενούς υίοΰ του θεοΰ του δμοουσίου τω πατρί, της πατρικής σο

φίας, του λόγου του ένυποστάτου, δι' ου και ημείς λογικοί και σο

φοί κατά μετάληψιν και μετοχήν δι' αγίου πνεύματος γινόμεθά τε

και καλούμεθα τ?) θεία χάριτι σοφιζόμενοι;

<Αΐ λέζεις>

20 26,2 τίνι πρόσκεισοι Ρ| τίνι μέλλεις βοηθεΐν; πότερον ούχ ω πολλή

ισχύς και ω βρσχίων ισχυρός εστίν;

τίνι την παρά σαυτοΰ δύναμιν εισφέρεις και τί) αυτοΰ συντάσσεις

σαυτδν μερίδι ή τίνι συνηγορεΐν σπουδάζεις ως της σης επικουρίας

δεομενω; άπαγε, άνθρωπε, άπαντες 'ίσμεν ως ανενδεής τε και παντο-

25 δύναμός εστίν 6 θεός.

Υ Γ(βΟΡΡΝ -6; βΟΡ 7-18; βΟΡΡ 22-25) Ν(22-25)

2 4νάλ.: άνάλυσιν (Ρ) 6 χαταλ. Γ: χαταλςμπάνει. Υ 7 ο6 Γ: > Υ

10 ττ^ς χ. φ. Ιν.: ττ^ς εν ταΐς κ. φ. ένεργεΐαι,ς Γ 12 και. > Γ

13 διδομ. Γ 16 δι,' δν Γ 18 θεί<} Γ: > Υ 19 νςΐ.5.15, 37 υεί.

21 φ: δ Υ 22 σαυτοΰ + φησι,ν Γ(θήηθ Ρ)Ν 22/23 και - μερίδι.

> Γ / συντάσσεις α&τόν Υ, σαυτόν συντάσσεις Ν 23 ή - σΊουδάζει,ς

ΓΝ: > Υ/ ά>ς + δη Ν 24 ω ό£νθρ.Γ(θήπβ Ρ)Ν/ άνενδεεΐς Υ/ τε ΓΜ: > Υ
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26,3 τίνι συμβεβοΰλευοΌ ι ; ούχ υ πόθο Οοφίσ;

άλλα και ως πάνοΰφος ο Θεός, πρόδηλον . τί ουν ως κοινωνών αύ-

τω των βουλευμάτων τους υπέρ αΰτοΰ" ποιεϊσθαι λόγους έοπουδασας;

26.3 ή τίνι έποκολουθήοεις; ούχ υ με/ίοτη δυνομις;

5 τίνι δε επεσθαι σπουδάζεις ως δη τίνα συμμαχίαν ει 0οίσων αΰ-

τ<3; ου τί|» παναθενεΐ και πσντοδυνάμω;

26.4 τίνι άπή/γειλας βήματα;

έιτί τίνος δε την οαυτοΰ αοφίσν έπεδείζω;

26.4 πνοή δε τίνος εστίν η έζελθοΰσα εκ σου;

10 εννόησαν γαρ, ω θαυμάσιε, ύς και αυτό το σναπνεΐν και ζη"ν και

φθέ/γεσθαι εκ θεοΰ λαβών έχεις, ταΰτα δε ειπεν δ μακάριος διοσυ-

ρων τον Βαλδαδ ως καινότερον θελοντα φαίνεοθαι του θεοΰ συνήγο-

ρον πβρι θεοΰ απάντων ομοίως επισταμένων, ότι και δυνατός και

πάνοΌφος 6 θεός τυ/χάνβι.

15 ταΰτα προς εκείνον ακωπτικώς εΐρηκως τρβπβι τον λό/ον επί την

του θεοΰ δύναμιν δεικνύς, ύς αμεινον αυτών τα περί της ισχύος

δοξάζει του θεοΰ, καί φησιν

26.5 μη Γί/σντες μαιωθήσονται υποκάτωθεν ύδατος καί των /ειτό-

νων αΰτοΰ ;

20 μη δύνανται, φησίν, αϊ δυνάμεις αί ύπδ /η"ν, αί μετά τα ΐίδστα

καί την γείτονα γΤρ , τουτέστιν αί εν τί3 δδΓ), ωβπερ εκ μήτρας ΤΓ|

μαιωτικΓ{ τεχνΓ) τους τεθνεΰτας έία/αγεΓν καί ζωο/ονήσαι; ό δε λέ-

Υ ΓίβΟΡΡ 2-3; ι» 10 - 11 !χε«.ς; 15 - 17 θεού; 20-) Ρ(* 10 - 11 Εχεις)

Ν(* 2-3; 5-6; 8; * 10-17)

1 πασά ίΧΧ: πολλή Υ 26 θεός > Γ(Ν)/ χοινωνίόν) Υ 3 έσποό-

δαχας Γ, + ή έδίοαξας α6τόν τι οόχ είδότα Γ, + τίνι συμβεβουλεοοαι;

μήτοι Οίος τε εϊ διδάσκειν αυτόν οδχ είδότα; (Ν) 4 επακο

λουθήσεις ίΧΧ: έπηχολουθησας Υ 5 σπουδ.: σπεύδεις Ν / ε(.αοί-

αων Ν: εϊσοΐσαν Υ 5/6 αδτφ > Ν 6 παντοδ. χαί πανσθ. 5Ϊ6ΠΪ Ν

12/13 συνττγορών Υ 15 ταΰτα + 61 Γ/ έχεΐνον: Βαλδαδ Γ/ σχοπτιχως Υ

16 άμείνων Υ/ αύτΰν: αδτοΰ νβΓΠΐυΐθΙ Υουπς 18 γίγαντες με ώθήσον-

ται Υ 21 αϊ > Γ / ιϊδει Υ 22 ζωοποιήσαι Γ
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γβι τοΰτό εστίν μη δύνονται αϊ βν τ<^ 8δη δυνάμεις ανάσταοΊν ποι-

ήσαι; θεός δε και νεκρούς άνίοτησιν έΕουσιαστικΓ) δυνάμει χρώμενος.

εστί δε και άλλως νόησα ι · πάλαι καθαίρων 6 θεός την /ην τω κα-

τακλυσμω ως κατεφθαρμένην τους θεομάχους εκείνους άνδρας τους κα-

5 λουμενους Γί/αντας έπεκλυβε και έΕηφσνισεν. φηο*ίν ουν ότι· μη δύ

νανται εκείνοι οί Γί/σντες αύθις μαιωθήναι και ίδια δυνάμει εαυ

τούς αναοτήσαι; μη τι αυτούς ωνηΟεν η πολλή δύναμις αντιπράξοντας

τ?) αμάχω ΐσχυι και δυνάμει του θεοϋ;

26.6 /ύμνος ο φδης ενώπιον ουτοΰ, και ουκ εστί περιβόλοιον τ?)

10 οττωλε ίο .

αϊτό του κυρίου δηλονότι, ου /·αρ έχει αττοκρυβήν απώλεια ενώπιον

αΰτοΰ, ήτις έοτί γείτων του αδου. άπώλεισν δε τον θάνατον εστίν

εννοεΤν 6 δε μονο/ενής άνθρωπος /εγονώς και τον ^δην έσκύλευσε

και είπε τοις εν ακότει· αν ακαλύφθητε, και ουδέν περι-

15 βόλαιον αντεπραζε ^ΰ θεϊκω κελεύοματι, αλλ' ευθέως ανεκαλύφθησαν .

26.7 <έκτείνων βορέαν έπ' ουδέν, > κρεμάζων /ην επί μηδενός.

ου γαρ εστίν όχημα της /ης έτερον ή ύποστήρι/μα, αλλά τω θείω

βουλήματι κρέματαί τε και ύπεοτήρικται .

26.8 δεσμεΰων ύδωρ εν νεφέλαις αύτοΰ και ουκ έρρά/η νέφος ύπο-

20 κάτω αύτοϋ.

14 0653135 49,9

Υ Γ(βΟΡΡ -2; * 3 πάλαι. - 6 μαυωθηναι.; 6 χαί - 8; βΟΡΡί 17 άλλα - 18)

Ρ(* 11 - 15 κελεύσματι.) Ν(ι» 2 θεός - χρώμενος; 3 πάλαι. - 8; * 11 -

14 είπε; 14 τοις - 15; ι» 17-18)

1 τοδτό: τοιούτον Γ 5 γίγ. - έξηφ. : χατέχλοσε γίγ· Ν 6 γί

γαντες +· ή οΐ γείτονες αδτοΐς τουτέοτι.ν οί δμοιοι αδτοΐς κατά την

χακίαν Ν / μαιωθήναι (ΠΝ: με ώθτ^ναι. Υ / και: ή Γ 7 δΰναμυς:

δυναστεία Γ 8 δυνάμει: βουλί) Ν, τΛ βουλ?5 Γ 14 εν + τω Ν /

ουδέν (Ρ)Ν: ο6δΙ Υ 16-17 νΟΓ 17 άλλα Η3ΐ βορέαν το βδρειον

• κλίμα φησίν ϊνα εϊπτ) δτι τοσούτον γης μ?|κος βπεστήσατο μηδενός ε

ρείσματος υποκειμένου· χα Ι τί τούτο λέγω φησϊν δπουγε την άπασαν γήν

αοράτφ δυνάμει κατέχει Γ (ϋήπΐίεή ίη ΚϋΓΖί355υης Ν); νιβίΐβίοίιΐ νοτ

17 οό οάβΓ πιιΐ 16 ίχτ. - ο6δεν ίη Υ βυεςβίβΠβη 17 όχημα (Ν):

Υ / άλλα τφ: τφ γαρ Γ 18 χρεμμαται Υ
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ει μη γαρ ταϊς νεφέλαις προσέτοζεν, ουκ έπαφιασιν, καθ' Ο

σον σν κελευσθωσι μετρον, ΤΓ| γη τον ύετόν.

26.9 6 κρατών πρόσωπον θρόνου, έκπετάζων έπ' αύτδν νέφος αύτοΰ.

θρόνος του θεοΰ 6 ουρανός ιτολλαχοΰ της /ραφής ει'ρηται·

5 κατά πρόσωπον δε κείται του ουρανού 6 αήρ. φησίν ουν, δτι δια-

κρατων τον αέρα και εφαπλών τας νεφέλας, ουκ έα οτάζειν τον

ύετόν, ει μη καθ' ους οιδεν αΰτδς συμφέροντος τρόπους.

26.10 πρόοτα/μα έ/ύρωοεν επί πρόσωπον ύδατος μέχρι συντέ

λειας φωτός μετά σκότους.

10 άλλα και το οικεΐον πρόστα/μα κυκλοτερως περιστήσας τοΐς

ΰδασιν υπερβαίνε ιν και έπικλΰζειν την γείτονα χήν ου συγχωρεί,

παρατείνει δε ή θεία πρόνοια μέχρι συντέλειας φωτός

μετά σκότους, τουτέστιν αντιπαραχωρεΐν άλληλα ι ς τους δρό

μους την νύκτα και την ήμέραν πείθουσα.

15 26,11 στΰλοι ουρανού έπετάσθησαν, <καϊ εΕέστησαν> από της έπι-

τψήσεως αύτοΰ.

αλλά και του ουρανού τα στηρί/μστα και οιονεί ύποβάθραι ου

κάτωθεν αύτδν έρείδουσι και αναβαστάζουσιν ωσπερ τινές στΰλοι

τα υπερκείμενα βαστάζοντες, αλλ άνω που τυ/χάνουσιν αί εδραι

20 του ουρανού, τοΰτο γαρ σημαίνει το έπετάσθησαν, ίνα εΐπη

4 ζ. Β. Μδίϋιϋυε 5,34; 23,22

Υ Γ(βΟΡΡ 1-2; βΟΡΡί 4 - 6 νεφέλας; 10-14; βΟΡί 17-) Ρ(* 6 οδχ -

7; 17-) Ν(* 1-2; 4-7; 10 - 12 πρόνοοι: 17 χαΐι - 6ποβόθραι.)

1 προστάξει, θεός Γ 4 εΐρ.: ονομάζεται. Ν 5 του ο6ο. χεΐται.

3ΐβ11ί Ν / δ > Γ / φησίν ΓΝ: φασίν Υ 5/6 δι,αχρατεΐ .. έφαπλοΐ Γ

6 αέρα: αίθέρα Γ / τάς νεφέλας ΓΝ: ταΐς νεφέλαι,ς Υ 6-7 ο6χ -

6ετόν 50 (Ρ) Ν: ηβαή τρόπους Υ 7 τρόπους (Ρ): τόπους Υ, λόγους Ν

10 άλλα - οΐχ.: το οΐχ. γαρ Ν / πρόστ. + φησί,ν Ν / χυχλωτεοως Υ /

περυστήσας ΓΝ: περι,οττισαυ Υ 11 Βδασι.ν + χαί ταύτα οίονεΐ. χαλι.-

νώσας Ν/ συγχ.: εξ ΓΝ 14 πείθ.: παρασχευάζουσα Γ 17 χαΐι +

αυτά φησυν Ν / (ττηρίγμ. + φησςν Γ/ χαί, οίονεί οποβάθοαι. Μ: χαί οΐ ω

μοί 6πό βάθρα Υ, > ΓΡ 18 αδτδν: α6τί5ν Υ 18-19 ώσπερ - ραστ.

> ΓΡ 19 άλλ' Γ: άλλα ΥΡ 19-20 αϊ έδρας του ουρ. > ΓΡ
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8τι· και 6 ουρανός τω Θείω λόγω συνίσταται ούδενός αυτόν ύπε

ρε ίδοντος.

πλην και αυτοί του ουρανού οί Θεμέλιοι εξίστανται και σα-

λεύονται, δταν αυτός επίταξη, γίνεται δε τοΰτο εν τη συντέλεια·

5 ωσε ί πε ρ ι βόλ α ι ον, γαρ φησιν, ελίξεις αυτούς και άλ-

λαγ ήσο ντ α ι .

26.12 ϊσχύι κατέπσυΟε την Θάλασσαν, επιστήμη δε έτρωσε το κήτος.

εις τον περί της Θαλάσσης έκβεβηκως λόγον του νοητού κήτους

έμνημόνευσεν. το δε αυτό και 6 Θεσπέσιος μελωδός ποιήσας φαίνε-

ΙΟται· είρηκως γαρ· αυτή η Θάλασσα η μεγάλη και ευρύ

χωρος, εκεί ερπετά, ων ουκ εστίν αριθμός, ζώα

μικρά μετά μεγάλων ευθύς έπήγαγεν δράκων ούτος, 6 ν

έπλασα ς έμπαίζειν αύτω. φηοϊν ουν, δτι θεϊκή δυνάμει

την νοητήν έπαυσε θάλασσαν, τουτέστιν την άμαρτίον έξηφάνισε

15 δια του λουτρού της παλιγγενεσίας, τον δε διάβολον ύπέστρωσε

δεδωκως ήμΤν έζουσίαν πατεΐν επάνω δφεων κ σι σκορ

πιών και επί πδσαν την δύναμιν του έχθροΰ, ούτί)

παναλκεΐ δυνάμει χρησάμενος ουδέ τη κστεξουσία τοΰτο διαπραξά-

μενος ως θεός, άλλ' επιστήμη και σοφία δια ταπεινοφροσύνης, δια

20 ανεξικακίας, άνθρωπος γεγονώς & των ανθρώπων δημιουργός και τα-

πεινώσας εαυτόν μέχρι θανάτου, θανάτου δε σταυρού.

26.13 κλείθρα δε ουρανού δεδοίκσσιν αυτόν.

ωσπερ αμελεί τον δορυφορούμενον υπό των αγγέλων αϊ άνω δυνά-

5ί Ρ5.101.27 10-13 Ρ5. 103, 25-26 16ί ίυΐοε 10,19 20ΐ ΡΗΙΙίρρ.2,8

Υ Γ(βΟΡί -6; βΟΡΡΙ 8-21; Φ 23-) Ρ(-6) Ν(3 οΐ - 6; * 9 το - 13

> ΓΡ 1/2 ούδενός α&τ. 6περ. > Γ 3 αύτοΰ Γ 4 ίπς-

+ 6 τανύσας τον οδρανόν δ έχπετάσας ο εκτεςνας ώσει. δέσουν Ν /

τοΰτο: δ σει,ομός ούτος χαΐ η μεταβολή Ν 5 γαρ φησι,ν ΓΡΝ: > Υ /

έλλίξει,ς Υ 8 θαλάοτης Υ: θαλάττης Γ / έχβεβηχώς Υ(Ρ): έκβεβλη-

χως Γ 9 δ θεσπ. μελλωδός Υ, Δαυίδ Γ 10 χαί. Γ(ίΧΧ): η Υ

Π-12 ζ$α - ευθύς > Γ 13 αύτδ Υ 14 θάλατταν Γ / τηνα Γ:

> Υ 15 τοΐ5 Γ: > Υ / 6π έστρωσε + χαΐ πατεΐσθαι. παοεσχευασε Γ

17 χαΐ - έχθροϋ > Γ 18 παναλχ?| Υ / ουδέ - δυαπο. > Γ / χατεξου-

σί,α Ηβς: χατ' έξουσίαν Υ 19/20 δια ανεξι,χαχίας > Γ 23 τον

Η39: "^^ ^ Ι δωρυφορουμενον Υ
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μεις Θεώμεναι προς τον οίκεΤον ανοφοιτωντα πατερά μετά της ιδί

ας σαρκός μετά δέους και θαύματος ελεγον τίς ε Οτι ν ούτος

ο βασιλεύς της δόξης; είτα και αντιφθόγγως των δορυφορουν-

των λεγόντων ηκουον κύριος των δυνάμεων αυτός έοτιν

5ο βασιλεύς της δόζης.

26.13 προοτάγματι δε έθσνάτωσε δράκοντα άποστάτην.

σύμφωνα τούτοις ο απόστολος έ'φηΟεν είρηκως· δν ο κύριος

αν ελε Γ τω ττνεύματι του στόματος αύτοΰ. ει δε και είς

αυτόν έκλάβοις τον διόβολον δια το μέλλειν αυτόν εις αιών ιόν

10 σκότος παραπέμπεσθαι και εις το πυρ το ήτοιμασμένον τω

διαβάλω και τοις αγγέλοις αύτοΰ -το γαρ του αποστό

λου περί του αντίχριστου λέγεται -,ούκ από σκοπού εΐρττται.

26.14 ιδού ταΰτα μέρη όδοΰ <αύτοΰ>, και επί ίκμάδα λόγου αυτοΰ

οκουοόμεθα εν ουτφ.

15 ταϋτσ, φησίν, εκ πολλ(3ν ολί/α ε'ι'παμεν μέρος τι μικρόν έζη/η-

οάμενοι της δυνάμεως και σοφίας του θεοΰ, καθ' ην έφοδεύυν και

περιπόλων τόνδε τον κόομον διέπει, και μικράν τίνα ίκμάδα του

λόγου αύτοΰ άκηκόσμεν όλον γαρ το χύμα της αυτοΰ σοφίας /εννη-

τί\ν φύβιν παραδέζασθαι σμήχσνον.

20 26,14 οθενος δε βροντής αύτοΰ τίς οιδεν οπότε ποιηθεί;

τίς δε ικανός εξηγητής τον δια αέρος και βροντής κτύπον φε-

ρόμενον ειπείν, κατά ποίους λόγους Ρ| ποίας αιτίας γίνεται;

2-5 Ρ53ΐιη 23,10 7-8 2.ΤΗθ553ΐοηιοΗβΓ 2,8 10-11 ΜβίίΗβιΐΒ 25,41

Υ Γ(βΟΡΡί * -5; 7-10 παραπέμπεσθαι; * 10 χαί - 12; ΒΟΡί 17 και -

18 άκηχόαμεν) Ρ(15-19) Ν(* 15 μέρος - 19)

1. άναφυτωντα Υ 3 δορυφ. Υ 7 εΊρησεν είρ.: ϊψη περί του αν

τίχριστου λέγων Γ 8 πνευματι: ρήματς Γ 8-9 είς - διάβ.:

είς τον διάβ. έκλάβοις Γ, αδτόν έκβάλλεις τον δι,άβολον Υ 9 αδ-

τόν Γ: > Υ 9-10 είς αϊ. οχ. > Γ 12 οδκ - είρ.: οδχ Λμαοτή-

σευς του σκοπού (Γ) 13 α&τοΰ3 ηίοΗί ίΧΧ, νςΐ . Ζ. 18 15 ταί5-

τα - ολίγα: εκ των πολ. δλ. ψησίν Ρ 16 δυν. - θεοΰ: αδτοΏ σοφ.

χ. δον. Ρ / Ιφοδ. και Υ(Ν): > Ρ 18 λόγου α&τοΰ ΥΡ: πεοί

τούτων λόγου Γ(Ν) / άκηκόαμεν + και τδν αδτοΰ ένεργειΛν Ρ / 6λως Ρ
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27, Τ έτι δε ττροσ6εις 'ΐωβ είπε τω προοίμια.

των τριών φίλων ττρός τα εΐρημένο την /|συχίαν σ/α/όντων αύθις

τοΓς προτέροις έπισυνόπτων τα έφεΕής ο μαηάριος 'ΐωβ επιφέρει,

προοίμιον δε ως προς τα εφεξής τα πρότερον είρημένα ειπεν.

5 έ δε Ακύλας ούτως έκδέδωκεν και 'ΐωβ προσέθηκεν αρά ι την πο-

ραβολήν αύτοΰ και ειπεν. παραβολή δε είρητοι παρά τη /ραφή ου

μόνον 6 καθ ομοίωοΊν εισαγόμενος λό/Ος, αλλά και σπας λό/ος σο

φός, και 6 Βαλοάμ γαρ αναλαμβάνων την πσραβολήν ελε/εν,

και Δαυίδ· ανοίζω εν παραβολαΐς το στόμα μου, ούχ ο-

10 μοιωμστα διεζιόντες, άλλα λό/ους σοφούς.

27,2-5 ζή κύριος, 5ς ούτω με κέκρικεν, και ο παντοκράτωρ ο πι-

κρόνας μου την ψυχήν. ή μην έτι της πνοής μου ενούσης, ιτνεΰμα

δε θείον το περιόν μοι εν ρ\σίν, μη λαλήσειν τα χείλη μου άνομο,

ουδέ ή ψυχή μου μελετήσει άδικα, μη μοι εϊη δικαίους υμάς αποφή-

15 ναι έως <δν> αποθάνω.

το έως αν αποθάνω κοτδ κοινού είρηται, 6 δε νους ούτος·

μα τον ζωντα κΰριον και τον κότα κρίσιν οίκείσν και τους ανέφικ

τους έαυτοΰ λό/ους τοΐς τοσούτο ις με κακοϊς περιβεβληκότα, έως

αναπνέω και ζω, καν τούτων πάθω δεινότερον, ουκ αν άπηχές τι ή

20 ανομον ή παλίμφημον φθεγζοίμην ή διονοησαίμην κοτδ θεοΰ σντι-

καθ ιστάμενος μέχρι θανάτου προς την αμαρτίον. ολλδ μηδέ /ένοιτδ

μοι, ετέρα μεν εχειν κατά διάνοιαν και συνειδέναι μεν ως μάτην

μου κατοψηφίζεσθε, δυσωπούμενον δε ύμδς ποραχαράττε ιν την αλή-

θειαν και φάσκειν, δτι δικαίως ταΰτα εννοείτε περί έμοΰ όπερ δη

8 ΝυπβΗ 23,7 9 Ρεβίπι 77,2

Υ Γ(βΟΡί 2-4; βΟΓΡί Φ 4; * 17-) Ρ(5-10) Ν(^ 2-4; 5-10; 19 οοχ £ν -

21 άμαρτ'υαν) ΡΓθν6Γ6ίθηΙ<3ΐθη6 Ρ6 93,472 ζυ Ρπον.1 ,6 (6 παραβολή - 10)

1 προσθε,ίς ίΧΧ: ηροθείς Υ 2 προς Γ: παρά Υ 5 61 > Ρ / ού

τως >^Ρ / και + δ Υ / προσέθηχεν ' Ιώβ είθΐΐΐ Ν 6 αστοΰ > Ρ /

χαί είιεν>Ν 7 είσαγ. > Ν/ πας ΡΓ. 8 χαΐ-γάρ: ούτω γοδν χαί

& Β. Ν/ άναλαβών Ν 9 χαί + 6 ΡΝ 9/10 δμοςώματα: παραβολάς Ρ

10 διεξιών ΡΓ. 11 ούτως Υ 12 μην: μΐν Υ 14 οόδε ίΧΧ: μηδΐ Υ

18 έως: Λχρις δτοοΙΓ) 19 αναπνέω: εμπνέω (Γ) / !φ + παρά θεοο τούτο

λαβών (Γ)/ άπηχές (Γ)Ν: άπεχθί,ς Υ 19/20 ή ιϊνομον > Ν 20 πα-

λίνφημον Υ 23 χατα\Κηφίζεσβας Υ 24 εννοείται Υ
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λέγετε.

επιτηρεί δε, '-ς περί ενός Θεοΰ διαλεγόμενος της αγίας και ο-

μοουσίου τριάδος εμνημόνευσε. πρΰτον μεν γαρ είτε ζ η κύριος

τον μονογενή λέγων εις γαρ κύριος, μία π ί στ ι ς. βιτα

5 έπήγαγεν 6 παντοκράτωρ τον του μονογενούς ποτέρα παραδηλων.

είτα εφεξής του αγίου πνεύματος έμνημάνευαεν, δ σνσπνέουσι μάλ

λον οί άγιοι ή τον αέρα. λέγει δε το πνευματικόν χάρισμα, & ένε-

φύαησεν ήμϊν θεός εξ αρχής ζωοπλαστήβας τον άνθρωπον και ύστερον

ο σαρκωθεΐς λόγος τοΐς μαθηταΐς είρηκως· λάβετε πνεύμα α-

10 γ ι όν. & γαρ εν μονάδι θεός δια την μίαν οϋσίαν και θεότητα εν

τριάδι γνωρίζεται δια τας υποστάσεις.

ττικραίνεοθαι δε λέγεται ή ψυχή, δτε μηδέν γλυκύ και ηδύ και

έπαγωγόν αύτη πάρεοτιν.

27,5-6 ου γαρ οπαλλάζυ την ακακίαν μου. δικαιοσύνη δε προοέ-

15 χυν ου μη προΰμοι· ου γαρ ούνοιδο εμουτϋ οτοττον πρόζας.

ου γαρ άποοΎήου άπ' εμοΰ την έμήν ακακίαν και απλότητα, ου

δέ προδώσω δικαιοσύνην, ουδέ ετέρα εχυν κατά διάνοιαν και μη

δέν εμαυτΰ οχινειδώς παρά το αληθές και δίκαιον ετέρα φθέγξομσι.

27,7 ου μην δε άλλα εϊηοσν οί εχθροί μου ωοπερ η καταοτροφή των ά-

20 Οεβων, και οί έπ' εμέ επανιοτάμενοι υ«3περ ή απώλεια των παρανόμων.

εγώ μεν ουν, φηοίν, ουδέν ίμαυτω σύνοιδα· δ δε ως αοεβοΰς μου

καταψηφίζεοθε, εις εχθρών τρέποιτο κεφάλας.

27,8- 10 και τίς γαρ εΟτιν έλπϊς άοεβεΐ, δτι επέχει; πεποιθώς επϊ

κύριον αρά σωθήοΐτοι; ?| της δεήοεως αΰτοϋ ειοακούσεται κύριος; ?)

4 Ερήθ3βΓ 4,5 9-10 ϋοίΐδηηεε 20,22

Υ Γ(βΟΡΡΙ * -1) Ρ(2 - 3 έμνημόνευσε) Ν(ι» 21-22)

1 λέγεται. Υ 2-3 Ιμνημόνευσε νΟΓ ττις Ρ 3 τρι,άδος + του μο

νογενούς του πατρός χαί τοΏ αγίου και ζιοοηοι,οΐί πνεύματος Ρ 6 δ

Ι(ΟΓΓ. 3υ5 8ν Υ 14 δςκαιοσύνΐ] ίΧΧ: δι,καιοσύνην Υ 21 ως άσε

βους: άσεβΰς (Ν) 22 χαταψηφίζεοθαυ Υ 23 άσεβοι Υ/ πεποιθώς ΙΧΧ:

πέποιθα Υ 24 την δέησιν ίΧΧ (ν9ΐ. 5.227,6)
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επελθούσης ούτω ανάγκης μη έχει τινά πσρρησίον ενώπιον ούτοΟ; ή

ως έπικαλεσαμενου αυτοΰ είοακοΰοεται αύτοΰ;

ποίον γαρ έχει, φησίν, ελπίδα δ ασεβής, κδν τέως σντεχη; μετά

ποίας πεποιθήσεως την εκ θεοϋ σωτηρίσν προσδοκά; πί3ς δε ανάγκη

5 περιπεσών συν παρρησία τον θεόν επικαλεσεται ως μελλούσης αυτοϋ

της ευχής είαακούεσθαι;

27, Π άλλα νυν ονογγελω ύμΐν, τί εστίν εν χειρ ι κυρίου· ο εστί

παρά πσντοκράτορ ι , ου φεύσομαι.

εγώ δε ύμΐν άναγγελω καί τα εκ χειρός κυρίου τοΐς ασεβέσιν

10 έπιφερόμενα.

27,12-13 ϊδου δη πάντες οϊδατε, δτι κενά κενοΤς επιβάλλετε, αυ

τή η μερίς άνθρωπου άσεβους παρά κυρίου, κτήμα δε δυναστών επε-

λεύσεται παρά παντοκράτορας επ' αυτούς.

ύμεϊς μεν ουν, φησίν, ο'ι'δστε, 8τι ματαίους μσταίοις συνείρετε

15 λόγους ασεβείας με γρσφόμενοι. εγώ δε φημι, ποία τίς εστίν ?) του

άσεβους μερίς, καί ποΐον κτήμα καί ποΐος κλήρος των επί κακία

μέγα δυναμένων, και τί συτοΐς έπελεύσεται παρά του παντοδυνάμου

θεοΰ.

27,14-15 εάν δε πολλοί /ενωνται οί υίοί αυτών, εις σφα/ήν εσον-

20 τοι· εάν δε άνδρωθΰσιν, προοοιτήοουσιν. οι δε περιόντες οΰτοΰ

θσνάτω τελευτήοουΟιν, χήρος °£ αυτών ουδείς ελεήσει.

τα ως εικός συμβησόμενα τοις άσεβεσι λέγει, ου γαρ πάντως αύ-

Υ Γ(βΟΡΡΙΝ 3-6; 9-10; 14-18) Ρ(* 22-) Ν(22-)

^ ^ΧΌ Υ / Ινώττι,ον: εναντίον αηά ϊναντι. ίΧΧ 3 γαρ ίχει Γ: ?χει.

δε Υ / χίν τέως άντέχ^ Γ: > Υ 5 σύμ παοησί^ Υ / 1π ικαλεσεται

(Ν, ΚοηθθΙ<ίυΓ): έπι.καλέοπ3ται. ΥΓ / αδτοΰ: αδτφ Γ 6 είσακ. + ταύ

τα ουν φησι πλέον 6μων οίδα Γ 7 -ημΐν Υ 9 ημΐν Υ / 6μΐν +

φησι,ν Γ / άναγγελω + συν άληθεία Γ 11 επιβάλλεται. Υ 14 ουν:

γαρ Γ / φησίν > Γ / συνείρεται Υ 15 φημί δε ϊγωγε Γ

16 ποΐος: τίς δ Γ 17 μέγα δυναμένων Γ: μεγαλυνομένων Υ / παντο

δυνάμου Υ(Ρ): πάντα δυναμένου Γ 20 προσαι.τησωσι.ν Υ 21 τελευ-

τησωσι,ν Υ / χείρας Υ 22 λέγει: απαριθμείται Μ/ ο6 - 1 εΌται > Μ
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τοις ταΰτα έ'σται· παρέλκουσι γαρ εσθότε την εύδαιμονίσν και μέχρι

τελευτής, ως Ιν τοΓς ανωτέρω προς τους φίλους α-τορων αυτός έδί-

δαζεν . και σφα/ήν μεν την δια πολεμίων φησίν, θάνατον δε τον

αίφνίδιον και οωρον.

5 27,16-17 έον ουνα/ό/Γ) ωσπερ /ην άρ/υριον, ϊβα δε ιτηλΟ έτοιμάση

χρυσίον, τσΰτα πάντα δίκαιοι περιποιήσονται, τα δε χρήματα ούτοΰ

αληθινοί καθέζουσιν.

τοΟτο /έ/ονεν, ως και εν τοις έμπροσθεν έ'φαμεν, δτε δια τας

αμαρτίας των Άμορραίων και Χανανσίων και των λοιπίόν 6 Εβραίων

10 λαός τα αύτί3ν έκληρονόμησΐν .

27. 18 απέβη δε & οίκος αυτοΰ ΰσπερ σήτες και ωαπερ αράχνη.

ύφ' εαυτών δσπανωμένων η γαρ ασέβεια δίκην ιοΰ καταδαπανά

τους έχοντας.

27.19 πλοΰοιος κοιμηθήοετοι και ου προοθήοει, οφθαλμούς ούτοΰ

15 διήνοιΕε και ουκ εστίν.

δια το οξυρροπον της άπολαύσεως· προς βραχύ γαρ διοβλέψας

προς τον έαυτοϋ πλοΰτον οιχήσεται τας δίκας εκτίοων.

27.20 ουνήντηΟαν ούτω όίσπερ ύδωρ αϊ οδυνοι.

\Ινα βϊιτη· και μέχρι των έ/κάτων οδύναι τοΰτον διαλήψονται, δ

20 και 6 Δαυίδ περί των επικσταράτων ελε/βν· είσήλθεν ωθεί

ύδωρ εις τα έ'/χοτα αύτοΰ.

20-21 ΡδΒίπι 108,18

Υ Γ(βΟΡΡί 8-10; 12-13; 16-17) Ρ(* - 2 τελείς) Ν(-4; * 8-10; 12

-13; * 16-17)

3 χαί: νυν δε Ν 5 ετοιμάσει. Υ 6 χρυσίον ίΧΧ: χρυσίψ V

8 ως - ϊφαμεν > Γ 9 άμοραίων Υ / Εβραίων Γ: εβραίος Υ

10 έχληρονόμησεν Γ: {.κληρονόμησαν Υ(ί) 11 αράχνη ΙΧΧ: άράχνην Υ

12 {χρ' ΓΝ: έφ' Υ, (ΙδνΟΓ τουτέστιν Ν / δαπανωμενων: δαπανηθήσονται. Ν

/ χαταδαπανξ: καταναλίσχει. Γ, δαπαν$ Ν 14 οφθαλμούς ίΧΧ: οφθαλ

μός Υ 16 ττΧ άπολαύσεως Ηβς: ττχ άπωλεύας Υ(Ρ), φησςν του βίου Γ,

νςΐ . οί5τως .. όζΟρροπος η του πλούτου ατιόλαυσι,ς (Ν) 17 έχτηοων Υ
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27.20 νυκτί δε ύφείλετο αυτόν γνόφος.

εσται δε ως εν νυκτί τα κατ αυτόν σνάμεστα σκότους, και

κυκλοτερως ως γνόφος ιτεριστήσονται αυτόν τα πάκα.

27.21 σναλήψεται αυτόν παύουν, και απελεΰσεται καί λικμήσει

5 αυτόν εκ του τόπου συτοΰ.

οιχήσεται δε, φηοίν, ωΰπερ υπό ανέμου καύοωνος αποφυσωμενος

και σναρριπιζόμενος. καλώς δε είπε καύσωνος, πυρ γαρ αυτόν

ασβεστον διαδέχεται, λικμήσαι δε εστί το τω πτύω τον σΐτον

αναρριπτοΰντα το χνοωδες και έλαφρδν ταΐς των ανέμων αΰρσις

10 άπομερίζειν του σίτου, διακαθαριζομενης τοίνυν της αλωνος & μεν

σΐτος αποκαθίσταται εις τας αποθηκας, τ δ δε αχυρον κατα

καίεται πυρ ι ασβέστω, ως ή ευαγγελική φησιν παραβολή.

27.22 και επιρρίψει έπ' αυτδν καί ου φείσεται.

ως ληστής δηλονότι και ?] τιμωρία και 6 καύσων άνεμος έπιπίπ-

15 των έπϊ τον ασεβή.

27,22-23 εκ χειρός ούτοΰ φυ/Γ| φεύζεται. κροτήσει έπ' ούτ^ χεΐ-

ρας αύτοΰ, και συριεϊ αυτόν εκ του τόπου αυτοΰ.

πέφυκεν ή γραφή σχημάτιζε ιν ως πολέμιον τον θεόν, όταν βού-

ληται την κατά των ασεβών θείαν ένδείκνυσθαι τιμωρίαν. αυτίκα

20 γοϋν ά Δαυίδ και δπλον ούτω περιτίθησι καί ακόντιον ποιβΐ κρα

τούντα, εν οις ψάλλων φησίν έπιλαβοΟ 8πλου καί θυρεού

11-12 Μβ«ήβυ5 3,12 21-230,3 Ρεβίιη 34,2-3

Υ Γ(βΟΡΡί * 2 *αΙ - 3; 6-12; 14-15; 18-) Ρ(2 ως - σχότους) Ν(6 -

7 4ναρρ.; * 14-15; 18-)

2 κυκλωτέρως Υ 6 οίχ.: ήχησεται Υ, οΓχεται Ν/ 6ε > ΓΝ/ φησϊν > Ν/

ώσπερ ΓΝί > Υ 6/7 άποφ. και > ΓΝ 7 άναρριπιζόμενος ΓΝ:

άναρυπτουμενος Υ / αυτούς Γ 8 το Γ: > Υ 9 άναρ ιπτοΰντα Υ

10-12 δι,ακαθ. - άσβέστφ > Γ 12 Τ) ευ. φησιν: καυ ε6. φησί τι,ς Γ

14 Χτιστής + 4φνω Γ / καίι > Γ 18 πέφυκεν Υ(Ρ): εΐωθεν ΓΝ / ως

πολ. σχημ. 5ίθΐ1ί Ν 18/19 βουλεται. Υ 19 ένδείχν.: ένδεί-

ξασθαι. Ν / τιμωρίαν: δίκην Γ, νίκησιν Ν 19-21 α&τίκα - ιρησίν:

λέγει γοον 6 Δαυίδ Γ
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καί ανάστηθι εις την βοήθειάν μου. εκχεον £ομ-

φαίαν και σύγκλειβον ίζ. εναντίας των καταδιω

κόντων με. τοΰτο τοιγαροϋν κσνταΰθσ, ποιεϊ τον μεν θεδν δί-

κην πολεμίου καταδιώκοντα, φεύγοντα δε τον άοεβή, τον δε ως νι-

5 κήβσντα και έπαγαλλόμενον τ?) νίκη έπικροτοΰντα τω χεΓρε και

έζελκοντο τδν αοεβή εκ τοΟ τόπου αύτοΟ, τουτέστιν εκ

της παλαιάς ευδαιμονίας, φηοίν ουν ότι· δίκην πολεμίου όργι-

ζόμενος 6 θεός πάντων απογυμνοΐ των προσόντων τον άσεβε ία σχιζωντα.

28,1-3 εστί γαρ άργυρίω τόπος 8θεν γίνεται, τόπος δε χρυοίω

10 8θεν διηθείται, ο'ίδηρος μεν γαρ εκ της /ης γίνεται, χαλκός δε

<ΪΟΌ> λίθυ λατομείται. τό£ιν εθετο ονότει, <κοι> παν περάς ού-

τος εζοκριβόζει.

τί ουν φηοιν; αρά εική τας τιμωρίας επάγει θεός, αρά αΰόφως

ή αβούλως, καίτοιγε πάντα ύπερφυΰς και σοφως έζειρ/άσατο και

15 τάΕιν εκάοτω δέδωκεν; είτα τοϋτο δεικνυς δ μακάριος ούτος ομοΰ

μεν διδάσκει του δημιουργού λόγου την οοφίαν και άρμονίαν, ην

τοις πασιν εθηκεν, ομοΰ δε καί, όπως ημάς έτίμηοΐ λογιομω κοο-

μήοας.

παραπέμπει δε και εις θεωρίαν· τοιαϋται γαρ των αγίων ττροφη-

20 των αϊ ζήσεις πσραμιγνΰσαι τοΓς προχείρως νοούμενο ις την θεω

ρίαν και τοΐς καθ' Ιστορίαν απαγγελλόμενο ι ς των μυστηρίων την

γνώθιν.

ότι τοιγαροΰν ουκ ακρίτα τα παρά θεοΰ, κστανοήοωμεν αύτοΰ

την δημιουργίαν καί θαυμάσωμεν, ενθυμωμεν την δεδομένην ανθρω-

25 ποις εκ θείας δωρεάς λογικήν γνώσιν και καταπλαγωμεν . ε Οτι

Υ Γ(βΟΡΡί - 7 ευδαιμονίας; βΟΡΡίΝ 23 - 24 θαυμάσωμεν) Ρ( 13-18)

Ν(- 7 ευδαιμονίας; * 14 πάντα - 18)

1 χαί - μου: χαί πάλιν Ν / χαι - 3 με > Γ 2 σύχλειοον Υ

2-3 εξ - με: χαί. άλλαχοϋ το τόξον αύτοϋ ενέτεινε χαί τα βέλη ητοίμα-

σεν Ν (Ρ$. 7, 13) 3 τοιγαροοΰν: τοίνυν Γ, > Ν/ νΐθΐΐ. χανταϋθα ποι,εΐ

<σχτματίζουσα> 4-5 4ς - νίχτ) > Γ 5 έπαγαλλόμενον Ν: έ,παγγελό-

μενον Υ / έπιχρ. τω χεΐρε: έτκχτυποΰντα τ. χ. Γ, τάς χείρας επικρα

τούντα Ν / χαί2 + α6τω πτοοΰντα τ^ ψοφώ χαί. Γ 6 έξέλχ. Πβοΐΐ α&-

τοΰ 5ίθ1Η Ν 13 δ θεός Ρ 14 η: χαι Ρ 15 ούτος > Ρ 17 λογισμφ:

λόγω Ρ 21 άπαγγελομ. Υ 23 τα Γ: > Υ(Ρ) 24 δεδωμένην Υ
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γαρ αργύρια τόπος 8θεν χίνεται, τόπος δε χρυσίω

όθεν διηθείται, και οδτε ή χρυοΐτις /ή αρ/υρον φέρει, ού

τε ί\ άρ/υρϊτις χρυσόν και έζ άλλης μεν σίδηρος μεταλλεύεται,

χαλκός δε έε ετέρας, το δε χαλκός ίσα λίθω λατομείται

5 οΰχ ί5τι χαλκά τυ/χάνουσιν δρη, αλλ' 8τι λατομούμενα κατά την δο-

θεΐσαν ανθρώποις υπό θεοΰ μεταλλικήν τέχνην χαλκόν και σίδηρον

φέρουοΊν. και το μεν της νυκτός σκότος παραχωρεί τΰ φωτϊ πλησι-

άζοντι, ωσπερ και η ημέρα αντιπαραχωρεΐ τη νυκτί τον δρόμον κα

τά την ιδίαν τάζιν. πάντων δε τα πέρατα και τας εκβάσεις σοφως

10 θεός έζακριβάζεται τ?| απεριλήπτω πρόνοια τα πάντα συμπεριλαμβά

νων. ούκοΠν ουδέ τας τιμωρίας τας κατά των ασεβών ή δια κενής

ύπερτίθεται ή μάτην επάγει δ πάντα μετρώ και τάζει και αρμονία

διαταζάμενος.

28,3 λίθος σκοτία και σκιά θανάτου.

15 ναι μην, φησίν, ούτοι οί λίθοι ο Ι μεταλλευόμενοι εν βάθει

που κείνται της /ης ως υπ1 αυτήν του θανάτου την σκιάν, "να

8τι· και εν τοις κστωτάτω και εν σκοτία βαθεία.

28,4 διακοπή χειμάρρου από κονίας, ο Ι δε έπιλανθανόμενοι δδόν

δικοίαν ήσθένησαν.

20 η δε της /ης κόνις, φησίν, εις την χωνείαν έμβληθεϊσα τω

¥υρί ιτοτομηδον έκρεΐ είτε τον χρυσόν είτε τον αρ/υρον είτε τον

χαλκόν εί'τε τον σίδηρον.

Υ Γ(βΟΡΡίΝ 2 και - 13; βΟΡΙ 15-17; βΟΡΡί 20-22) Ρ(15-17) Ν(15-17)

5γΓ(15-17)

2 και οδτε: οδτε γαρ Γ 4 εξ - χαλκόςζ > Γ 5/6 δωθεΐσάν Υ

6 και σίδηρον > Γ (ή3ΐ Ν) 7 φερουσι + των προειρημένων υλών υπό

γης ευρισκομένων Γ 8 *χαι' Υ 9 ίδίαν τάξιν: θείαν διάταξςν Γ

10 6 θεός Γ 11 τιμωρίας + φησίν Γ / τάςα Γ: των Υ 14 σκο-

τεία Υ 15 ναι - λίθοι: λίθοι μεν φησίν Ν / ναι μην Γ 5γΓ: και

μεν Υ, και μην Ρ 16 της γης Υ 5νΓ: > ΓΝ / ως: και Ν 17 ότι.

> Ν / τοις: τ$ Ρ / σκοτεί^ Υ, <σ>ότει βαθεΐ ί) 19 ήσθένησαν + εκ

βροτων ίΧΧ 20 δε > Γ / κόνις φησίν: ψησιν τοιάδε κόνις Γ / την

χωνείαν Ηβς: την κονίαν Υ, χωνευτήριον Γ / έμβληθεΐσα Γ: έκβληθ. Υ /

έμβληθεΐσα + και διυλισθεΐσα Γ
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ή και ούτως νοήσεις· ωσπερ 6 χείμαρρος διακόπτει την χήν, εάν

εΰρη αυτήν δια χονίσν [τουτεστι] σαθρσν και μη εχουΟον ίδραίωμα,

ούτως ή θεία δίκη επερχόμενη τοΐς αδίΜΟίς άβθενεΓν αυτούς παρα

σκευάζει ως χείμαρρους διακόπτων οαθράν /ην έκκόπτουοα των άοεβΰν

5 την εύθηνίαν.

28.5 /ή ίΐ. αυτής έΈελεύοετοι ορτος, ύποκάτωθεν αυτής εστράφη

ωθεί ττΰρ.

άλλα και έτερα, φηοίν, /ή ΤΓ| του θεοΰ συνεργία και /εωρ/ΐΗΓ)

τέχνη κστασιτειρομενη και κάτωθεν εν ταΐς Ιδίοις λαγοβιν ύποδεΕα-

10 μένη τα αττίρματα, είτα ωονερ ιτυρί ΤΓ| οίκβία θέρμη διαλΰσαοα το

καταβληθέν και τοΰτο ΤΓ| ένούοΤ) αΰτω οΊτερμστικΡί δυνάμει ττολυηλο-

ΟΊαΟαΰα αναδίδυΟΊ τον οοταχυν εις άρτου ττοίησιν.

κατά δε την θεωρίαν γΐ\ εοτιν ή εκκληοία τοις μεν αζίοις τον

ζωντα αρτον ορέ/ουοσ, τοις δε αναζίοις το κάτωθεν, τουτέοτι τί

15 εν ^δου και α Ιών ιόν, εύτρεττίζουσα κυρ.

28.6 τόπος οοιτφείρου οί λίθοι οΰτής.

ί) μεν αίοβητή /ή τους τιμίους αναδίδωοΊ λίθους, ή δε νοηθεΐοα

τους ατιοοτόλους και λοιπούς αγίους, περί ων γεγρατπαι· λίθοι

α/ιοι κυλίονται έ π ϊ της /ης. < τ ό π ο ς > Οαπφείρου δε

20 εϊσιν οΐ λίθοι, έπειδήπερ εν /?| τυ/χάνοντες βν ούρανφ εχουσι το

πολίτευμα· ο γαρ οάπφειρος λίθος ούράνιον δείκνυβι χρώμα.

28,6 και χωμο χρυοίον αυτής.

της μεν αισθητής /ης, ως και εν τοΐς έμπροσθεν εΐπαμεν, ε ότι

τι χώμα, οΊτερ έψόμενον εις χρυσού συμβάλλεται γένεσιν. της δε

18-19 Ζ80Ι13Η35 9,16 20-21 νςΐ . ΡΗΠιρρβΓ 3,20

Υ Γ(βΟΡ ι» 1 - 3/4 παραοχ.; βΟΡΡίΝ 8-12; βΟΡΡί 13-15; 17 - 19 γης;

* 19 τόηος- 21; 23-) Ρ(* 1-5) Ν(23 Εατι. - 24

1 χείμαρρους (ΓΡ) θ τ$ του > Γ 9 χατασηει,ρωμένη Υ / λαγΰ-

σιν Υ 11 Ινούσρ α6τφ Γ: > Υ / δυνάμει Γ: οδσίΐ} Υ 11/12 πο-

λυπλοσιάσοσα Γι πολυπλασι,ιίοασθας Υ 13 την > Γ / θεωρίαν + αγία Γ

14 ς.Ιιντα: $£θΤϊθι.όν Γ 16 τόπος ίΧΧ: τόποι Υ Τ8 άποοτ. χαΐ

λοι,ηο&ς > Γ 23 εϊπαμεν: εϊρητας Γ 24 συμβάλετας Υ
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δγίας εκκλησίας και τα δοκοΰντα είναι ευτελή ως χώμα τίμια τυγ-

χάνουσΊν .

28.7 τρίβος> ουκ εγνω αυτήν πετεινόν, και ου παρέβλεψεν αυτήν

οφθαλμός γυπός.

5 προς μεν £ητδν τοΰτο λέγει, δτι ταΰτην την δδόν της μεταλλι

κής τέχνης ου γυψί τοις δζυωπεστάτοις και έζ ύψους τα εν βάθει

κείμενα καθορωΟΊν ουδέ τοΓς λοιποΐς πετεινοΐς ό θεός έδωρήσατο,

άλλα τη λογική των ανθρώπων ουσία.

προς δε διάνοιαν της αγίας εκκλησίας ουκ εγνω την όδον δαί-

10 μων πετεινδν λεγόμενος δια το αέριος είναι, ουδέ ηδυνήθη αυτήν

κατανοήσαι οφθαλμός γυπός, τουτέστι φιλοσώμστος· σαρκοβόρον

γαρ πετεινδν 6 γΰφ.

28.8 <οϋκ έπότηθον> αυτήν υίοΐ αλαζόνων, ου πσρήλθεν έπ' οϋτής

λέων.

15 προς μεν ρ'ητόν άλλ' ουδέ δράκοντες, φηΰίν, ?) τα ε*τερα μεγά

λα θηρία - ταΰτα γαρ υίους αλαζόνων καλεί - ή λέοντες ταύτην

είλήφααι παρά θεοΰ την τέχνην.

προς δε διάνοιαν· ου δύνανται πατεΓν την θεωρηθεΐσαν γήν οι

τοΓς δαίμοσι μαθητευόμενοι και υιοί τούτων βνδίκως καλούμενοι,

20 άλλ' ουδέ αύτδς 6 νοητός λέων, τουτέστιν δ διάβολος.

28.9 -10 εν άκροτόμω έζέτεινε χεΐρο ούτοΰ, κατέστρεψε δε εκ

δρη, θΐνας δε ποταμΰν ερρηζεν.

Υ Γ(βΟΡΡί -2; 5-12; 15 άλλ' - 20) Ν(5-7; 15 ο6δΙ - 17)

1/2 τυγχάνει. Γ 3 πετεινών Υ/ αυτήν ίΧΧ: αυτόν Υ 5 προς - ταύ

την: τα&την φησί Ν 5/6 μεταλυκης Υ 6 όξυοπ. Υ/ και - 7 καθορώ-

σςν > Γ/ καί + ίνωθεν Ν/ εξ δψ. τα Ν: τα εξ Ι*(τ. Υ 7 ο&δέ ΓΝ: ο& Υ

/ έδωρήσατο θεός Γ 8 οόσία: φύσει. Γ, + βροτφ γαο διδοΐ μεταλλον

ο6 κτήνει. θεός (Ρ; οΗηθ γαρ :3ΐπ6ΐ5ςήθΓ ΤΓΪπίΘΐβΓ; ΟυβΙΙθΤ) 10 λε

γόμενος: κληθείς Γ/ εναέριος Γ 10-11 ο&δέ - γυπός: οδ γύψ Γ

11 φιΛοσώματος + τΙς Γ 12 πετεινόν > Γ 13 άλλαζόνων Υ

15 δράκοντες: λέοντες Ν/ φησύν > Ν 16 άλλαζόνων Υ/ ή λέοντες > Ν

17 την > Ν/ τέχνην: σοφίαν ΓΝ 20 λέων Γ: δαίμων Υ 22 θεΐνας Υ/

ποταμών ίΧΧ: ποταμό &ς Υ/ Ερηξεν Υ
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προς μεν ρ'ητόν ύπδ Θεοϋ συνετισθείς άνθρωπος ουδέ τας των

ορών πορυφας ανέπαφους εί'αΟεν, άλλα τας άκροτόμους σναατομύαας

και αναρρηξας ποταμηδον εκείθεν ηηγας αναβλΰσαι παρεθ°κεύαο"ε , και

υψηλά δε τίνα αναστήματα πολλάκις έξέκοψεν, ά δη δρη καλεΐ,

5 προς την λοιπην έζομαλίζων /ην.

προς δε διάνοιαν· 6 θεός την ακρότομον έ'στρεψεν εις πη/ας

υδάτων, την πάλαι α/ονον των εθνών έκκλησίαν έίομβρήσαι ποταμη

δον τα πνευματικά χαρίσματα παρασκευάσας . κατέστρεψε δε εκ

ριζών όρη, τας αντικείμενος δυνάμεις εκ θεμελίων κστσοείσας,

10 πβρϊ ων /ε/ραιτται· έαν εχητε πίστιν ως κόκκον βινή-

πεος, έρεϊτε τγ ορέ ι τούτω· αρθητι και βλήθητι

εις την θάλασσαν, και /ενήσεται. δυνατόν δε και άλ

λως θΐνας ποταμών υπό θεοΰ ^η/νυμενας νοήοαι τας επιουοτά-

ο*εις των πειρασμών.

15 28,10 παν δε τίμιον είδε μου ο οφθαλμός.

ως μεν αγιοζ και προφήτης τα τίμια τσΰτα μυστήρια πεπληροφο-

ρησθαι λέγει, ως δε τδ κοινδν των ανθρώπων σναδεχόμενος πρόσω

πον φηοιν, Οτι πάν τίμιον έσοφίσθη δ άνθρωπος ύπδ Θεοϋ.

28,11 βάθη δε ποταμών ανεκάλυψεν, εδει£εν δε αύτοΰ δύναμιν εις

20 φως.

πρδς μεν ^ητόν άνθρωπος, φηοίν, ανστέμνων την /ην και έζά-

/ων τα ύδατα, της οικείας επιστήμης, ης εΐληφε παρά θεοΰ, την.

δύναμιν εις τδ φανερδν προεκόμισεν. λε/ει δε, δτι δι' ων έρ/ά-

10-12 Μϋίίήβυε 17,20 + 21,21

Υ Γ(βΟΡΡΙ 1-14; 17 το χουνόν - 18; 21-) Ν(* 1-5)

1 προς - θεοΰ: 6 δε 6πό θ. φησι,ν Γ/ συνετισθείς Γ: συνετι,σθήσονται Υ

2 ϊασεν Υ 2-3 άναστομώσας χαί Υ(ΡΝ): > Γ 3 ποταμηδον:

ί»ι.ζηδόν Γ(Ν)/ εκείθεν Γ(Ν): > Υ/ πηγας (Ιναβλ. πορεσχ. Γ: πηγάς παρ-

εσχ. Υ, πηγάς 66άτων έξεχαλέσατο Ν 4 χαλεΐ Γ: λέγει. Υ

7 έξομβρύσαι. Υ 8 παρεσχεύασεν (Ρ) 9 {χ,ζδν + τα Υ

10-12 γενήσεται. > Γ / ϊχετε Υ 13 θ ε ίνας Υ 17 πεπληροφο-

ρεΐσθας Υ / ανθρώπων + πρόσωπον Υ 18 6πό θεοΰ έσοφίσθη 6 &νθρ.

δίβΐΐΐ Γ (ηΐοΗΙ; Ρ) / 6πό + του Υ 21 προς - ψησίν: δς Γ (Αη-

5θΗ1υΒ 8η δ 4νθρ. Ζ. 18) 22 της - 23 δτι. > Γ
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ζεται δείκνυΟιν, οσην ειληφε τταρά ΘεοΟ δύναμιν και εΕουσίαν.

προς δε διάνο ιαν δ ένσνθρωπήσος λόγος τα πλήθη των πνευματικών χα

ρισμάτων άνεκάλυψεν, ως και ό απόστολος είπε περί του μυστηρίου του

Χρίστου · 6 ετέρα ι ς /ενεαΓς ουκ έ/νωρίσθη τοΐς υίοΐς

5 των ανθρώπων, άλλα και ε δείξε ν εαυτού την δύναμιν εις

φως κατά τον φήσαντα προφήτην 6 θεός εμφανώς ηξει, 6 θε

ός ημών και ου παροσ ι ωπ ήσετ α ι .

28,12-14 ή δε σοφία αύτοΰ πόθεν ευρέθη; ποίος δε τόπος εστί

της επιστήμης; ουκ οιδε βροτδς την δδδν αυτής ουδέ μη εύρεθ?)

ΙΟέν ανθρωποις. άβυσσος ειπεν ουκ εστίν εν έμοί, και θάλασσα εί-

πεν ουκ εστίν μετ' έμοΰ.

σοφίαν ενταύθα την τελείσν εύσέβειαν λε/ει, πρα/μα θεΐον άό-

ρατον υπό μόνου ΘεοΟ τοΐς ανθρωποις δωρούμενον. 6 δε νους των βη

μάτων ούτος· μεγάλα, φησίν, 6 θεός τοΐς ανθρωποις έδωρήσατο εν

15τ?) φύσει κατασπείρας αυτών το διαιρετικόν και σοφον και τεχνικόν,

όπερ λαβόντες άνθρωποι /ην μεταλλεύουσι και /εωρ/οΰσι και υδάτων

φοράς εΕομβρεΐν πσρασκευάζουσιν. την δε κατά θεοσεβειαν σοφίσν

ουκ εν τόπω τινϊ δυνατόν εύρεΐν, ουκ εν αβΰσσοις, ουκ εν θαλασσή.

ουκ οίκοθεν ταΰτην άνθρωπος άναλαβεΐν δύναται, ουκ άλλοις παρα-

20 δούναι, αλλ ιδικως θεοϋ προς τοΰτο διδασκάλου δεόμεθα και των

υπό θεοΰ δεδει/μενων ιερών ανδρών, δια τοΰτό τοι και οί των Ελ

λήνων σοφοί ιδία δυνάμει την θεοσεβειαν ζητήσαντες ήστόχησαν. το

γαρ πραχμα ουκ ανθρωποις εστίν εφικτόν, άλλα της θείας δωρεάς τε

και χάριτος <δεονται>, όθεν και έΣ αρχής ό θεός τα μεν δι' οπτα-

4-5 ΕρΙΐθδθΓ 3,5 6-7 Ρ53ΐτη 49,2-3

Υ Γ(ρΟΡΡί -7; Φ 12 οοφίαν - λέγει.; 17 σοφΐ,αν - 18 θαλασσή 20 άλλ' -

όεόμεθα) Ρ(19 ουκ, - 22 ήστόχησαν) Ν(* 12 - 20 δεόμεθα; 21 δςά -)

1 δείχν. + φανερως Γ 3 ως - 5 άλλα > Γ 5 εαυτού Γ: αδτοΰ Υ

6 κατά ·*· γε Γ 66 θεός -1 : καί έξαγαγων ημάς εκ ο^κότους εις φως Γ

(Ρ3.106.14) 12/13 άόοατον > Ν; νςΐ.239,2 15 δυαιρ.: έοευνητι.-

κόν (Ν) 16 καί,α - 17 παοασκ. > (Ν) 17 σοψύαν ν άχώρητον οόσαν

τοΐς <ίπό γης Γ (ηι'οΐιΐ Ν) 18 ε6οε~ν + τάς προορηθεύσας ΰλας τυχόν

Γ (ηϊοήΐ Ν)/ οδκ2 - θαλ. > Γ(Ν) 19 οϊκωθεν Υ/ οδκ δλλ. παοαδ.: Κ3ΪΘ-

ΠΘΠίθΧΐ Ρ 20 ποός τοατο θεοΰ 5ίθ11ΐ Ρ, ποός τοϋτο > Γ(Ν)/ καΐ -21

άνδρωυ: Κβίθηβηΐεχΐ Ρ 21 δι,ά - τοι.: δια τοΰτο Ρ, δθεν Ν 23

πράγμα + ως ϊφημεν Ν 2Α < > Ηβς ( νςΐ . 236 ,11 ) : > ΥΝ
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Οίων, τα δε δι' α//ελων έπιφοιτήαεως , τα δε δια των Θεοφορουμέ-

νων αγίων προφητών την θεοσεβειαν τους ανθρώπους έζεπαίδευσεν.

ώστε κείται μεν εν τ?) φύσει σοφία τις και τΰν αλόγων ως και παρά

τΓ) μελίσοΎ), διαφερόντως δε εν τοΐς λογικοΐς, έ£ ης κινούμεθα πε-

5 ρί τας τεχνας και επιτηδεύματα, του θεοΰ λόγω και συνεσει παρά

τα λοιπά ζώα τετιμηκότος τον ανθρωπον, και τσύτην έ'χομεν κοινώς

πάντες, οδικοί τε και δίκαιοι, θεοσεβεΐς καΐ άθεοι. Γ) γαρ ζώα

λογικό γεγόναμεν, ΰπδ θεοΰ ταύτην είλήφαμεν. την δε τελείαν θεο-

σεβεισν, εΐ κοί ταύτης τα σπέρματα κατά φύσιν έ'χομεν, πλην εις

10 άκρον αυτήν κατόρθωσα ι ή οίκοθεν εύρεΐν ή εν τόπω κοταλαβεΤν

αδύνατον, αλλά της θείας και μόνης πρδς τοΰτο χρήζομεν χάριτος,

έφ' ω προς αυτήν ημάς ασφαλώς χειραγώγησα ι. δια τοϋτο και εν

τοΐς έμπροσθεν έλέγετο· πότερον ουχί ο κύριος εστίν Α

διδάσκων σύνεσιν και επιστήμην ως του κτήματος θεοδυ-

15 ρητού τυγχάνοντας, δεΐ ουν ημάς μεν ζητεΐν εκ τΰν φυσικών κινού

μενους εννοιών, θεόν δε έζαιτεΐν επί ταύτην ημάς απλανως καθοδη-

γήσαι. κάκεΐνο δε είδέναι προσήκει, ότι ως δεΐ είδεναι ουκ ο ι-

δεν βροτος την 6δδν αυτής.

28,15 ου δώσει συγκλεισμδν αντ' αυτής.

20 συγκλεισμδν εοικε λέγειν χρημάτων θησαυρόν δια τδ ταΰτα

ασφαλώς ημάς συγκλείειν. ουκ εστίν ουν, φησίν, πράγμα ων ιόν ή

τοιαύτη σοφία.

28,15-16 και ου σταθήσεται άργύριον αντάλλαγμα αυτής· και ου

συμβοσταχθήσεται χρυσίω Σουφείρ.

25 ουδέν, φηοίν, τούτου του κτήματος ίσον ευρίσκεται, ουδέ όντι-

13-14 Ηιοί) 21.22

Υ Γ(ρΟΡΡ1- 17 ά>ς - 18; ρΟΓΡ 20-22; βΟΡ Φ 25 ο6δέ -) Ρ(* 25-) Ν(-2;

^ 3 - 8 είλήφαμεν, * 12 δια - 15 τι>γχ.; * 20-22; 25 ο661ν - Ισον)

6 τετι,μηχότως Υ 7 ί|: εΐ Υ(Μ) 10 οϊχωθεν Υ 12 χειραγωτΐτ

σαι. Η3§: χει.ραγωγτ)οας Υ 15/16 κινούμενους ΗΒς: χινοομένοι,ς Υ

17 χάχει,νω Υ 20 συγχλ. + 6ε Γ / δι,ά το Γ: 6ςό Υ 21 ουν φη-

σιν Γ: > Υ / πρίγμα ώνιον (Ρ; ώνιον βυοή Ν): πράγμα οΐώνιον Γ, πραγ

μάτων ίσων Υ 24 συμβασταχθήσεται. ίΧΧ: συμβασταχθησονται. Υ /

χρυσίω ίΧΧ: χρυσίον Υ 25 φησίν: γαρ Ν
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σταθμίζεσθαι δύναται τη σοφία - τοΰτο γαρ λέγει το ου ουμβα-

σταχθήσεται -, ουκ άριστος χρυσός, ουκ αργυρίου πλήθος, το

δε Σουφεΐρ εν τοΐς έμπροσθεν έρμηνεύσαμεν, δτι επί πλούτου

κείται η λέίις.

5 28,16-17 εν ονυχι τιμίω κοι οοπφείρω· ουκ ίσυθήαετοι οΰτΓ) χρυ-

σίον και ύαλος.

αλλ' ουδέ των λίθων οι τιμιώτατοι, σαρδονυξ και σάπφειρος,

ούχ η διαφανής ύαλος τούτω τω κτήματι παρισωθήσεται . ταΰτα δε

διεΕέρχεται ο μακάριος 'ΐωβ πείθων τους φίλους ως πάντων μάλλον

10 και έπίσταται της θεοσέβειας τδ ύπερφυές και διαφερόντως αυτής

περιέχεται.

28,17 και τδ ολλογμο αυτής σκεύη χρυσό.

αλλ' ουδέ δυνατόν ειπείν, ως πολλά κστ' συτδν σκεύη χρυσά

αντάλλαγμα δύνανται της σοφίας είναι.

15 28,18 μετέωρα γαρ και γάβις ου μνησθήσεται.

τδ γάβις τα επηρμένα έ'οικε αημαίνειν 6 γαρ Σύμμαχος ούτως

έκδέδωκεν ΰψη και επηρμένα ου μνησθηαεται. λέγει δε, δτι πρδς

σύγκρισιν της σοφίας ουδέ μνήμης αΕια τυγχάνουσι πάντα τα παρά

άνθρωποις είναι δοκοΰντα υψηλά και επηρμένα.

20 28,18 και Ελκυοον οοφίον υπέρ τδ έοωτοτο.

έοώτ ατό ή τδ εν τοΐς τόμε ίο ις έναποκείμενα χρήματα φησιν

Υ Γ(βΟΡ Φ -4; βΟΡΡ 7-11; βΟΡΡί 17 λέγει - 19; βΟΡί 21-) Ρ(* -4;

Φ 16 - 17 μνησθ.; 21-) Ν(16-19; * 21)

1 το ο6 (ΓΡ): > Υ 5 οοκ Ιοωθ.: οδχί σωθήσεται. Υ 7 τςμ. +

φησιν Γ θ διαφανής > Γ / Βαλος + λέγει. 51 ή το&ς διαφανείς μαρ

γαρίτας ήτοι τον διαυγή χρΰσταλλον Γ / τοότφ τ^ χτήμ. : τ^) κατά θεδν

οοφία^ Γ 9 μακάριος: δίκαιος Γ 10 θεοσέβειας: θεογνωσίας Γ

15 + 16 γάβειζ Υ 16 σημαίνειν + οβτω γοΰν λέγεται καΐ το 6περέχον

τοϊ5 χείλους τοϊ5 μεδίμνου Ν 17 6ψη και έπηρμ. Υ(Ρ): &ψηλά και

οπερηρμένα Ν / λέγει 61: 'ίνα εΐπιρ Ν 17-18 λέγει. - σύγχο.: προς

σύγκρ. φησιν Γ 18 4ζια τυγχυνουσι: ίξι,α τυγχάνει Γ, είσυν 2ξια Ν

19 άνθρωπο ις ΓΝ: θεφ Υ / είναι > Γ / είναι - ϊπηομ. : δοχ. 6ψηλά τε

είναι και. τίμια Ν 21 νοτ έοώτατα: 6τιέρ τα Υ / έοώτατα: εστωτα

Ρ / ταμιείοις Γ / εναποκ.: άποτιθέμενα Γ
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ή τους τψίους λίθους τους εκ των έαωτερων Ινδών ως ίμσς χο—

μιζομένους. πάντων ουν, φηοίν, κειμηλίων προτίμησαν την σοφίσν .

καλώς δε είπε· ϊλκυΰον, οιονεί· σπόσον εκ της αληθινής σο—

φίσς δια της εύοΐβείας, κατά το εν %λμοϊς· το οτόμα μου

5 ηνοιζα κοί εϊλκυΟα πνεύμα, εκείθεν γαρ ημάς έλκΰσαι

ταύτην την σοφίαν προσήκει, Ικ της χάριτος του κυρίου ημών Ίη—

σου Χρίστου, ει μη γαρ κατά μετοχήν και μετάληψιν της αληθινής

σοφίας του λόγου του πατρικού, την κατά θεοσέβειαν σοφίαν ανά—

λαβείν αδύνατον, ελκυσον, ουν φησΊν, αοφίαν, αντί του·

10 πνεΰμα σοφίας, <5 κότα μόνην την χάριν της θείας χορηγείται δωρεάς.

28,19 ουκ ίσωθήοεται αυτί) τοπόζιον Αιθιοπίας.

τδ το ουκ εστίν άρθρον, αλλά μία λέζις εστί τοπάζιον. λέγε

ται δε ο λίθος ευρΓακεσθαι παρ' 'ΐνδοΐς και είναι διαυγέστατος.

28,19 χρυοίωκαθσρω ου συμβσσταχθήσεται.

15 τα αλλήλοις αντιοτσθμιζόμενα εις εκστερας κείμενα τας πλά

στιγγας δια της τρυτάνης 6μοΰ συμβσστάζεται . ου ΟυμβαΟταχ-

θ η θετά ι ουν αντί του· ουκ άντιστσθμισθήσετοι.

28,20-22 ή δε σοφία πόθεν ευρέθη; ποίος δε τόπος <έστί> της συν-

έοεως; λεληθε πάντα ανθρωπον, και από πετεινίον του ουρανού εκρΰβη-

20 η απώλεια και δ θάνατος είπαν· άκηκόαμεν δε αυτής το κλέος.

αί μεν ουν, φηοίν, μεταλλικοί υλαι και το χρυοίον καί, εϊ τι

παρά ανθρώποις τίμιον, εν τόποις τισϊν ευρίσκεται- το δε της σο-

4-5 Ρ53ΐιη 118,131

Υ Γ(βΟΡί - 5 πνεύμα; 12-13; βΟΡΡΙΝ 15 - 16 συμβαοτάζεται.) Ρ(- 5

πνεύμα; 12-13; 21-) Ν(16 οδ - 17; 21-)

1 τουςζ ΓΡ: των Υ/ <ί>ς ημδς κομ. > Γ 2 ουν φησιν ΓΡ: τοιγχιοοΰν Υ/

προτ. ΓΡ: προστ. Υ/ σοφίαν + φησΰν Υ 4 6ιά τ?|ς ε&σεβ. ΓΡ: > Υ/ το

εν \|Γ. ΓΡ: > Υ 5 ηΛχυσα Υ 11 ο&χ Υ/ α6τί} ίΧΧ: α6γή Υ 12 το

το Ρ: τούτο ΥΓ 12-13 λεγ.~ είναι. Ηδς: λέγ. δε 6 λίθος ε&ρίσχεται.

παρά ' Ινδών χαί είναι Υ, λέγ. 6έ λίθος Γ, Εστί. δε παρ' 'Ινδοΐς οδτος

λίθος Ρ 15 άλλήλ. > Γ 15/16 τάς πλάοτ. κείμ. 5ΐβ1Η Γ 16 δςά

- ώμου > Γ 17 ουν > Ν/ άντισταθμηθήσεται. Ν 21 αϊ - μεταλλ. : αϊ

μεταλλ. Ρ, αϊ μεταλλικ. φησιν Ν/ υλαι: τέχναι Ρ/ καί το χρυσίον > ΡΝ

21/22 εΐ - τίμι,ον: πάντα τα απηριθμημένα Ν 22 εδοίσκονται Ν
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φίας κλέος έφθασε μεν και μέχρι των καταχθόνιων, αυτήν δε την σοφί-

αν, πράγμα θείον και άόρατον και εκ μόνης θείας δωρεάς άνθρωπο ις χο-

ρηγούμενον, ζήτησα ι και εν τινι τόπω κατάλαβε ΐν παντελώς αδύνα

τον, ει δε ανθρώποις τοΐς λογικοϊς κατ' εικόνα θεοΰ /ενομένοις

5 ταύτην εν τόπο ι ς καταλαβεΐν ου δυνατόν, πολλω γε δήπουθεν τη ά-

λόχω φύσει· τοΰτο γαρ σημαίνων πετεινών έμνημόνευσεν .

28.23 δ κύριος ευ συνέοτησεν αυτής την δδον, αϋτδς δε οιδε τον

τόπον αυτής .

τοϋτο ουν το άόρατον και ακατάληπτον σοφία, πόθεν τε και

10 πως εις ανθρώπους έρχεται, θεώ μόνω τυ/χόνει /νώριμον.

28.24 ούτος γαρ την υπ* οΰρονον ποσόν έφορο είδως τα εν τη /η"

πάντα τε ά έποίησεν.

μόνος ουν 6 παντεπόπτης θεός και πσνεπίσκοπος πασαν την κτίσιν

εφόρων της σοφίας έπίσταται την δδον.

15 28,25-26 άνεμων σταθμόν ύδατος τε μετρά· 8τε έποίησεν ούτως,

ίδων ήρίθμησε και δδδν εν τινάγματι φωνάς.

δ τοίνυν πάντα τα ποιήματα συμμέτρως και αναλό/ως δημιουρ/ή-

σας, ως μήτε ανέμους ΤΓ| αμετρίσ τους επί της γης λυμαίνεσθαι,

μήτε των υδάτων την φοράν εκ της όμοιας αμετρίας ή διαλύε ιν ή

20 έπικλύζειν την /ην, και τας βροντάς, θς τιναοσόμενος δ αήρ απο

τελεί, χρησίμως κατεσκεύασεν · ταύτας γαρ καλεί τας εν τινά/

ματ ι φωνάς. μάλιστα μεν γαρ εις δέος ημάς και θεΐον ενά/ουσι φό-

βον οί των βροντών κτύποι, ως δε φασιν, κατά τίνα αντιπάθειας

λό/ον καταστέλλουΟι κορυφούμενσ της θαλάσσης τα κύματα ως και

Υ Γ(βΟΡΙΝ 17 - 22 φωνάς) Ρ(* - 3/4 αδύνατον; 17-) Ν(- 3 χορηγουμε-

νον, Φ 3 £ητηΌτκ. - 6; Φ 13-14)

3 ζητίΊοαι. + δε τίνα Υ (ίιβοθη ηΐαήΐ ΡΝ) 10 τυγχάνει Ηβς: τυγχά-

νων Υ 15/16 ο'ύτως Ιδων ίΧΧ: ο6 των Ινδών Υ 17 δ τοίνυν

πάντα ΓΡ: πάντα οον Υ 18 τζ - λυμ. ΓΡ: λυμαί,νεσθαι. τ^ άμ. τους

επί ττχ γτ)ς δύνασθαι. Υ 19 ή (2χ): εΐ Υ 21 χατασχευάοας ΓΡ

22 μεν - κας: είς Ρ/ είς δέος Ηβς: τ)δέως Υ/ θεΐον Υ: ϊδςον Ρ / φόβ.

ένάγ. 5ΐβΠΙ Ρ 23 οΐ - κτύποι.: οΐ κτύποι οσηι Ρ / ως δϊ: χαί

τίνες Ρ / φασι,ν + δτι Υ
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τον ψαλμωδδν λέγειν ττερϊ αύτί3ν· απδ έπιτιμήσεώς σου φεύ-

Εονται, απδ φωνής βροντής Οου δε ι λ ι άσου σ ι ν .

28.27 τότε ειδεν αυτήν και εζηγήσατο αυτήν, έτοιμάσας έζιχνίασεν.

τσΰτα σοφως έτοιμάσας και ακριβώς έζιχνιάοος - αντί του· εί-

5 δως αυτά - κατά <τοΟς> της οικείας προγνώσεως και προνοίας λό

φους, είτα και δημιουργήσας και πάντα εις φανερδν αγαγών και την

Θσυμαστήν ταύτην άρμονίαν των οικείων ποιημάτων τεκτηνάμενος,

τότε πάντα θεωρήσας και ΐδων, 8τι καλά λίαν, τότε και ήμΐν εΕηγή-

σατο την σοφίσν. πως έΕηγήσστο; πίνακα τίνα προθεϊς της οικείας σο-

10 φίας το δημιουργήματα, "να απδ καλλονής και μεγέθους των

κτιομάτων τα αόρατα της σοφίας αυτοΰ κσταλαμβάνωμεν. τα γαρ

αόρατα αυτού απδ κτίσεως κόσμου τοις ποιήμασι

νοούμενα καθοραται, η τε άίδιος αύτοϋ δύναμις

και θειότης εις το είναι αυτούς αναπολόγητους,

15 φηοί που 6 θεΓος απόοτολος.

τδ δε έτοιμάσας έΕιχνίασεν ου λέγει, 8τι προεβουλεύ-

σοτο περί των ποιημάτων δ θεός ως προβουλιών εις τδ δημιουρ/εΐν

δεόμενος· δμοΰ γαρ <5 θέλει και παρά/ει, ομού βούλεται και εις

έργον χωρεϊ τδ βούλευμα, αλλά θ έδει παρα/αγεϊν «Ετοιμα πάντα

20 και εδραία και μετά πάσης αναλογίας έζιχνιασθέντα εκ του μη δν-

τος εις τδ είναι παρήγαγεν.

28.28 εΐπεν δε ανθρωπω· ιδού η θεοσέβεια εστί Οοφίο, τδ δε

1ί Ρ5.103.7 8 ν9ΐ.6βη.1,31 ΙΟί Μβίδΐι.13,5 11-14 Κδιη. 1,20

Υ Ρ(6 χαί την - 11 καταλαμβάνωμεν) Ν(?* 4-11 χοταλαμβ. ; 16-21)

5 <τοδς> Ηβς: > Υ (Ν βηΙΓβΠΙ) 6 άγαγών (Ν): γεγονότα Υ / κα13:

δ ουν Ρ 7 τεκτει,νάμενος Υ 8 τότεί > Ρ 9 την - έζτιγήσ.

> Ρ, πώς έξηγ. > (Ν) 10 καλλων^ς Υ 10-11 ϊνα - καταλαμβά

νωμεν ηβαΗςείΓβςβη, ηυτ τα αόρατα υηΓηιΐΐθ1ΐ53Γ ΠΒΟ^ δημιουργήματα ιπι

Τβχΐ Υ, ΓθΙ<οη5ίΓυΐβΓΪ Πβοΐΐ Ρ(Ν) 11-12 τά3 - α&τοΰ: τα γαρ αόρατα

ττχ σοφίας αυτού [ [καταλαμβάναμεν] ] Υ 13 ή: εϊ Υ 14 είς

το: *τ(ον)' ε^ς Υ 17 προβουλαδν Ν: προβουλείων Υ 17-18

δ θεός - δεόμενος: οδ γαρ δεΐται προβ. δ θ. είς το δημι,ουργεΐν Ν

18 γαρ: δε Ν / δ > Ν 18-19 δμου3 - βούλευμα > Ν 19 αλλά -

παραγ.: άλλ' ζδει. μεν δ πράττε ςν ϊμελλεν Ν / "έτοιμα Ν: ετοςμάσας Υ,

+ δε Ν
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ότεχεοβαι από κακών εστίν επιστήμη.

έδει τοι/αροϋν τον ανθρωπον κατ* εικόνα θεοϋ /ενόμενον μετο-

χον /ενέβθαι της σοφίας, ταυτήν ούτγ δωρούμενος εφηοΐ προς αυ

τόν θεός· σύντομόν σου και άπερίστταστον παρέχω το δωρον, θεοσε-

5 βής γαρ έ'οο και άκακος, αυτή γαρ ή της σοφίας και επιστήμης

ανάληφις.

ταΰτα μεν ουν ο μακάριος 'Ιωβ ειπεν θεού δυναμιν και σοφίσν

αποθαυμάζων και πείθων τους φίλους, ως ουδέν θεοσέβειας αμεινον.

& δε νους αναντών των /ε/ραμμένων ούτος* ε Ι βουλεοθε θεόΟ οοφί-

10 αν άποθαυμάασι, κατανοήσατε πρώτα μεν, πώς οοφϋς την ανθρώπου

κατεΟκεύασε φύοιν ως δυναοθαι και /ην μετάλλευε ιν και ίΐ. αφανούς

εις το φανερδν τας τιμίας παρά/ε ιν ΰλας, και άρουν και σπείρε ι ν

και τους εκ της /ης καρπούς αποδρεπεσθαι τη/άς τε υδάτων αναστο-

μοϋν. κατανοήσατε δε και τα τοΟ θεοϋ ποιήματα, ως απαντά Ιν αρ-

15 μονίιρ και ΟΤαθμοΐς και μέτροις και αναλο/ία τινϊ θαυμασία πρδς

άλληλα συνεκεράοθηοΌν . εκ δε τούτης της κατανοήσεως Ιπί τήλ/ θε-

οοεβειαν 6δεύοντες πάντων αυτήν προτιμήσωμεν πεπεισμένοι σαφώς,

ως ουδέν μεν σύτΓ) των τιμίων αντιπαραβάλλεται, αυτή δε εστίν ή

δντως σοφία και επιστήμη εκ θεοϋ χορη/ουμένη άνθρώποις.

20 ει δε ταϋτα θαυμαστά και άζιά/αστα, τί αν τις νοήσαι {Βΰνσται}

περΐ της ουσιώδους σοφίας, του μονο/ενοΰς υίοϋ του θεοϋ, του εκ

των πατρικών αχρόνως σναλάμφαντος κόλπων, του κυρίου ημών Ίησοΰ

Χρίστου; Χριστός γαρ θεοϋ δύναμις και θεοΟ σοφία,

ως & ίερος απόστολος εφη.

23 Ι.ΚοΓΐηΙίιβΓ 1,24

Υ Ρ(* 4 θεοσεβτις - 6)

4 σος Η89: σου Υ 12 Λοοΰν: άρ' οδν Υ 14 τα του θεοϋ ποιή

ματα Ηβς: τοις του θεοϋ ποιήμασιν Υ 17 όδεύοντες ΗΛ9: ώδεόων Υ

18 α&τί) Η39: α6τΰν Υ 19 ανθρώπους νΟΓ σοψία 5ΐβ11ΐ Υ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΙΚΟΣΤΟΝ

Αρχή του (Βητοϋ· έτι δε προσθεϊς 'Ιωβ είπε τω ττροοιμίω-

τίς αν με θείη κατά μήνα έμπροσθεν ημερών, ων με ο θεός έφΰλαξεν:

ΊΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 θαυμαοίυς του 'Ιωβ τα περί δυνάμεως θεοΰ και σοφίας έζηγηοαμέ-

νου και διδάξαντος, ως πάντων τιμίων ή σοφία τιμιωτέρα και σοφός

εκείνος 6 θεοσΐβής και άκακος, οι μεν φίλοι πάλιν ησύχασαν ουδέν

αντιλέ/ειν έχοντες προς τα εΐρημενα. διό πάλιν ά 'ΐωβ έζ ετέρας

αρχής ποιείται τον λόγον έρων μεν γενέσθαι εν τ?| πρώην ευδαιμονία

10 και υπό την έπιακοπήν και έποπτικήν του θεοΰ δύναμιν, έκδιδάακων

δε, ως αζιέροστον δ θεόσδοτος πλούτος ελεημοσύνη συμπεπλεγμένος

και έπαινετόν η περιφόνεια δικαιοσύνη Ουγκεκραμένη. ύλη γαρ τα

πράγματα τω φιλοσοφώ πρόκεινται λογισμω, οις εάν τις κεχρηται κα

τά το του λόγου βούλημα, θεοσεβής ομού και φιλόθεος και μακαριστός

15 αναδείκνυται.

πολλά δε των φίλων αυτόν έπ' ασέβεια και αδικία διαβεβληκότων

των ιδίων ανδραγαθημάτων ποιείται κατάλογον μονονουχι λε/ων, όπερ

ϋστερον 6 απόστολος εφη· γέ/ονα αφρών καυχώμενος, ύμεΐς

με ήναγκάσατε. ει γαρ και /έγρανται- έ/κωμιαζέτω σε 6

20 πελας και μη τα σα χείλη, άλλα μάλιστα μεν τους τελείους

18-19 Ζ.ΚοηηΐίιβΓ 12,11 19-20 Ρπ>νβΓυίθη 27,2

Υ Γ(βΟΡ 5-) Γ'(ΡΡ 5 - 9 λόγον; 16-) Ν(5 - 10 δδναμιν; 16-)

2 αρχή - ί>ητοΰ Π3θΗ προοιμίψ Υ 5 δυνάμεως + τχ>ί3 Υ 6-7

ίχαχος > Γ' 7 6 Γ: > Υ / οι - πάλιν: πάλιν οί φίλοι Ν 8 προς

το είρημένα > Ν 9 ποιείται ΓΓ'Ν: ποιεί Υ / έρων - τ^ ΓΝ: αϊρων

μεν τον λόγον Υ/ πρώην: πρώττ) ΓΝ 10 έπισχοπικήν Γ/ χαΐ2: 'χαΐ' Υ

/ χαΐ2 - δυναμιν: του θεοΰ Ν / έποπτικήν Γ: όπτιχήν Υ Π συνπε-

πλεγμένος Υ 12 ή Γ: > Υ / συγχεχραμ'μ'ένη Υ 13 πρόσκειται Γ

14 δμοΰ: εστί Γ 16 πολλά - διαβεβληχότων * Γ' / αυτόν ΓΝ: αδ-

των Υ/ διαβεβληχότων ΓΝ: βεβληχότων Υ, (διέβαλλον Γ') 17 δπερ ΓΝ:

ωσπερ Υ / ίπερ - 18 ?φη: το άποοτολιχόν Γ' 18 γέγονα ΥΓ': έγενό-

μην ΓΝ / χαυχώμενος ΥΓ'Νν: > ΓΝρ 20 άλλα + και Υ
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προς τους τοιούτους εξά/ει λόγους ή ανάγκη πολλάκις απαθως και

άτύφως τα καθ' εαυτούς έζηγουμενους. οικονομεί δε και θεός ταΰτα ού

τω γίνεσθαι προς οίκοδομήν ημετερον, ίνα των αγίων ανδρών τους βίους

αττείεσμενας εικόνας αρετής έχοντες και προς αύτας ένατενίζοντες τον

5 ήμέτερον βυθμίζωμεν β ίον. έκτραγωδεΐ δε και τα καθ' εαυτόν, ίνα η

μείς εν ταΐς περιστάσεΟι προς τα του Ίώβ παθήματα βλέποντες πα-

ραμυθωμεθα .

διδάσκει δε και δόγμα κάλλιστον το μη δεΐν εαυτόν εζάγειν του

θύματος δια τον σννδήσαντα θεδν την ψυχήν τω σώματι, πάλιν δε ούχ,

10 8τι δίκαιος εστί και πάσχει, προστίθεται τη μερίδι των άσεβων, άλ

λα και ταλανίζει τούτους· και εφεΕης κατάλογον ποιείται των οικείων

κατορθωμάτων εις ημετεραν διδαοΉαλίαν τε και ωφελειαν.

ταϋτα ειρηκως 6 Ίωβ τον λόγον κστελυσεν ήούχασαν δε και οι

φίλοι μηδέν αντίλεγε ιν έχοντες πρδς τα εΐρημένα. συνηπίστοντο γαρ

15 και αυτοί τω δικαίω τα κατορθώματα, ην γαρ, φησίν, 'ΐώβ δί

καιος εναντίον αυτών

Αϊ λέΕεις

29,2 τίς αν με θείη κατά μήνα έμπροσθεν ήμερων, ων με <6> θεός

έφύλαξεν ;

20 θείον έπιοκοπήν λέγει και φυλακήν ου μόνον την εύπαιδίαν και

του πλούτου την περιουσίαν, αλλ' ότι και εν τοσαύτη περκρανεία τδ

δίκαιον άκρως έφύλαζεν ύπο της επ ι άκοπης του θεοΰ φρουρούμενος.

διδ και εν έκείνοις εΐίχεται γενέσθαι οία φιλόθεος υπό την του θε

οΰ σΧεπην είναι πόθων.

15-16 Ηιοί) 32,1

Υ Γ(βΟΡ -16; βΟΡ5Ρ 20-24) Γ'(ΡΡ -7) Ν(-16; 20-24)

1 τους > Γ 2/3 οδτω > Ν 3 ίνα ΥΝ: δπως ΓΓ' / ανδρών ΓΓ'Ν:

> Υ 4 αύτάς: ταύτας Γ 5 ί>υθμί£ομεν Υ / χαί ΓΓ'Ν: > Υ

6 του Ίώβ: αδτοΰ Ν 6/7 παραμυθούμεθα Υ 9 θεόν - σώματι > Ν

/ ψυχήν Γ: > Υ 10 εστί και: Δν Ν 11 των οικείων ποιείται

5ΐθ11ί Γ 13 καί ΓΝ: > Υ 14 μηδέν - είρημενα: δι' άπορίαν

αντιρρήσεως Ν 15 τα > ΓΝ 20 ίπισκοπήν - φυλακήν: φυλακήν

λέγει και αντίληψιν Ν / εότιαιδείαν Υ
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29.3 ως δτε ηυ/ει 6 λύχνος οΰτοΰ ύττέρ κεφαλής μου, δτε τω φωτι

αύτοΰ έττορευόμ ην εν σκότε ι .

λύχνος τοΐς π ο σ ί μου 6 νόμος σου, εφη που ψάλλων 4

μελωδός, έ θεΐος ουν νόμος και λό/ος εν διονοία του 'ΐωβ υπό του

5 θεοΰ λαλούμενος - ουπω γαρ ην 4 γραπτός νόμος - τταρεοΉεύασεν σύ-

τδν εν τη ΟκοτομήνΓ} τούδε του βίου ως εν φωτϊ πορεύεσθαι και τας

ΗΟΤ αρετήν εκτελεΐν πράξεις οιά τις λύχνος υπέρ κεφαλής -

τουτέστιν άνωθεν - λαμπών και ασφαλή την πορείαν παρέχων ποιεΐ-

σθαι τοΐς διοδεύουσιν. φησίν ουν δτι· και παΟι τοΐς ανθρωπίνοις

10 εκόμων ά/αθοΐς και άοφαλΰς τάς κατ' εύσέβειαν ωδευον τρίβους τΰ

θείω φωτί καταλαμπόμενος .

29.4 δτε ημην έπιβρίθων 6δοΐς.

δτε πανταχόθεν έβριθαν και ωο*περ τα εϋκαρπα φυτά κατεβαρούμην

τοΐς α/αθοΐς δια πάοης όδοΰ, τοΰτο μεν τοΐς εΕωθεν, τοΰτο δε και

15 τοις κατ' εύσέβειαν πράζεσιν, ου κουφός τις ων και εύρίπιστος,

αλλ' εμβριθής και στερεός το ήθος και άκλονήτως το καλόν μετερχό-

μενος.

29,4-5 δτε 6 κύριος έιτισκοπήν εποιεΐτο του οίκου μου, δτε η

ύλώδης λίαν, κύκλω δε μου οί παίδες.

20 δτε του θεοΰ της οικείας επισκοπής αξιοΟντος τα κατ' εμέ ϋλην ει-

χον αρετής τον πλοΰτον και την εύπαιδίαν, τους μεν παΐδας κατά το

θεΐον έκτρεφων βούλημα, κοινωνών δε του πλούτου τοΐς πενησιν.

3 Ρ53ΐηι 118,105

Υ Γ{βΟΡΡίΝ 4 6 θεϊος - 11; 00ΡΡΙ 13 - 16 στεοεός) Ρ(3 - 4 μελωδός;

φ 20 ΰλην - 22) Ν(13-17; * 20-22)

4 μελλωδός Υ / ουν > Γ (ηΐοήΐ Ρ) / λόγος + δ Γ (ηΐαίιΐ Ν)/ τχ>ΰ2 > Γ

5 ο6πω - νόμος > Γ (ηίοήΐ Ρ) / παοεσχεόαζεν Γ 6 τούδε Γ: > Υ

θ ναί - 9 Ήοδεόουσιν > Γ/ ιορίαν Υ 13 τουτέστι,ν δτε Ν/ Εροι.θο«

χαί > Ν/ χαί > Γ/ φυτά: των δένδρων Ν 13/14 τοΐς άγαθοΐς νΟΓ

ώσπερ 5ΐβ1Η Γ 14 δια πάσης δδοΰ Ν: δι,ά πασαν δδοΰ Υ, > Γ/ του-

τοι - δε: τί) τε περιουσία τοΐ5 πλούτου ΓΝ 16 στερεός: στεοέμ-

νιος Γ 21 εύπαιδειαν Υ 22 κοινωνών (ΡΝ): έκοινώνουν Υ
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29,6 δτε εχεοντό μου αϊ οδοί βουτύρω, τα δε δρη μου έχέοντο /άλακτι.

δια τούτων των βοΟκημάτων σημαίνει το πλήθος ως πανταχού νεμομενων

εν τε ορεσι και εν τοις πεδίο ις· άπδ γαρ βουτύρου και /άλαπτος τ£3ν τε

βουκολίων το πλήθος και θρεμμάτων τας α/ελας έμηνυΟεν .

5 29,7 δτε έζεπορευόμην ορθριος εν πόλει, εν δε πλατείαις ετίθετο

μου 6 δίφρος.

οιά τις αρχών και διδάσκαλος αρετής ούχ υπνω και μέθαις έσχό-

λαζεν, αλλ' έωθινδς εν ταΓς πλατείαις καθήστο νόμος και τύπος

τοις εν τη πόλει γινόμενος.

10 29,8 ίδόντες με νεανίσκοι έκρύβηοον.

οΐ το νεωτερικον ήθος έχοντες αίδούμενοι του με/όλου 'Ιωβ την α-

ρβτήν απεκρύπτοντο.

29.8 πρεσβύτεροι δε πάντες έστησαν.

προς μεν το £ητον οί μεν νέοι απεκρύπτοντο, οί δε καθ'ήλικίαν

15 πρεσβϋται ΐοΎαντο τιμΰντες. προς δε διάνοιαν πρεοβυτικήν έχοντες

φρόνηοΊν ΐοταντο των αυτοϋ λό/ων έπακροώμενο ι .

29.9 αδροί δε επούοαντο λολοΰντες δάκτυλον επιθεντες επί οτόματι.

προς μεν ^ητδν αδρούς τους πλουσίους λε/ει εύλαβουμενους αυτόν

και σιωπώντας και δια του τον δάκτυλον επιτιθεναι τω στόματι αλλήλοις

20 διανεύοντας και την σιωπήν έ/κελευομενους. προς δε διάνοιαν και οί

τΰ λόχω και τ?| διδασκαλία πλούσιοι παρεχωρουν τη του 'Ιωβ διδαχή και

εις μαθητών καθίσταντο χωράν σιωπή των λεχομένων έπακροώμενοι.

Υ Γ(ρΟΡΡΙ 2 δια - νεμομενων; βΟΡΡίΜ 7-9; 11-12; βΟΡΡΙ 15 ποεσβστι.-

κήν - 16; 20 οΐ - 22 χωράν) Ν(2-4; * 14-16; * 18 αδρούς - λέγει)

2 σημαίνει, των βοσχημάτων τα πλτ^ος 5ΐβ11ΐ Γ, το πλτ}θ . σημαίνει των

βοσχημάτων 5ίθ11ί Ν / νεμωμένων Υ 3 τβ2 > Ν 4 χαί + των Ν

8 άλλ' + εξ αγάπης Γ / χαθ?Ίοτο Γ: καθιστών Υ 11 το: μεν Γ / με

γάλου Ίώβ: δικαίου Γ 15 πρ.·. οΐ δε πρεσβυτικήν Γ (Απ5θΗ1υβ 3Π 12)

19 του τον Η39' τούτο Υ 20 εγκελευομένους Ηβς: έγκελευομένοι,ς Υ

22 έπακροώμενο ς Ηβς: έπακροωμενων Υ
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29,10-11 οι δε ακούοοντες εμοκόριοον με και ή /λωοΌο αυτών τω λό-

αύτΰν εκολλήθη, ότι ωτίον ηχούσε και εμακάρισε με.

το και ή /λυσσά αυτών τω λάρυγ/ι αυτών έκολλήθη

συνηπται τω δάκτυλον έπιθεντες επί οτόματ ι, ίνα ειπη 8τι·

5 αχανείς έ'μενον. έμοκάριζον δε αυτόν οι τα κατ* αυτόν άκούοντες και

οΐ έχοντες ωτίον έπιτήδειον εις συνετών λό/ων ακρόασιν και της αύτοΰ

διδαΟκαλίας απολαύοντες.

29,11 οφθαλμδν δε ιδών με εΕέΉλ ινεν .

ουκ ισχύων άντειπεΐν.

10 29,12 διέσωσα γαρ ιττωχόν εκ χειρός δυνάοτου και όρφονω ω ουκ ην

βοηθός ε βοήθησα.

τας αιτίας εΐπαμεν, δι' ας των οικείων κατορθωμστυν οί δίκαιοι

ποιούνται τον κατάλο/ον, εν τη προθεωρία.

29.13 εΰλογΐα αιτολλυμένου έπ' εμέ έττελθοι, οτόμα δε χήρας με εύ-

15 λό/ηοεν.

ο μέλλων άπόλλυσθαι και μη άπολόμενος δια το της αύτοΰ τυχεΐν

επικουρίας και ή χήρα δε ή απροστάτητος προστάτην αυτόν κτηοαμενη

δικαίως αυτόν ηύλό/ουν.

29.14 δικαιοούνην δε ένδεδΰκειν, ημφιαο°άμην δε κρίμα Ί'σα διπλοίδι.

20 «ρίμα λε/ει την δικαιοκριοίαν, και τσΰτα μεν τα θαυμαστά του

'ΐωβ άμφια. έ£ εναντίας δε τα των άσεβων ενδύονται γαρ κατά-

ραν ως ίμάτιον και περιβάλλονται ωθεί διτλοίδα αί-

21-22 Ρ58ΐπι 108,18 22-1 Ρίβΐπ 108,29

Υ Γ(θΟΡΡί 3-6 άχρ.; 9; βΟΡ 12 - 13 χατάλογον; βΟΡΡΝ 16-18)

Ν(9; 20 χοΐ ταίντα -)

3 το + 61 Γ / ι$ λάοογγι. αίττών Γ: > Υ 4 τφ Γ: το Υ 4-5 ϊνα

- Εμεναν > Γ 9 ^σχ(xον + δηλαδή Ν 12 προείπαμεν Γ

12/13 οΐ δίκαιοι, ποιούνται: ποιείται Γ 14 χείρας Υ 15 δ

μέλλων Γ: έμέλλων Υ / άπόλλυσθαι Γ: απολλυεσθαι Υ / απολόμενος Γ:

άπολλώμενος Υ 17 Τ)2 Γ: > Υ / απροστάτευτος Γ / χτησαμένη: εί>ρα-

μένη Γ 19 διχαιοσΟνην Ι-ΧΧ: διχαιοσύνη Υ
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σχύνην αύτΰν, ως τον έκστοστόν δ/δοον υμνον αναβαλλόμενος 6

με/αλο/ράφος έδίδαζεν.

29.15 οφθαλμός ημην τυφλών, πους δε χωλών.

τα λείποντο του οώματος μέλη προσσνεπλήρου τοις δεομένοις τη των

5 ανα/καίων έπιχορη/ία. και τας τύφλας δε διανοίας διήνοιγε και των

ποδών της ψυχής Ισχυροποιεί τδς βάσεις τω διδοσκαλικω λόγω χρωμενος.

29.16 ε/ώ ημην πατήρ αδυνάτων δίκην δε, ην ουκ ηδειν, εξιχνίασα.

δια/νωστικως των δικαζομενων ακούυν ουδέν προακηκοως ουδέ προ-

μεμαθηκώς εκ τίνος των μερών ουδέ προδιαφθαρεις την ακοήν έζιχνί-

10 αΟα και επιμελώς αναζητήσας κατείληφα το δίκαιον.

29.17 συνέτριψο δε μύλος αδίκων, εκ δε μέσου των οδόντων αυτών

αριταγμα ε Ε ε σπάθα.

8τε, φηαίν, οι αδικήσαντες εδοζαν εν βεβαίω εχειν τα αφαιρεθέν

τα, ύοπερεί τίνων θηρίων εκ μέοων των οδόντων έκΟπάσας τα αρπα-

15 οθέντα τοΐς αδικηθεΐοΊν απεκοτέοτηοα.

29.18 είπα δέ· η ηλικία μου /ηράοει.

ταΰτα ποιων μέχρι τέλους εχειν ηλπιοα τα αγαθά.

29,18-19 ωσπερ στέλεχος φοίνικος πολύν χρόνον βιωθώ, η ί>ίζα μου

διήνοικται επί ύδατος και δρόσος σύλισθήσεται εν τω θεριομω μου.

20 ταΰτα, φησίν, ελεγον κατ'εμαυτόν, δτι δικαιοσύνη ούζων και της

θείας απολαύων επικουρίας αειθαλής ε'σομοι και πολυχρόνιος· τοιού

τον /άρ ά φοίνιξ, και ωσπερ τα δένδρα τα έπι υδάτων τας βίζας ε-

Υ Γ(βΟΡΡ 8-10; βΟΡ 20-) Ρ(20-) Ν(- 1 αίταδν, 4 - 5 δι.ήνο.,γε; * Β

ΙΟ; Φ 17; 20-)

3 χολών Υ 4 τα + γαρ Ν/ ηροοανεπλήρου Νρ: προσανεπλήρουν . ..,,

5 έπι,χωρ. Υ, + χαί τφ πολλφ προμηθεία Ν/ χαί - δε: προς δε νουν τυφ

λός Ν 8 διαγν.: εν δε τφ διχάζειν φησίν Γ(Ν)/ προαχ. ο6δ£ > Γ(Ν)

9/10 έξιχν. χαί > Γ 14 άκτπερεί Ηβς: ώσπερ Ιχ Υ 16 τ) ήλςχία

ΙΧΧ: εΐ τ) χοιλία Υ 20 ϊλεγ. - έμ.: ϊλεγ. χαθ' £μ. Υ, χατ' έμ

έλογιζόμην χαί ήλπι,ζον Ν/ χαί - 21 έπι,χ. > Γ, Πβαίΐ 17 αγαθά 5ίβ1 Η Ν

22 γαρ + το φυτόν Υ/ χαί ώσπερ: ώσπερ γαρ φησι,ν Ν/ τά3 > Γ
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χοντα, ούτως ήλπιζαν ανθηρός είναι και κοτάκαρπος. και ως καρποί

δρόσου και ύετων οττολαύσσντες και πλήρεις γενόμενοι καθ ωραν θερί

ζονται, ούτως ηλπιζον καταγηράβας τοις άγαθοΤς μεταλλάζειν τον βίον.

29,20 ή δόξα μου κενή μετ' εμοΰ και το τόζον μου εν τ?) χειρΐ ου-

5 του πορεύονται.

ελεγον δε, φηοίν, 8τι και το τόζον μου εν τί} του θεοϋ χειρί

πορεύο°εται και κατά βκοπόν πάντα μοι έκβήοβται, ως βέλος υπό εύ-

φυοϋς τοΣότου πεμπόμενον ευθύ του άκοπου φέρεται, λέγει ουν ότι·

ύπδ μεν της θείας χειρός ύπενόουν άδηγεΐσθαι τα κατ' έμέ, νυν δε

10 κενή μου γέγονεν ή δό£α και ή ελπίς, τουτεστι ματαία, εις του

ναντίον μοι των πραγμάτων περιτραττεντυν.

29,21-22 έμοΰ άκοϋΌοντες προο^εοχον, εοιωπηοον δε επί τη εμη

βουλή, επί δε τΰ Ιμϋ ^ήμστι ου προοέθεντο.

νόμον ηγούμενοι και κανόνα και στάθμην τα εμά βήματα, και ου-

15 τε προοθεΤναί τι τούτοις οΰτε αφελεοθαι δυνάμενοι.

29,22-23 περιχαρείς δε έ/ένοντο, οπόταν αύτοΐς ελάλουν, υοπερ γη

διψωσα προοδεχομενη τον ύετόν, ούτως ούτοι την έμήν λαλιαν προσεδε-

χοντο.

εγκαρπα γαρ ην αύτοΟ τα ρήματα και δραοτήριον ειχον δύναμιν εν

20 ταΐς τί3ν ακουόντων ψυχαΓς· πρώτον γαρ έποίει, είτα έ δίδασκεν. έπαι

νος δε και του λέγοντος, όταν εμπράκτους εχη τους λόγους, και του α-

κούοντος, 8ταν μετά δίψης ακούβη και πόθου.

29,24 εάν γελάοω προς αυτούς, ου μη πιοΎεύσωΟιν.

Υ Γ(βΟΡ -3; βΟΡΡί 6-11) Ρ(-3) Ν(-3; * 7 χαί - 11; 14-15; 19-22)

1 ϊχοντα + καΐ παρά τάς διεξόδους τούτων πεφυτευμένα Ν 2 χαί.2 >

ΓΡ 3 ήλπιζαν: προσεδόχων ΓΡΝ 4 ·ή) > ίΧΧ; νςΙ.Ζ.δ 6 φη-

σίν > Γ 7 τιορεόσεται. + τουτέστιν ή δυνάστευα μου ε&οδουμένη ϊ-

στος Γ 7-8 4ς - φέρεται > Γ 8 δτι Γ: > Υ 9 δε + <!>ς Εοι-

χε Γ 10 κενή: ματαία Γ (Ν) / τουτεστι ματαία > Γ (Ν) 14 νΟΓ

νόμον: οδ προσετίθεσαν δε Ν / χαΐ3 + δια τούτο Ν 21 Εχει Υ

22 δύΐτης Ν» ψυχής Υ / άχούσει Υ, άχοίη] Ν
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δια τδ ασύνηθες πεΐραν είναι τδ πράγμα νομίζοντες. εν τούτοις

δε ήθος υπέγραψε διδασκαλικόν ούτω γαρ εμβριθή καί άμείλικτον εί

ναι εις παασν γλυκυθυμίαν προσήκει τον θείον διδάσκαλον ως και

προΟγελώντα μη πιστευεσθαι.

5 29,24 καί φως του προσώπου μου ου κατέπιπτεν.

αλλά και θεία χάρις, φησίν, του προσώπου μου απέλαμπε της κατά

φυχήν ειρήνης προφαίνουσα το κάλλος δια των παρειών. ?| και τοΰτο λέ

γει δτι· των έμών λόγων ουδέ εις ην σκοτεινός ουδέ όφεγγής, αλλά πάν

τες φωτός πεπληρωμένοι· πρόσωπον γαρ διδασκάλων ή αυτών διδαχή· δια

10 γαρ του χαρακτήρας τον πατέρα του λόγου γνωρίζομεν.

29,25 έ£ελε£όμην άδδν αυτών και εκόθιΟο αρχών και κοτεΟκήνουν

ώσει βασιλεύς εν μονοζώνοις.

ου βία δε την αυτών αρχήν ηρπασα, άλλ' επειδή τα συμφέροντα αυ-

τοΐς εκλεγόμενος είσηγούμην και την κατ' αρετήν αύτοΐς οδον ύπε-

15 δείκνυαν, άρχοντα με εαυτών ανέδειξαν, και ούτως υπετάγησάν μοι

ωσπερ ατρατιωται βασιλεΤ. εϊληπται δε τδ όνομα αυτών μονοζώνων εκ

τίνος κατά την οπλισιν ιδιότητος.

29,25 δν τρόπον παθεινούς παρεκάλουν.

αλλά και εν πάθεσιν αυτούς οντάς, ή τοις κατά φυχήν ή τοις εζω-

20 θεν, λόγοις τε και εργοις παρεμυθούμην .

Υ Γ(βΟΡ 1-2 διδασκαλικόν; βΟΡΡ 6-7 κάλλος; 13 - 16 βασιλεΐ; * 19

-20) Ρ(1-4; ι» 16 εϊληπται - 17) Ν(1 πεΐραν - 4; 6-10; 13 - 16 βα

σιλεΐ; * 19-20)

2 εμβριθή: νςΐ . δια τδ εμβριθές του τ)θους Γ(Ν); 3υ5 βπάθΓβΓ (}υβΠβ ?

/ άμίλικτον Υ 2-3 καί - γλυκυθυμίαν > Ν 3 θείον + είναι Ν

4 προογελωντα + καί χαριεντιζόμενον Ν 6 θεία + τις Γ / του

προσώπου ΓΝ: το πρόσωπον Υ / απέλαμπε ΓΝ:^έπέλαμψε Υ 6/7 κατά

ψυχήν εΙρήνης: ψυχής Γ 8 ο66έ εις: ο&δείς Ν / ρδδέζ: καί Ν

9 πεπληρωμένοι + τΰ οαφεΐ λευκαινόμενοι Ν 9/10 δια γαρ: εΙκόνες

γαρ των ψυχών οΐ λόγοι καί δια Ν 11 έκάθησα Υ 13 ου - ήρπα-

οα: ο6 τυραννικως δε φησιν την α6τών αρχήν ή"ρπασα Γ, ο6 γαρ βίΐ} την

αδτων αρχήν ηρπασα ο6δέ τυραννικές Μ 13/14 εκλεγόμενος α6τοΐς

ίΐβΐΐΐ Ν 14 αοτοΐς δδδν: δδόν αδτοΐς Γ, δδδν Ν 15 με εαυ

τών ΓΝ: μίν αότων Υ / Ειπετάγησαν ΓΝ: έπετάγησαν Υ 20 λόγοις τε

καί ϊργοις (ΓΝ): Ιργοις καί λόγοις Υ
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30,1 νυνί δε κοτεγέλοοάν μου, ελάχιστοι νυν νουθετοΰοί με εν μ£-

ρε ι , ων έΕουδένουν πατέρας αυτών, ους ούχ ήγηοάμην είναι άξιους

κυνων των εμων νομάδων .

άλλ' είς τοοσύτην περιετράνη μεταβολήν τα κατ' έμέ, ως τους έλο-

5 χίστους δι' άπορίσν και δυσγένειαν και το της ηλικίας νεώτερον και

το παντάττσαιν αχρείους είναι δια το είναι πονηρούς νουθετεΐν με

εν μέρει, τουτέστιν οΐεσθαι δια της νουθεσίας μέρος τι άνταποδι-

δόνοι μοι των ευεργεσιών ων εις αυτούς προεισήνεγκα. το ουν μηδέ

κυσίν αυτούς παραβάλλε ιν ουκ αλαζονείας ρήμα, άλλα δείγμα της έ-

10 κείνων παντελοΟς άχρειότητος.

κατά μεν ουν το πρόχειρον περί εταίρων τίνων εοικε λέγειν πτω

χών και ευτελών ανδρών ως δε πτωχούς τίνος έθελοδιδασκάλους αι-

νίττεται, δήθεν περί άλλων λέγων και περί εκείνων τον λόγον μηκύ-

νων, νυν ουν, φησίν, νουθετοΰσί με ουκ άξιοι οντες λόγους μοι είς

15 συμβουλήν είσφέρειν, επειδή ουδέ οί πατέρες αυτών τοιαΰτην τίνα

δύναμιν αρετής κέκτηνται, ως άξιοι φαίνεσθαι του πιοτευθηναι των

λογικών θρεμμάτων την φυλακήν, ίνα εΐπη ότι· ουδέ οί πατέρες αυ

τών τους έμούς μαθητας νουθετεΐν άξιοι, και νυν ούτοι νουθετεΐν

έπιχειροΰσιν έμέ.

20 ή ουν τούτο λέγει και ου κυσίν ανθρώπους παραβάλλει, άλλα την

εαυτού διδασκαλίαν και φυλακήν των λογικών θρεμμάτων τη εκείνων

πορεξετάζει - κυνων γαρ ή γραφή έ»ί επαίνου μέμνητοι δια το φυ-

λακτικον και εΰνουν και ένάγρυπνον ως ή γλωσσά των κυνων

σου εξ έχθρων αυτών -, ή και ευτελείς τίνες και πονηροί ού-

25 τον άνδρες έκερτόμουν, περί ων επάγει και τα εφεξής·

23-24 Ρϊβΐιη 67,24

Υ Γ(=ΟΡΤ>1 4-10) Ν(4 - 7 μέοες; 8 τύ οδν - 10)

2 οσχ Υ 4 άλλ': νυν 5ε Ν/ μεταβολών ΙΜΟ»» έμέ 5ίβ1Η Γ 5 έλο-

χίατοος + ιβί ε6τεΧε~ς Ν / άιοοείαν Υ / ιβΐ» - 7 τχ>στέστ».ν > Γ 6

είναι + «Ι οί»6ενός αξίους Ν / ιονηροδς είνας 3ίβ1Η Ν 7 ττ^ *

βίς γίλώίτα Γ 7/8 Αντακοδίοδναι. Γ; άνπιοδςδοΰνα·, Υ. Ανταιοδοδ-

(ί) 8 «Ιστ;νβγ·α Γ/ ουν: μέντχχ. Ν 9 αδτοος ΓΝ: αίττοΐς Υ

ά^ον^ις Υ η Ετ^:;χ:ν Η30: ετέουν ν 12 ως <αλτ^ως> ?

βοοίι ικχΛ 3ί3ΓΐιβΓ« ΚοΓΓυρΙβΙ ΖΜΪ$εΙιβη 11 υη<1 13 20 αν-

βοώτους Ηβ9: Ινβοωηοι,ς Υ 22 τ) Η*9: «αί Υ 24 ^| Ηβ9: εΐ Υ
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30,2 και γε ισχύς χειρών αυτών "να τί μοι;

άλλ' ουδέ ητηοα έττικουρίαν παρ' αυτών, ίνα 5ιά τοϋτο τοιούτο ι ς

ττρός έμέ χρήσωνται ^ήμασιν.

30,2 επ' αυτούς σπώλετο συντέλεια.

5 ?| τοΰτο λέγει, δτι ουκ εσχον γνώμην οχινεαταλμένην, άλλα θρα-

σε~αν· ή ότι πάλαι δίκην έχρεώστουν πονηροί δντες και τρόπον τινά

άπεπτη αυτών {] τιμωρία· ?| ότι θανάτου επιθυμούντες δια το ενδεές

και την άκρον πενίαν ου τυγχάνουΟιν .

30,3 εν ένδεια και λιμω άγονος.

10 αλλά και ενδεείς είοΊν, καΐ λιμώττοντες τρόπον εφευρεΓν και

γεννήσσι ποριστικόν ουκ ηδύναντο· τοΰτο γαρ εοικε σημαίνειν το

άγονος. ?| και τοΰτο λεχει, ότι ουδέ υπό της ένδειας εοωφρονί-

σθηααν γεννητικοί γενέσθαι του κάλου, αλλ' έμειναν άγονοι, γεννή-

Οαί τι αγαθόν ου δυνάμενοι.

15 δύναται δε και καθ' εαυτόν δ στίχος νοούμενος {είναι} - πολλά

γαρ τϋν ατιχηρϋν καθ' αυτά νοούνται - σημαίνειν τους μη απολαύ-

βαντας λόγου διδασκαλικού τροφής και δια τοΰτο μηδέν δυνηθεντας

μάθει ν αγαθόν.

ή και περί αύτοΰ λέγει ως περί πενήτων μη διδασκαλίας αγαθής

20 άπολαυσάντων .

30,3 οί φεύγοντες σνυδρον εχθές συνοχήν και ταλαιπωρίαν.

ο Ι από χέρσου και ερήμου χθες - αντί του· εν τω παρεληλυθοτι

χρόνω - εν συνοχή και ταλαιπωρία οντες. εοικε δε ως αγενείς αύ-

Υ Γ(βΟΓΡ 2-3; βΟΡΡΝ 6 πάλαι. - 8; βΟΡΡ 12 ουδέ - 13 άγονοι; * 22-)

Ν(* 2-3; ?» 10 - 12 ίγονος; * 23 ίοικε -)

2 οδδέ Γ: οδδέν Υ / τ)τησά + τςνα Γ / έπικουρίαν + φησί,ν Γ (ΓΠαΗΐ Ρ)

3 χρήοονται Υ 5 -ή Η39: ε Υ 6 πάλας Γ: πάλιν Υ(γ)/ δύκην Γ:

την δίκην Υ 7 άπέπτβι. Υ, άπέστη (Νδ) / άπεπτη + άπ' Γ (ιτίςήΐ: Γ)

7-8 τδ - καΐ > Γ 8 ου τυγχάνουσιν: οδκ ϊτυχον Γ 9 και + εν

Υ / ίγωνος Υ 11 γενντραι + θείον (ίϋΓ <έπ(,τη>6είων ?) Υ (ηις(ΐΐ Ν)

12 ιϊγωνος Υ / έσωφρονησθηοαν Υ 19 ως περί Η39: ώστε και Υ;

ώστε <. . .> καΐ 21 ίνυδρον ίΧΧ: 5γονον Υ
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τους διαβάλλειν και έΕ αδόΕων οντάς χωρίων και πατέρων πενήτων.

και ταΰτα δε 6 μακάριος ούτος εξηγείται, "να εάν και ημείς

ύιτδ ευτελών και άτιμων τίνων ύβριοθωμεν, μη ως μόνοι ταΰτα πεπον-

θότες δυσχεράνωμεν , δπουγε ο τοιούτος την αρετήν, τοσούτος δε την

5 περιουσίαν και περιφάνεισν τα αυτά ημΐν και τα χείρονα πεπονθεν.

30,4 οί περικυκλοϋντες αλιμα επί ηχοΰντι, οΐτινες αλιμα ην αυτών

τα σΐτα, άτιμοι δε και πεφαυλιβμένοι, ενδεείς παντός άγαθοϋ, οι

και βίζας Εύλων έμαοΰντο ύττο λ ι μου με/άλου,

αλιμα βοτάνη τίς ΙοΎιν, ως φασΊν, ταχύ πληρούσα τον έο*θίοντα

10 και κόρον έμποιοΰσα. έπϊ ηχοΰντι δε, επί φάραγζι και πετρωδε-

ΟΊν εύηχοι γαρ οί τοιούτοι τόποι και τοΐς φθεγγομένοις άντιφθέγ-

γονται. ?| και ηχοΰντα λέγει τον υλην έχοντα τόπον, εν ωπερ ή πνοή

των ανέμων κινούσα την ΰλην ηχον εργάζεται.

λέγει ουν, δτι περιενόστουν ούτοι τός υλας και τας φσρα/γας

15 υπό της άγαν ένδειας τάς βοτσνος σνερευνώμενο ι και τας ^ίζας των

ζυλων περιΕέοντες εις τροφής πσραμυθίαν.

30,5-8 επανεστησάν μοι κλέπται, ων οί οίκοι αυτών ήσαν τρω/λαι

πετρών, ανά μεοον εύηχων βοήσονται, οι υπό φρύγανα αγρία διητωντο.

αφρόνων υιοί και άτιμων όνομα και κλέος έσβεομένον από γης.

20 οί δε τοιούτοι και εις λησΤείαν ετρέποντο ο'ίκους έχοντες των

πετρών τα κοίλα και τα αΰτό/λυφα σπήλαια, εν έρήμοις διαιτώμενοι

και υπό φρύγανων βκεπόμενοι, ει, αφρόνων άφρονες, έζ άτιμων άτιμοι,

ανώνυμοι και αδοζοι <έπί της γης.

Υ(-23 δδοξοι) Γ ( βΟΓΡ * -1 χωρίων; 9-16; βΟΓΡΝ 20-23) Ν(* -5; 9-16)

5γρ (9-16)

2 διηγείται (Ν) 4 δυσχεράνωμεν (Ν): δυσχεραίνομεν Υ 5 πε-

ρκράνει,αν (Ν): έπι,φάνειαν Υ / χείρωνα Υ 6 ίλειμμα Υ (2χ)

7 ενδεής Υ / οι ΙΧΧ: ή Υ 8 έμασοΰντο Υ 9 άλειμμα Υ 5νΓ

10 και - έμποι,οΰσα > Γ / δε + τουτέςπτ^ν Ν 11 τοςοΰτοι > Γ/ τοΐς

- άντιφθέγγονται.: άντηχοΰσι. τοις φθ εγγομένο ις ΓΝ 12 Ιίλην Εχοντα:

άλσώδη ΓΝ / τόπον ΓΝ: τον5τον Υ 13 εργάζεται.: αποτελεί ΓΝ

14 λέγει.: φησίν ΓΝ / ούτοι. ΓΝ: οδτος Υ / φάραγγας + καΐ τους τόπους

παρ' οΟς ΰδατα ρέοντα ηχεί τε χα Ι κελαρυζει Ν 15 άνερευνόμε-

νοι Υ, + οΐ Υ 18 δι,ηττωντο Υ 19 αφρόνων ίΧΧ: ανόμων Υ; νςΐ .

22 20 τοιοΰτοί + φησι,ν Γ / ληστίαν Υ 21 καΐ - σπήλαςα > Γ

22 σκεπόμενου + £να λάθωσι,ν τοίις παροδεόοντας (Ν)
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30.9 νυνί δε κιθάρα έ/ώ ειμί αύτΰν, και έμέ θρύλημα εχουσιν.

ωδή, φηοίν, ούτοΐς εγενόμην και παρώδημα, και τάς εμάς συμφο

ράς άντ' άλλης τινός ομιλίας ανά στόμα εχουσιν .

30.10 έβδελύΈαντο δε με αποστάντες μακράν, από δε προσώπου μου

5 ουκ έφε ίσαντο πτύελον .

έπαν δε μοι πλησιάσωσιν, φησίν, έμπτύΌντές μοι μακράν αφίσταν

ται βδέλυ/μά με και άηδίαν> ή/οΰμενοι.

30.11 ανοίΕας /αρ φαρέτραν αύτοϋ έκάκωσέ με θεός.

δηλονότι πανταχόθεν κστατοζεύσας .

10 30,11 και χολινόν τω προοώπω μου εξοπέστειλε <δεομοΰντο.

πλήττει μεν καν τούτω τον διάβολον 6 δίκαιος Ίώβ μη φάσκων

αυτόν δύνασθαί τι κατ' αΰτοΰ, τον δε θεόν έττενηνοχέναι ούτω τας

πλη/άς. λέγει δε, Οτι και χαλινόν μοι έ ζ αϊτέ στ ε ι λεν οι

ονεί δεομοΰντα το πρόσωπον μου, ίνα εΐπη, 8τι άναπολό/ητόν με

15 πεποίηκε διό τι3ν ελε/μων πάντων τας συμφοράς εις άπόδειζιν ασε

βείας μοι προφε ράντων.

30.12 επί δεξιών βλοοτοΰ επονέστησον.

ί\ τοΰτο λε/ει, 8τι τί^ πρότερον βλαστοΰντι και εύθαλοΰντι έΕ ύ-

ττερδε£ίων βπανβστησαν έπεμβα ίνοντές μοι, ή δτι τοις βλαστοΐς μου

20 τοΓς δεζιοΐς, τουτέστι τοΐς δικαιώμασιν, βιτανέστησαν λέγοντες, ως

ου καθαρώς την εύσέβειαν μετηειν.

Υ(7 ηγούμενοι. - 10 έξαπέστειΛε; 14 δεσμουντα -) Γ(βΟΡΡΙΝ 6-7;

βΟΡΡΙ 11-16; 18-21) Ν(2-3; 11-16; * 18-21)

1-7 ΙϋθΙ<θ άυι-οΗ ΤθΧίΒυείίΠ Υ 7 ηγούμενοι. Γ: γενόμενοι Υ

10 χοληνόν Υ 10-14 ΙϋοΚθ (ΙυΓαΗ ΗβρΙοςΓδρΙΐϊβ Υ 11 μεν Γ:

μέντοι. (Ρ) / Ίώβ > (Ρ)Ν 12 δύνασθαί τι α6τόν 3ΐθ11ί (Ρ)

14 δεσμοΰντα + ·ή Υ (ΡυΙ)Γΐ'Ρ1θ3ίθΓ) 14-15 άναπολόγητόν με πεποίη-

χβι έπεστόμισε με, άφείλετό μου την παρρησίαν Ν 15 δια των έλεγ—

μδν > ΓΝ 18 τ$ Υ(Ρί): το Γ, έμοϊ τφ (Ν) 18/1<3 εξ υπερδεξί-

ων Γ: έχ δεξιΰν Υ 21 ου καθαρώς Γ(Ν): οδκ άκαίρως Υ / μεττ)-

βι,ν Γ(Ν): με τηρεΐν Υ
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30.12 πόδας αυτοΰ επέτεινε και ύδοποίηαεν έπ' έμέ τρίβους απώλειας,

κινήσαντος εαυτόν του θεοΰ ΗΟΤ' βμοΰ έ'σχον και αυτοί 6δον εφόδου.

30.13 ε£ετρίβηθον τρίβοι μου, ε£έδυοον γαρ μου την στολήν.

πασαι αί οδοί μου εΕηφανίσθησσν του θεοϋ περιδΰσσντός με της εύ-

5 πρεπείας την στολήν, αντί του- περιελόντος την οικείαν βοηθέ ιαν.

30.14 βέλεΟιν ούτοΰ κοτηκόντισέ με, κεχρητοι δε μοι ύς βοΰλετσι.

το σφοδρον του έτασμοϋ δια τούτων εδειζεν.

30,14- 15 εν όδυναις περιφέρομαι, έ πιστρέφοντα ι δε μου αί οδύνσι.

"να εΐπη 8τι· έπιστρόφως οδυνωμαι, τουτεστι μετ' επιτάσεως και

10 κατά αυζηοΊν.

30, 15 οχετό μου η ελπίς ωοπερ πνεύμα και ωσπερ νέφος ή σωτηρία μου.

άπεπτη δε μου παοά τις ελπίς χρηστότερα δίκην ανέμου παρεληλυ-

θότος και νέφους διαλυθέντος.

30,16 και νυν έπ' έμε έκχυθήσετοι η ψυχή μου.

15 διαλελυνταί μου οί τόνοι της ψυχής υπό των έπελθόντων μοι κακών.

30,16-17 εχουσι δε με ήμεροι οδυνών, νυκτί δε τα οστά μου συ/κε-

κσυται, τα δε νεΰρό μου διαλελυνταί.

τσς δβ νύκτας και τας ημέρας οδυνώμαι, ως και τα οστά μου φρυ-

/ήναι και τα νεύρα διαλελΰσθαι υπό της άγαν κακοπαθείας.

Υ Γ(ρΟΡΡί 2; 4-5; 7; 12-13; 18 - 19 φρυγ^ναι.) Ρ(15) Ν(2; 4-5; 7;

9-10; 12-13; Φ 15; ι» 18-19)

1 απώλειας + α6τ£5ν Ι.ΧΧ 2 εμοΐί + φησι,ν Ν 4 παοαί + φησι,ν Γ/ μου

+ αϊ ττ^ς ε&πρα,γίας Ν/ με ΓΝ: > Υ 5 αντί του: η^υν Ν 7 εδειζεν;

δήλοι ΓΝ 8 περιφέρομαι: πέφυρμαι ΙΧΧ 9 ϊνο - δτι.: εί,τ'ουν Ν/ έ-

πι,στρόφως: επίστρεφες Νν, εηςστραφό5ς Νρ / όδυνώμαι. Ν: οδ δύνομαι. Υ

10 χατ' Ν 12 άπεπτη Γ: άπέστη ΥΝ; νπΐ.251,7 ιπϊί Αρρ./ χρηστή Ν, +

5νιηπΐ3θήυ5Ζΐί3ί Ν 12/13 παρεληλυθότος > Γ 13 δι,αλοθέντος:

παραδραμόντος Γ 15 δι,αλέλυντας 5ΐθ1Η Πβαή χαχων υΠ(1 μου > Ρ /

χαχίδν: δεινών Ρ 18 τάςι - ημέρας: τάς ημέρας τε και νύχτας Γ/

οδυνώμαι + φησιν Γ / μου + χαί το δέρμα Υ



χειρ. χ 255

30,18 εν πολλή Ισχύ ι έιτελάβετό μου της στολ?|ς, ωσπερ <τδ> περι-

στόμιον του χιτΰνός μου περιέσχε με.

πολλοί πολλάκις περισφίγγοντες το περιοτόμιον του ιματίου περί

τον τράχηλον αποπνίγουσί τίνα. λέγει ουν 8τι· ισχυρώς μου περι-

5 δραζάμενος πιέζει και αποπνίγει με.

30,19-20 ηγησαι δε με ίσα πηλω, εν γη και σποδω μου η μερίς.

κεκρογα δε προς σε και ουκ είσακούσημου.

ως υιός προς πατερά προς θεόν άποδύρεται και το ευτελές της

φύσεως εις δέησιν προτείνει, λόγισαι, γαρ φησιν, δέσποτα, ότι /η

10 τέ είμι και εις /ην αναλύομαι, είσάκουσόν μου της κραυγής και μη

άποστρέψης την δέησίν μου. το δε ουκ είσακούση μου πολ^ήν έ'μφα-

Οιν της εις θεδν αγάπης έχει· ως γαρ άκούεσθοι πιστεύων ούτως εφη.

30,20 έστησαν και κατενόησαν με.

?| χλευάζοντες ή και το της συμφοράς θαυμάζοντες μέγεθος.

15 30,21 -22 έπέβης δε μοι σνελεημόνως, χειρΐ κραταιό με εμοοτίνωΟος.

ετσίας δε με εν οδύνσις και απέρριψσς με από σωτήριος.

ισασιν οί άγιοι τδ μέγα του θεοΰ έλεος, διό και έ'λε/εν δ Δα

υίδ· έλέησόν με, 6 θεός, κατά τδ μένα έλεος σου·

προς τοΰτο τδ αφοτον έλεος του θεοΰ αποβλέπων λένε ι · έπέβης δε

20 μοι σνελεημόνως. ει γαρ ετύγχαναν του μεγάλου σου ελέους,

ουκ δν εν ταΐς παρούσαις οδύναις έΣηταζόμην. αιτούντος ειΟι τοι-

γαροΰν και οΕιοΟντος ελέους τυχεΐν τα ρήματα.

18 Ρ53ΐπι 50,3

Υ Γ(ρΟΡ Φ 3-5; ΡΟΡΙ 8-12; ρΟΡΡίΝ 14; ρΟΡΡί 17-22) Ρ(3-5; 8-12)

Ν()ί 3-5; 8-12; Φ 17-22)

2 με ίΧΧ: μοι Υ 5 πνίγει. (Ν) 7 είσαχοΰσει. Υ 3 προς +

τον Ν 9 προτείνει. ΓΡΝ: ποοστείνει. Υ / ώ δεσπ. ΓΡΝ 10 είσά

κουσόν - κραογΐΊς > Ν/ καίζ ~ 11 μου! > Γ 11 δέησςν: Ικετηρίαν Ν/

είσακούση Ηβς: είσακοόσεις Υ, Ιχουεις ΓΡΝ 12 ττ^ς - ϊχει. ΓΝ: Εχί,ι.

τί^ς είς θεόν αγάπης Ρ, αγάπης Εχει Υ / Αχουσεσθαι, Γ / πυοτεύων + δια

την είς θεόν άγάπην Υ 17 ϊοασι,ν - ίλεος Γ (Ν): το μέγα τοΰτο Υ

20 ετύγχαναν + φησιν Γ 21 εν Γ: > Υ/ έξεταζόμην Υ 21/22 τοι.-

γαρουν είσι. 5ΪΘΪΗ Γ 22 τυχεΐν ελέους 5ΐθ11ΐ Γ
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30,23-24 οίδα γαρ, 8τι θάνατος με έκτρίψει, οικία γαρ ιτσντί

θνητΰ γη. ει γαρ ωφελον δυναίμην έμαυτόν διοχε ιρώσασθαι ή δεη

θείς γι. έτερου και ποιηθεί μοι τοΟτο.

οιδα, φηοίν, θνητός γεγονως και πόντος τελβυτήοΐιν μέλλων.

5 ώστε ηδέως ΟΧιντομώτερον των αυμφορΰν άττηλλαττίμην ή αύθεντήοσι

έμαυτδν δίχα αμαρτίας καθιστάμενος ?| έτερον ίκετεύων επί την άν-

αίρεΟΊν την ίμην.

αρά ουν ως κολλιόταν ημάς διδάσκει δόγμα το μη χρη"ναι εαυτόν

βζαγαγβϊν του θύματος; καίτοιγε ήδύνατο, δπουγε και ή )^>νή κατε-

10 οττευδεν ούτω τον θάνατον άλλ' ουκ ήδύνστο δίκαιος ων δια τον θε-

ον τον ουνδήσαντα την ψυχή\> τιΐ σωματ ι .

30.25 εγώ δε έττι ποντι αδυνατώ εκλουοα, έοτένοζα δε άνδρα ιδών

εν άνά/καις.

πάλιν την έαυτοΰ πολιτείαν δΕη^εΤται. <...> οδτως οΐκονομή-

15 σαντος του θεοϋ δια την έμήν ωφβλειαν.

30.26 εγώ δε επέσχον ογοθοΐς.

τοΰτο λέγει δτι· επεΐχον και προσεδόκων αγαθά υπό θεοΰ ο'κεπό-

μενος· διό και επάγει·

30.26 ιδού ουνηντηοάν μοι μάλλον ημέρα ι κακών.

20 τουναντίον μοι τα των ελπίδων έζέβη.

30.27 ή κοιλία μου εξεζεοε κοι ου οιωπήοετοι.

αίτιον λέγει του τας συμφοράς έκτρογωδεΐν και τα οικεία κατα-

λέγειν ανδραγαθήματα, έχω γαρ, φηο'ίν, καιρόν του λέγειν τω πεπλη-

Υ Γ(βΟΡΡί 4-5 άπηλλαττόμην; * 5 ή - 11) Ρ(^ 8-11; 22-) Ν(* 4-

7; ,* 17-18; 20; 22-)

4 φησίν + ότι. (βΟ) 5 ώστε Γ(Ν): > Υ/ συντ. Γ(Ν): επί τ* ϊτερον Υ

5-6 αόθεντ. έμαυτών .. «ιθι,οτάμ.: αδτόχει,ρ έμαοτοδ .. γενόμενος Γ(Ν)

6 αν. - 7; έμήν αν. έλθεΐν Γ 10 οόχ (ΓΡ): ο6χ Υ 20 τούν.:

ε(.ς τοόν. δε Ν 22 αΐτίαν ΡΝ: τί 4ν Υ / λέγει.: δε παρατίθεται. Ν

/ άνατραγιρδεΐν Ρ 22-23 χαΐ - ανδραγαθήματα > Ρ 23 Ιχω -

λέγειν > Ν / τ$ Ρ: το ΥΝ



χ 257

ρωσθαί μου την φυχήν των κακών, εκζέσαι γαρ εστί το υπό πυρός έκ-

βράζειν και ανάβλυζε ιν το εν τοις χαλκείοις ύδωρ, κοιλία δε ή ψυχή

δια το οόρατον και άπόκρυφον ή του λόγου χωρητικόν και αναδοτικόν.

30,27-28 προέφθασάν με ήμέραι πτώχειας, στενών πορεύομαι άνευ

5 φιμοΰ, εστηκο 6έ εν εκκλησία κεκρογώς.

προκατελαβέ με ή πτώχεια, και άνευ φιμοΰ αισθητού υπό των οδυ

νών πιεζόμενος λαλεΐν ου δύνομαι· ποτέ δε και πλήθους περιεστηκό-

τος αναγκάζομαι κράζε ιν. ταϋτα δε φιλεΐ συμβαίνειν τοις όδυνωμέ-

νοις, το και έπέχεσθαι την φωνήν υπό της ανίας και ου πάλιν ανα-

10 βοαν νυττομενους υπό των αλγηδόνων.

το δε εστηκα εν έκκληαί^ι κεκραγώς δύναται νοεΐσθαι

κατά το είρημενον τω άποστόλω ότι· θεατρον έγενήθημεν τω

κοσμώ και άγγέλοις και ανθρώποις.

30.29 αδελφός γέγονα σειρήνων, εταίρος δε στρουθων.

15 ο Συμμαχος στρουθοκαμήλων έκδέδωκεν.

σειρήνας δε λέγει ή ωδικούς δρνεις ή σνθρωπόμορφα δαιμόνια,

φησϊ δε ταΰτα ως ε£ω πόλεως και αίθριος κείμενος.

30.30 το δέρμα μου έσκότωτοι μεγάλως.

μελσνθέν υπό της νόσου ή και του ηλίου.

12-13 Ι.ΚοηηίΙΐθΓ 4,9- .ΚοηηίΙΐθΓ 4,

Υ Γ(βΟΡΡί 2 χοι,λία - 3; 6-13; βΟΡΡ * 15-17; βΟΡ * 19) Ρ(- 1

* 1 έχζεσαι. - 2 ύδωρ; Φ 19) Ν(- 2 δδωρ; * 15-17)

1 μου την ψυχήν: την ψυχήν αοτοΰ Ν / τΰν > Ν / χαχών + ταυτην γαρ

χοιλίαν καλεί Ν/ γαρ: 6έ Ν 2 άναβλυζει,ν: άναχαχλάζει,ν Ν (χαχλά-

ζοντος Ρ) / εν τοις χαλχείοι,ς Υ: θερμαινόμενον Ν, εν λέβητι. (Ρ) 3

άόρατον καΙ >Γ/ή + τόΓ/ χαί αναδοτικόν Γ: > Υ 4-5

51 νΟΓ πορεύομαι 5ΐθ1Η Υ 5 φημοΰ Υ 6 πτώχεια + φησίν Γ

/ φτμου Υ 6 6πδ - 8 κράζε ιν: έπιοτομίζει με τα πάθη πιέζοντα

χαι σιγ3ν αναγκάζει πολλάκις π?) δε και 6πό ταΐς πάντων όψεσιν άναβο-

ω Γ 7 πλήθους Ηβς: ψύχους Υ 8 φιλεΐ Γ: φημι Υ

9 ανίας: ατονίας Γ 10 νυττομενους Γ: νι/ττόμενος Υ 12 εΐ-

ρημένον - δτι: άποοτολικόν Γ / θεατρον - 13: 4ς περικαθάρματα έγε-

νήθημεν εν τφ κοσμώ (Ι.ΚθΓ.4,13) Γ 14 εταίρος ίΧΧ: Ετερος Υ

15 οτρουθωχαμήλων Υ 16 ίρνεις: τ ίνας βρνιθας (ΓΝ) / ή3 - δαι

μόνια: φιλέρημα δε τα ζώα (ΓΝ)
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30.30 τα δε οστά μου σίτο καύματος.

συνεφρύΥησαν δηλονότι.

30.31 απέβη δε εις πένθος μου η κιθάρα, 6 δε ψαλμός μου εις

κλαυθμόν έμοί.

5 εστράφη δε μοι τα της ευφροσύνης εις πένθος, ταδτα δε φηοιν

εις οικτον τον θεον επικαλούμενος.

31.1 διαθήκην δε διεθεμην τοις οφθαλμοϊς μου και ου συνήσω επί

παρθενον .

εύαγ/ελικήν ακριβέ ι αν εφύλαττε προ νόμου τυχχάνων. επειδή γαρ

10ά έμβλέψας εις /υναΐκα προς το έπιθυμήσαι αυτής ήδη ε-

μοίχευσεν, έπαιδα/ώ/ει τον οφθαλμόν εις το μη τας ώρας των

παρθένων περιερ/άζεσθαι.

31.2 και τί έμέρισεν ο θεός έπάνωθεν και κληρονομιά ίκανοϋ ει, υψί

στου;

15 δια τί ουν, φησίν, μετά τοσαύτην άκρίβειαν τοιαύτην μοι μερίδα

και κληρονομίαν ό δυνατός και ύψιστος θεός επεμεριΟε, τους λό/ους

αγνοώ.

31.3 ούαί, απώλεια τω όδίκω και άλλοτρίωοις τω ποιοΰντι άνομίαν.

ότι μεν οιδεν ου δι' αμαρτίας πάσχων δ 'ΐώβ, πρόδηλον, και άλη-

20 θης χε η υπόνοια· πεϊρα γαρ ην αρετής, ου κακών ανταπόδοσις. πλην

ου δια τοΰτο προστίθεται τη μερίδι των ασεβών, άλλα και ταλανίζει

τούτους το ούαϊ αύτοΓς έπιλε/ων, την άπώλεισν και την εκ θεοΰ αλ-

λοτρίωΟιν.

10-11 Μ3«ίιβυ5 5,28

Υ Γ(ρΟΡ 5-6; βΟΡΡί 9-12; 15-17; ρΟΡΡΙΝ 19-23) Ν(5-6; * 9-12;* 15-17)

5 δε > Ν 6 έχχαλοόμενος ΓΝ: έγχ. Υ 10 είς γυναίκα: γυναι.-

χΐ Γ, > (Ν) / α&ττχ Υ(Ρ): αυτήν Γ, > (Ν) 11 έμοάχευσεν + αδτήν

εν τί} χαρδία α&τ.οΰ Γ / οφθαλμών + α&τοΰ Γ 16 χληρονομςαν: χλΤ^-

ρον Γ(Ν) 16/17 αγνοώ νΟΓ τους Γ(Ν) 19 οίδεν .. πάσχων:

φετο .. πάσχει.ν Γ 19/20 αληθής Γ: αληθές Υ 20 γε > Γ

22 τούτους Γ: τους του Υ / έπ (Λέγων + χαΐ Υ
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31.4 ουχί ούτος οφεται δδον μου, και πάντα τα διαβήματα μου έζα-

ριθμήσεται;

καίτοιγε ουδέν τΰν κατ' έμέ θεός ή/νόηοΐν ουδέ μέχρι των ψιλών κι

νημάτων.

5 31,5 ει δε ημην πειτορευμένος μετά χελοιαοτών.

οημείωο'αι, ως ομαρτίσν λέ/ει είναι το οχτνεΐναι /ελοιαοταΓς. διό

και την εύτρσπελίσν αΐρεοθαι αφ' ημών δ θείος απόστολος παραινεί.

31.5 ει δ« και έσποΰδασεν δ πους μου εις δολον.

δ πους δ της ψυχής, λέ/ει δε ότι· ουκ εκινήθην ποτέ εις το δό-

10 λω χρήσασθαι κατά τίνος.

.1 ,6 ΐοτομοι χορ εν ζυγω δικοίω, {και} ειδεν δε κύριος την οκακίον

μου.

ταΰτα και η /ραφή προσεμσρτύρησεν ούτω λέ/ουσα· και ην δ

άνθρωπος εκείνος άκακος δίκαιος θεοσεβης.

15 31,7 ει είέκλινεν δ πους μου εκ της δδοϋ συτοΰ.

της κστ' εύοέβειαν δηλονότι.

31.7 ει δε και τω οφθολμω μου έπηκολουθηοεν η καρδία μου.

φηΰΐν δ Ιωάννης ότι- παν το εν κόΰμω, ί\ επιθυμία της

σαρκός και ή επιθυμία των οφθαλμών και ή άλαζο-

20νεία του βίου. λΐ/ει ουν δτι· ουδέποτε προσοχών και έπαινέ-

αας έπεθύμηοα. απάθειας δε τοΰτο, έπαινεΓν μεν τα εν κόομω έπαί-

7 νςΐ. ΕρήθδθΓ 4,31; 5,4 13/14 ΗΐοΙ) 1,1 18-20 1.ϋοίΐ3ηηθ5 2,16

Υ Γ(βΟΡΡΙΝ 3-4; βΟΡΡ * 6 διό - 7; 9-10; 13-14; 16) Ρ(21 απάθειας

-) Ν(6-7; 9-10; 13-14; 16; 18-)

6 χαί, σημείωοαι. Ν / είναι > Ν / ουνί^ναι. Υ 7 αΐρεσθαι (Γ)Ν: αΐ-

ρεΐσθαι. Υ 9/10 δόλφ (Ρ)Ν (βιΐ5 Κοηο'θΙ<ίυΓ?): δολάος ΥΓ 13

προσεμαρτ. αδτφ: τω ' Ιώβ προσεμαρτ. Ν 13-14 λέγουσα - έχεΐνος:

δτς τ)ν Ν 14 δίχαι,ος + και Υ 15 εΐ: ί Υ (Ιηϊΐίβΐβ ίθήΐί)

16 εύσέβει,αν Γ: εδσέβειαν και άρετήν Ν, ευθείαν Υ 18 ό+θεΐος Ν

/ Ίω(άννης) Υ 19/20 άλαζρινία Υ 20 ουν * δ Ίώβ Ν /

προσχών Υ 21 έπεθύμησας Ν / τοΰτο +· αν ε Γη χαί Ρ
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νου αξία οίον συμμετρίαν σωμάτων και αναλογίας και μίξεις χρωμά

των και λίθων αύγας καϊ χάριτος, μη πίπτειν δβ αυτών εις έπιθυμίον.

31,7-8 ει δε και τοις χερσί μου ηψάμην δώρων, σπείραιμι αρά και

άλλοι φάγοισσν, αρριζος δε γενοίμην έπϊ γης.

5 ταϋτα νυν δ 'Ιωβ λέγειν ου δύναται πένης ων και τα τέκνα άπο-

βεβληκως. ή ουν τοΰτο λέγει, 8τι προ της συμφοράς ταϋτα ειχεν, η1

προς διδασκαλίσν ημετερσν ούτως ειπεν, ίνα π-ιεΐς αναγινώσκσντες

έαυτοΐς έπαρωμβθα λέγοντες· ει έδωροδοκήσαμβν ή τόδε έποιήσαμεν,

τάδε πειούμεθα. χεραί δε ταΐς πράξεσι λέγει, αντί του· ουδέν

10 δια δωροδοκίαν έπραξα.

31,9-10 ει δε και εξηκολουθηοεν η καρδία μου γυνοικί ανδρός έτέ-

ρου, ει και εγκάθετος έγενόμην επί θύραις αυτής, σρέβαι αρά και

ή γυνή μου έτέρυ, τα δε νήπιο μου τοπεινυθείη.

επειδή ή επιθυμία συλλαβοΰσα τίκτει την άμαρτίαν, καΐ αυτήν,

15 φηοίν, την έπιθυμίσν εκ της καρδίας μου εζέκοπτον, εφ' ω μη λαβείν

οδδν την άμαρτ ίσν . το δε αρέααι αρά και ή γυνή μου έτέ-

ρω υπέρ δικαιοσύνης λέγει, άντϊ του· είθε ηρεσε προ της συμφοράς

και »ρδς ό έπραξα απείληφα κότα τον ιούτητος λόγον. ότι γαρ περί

των προ της νόθου και πενίας λέγει, δήλον εξ ων φησιν τα δε

20 νήπια μου ταπεινωθείη· και γαρ ήσαν ήδη τεθνηκότες ο ί παί

δες αύτγ.

31,11-12 θυμός γαρ οργής ακατάσχετος το μιαναι ανδρός γυναίκα·

Υ Γ(βΟΡΡΝ 5-10; βΟΡΡίΝ 14-21) Ρ(-2) Ν(-2)

2 και χάριτος > Ρ / αύτϋν ΡΝ: αυτόν Υ 3 δώοον Υ / σπείραιμι. 4οο

ΙΧΧ: Αλλά Υ 4 φάγειοαν Υ / ίρι,ζος Υ / γενήμην Υ 5 τα Γ: > Υ

6 ή - λέγει: τί ουν 'ίνα εΐπ^ Γ, τί οδν εστίν εί,πεΐν (Ν)/ είχεν: Ελε-

γον Γ, Ελεγεν (Ν) / τ^ + χαΐ 4ς δίναυος ήλπιζε πως την εδθηνίαν (ε6-

θυμίαν Ν) Γ 7 προς διδασχαλίαν ημετέραν Γ: περί διδασκαλίας ημε

τέρας Υ 9 πεισώμεθα Υ / χερσί - 10 > (Ν) 11 έξηχολούθησεν

ίΧΧ: ήχολούθησεν Υ 14 την > Γ 15 την έπιθ. Π3θή καρδίας

5ίβ1Η Γ (ηίοήί Ρ) / μου > Γ 16 4ρα Γ: > Υ 17 βπέρ δικαιο

σύνης Η39: περί δικαιοσύνης Υ, Ισότητας Κνεκεν Γ 18 κατά - λόγον

> Γ 18-19 δτι - προ Γ: > Υ 19 καί πενίας > Γ / *λέγ(ει)' Υ

21 αύτ$ Γ: α&τοΰ Υ
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πυρ γαρ εστί κοιόμενον επί πάντων των μερών, ούδ' αν επελθη, εκ

£ ι ζων απώλε0εν .

η γαρ μοιχεία τον θεόν παροργίζει και αφυκτον επάγει τψωρίαν

τω δεδρακότι. δπου γαρ εάν στραφί), αναπολόγητος εστίν, τοΰτο γαρ

5 εστί το πυρ το καιόμενον έπι πάντων των μερών, πρόρρι-

ζον κσταφλεγον τον δεδρακότα.

31,13-15 ει δε και έφαΰλιοα ρήμα θεράποντος μου ή θεραπαίνης

κρινόμενων αυτών προς με, τι γαρ ποιήσω, εάν ετοσίν μου ποίηση ο

κύριος; εάν δε και έπισκοπήν, τίνα άπόκρισιν ποιήσομαι; πότερον

10 ούχ, ως έγω έγενόμην εν γαοτρί, και εκείνοι γεγόνααιν; γεγόνομεν

δε εν τη οΰτΓ) κοιλία.

έτερον ισότητα και δικαιοσύνην έαυτοΰ θαυμασίαν λέγει, και γαρ

και τοις οικεταις μου, φησίν, παρρησίαν παρείχαν δικάζεσθαι προς με,

βϊ τι ύπωπτευον μη δίκαιον πάσχε ιν ύπ' έμοΰ. ένηγόμην δε εις τον

15 του δικαίου λόγον υπό της φύσεως κατ' έμαυτόν έκλογιζόμενος, ως

πάντες άνθρωποι, είτε δούλοι εϊ τε δεσπόται, μίαν εχομεν γενέ

σεως αρχήν και ένα πάντες δεσπότην εν ούρανοΓς, παρ' ω ουκ ε

στί δούλος ουδέ ελεύθερος, αλλ' δς άπροσωπόληπτος ων 2κα-

στον απαιτεί την πρδς τον έτερον ισότητα, ετασιν ουν φηβιν την

20 έζέτααιν, έπισκοπήν δε θείον ηγείται τους έλεγμους· εκ ταύτης

της ίσότητος ορμώμενος επί θεοΰ κρίνεσθαι έπόθει τ?) του θεοΰ πε-

ποιθως δικαιοκρισία.

17-18 63ΐβίβΓ 3,28

Υ Γ(βΟΡΡί 3-6; βΟΡΡΙΝ 12 χαί γαρ - 22) Ρ(12 Έτερον - λέγει) Ν(3 -

4 δεοραχότι.; Φ 12 Ιτέραν - θαυμασίαν)

3 μοιχεία + φησίν Ν / ίφιχτον Υ 4 εστί + καί άπροφάσι,στος Γ

5 τό2 > Γ 5/6 πρόρριζον (ΡΡ): προ ?>ιζ3$ν Υ(βθί) 6 χαταφλέ-

Υων Υ / δεδραχότα Υ(Ρ): πεπραχότα Γ 12 χαΐ γαρ: άλλα Γ

13 μου φησ. : φησί τοις έμοΐς Γ / παρεΐχον: έδίδουν Γ / δι,χαζεοθαι.:

δ ιχα ΐολογεΖοθα ι. (Ν) 14 βπόπτευον Υ / 6π' έμοΰ πάσχειν 5ίβ11ΐ Γ

(ηΐοΗΙ; Ν) 15 χαθ' Ιμ. Υ / Ας Υ(Ν): ώστε Γ, δτι. (Ρ) 16 εχο-

μβν Γ: έχοντες Υ 17 δεσηότην: χόρι,ον Γ 17-18 παρ' - ελεύ

θερος > Γ 18 ο&δε^ίΝΤ): άλλα Υ / άλλ' δς Ηβς: άλλ' δ Υ, δς γε Γ

19 'έτερον: πέλας Γ / ουν + τον έλεγμάν Υ / φησυν + χαί Υ 20 έ

λεγμους Γ: έλεγχους Υ 21 έπόθει Γ: έπεποίθη Υ
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31,16-18 αδύνατοι δε χρείαν, ει ποτέ ειχον, ουκ αττετυχον. χήρας

δε τον οφθαλμόν (μου] ουκ εζέτηζα. ει δε και τον ψωμόν μου εφαχον

μόνος και ουχί όρφονω μετεδυκο έ£ αντοΟ, 8τι εκ νεότητος ε£έτρε-

φον ως ττοττήρ και εκ γαοτρδς μητρός ωδή/ηβα.

5 ιτερι θεοϋ ύμνοΰντες λέ/ομεν· του πατρός τϋν ορφανών

και κριτοΰ των χήρων και όρφανω 00 η0θο βοηθός, οία

τοίνυν την εικόνα σώζων άκεραιον άπεμιμεΐτο το άρχέτυπον. το δε

ουκ εζέτηζα αντί του* ουκ ει'αοα από πενίας έκτήκεοθαι. το δε

επιμέριζε ιν την τροφήν τοΤς δεομένοις όντως θαυμάοΊον. το δε ε Η

10 /αοτρός ώδήγησα, "να εΐπη ότι· κομιδή νήπια τα σπορφανισθέν-

τα παραλάμβαναν μέχρις ηλικίας εΕετρεφον και τεχνας έπαίδευον,

μέχρι τοσούτου χε ιρα/ω/ών , 'έας δτε της εμής επικουρίας μη σφόδρα

δέοιντο.

31,19-20 ει δε και ύπερεΐδον /υμνον απολλύμενον και ουκ ήμφίαοα,

15 αδύνατοι δε ει μη ηύλόγηοάν με, από δε κούρας αμνών μου έθερμάν-

θηϋαν οί ωμοί αυτών.

από των ωμών το παν έαήμανε σώμα· έζ αυτών /αρ το όλον ίμάτιον

έζήρτηται. έοίκααι δε πως και ευπαθέστεροι προς τα κρύα τυγχά-

νειν οί ωμοί· δια τοΰτο αυτών έμνημόνευοεν .

20 31,21-22 εϊ επήρα ορφονω χείρα πεποιθώς, 8τι πολλή βοήθεια μοι

περίεστιν, αποοταίη αρά 6 ωμός μου από της κλείδας μου, & δε βρα-

χίων μου οπό του ο/κωνός μου

όπερ και ανωτέρω έλε/ομεν, μνημόνευε ιν χρεών, ότι το μη εύερ-

/ετεΐν μετά του αδικεΐν τάττει, και δεΐ μη μόνον κακίας άπέχεσθαι,

25 αλλά και αρετής επιμελεΐσθαι. ου γαρ μόνον ειπεν 8τι· ουκ ήδίκουν

5-6 Ρ53ΐπι 67,6 6 Ρεβίπι 9,35

Υ Γ(βΟΡΡίΝ 5-13; βΟΡΡί 17-18 έξήρτηται; ^3-24 τάττει.) Ν(17-19; 23-)

5 περί - λέγ. ι εΊρη που περί θεού ψάλλων δ μελωδός Γ 6 χαί + αύθις

Γ (πάλι,ν Ν) 7 άχαίρεον Υ/ αχ. + δ Ίώβ Γ 8 από Υ(Ν): 6πό Γ/ το

- 9 θαυμ. > Γ 10 τα + βρέφη Υ 12 μέχρι.: Λχρι. Γ 17 από ΓΝ: έχ Υ

18 ήρτηταυ ΓΝ/ το χρόος Ν 22 συντριβή Υ 23 8περ: δρα δε 8περ Γ,

δ 61 Ν/ μνημ. χρ.: έπι,οτμαίνεσθαι. χρ.Ν, > Γ/ δ^τι: ως Γ/ μη ΓΝ: μεν Υ

24 δεΐ Ν: δη Υ 25 έπι,μελεΐσθαι.! άντέχεσθαι. Ν/ δτς Ν: > Υ
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τους ορφανούς, αλλά καί 8τι· δίκην πατρός την αυτών κηδεμονίσν

έλάμβανον. κλείδα δε φηαιν τον σύνδεσμον του ωμού προς τον τράχη-

λον.

31,23 φόβος γαρ κυρίου ΟΧινέοχε με, και οπό του λήμματος ουτοϋ

5 ουχ ύποίσω.

ταΰτα δε επροττον τω θείω συνεχόμενος φόβω εννόων ως, ε Ι έπι-

λάβοιτό μου 6 θεός ή αδικήσσντος ή μη εύερ/ετήσαντος, ανύποιστον

εζυ την τψωρίαν.

31,24-25 ει έταζα χρυοίον ιοχυν μου, ει δε και λίθω πολυτελεΐ

10 έπεποίθηοο, ει δε και ηύφράνθην πολλοϋ πλούτου γενομένου μοι, ει

και έττ' αναριθμητό ι ς έθεμην χεΐρά μου.

διαβάλλων τον μη εις την θείον βοηθέ ιαν, άλλ' εις την ιδίαν

πεποιθότα περιουαίαν 6 ψαλμωδός εφη· δ ς ουκ ε θετό τον θε-

δν βοηθόν αύτοΰ, αλλ' επήλπιο^εν επί το πλήθος του

15 πλούτου αύτοΰ. εΕ εναντίας ουν 6 δίκαιος εις θεον την ελπίδα

κέκτηται, και δρα, ως 6 δίκαιος ουκ ευφραίνεται επί πλούτω· ει γαρ

και έοθότε ως παρακολουθηματα ταΰτα τοις ά/ίοις δέδοται, πλοΰτος

και δόξα, άλλ' ου πρωτοτύπως επί τούτοις χαίρουΟιν έτερα γαρ αυ

τών εστίν η πρωτότυπος χαρά, ί) πνευματική, σλλ' ουδέ απεραντον,

20 φησίν, εσχον της κτήσεως την έπίδοσιν. ίσως τοι/αροΰν δια τοΰτο

αριθμώ αύτω ήσαν περικλειόμενα τα τε πρόβατα και αϊ κάμηλοι και

13-15 Ρ53ΐπι 51,9

Υ Γ(βΟΡΡί 2 χλεΐδα - 3; βΟΡΡίΝ 6-8; βΟΡΡ * 12 - 16 τιλο&τω; 16 εΐ γαρ

-) Ρ(* 12 - 13 ϊφη; 13 δς - 16 κέκτηται) Ν(-3; 16 εΐ γαρ -)

1 ορφανούς + δπερ εστίν αποχή κακών Ν / άλλ' 6τι. καί 5ίθ11ΐ Ν / κη-

δαυμονίαν Υ 2 ανελάμβαναν Ν + 8περ εστίν ανάληψης του άγαθοϊ5 Ν

/ δε > Ν / τόν2 ΡΝ: > Υ 4 με ίΧΧ: μοι. Υ 6 Επρατταν + φησυν

Γ / ε! (ΡίΝ, αυποΐι Κοη3βΐαυΓ?): > ΥΓ 6/7 έπυλάβοι,τό Γ: έπελά-

βετο Υ 7 δ > Γ 3 6φέξω Γ 9 Ισχεΐν Υ / μου ίΧΧ: μοι Υ

/ πολυτελή Υ 12 θεάιν βοήθειαν Η39: βοήθειαν βοήθεςαν Υ, θεόν (Ρ)

14 τ$ πλήθει Ρ 16 ο6κ (Γ): > Υ 17 δέδωταυ Υ, έδίδοτο Γ

18/19 ετέρα - εστίν (Ρ): Εστίν Υ, είτε γαρ α&τών εστίν Γ, ετέρα γαρ

έστι,ν αδτδν Ν 19 άλλ': τουτέστιν Ν 20 φησιν > Ν / κτίσε

ως ΥΝ / έπςδωσι,ν Υ / τοιγαρουν: ουν Ν 21 ήσαν αύτ$ 5ίθ11θΠ ΓΝ /

ε ίσα ν Υ / τα πρόβατα π εο ι. κλεισμένα Ν
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τα λοιπά ως τϋν περιττών αεί πιπροσκομενων και τοΐς πενησι διαδι-

δομένων. ει γαρ και πλοΰοΊος ην κατά θείον χάριν, αλλά την ομετρον

έπιθυμίσν ένεκοπτεν, δπου/ε ουδέ τοις ουσιν ως πρωτοτΰποις αγα-

θοΓς εχαιρεν.

531,26 η ούχ δρω μεν ηλιον τον επιφαύοκοντα και έκλείττοντα, <3ελή-

νην δε φθίνουοΌν; ου χαρ έιι' αύτοΐς εστίν.

ταϋτα δε έπραττε διαλο/ιζόμενος δτι· εΐ ο ήλιος εκλείπει και

νυζ ημεραν διαδέχεται, ?| <δε> Οεληνη λή/ει κατά θείον πρόσταΕιν,

ποία ωφελεία, καν πλουτήου; ει /άρ τα μεχάλα στοιχείο τσΰτα λή-

10 /ουοιν, δει πάντως τον ττλοΰτον έΕ ημών άπελθεΐν ή των χρημάτων η

μάς καταλ ιμπανόντων κατά θεοΰ βουλήν ή ημών τον βίον μεταλλσττόν-

των και εις έτερους ταΰτα παραπεμπόντων .

31,27-28 και ει ηποτήθη λόθρσ η καρδία μου, ει δε κοί χείρα μου

έπιθεις επί στόματί μου εφίληοα, και τοΰτό μοι δρα ανομία η με/ίοτη

15λο/ιθθείη, δτι έψευσάμην έναντι κυρίου του υψίστου.

πολλοί πολλάκις τας οικείας έπαινοΰντες πράξεις την ιδίαν κα-

ταφιλοΰσι χεΐρα. φηοιν ουν 8τι· ει επί τ?) εμη δυναοτεί^ και ταΐς

έμαΐς πράΕεοΊν έθάρρηοα και μη επί τω θεώ, έφευσάμην το αληθές·

ου γαρ εζ ημ£3ν ή ημετέρα βοήθεια, άλλ' εκ της θείας χάριτος, ει

20 ουν απατηθείς πεπονθά τι τοιούτον, λο/ιζεβθω μοι τοϋτο εις ανομί

ας με/άλης ισότητα, δια δε του λάθρα εοικε Οημαίνειν, δτι ουδέ

κατά συναρπα/ήν τοιούτον τι πέπονθεν .

άλλοι δε ούτως έΕειλήφαΟΐν· ει προσεκύνησα ηλίω και σελήνη απα

τηθείς τοις αυτών φέγ/εσι και μη έλο/ισάμην, δτι και έκλείπουοι

Υ Γ(ρΟΓΡ - 2 διαδεδομένων; βΟΡΡΝ * 7-12; ρΟΡΡί 16-) Ν (-4; 16-)

1 Πι.προοτ<θμένων - διαδιδ.: την ιών πεν·ητων χοείαν άποπληροΰντων χαΐ

είς ταδτην δατανωμένων Ν 1/2 διαδιδομένων Γ: δςαδεδωμένων Υ

3 δπουγε Ν: δπότε Υ / πρωτότυπο ι. ς: ποοτιγουμένοις Ν 5 έτίςφαΟοον-

τα ίΧΧ: έπ ιφάο-κοντα Υ 6 ψθείνουσα,ν Υ 7 δτι. εΐ (άβηαεΗ 9 γάο

- λήγουσα) (Γ): «τι. Υ 7-8 δ - λτ>γει > (Γ) 9 χ<£ν + πανό (Γ)

11 ή (Γ): > Υ 16 πολλοί πολλάκις: πολλάκις τινές ΓΝ / οίκείος:

Ιδίας Ν 19 οό - χάριτος > Γ / -ημών: Ιαυτων Ν 20/21 ανομίας

μεγάλης Ισότητα: άνομίαν μεγίστην ΓΝ 21 δι,ά - 22 > Ν 23

έξειΛήφασι,ν: έξέλαβον Γ, έξεδέξαντο τδ ρητδν Ν / προσεκΰν. + φησςν Ν

23/24 τοΐς αδτδν απατηθείς 5ίβ1Η Ν 24 φέγγεσι. ΓΝ: φθίγγεοςν Υ
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καϊ δεσποτικοΐς προστά/μασιν υπηρετούνται, άλλ' έπϊ τω τούτων

θαΰματι την έμήν κατεφίλησα χείρα, ανομία μοι ή μεγίστη λο/ισθεί-

η. αμεινον δε οιμαι το πρώτον.

31,29-30 εΐ δε και έπιχαρής έχενόμην πτώμστι έχθρΰν μου και εΐ-

5 πεν η καρδία μου· ευ/ε, άκούσαι <αρα> το ους μου την κατάραν μου,

θρυληθείην δε {και} ορό υπό λοοΰ μου κοκουμενος.

το ε υ γ ε είπε /ελαστικόν επίρρημα, ως και ο ψαλμωδός λέγει·

ειπον β υ γ β ε υ /ε, ειδον οι οφθαλμοί ημών. ει ποτέ ουν

περιεχάρην πτωμαΟιν εχθρών, άκουσα ιμ ι κα/ώ έτερων κσταρωμένων με

10 και κακούμενος θρυληθείην ως προς θ επραΕσ σπειληφως.

31.31 ει δε και πολλάκις ειπον οί Θερόπαιναί μου· τίς ον δύιτ) ?;-

μΐν των βαρκών αυτοϋ πλησθήναι; λίαν μου χρηΟτοΰ οντος.

ουδέ επαχθής, φησίν, ταΐς θεραπαίναις χέ/ονα, ως δια την έμήν

ωμότητα και αύτας έξαγριωθε ίσας των έμων έπιθυμεΐν αποχεύσασθαι

15 σαρκών, το δε εναντίον άπαν και λίαν σύταΐς χρηστός έγενόμ ην.

έτεροι δε οϋτως ερμήνευσαν· ούτως, φησίν, ημην λίαν ταΐς θερα

παίναις χρηστός και γλυκύς, ως, ει οιόντε ην και σύτΟν των σαρκών

μου έμφορηθήναι, ήδεως αν τοΰτο έποίουν.

31.32 <είω δε ουκ ηυλίζετο Εενος,> η δε θύρα μου παντι έλθόντι

20 ηνέωκτο.

τοΰτο της Αβραμιαίας και φιλόξενου εύ/ενείας έπίσημον.

8 Ρ531Π) 34,21

Υ Γ(βΟΡΡί -2 λογισθ.; 13-18; 21) Ν(-2 λογισθ.; * 7-10; 13-18; 21)

1 υπηρετούνται προστάγμασιν 3ΐβ11ΐ Ν 6 θρυλλιθείην Υ 7 εί-

πε: εστί (Ν) 8 ειδον Ν; εζπον Υ / εϊ ποτέ οδν: άλλ' ίγώ φησίν

ε" ποτέ (Ν) 9 έπεχάρην (Ν Γΐαήΐΐ'9?) / άκούσαι,μι (Ν): ακοΟσωμο», Υ

10 θρυλλι,θεί,ην Υ 13 επαχθείς Υ / θεραπαίναι,ς Ν; θεραπαίναισι Υ,

θεραπαινίσς Γ 15 εναντίον ΓΝ: αίτιον Υ / καί. ΓΝ: δτι Υ 16

ήρμήνευσαν Ν / φησίν > Ν / λίαν τμην ϊΐβΐΐβη ΓΜ 16/17 θεραπαί

ναις ΓΝ: θεραπαινίδαις Υ 17 εΐ ΓΝ: > Υ / "και* Υ 17/18 μου

τΰν σαρκών δίβΐΐβη ΓΝ 18 έμφορηθήναι Ν: έμφορισθ^ναι Υ / έμφ. -

έποίουν: ήδ^στα ένεφορουντα Γ 21 φιλόξενου καί Αβραμιαίας

5ίβ11ΐ Γ, φιλοξενίας καί Αβραάμ ία ίας Ν / ευγενείας ΓΝ: συγγενείας Υ

/ το έπίσημον ΓΝ
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31,33-34 ει δε και άμαρτών έιουβίως έκρυψα την έμαρτίαν μου, ου

γαρ διετράπην πολυοχλίαν πλήθους του μη έζαγορεΰσοι ενώπιον αύτοΰ.

εκούοιον μεν ουδέν έαυτω συνήδει πλημμέλημα, ούτως άκρως τον

κστ' αρετήν έξήσκει βίον. επειδή δε ανθρωπον οντά ουκ ην μη ακον-

5 τα παραπίπτειν - παραπτώματα γαρ τίς συ νήσε ι; φησϊν ο

μελωδός -, μετανοί^ και εξομολογήσει έξιστο γνωθ6έν τδ αμάρτημα

ουκ οΐσχυνόμενος τδ μη κατά τδν ορθόν λόγον πεπραγμένον έΕαγορεύ-

ειν.

31,34-35 ει δε και ε'ι'οοο αδύνατον έξελθεΐν τή\> θυρον μου κόλπω

10 κενφ, τίς δυΓ| οκούοντό μου;

δοκεΐ μεν λέγειν, 8τι <εί> είς κρίσιν ηλθον και ε ιχον τον άκούοντα,

δσον έπ' ανθρωπίνω κρίμστι, ουδέν δν ΰπέμενον τ£5ν δεινών, έμοί δε

δοκεΐ οκροοτας έπιζητεΤν συνετούς δυναμένους χωρΓ|οαι την ακρότητα

της πολιτείας, ης ε^ηγήσατο. ου /άρ ταΰτο ειπεν έπαιρόμενος επί

15 τοις έαυτοϋ κστορθώμοσιν, αλλ' ήμΤν κστολιμπάνων ΰπογραμμόν, δπως

βιΰναι χρή. προεγράφη γαρ ταύτα εις νουθεσίον ημετερον, οϋτω του

αγίου πνεύματος οίκονομήοΌντος. τδ δε κόλπω κενΰ σημαίνει, ότι

προς τω τρέψε ιν τα εφόδιο παρείχε, πλουσίως και ίλαρως μετιών τδ

ελεημονιτικόν και φιλόπτωχον.

20 31,35 χείρα δε κυρίου ει μη έδεδοίκειν.

αλλά και το προς θεόν, φησίν, εύλαβως διεκείμην.

5 Ρδβίπι 18,13

Υ Γ(βΟΡΡί 3-8; 12 έμοί - 19; 21) Ν(3-8; * 12 έμοί - 19; «· 21)

2 διετράπην ίΧΧ: ενετράπην Υ 3 συνείδη Υ 4 μη + χαί Ν

5 ποραηίπτει,ν Υ(Ρ): «ερι,ηίπτειν ΓΝ / συνοί,σει Υ 5-6 παραπτώματα

- μελωδός: παρακτωματ ι Ν 6 μελωδός: ψαλμωδός Γ / έζ<.3το - αμάρ

τημα ΓΝ: άξιοι τα αμαρτήματα Υ 7 έτιαισχυνόμενος ΓΝ 9 ΐασα Υ

/ θύρα Υ 10 χαινφ Υ 11 <εΙ>: νςΐ .264,7. 11;265, 17

12/13 έμοί 61 δοχεΐ: Εοι,χεν Γ(Ν) 13 χωρ^σαι ΓίΗϊι έπιχωρ^οα». Υ

13-14 την - έζηγτισατο Γ: τα ττ|ς ακρότατης πολιτείας έζττγτ)(χιτο Υ, τα

παρ' α ότου λεγόμενα δι' ων ·η τί^ς πολιτείας άκρατης παρεδείχνυτο (Ν)

14 έπαιρόμενος: σοβαρευόμενος Γ(Ν) / επί Γ(Ν): > Υ 15/16 δηως

βιΰναι Γ(Ν): ούτως βιώναι 4>ς Υ 16 ηροεγρά<ρη - ημετέραν > Γ

17 τδ Γ: τφ Υ / χαινφ Υ 18 τφ: τδ Υ / τα: χαί Γ / παρείχε Γ:

παρέχειν Υ / μετιών - 19 > Γ(Ν) 20 έδεδοίχειν ΙΧΧ: έχδεδοίχειν Υ
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31,35-37 Ου//ρα<ρήν δε, ην ειχον κστά τίνος, έπ' ωμό ι ς αν περι-

θεμενος ατεφσνον ανε/ίνωσκον, και ει μη ρ"ηζας αυτήν απεδωκα ου

δέν λαβών παρά χρεωφε ιλετου .

ή τοϋτο λέ/ει δτι· ούχ οιά τις έ/καυχώμενος επί τοΐς δανείοις

5 ανελίττων αμφότερα ις χερσί τάς συ//ραφας δημοσία ύπανε/ ίνωσκον -

<το γαρ επ' ωμοις τοΰτο σημαίνει, ως δια των ωμών των χειρών

κινουμένων -, ή ότι διαρρη/νυς των χρεωφε ιλετων τας συ//ραφάς και

οχι/χωρων τα οφλήματα τιρότερον ανα)ΊνώσΗων> αύτοΐς, είτα διαρρήσ-

σων τον χάρτην στεφανον και ιδίαν εύιτρετιειαν εποιουμην την συ/-

10 χώρησιν.

31,38 ει έπ' έμοί ποτέ η χη έστέναζεν, ει δε και οί αύλακες αυ

τής έκλαυσαν ομοθυμαδόν .

έττϊ τη σρπα/ή των αλλότριων δηλονότι ή και τω αμισθί την /ην έρ-

/άζεσθαι .

15 31,39 ει δε και την Ισχυν αυτής εφα/ον μόνος άνευ τιμής.

δύο ενταύθα σημαίνει, ότι και τα τιμήματα των καρπών κατεβάλ-

λετο και ουδέ μόνος ησθιεν, αλλ' έ κοινοποιεί τοΐς δεομένοις τας

τροφός .

31.39 ει δε και ψυχήν κυρίου της /ης εκβολών έλύπηοα.

20 ως κατά δυναστείαν δρπάσας τι του κτήτορος της /ης.

31.40 αντί πύρου αρά έίελθοι μοι κνίδη, αντί δε κριθής βάτος.

δ Σΰμμαχος ούτως εκδέδωκεν αντί σίτου βλάστησα ι ακσνος. ανβ-

/νυμεν δε εν ταΐς Βασιλεία ι ς το φυτον τον ακανον. και η βάτος δε

23 νςΐ. 4.ΚΟΓΠ9Θ 14,9

Υ Γ(βΟΡΡ 4-10; βΟΡΡΙΝ 16-18; 20; βΟΡΡί * 23 χαΐ. -) Ρ(13-14)

Ν(5* 4-10; Φ 22-)

2 ίάξας Υ 5 άνέλειττον Υ 6-8 ίϋο!(β (ΙυΓαΗ ΗβρΙοσΓβρήϊθ Υ

8 όφειλήματα (Ρ) 8/9 δι,αρρήσων Υ 11 εί3! οΐ Υ 13 άλ-

λοτρΟων Ρ: + σωμάτων Υ/ τφ Ρ: > Υ/ άμισθη Υ 17 έχοινοποιεΐτο Γ

21 έξελθοι. μοι: έξέλθοιμι Υ 23 τον Η39: το Υ
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και ο άπονος ακανθώδη φυτά· εοικε δε και ή κνίδη τοιούτον τι ει-

ναι .

λε/ει ουν 8τι· ει τι των προε ιρημενων έπραξα, ή αλλοτρίσν /ην

παραιρούμενος ?| άμισθί την /ην σνατεμνων κοί έρχαζόμενος, άκανθας

5 αντί τΰν ήμερων οντιδώη μοι καρπών.

31,40-32,1 και εποΰοοτο 'ΐωβ ρ'ήμοΟιν, ηούχοΟον δε και οί τρεις

φίλοι αύτοΰ, έτι δε άντειπεΐν 'ΐωβ· ην γαρ δίκαιος εναντίον αυτών.

ενταύθα τον λό/ον εστηοον ουμπεράνσντες τον διάλο/ον ί> τε 'Ιωβ

και ο Ι φίλοι, ησύχασαν δε ου προαιρετικως, αλλ' επειδή πάοαν αυ-

10 τοΐς δικαιολο/ίαν άπέκλειοεν 'ΐωβ και ουκ ην αύτοΐς άντειπεΐν προς

τα ειρημενα. οΌνηπίοταντο γαρ τω δικαίω τα κστορθώμοτο και ως εκ

διαθέσεως έμίοει μεν το κακόν, ε ίλ ι κρίνει δε τ?| προς θεον σχόππ

μετΓ>ει το καλόν, έδειξε γαρ ο 'Ιωβ, 8τι και τα προς τους ανθρώ

πους δίκαια και το προς θεδν σέβας άκρως έφύλαζε μετά της θαυμα-

15 οτής τοιτεινοφροούνης, ην παρίοτηοΊ τδ έΕα/ορεύειν τα αμαρτήματα.

Υ Γ(βΟΡΡΙ »· -5; 8 - 11 κατορθώματα) Ν(* -5; 9 ησόχαοαν - 15)

1 ακανθώδες Υ 3 ή: εΐ Υ 4 άμισθη Υ / άνατέμνων Ηβ9: ανέτεμνον Υ

6 άντειπεΐν ίΧΧ: άντεΐτιε'ν' Υ 9 ·ησΰχασον 51: χαί τρύχασαν Ν

10 'Ιωβ: δ ' Ιώβ Γ, > Ν / ην αδτοΐς: εϊχον ΓΝ 11 συνηπ ύοταντο

ΓΝ: ουνεπίσταντο Υ 12 μεν έμίσει 5ΐβ11ΐ Ν / είλιχριντ^ Υ / τ^

ηρός θεόν > Ν 13 μετοίει Υ / τους > Ν 15 παρίστησιν + 4λλα

τε πολλά χα Ι Ν
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΙΚΟΣΤΟΝ ΠΡΩΤΟΝ

Αρχή του ^ητοΰ· {περί του Έλιούς} ωρ/ίσθη δε Έλιούς ο

του Βσραχιήλ δ Βουζίτης εκ της συγγενείας 'Ραμ της Αύσίτιδος χώρας.

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 των φίλων του 'ΐωβ επί τταράνιλησιν αφικομενων, εζω δε του σκοπού

/ε/ενημένων της άφί£εως «αϊ τ?| βαρύτητι των λόγων έπιτριβόντων τω

δικαίω τα τραύματα - έ'φασκον γαρ δι* αμαρτίας αύτδν πεπονθέναι και

μη άλλως τον θεδν ούτω επάγε ιν τας κολάσεις, ει μη κατά σνταπόδο-

σιν· έ'πεσθαι γαρ αεί ταΐς άμαρτίαις τας κακώσεις - τους αυτών λό-

10 χους 6 'Ιωβ αμυνόμενος έπηπόρησε λέγων ει ταϋτα ούτως έχει, ωσπερ

ύμεΐς φάτε, πώς πολλούς ορωμεν αδίκους τψωρίαν ου δεδωκότας μέ

χρι τέλους, πολλούς δε δικαίους πάσχοντας; είτα ως εοφαλμένας των

φίλων αποφεύγων τας κρίσεις αιτεί θεδν απαλλαχήναι των βασάνων και

έπι αύτοΰ την δίκην είπεΐν και παραθεοθαι τα έαυτοΰ δίκαια, ίνα

15 επιδείζη, !>ς αδικον είρχάοατο ουδέν της τηλικαύτης μάοτι/ος αζιον.

ταΰτα δε ελε/εν ου θεοΰ καταψηφιζόμενος ως άδικα πράττοντος, άλλα

και σφόδρα θαρρών τ?) αύτοϋ δικαιοκριΰία, τους δε φίλους διελε/ζαι

θέλων, ως ου δικαίας κατ' αύτοϋ ποιούνται τας κρίοΐις. ο μεν ουν

σκοπός του 'Ιωβ πρδς τους φίλους δλως αποτείνεται βουλομένου δεΐ-

Υ Γ(βΟΡί 5-) Ν(5-) Ρ(18 δ μεν -)

1 κεφάλα ι,ον κα Υ 2 { } ΐη άβπ Τβχΐ ςβάΓνηφβηε Κάη(1ηοΙιζ; νςΐ ·

άϊβ Είηΐ. 3 Βουζήτης Υ 7 δυ' αμαρτίας Ν: δια Υ, δι*

ασεβείας Γ 8 τον θεόν ΓΝ: > Υ/ αδτφ > Γ 9 Επεσθαι - κακώσεις

> Ν 10-11 λέγων - ιρατε > Ν 11 αδίκους Γ: άτίμους Υ, αδίκως Ν

/ οδ δεδωκότας ΓΝ: εκδεδωκότας Υ 12 πολλούς δε δικαίους: δικαίους

δε Ν 13 αίτεΐ - 14_αυτοΰ: επί. θεού βούλεται Ν / α&τεΐ + τον Γ /

άπαλλαγί^να ι .. και Γ; ίςναι .. χριτήν Υ 14 α&τοΰ: θεού Γ / και -

δίκαια > Ν 15 ίδικον είργ. ουδέν: ο6δέν 46. εΙο·γ·. ουδέ Γ / 4-

δικον > Ν / είογάσατο Π3θΗ μάστιγος 5ΐβ1Η Ν 16 ο6 + του ΓΝ

17 α&τοΰ ΓΝ: εαυτού Υ 19 Ίώβ + 6ς ΓΝ / αποτείνεται ΓΝ: Αποτεί

νεται Υ, άπετείνετο Ρ / βουλομένου ΓΡΝ: βουλόμενον Υ
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ζαι, ότι επί θεοΰ δικάζοντος δίκαιος σναφανεΐτοι του αληθινού και

σπροσωπολήπτου, οί δε μάτην σύτοΰ κατηγοροΰντες ουκ αληθείς εχοιι-

σί του δικαίου τας κρίσεις.

τούτων έπακροωμενος δ Έλιούς και ου νενοηκως του δικαίου την

5 διάνοιαν ωήθη λέγειν αυτόν, ως άδικα πάσχει παρά θεοϋ δίκαιος ων.

δια τοϋτο ζήλων εζήλωσε τω κυρίω και ωργίσθη κατά του 'Ιωβ· ουδέν

δε έχων αδίκημα του δικαίου κατηγορεΐν ενδίκως, ωργίσθη και κατά

των τριών φίλων, 8τι τον δίκαιον ασεβείας κστεδίκασαν, ως δι' α

μαρτήματα τας τιμωρίας υπομένοντα, εντεύθεν ανακύπτει ζήτημα τοι-

10 όνδε· ει οργίζεται κατά των φίλων 6 Έλιούς, δτι ασεβή τδν 'ΐωβ έ

κριναν, δίκαιος αρά δ 'ΐώβ. ει δε δίκαιος, πως και κοτ' αύτοΰ ποι

είται την έπιτίμησιν; άλλ' έρεΐ προς ταύτα 6 Έλιούς, ως ευσεβής

μεν και δίκαιος δ 'Ιωβ, και ουδείς αντερεΐ· αϊτίαν δε δεδωκε κατ

αύτοΰ το θελε ιν πρδς θεδν δικάζεσθαι. δ μεν ουν σκοπός του Έλι-

15 ους ου ψεκτός· ου γαρ σφοδρως έπληξε τον 'Ιωβ ωσπερ εκείνοι αθε-

βειαν αύτοΰ καταψηφιζόμενοι, πλην ουκ ενόηΰεν, ωσπερ εφημεν, του

δικαίου την διάνοιαν και έζ οίας έγόπης και πεποιθήσεως της προς

τον θεδν έπ' αύτοΰ την δίκην λέγειν επόθει. όθεν λογιζόμεθα και

τον θεδν μήτε έπσινεσαι τον Έλιούς, επειδή μη νενόηκε του 'Ιωβ

20 τους λόγους, μήτε μην καταδίκασα ι, επειδή μη ασεβείας κστεκρινε

τον 'Ιωβ μηδέ άπεφήνατο δι' αδικίας αύτδν πάσχειν ωσπερ οΐ φίλοι-

δια γαρ τοϋτο την κατ' εκείνων έπιτίμησιν θεός ειργάσατο.

Υ Γ(ί?ΟΓΙ) Ρ Μ

I δι,χά^οντος ΓΡΜ: δοκι,μά^οντος Υ 2 μάτην + δοα Ρ 5 δι,άνοι.-

αν: μετόνοι,αν Ρ / ώήθει Υ / αυτόν ΓΡΝ: αύτίο Υ / ιάσχω (Ρί)ΡΝ, -άσχ>.ν

Γ / ΟεοΒ ΓΡΙ: ·;3 Υ 6 έζήλωχε ΓΡΜ 7 ένδί-

χως Π3θή 8 φίλων 'εΐθΠθΠ ΡΜ / χαΐ. > Μ Β άσεβεύα Γ / δι' ΓΡ: δι,ά

ΥΝ 8/α Λμαρτίαν Ν 9 ζήτημα + τς Ν 10/11 Εχουνε Ρ

II εΐ - δίχαιοςί > Ν / χαί Γ: οόν χαΐ Ν, > ΥΡ/ κατ' αδτοΰ: κατά τού

του Ν 12 ταατα: τοϋτο Ν / δ > Ρ / ως > Ν 13 6 Ίώ3 και δς-

και,ος 5ΐβ11θΠ ΓΡΝ / και ουδείς ΓΡΜί ο&δεν Υ / αΐτίαν: Ετ. δ Ρ / ?δω-

κε Ρ 13/14 καθ' εαοτοΰ ΓΡΝ 14 θελειν ΓΡΝ: θέλει Υ / οόν > Ρ

16 καταψηφισάμενοι. Μ / έννόησεν Υ / ώσπεο Εφημεν > Μ 1Β τον > ΡΜ

19 μήτε ΓΡΝ: μη Υ 20/21 κατέκρινε τον 'Ιωβ: α&τόν κατέκρινε Ν

21 δυ' αδικίας: δυ' αμαστίας ΡΝ 22 δ θεός Ν



χεφ . χα 271

Αϊ λέξεις

32.2 ώργίσθη δε Έλιους δ του Βαραχιήλ 6 Βουζίτης εκ της συγγε-

νείας 'Ραμ της Αύσίτιδος χώρας.

του μεν Βαραχιήλ υίδς ην δ Έλιους, το δε Βουζίτης από συγ-

5 γενείας της του Βουζί, όθεν ην και Ήράμ, ή και από τίνος πόλεως

της Αύσίτιδος χώρας. Ιουδαίοι μεν ουν φαοΊν αυτόν είναι εκ της

συγγενείας του Ίουδά. εστί δε ου πιθανός δ λόγος· της γαρ Αύσί

τιδος χώρας ή /ραφή αυτόν λέγει, πλην ου σφόδρα αναγκαϊον τα τοι-

αΰτα λεπτολογβΐν.

10 32,2 ώργίοθη δε τω 'ΐωβ σφόδρα, ότι οπέφηνεν εαυτόν δίκαιον εναν-

τ ι κυρ ίου .

κατά το εΰλογον μεν εκινεΐτο, ως ενόμιζεν, 6 Έλιους, ούχ δτι

δίκαιον εαυτόν ελβγεν δ 'Ιώβ, - συνηπίστοτο γαρ ότι δίκαιος ην δ

'ΐώβ -, άλλ' δτι έναντι κυρίου ως αδικίσν θεοΰ καταψηφιζόμενος,

15 ότι μη δικαίως αύτω τας τιμωρίας επάγει, ου νενόηκεν δε, ως εφη-

μεν, την ευσεβή και φιλόθεον του 'ΐωβ διάνοιαν. ου γαρ θεόν κατη

γορών, αλλά τους φίλους διελεγχων προς θεόν ήθελε κρίνεσθαι, άρ-

ραγεΐ πίστει πεποιθως τη του θεοΰ δικαιοκρισία.

32.3 καϊ κότα των τριών δε φίλων ωργίσθη σφόδρα, δτι ουκ ήδυνή-

20 θησαν αποκριθήναι αντίθετα 'Ιώβ και έ'θβντο αυτόν είναι άσεβη.

διπλή κατά των φίλων ωργίσθη Έλιους, πρώτα μεν, ότι ασεβείας

έκριναν τον δίκαιον, λέγοντες, ως πάντως κατά σνταπόδοσιν αϊ τι-

Υ Γ(βΟΡΙ 4 το δε - 6 χώρας; βΟΡΡί 12 - 16 διάνοιαν; βΟΤΡΙΝ 21-)

Ρ(* 4 - 8 λέγει.) Ν(12 - 14 χορίου)

2 Βουζήτης Υ 4 το δε Βουζ.: Βουζ. εϊρηται. ή Γ/ Βουζήτης Υ 5 Ροό-

ζη Υ/ Άράμ (Ρ) 7 Εστί. δε: πλην (Ρ)/ πειθανδς Υ/ ττ^

γαρ: έχ γαρ της (Ρ) 12 δ > Ν/ 'Ελιους + ωργίσθη γαρ Ν 13 ϊλεγεν:

άπέφηνεν Ν/ συνηπίοτατο ΓΝ: συνεπέστατο Υ 13-14 6^τι. - 'Ιώβ > ΓΝ

14 δτι ΓΝ: > Υ 14-15 ως άδιχίαν - επάγει. > Γ 15 ο6 νενόηχεν:

υε ίη ΚθΓΓθΙ<ίυΓ Υ, ηγνόησεν Γ 16 ϊφημεν + χαί. αυτός Γ/ χαι φιλό

θεον > Γ/ 'Ιώβ: διχαύου Γ 17/18 αρραγή Υ 21 διπλ$ (Ν): διπλδ Υ,

διχη Γ/ ωργίσθη + δ Γ (πΐο^ί Ν)/ πρίϊτα μεν δτι: δτι τε Γ 22 Εχοι-

ναν τον: εάν χριτόν Υ/ τον δίχαιον ϊχρι,ναν ΒίθΠί Γ 22-1 λέγοντες

- επάγονται: δι' άμαρτί ) αυτόν πάσχειν φήσαντες (Ρ), > Γ
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μωρία ι τοΐς άδίκοις επάγονται, και 8τι την υπέρ θβοΰ συνηγορίαν

ανειληφότες ήττήθησαν τοΐς του 'Ιωβ λόγοις και έσιωπησσν, τον

ύπ' αυτών ο"υνηγορούμενον καταπροδεδωκότες και τη σιωπή τω 'Ιωβ δε—

δωκότες κατά θεοΰ τα νικητήρια.

5 32,4-5 Έλιους δε ύπέμεινε δοΟνοι οπόκριαιν τω 'Ιωβ, 8τι πρεσβύ-

τεροί εΐοιν σΰτοΰ ήμερο ις. και ειδεν Έλιους, ότι ουκ εστίν οπό-

κριοΊς εν στόματι των τριών ανδρών, και έθυμωθη οργή αυτοΰ.

έπαινετδν το ήθος του Έλιους εν καιρώ μεν σιωπήοαντος - έδει

γαρ πρώτους τους πρεσβυτέρους καθ' ηλικίαν λαλεΐν -, εν καιρΰ δε

10 αποκρ ιναμενου τίΰν παλαιωτέρων απορία ουσχεθέντων. το τε γαρ δια

κόπτε ιν των πρεαβυτέρων τον νουν προπετείας εφερεν εγ-κλημα, το τε

ΟΊωπαν, εν οΐς αδικεΐσθαι το δίκαιον ένόμιζε, ου καλόν είναι δι

καίως ύπελαβεν. το ύπέμεινεν ουν αντί του· ανέμεινεν, το δε

έθυμωθη αντί του* εζήλωΟεν. κατά τδ εΰλο/ον έκινήθη· έ'οτι γαρ

15 φεκτή οργή <ή> άλογος κίνηοις και επαινετή η τ(3 δικαίω συμβαίνου-

0α, ήτις κατά φύοιν εστί κατά των αδίκων εις ονδρείσν την φυχήν

έπαλε ίφουοα .

32,6 ύπολαβων δε Έλιους ο του Βαραχιήλ & Βουζίτης ειπεν.

ύπολαβων αντί του· των ειρημένων λόγων διαδεχόμενος.

20 32,6 νεώτερος μεν ειμί τω χρόνω, ίιμεΐς δε εοτε πρεοβΰτεροι· διό

ησύχασα φοβηθείς του <ΰμΐν> σναγγεΐλαι την έμαυτοΰ επιοτήμην.

καλώς προαεθηκε· τω χρόνω. εστί γαρ τις νεώτερος μεν καθ' η-

λικίαν, πολιαν δε έχων φρόνησιν, και άλλος γέρων μεν τον χρόνον,

νεώτερος δε την διάνοισν. ορά δε, δπως ου μόνον αίδοΐ, αλλά και

Υ Γ(βΟΡΡΙΝ - 3 χαταπροδεδωχότες; 8-10 συ<3χεθέντων; 13 τδ, - 14 I-

ζήλωσε; βΟΡ 22-) Ρ(22-) Ν(" 3 χαΐ - 4; 22-)

2 άνειληφότες Γ: είληφότες Υ (Ρ) 3 συνήγορο ύμ,ενον + ώσπερ Γ /

χαταπρ. + θεόν Γ 8-9 το - γαρ Γ: μεν το ήθος τ. Έ. εν χαιρφ σι.-

ωπήσαντος εν ψ Εδει Υ 9 καθ' ηλιχίαν > Γ 13 βπεμεςνεν -

τοΐ5: οδν 6πέμει.νε τουτέστιν Γ 15 ψεκτη Η39: ψεκτόν Υ / <τ> Ηβς:

> Υ 18 'τοο' Υ / Βουζήτης Υ 22 προσέθηκε ΓΡΝ: ϊθηκε Υ /

προσέθηκε + ότι νεώτερος είμς Ν / χαθ': την Ν 23 4λλος: Κτερος

ΓΝ, ϊστι. Ρ / γέρων - χρόνον: τ$ μεν χρόνφ ποοβεβηκώς Μ 24 δέ3 > Ρ
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φόβω και ευλάβεια των πρεσβυτέρων την διάλεζιν περιέμεινεν, και ει

μη ιτρότερον επαύσαντο, ουκ ειπεν αυτός, α καλώς εχειν έλο/ίζετο

και ηπιότατο.

32,7-8 είπα δέ· ούχ 6 χρόνος εστίν ο λάλων, εν πολλοίς δε ετε-

5 σιν ουκ οΐδασι σοφίαν. αλλά πνεΰμά εστίν εν βροτοΐς, πνοή δε πόν

τοκράτορος ή διδάσκουσα.

πάλαι, φησίν, καθήμενος και των λε/ομένων έπακροωμενος και ουκ

άξιους άκούων της ηλικίας τους λόγους κατ' έμαυτόν ελε/ον· ου

πάντως ουδέ απλώς οί εν πολλοίς ετεσι βιώοσντές εΐσι σοφοί, άλλα

10 χρεία της του α/ίου πνεύματος χάριτος της ουκ αναμενουΟης χρόνου

μήκος, άλλ' αθρόως σοφιζούσης τον σνθρωπον. και <ού> θαυμασίως δε

ειπεν Έλιούς· δ γαρ νεώτερος καθ' ηλικίσν Δανιήλ τη θεία χάριτι

φρενωθείς τους πεπαλαιωμένους ήμερων κακών πρεσβυτέρους

διήλεγζεν. διδάσκει δε η χάρις ουκ ακρίτως, αλλ' εάν ευρη ψυχήν

15 καθαράν .

32,9 ουχ οί πολυχρόνιοι εΐσι σοφοί, ουδέ οί γέροντες οΐδασι κρίμα.

καθ' εαυτόν μεν ουν ο χρόνος δίχα της χάριτος σοφίαν παρέχειν

αδύνατος, εοικε δε κρίμα λέγειν μέρος οδών του θεοΰ· κρίσις γαρ

εστί κυρίως η καθόλου, κρίμα δε το μερικόν. τοΰτο ουν φησιν, δτι

12-14 ν9ΐ . 5υ33ηπ3 45ίί 13 Ειΐϊβηηβ 52

Υ Γ(βΟΡ -3; 7 οδκ - 11 Λνθρωπον; 14 διδάσκει - 15) Ρ(-3; 7-15; 17

δ χρόνος - 19 μερικόν) Ν(-3; 7-11 Λνθρωπον; 14 διδάσκει - 15; 17

- 18 αδύνατος; 19 ότι -)

1 περιέμεινε Ν: Εμεινε Υ, περιέμενε Γ, άνέμεινε Ρ 2 έπαύοα'ν'-

το Υ 2/3 ηπιότατο και έλογίζετο 5ΐθ1Η Υ, και ήπίστατο > ΓΡΝ

7 πάλαι - ίπακροώμενος Π30Ϊ1 8 λόγους 5ΐθ11ί Ρ / φησίν > Ρ / άκροώμε-

νος Ρ / και > Ρ 8 άξίους + φησίν Γ / άκοίων: συνόρων Ν / κατ'

ΓΡΝ: καθ' Υ 8/9 ου - απλώς ΓΡ: οδ πάντες Υ, οδχ απλΰς Ν

9 1ν - βιώσαντες: χρόνω προβεβηκότες ΓΡΝ 10/11 χρόνου μη'κος:

χρόνον ΓΡΝ 11 άθοόως ΓΡΝ: άθρώας Υ 11-12 και - Έλιοδς

> Ρ 12 καθ' δλικ( ) νεώτερος Ρ / τ$ - 13: τους πλήρεις κα-

χών πρεσβύτας Ρ 14 διδάσκει - ακρίτως: δηΛον δε 6τι οδκ ακρί

τως διδάσκει ή χάρις ΓΝ, οδκ ακρίτως δε διδάσκει και σοφίζει η χάρις

Ρ 17 καθ' εαυτόν Ν: καθέσκαστον Υ / μεν ουν: γε μην Ν / 6

χρόνος Π3θΗ χάριτος 5ίβ1Η Ρ / παρασχεΐν Ν 18 αδύνατος ΡΝ: α

δύνατον Υ / δε Ρ: > Υ / λέγειν κρίμα δΐθΙΗ Ρ 19 κυρίως Ρ:

κυρίου Υ / Οτι: δθεν Ν
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ουδέ μέρος των πριμάτων του θεοΰ δυνατοί τις κατάλαβεϊν υ»δ του

χρόνου σοφιζόμενος, ει μη ή θεία προσγένηται χάρις.

32,10-11 διό ειιτον ακούσατε μου και αναγγελω υμΐν, ά οιδα.

ένωτίζεσθέ μου τα βήματα, ερω γαρ υμών άκουόντων, <αχρις ου ετά-

5 σητε λόγους, και μέχρι υμών συνήσω.

ετέρα αντίγραφα μετά το έ ρω γαρ υμών άκουόντων> έ'χουσι και

τούτους τους στίχους· Ιδού ηκουσα τους λόγους υμών, ένωτισάμην ά

χρι συνέσεως υμών. οί δε έτεροι έρμηνευταί ούτως έκδεδώκοαιν ιδού

έζεδεζάμην τους λόγους ύμων,_ηκροασάμην εφ'_ρσον εφρονεΐτε, έφ'8-

10 σον έΕητάζετε λόγους και μέχρι του εφικέσθσι υμών ένενόουν.

κατά μεν ουν ταύτην την έ'κδοσιν και τα ετέρα των αντιγράφων πρό

δηλος η διάνοια, ωσπερ έ/ω μεθ' ησυχίας, φησίν, ηκουσα πόντων τί3ν

λεχθέντων και άνεμε ίνα μέχρι του συμπεράσματος των υμετέρων λόγων

και έως δτε πασαν εαυτών την φρόνησιν κενωσητε, και ύμεϊς των έμων ά-

15 κούσατε λόγων, δια των ωτων έγκατάθεσθε τη διάνοια τα βήματα.

κατά δε τα παρ' ήμΐν αντίγραφα ούτω περιέχοντα· έρω γαρ ύ-

μων άκουόντων, είτα συνημμένα- αχρις ου ετάσητε λόγους,

και μέχρι υμών συνήσω, ο νους ούτος· λέγω ουδέν ύπέρογκον,

άλλα α δύνασθε δοκιμάσαι και μέχρις υμών συνήσω, αντί του· ου κε-

20 νοφωνίαις χρήσομαι, αλλά ά δύνασθε συνιέναι λαλήσω και α δύνασθε

νόησα ι .

32,12-14 και ιδού ουκ ην τω 'Ιωβ ελέγχων ανταποκρινόμενος ούτω

Υ Γ(βΟΡΡΝ 6-20 λαλήσω) Ν (-2)

4-6 ΙιίοΙ<6 όυΓοίι ΗάρΙοςΓβρ^ίθ Υ 6 γαρ > Γ; ν9ΐ . 4 υηά 16 /

?χουσι.: ?χει Γ 7 ήνοοτισάμην Γ 8 έχδεδώχασιν + θ(εοδο-

τίων) (ΡΡ) 9 έξεδεξάμην Γ: έξελεξάμην Υ(Ρ)/ 6μων + και. (Ρ) ,

+ Σ(όμμαχος) (Ρ) 10 έξητάζετε Γ: εξετάζετε Υ / ημών Υ

11/12 πρόδηλος η διάνοια > Γ 12 φησίν νΟΓ εγώ 5ίθ11ί Γ / ησυ

χίας Γ: ήσυχύαν Υ 13 του > Γ 14 κενώοηται Υ

15 δια ·* φήματα > Γ / έγχατάθεσθας Υ 16 οΰτω - 18 συνήσω > Γ

18 λέγω: ακούσατε μου φησίν έρω γαρ Γ / βπέρογκον Γ: δπέρογχα Υ

19 δόνασθαι. Υ / μέχρι. Γ (ηΐεΗΐ Ν) 19/20 και,νοφωνίανς Υ

20 άλλα 3: άλλ' 4>ς Γ / συνςέναι Γ: συνεΐναι. Υ, συνήναι. (Ρ)
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ρ'ήμοτο έ£ υμών, ίνα μη ε'ίπητε· εΰρομεν Οοφίον {τω} κυρίω προσθε

μένοι· ονθρώπω δε έπετρέψοτε λολησοι τοιοΰτα βήματα.

δια τοΰτο δε, φησίν, εις το λέγειν προήχθην, επειδή μηδεϊς υ

μών ελέγχειν τους λόγους του 'ΐωβ δεδΰνηται, ολλ' άπεσιωπήσατε άν-

5 θρωπου τοιαΰτα προς θεόν λαλήσαντος. το δε ίνα μη εΐπητε ·

ευρομεν σοφίαν κυρίω προσθεμένοι τοιούτον τίνα υπο

βάλλει νουν και ίνα μη νομίσητε, δτι το απλώς προστίθεσθαι τ?|

του θεοΰ μερίδι και θείο συνηγορεΐν τοΰτο σοφίας εστίν, αναγκαίως

τους λόγους ποιούμαι. 6 δε όλος νους τοιούτος τις φαίνεται· προ-

10 ηλθον, φησίν, εις το λέγειν δι* αιτίαν διττήν, πρώτον μεν, ίνα μη

νομίζοντες τω θεώ συνηγορεΐν και τοΰτο είναι σοφίαν καταδικάζητε

τον 'ΐύβ τας αιτίας ουκ είδότες της κακώσεως - ει γαρ και θεοσε-

βεΐς ητε, αλλ' οΰπω της σοφίας κατελάβετε τα μέτρα -, και ότι ουκ

ίσχύσαντες άντειπεΐν τω 'ΐωβ τρόπον τινά και έπετρέψατε δια της

15 σιωπής άνθρώπω γε δντι τοιαύτα λσλήσαι κατά θεού.

32,15 έπτοήθησαν και ουκ άπεκρίθησαν, δτι έπαλα ίωσαν ε £ αυτών

λόγους.

φασϊ μεν τίνες μη είναι τους στίχους τούτους του Έλιους, άλλα

του συγγραφέως δια μέσου παρενθέντος των φίλων την άποσιώπησιν.

20 εγώ δε φημι και τούτους είναι του Έλιούς. σχήμα δε εστί τοΰτο το

καλούμενον κατά άποστροφήν ως γαρ προς έτερον διαλεγόμενος περί

αυτών φηΟιν, 8τι· δια τοΰτο λαλώ, επειδήπερ κατεπλάγησαν του ββ

Υ Γ(βΟΡΡ 3-15; 20 σχτίμα -) Ν(3 - 4 δεδυνηται.; 13 ο6χ - 15; 18-)

1 ί>μ£5ν Υ / ε'ύρωμεν Υ / {τω} , νςΐ . 6 3 δε > Ν 4 άλλ'

άπεσιωπήσατε: άλλα χα Ι ήνεσχεσθε Γ 6 ευρομεν Γ: ε'υραμεν Υ,

νςΐ . 1 / τινά > Γ 8 ίναγχαίως Γ: άναγχαίους Υ 9 8λος:

π3ς Γ / τι,ς φαίνεται > Γ 10 πρώτον μεν > Γ (ΗοΜιςϊ) / μη:

μήτε Γ 11 νομίζοντες + απλώς Γ / τ$ > Γ / χαταδιχάζητε Γ: χα-

ταδιχάζετε Υ 12 εΐ - 13 μέτρα > Γ 13 οδχ: μη Ν 14 Ι

σχυσαντες + 6ε Ν 15 λαλ^σαι. χατά θεού: άλαζονεΰεσθαι Γ, άλαζο-

νεύεσθαι. χαΐ ταύτα λαλήσαι χατα Θεοΐ5 Ν 18 μεν > Μ / τους + δυο Μ

19 παραθέντος Ν 20 σχτ%ια - τοΰτο: ένταϋθα οχτ^μά εστί λόγου Γ,

σχ?Ίμα δε ένταϊ3θά εστί. λόγου Ν 21 έτερον + μεταξύ ΓΝ / πεοί ΓΜ:

προ Υ 22 ί,ττει,δήπερ ΓΝ: επειδή γαρ Υ, + ούτοι Ν
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τα βήματα και τους εαυτών λόχους παλαιούς και σαθρούς και αχρεί

ους έδειξαν δια της σιωπής, δια τοΰτο και ««άγει·

32,16 ύπεμεινα, και γαρ ουκ ελάληοο, ότι έστησαν, ουκ απεκρίθησσν.

αντί του· περιέμεινα και ουκ έλάλησα, οΐόμενος αυτούς δύνασθαι

5 αντιλεγειν προς τα είρημένσ, και $ς) ε" γε ηύπόρησαν αμυντικών

λό/ων, ουκ δν εφθεγεάμην. επειδή δε έστησαν και περαιτέρω προελ-

θεΐν ουκ ήδυνήθησαν τοις του 'ΐωβ ανακοπέντες λό/οις, έ/ώ παρήλθον

διελε/Εων τα είρημένα.

Υ Γ(βΟΡΡ -2; 4-8) Ν(-2; 4-8)

1 σαθρούς: σαπρους Ν 2 6ι.ά - επάγει. > Γ / 6ι^ τοΰτοι δθεν Ν

3 χαΐ γαρ οδχ: ο6 γαρ ΙΧΧ 4 αντί του: εγώ δε Ν, εγώ δε φησι,ν

Γ / 6π εμείνα Ν 5 αντίλεγε ι. ν: άντεςπεΐν ΓΝ 5-6 ττρός -

έα>θ εγξάμην > ΓΝ 6 έπεςδή δε: έπε! ουν Γ, έπεί δε Ν / περετέοω Υ

7 εγώ > ΓΝ 8 δι,ελέγξίύν ΓΝ: διελέγζει,ν Υ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΙΚΟΣΤΟΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

Αρχή του £ητοϋ· ύπολαβων δε Έλιούς λέγει· πάλιν λαλήου,

πλήρης γαρ ειμί βημάτων ολέκει γαρ με το πνεΰμα της γαστρός.

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 βίρηκως 6 Έλιούς την αίτιον, όθεν εις το λε/ειν προήχθη, βα-

θείας ούτω γενομένης σιγής αυτός τους έαυτοϋ λόγους αναπληρων

πλήρης είναι λέγει ρημάτων, των υπέρ θεοΰ δηλονότι και των προς

τον 'ΐωβ εις την ομοίαν άντεΕέταοΊν θεώ καταοτήναι θελήσαντα. λα-

λήσειν ουν φησιν, το δίκαιον πάοης ανθρωπινής αίδοΰς προτιμών.

10 προκαλείται δε τον Ιωβ εις την διάγνωσιν μηδέν εύλαβούμενον · ου

γαρ προς θεόν σοι, φησίν, 6 άγων, μη δείσης, άλλα προς σνθρωπον

όμοιοπαθή. τοΰτο γαρ εφασκες, ως έτοιμος ει δικάσαθαι προς θεόν,

εάν άφόβως τοΰτο ποιεΐν επιτροπής, και έλεγες μεν αμεμπτος είναι,

ητιω δε θεόν ως ακριβώς αναζητήσαντσ τα κατά οέ. εγώ δε σε διδάξω,

15 δτι παιδευτικως ο θεός και προς το οχιμφέρον τοΐς άμαρτάνουοΊ τους

τε δι* ενυπνίων φόβους επάγει και τας δια τί3ν νόσων μόοτι/ας και

αωζει τους παιδευομενους και μετανοοΰντας.

και αληθή μεν φησιν 6 Έλιούς περί της παιδευτικής και κηδεμονικής

του θεοϋ περί ημάς προνοίας, ου τοιούτη δε ην ή κατά τον 'ΐώβ ύπόθεοις·

20 άγων γαρ ύπήρχεν αρετής προς κακίαν και ανθρώπου θεοσεβοϋς προς

ωμότητα διαβολικήν, ωοτε δ Έλιούς <ού> της κατά τον 'ΐωβ ύποθέσε-

ως όψόμενος ου νενόηκε της έπενεχθείοης πληγής την αιτίαν.

Υ Γ,(βΟΡί 5-22) Γ2(βΟΡΡΝ 5-6 άναττληρών ; 21 ώοτε - 22) Ν(7 6πΙο

- 8 θελήσαντα)

1 χεφάλαι,ον χβ Υ 2 αρχή του {>ητοΰ Π3θή λέγει 5ί6ΐΐ£ Υ 56

> Γι 6 άναπληρο" Γ3 7 6πέρ ΓΙ: 6πό Υ 8 έξετασι,ν ΓιΝ

10 προκαλείται. ΙΊ: προσκαλείται Υ / δε ΓΙΙ > Υ 11 6εό<τζ]ς ΓΙ:

δόστις Υ / ανθρωπον Γ : ούρανόν Υ 12 εί Γ : ων Υ 13 έπςτρα-

"ΐζ ΓΙ: επιτρέπει Υ / ίμεμπτος ΓΙ: μεμπτός Υ 14 αναζητήοαντα ΓΙ»

ζήτήσαντα Υ 16 δι' Γ1: > Υ 19 προνοίας περί ήμΕς ίΐβΠΙ Υ

21 ώστε: πλην Γ3, + ο&δΐ Γ,Γ^ 22 άψάμενος ο6 νενόηκε: ή>ατο

οδδέ νενόηκε Γ1( η>ατο άλλ' ήγνόησε Γα / έπενεχθείσης + α6τ$ Γ2
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<Αί λέζεις>

32,18 πάλιν λαλήσω, πλήρης γαρ ειμί βημάτων.

πλήρης είναι λέγει βημάτων των τε υπέρ θεοΰ και των προς αν-

θρωπον εις τοσούτον έπαιρόμενον, ως θέλειν προς θεδν κριθηναι και

5 έλπίζειν λήψεσθαι τα νικητήρια.

32.18 ολέκει γαρ με το πνεΰμα της γαστρός.

ου γαρ φέρω, φησίν, την σιωπήν υπό των είρημένων κεντούμενος

ουδέ έχεμυθεΐν έτι δύνομαι, σπόλλυμαι δε την ψυχήν όλως συγκεκι-

νημένος και διαθερμσνθείς και άποπνιγόμενος, ει μη λαλήσω, πνεΰ-

10 μα δε γαστρός ?| περιφραστικές την ψυχήν λέγει ?| το θυμικόν

της φυχής μέρος ευλόγως και ανδρείως ως υπέρ θεοϋ κινούμενον.

32.19 ή δε γαοτήρ μου ωσπερ ασκός γλεύκους ζέων δεδεμένος ή £ίσ-

ιτερ φυσητήρ χαλκευς ερρηγώς.

μικρού μεν, φησίν, διαρρήγνυμαι υπό του πλήθους των εννοιών

15 των έπελθουσων μοι προς την αντιλογίαν στενοχωρούμενος, ωσπερ τις

άσκδς οίνου νέου και Θέρμου πεπληρωμένος ύπδ του αναβρασμού και

της ζέσεως έκραγηνσι μέλλων ή ωσίτερ φυσητήρ χαλκέως. το δε ερρη

γώς ειπεν, επειδή λαλεΐν ή'ρζατο και ωσπερ όφιέναι το ένδον πνεΰ

μα. δ γαρ διαρραγεις φυσητήρ του χαλκέως οφίησι το πνεΰμα. διό

ΟΠ ν ι -·

20 και επάγει·

32,2 -22 λαλήσω, ίνα αναπαύσωμαι ανοίεας τα χείλη· σνθρωπον γαρ

Υ Γ(βΟΡΡ 7-11; 14 - 18 πνεΰμα) Ρ(3-5) Ν(* 3-5; * 7-11; 14 - 19

πνεΰμα)

3 πλήρης - λέγει: λέ(γει,) γεγονόας πλήρης είναι φοράς Ρ, πλήρης φη-

σίν βίμι. (Ν) / 6περ Ρ(Ν): 6πό Υ 5 λήψεσθαυ Ρ(Ν): > Υ 7 γάο

> Γ(Ν) 8 οδδέ - δόναμαι. Γ(Μ): > Υ / άπόλλομαι. Γ(Ν): άπόλλομαι. Υ

/ δε: γαρ Γ 8/9 συγχεκινημενος και, > Γ 10 ή2: εΐ Υ

11 μέρος - χαί > Γ / Ας Γ(Ν): > Υ 13 φυσιτήρ Υ 14 μεν: +

ουν Γ, > Ν / δςαρήγνυμαι. Υ / δςαρρ. + 6πό των εΐοημένων καΐ Υ 14

- 15 εννοιών - άντιλογίαν: δπελθουαών μοι προς την άντιλογίαν έννοι.-

δν Γ (βΚπϋαίΐ Ν) 17 έκρραγήναι. Υ / φυσιτήο Υ 17/18 έοοη-

γός Υ 18 ωσπερ Γ(Ν): ί>ς Υ / το .. πνεΰμα Ηβς: του .. πνεύματος

ΥΓ(Ν>; νι'θΐΐ. <τ<> του .. πνεύματος 19 διαοραγής Υ / φυσι,τηρ Υ
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ου μη αισχυνθω, αλλά μην ουδέ βροτόν ου μη έντραπω· ου γαρ έπί-

αταμαι θαύμασα ι πρόσωπα· ει δε μη, και έμέ σήτες εδονται.

λαληθώ τοιγσροΰν ανεπαισχυντως και δίχα πάσης ανθρωπαρεσκίσς.

ει δε τι παρά τδ δίκαιον φθέγζομαι πρόσωπον αίδοΰμενος η τινι χα-

5 ριζόμενος, ίόΰπερ τα Ιμάτια σήτες δαπανώσιν, ούτω κάμε δαπσνήσου-

σιν ο[ της ψυχής σήτες, η κενοδοξία και σνθρωπαρεσκία, τας εκ

θεοΰ τιμωρίας έπάγουσαι.

33,1-3 ου μην δε, αλλά άκουσον, 'ΐωβ, τα βήματα μου και λαλιαν

ένωτίζου μου· ιδού γαρ ηνοιζα το στόμα μου, και έλάλησεν ή γλωσ-

10 σα μου. καθαρά μου ή καρδία ρήμασιν, συνεσις δε χε ιλέων μου κα

θαρά νοήσει.

άκουσον τοιγαροΰν, ω Ιωβ· άρχομαι γαρ λοιπόν των προς σε λόγων,

καθαραν μεν και παντός πάθους άνενόχλητον έχων την ψυχήν, Ουνετήν

δε έχων γνώσιν και απλανή και κεκαθαρμενην. καθαραν δε λέγει γνω-

15 σιν την υπέρ θεοΰ και προς σνθρωπον έζ ισοτιμίας θελοντα προς θε-

δν δ ι κάσασθα ι .

33,4 πνεύμα θείον το ποίησαν με, πνοή δε παντοκράτορας η διδάσκου-

οά με.

αρχόμενος τί3ν προς τον 'ΐωβ λόγων ο Έλιούς εύχαριοτήριον ΰμνον

20 αναπέμπει θεώ αυτόν είναι λε/ων αίτιον αυτοϋ και της ποιήσεως και

της συνέσεως και της γνώσεως, ωτινι πεποιθως επί το λέγειν προήχ

θη, σημείου δε πάλιν, ως το αγιον πνεύμα αίτιον είναι λέγει της

ανθρώπου ποιήσεως. ει γαρ και δι' ου τα πάντα * 6 πατήρ, το

23 Ι.ΚοηηϋιβΓ 8,6

Υ Γ(βΟΡΡ 3-7) Ν(3 - 4 φθετξομαι; 12-16; 19-)

3 λαλήσω + φησίν Ν 4/5 πρόσωπον - χαοιζόμενος > Γ 5 οίηως

Υ / δαπανήοουσι,ν Γ: δαπανήαωσι,ν Υ(Ρ) 6 οΐ Γ: αϊ Χ / χαί + η Γ

7 επαΐουσα ι Γ: έπάγουσιν Υ 11 νόησες ίΧΧ: νόησες Υ 1 3 Ε

χων: φέρων Ν / ψυχήν + ·ή κατά τους λοιπούς ευθείαν άπλήν μηδέν κατά

πρόκρι,μα φέρουσαν Ν 19 των - λόγων > Ν 20 εαυτού Μ

21 ττΚ3 > Ν / ήτινι, Ν 22-23 σημείου - ποι,ήσεως > Ν 23 ου

Υ(Νρ): οίοι; (Νν) / πατήρ + έδημι,ούργησεν Ν 23-1 τ - τ: ζ.Β. δ

Χ(ρςστό)ς τδ α6τό καΐ περί τοΐ3 αγίου πν(ε6ματο)ς λεκτέον πν(εϊ3μ)α

γαρ εστίν του υ(1ο)ΰ / το α&τό - χα',2: αλλ' εν Λγίω πνευματι. δ Ν
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αυτό και του υ ίου * άχώριστον αύτοΰ τυ/χάνον, επειδή και κατά φύ-

σιν ίδιον εστί του μονο/ενους.

33,5 εάν δε δύνη, δός μοι άπόκριΟιν προς τούτο, ύπόμεινον.

ύπόμεινον τοι/αροϋν άκουσα ι τα παρ' έμοΰ καί, ε Ι εοτι σοι λό-

5 γος άντιλο/ίας, άπόκριναι.

33,5-6 στήθι κατ' έμέ και εγώ κατά σε. εκ πηλοΰ διήρτισαι συ ως

και εγώ, εκ του αύτοΰ διηρτίσμεθσ.

μηδέν ουν εύλαβηθής προς το άποκρίνασθαι, ισόπαλης γαρ εστίν έ

ά/ων· της γαρ αυτής αμφω τυ/χσνομεν φύσεως της εκ πηλοΰ και /ης

10 και ουδέν έχοΰσης ύπερο/κον. ταΰτα δε λε/ει εντρεπων αυτόν ως θε-

λήσαντα προς θεόν δικάσασθαι. διό και έπα/ε ι ·

33,7 ούχ ο φόβος μου σε στροβήσει, ουδέ ή χείρ μου βαρεία ε'σται επί

οοί.

επειδή ελεχεν 6 'Ιώβ· και ό φόβος αύτοΰ μη με στρο-

15 βείτω, ίδοΰ, φησίν, ουδέν φοβερόν ουδέ δυνατόν παρ' έμοϊ ωσπερ

παρά θεφ, ουδέ υπό του φόβου μου περιοτρέφη και περιτρέπη την δι-

άνοισν, ουδέ, εάν άντείπης, δύνομαι σοί τίνα πλη/ήν έπσ/α/εΐν βα

ρύνων κατά σου την έμήν χείρα, εφασκες γαρ, ως, εί μη ταΰτα έδε-

δοίκεις, δια/ωνίζεσθαι προς θεόν ήθελες.

20 ταϋτα δε λέ/ει ο Έλιούς, ως ήδη φθάσαντες εΐπαμεν, ου καθήκον

τα της εννοίας, έ£ ης τους λό/ους προέφερεν ο 'Ιώβ.

14-15 Ηι'οΐ) 9,34

Υ Γ(βΟΡΡί 4-5; βΟΡί 9 τη-ς γαρ - φύσεως; βΟΡ 14-19) Ρ(8 - 9 φύσεως;

14-19) Ν(-2; Φ 4-5; 8-11 δ ιχασαοθα ι. ; * 14-21)

4 6πόμει.νον Γ: άνάμεινον (Ν), > Υ/ τοι,γαρουν: τοίνυν Γ, > (Μ) / «ϊκου-

σε Υ / εΐ (Ν): εάν ΥΓ 5 απόχοιναι. Γ: άπόκρίνου Υ, άντίφθεγξαι. (Ν)

6 διήρτησαι Υ 8 ουν: φησίν Μ, > Ρ / προς άπόκρισιν Ρ / ισόπαλης

ΡΝ: Ιαοπηλής Υ / εστίν > ΡΝ 9 τ^ς γάο ΓΝ: τ?|ς παο' Υ, βτι. τηΧ Ρ

10/11 προς θεόν θελήσαντα δΐθΐΐΐ Ν 11 δυκάζεσθας Ν 14 καί

> Γ 14/15 στροβήτω Υ 15 ο6δε δυνατόν > (Ν) / ώσπεο: *ς Γ

16-17 οόδε - 6ι.άνθι.αν > Γ, οδδέ - περι,τρέπτ) Πβαΐΐ 18 χείρα 5ΐθ11ί υη<1

την δι,άνοςαν > Ρ 16 περιστρέφει. Υ / πεοιτοέπει Υ 17/18 βα

ρύνων - χείρα > Γ 18 νοτ Εφασκες ίΊϊςί βιη λοιπόν άποκοίθητι Ρ

19 διαγωνίζεσθαι. πρ. θ. ·ήθελες: διηγωνίζου πο. θ. ΓΡ 20/21 καθή

κοντα Ηβς: καθήκον Υ, καθηκόμενος (Ν)
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33,8 πλην ειπας εν ωσί μου, ιρωνην βημάτων Οου άκήκοα.

ετόλμησας δε ειπείν τοιαύτα βήματα, ων σύτήκοος γέγονα.

33,9- Π διότι λέγεις· καθαρός ειμί οΰχ όμορτών, αμεμπτος δε ει

μί, ου γαρ ηνόμησα· μέμψιν δε κατ' εμοΰ ευρεν, 'ήγηται δε με ωσπερ

5 υπενσντίον. εθετο δε εν £ΰλω μου τον πόδα, έφύλαίε δε τάς οδούς

μου πάσας.

έθάρρησας δε ειπείν καθαρός μεν ειμί και αμεμπτος, 6 δε θε<5ς

ωσπερ τις εχθρός ακριβώς αναζητήσας τα κατ' έμέ, ει τι άκων παρ-

εβην, ει τι εν νεότητι ημαρτον, ανιχνεΰοας ευρεν κατ' έμοΰ μέμψιν,

10 δπως με τιμωρήσηται . το δε εθετο εν £ΰλω τον πόδα μου ή

τοϋτο λέγει, ως του 'ΐωβ ειρηκότος 8τι· ωσπερ τω καλουμένω καλοπο-

δίω διεμέτρησέ μου τον πόδα, "να εΐπιρ δτι· και μέτρα των έμων βη

μάτων ακριβώς εΣηριθμήσατο· ή δτι οχινέκλειΟε πάσας τάς πορείας

ωσ*ερ οί εν τετρυπημένω £ΰλω τον πόδα δεομοϋντες, το άδιεΕίτητον

15 της τιμωρίας αϊνιττόμενος.

33,12-13 πως γαρ λέγεις· δίκαιος ειμί και ουκ επακήκοε μου; αι

ώνιος γαρ εστίν ο επάνω βροτων. λέγεις δέ· δια τί της δικαιοσύνης

μου ουκ επακήκοε παν βήμα;

αλλά και άπετόλμηαας ειπείν ότι· εγώ μεν ειμί δίκαιος και δι-

20 καίαν έποιησάμην προς θεδν την δέηβιν, δ δε ου κατένευσεν ουδέ

των έμων επήκουσε λόγων, καίτοιγε εχρήν σε έννοεΐν, ως ο αιώνιος

και άναρχος θεός άριστα <τα> κατά τον κόσμον ηνίοχων ουδέν του δι

κά ίου παρόψετα ι .

8^9 Η1ο6 14,17

Υ Γ(βΟΡΡ 2; 7-15; 19-23) Ν(7 καθαρός - 15)

1 εν 4>σί ΙΧΧ: ενώπιον Υ 2 έτόλμησας: έθάροησας Γ / δήματο + ψη-

σίν Γ 3 διότι. ίΧΧ: δι,ά τί 6έ Υ 4 ηγείται. Υ 7 έθάροη-

σας δε είπεΐν: 8τι τε Γ (νςΐ.2 Αρρ.)/ μεν > ΓΝ 3 αχών + ή άγνο-

ίδν Ν 9 εϊ - άνι,χνεόοας > Ν 10 δπως ΓΝ: πίος Υ / τ ιμωοήσητα ι.

ΓΝ: τςμωοήσεται. Υ / το δε - 13 ή > Ν / ή - 14 δεομοΰντες > Γ 13

8τι.: χαι Ν / συνέκλει,σε Π3θΗ πορείας 5ΐβ11ΐ Ν / πάσας + μου Ν / πο-

ρόας Υ 14 τετρυπημένω Ν: τ$ τροπι,μένω Υ / τους πόδας Ν / το +

δε Ν / αδυεζήτητον Υ, αδι,εζοδευτον ΓΝ 15 αίνι,ττδμενος: εν τοό-

το^ς α^νίτ^εται Ν 17 λέγεις ίΧΧ: λέγει Υ / τί ίΧΧ: το Υ

21 6πήκουσε Γ / χαίτοι,γε + φησίν Γ 22 <τά> Η3§, τα κατά > Γ
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33,14 εν γαρ τΰ οιτοζ λαλήοοι 6 κύριος.

και πάντα, & ωρισε και διετάζατο 6 θεός, ούχ ως άνθρωπος μετο-

μελόμενος ή έπιλογιζόμενος τι κρεΐττον ένομοθέτησεν , άλλα πάντα,

α διωρίσστο, αμεμπτσ και επαινετά, τοΰτο γαρ σημαίνει το 8πο£

5 λαλήοαι 6 κύριος ως των μεν ανθρώπων πολλάκις εφ οις λέ/ου-

Οιν ή πρόττουβι μβτομελομένων, θβοΰ δε τοΰτο ούχ υπομένοντος.

33,14-16 εν δε τΰ δευτέρω ένύπνιον, ύς φάσμα εν μελέτη νυκτερι

νή, ύς 8τον έπιπίπτη δεινός φόβος έπ' ανθρώπους έπι νυοτογμάτων

έπϊ κοίτης· τότε ανακαλύπτει νουν ανθρώπων.

10 Ο μεν ουν, φησίν, κηδεμών των ημετέρων θεός ίίριοΈ μεν τίνα, &

κότα φύοΊν φυλάττειν όφείλομεν οίον το ά/απαν θεδν και τον

πλησίον ως εαυτόν ούτος γαρ της κατά φύσιν ίσότητος νόμος,

έαν δε εν τινι παρατρανωμεν , οία πατήρ φιλόστοργος πολλάκις ημάς

δι' ονειρότων παιδεύει και φασμάτων νυκτερινών, επειδή γαρ τον

15 φυσικον ουκ έφυλάξσμεν νόμον, τον παιδευτικον έσθότε φόβον επιφέ

ρει δι' ενυπνίων, ως εν μελέτη, τουτέοτιν διαλέίει, ποιων τί

να κατ' οναρ <φάαματα> και έκδειματών την ψυχήν, όταν έπι κοί

της οφυπνώοη· και δια τούτων των δειμάτων επιστρέφων ανακα

λύπτει νουν ανθρώπων, αντί του· εις συναίσθησιν άγει του

20 θεοΰ, ϊνα τω φόβω συνελαυνόμενο ι προς αυτόν έπιατρέφωμεν τον οί-

κεΐον έπανορθοΰντες βίον. ούτω γαρ και τον 'Αβιμέλεχ έπαίδευσε πε-

ρι της αγίας του 'Αβροομ συνεύνου, έφ' ω ταύτη μη πλησιάσαι.

11-12 Μβηήβυδ 22,37.39 υ. 3. 21-22 νςΐ . 6βηβ5ΐ 3 20,3-7

Υ Γ(ρΟΡΡ * 2-6; 10 - 21 βύον) Ν(,> 2-6)

1 τ$: τ6 Υ 2 & (ΓΝ): > Υ / χαία - θεός > (Ν) / 6 - 4 δαοοίσατο

> (Γ) 2/3 μεταμελώμενος Υ 4-5 χαί - Ας > (Ν) 5 λαλτ|-

ααι (Γ): λαλήοας Υ 6 μεταμελομένων (Γ): μεταβαλλόμενων Υ (με-

ταμέλεσθαι. Ν) 8 έπι,πί,πτει Υ / ανθρώπους ίΧΧ: ανθρώπους Υ / νο-

σταγμ(ών) Υ 10/11 δ χατά φόσι,ν: και ίνέσπειρε τζ (ρυσες άπεο Γ

11 άρείλομεν Υ / άγαπίν + τον Γ / θεόν Γ: θεοΰ Υ 12 ούτος - νό

μος > Γ 13 εάν: βΐ Γ 14 παιδεύει Γ: παιδεύσει Υ

16 διαλέξει Γ: διαλέξεις Υ 16/17 τίνα Γ: τινας Υ 17 <φασ-

ματα> 0<1θΓ ΪΜπϋςΗ; νςΐ.283,10/ χαί εκδειματών: χαί ίχδηματών Υ. έχ-

δειματοΰντα Γ 17/18 8ταν - άφυπνώσρ > Γ (^31 Ρ) 18 ί<ρυπ-

νώσει Υ / δημάτων Υ 19 του + διεγείρει χαί Γ 20 έπιοτοέιρο-

μεν Υ 20-21 προς - ίπανορθοΰντες: τον οίχεΐον επανοοθωμεν Γ

21 ο'ύτω - 22 Π3θή 283,4 Υ; βίδ ίβ3βΓΖυ53ίζ ζυ



χ ε 9 . χ 3 283

το δε ως ουκ εστί νυν όμοιωμστικόν, άλλ' αυτό το δν μετ' επι

τάσεως σημαίνει, ούτω και ό ψάλλων άδει ενθεον ΰμνον αναβαλλόμε

νος· ως α/απητα τα σκηνώματα σου, κύριε των δυνά

μεων, αντί του· σφόδρα ά/απητά.

5 33,16-18 εν εΐδεσι φόβου τοιούτοις αύτοΐς εζεφόβησεν, αποστρεψαι

ανθρωπον ει. αδικίας, το δε σώμα αυτού άπο πτώματος έρρύσατο. έ-

φείσατο δε της ψυχής αυτοϋ από θανάτου του μη πεσεΐν αυτόν εν πο

λεμώ.

ούτω τοιγαροΰν χρήσιμος 6 παιδευτικός ούτος φόβος δ δια των

10 τοιούτων φασμάτων και ινδαλμάτων έπα/όμενος, δτι και μελλουσσν

έπάγεσθαι τιμωρίαν δύσωπει, ως τον εκ του φόβου καλλίονα /ενόμε-

νον υ/ιές εχειν και σώμα και ψυχήν σναρπασθήναί τε και εκ πολεμί

ων χειρός. Ί'σως γαρ, ει μη έπέοτρεψεν, ή θεηλάτω πλη/η ή πολεμίων

εφόδω ων έζήμαρτεν την δίκην έδίδου· άλλ' 6 μελλητής εις τιμωρίας

15 και φιλάνθρωπος θεός δια των φόβων ανακαλείται προς μετάνοιαν και

δια της απειλής τιμωρίαν επέχει προσδοκωμενην.

33,19-22 πάλιν δε ηλε/£εν αυτόν εν μαλακία επί κοίτης και πλή-

θος οστεων αυτοΰ ενάρκησεν, παν δε βρωτδν σίτου ου μη δύναται

προσδεΕασθαι και η ψυχή σύτοΰ βρώσιν επιθυμεί, έως αν σαπωσιν αΰ-

20 του αί σάρκες και απόδειξη το άστο ούτοΰ κενά· ηχ/ιΟε δε η ψυχή

αυτοΰ έως θανάτου και ή ζωή αυτοΰ εν αδη.

έτερον δε ή και τον αυτόν μη μετανοοΰντα δια κλινοπετοΰς ελέγ-

χει νόσου φρίκην τοΐς οστεοις ένιείς, ως έθελειν μεν τροφής όρε-

3-4 Ρ53ΐπι 83,2

Υ Γ(βΟΡΡΙ 9 - 14 έδιδου; βΟΡΡΝ 22-) Ν (9- 16)

5 απόστρεψα». ίΧΧ: άποστοέψας Υ 6/7 έψήσατο Υ 7 του ίΧΧ:

το Υ 9 τοι,γαοοΰν: δε Ν 10 τοιούτων > ΓΝ (ζυ ΚθθΗΐ?) / επα

γόμενος > ΓΝ 11 έπάγεθθας τιμ. δυοωπεΐ: τιμ. ίπεχει ΓΜ (ναΐ.16)

/ χαλλ:ονα: βελτίω ΓΝ (νςΐ.285,14) 12 υγιές: άβλαβες ΓΝ / τε ΓΝ:

δε Υ / χαί3 > Ν 13 έπέστρεψεν + προ ττις τιμωρίας Μ / πληγί} ΓΜ:

όργζ Υ 14 ων ΓΝ: ως Υ / μελλητής Ν: μελητός Υ / τιμωρίαν Ν

15 χα!ι - θεός > Ν 20 αποδείξει Υ / κενά: καινά Υ 21 έως -

η: είς θάνατον ή δε ΙΧΧ 22 δε ή (Ρ): δε Υ, ή Γ / α&τόν + Φησιν

Γ / μη Γ: > Υ / κλινοπετοΰς Γ: καινοπετοΰς Υ 23 νόσου Γ: νόσον Υ

/ ως + και Γ / έθελειν Γ: θέλει Υ / τροφές Γ: τροφήν Υ, + καί Υ
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γεοθαι, μη δύνασθαι δε υπό της νόθου προσίεσθαι βρωμοτα, ως ίν-

τβΰθβν τδς μεν βάρκας σποτηκομένας δαπσνασθαι, τΰν δε οστέων την

ίσχυν έκλείιτβιν, έγγΟς δε είναι λοιπόν του θανάτου την ψυχήν τας

τελευταίας όφιεΓσαν άναπνοας και τα εν αδσυ φσνταζομένην.

5 33,23 εάν ωΟι χίλιοι άγγελοι θανατηφόροι, ε?ς αυτών ου μη τρύοΓ)

αυτόν, εάν νόηση τ?| κορδίφ έπιστροφήνοι πρδς κυριον όνογγείλη δε

ονθρώπω την έουτοΰ μέμψιν, την δε σνομίον οΰτοΰ δείΕη.

ούτος δε, φησίν, & εν τοις έσχατο ις εξεταζόμενος, έαν το αί'-

τιον της νόσου νοήσας την άμαρτίαν επιστροφή πρδς θεδν δι' έΕομο-

10 λο/ήσεως τας ιδίας μεμψεις και αμαρτίας έΕαγορεύων, επί τί3ν παρ

όντων ΐστησι ττροσδοκηθεντα τον θάνατον, καν πολλοί ωσιν άγγελοι

περί αυτόν οί επ' εζαγω/Ρί τΰν ψυχών τεταγμένοι, απαλέ ιφούσης μεν

της μετανοίας την άμαρτίσν, δυσυπούσης δε θεόν, έφ' ω την απόφο-

σιν ανακαλεσασθαι. οίον δη και ΝινευΤται δεδράκασι της πανυλε-

15 θρίας την απόφασιν δια μετανοίας ανακόψαντες.

33,24-25 ανθε£εται του μη πεσεΐν αύτδν εις θάνατον, σνανεύσε ι

δε αύτοΰ το θύμα ωσπερ άλοιφήν επί τοίχου, τα δε οστά αύτοΰ έμ-

ττλησβι μυελού· αιταλυνεΐ δε αύτοΰ τας σάρκας ωσπερ νηπίου, αποκα

ταστήσει δε αύτδν άνδρωθέντα εν ανθρώποις.

^ ο δβ θβδς αντιλαμβανόμενος αύτοΰ κειμένου, ωσπερ οί τεΐχον

14-15 νςΐ .

Υ Γ(βΟΡΡΝ -4; βΟΡ 8-14 Ν,,νεϋΐται; βΟΡΡΝ 20-) Ρ(8-15) Ν(8 - 14

ανακάλεσασθαι)

1 δπό Γ: από Υ/ προσίεσθαι. (Ν): προίεσθαι. ΥΓ/ βοώματα > Γ 1 /2 ως

έντεΐΐθβν Υ(Ν): χάντεΰθεν Γ 2 ώοττων Γ 3-4 τας - άναπνοας > Γ

4 ψαντάζεσθαι. Γ 5 τρώσει. Υ 6 τ?| καρδία ίΧΧ: την καοδίαν Υ

/ αναγγείλει. Υ 7 δείξει Υ 8 δε > Ν 9 επιστοαψ^ς Ρ

10/11 επί των παρόντων > ΓΝ 11 ϊοτησι: ήττησε Ρ/ προσδοκηθέν-

τα: έπηρτημένον ΓΝ, προσδοκηθέντα και έπηρτημένον Ρ 11/12 κ5ν

- τεταγμένος ΓΡ (των ψοχών Γ: αδτοίΐ Ρ): καν μοοία ώσι την τελευτήν

προκαλούμενα Ν, > Υ 12 άπαλεςιροΰσης ΓΡ: άπειληφουσης Υ

12/13 απαλέ ιφοΰσης - δυσωποόσης: ή γαρ μετάνοια απαλείφει μεν την

άμαρτίαν δυσωπεΐ Ν 13 δε + τον ΓΡΝ 14 οίον: καθά ΓΡ/

δη ΓΡ: 6έ Υ/ Ν^νευΐται: επί Νινευιτων ΓΡ/ δεδοάκασι > Ρ 15 δια

* τίν; Ρ/ άνακοψάντων Ρ 20 δε: γουν Γ/ θεός ·«· φησι,ν Γ/ ωσπερ:

καθάπερ Γ/ οί Γ: εΐ Υ/ τοΐχον Γ
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κατερρα/ότα και εκρεύβαντα δια της επσλείψεως της κόνεως τυχόν ή

του πηλοΰ ανανεοΰμενοι, ούτως ανανεοΐ το διεφθορός αύτοΰ θύμα·

και ωοττερ έζ αρχής την ανάπλαοΊν ούτω χαριζόμενος τα μεν δοτά

πλήρης μυελού, νεοπα/εΐς δε χαρίζεται ο°άρκας ωοΊτερ τοΐς νηπίοις,

5 και το δη τέλος ανδρωΟας αυτόν και επιρρώοας, ωοπεροΰν ετύ/χανε

προ του νοσήματος, ταΐς εν άνθρώποις και συνήθεσι διατριβαΐς απο-

καθίστησιν.

33,26 ευχόμενος δε προς κύριον και δεκτά αυτϋ εοται, είσελεύοε-

τοι δε προοωπω καθσρω συν έζη/ορία.

10 τότε 6 διασωθείς εύχαριοτήριον ωδήν και εζομολόγησιν εύπρόσ-

δεκτον ανοίΰει θεώ, προοώπω δε καθαρω, τω της ψυχής δηλονότι·

καθαίρεται γαρ η ψυχή δια παιδείας και έζομολο/ήσεως.

33.26 οποδώοει δε ονθρώπω την δικοιοουνην ουτοΰ.

ή 6 έΕομολογησόμενος τιμών λοιπόν το δίκαιον και καλλίων δια

15 της παιδεύσεως /εχονώς, ή δ θεός κατά το δίκαιον λοιπόν έπαμΰνων

τω μετανοήσαντ ι .

33.27 είτα τότε οποπέμψετοι άνθρωπος αυτός έουτω λέχων οία ουνε-

τέλουν και ουκ αζια ηταοέ με ων ημαρτον.

γνους δ' δ οωθείς της οοφής του θεοϋ παιδείας το κέρδος τον εύ-

20 χαριΟτήριον άνοίοΐι <ΰμνον> λέ/ων ουκ αζια πεττονθέναι ων πρδ της

έτάοεως δεδρακεν.

Γ(βΟΡΡΝ -7; βΟΡΡί 10-12; ρΟΡΡ 14-16; βΟΡΡΝ * 19-21) Ν(* 10 - 11

; 14 τιμών - 15 γεγονώς)

I χατεροαγότο και: χατεοοωγότα και (Ν), > Γ / έ,παλείψεως Γ: απαλεί-

ψεως Υ 2 άνανεοΐ Γ: ανανεώσει Υ 3 την - χαρισμένος: ανα-

πλάττων Γ 4 δε + αδτφ Γ / ώσπερ τοις νηπ^οι,ς > Γ 5-6 4σ-

περοί5ν - νοσήματος > Γ 10 τότε + φησίν Γ / φδήν: εύχήν Γ

II τ$ - δηλονότι.: το δε είσελευσεται τιροαώπφ καθαρή αντί. του μετά

παρρησίας προσελεόσεται θ εξ Γ / ψυχί^ς + [[καθαρή]] Υ 12 καθαί-

ρεται. - ψυχή: καθαρθείς την ψυχήν Γ 14 ο Γ: > Υ / και ΓΝ: > Υ /

κάλλςον Υ 14/15 γεγονώς νΟΓ δςά Είθΐΐΐ Ν 18 ήτασε ίΧΧ:

ήτασαν Υ 19-20 τον - λέγων: ευχαρίστως έοεΐ (Γ) 20 <ΰμνον>;

νςΐ. 286,3 21 έτάσεως Η99: αίτιας Υ Ο Γ)
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33,28 σωσον την φυχήν μου του μη έλθεΤν είς διαφθοράν, και ή

ζωή μου φως οφεται.

και ταΰτα του ύμνου τα βήματα, αϊτεΐ γαρ μη της των αδίκων μβ-

ρίδος μετά τόνδε τον βίον εν τ?) διαφθορά γενέσθαι, άλλα της των

5 δικαίων, φως γαρ δικαίοις δια παντός είναι ή /ραφή κατεπ-

α/γελλεται πανταχού.

33,29-30 ιδού τοΰτο πάντα εργάζεται & ισχυρός οδούς τρεις μετά

ανδρός, άλλ' έρρύοατο την ψυχήν μου εκ θανάτου, ίνα ή ψυχή μου

εν φωτι οινΓ) αυτόν.

10 ταΰτα του ισχυρού και σοφόΟ θεοΰ τα έργα ποικίλος ημδς εύερ-

γετοΰντος, έφ' ω τον μεν φυχικδν διοφυγεΐν θάνατον, εν αμυθήτω δε

ζωή και φωτι διηνεκεΐ δοξολογίας σναπεμπειν ούτω. τδ γαρ οδούς

τρεις αντί του· πολυμερως· ή τδ τρεις δια τδ την θείον παι-

δείσν τριπλην αγειν ωφελείαν, άποχην κακίας, ονάληψιν αρετής και

15 τα έπι ταύτη τοΓς ά/ίοις έττη/γελμενα· ή δδοΟς τρεις δια τδ

ελεχζον, έπιτίμησον, παρακάλεσαν - ταΰτα δε θεοΰ και

θείων διδασκάλων έργα -· ή οδούς τρεΐς, "να ολόκληρος ίμων

διασωθ?ί ή ψυχή και τδ σώμα και το πνεΰμα.

33,31 - 33 ένωτίζου, 'Ιωβ, και άκουε μου· κώφευσαν, και έχω ειμί

20 λαλήσω, ει εστί σοι λόγος, άιτοκρίθητί μοι· λάλησαν, θέλω γσρ σε

δικαιωθήναι. ει μη, ο°ύ άκουσον μου· κωφευσον, και διδάζω σε σοφί-

ον.

ει τι τοι/αροΰν προς ταΰτα λέγειν έχεις και διελεγζαί με μη δί-

5 ΡΓθνβΓ5ϊθη 13,9 16 2.Τιπκ>£Κβυ5 4,2

Υ Γ(βΟΡ 3-5 παντός; βΟΡΡ 10-18; 23-) Ρ(3-6) Ν(ι» 3-6; * 10-18)

3 και - γαρ: είτα χαΐ εΒξεταί φησι,ν ΓΡ / ταΰτα + ττΊς εδχη^ς χαΐ (Ν)

5 γαρ + ε "ρητά ι Γ 5/6 χατεπαγγελετας Υ 7 εργάζεται,: έογα-

ται. ίΧΧ 9 αί,νεΐ V 10 ταΰτα + φησι,ν Γ 11 θάνατον + την

Λμαρτί,αν Γ / άμυθήτψ: άί'δί,φ Γ 12 διηνεχεΖ > Γ 13 πολυμε-

ρδς: πολιττρόπως Γ 15 δςά - 17 τρεΐς > Γ 17 όλόχληρον Γ

18 το σώμα χαί ή ψυχή 5ίθ111 Γ 20 σε ίΧΧ: σοι Υ 23 τι Γ:

τε Υ / δι,ελλέγξαι. Υ, έλεγξα ι Γ
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ηαια περί της του θεοϋ δικαιοσύνης λε/οντα, λάλησαν, ηδέως γαρ

εχ" της σης έπακροάσασθα ι δικαιολο/ίας. το δε και έχω ειμί

αντί του· μη δε ίσης, έ/ώ ειμί 6 ίσοφυης σοι, ο εκ του αύτοΟ πηλού

διηρτισμενος, ου φοβερός τις και καταπληκτικός, άλλ' εγά ειμί δ

5 προτρεπων αποκριθηναι. ει δε μηδέν έχεις άποκρίνασθαι, μεθ' ησυ

χίας άκουσον και ετέρας σοφίας βήματα.

3-4 νςΐ. Ηϊοΐ) 33,6

V Γ(βΟΡΡ)

3 του, + ο6 προς θεόν σοι. 6 άγων Γ (ζυ ΚθθΙιί? νςΐ . 5.277,10ί) / δεί-

στ|ς + ως Ιφασχες Γ / Ισοφυης Γ: ϊαος φυείς Υ 3-4 6 έχ

- διηρτ υσμενος > Γ (Ιΐ3ΐ Ρ) 4-5 ο6 - άποχο ι,θηνα ι. > Γ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΙΚΟΣΤΟΝ ΤΡΙΤΟΝ

<Άρχή του ^ητοϋ·> ύπολαβων δε Έλιους λέγει· ακούσατε

μου, σοφοί, επισταμένοι ενωτίζεσθε το καλόν.

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 είρηκως 6 Έλιους τρόπον κηδεμονικής παίδευσε ως θεοΰ και ότι

δι1 ενυπνίων φόβων και δια νόθων ιταιδεύων επί το κάλλιον ημάς έπ-

ανσγει, πάλιν έΕ ετέρας αρχής ποιείται τον λόγον και προοιμιαζό-

μενος παρακαλεί τους άκροατας εις την των λεγομένων κατανόησιν.

προστίθεται δβ διδάσκειν περί κολάσΐως ολοθρευούσης αδίκους και

10 αζιοΐ τους άκροατας διάκρινα ι, ει καλώς ε'ι'ρητσι τω Ίώβ, ως αυτός

μβν δίκαιος εστίν, ου δίκαια δε πάσχει παρά θεοΰ. είτα καί φησιν,

ότι έκάοτω ο θεός το κατ' ο£ίαν απονέμων κολάζει τους αδίκους, καί

λογισμούς τούτου τίθηοΊν πρώτα μεν γαρ ά δημιουργός ουκ αν άνά-

σχοιτο, φηβίν, αδίκησα ι. τα ίδια ποιήματα, άλλ' ούδ' αν κηδεμών ων

15 και ευεργέτης ανθρώπων ο κύριος παρά το δίκαιον έπόΕει τινϊ κό-

λααιν.

περί μεν ουν δικαίας κρίσεως του θεοΰ ορθώς εΐρηται τω Έλιους,

την δε αίτιον, δι' ην 6 'Ιωβ πάσχει, οίίτε ούτος ενόησεν, οΰτε ο Ι

φίλοι, οί μεν γαρ ελεγον, δτι κατά αντίδοσιν ων δέδρσκε πεπονθεν,

20 ό δε Έλιους δοζάζει μεν ορθώς περί θεοΰ, ούχ ευρίσκει δε την αΐ-

τίαν της κατά τον 'ΐωβ επαγωγής, πλην διαφέρει των φίλων, ότι μη

Υ Γ(βΟΡ 5-) Ν(5 - 14 ποιήματα; 17 περί - Έλυούς)

1-2 χεφάλαι,ον χγ Π9θή λέγει. 5ΐβ11ΐ Υ 3 έπκττάμενοι. - καλόν ίΧΧ;

βτι. εϊρηχεν ' Ιώβ 6ΐχαι.ος είναι. Υ; νςΐ.289,11 6 φόβων ΓΜ: θεαδν Υ

/ παι,δεύων επί, το χάλλςον ΓΝ: επί το χάλλι,οτον παι,δείων Υ 9 ποο-

τςθεται. ΓΝ 11 δίχαι,α ΓΝ: δία Υ / χαι > Ν 12 τα χατ' άξςαν

6 θεός Ν 13 τούτου ΓΝ: τούτους Υ / ποώτα - ό: 6 γαρ Ν / £ν ΓΝ:

> Υ 15 χύοι,ος: θεός Γ 18 έννόησεν Υ 19 αντςδωοχν Υ

20 οόχ Υ
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καταδικάζει τον δίκαιον, άλλ' ουδέ αυτός ο μέγας 'Ιωβ οΰπω πεπλη-

ροφορημενος ην, δι ην αίτιον πεπονθεν. όθεν διάφοροι μεν πόντων

οί λόγοι καλώς μεν και ορθοδοζαοτικως περί θεοΰ λαλούντων, ή δε

της πλη/ής υπόθεσις ουδενι γνώριμος ετύ/χανεν. τοΰτο δε μόνον

5 μέμφεται τω 'ΐωβ ο Έλιούς, δτι προς θεόν ομοτίμως ήθελε κρίνεσθαι,

τη μεν προφορά των βημάτων προσεχών, νοήσαι δε αμηχανήοας, ει.

ο'ίας ά/άπης και πίστεως της περί θεοΰ δικαιοκρισίας 6 άγιος

σνήρ τους λόγους προέφερεν, και ως ου θεοΰ κατη/ορων, άλλα τους

φίλους διελε/ζαι θέλων την προς θεδν επόθει διαδικασίαν.

10 Αί λέξεις

34,2-3 ακούσατε μου, σοφοί, επισταμένοι ένωτίζεσθε το καλόν,

ότι ους λόγους δοκιμάζει, και λάρυγζ γεύεται βρώσιν.

άνδρες, φησίν, σοφοί, κατανοήσατε τα ειρημένα· λό/ων μεν γαρ

ακοή κριτική, ωσπερ διακριτικός βρωμάτων 6 λάρυγΐ..

15 34,4-6 κρίσιν έλωμεθα Ιαυτοΐς, /νωμεν ανά μέσον εαυτών, τί κα-

λόν, Οτι εΐρηκεν 'ΐωβ· δίκαιος ειμί, ο κύριος οιτήλλοΕέ μου το κρί-

μα. έψεύσατο δε τω κρίματί μου, βίαιον το βέλος αυτοΰ άνευ αδικίας.

ημείς δε ούτοι κριται /ενώμεθα, ει καλώς ο 'Ιώβ λελάληκε λε/ων·

δίκαιος μεν ειμί, αλλ' ο θεός μοι το κριτικόν ουκ εφύλαξεν, αλλ

20 εψεύσατο τω κρίματί μου ου προς αζίον κρίνας τα κατ εμε,

και ως δυνατός μάλλον ή δίκαιος βία την πληγήν έπήχαγε κατά του

μηδέν αδικήσαντος.

Υ Γ(ρΟΡ -9; βΟΡΡΝ * 13-14; 18-) Ν(4 τοστο - 9)

1 ο5πω Γ: ούτω Υ 2 απάντων Γ 3 δρθοδοζαστιχως Γ: όοθοδδξως

Υ 4 οδδενΐ Γ: ουδέ Υ 4-5 τοΰτο - μέμφεται: μέμφεται δε Ν

5 δ Έλιοΰς > Ν 6 νοησαι δε άμηχανήσας: μη συνεϊς δε Ν / εξ - 8

και > Ν 7 ττ)ς: η Υ / θεοο + καϋ Υ 8 ως ΓΝ: > Υ / θεοΰ ΓΝ:

9εω Υ / κατήγορων + δ δίκαιος Ν 9 6ι.ελλέγξαι. Υ / ποός ΓΝ: είς

τον Υ / επόθει. ΓΝ: έπεποίθει. Υ 11 ένωτίζεσθαι Υ 12 βρώσιν

ίΧΧ: γνώσιν Υ 13 τα εί,ρημένα Ηδς: τοις εργαζομένους Υ Ο Γ)

15 μέσων Υ 18 ημείς - γενώμεθα: κΐς χουνήν τούνυν προκείσθω

σκέψι,ν του άληθοΰς ή Ερεονα Γ (είς - ερεονα + Ημείς - γενώμεθα Ρ) /

έλάλπσε Γ 19 άλλ' δ: δ δε Γ / μοι. Γ: μου Υ
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ο μεν ουν Έλιους ούτως ένόησε τα εΐρημένα, ο δε Ίώβ τοΰτο ελε-

γεν 8τι· ύπερέθετο ο θεός κρίνα ι τα κστ' έμέ. ει γαρ έβούλετό με

άκουσα ι, δίκαιος Δν έρρύετο αν με των αναγκών, τοΰτο γαρ λέγει το

άττήλλαζέ μου το κρίμα, το δε έψεύσατο δε τΰ κρίμα-

5τί μου, ως 6 άγιος πληροφορηθείς, 8τι 6 θεός έμαρτύρησεν σύτΰ,

πως, φηαίν, μαρτυρήσσς μοι τοιαύταις <με> βσσάνοις περιέβαλεν; περι-

£εει δε ο Έλιους του 'ΐωβ τα βήματα αγνοήσας, ως πολλάκις εφημεν,

εζ οίας αγάπης τους λόγους προέφερεν .

34,7-8 τίς ανήρ ωσπερ 'Ιωβ πίνων μυκτηριομόν ωοίτερ ύδωρ, ούχ άμαρτΰν

10 ουδέ αΟεβήοας ουδέ 8λως κοινωνήαας μετά ποιούντων τα άνομα του πο-

ρευθήναι μετά ασεβών;

καγώ μεν ουν, φηαίν, έπίοταμαι του 'Ιωβ την αρετήν, ως τας μεν

ύβρεις εκ προαιρέσεως υποδέχεται ωσπερ οί ύδωρ έκπίνοντες· τοΰτο

δε δείγμα μεγίστης αρετής, το φέρειν υβριν άλΰπως. οιδα δε καί,

15 Βτι οίίτε προς ανθρώπους ημαρτεν οίίτε προς θεόν ήσέβησεν, άλλ' ου

δέ την μετά ανόμων ή ασεβών κοινωνίσν ποτέ ?\ διατριβήν κστησπάσστο.

34,9 μη γαρ εΐπης 8τι· ουκ εοτοι επισκοπή ανδρός· και έπιΟκοιτη

ούτω παρά κυρίου.

προς τους φίλους ειρηκως τα περί του 'Ιωβ προς αύτδν έτρεψε τον

20 λόγον μέμφομαι γαρ σοι, φησίν, ούχ ως αδίκω, αλλ' ως άνεπισκόπητο

καί σπρονόητα νομίζοντι τα καθ' ημάς ως του θεοΰ μη κηδεμονικως

επισκεπτόμενου τους ανθρώπους.

34,10-11 διό, ουνετοί καρδίας, ακούσατε μου· μη μοι ε'ίη εναντί-

Υ Γ(βΟΡΡΝ - 4 κρίμα,; 6/7 πεοιξέει - 8; βΟΡΡ 12-16; βΟΓΡΜ 19 - 21

ημάς) Ν(* 12-16)

2 δ > Γ (ή3&ΘΠ ΡΝ) / γάο: δε Γ 3 5ν Γ: > Υ / λέγει: δτ-,λοϊ Γ

4 άπήλλαζέ μου το: χεκράζομαι καί ο&δαμοΰ Γ (Ηΐοΐ) 19,7) 6/7 πε-

ριζέει Γ: περι,ζέει Υ 7 Έλιους + καί παοατοέττει Γ (ΓΐαήίίςΤ) /

τα Γ: > Υ 8 ο'ίας + δε Υ / αγάπης + ττΊς ποός θεδν Γ (πιςΜί Ν) /

πςχίέφερεν Γ: προσέφερεν Υ 13 υποδέχεται Γ(Ν): επιδέχεται Υ

14/15 και δτι Γ: ότι και 5ίθ1Η Υ 15 οδτε, Γ: ο6 Υ 16 ποτέ

Γ: > Υ 19 τα περί του Γ: του πεοϊ τον Υ 20 άνεπ ιοόπητα Γ:

άπροο-κόπητα Υ 22 τους άνθοώπους Η39: τοΐϊ ανθρώπου Υ
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ον κυρίου άοεβηοαι και εναντίον παντοκράτορας τάραζα ι το δίκαιον,

άλλο οποδιδοΓ ονθρωπω κοθά ποιεί έκαστος αυτών κοί εν τρίβω άν-

δρδς εύρήσει αυτόν.

άζιω τοίνυν ακούσατε ως συνιεναι δυνάμενοι τα λεγόμενο, μη

5 γαρ δη γένοιτο με εις ασεβείς έκπεσεΐν λόγους μηδέ επί παντοκρά

τορας θεοΰ λαλοΰντα φθεγζασθαί τι παρά το δίκαιον, οίδα γαρ, ότι

δ θεός έκόστω τα κατ' αΕίαν απονέμων, εν ω περιπατεΓ, εν τούτω

δράοΌεται αυτοΰ, τουτέστιν ως ευρίσκει αυτόν πορευόμενον, ούτως

αυτόν κρίνει.

10 34,12-13 οί'ει δε τον κύριον άτοπα ποιήαειν; ή ο παντοκράτωρ ταη

ρόζε ι το δίκαιον, δς εποίηοΐ την γην; τίς δε εστίν δ ποιων την

υπ* ούρανδν και τα ενόντα πάντα;

κύριος γαρ εστίν δ θεός και παντοκράτωρ και πάντων των όντων

δημιουργός, ουκ αν ουν, φησίν, δ δεσπότης άτοπον τι πράζειε περί

15 το ύπήκοον, ουδέ δ κατά πόντων το κράτος έχων του δικαίου σύγχυ-

σιν εργάσαιτο, ουδέ δ πάντων ποιητής το οίκεΓον άδικήσοι δημιούρ

γημα.

34,14-15 ει γαρ βούλοιτο συσχεΐν και το πνεύμα κατασχεϊν παρ'

ούτω, τελευτήσει πασά σαρξ δμοθυμαδόν πας γαρ βροτος εις γήν

20 απελεύσεται, δθεν και έπλάσθη.

ει γαρ μόνον θελήσει ανασχεΐν την πνοήν, ην τοΤς ζώοις έχαρί-

σοτο, πσνωλεθρίιρ πάντα διαφθαρήσεται, και ουκ εστίν ανθρωπον τίν .

από γης μη εις το συγγενές αναλυθηναι στοιχεΐον την γην. ταΰτα

Υ Γ(βΟΡΡΝ 4-9; βΟΡΡ 14 οδχ 4ν -17; βΟΡΡί 21-) Ν(13-17; * 21-23 γην)

1 χορίου ΙΧΧ: θεοΰ Υ / το ίΧΧ: τον Υ 2 άποδιδο" ίΧΧ: άποδςδόναι.

Υ 4 Αξι,ώ τούνυν > Γ / άχούσητε Γ( + ώ φύλοι Γ / ως: 3τι χαί. Γ /

συνιέναι. Γ: συν είναι. Υ(Ρ) / δυνάμενοι.: δύνασθε Γ 5 δη Γ ( > Ν):

ίχ( ) Υ / με Γ: μοι Υ 6 γαρ Υ(Ν): τοςγπροΰν Γ / ότι: ως Γ

76>Γ /τα:τδΓ 8 ο&τοΰ Γ: αίτηί Υ 10 ή ίΧΧ: χαΐ Υ

13 γαρ Ν 14' δημιουργός + α(>τός γαρ έποιησε τον οδρανόν χαί την

γτ^ν χας τα μεταξύ Ν / οΰν: τοίνυν Γ / πράξε ιέ Γ: πράξει. Υ, πράξτ) Ν

16 εργάσαι,το ΓΝ: έργάσηται Υ / πάντων ποιητής: δι' αγαθότητα το παν

συστησάμενος άλλ' ο6χ 6πό τίνος άναγχασθεί,ς Ν / άδιχήσει Υ 18 συ-

σχεΐν ίΧΧ: συγχεΐν Υ 21 θελήσει: έθέλοι θεός Γ(Ν) / πνοήν: &>-

ην Γ, πνοήν χαί ζωήν (Ν) / ζφοις Υ(Ρ): ^5σιν Γ(Ν) 23 την γήν > Γ
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δε φησιν δμοϋ και δεικνύς, ως 8τι 6 ποιητής ουκ αδικεί τα ποιήμα

τα, και τον Ιύβ εις φόβον ενάγων ως θελήσαντο προς θεον ομοτίμως

διαδικάσασθαι.

34,16 ει δε μη νουθετεί, άκουε ταΰτα, ένωτίζου φωνήν βημάτων.

5 ει μη πείθει ταΰτα, επί τί γε και των εφεξής βημάτων άκουσον.

34.17 ίδέ συ τον μισοϋντα άνομα και τον ολλύντα τους πονηρούς

οντά α ιών ιόν δίκαιον.

κατανόησαν, ως αιώνιος και άναρχος και δίκαιος ων θεός μισεί

μεν τα άνομα, τιμωρείται δε τους πονηρούς, συλλο/ισμώ δε πείθει

10 τον Ιώβ· ει /αρ αυτός μισεΐ τα άνομα και τιμωρείται την πονηρίαν

δίκαιος ων, ουκ αν τι πράζοι παρά το δίκαιον.

34.18 άσεβης ο λέ/ων βασιλεΓ· παρανομείς, ασεβέστατος τοΓς αρχουσιν .

ει γαρ κατά ανθρωπίνην ακολουθίαν και νομοθεσίαν 6 λε/ων τω βα-

σιλεΐ· παρανομείς ως ασεβέστατος κρίνεται παρά των αρχόντων, τί

15 δν πάθοιεν οί προς θεόν τολμώντες ειπείν παρανομείς; καλώς δε

ειπεν τοΐς αρχουσιν, ου γαρ πάντως και παρά θεώ άσεβης

κρίνεται 6 τω επισείω βασιλεΤ λέ/ων· παρανομείς.

34.19 <5ς ουκ είτα ισχύν θ?) πρόσωπον εντίμου ουδέ οιδε τιμήν θέσθαι

ανδρός θαυμασθηναι πρόσωπα αυτών.

20 κρίνεται δε ασεβείας ο τοιούτος κατά την ανθρωπίνην ακολουθίαν,

ως εφημεν, ως μη αισχυνθείς τδν εντιμον και πλούσιον μηδέ θσυμά-

Υ Γ(βΟΡΡί -3; βΟΡΡΝ 5; 8-11; βΟΡΝ 13-17; βΟΡΡΝ 20-} Ρ(13-17)

1 φησι,ν: λέγει. Γ / χαί: τε Γ / δτι. > Γ / αδικεί + ποτέ Γ

5 μη Η99: μεν Υ(Ν). μεν οόν Γ / πείθει. + σε (Ν) / ταΰτα + ψησίν Γ,

καί σωρρονέοτερος γέν|ρ ευ £ν εχοι (Ν, Κοηο'βΚίυρ) / Ιηί τί γε Ηβς:

Ιτιεί τοίγε ΥΓ, εΐ 6ε μη (Ν, ΚθΓθ'βΙ<£υΓ) , νίβΐΐ. έηίστησον / άΉουε Γ

6 Ιδέ: εΐ δε Υ / δλόντα Υ 8 κατανόησαν + γαρ Γ / αΙώνιος - καϊ.2:

4βΙ Γ / ων Γ: > Υ / δ θεός Γ 9 τιμωρείται. Γ: τυμωοεΐ Υ / πεί-

9ες: χρη^ταυ ποός Γ 10 τιμωρείται Υ(Ρ): τιμωρεί Γ 11 ων:

4ρα και Γ / πράξει Υ 13 άνθρωπίνην + ψησιν ΓΡ / καί νομοθε

σίαν >Γ/τω>Γ 14 4ς + άσεβης καί Υ 15 προς + τον Ρ

/ είπεν -Κ δτι ΓΡ (ηϊοίΐΐ: Η) 16 'γαρ' Υ 17 ίπιγείω: εηί γης Γ

21 ώς2 Φ): καί ως Γ, > Υ
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αας την προσοΰσαν ούτω δυναοτείσν.

34,20 κενά δε αυτοΐς αποβήσεται τδ κεκραγέναι και δεΐσθαι ανδρός.

τοις δε θουμόζουσι τα πρόσωπα των εντίμων κενά αποβήσεται δια

το μη έιτϊ θεώ, άλλ' έπ' ανθρώπω πεποιθέναι.

5 34,20 εχρήσαντο γαρ παρανόμως εκκλινομενων αδυνάτων.

έκκλινονται του ιδίου δικαίου οι αδύνατοι υπό των παρανόμως

θελδντων χαρίζεσθαι τω βαϋιλεΐ καϊ τοις αρχουοιν. δια τοΰτο γοϋν

κενά άποβήσεται αυτοΐς, 8τι προς χάριν ανθρώπων παρεϊδον το δί-

κα ιόν .

10 34,21-22 αυτός γαρ δροτής εστίν έργων ανθρώπων, λέληθε δε αυ

τόν ουδέν ων πράττουσιν, ουδέ εβτι τόπος του κρυβήναι τους ποι-

οΰντας τα άνομα.

αλλ' ο πάντα ορών οφθαλμός του θεοΰ τα πάντα βλέπει και ουκ

εστί τόπος, εις 3ν ουκ άφικνεΐται ί\ πανεποπτική δύναμις του θεοΰ.

15 34,23 δ'τι ουκ έπ' άνδρα θήσει έτι.

και ουκ ε^ 6 θεός τους αγίους εις άνδρα τίθεσθαι την ελπίδα,

άλλ' έφ' εαυτόν, δτι οΐ άδικοι έιτ' ανθρωπον έλπίζουσιν.

34,23-25 & γαρ κύριος πόντος έφορο, ο κοτολαμβάνων ανεζιχνίαοτα,

ένδοξα τε και έζαίσια, ων ουκ εστίν αριθμός, ο γνωρίζων αυτών τα

20 ε·

πανεπίσκοπος ουν τυ/χάνων ά θεός καταλαμβάνει μεν τα άνεζιχνί-

αο*τα, εργάζεται δε ενδοζα και έζαίσια και αναρίθμητα, πάντα γνω-

Υ Γ(βΟΡΡΝ -1; 3-4; βΟΡΡ 6-9; * 13-14; 21-) Ρ(16-17) Ν{8 δτι. -9; 21-)

5γΓ(6-9)

3 τοις δε: πλην φησι τοις Γ / δια Γ: διό Υ 4 πεποιθέναι + και

έπελπίζειν Γ 6 έΉκλίνονται Υ 5νΓ: έκκλείονται Γ / παρανό

μως Γ 5νΓ; παρανόμων Υ 7 γοΰν Γ: ουν Υ(Ρ) 8 άποβήσεται

αυτοΐς: αυτοΐς άποβήσεταί φησιν Γ 11 κριβ^ναι Υ

16 και > Ρ 17 δτι. οΐι οΐ γαρ Ρ 21 ουν τυγχάνων: γαρ φησςν

τυγχ. Γ, Δν φησιν Ν 21/22 ανεξιχνίαστα: πασιν ακατάληπτα ΓΝ

22 Ενδοξα - άναοίθμητα: τα παοάδοξα Ν 22/1 γνωρίζων: είδώς Ν
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ριζών τα παρά ανθρώποις πραττόμενα. το καταλάμβαναν ουν έφ' £-

κότερου κείται, επί τε του έξιχνιάζειν και διαπράττεσθαι.

34,25 και στρέψει νύκτα και ταπε ινωθήσοντα ι .

αντί του· την εύπρα/ίσν αυτών είς νύκτα μεταθήσει. ή και ου-

5 τως- τα δοκοΰντα είναι δικαιώματα των ασεβών στρέφων δείκνυσιν

είναι νύκτα την σντοψιν αυτών διό και ταπεινοί αυτούς. ό δε λε-

χει, τοιούτον εστίν αυτοί μεν ως εκ δικαιωμάτων ποιοϋσί τίνα,

σκότους δε έοτιν έργα α διαπράττονται, και ταπεινοϋνται παρά θεγ.

34,26 εοβεοε δε ασεβείς.

10 μετά το έλεγχθηναι αυτούς δηλονότι.

34,26 6ρστοϊ δε εναντίον αυτού.

6ρ^ τους ασεβείς δ θεός ου κατ' έπισκοπήν, άλλ' επί τω αυτούς

τιμωρεΐσθαι κατά τδ εν %λμοΐς· πρόσωπον δε κυρίου επί

ποιοΰντας κακά του ε ζολοθρεϋσα ι .

15 34,27-28 8τι έζεκλιναν εκ νόμου θεοΰ, δικαιώματα δε αύτοΰ ουκ

έπέΥνωσαν του επα/α/εϊν έπ' αυτόν κρσυ/ήν πένητος, και κραυγήν

πτωχών εισοκούσεται.

αιτίας ειπεν, δι' ας οΐ ασεβείς κολάζονται, έπά/εσθαι δε φησιν

την των πενήτων κραυ/ήν είς θεόν, δτιπερ αδικούμενοι εις αυτόν

20 καταφεύ/ουσι βοωντες και την θεόθεν έκδίκησιν επικαλούμενοι.

34,29 και αυτός ησυχίαν παρέχεται, και τίς κσταδικάσεται;

13-14 Ρ33ΐιτι 33,17

Υ Γ(βΟΡΡ -2; * 4 - 6 α&τοός; 10; 12-14; βΟΡΡΝ 18-20) Ν(- 1 πραττό

μενα; Φ 12-14)

1 καταλάμβαναν Υ / έφ' Γ: επί Υ 4 μεταθήσει: μεταβάλλει (Γ)

6 5ντοψι.ν Υ(Γ) 3()(1θη^Ιυιιι 1θΧΐθΪ3 6 α6το&ς + ατέ επίπλαστους χαί

έσχηματςομένους (Γ) 10 αδτοος > Γ 12 6ρ^ +· φησιν Γ(Ν) /

θεός + και Γ (ηίεϊΐί ΡΝ) / τ$: το Υ 13 κατά - 14 Γ(Ν): > Υ

18 έτίας Υ 19 δτιπερ Γ: 6περ Υ 19/20 είς - βοωντες: βοώσι Γ

20 θεόθεν: ίνωθεν Γ / έκδίκησςν επικαλούμενοι: επισπ&νται, βοήθειαν Γ
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ει δε και θεός ανεΕ ικανών εν ησυχία τέως ε^ τους αΰεβεΐς είναι,

τίς δύναται καταδίκασα ι, <5ν & θεός ου κατεδίκασεν;

34.29 και κρύψει πρόσωπον, και τίς οψεται αυτόν;

τοΰτο λέγει, ότι αφανής ων τας κρίσεις εκφέρει.

5 34,29 και κατά έθνους και κατά ανθρώπου <6μοΰ>.

τιμωρείται δε ου μόνον τον κοθ' εκαοτον, άλλα και έθνηδδν α

παντάς, καθ' ους οιδεν αυτός λόγους τας πανωλεθρίας εργαζόμενος.

34.30 βασιλεύων ανθρωπον ύποκριτήν από δυσκολίας λάου.

καθώς γέγροπται· και έδωκα αύτοΐς βασιλέα εν οργή

10 του θύμου μου. πολλάκις γαρ τον σχήματι φαινόμενον αγαθόν

συγχωρεί εις βασιλέα σνογορευθήναι, έφ' ω κακωθήναι δι' αυτοΰ τους

υπηκόους δια την αυτών δυσκολίαν και κακοπραγίαν.

34.31 -32 ότι προς τον ίσχυρδν & λέγων εΐληφα, ουκ ένεχυράσω·

άνευ έμαυτοϋ οψομαι, συ δεΐζόν μοι.

15 8σα τοις παλαιοτέροις εις τον τόπον εΐρηται, παραθήσομαι.

οΐ μεν φασιν, Οτι τοΰτο λέγει, 8τι μη τολμά τις ειπείν τω ίσ-

χυροτέρω δτι· άκαίρως εΐληφας τα έμα και ουκ ενεχύρου χάριν ως

εποφειλόμενος, και παρά γνώμην έμήν εΐληφας· επίδειζον, δτι ευλό

γως τοΰτο δέδρακας. ει δε τω δυνατω ταϋτα ουδείς ειπείν τολμά,

20 πως συ θρασύνη κατά θεοϋ; καί φασι μεν τσύτην είναι την εννοιαν,

ασαφίας δε πεπληρωσθαι το ρητόν .

9-10 Η05Θ3 13,11

Υ Γ(βΟΡΡ 1-2; βΟΡΡΝ 4; 6 - 7 λόγους; βΟΡΡ 9-12; βΟΡΡΝ 16 - 20 θεοΰ)

Ν(* 9-12) Αη35ί35ίυ5 5ιη3ΐΐ3, Ου3β5ίιοηθ5, Κβρ.16 [Ρ6 89,4808] (9

χαί - 12)

4 αφανής: αόρατος Γ / ων + δ θεός άοράτως (αόρατους ΡΝ) Γ 5 αν

θρώπου ίΧΧ: ανθρώπους Υ 8 3Π1 Κβικί Π3θ>ΐ9β£ΐ"39βη ι Π Υ 9 καθώς

γέγραπται: καθά ειπεν Γ / α6τοΐς: σοι Απ35ΐ. 10 τον (Ρ):

τω ΥΓ Απ35ΐ. 11 κακουσθαι. Γ, + βουλεται. ΑΠ35Ϊ. 12 κακοπρα-

γιαν: πονηρύαν Γ 13 ένεχυράσω Ι.ΧΧ: Ινέχει,ρά σοο Υ 16 οΐ -

λέγει.: τινές ούτως ηρμήνευσαν Γ 17 άκαίρως: αδίκως Γ / και > Γ

/ ίνεχείρου Υ 18 επίδειζον νθπηυίθί Υουης: επεί δεΐζον ΥΓ

20 σ6 + φησι,ν τοιαύτα Γ
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έτεροι δε ούτως έ νόησαν 6 πιστεύων, φησίν, ου λαμβάνει, ενέχυ

ρο, ό εις τον θεδν έλπίζων ουκ απαιτεί αυτόν ενέχυρα, καθώς οι Ιου

δαίοι ένεχυρσζοντες εφασκον ποίησαν σημείο ν και -ιστεΰ-

σομέν σοι, η· κατάβηθι από του σταυρού· άλλ' ό πεποιθύς

5 αύτ<|> λέγει 8τι· χωρίς της έμής δυνάμενος σοι πίστευαν ελπίζω δφε-

σθαι, δηλονότι τα αγαθά.

ο δε Σύμμαχος ούτως έκδέδωκεν δτι προς θεόν £ησιν ανέλαβαν,

ουκ έφέΕω ακωλυτως, συ διασάφησαν μοι. 5 δε ένόησεν 6 Ζύμμαχος,

τοϋτό εστίν επειδή την υπέρ θεοΰ £ήσιν ανελαβον, φησιν ο Έλιούς,

10 ουκ επέχω, αλλά ακωλύτως έπε£έρχομσι τω λόγω. ει δε μη καλώς λέ

γω, συ διασάφησαν, αντί του· ελεγζον τον λόγον.

34,32 εί άδικίσν είρ/ασόμην, ου μη προσθήσω.

εϊπέ ουν, φησίν, 'ΐωβ, <εί> αδίκως λαλώ, και ου προσθήσω τοις εϊ-

ρημένοις.

15 34,33 μη παρά σου αποτίσει αυτήν, 8τι συ όπωση;

μη των έμων λόγων συ τας δίκας αποτϊσαι μέλλεις; ούκοΰν μη

άπωση, αλλά διέλεγζον τα είρημένα.

34,33 8τι σΟ εκλέξτ) και ουκ εγώ.

σον γαρ εστίν έκλέζασθαι και διευκρινησαι, πότερον καλώς ή κα-

20 κως ελάλησα, ουκ έμοΰ του είρηκότος.

34,33 και τί εγνως, λάλησον.

εί ουν τι πλέον γνωρίζεις, απόκριναι.

3-4 ν§1 . ϋοΗ3ηηθ$ 6,30 4 Μβ«(ΐ3υ5 27,40

Υ Γ(βΟΡΡΝ 7-11; 16-17; 19-20; 22) Ρ(1 6 πςοτεΰων - 6) Ν(ι» 13-14)

1/2 ένέχειρα Υ 2 θεόν + φησίν Υ/ ένέχει,ρα Υ/ οΐ Ρ: > Υ 3 ενε-

χϋράζοντες Ρ, ένεχει,ρςάζοντες Υ 5 λέγει: φησι,ν Ρ 7 ί>ή"σι.ν Γ:

{>ήμασιν Υ 8 οδχ έφεξω Γ: ο6χ έφθέγξω Υ, ούχ έξω (Ν), > (Ρ); ν9ΐ .

ΙΟ/ 6 ΣΟμμαχος: οδτος Γ 10 επέχω Γ: Ιχω Υ/ έπ εξέρχομαι. Γ: εξέρχο

μαι. Υ 13 είπε .. <εί>: δεΐξον .. δτι (Ν) 15 αποτίσει.: νςΐ.16,

άποτιεΖς Υ/ αδτήν ίΧΧ: αδτόν Υ 16 συ Γ: οδ Υ, + φησίν Γ 18 έκ

λεξε ς Υ 20 έμοΰ του Γ: έμαυτου Υ 22 γνωρίζεις: γινωσχεις Γ
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34.34 διό συνετοί καρδίας έροϋσΊ ταΰτα, άνήρ δε σοφός άκήκοέ μου

το £ημα.

ως του 'Ιωβ σιωπήσαντος κυροΐ τους έαυτοΰ λόγους 6 Έλιους καί

φησιν ότι· ταΰτα, απερ ειπον προς σε, και άλλοι συνετοί λεΕουσί

5 σοι καί, ει τις ανήρ σοφός επαινετός, των βμων ακούει λόγων.

34.35 'ΐωβ δε ουκ εν συνέαει έλάλησε τα βήματα αύτοΰ, ουκ εν έπιστή-

εστίν εν λόγοις επιστήμη, δταν τις εφιστάς οις μέλλει λέγειν

μετά συνέσεως προφέρη τους λόγους, έπαινετως τας πεύσεις καί

10 αποκρίσεις ποιούμενος, συ ουν, φησίν, άσυνέτως καί ανεπιστημόνως,

εικί) καί ως έτυχε λελάληκας.

34,36-37 ου μην δε άλλα μάθε, 'Ιώβ, μη δφς έτι σνταπόκρισιν <ωσ-

περ οΐ αφρονες>, Ι'νο μη προοθωμεν έφ' όμαρτίαις ημών, ανομία δε

εφ* ημϊν λογισθήσεται πολλά λαλούντων βήματα εναντίον κυρίου.

15 επειδή εκ πολυλογίας ουκ εκφευζεται αμαρτία, συμβουλεύει τω

'ΐωβ ο ΈλιοΟς μη πολυλογεΐν μηδέ ωσπερ οι φίλοι ποτέ μεν αντίλε

γε ιν, ποτέ δε συντίθεσθαι καί περί των αυτών πολλας ποιησασθαι

τας διαλεΕεις καί πεπλανημένος, τοΰτο γαρ αφρόνων "δ ιόν, καί μά

λιστα ου χρή ταΰτα ειπείν, 8ταν περί θεοΰ τις λαλ?). εγώ γαρ, φη-

20 σίν, εύλαβοΰμαι εν τοις λόγοις, μη καί περί ων λαλοϋμβν λόγον

Υ Γ(βΟΡ 3-5; βΟΡΡ 10 συ - 11; 19 εγώ -) Ρ(3-5; 3-11; 15 συμβουλεό-

6^ - 19 λαλ^) Ν(3-5; * 10 συ - 11; 19 εγώ -)

4 λεζουσι: δε εξουσι Ρ 5 σοφός > Ν / έπαινετως Ρ, έιταινετέος Γ,

συνετός Ν / λόγων + καί τοότοι,ς συντίθεται Ν 8 εν λόγω επιστή

μη εστίν Ρ/ οΐς: οΖ Ρ 9 προφέρει Υ, προσρέοτ) Ρ 9/10 καί απο

κρίσεις άορρθίΐ Υ 10 συ - φησίν: συ ουν Ρ, καί γαρ συ γε Γ, συ

δε (Ν) 10/11 άσυνέτως ΠΒαΗ Ετυχε ίΐθΠΐ υπ<1 καί > Ρ 11 είκΐ)

Η39: εί μη Υ, > ΓΡ(Ν) / καί ως 2τυχε > Γ(Ν) / λελάληκας + ηοός 9εόν

κρίνεσθαι βουληθείς Γ(Ν) 12 μην ίΧΧ: μη Υ 17 ποιεΐσθαι. Ρ

18 αφρόνων - καί3: δίκαιον Ρ 19 χρή + πολλά ουδέ Ρ / είπεΐν:

λαλεΐν Ρ / λαλεί Υ 19-20 εγώ - λόγοις: εδλαβουμαι γαο εν τού

τοις ϊγωγε ΓΝ 20 ων λαλοΰμεν: των ψιλών ρημάτων Γ, των ψυχιχων

(τημάτων Ν
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ύφεζωμεν τ« δικαίω κριτί) και προς τσς έ£ ερ/ων <άμαρτίας τας εκ

λόγων > προσθήοωμεν ει δε και εν λόγοις έιτλημμελήοαμεν, μη πάλιν

τα αυτά φθε/ζώμεθα, ίνα μη ταΐς πρότερα ις και δευτέρας προβθήΰω-

μεν αμαρτίας, τούτο γαρ εοικε λέγειν τω 'ΐωβ 8τι· απαζ ουκ ορθώς

5 έλάληοας· μη και είοαϋθις τοιούτους έπα/ά/ης λόχους, ?να μη

προσθήοωμεν έφ' αμαρτία ι ς ημών.

Υ Γ(βΟΓΡ - 1 χρς-ή5) Ν(- 1 χοιττ))

1 {χρέξομεν Υ / δι,χαι,οκρςτί) Ν 1 /2 < >: νςΙ.3-4 2 ποοσβή-

σομεν Υ 3 φθεγζόμεθα Υ 3-4 δευτέοας . . αμαστίας Ηβ9:

δεοτέοαςς .. άμαρτίαςς Υ 5 τοιούτους Ηβς: του Υ / έπαγάγεις Υ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΙΚΟΣΤΟΝ ΤΕΤΑΡΤΟΝ

Αρχή του £ητοΰ· ύπολαβων δε Έλιους λέγει· τί τοΰτο ή/ή-

(Χι εν κρίσει; ου τις ει ότι ειπας· δίκαιος ειμί έναντι του θεοϋ;

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 προδιεζελθων ό Έλιους περί παιδείας θεοΰ τους αμαρτάνοντας

έπιστρεφούσης, είτα και κολάοΐως όλοθρευούσης τους αδίκους, νυν

τον περί μακροθυμίας του θεοϋ λόγον εισάγει και μεγαλοπρέπειας

μεμφόμενος τω 'ΐωβ έφ' οις ελεγεν ει εγώ ημσρτον, τί σοι

δύνομαι ποιήααι και έφ' οις ηθέλησε κριθήναι προς θεόν.

10 Α'ι λέζεις

35,2 τί τοΰτο ήγήσω εν κρίσει;

ή τοΰτο λέγει 8τι· τί έλογίσω περί των κριμάτων του θεοΰ; αρά

ως δυνάμενος ταΰτα κατάλαβεΤν; Ρ| δτι· τί ελο/ίσω προς θεόν θέλων

κριθήναι;

15 35,2 συ τίς ει 8τι ειπας· δίκαιος ειμί έναντι κυρίου;

πΰς έτόλμησας δίκαιον σαυτόν αποφήναι εναντίον του θεοΰ; δ μεν

ουν Έλιους ούτως ύπελοβεν είρηκέναι τον '1<3β· ουδαμώς δε απεφήνα-

το εαυτόν σνσμάρτητον, αλλ' δτι κατά δύναμιν πασαν δικαιοσΰνην έ-

φύλαζεν. περί γαρ των εν παραπτώμασιν αμαρτημάτων και ακουσίων

8-9 Ηιοί) 7,20

Υ Γ(βΟΡΡ 5-9; βΟΡΡΝ 12-14; 16 πώς - θεοΰ) Ν(5-9)

1 χεφάλαι,ον χδ Υ 2 αρχή - ί>ητοΰ Π3ςίΐ λέγει. 3ίθ11£ Υ 3 "8-

τι Υ 5 τους - 6 αδίκους > Ν 7 του - μεγάλοι ρεπ ε ύας: χύνει

λόγον Ν 9 χαΐ ΓΝ: > Υ 12 δτι. τί Η39: δτι. Υ, τί Γ

13 ως δυνάμενος: δτι. δΰνασαι. Γ / τί Γ: το Υ 16 πώς +· δε Γ / σε-

αυτόν δίκαι,ον Γ / εναντίον του θεοΰ: ως προς θεόν Γ
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καί ούτος &μολο/εΐ τούτοις ένοχος είναι, ττοΐ μεν λεχων επεση-

μήνω δε, ει τι άκων πα ρε β η ν, ποΐ δέ· ει δε άμαρτον

εκουσίως έκρυψα την άμαρτίαν μου.

35,3 η1 έρεΐς- τί ποιήσω άμαρτών;

5 σλλ' ουδέ ωφειλες, φησίν, είπεΐν τί ιτοιήοω άμαρτών; οι-

δας γαρ, <5 ποιεΐν ωφειλες· άπεχεσθαι της αμαρτίας, δακρύειν, με-

τανοεΐν, ικέτευε ιν τον θεόν άμνηστίαν σοι των παραπτωμάτων πσρα-

σχεΓν. ο μεν ουν Έλιους προς την διάνοισν έαυτοϋ καλώς συμβουλεύ

ει τω 'Ιώβ, ο δε μακάριος 'Ιωβ κρείττονι διάνοια έ'λε/εν ει δε

10 και ημαρτον, τί σοι δύνομαι ποιήσαι;-άντι του · ουδέν

τοσούτον δύνομαι ποιήσαι ώστε έΕαλεΐψαι την ομαρτίσν, ει μη της οής

τύχω φιλανθρωπίας, εύλαβεστερον ουν ελε/εν 6 'Ιωβ 8τι· καν πασσν μου

δύναμιν είσαχάγω προς το την άμαρτίαν μου απάλειψα ι, αμηχανώ τοΰ-

το πρα£αι· το χαρ πρα/μα των σων οικτιρμών έπιδέεται.

15 35,4 ίγύ δε σοι δώσω απόκρισιν και τοΓς τρισι φίλοις.

ως και των τριών φίλων πεπλανημένων και του 'Ιωβ ουκ εν συνεσει

λαλήσαντος αυτός ύπισχνεΓται κρείττονος απάντων προφερειν λόγους.

35,5 ανάβλεψον εις τον ούρανόν καί ιδε, κατάμαθε νέφη ως υψηλά

οπό σου.

20 άρον, φηοίν, τους οφθαλμούς, τους τε σωματικούς και τους της

διανοίας, και θεωρηΟας, πόσον υπερέχει ο ουρανός ανθρώπων, παρα-

1-2 Ηΐοΐ) 14,17 2-3 Ηϊοΐί 31,33 9-10 Ηϊο5 7,20

Υ Γ(βΟΡΡΝ 5-12 φιλανθρωπίας; 16-17) Ρ(=* 20 - 21 ανθρώπων; 21/1

παραχωρεί. -)

1 Ιπυσημήνω Υ 5/6 οίδας Γ: οίδα Υ 6 ώφει,λες: Εδει. Γ

6/7 δαχρόεςν μετανοεΐν: καΐ Γ (μετανοεΐν δαχρδει,ν Π3θΗ 7 θεόν Ιΐβΐ Ρ)

7 τον > Γ 7/8 άμνηοτίαν - παρασχεΐν > Γ 8 Ιαυτοΰ δι,άνοι,αν

εΐβΐΐΐ Γ 9 τφ'Ιώβ > Γ / δςανοοα + χαΐ εδλαβέστερον (ν9ΐ.12) Γ

10-11 αντί - ποιήσαι Γ: > Υ(Ρ) 16 - 17 λαλήσαντος Ηβς:

4ς καί των τρυων φίλων πεπλανημένων ο6χ Ιν συνεσει. λαλήσαντα Υ, ως

χαί του Ίώβ οδχ Ιν συνέσες λαλήσαντος χαί των τοιών φίλων μη εδρδν-

των Ετι. άπόχρι.σι.ν Γ 17 προφερειν Γ: προσφέρειυ Υ, + τους Υ
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χωρεί τη του θεοΰ μεγάλε ιότητ ι και τοΐς ανέφικτο ι ς αύτοΰ κρίμασιν.

35,6 ει τ^μορτες, τί πράζεις; ει δε και πολλά ηνόμησας, τί δύνα-

σαι ποιησαι;

τ<|> ούτως θαυμαστώ;

5 35,7 επειδή ουν δίκαιος ει, τί δώθε ι ς ούτω; ή τί εκ χειρός Ρου

λήψεται;

ει δε και δίκαιος ει, ποίον δικαιοσύνην σου πράξεις, ίνα άρε-

σης αύτω;

35.8 σνδρι τω 6μοίω Οου η ασέβεια σου και υίΰ ανθρώπου ή δικά ιο

ί Ο σύνη αού.

κατά την είρημένην εννοιαν τοΰτο λέγει ότι· μόγις, εις ανθρωπον

άμαρτων, βιτα πασαν ούτω θεραπείαν προσα/αγων, δύνη εειοΰβαι την

δικαιοούνην 0ου εις το σιτολυτρώοασθα ι την άμαρτίαν. & δε εις θεόν

τι αμαρτήοας, τί δύναται τοιούτον πραΕαι, ή ποίον δικαιοούνην

15 αντειοα/αγεΐν εις άπολυτρωσιν;

έ'οτι δε και έτέρως νόησα ι τα προκείμενα, ως γαρ του 'Ιώβ εΐρη-

κότος· ει ί^μαρτον, τί ΟΌ ι δυναμαι ποιήοαι; και λέγον

τος εαυτόν είναι δίκαιον, φηοίν 6 Έλιους δτι· καν ημαρτες καν δί

καιος ης, ουδέν εκ τούτου θεός ή βλαβηοεται ή ωφεληθήοετα ι . μη

20 ουν έπαίρου επί τ?) οί| δικαιοσύνη.

35.9 από πλήθους συκοφαντούμενοι κεκράζονται.

άνθρωποι μεν γαρ, φησίν, συκοφαντούμενοι κεκράζονται από του

πλήθους τΰν κακών.

35,9 βοήσονται από βραχίονας πολλών.

17 ΗΐοΙ) 7,20

Υ Γ(ρΟΡΡ * 4; βΟΡΡΝ 19 μη - 20; * 22-23) Ρ(-4; 7-8; Φ 11 μόγι.ς - 15)

2 εΐ - πράξει,ς > Ρ 7 χαί Ρ: > Υ / εί > Ρ / ποίον: πασαν Ρ / σου

> Ρ 9 ανθρώπου ίΧΧ: άνθρωποι Υ 12 ποοσαγαγών Η39: Λγαγών ΥΡ

14 τς > Ρ 16 δε Η3§: γαρ Υ 20 ουν: τοίνυν Γ / έπαίρου +

φησίν Γ / τφ Γ» > Υ / σφι σαυτοΰ Γ
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κοί αϊτό των πολλών υν ττάσχουσι δεινών εκ της ισχύος - τοΰτο

γαρ δήλοι 6 βροχιών - των δυνατών {ο*} προς θεδν βοώαιν.

35,10 κοί ουκ ειπεν που εστίν 6 θεός 6 ποιήοος με;

κατ' εκείνων δε προσέρχονται κρόζοντες ο! αδικούμενοι, κατά των

5 μη λογιζομένων, δτι τον θεδν εχουσι ποιητην.

35.10 δ κατστάσσων φύλακας νυκτερινός.

μη λογιζομένων, δτι ούτος εταΕε μέτρα νυκτί. επειδή γαρ εις

τεσσάρας φύλακας η νυζ διί)ρηται, οπό τούτων τα μέτρα της νυκτός

έοήμανε και 6 διδάζας ανθρώπους αίνεΐν τον θεον εν ταΐς νυκτερι-

10 ναΐς φυλσκαΐς. μεσονύκτιον, γόρ φησιν 6 Δαυίδ, έξεγειρόμην

του έξομολογήσασθο ί σοι επί τα κρίματα της δικαι

οσύνης σου. κατά δε τσύτην την εννοιαν και Θεοδοτίων ούτως έκ-

δέδωκεν 6 διδούς οίνέαεις εν νυκτί.

κατά δε βαθυτέραν διάνοιαν νυκτός δντος του παρόντος βίου διδ την

15 σύγχυσιν της αμαρτίας φύλακας ημΐν έ'τσΕεν ο θεός, οίον εντολας

και αγγέλους τους ημάς φυλάττοντος. {κοί αυτός εστίν ί> κατατόο-

Οων φύλακας νυκτερινός.)

35.11 δ διορίζων με από τετραπόδων γης, από δε πτηνών ουρανού.

ου διελογίσαντο οί άδικοι, ως έτιμήθησαν υπέρ τα επί γης άλογο

20 και κατό αέρα δι ιπτάμενο πετεινό.

35.12 έκεΐ κεκρόΕοντοι κοί ου μη εΐοοκούΟΓ) κοί οπό ύβρεως πονηρών.

?) οί αδικούμενοι έκεΐ - αντί του· προς θεόν - οπό της ύβρεως

των πονηρών κεκράζονται, Ί'να Γ) κοτ' έρώτηαιν το κοϊ ου μη

10-12 ΡδΒίπι 118,62

Υ Γ(βΟΡΡ Φ 1-2; βΟΡΡΝ 4-5; * 7 - 8 διτρηται; βΟΓΡ 14 - 16 φυλάττον-

τος; 19-20; 22-) Ν(* 1-2; * 19-20) '

1 ων (ΓΝ):> Υ 4 οί - χοτά > Γ 10 εξεγειρ6μην ο Δαυίδ δίεΐΐΐ Υ

13 αΐνέσεςς (ΙιεβηάθΓβη Ζευςβη (δ.ΠβΙά ζ.5ΐε!1ε): ανέσεις Υ 14 8αθυ-

τ£ραν Γ: ΙτεοονΥ 15 οίον έντολάς Γ: > Υ 19 ο6: άλλ' οδδί. Γ/ έλο-

γίσαντο Γ, + φησςν Γ/οΙ άδικοι, ως έτιμήθηοαν Γ: 4ς έτι,μ. οΐδί,καιοι Υ/

έτι,μ. + θεόθεν Γ 20 χαΐ > Γ(Ηβΐ Ρ)/ χατο + τον Γ 22 η1 Γ: > Υ
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είσακούΟΓ), αντί του· και ακούοει αυτών βοώντων 6 θεός.

ή οί άδικοι και υπερήφανοι υπό έτερων πονηρών αδικούμενοι έσν

κράξωσι προς θεόν, ουκ εισακούονται· προς γαρ τους τοιούτους, φη-

σίν, άνεπιΰτρέπτως έχει 6 θεός.

5 πρός έκατέρσν δε εννοισν αρμόζει τα επαγόμενα.

35,13-14 άτοπα γαρ ίδεΐν ου βούλεται 6 κύριος, ούτος γαρ 6 παν

τοκράτωρ ορατής εστί των συντελούντων τα άνομα και σωθεί με.

εΐρηκως του θεοϋ το μισοπόνηρον και ως ουδέν διαλανθσνει <σύ-

τδν> των παρά άνθρωπο ι ς πρσττομένων, άλλα και έφορο κολαστικΰς

10 τους ανόμους, εύχήν έπέπλεζε τω λόγω φήσας· και σώσει με.

35.14 κρίθητι δε εναντίον αύτοΰ, ει δύνασαι αυτόν αίνέσαι ως εστίν.

τί ουν προς τον τοσούτον και τηλικοΰτον θέλεις, φησίν, κριθή-

ναι, οπουγε μηδέ προς αζίσν αυτόν υμνολόγησα ι οίος τε ει;

35.15 και νυν ουκ εστίν επισκεπτόμενος οργήν αυτοΰ και ουκ εγνω

15 παραπτώματι σφόδρα.

δια τοΰτο τοιγαροΰν, επειδή μη συνεχώς επισκέπτεται τη έποφει-

λομένη άδίκοις οργ?), άλλ' ωσπερ τις αγνοον ου σφόδρα τιμωρείται

τα ημέτερα παραπτώματα, την άνοχήν σύτοϋ και μακροθυμίαν οί άν

θρωποι εις καταφρόνησιν λαμβάνουοΊν. το δε ειπείν και νυν εδει-

20 ζεν, δτι καν παραχρ?ϊμα μη τιμωρίγΓαι, αλλ' ουν αποδώσει ποτέ έκά-

στω τα κατ' άζίαν.

35.16 και 'ΐωβ ματαίως ανοίγει το στόμα ούτοϋ, εν ογνωσίο βήματα

βαρύνε ι .

Υ Γ(βΟΡΡ -5; 8-10; βΟΡΡΝ 12-13; βΟΡΡ 16-21)

3 χράξωσι. Γ: χράξονται, Υ / είσαχοόονται. Γ: εΐαακούσονται. Υ 46

> Γ θ-9 χαί. - 4λλά > Γ 10 Ιπέπλεξε Η39: έπλεξε ΥΓ (έπε-

λέξατο χαί Επλεξε Ρ) 12 τον > Γ / έθελει,ς Γ / φησι,ν > Γ

16 δια: άλλα δια Γ / τοΰτο + φησίν Γ / τοι,γαροΰν > Γ / επισκέπτεται

+ χαί. έπεξέρχεται θεός Γ 16/17 έπι,φειΛομέντ) Υ, οφειλομεντ) Γ

17 άλλ' ωσπερ: ώσπερ δε Γ / ο6 Γ: > Υ 20 τιμωρείται Υ

21 τα: το Γ 22 βαρύνει ίΧΧ: βρυει Υ; νςΐ .304,3-4
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μη κατανοων, φησίν, 6 'Ιωβ τδ με/αλεΐον του θεοϋ και το μακρό-

θυμον και τα ακατάληπτα αυτοϋ κρίματα, και 8τι άνθρωπος ουδέ αινέ-

Οαι κατ' όζίαν τον θεδν δύναται, μήτι/ε κριθηναι προς αυτόν, βα

ρέα και απρεπή φθε/γεται βήματα, και καλώς μεν & Έλιούς ουδέ

5 τον 'Ιωβ ως δι* ασεβείας πάοχοντα {μεν} καταδικάζει, άλλα και τα

περί της θεοϋ μεγαλοπρέπειας και ανοχής ορθώς δοξάζει, ούτε δε

την /νώμην, έζ ης τους λόγους προέφερεν 6 'ΐωβ, κατενόησεν ούτε

την αίτιον έ/νώριοΈ των ανήκεστων κακών, οις περιπέπτωκεν 6 δίκοι-

ος.

Υ Γ(βΟΡΡΝ 1 - 4 βήματα)

1 ιρησίν . + τ,οςγαροΰν Γ 1-2 τδ μεγαλεΐον τοί5 θεού και το μακοόθυ-

μον και το ακατάληπτα αδτοΰ κρίματα Η39: τ$ μεγάλε^ του θεοϋ και τ$

μακροθυμφ καΐ τοις ακατάληπτους αδτοΰ κρίμιασι. Υ, τ$ του θεοϋ μεγα-

λεςδτητι. και μακροθομία καΐ τοις ακατάληπτους α6τοΰ κρύμασι Γ, την

του θεοΟ μεγαλειότητα και την μοκροθϋμύαν και τα ακατάληπτα α6τοΐ5

κρίματα (Ν, ΚοΓ^θΚίυρ) ; ΡβίιΙθΓ ϊπι ΑΓαήβίνρ, βηίΜθ(1θΓ ΗΙΘΓ Ο^ΘΓ ίη 1

κατανοων 2/3 πρδς άξίαν αίνέσαι Γ 3 μτ(τι.γε + και Γ

3/4 βαρέα - φθέγγεται. Γ: > Ν 5 %τά' Υ 6 περί τ^ς Ηβς: της

περί Υ 7 προέφερεν Ηβς: προσέφερεν Υ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΙΚΟΓΤΟΝ ΠΕΜΤΤΤΟΝ

Αρχή του £ητοΰ· προσθεϊς δε Έλιους έτι λέγει· μεΐνόν

<με> μικρόν έτι, "να διδάζω σε· έτι γαρ εν έμοί εστί λεζις.

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 ενταύθα περί δικαιοσύνης θεοΰ διδάσκει ο Έλιους το κατ' ά£ίαν

έκάστω άπονεμούσης και περί δυνάμεως μεγαλόπρεπους και οΌφίας α

κατάληπτου· συνίστησι δε τον περί της ακατάληπτου σοφίας αύτοΰ

λόγον εκ των περί τον αέρα γινομένων χειμώνων τε και βροντών και

των θηρίων και των κτηνών, πώς τα μεν μεθ' ημεραν εργάζεται, την

10 δε νύκτα εις άνάπαυσιν έχει, τα δε την μεν ημεραν εις το ήσυχά-

ζειν απεκληρώοατο, ίνα μη τοις ανθρωποις έπιτρέχωοΊ, την δε νύκ

τα περινοστοΰντα ζητοΰοι τροφήν· και ότι τοις ΰδαοΊν 6 θεός ποτέ

μεν εις ανθρώπων παιδείαν, ποτέ δε εις εύεργεσίαν χρίεται· κοί δ*τι

εκ μεν σκότους φως, εκ δε της του φωτός αναχωρήσεως νύκτα εργάζεται.

15 φησί δε, ότι πασίν εστίν εΰληιττον το εκ της δημιουργίας καταλαμ

βάνε ιν, ως ακατάληπτος εστίν η σοφία του θβοΰ· μεγαλοπρεπώς δε

διεζελθων τα περί της ακατάληπτου σοφίας τε και προνοίας του θε

οΰ συμπεραίνει τον λό/ον εις το δεΐν φοβεΐσθαι τον θεόν. δια μεν

ουν του δίκαιον αποφήναι θεον και τοις δικαίοις έπαμύνοντα παρά-

20 κλησιν ειργάσατο τω Ίώβ, ίνα ως δίκαιος αγαθοΰ και δικαίου θεοΰ

τεύζεσθαι προσδοκών έσυτδν άνακτήσηται, δια δε του με/αν και ίσ-

Υ Γ(βΟΡ 5-) Γ'(βΟΡ 5-6 απόν.) Ρ(5-7 άχαταλ.; 18 δια -) Ν(5-18 θεόν)

1 κεφάλα ι,ον χε Υ 2 αρχή του ί>ητοΰ Π3θΗ λέγε^ 5ΐβΠΐ Υ / Ετι λέ

γει. Ι-ΧΧ: είπεν Υ 5 ένταΰθα: εν τούτοις Γ'Ρ 7 αΌνιοτησι -

σοφίας Γ: > Υ / περί - αδτοΰ > Ν β λόγον ΓΝ: λέγων Υ / χειμώ

νων τε ΓΝ: > Υ 9 των2 > Γ 11 άπεχληρώσαντο ΓΝ 12 πε-

ρινοστοΐίσι ζητοΰντα Γ 13 χρεΐται Υ 15-16 φησί - ως: χαι

ότι Ν 16 τοί) Θεοΐ5 σοφία 5ΐβ1Η Ν/ μεγαλοπο&πώς ' - 17/18 θεοΰ Γ:

3ήη1ϊοΗ Ν, > Υ / δε + περί ταύτης Ν 17 τα - θεοΰ > Ν 19 του

ΓΡ: το Υ / τον θεόν Ρ 21 τεύξεσθαι ΓΡ: τευξεται Υ / άνακτήσηται

ΓΡ: άνακτήσεται Υ
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χυρον και άκατάληπτον εις φόβον ένάγειν έπειράθη τον δίκαιον, Ενα

μηκέτι μηδέν αντείπιρ, άλλα τ?) 0ιωπ?) ταραχυρήσΤ) τοις ακοταλήΊττοις

του θεοΟ κρίμαΟΊν.

θαυμασίως ουν του Ήλιους μάλιστα προς τω τελεί περί της τοΟ θεοϋ

5 σοφίας τε και μεγαλοπρέπειας έΕηγησομενου 6 μεν 'ΐύβ ουδέν άντεΐ-

ττεν, Ουμψηφος δε θεός τοις τοιούτοις συτοΰ γέγονε λόγοις, ως εφε

ξής εστίν εκ της θείας ρ^ήσεως καταμαθεΐν.

Αί λέξεις

36,2-3 μεΐνόν με μικρόν <ετι>, ίνα διδαζω αε· έτι γαρ εν έμοί

10 εστί λέζις. άναλαβων την έπιοτήμην μου μακράν.

έπειδήτερ έτι περί θεοϋ λέγειν έχω και βουλομαι μακρότερον

άναλαβων τον λόγον μετ' επιστήμης και γνώσεως διεζελθεΐν, εκδε^αι

και τα νυν ύιτ' έμοϋ λεγόμενα.

36,3-4 εργοις δε μου δίκαια έρω έπ' αληθείας και ουκ άδικα ρή-

15 ματα αδίκως ΟΧινιεις.

το μου προς το δίκαια, ϊνα εΐπΓ) ότι· την δικαιολογίαν μου,

ην νυν έρω, τοις εργοις του θεοϋ πιατοΰμαι δεικνύς, ως ά γινώσκω

μετά αληθείας συνίημι και ουκ αδικόν τι νοήοας άδικα φθέγγομαι

βήματα.

20 36,5 γίνωΟκε <δε>, δτι Α κύριος ου μη αποποιήσηται τδν ακακον.

ϊβθι τοιγαροϋν, ως ουδέποτε θεός ε£ω της οικείας επισκοπής τον

ακακία οΌζωντα καταλιμπάνει .

Υ Γ(ρΟΡ -7; 11-13; βΟΡΡ 16-19) Ρ(-3; 11-13) Ν(1 ίνα - 7; 11-13;

16 την - 19; 21-22)

1 τον ΓΡ: το Υ 2 άντεύπτ} + δ δίχαι,ος Ν / παραχωρήσει Υ

3 μάλιστα + τα Υ 6 δε + δ ΓΝ 11 βοδλομαι. + φησι,ν Γ / μα

κρότερον: βψηλότερον Γ, μαχρδτερον και. Πηλότερον Ρ 12 Εκ-

δεζας + μαθεΐν ΓΡΝ 13 λεγόμενα: ί>ηθηοόμενα Ν 16 τδ μοί5 Γ:

> Υ / τό2 Γ: τα Υ / δτι. Γ: 2τι Υ / μου + (ρησίν Ν 17 του θεοϋ

Εργοις $Ίθ11βη ΓΝ / δ γινώσχω ΓΝ: Ιναγινώσκω Υ 18 συνίεςμς Υ

18/19 ίδςκα .. δήματα: ίδι,κα Ρ, ίδι,κον ΓΝ 22 άκακα} Ν: ίν άκ. Υ
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36.5 δυνατός ισχύ ι καρδίας ασεβών ου μη ζωοποιήσει.

ζωοποιεΐται ψυχή θείας γνώσεως μεταλαμβάνουσα, θάνατος δε λο

γικής ψυχής ή αγνωσία {και αϊ κολάσεις}. & δυνατός ουν, φηοίν, θε

ός και ισχυρός τας ψυχας των ασεβών ου μη ζωοποιήσει δια το έλε-

5 σθαι αυτούς εν αγνωσία διάγειν.

36.6 και κρίματα πτωχών δώσει.

κολάζων δε τους ασεβείς κότα τα κρίματα αύτοΰ τα δίκαια τοΐς

πενησιν άδικουμένοις έπαμύνει.

36.7 ουκ αφελεΐ από δικαίου οφθαλμούς αύτοΰ.

10 ομοιον εν 'Μιλμοϊς 8τι· οφθαλμοί κυρίου Ιτιϊ δικαίους

και ωτα αύτοΰ εις δέησιν αυτών.

36,7 και μετά βασιλέων εις θρόνον, καθ ι ει αυτούς εις νϊκος και

ύψωθήσονται.

κατά μεν το ιτρόχειρον έσθότε τους δικαίους & θεός τοσαύτης

15 άξιοΐ και παρά ανθρώιτοις τιμής, ως και συ/καθίζειν αυτούς βασι-

λεΰσι και νΐκος σύτοΐς χαρίζεσθαι κατά των εχθρών και εις υψος

έπαίρειν.

ΜΟΤΟ δε βαθυτεραν διάνοιαν οί κατά θεόν πτωχοί και δίκαιοι με

τά των κατ' αρετήν μεγάλων σύνθρονοι τφ βασιλεΐ των ουρανών εσον-

20 τα ι νικήσαντες τους νοητούς εχθρούς και ύψωθεντες.

36,8-9 καιοί πεκεδημένοι εν χειροπεδσις συσχεθήσοντα ι εν Οχοινίυ πε

νίας, καί άναγ/ελεΐ αύτοΐς τα έργο αυτών και τα παραΐΓτώματα αυτών, δτι

ισχύσουσιν.

10-11 Ρ53ΐιη 33,16

Υ Γ(βΟΡΡ 2-5; 7-8; 14-20) Ν(7-8; 10-11)

3 χαί αϊ κολάσεις ΥΓ, ςβΐτ^* Ηί9 4 *α^ Ισχορός > Γ 7 6έ +

δ δυνατός Ν / το δίκαιο εαυτοΰ κοίματα ΓΝ 10 δμοιον - οφθαλμοί,:

οφθαλμοί, γαρ Ν 11 καί - α&τών > Ν 12 νΐκος ΙΧΧ: μήκος Υ

15 τςμίν; 4ς Γ: τςμήσεχος Υ 17 έπαίρει,ν Γ: έπαύρεσθαι. Υ 19 μεγά

λων: (*|τηλων Γ 21 συσχεθήσοντα ι. ίΧΧ: Ισι,δηραΐς]] δντες Υ
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τους δε αδίκους οεομώτας έργαοάμενος και κσταδήσας πενία δια

των συμφορών εις ανάμνηοΊν άγει των οικείων έ'ρ/ων και παραντωμά-

των, απερ έπραξαν δια της ιδίας ισχύος.

36,10 αλλά του δικαίου είοΌκούσεται.

5 τοΰτο τω ανωτέρω εΐρημένω συνήπται, ίνα η ούτως· ουκ άφελεΐ

άπδ δικαίου οφθαλμούς αύτοΰ, άλλα του δικαίου

ε ι ο°ακούο°ετ α ι .

36.10 και ειπεν, ότι αποοτραφήσονται εζ αδικίας.

κηδόμενος δε, φησίν, και των αδίκων 6 θεός δεσμοΐς αυτούς και

10 πενί<|) πιέζει, ως αν εις αυναίσθησιν έλθόντες των ημαρτημένων απο-

στρεψωσιν εκ της αδικίας.

36.11 εάν άκούσωσι και δουλεύσωσιν, συντελέοουσι τας ημέρας αυ

τών εν αγαθοΐς <και τα έτη αυτών εν εύπραγίαις>.

την δια των έργων έπιοτρεπτικήν ναιδείαν του θεοΰ λέ/ει ίίσιιερ

15 τίνα νουθεσίαν ακουοτήν εις συναίοθησιν αγουσαν τους παιδευομέ-

νους. έαν ουν, φησίν, ακούσαντβς του ψυχωφελούς τούτου μαθήματος

δουλεύοωσι θεί^, εν εύπραγί^ι και αγαθών αφθονία βιοτεύοουσιν.

32.12 άοεβεΐς δε ου διασώζει πόρο το μη βούλεοθοι αυτούς εΐδένοι

τον κύριον και διότι νουθετούμενοι ανηκοοι ήσαν.

20 τους δε αοεβεΐς ου διασώζει θεός ουκ αυτός αύτοΐς της απώλειας

5-6 ΗιοΙ> 36,7

Υ Γ(βΟΡΡ 1-3; 5-7; 9-11; 14-17; 20-) Ν(5-7; 14-17; 20-)

1 άδίχους + φησίν Γ 3 ίπραξαν Γ: εΉραξεν Υ 6-7 άλλα - είσα-

χο&σεται. Γ: οφθαλμοί γαο χυοίου Ιπς δυχαίοος και ώτα αδτοΰ εΙς δέη-

σιν αδτων Υ (νςΐ .307, ΙΟί), την έποπτιχήν χαί, προνοητι,χήν δύναμι,ν Αλλ'

είσαχοδσεται. αύτοΰ Ν 9 χηδόμενος Γ: φηδόμενος Υ / δε Γ: μεν Υ /

αδτοί>ς Γ: α6τοΐς Υ 10 συναίσθησυν Γ: σδνεσιν Υ 10/11 άιο-

στρέψωσιν: έπι,στρέψωσι,ν Γ 12 συντελέσοοσι. ίΧΧ: σοντελέσωσι, Υ

13 < >; νςΐ.17 14 λέγει, ΓΝ: > Υ 15 άχουστην + φησίν Υ /

συναίσθησυν ΓΝ: σην αϊσθησιν Υ / ίγοοσαν: βγει.ν Ν 16 ουν ΓΝ: > Υ

/ τοδ - μαθήματος > Ν 17 βι.ωτεύσουσι.ν Υ, + χαί μετ' ευδοξίας τδν

βίον παλαι.ώσοϋσ(.ν Ν 19 διότι ίΧΧ: δια τί Υ 20 δε ΓΝ: > Υ

/ ασεβείς + φησίν ΓΝ
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αίτιος γενόμενος, άλλ' έπειδήπερ αυτοί Ιαυτοΐς τούτου κατέστησαν

αίτιοι μήτε τφ έμφύτω και φυσικω λό/ω τδν θεδν έπι/νωναι θελή-

σσντες, μήτε ΤΓ) επιστρεπτικί) παιδεία και νουθεσί^ι κστήκοοι γενέ

σθαι θεοΰ βουληθέντες.

5 36,13 και υποκριταί καρδίας τάζουσι θυμόν.

ο Ι δε τας καρδίας ύποκριταϊ Οχημα μεν ευσέβειας περί κείμενο ι,

ε'σωθεν δε δντες λύκοι ορπα/ες ούτοι εαυτών κατατάσσουσι

και καθορίζουσι την θείον ορ/ήν.

36,13 ου βοήσονται, ότι εδησεν αυτούς.

10 ούτοι δε οΐ ύποκριταί ουκ αναβλεπουσι πρδς θεδν και επιστρεφου-

Οιν, επειδή κατέδησεν αυτούς η ύπόκρισις.

36,14-15 άποθάνοι τοίνυν εν νεότητι ή ψυχή αυτών, /) δε ζωή αυτών

τιτρωΟΗομένη δπδ αγγέλων, ανθ' ων έθλιψαν ασθενή και αδύνατον.

δια τούτο, φησίν, και άωροι άποθνήσκουσιν ύπδ των θανατηφόρων

15 α/χελων τιτρωΟκόμενοι· ή και συναποθνήσκουσι ταΐς νεωτερικαΐς

έπιθυμίαις υπδ των τιμωρών αγ/έλων αίκισθησόμενοι . ή δε αιτία·

δι* θς ειρ/άσαντο κατά των υποδεεστέρων θλίψεις και αδικίας.

36,15 κρίμα δε πραέων έκθήσει.

των δε πραέων τδ κρίμα ερίσει 6 θεός· τοΰτο /3ρ σημαίνει το

7 Μ3ίίΜυ$ 7,15

Υ Γ(βΟΓΡ -4; βΟΡί 6-8; 10-11; βΟΡΡ 14-17; 19-) Ρ{6-8; 10-11)

Ν(-4; 6-8; ι» 10-11; 14-17; 19-)

1 γινόμενος αίτιος ΓΝ / έπειδήπερ > Ν 1-2 τούτου - αίτιοι. > Ν

3 μήτε τζ ΓΝ: τ?) τε Υ / χατήχοοι ΓΝ: χατοίχοοι Υ 3/4 θεού γε

νέσθαι $ίθ11βη ΓΝ 4 βουληθέντες ΓΝ: μη θελήσαντες Υ 6 τάς

καρδίας ΥΡ(ΡΙ_): τζ καρδία Ν(βΟ) / Νοκριταί + φησιν ο{ ΓΡΝ/ μεν: μό

νον ΓΝ, + ευπρεπείας και Ρ 7 ε'σωθεν - αρπαγές > ΓΝ/ εαυτδν ΥΓΡι

Ιαυτοΐς Ν 8 καθορίζουσι ΓΡΝ: καθαιρίζοοσι Υ 10 οδτοι -

βποκριται: και ΓΡ 10/11 επιοτρέφουσιν: έζομολογοΒνται Γ, έπι-

στρέφουσι και Ιξομολογοΰνται Ρ 13 άνθ' - άδδνατον Πβαή 16 α£.-

τία 5ΐβΠί Υ / ων: δν Υ 14 4οροι Υ 15-16 ή χαι - αίκισθη

σόμενοι > Ν 16 ή δε: και Ιτέρα Γ 17 κατά των Υποδεεστέρου

Π3€ή αδικίας 5ΐθ1Η Ν 19 κρίμα + και την έκδίκησιν Ν / δ > Γ /

σημαίνει > Ν
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εκθήσει, αντί του· ου περιόφεται αυτούς αδικούμενους, πράεΐς δε

ή τους κατά προαίρεσιν δικαίους νοηθείς, ή και πόντος τους αδι

κούμενους και δι άσθένειαν ησυχίσν α/οντας.

36,16 και ηπάτησέ ϋε εκ στόματος έχθροΰ.

5 δια μέσου τεθηκως το κρίμα δε πραέων έκθήοει ως προς

το των υποκριτών πρόσωπον έπή/α/εν, ότι τιμωρούνται οί ύποκριταί

ως απατωντες τους ανθρώπους δια του εαυτών έχθροΰ στόματος ετέρα

μεν δια γλώσσης προφέροντες, ετέρα δε κατά διάνοιαν έχοντες, το

δε κοινδν ως επί ίδικοϋ προσώπου τεθηκως ειπεν ήπάτησέ σε,

10 αντί του· επειδή πεφυκασιν απατσν οί ύποκριταί.

36,16 άβυσσος, κστάχυσις ύποκάτω αύτη'ς.

ει μεν περί των υποκριτών ό λόχος, έοίκαΟιν, φησίν, άβυσσο ι ς

βαθέως και ε/καθέτως βουλευόμενοι· και ωσπερ η των υδάτων κατάχυ-

σις ύποκάτω εαυτής τάς υφάλους επικρύπτει πετράς και λανθάνοντα

15 τοις ιτλεουοΊ φέρει τον κίνδυνον, ούτω δη και ?| τούτων /νώμη τί3

προσχήματι της ύποκρίσεως επισκιαζομένη ναυσ/εΐν παρασκευάζει τους

αυτί) καταπιοτεύοντας.

ει δε περί της θαυμστουρ/ίας του θεοΰ δια μέσου παρεντέθηται

τδ ^ητόν, ύποκάτω, φησίν, της αβύσσου ουδέν εστίν η κατάχυσις·

20 θαυμαστδν δε όντως το επί χύματος ηδράσθσι.

36,16-17 και κατέβη τράπεζα σου πλήρης πιότητος, και ούχ υστερή

σει δε απέ δικαίων κρίμα.

5 Ηιοί) 36,15

Υ Γ(βΟΡΡ - 1 αδικούμενους; βΟΓΡΝ 5-7 στόματος; βΟΡΡ 8 τδ - 9 σε;

βΟΡΡΝ 12-20) Ν (-3)

1 αντί - αδικούμενους > Ν 2 πάντας > Ν 3 χαΐ Ν: -ή Υ / ησο-

χύαν Ν: την ησυχίαν Υ 4 ήπάτησέ σε (ν9ΐ.Ζ.9): ήπάτησέ με Υ

(προσεπι.ηπάτησέ σε, προσεπι.τ|πάτησέ με, προσέτι ήπάτησέ σε υ. 3. ΙΧΧ)

7 ως άπατωντες: ο6 μόνον φησί. δι' δς προεΐπον αίτςας άλλ' έτειδή και

άπατώσς Γ 8 προφέροντες Ηβς: προσφέροντες Υ 10 απαταν Ηβς:

άπαντδν Υ 13 βουλευόμενοι. Γ: βουλόμενοι Υ 14 ύποκάτω εου-

ττ^ς Γ: > Υ 14-15 και - κίνδυνον Γ: > Υ 15 δη Γ: > Υ

16 ναυαγήν Υ 17 αδτ^: αδτοΐς Γ 18 παρεντέθηται Γ: παοεντί-

θεται Υ
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των δε δικαίων, φηοίν, ούχ υστερεί τδ κρίμα, τουτέστιν απονέ

μει αύτοϊς το ΗΟΤ' αζίαν 6 θεός, ως και έφαπλοΰν αύτοΐς τράπεζαν

πλήρης πιότητος, πρωτότυπος μεν την της γνώσεως, την πνευματικήν,

κατά τι δε παρακολούθημα ίσως που και την εν αισθητοϊς ά/αθοΤς.

5 36,18 θυμός δε έπ' ασεβείς εσται δι* ασεβείας δώρων, ων εδεχοντο

991 Γ, -

επ ασεβείας.

τους δε δωροδέκτας η θεία έκδεζεται οργή. θυμόν δε και οργήν,

δταν ακούσης περί θεοΰ, μη πάθος έννοήσης περί την θείον Ί'στασθαι

φύσιν - απαθως γαρ 6 θεός και αοργήτως τιμωρείται -, αλλ' έπειδή-

10 περ αντιπαθώς έ'χουσιν ί| οργή και 6 θυμός προς τον φόβον και δέδοι-

κε τις τον ίσχυρότερον έαυτοΰ θυμούμενον και οργιζόμενον, τούτοις

ή /ραφή κεχρηται τοις όνόμσσι προς τον θείον ημάς ένά/ουσσ φόβον.

36,19 μη σε έκκλινάτω εκών ο νους δεήσεως εν ανάγκη όντων αδυνάτων .

μη εκών της ευθείας οδοΰ παρστραπΓ)ς , όταν της σης επικουρίας

15δέωνται οι εν ανάγκΓ] δντες αδύνατοι, άλλ' έπάμυνον καταδύναμιν.

36,19-21 και πάντας τους κραταιοΰντας ΐσχύν μη έΕελκΰσης την

νύκτα του σναβηναι λαούς αντ' αυτί3ν· αλλά φύλαξαι, μη πράξης άτο

πα· <επϊ τοΰτον γαρ ε£είλω από πτωχέ ίας>.

ωοπερ δη, φησίν, ου χρή τους αδυνάτους περιοραν, ούτως ουδέ

20 τοις δυνατοΐς έφεδρεύειν εν νυκτί μετά πλήθους και λαϋν πλειόνων

και των οικείων έκβάλλειν. διδάσκει δε, δτι και δυνατώ και αδυνα

τώ την ισότητα και το δίκαιον προσήκει φυλόττειν και μήτε τους ά-

Υ Γ(βΟΡΡ 1-4; 14-15; 19 - 22 φυλάττευν) Ν(ί» 14-15; 21 δι,δάσχει. -

22 φυλάττει,ν)

1 των Γ: χρι,μάτων Υ / το Γ: > Υ 2 άξυαν + χαΐ κρι,τι,χόν Υ

3 πλήρη Γ / την. Γ: > Υ / τήν2: χαΐ Γ 4 τι. δε: τηδε Υ

14 έχων + φησίν Γ / παρατραηεΐς Υ 15 δέονται. Υ 17 άναβτΊναι.

ΙΧΧ: άναλαβτΊναι. Υ / αλλά - 18 Π3αΗ 312,2 έχράλλειν 5ίθ111: Υ 18

<..>; νςΐ. 312, 9-10 19 δη Γ: δε Υ(Ρ) 20 τοις

δυνατοΐς Ηβς: τους δυνατούς ΥΓ / χαΐ λαών πλειόνων > Γ 21 χαί.

δυνατφ χας αδυνατώ > ΓΝ 22 δίκαιον + "ρδς πάντας ΓΝ / φυλάτ-

τει,ν προσήκει. 3ΐθ1Η Γ
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δυνατούς περιορσν αδικούμενους μήτε τους δυνατούς βία των οικεί

ων έκβάλλειν. πάθη ουν φυλακή τΰν άτοπων άπέχεσθαι προσήκει.

άλλοι δε ούτως ήρμήνευσσν· μη πορελκύσης, φησίν, ολην την νύκ

τα καθεύδων, ίνα μη εκβολών τους αγαθούς λογισμούς τους κρατά ι-

5 οϋντας την Ισχύν της ψυχής έτερους φαύλους και άτοπους αντεισο-

γάγης σσυτω. φύλαξα ι ουν του μη ποιήσαι άτοπα.

κατά μεν ουν το £ητδν τδ πρώτον, κατά <δέ> δισνοιαν το δεύτε

ρον· απδ δε τί3ν τοιούτων πράξεων, των κατά δικαιοσύνην, φησίν,

εις υφός αναχθήση διανοίας μηδέν έτι ταπεινδν ή πτωχδν ή χαμαιπε-

10 τες φρονων.

36.22 ίδοΟ & ισχυρός κραταιώαει εν ίαχύι συτοΰ. τίς γαρ εστί

κοτ' αυτόν δυνάστης;

ατό του περί δικαιοσύνης ανθρώπων λόγου εις τον περί ισχύος

θεού και δικαιοσύνης έκβαίνει λόγον, έπισυνάπτων και τον της μβ-

15 γαλοπρεπείας αύτοΰ και σοφίας και των ανεΕιχνιάοτων της θείας

προνοίας έργων, θεώρησαν ουν, φησίν, ως ο Ισχυρός θεός κρατά ιως

πάντα και μετά θεϊκής δυνάμεως εργάζεται, και ουκ εστίν ο τη αύ

τοΰ δυνάμει παραβαλλόμενος .

36.23 τίς δε εστίν 6 ετάζων οπ' ούτοΰ το έργο, ή τίς 6 ειπών

20 επραζεν άδικα;

αλλ' ει και τοσούτος εστί την ίσχύν, ούχ ως έζουσίαν έχων ά

τοπον τι πράττει ουδέ δυνατοί τις αναζητών αυτοϋ τα έργο επιδβΓ-

ζαί τι πεπραγμένον αδίκως, ώστε ει και μη δυνατόν έτσζειν και

Υ Γ(βΟΡΡ 3-10; 13-18; 21-) Ν(13 - 14 λδγον; 16 θεώοησον - 18)

3 ήρμήνευσαν Γ: έκδεδώκασι. το μη εζελκόοτις την ν&κτο Υ 5 άτο

πους: άτονους Γ 5/6 άντεισαγάγει-ς Υ 6 σαυτφ 'βΟΡ): ο6-

τφ Υ(Ρ)/ φδλαζαι - Λτοπα: πάσ^ ουν φυλακή των άτοπων άπέχεσθαι. δει

(Υ91.Ζ.2) Γ 7-8 κατάη - δεύτερον > Γ 8 δε: γάο Γ / τΰν

- δ ι,κα ι,οσύνην > Γ / φησύν Γ: φημΐ Υ 9 ή πτωχδν > Γ

9/10 χαμεπετές Υ 13 λόγου ΓΝ: λόγους Υ 16 θεώοησον ουν:

και θεώρηοον Ν 17 απόντα Ν / δυνάμεως + καί Υ 21 τοσοΰ-

τος Γ: τοσούτος Υ(Ρ) / εστί. + φησίν Γ 23 αδίκως: άτόπως Γ

/ έταζε ι. ν Γ: αν εξέταζε ι. ν Υ
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ονοζητεΐν του θεοΰ τας πράξεις - ανεξιχνίαστοι γαρ και ακατάληπ

τοι -, άλλ' ουν εύσεβεΐ διανοί<ρ προσήκει πιστεϋειν, ως ουδέν αδι-

κον παρά τω δ ι καίω θεώ.

36.24 μνήσθητι, ότι μεγάλα τα έργα αύτοϋ εστίν, <ων ηρζαν ανδρες>.

5 αναλόγισα ι δη των περί την κτίσιν έργων του θεοΰ τδ μεγαλεΐον,

τετραπόδων, ερπετών, εναλίων, πετεινών, ων ί) γη ποικίλως έκφύει,

τούτων απάντων, ων αρχειν άνθρωποι κατ' αρχάς ετόγησσν. δια Μωυ-

αέως μεν λέγει· π ο ι ή σωμέ ν ανθρωπον κατ' εικόνα ημετέ-

ραν και καθ' ομοίωσιν, και άρχέτωσαν των ιχθύων

10 της θαλάσσης και των πετεινών του ούρανοΰ. ο δε με-

γαλογράφος· πάντα ύπεταΕας ύποκάτω των ποδών αυτό Ο,

πρόβατα και βόας άπάσας και τα έξης. δια δε ανθρωπον και

την κτίσιν την υπό την αύτοΰ τεταγμένην αρχήν των ύετών γέγονε

χρεία, ων δια των έζής μνημονεύει.

15 36,25 πας άνθρωπος ε ι δεν εν ούτω.

την γαρ περί θεοϋ γνώσιν πας άνθρωπος έχει, εϊ και έλίγοις εκ

μέρους οί λόγοι των έργων αύτοΰ γεγόνασι γνώριμοι.

36.25 δσοι τιτρωσκόμενοί είσι βροτοί.

οντι του· πάντες, τω χαρ κέντρω της αμαρτίας, τουτέστι τψ θα-

20 νάτω, πάντες τιτρώσκονται .

36.26 ιδού 6 ισχυρός πολύς και ου γνωσόμεθσ.

ουδείς γαρ οιδε τα του θεού, ει μη τδ πνεύμα του

θεοΰ τδ εν αύτώ.

8-10 ββηθίΐϊ 1,26 11-12 Ρεβίιη 8,7 19-20 νςΐ .

Ι.ΚοΜηΙήβΓ 15,56 22-23 νςΐ . Ι.ΚοΓίηίήβΓ 2,11

Υ Γ(ρΟΡΡ -3; ρΟΓΡΝ * 5 - 10 οδρανοΰ; βΟΡΡ 16-17; βΟΡΡί 19-20) Ν(ι»

16 την - Εχει.; 19 αντί - πάντες)

4 <. .>; νςΙ.Ζ.7 5 άναλόγησαι Υ / πετεινών Η3ς: κτηνών Υ

8 λέγει. <θεός>? 12 ίνθρωπον Ηβ^: ανθρώπους Υ 13 χτίσι,υ Ηθ^:

χρείαν Υ 14 ων δια των Ηβς: δςά τούτων Υ 19 νΟΓ αντί: όσοι

Γ, το δΌοι. Ν / χέντρω Γ: μέτοω Υ
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36.26 αριθμός οδών αύτοΰ και απέραντος.

άλλα και ο αριθμός των όδύν σύτοϋ απέραντος ήμΓν έοτι και ακατά

ληπτος .

36.27 αριθμητοί δε ούτω σταγόνες ύετοΰ.

5 την μεν θεοΰ γνώσιν ουδέν έκφεύγει, άλλα και τον αριθμόν των

ύετίων σταγόνων έττίσταται.

36.27 και έπιχυθήσονται υετω εις νεφέλην.

και ουκ άμέτρως, αλλ' έναριθμίως δια των νεφελών χέεται 6 ύετός.

36.28 ρυήσονται. παλαιώματα.

10 εκρέουσι δε εκ των νεφελών τα τηγματα, οι σταλαγμοί. ταΟτα

γαρ λέγει παλαιώματα εκ του τα παλαιά τήκεσθαι. ή και παλαιώματα

λέγει δια το έΕ αρχής και εκ παλαιού ταϋτα οίίτω γενέσθαι κατά την

θείον διάταειν.

36,28 έσκιασε δε νέφη επί αμύθητων βροντών.

15 γίνονται οί χειμώνες περί τον αέρα συννεφείας γενομένης.

36,29-30 και εάν συνη άπέκτασιν νεφέλης, ισότητα σκηνής αύτοΰ,

ίδοΰ εκτείνει επ' αυτήν ηδώ.

εάν δοθη εις σύνεσιν έλθεΐν άνθρώποις, πώς μικρας προφσνείσης

νεφέλης περί δλον τον ούρανον ί) καταπΰκνωσις εκτείνεται των νβ-

20 φών - σκηνήν γαρ λέγει τον ούρανον, ως και Ήσαίας φησίν ό στή-

20-2 Οβ53Ϊ35 40,22

Υ Γ(βΟΡΡ 5 την - έκφεόνευ; 8; βΟΡΡίΝ * 10-13; βΟΡΡ 18-) Ν(5-6; 8;

Φ 18 - 19 οΰρανόν)

5 νΟΓ την: 'ίνα ε'πτ] δτι. Γ/ μεν: δε Γ, > Ν(Ρ)/ του θεού ΓΝ 6 στα-

γώνων Υ 7 6ετψ ΙΧΧ: δετών Υ 8 και.: ενταύθα την γνώσίν φησι.

κοί την πρόνοιαν και <5τι Ν / άμέτρως + φησίν Γ / χεει. τδν &ετόν ΓΝ

9 <ί»οησονται. Υ 10 τηγματα Ηβς (ν9ΐ . 325,23): στίγματα Υ. Ο Γ)

11 τήκεσθαι. (Γ): τίκεσθαι Υ 14 έσκιασε ίΧΧ: ο6κ ίασε Υ 15 συν-

νεφεί,ας Η3^: συνάφειας Υ 16 συνεϊ Υ / νεφέλης ίΧΧ: νεφέλη Υ

18 εάν + ουν Γ (ηϊαΜί Ρ) / δοθη +· φησίν Γ / προφανείσης Γ(Ν): προφα-

νοόσης Υ 19 καταπύκνακτι,ς: ττόκνωσςς Γ(Ν)
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σας τον ούρανόν ως καμάραν και διατβίνας ως Οκη-

νήν κατοικεΐν -, πως δε και επί ταύτης της κσταπυκνώσεως εκ

τείνει την ήδω - ή δω δε ερμηνεύεται· φως αύτοΰ, ούτως γαρ δ Γυμ-

μαχος έκδεδωκεν, ετέρα δε αντίγραφα αντί του η δω τόϋον έ'χουΟιν -,

5 εάν ουν συννοήση ό άνθρωπος, πώς οχιννεφείας οΰοης αί ηλιακοί ακ

τίνες εις την των νεφών άραίωΟιν προσβάλλουσα ι ποιοΰσι το τόΕον,

<5 παρά τοϊς πολλοίς ιρις καλείται, περί ου και Μωυαής ειπεν ί-

δου τίθημι το τόζον μου εν τ ί] νεφέλη εις σημεΐον

του μη /ίνεσθαι κατ ακλυσμόν , θαυμάσεται του δημιουργού

10 την σοφίαν, πως εν μεν τ?| των νεφών πυκνότητι την ώφελιμον του

ύετοϋ τοΐς άνθρωπο ι ς χρείαν εργάζεται, εν δε τ?) άραιότητι φαίνε-

σθαι το τόΈον παρασκευάζει παρσμυθούμενος τους επί της /ης, ότι

δητα ου τί) έπομβρία τούτους κατακλύζει, αλλ' ανέχει των υδάτων

την αμετρον φοράν κατά την οΐκείαν επαχγελ ίαν .

15 36,30-31 και ριζώματα της θαλάσσης εκόλυψεν Ιούδείς γαρ οιδενΐ

εν γαρ αύτοΐς κρίνει λαούς.

ή1 τοΰτο λέγει, ότι το τόζον μέχρι της θαλάσσης διήκει, ή ότι

6 θεός τα ^ιζώματα της θαλάσσης εκάλυψεν. ουδείς γαρ οιδεν, υπό

τίνος βαστάζεται η θάλασσα ?| επί τίνος οι κρίκοι αυτής

20 πεπή/ασιν ριζώματα δε καλούνται τα τους κρίκους βαστάζοντα, εν

δε τούτοις τοΐς θαυμασίοις κρίνει και τιμωρείται τους ανθρώπους 6

θεός δι έπα/ω/ής θαλάσσης τυχόν ?| χαλάζης και των τοιούτων.

3ό,31 δώσει τροφήν τω ισχύον τ ι.

1-2 ϋθ53ΐ93 40,22 7-9 Οβηβ5Ϊ5 9,13 19-20 Ηίού 38,6

Υ Γ(βΟΡΡ -14; βΟΡΡΝ 17-22) Ν(4 ετέρα -7 καλείται; 9 θαυμάσεται -14)

5 ουν + φησίν Γ / συννοήοπρ: έννοήστ) χαί συντ) Γ, νοήοτρ Ν / δ > ΓΝ/

συνεφείας Υ 5/6 αχτίνες ΓΝ: άχτΐναι Υ 6 άραίωσιν ΓΝ: αίοί-

ωσιν Υ / το ΓΝ: > Υ 7 πολλοίς ΓΝ: παλαιοϊς Υ / ίοις: <^ρης Υ /

Μώοτ)ς Υ, 1ν ττ) Γενέσει Γ / είπεν: λέγει Γ 9 θαυμάσαιτε Υ

1 1 τ?| + μανότητι και ΓΝ/ άοαι,ότητι + των νεφών Ν 11/12 προφαίνε-

σθαί. Γ, προσφαίνεσθαι Ν 13 5?|τα - τούτους: ούχέτι αυτούς Ν /

χαταχλόζει. Γ: χατασχευάζει Υ, κατάχλ όσε ι Ν / άλλ' - βδάτων: αλλά των

υδάτων ανέχει Ν / άνέχοι Υ 15 [[..]]; ν9ΐ.Ζ.18 17 τόξον + μου

Υ / μέχρι. + χαί Γ 19-20 ί| επί - βαστάζοντα > Γ 22 τυχόν ή

χαλάζης Γ: ή χαλάζιρ τυχόν Υ
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6 Σύμμαχος παρέζε ι τροφήν παμπόλλην έκδέδωκεν . κότα μεν ουν τδ

ιτρόχειρον λέγει, 8τι τροφήν ίΰχυραν και πολλήν - αντί του· καρ

πών άφθονίαν - ή των ύετϋν εργάζεται χρεία, προς δε διάνοιον τρο

φή εσται η γνωσις του θεοΰ τω ίσχύοντι και δυνσμενω γνωναι την

5 αύτοΰ θσυματουργίσν.

36,32 επί χειρών έ κάλυψε φως.

εν τ?) Ισυτοΰ δυνάμει· ου γαρ έχε ι τόπον τόπουκρυβήναι το φως.

36.32 και ενετέ ίλστο περί αυτής Ιν άπαντωντι.

δ Σύμμαχος· και επιτάξει ούτω ώστε απαντήοΌι ηρμήνευΟεν. κα-

10 λύπτων γαρ, φηοίν, το φως και νύκτα εργαζόμενος εντέλλεται ούτω

ώστε σπσντήσαι, Ί'να ειπη, ότι και ή νυΕ και ί| ί)μέρσ τω σύτοΰ

βουλήματι αλλήλας διαδέχονται.

36.33 σναγγελεΐ περί αΰτοΟ φίλον αυτοϋ.

6 Σύμμαχος· άπαγγελεΓ περί τούτου έτερω αύτοϋ; έκδεδωκεν, αντί

15 του· μη περί της τούτων δημιουργίας μετά τίνος βουλεύεται ή έτε

ρω αύτοΰ σνακοινοΰται τα τοιαύτα ί σκεπάοματα*; "να κατ' ερώτηοιν

η η άνάγνωΟΊς.

δυνατόν δε και οϋτω νοήο<3ΐ, δτι εάν τινι 6 θεός την περί τού

των χαρίαηται γνώσιν, τούτον λοιπόν φίλον έαυτοΰ καλεί και ούκετι

20 δοΰλον, ως και προς τους μαθητας ελεγεν 6 Οωτήρ· ύμεϊς φίλοι

20-1 Οο(ΐ3ηηβ5 15,14

Υ Γ(ρΟΡΡ 1-5; * 7; βΟΡΡΝ 9-12; βΟΡΡ 14-) Ν(* 1 - 3 χρεία; * 7;

14-19 γνώσιν)

1 δ > Υ 7 τόι > (Ν), (9Π(1βΓ5 Γ) / χρόνοι. Υ

9 χαΐ επιτάξει α6τφ Γ: οοτως Υ / άπαντηΌαι. Υ(Ρ): άπαττΊσαι. Γ / ερμή-

νευσεν Γ (ηΐ'ςΐιΐ Ν) 11 άπαν-πΊσαι. Υ(ΡΝ): άπορτίσαι. Γ 12 δια

δέχονται + το οον περί αύττ^ς ττ*ις ημέρας ιρησίν εν άπαντώντι 6έ τω η-

λίω Γ 14 δ + δε Β / ϊτέρφ Γ: Ιτέοως Υ, εταίρψ Ν(Ρ); νςΐ. 15/16

υπά 317,5 / αύτοϋ > Υ / έκδέδωχεν > Ν 15 του ΓΝ: > Υ(Ρ) / μη πε-

θΰ της ΓΝ: της περί. Υ / τούτων: το&του Ν / βουλεύεται. ΓΝ: βούλεται. Υ

15/16 Ιτέρω αυτού Γ: Ιτέρου αοτοϋ Υ, Ιταί,οω έαυτοΰ (Ρ), > Ν 16

τα - ο>επάσματα: ταΰτα Γ, > Ν; νι'βΠ . παραο>ευάσματα? 16/17 -Γ)

νΟΓ χατ' $ΐθ!11 ΓΝ 18 ούτως Υ / εάν τινι Γ: εάν τισιν Υ, > Ν /

δ > Γ (ίΐβΐ Ρ) 18/19 την περί τούτων γνώσιν δ θεός χαρίζεται Ν

20 δ αωτήρ > Γ
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μου έστε .

36,33 κτήσις και περί αδικίας.

ετέρα αντί/ροφά κυρίου κτίσις εχουσιν, δ δε Σύμμαχος ζηλον

περί αδικίας εκδεδωκεν. ο δε νους ούτος· μη σνακοινοϋται θεός

5 έτέρω τινί περί της εσυτοΰ κτίσεως και πως εις ζηλον κινείται και

τιμωρείται τους αδίκους;

ή και ούτως· κτήσις και περί αδικίας, αντί του· αναγ-

γ-ελεΐ ο θεός τοις έαυτοϋ φίλοις «στε κτήσασθαι αύτοΰ την σοφίαν

και μη τα άδικα· κτήσασθε, γαρ φησιν, σοφίαν και μη άρ-

10 γυρ ιόν .

37,1 και υπέρ ταύτης εταράχθη ή καρδία μου και άιτερρύη εκ του

τόπου αυτής.

διδ από ταύτης της θεωρίας ου δυναμένη ή ψυχή μου εις το άκατά-

ληπτον της του θεοΰ σοφίας ενατενίσαι εταράχθη και κλόνον υπέστη

15 και της οικείας στάσεως παρερρύη και παρεκινήθη. τοιούτον τι και

6 θεσπέσιος ΤΤαΰλος πεπονθως θσυμαστικήν αφήκε φωνήν ω βάθος

πλούτου και σοφίας και χνώσεως θεοϋ, ως ανεξερεύ

νητα τα κρίματα αύτοΰ και ανεξιχνίαστοι αί οίοι

αύτοΰ .

20 37,2 άκουε οποήν, 'ΐώβ, εν ορ/ξ) θύμου κυρίου, και μελέτη εκ στόμα-

τος αύτοΰ εξελεύσεται.

άκουε ακοήν, αντί του· εις συναίσθησιν έλθέ, διάνοιξαν σου

9-10 ΡΓΟνβΓ&ι'θΠ 17,16 + 8,10 16-19 ΚΟΠΙΘΓ 11,33

Υ Γ(βΟΡΡ -1; 3-10; βΟΡΡΝ 13-19; 22-) Ν(3-10)

2 κτήσι,ς: χτίσε ςς Υ; νςΙ.7-10 3 χτίσι,ς Ν(Ρ): χτίσει,ς Υ, κτή-

σςς Γ / 6 δε Συμμαχος: Συμμαχος 6έ ΓΝ 5 κτήσεως Γ / και πώς:

πώς τε ΓΝ 6 τιμωρείται.: κολάσει Ν 7 -ή: ε Ι Υ / κτήσις -

του > Ν / χττρι,ς Γ: χτίσεις Υ 8 δ Ν: και δ Υ, > Γ 9 τα

- 10 Γ: αργυριον Υ, τα άδικα Ν 11 άπερρόη ίΧΧ: δπερρυει. Υ

13 δςό > (Ν)/ από ταύτης Γ: άτ1 α&ττ^ς Υ/ θεωρίας + φησίν Γ / μου η ψ"~

χή 5ΐβ1Η Γ 14 ίταράχθη και > Γ 15 παοερυει Υ / και παρε

κινήθη: μονονουχί, και έκπηδώσα από του θαύματος Γ 17 4ς - 19:

χαί τα εξί^ς Γ Ο Ν) 22 συναίσθησιν Γ: σήν αίσθησιν Υ



318 χειρ . χε

την ακουστικήν της ψυχής δύναμιν και ωΟανεί φωνής αίοθητής ακούων

Ηατάμαθε τα έ£ ορ/ής του θεοΰ τοΐς ανθρώποις γινόμενο, έζόν γαρ

εκ των πραγμάτων ωοπερ εκ τίνος θείας διδασκαλίας και μελέτης εκ

στόματος θεοΰ έκπορευομένης εκδιδάχθαι τα εκ θείας κινήσεως επι-

5 φερόμενα, οίον τας από της χαλσζης βλάβας, τάς έπομβρίας, τους

αϋχμοΰς, τΰν καρπών την φθοράν. δια γαρ των τοιούτων δ θεός μο-

νονουχι φωνήν οφιείς εκδιδάσκει ημάς την εαυτού δυναμιν και σοφί-

αν και προς φόβον ημάς ενάγει, μελέτη ουν ημΐν εστί τα τοιαύτα

και υπονρσμμός και διδαχή φοβεΓσθαι παρασκευάζουσα τον ταΰτα

10 κστεργαζόμενον .

37,3 ύποκάτω παντός του ουρανού η αρχή αύτοΰ.

διήκει δε η αρχή του θεοΰ μέχρι των ύποκάτω παντός του ουρανού,

τουτέστι και μέχρις αυτών των καταχθόνιων, και ουκ άναρχα και α

κυβέρνητα και ανεπισκόπητα τυ/χάνουσι τα καθ' ημάς.

15 37,3 και το φως <αύτο3> έιτϊ πτερύ/ων της /ης.

πτερύγων, των ακρών άμα τε γαρ ήμερα διαυγαΟΓ), της /ης τα

άκρα κατοφωτ ίζοντα ι .

37,4 Οπίσω αυτοΰ βοήσετοι φωνή, βροντήσει εν φωνή ύβρεως ούτοΰ.

αντί του ύβρεως αύτοΰ 6 Ακύλας ύπερφερείας αΰτοΰ έκδέδωκεν,

20 τουτέστιν υπεροχής ή απειλής, τδ με/αλεΐον δε του θεοΰ παροστή-

Οαι θελων ωοΊτερ τινί στρατη/ω ή και βασιλεΐ με/άλους τίνος και

φοβερούς επόμενους έταξε της βροντής τους ήχους, όταν ουν, φησίν,

θεληΟΓ) θεός κέλευσα ι τοΐς έπομένοις ούτω, ευθύς αϊ δια της βρον-

Υ Γ(βΟΓΡΝ -10; 12-14; * 16-17; βΟΡΡ 19-) Ν(19-)

1 ώσανεί. - άχοΰων > Γ 2 γι,νόμενα - 4 κι,νήσε'^ς > Γ 6 άχμούς Υ

/ χοοπών + ή" Υ / των τοιούτων Γ: τούτων Υ(Ρ) / 6 > Γ 8 εστί. > Ρ

9 δτιογραμμός Γ: δπογραμμοί Υ / παρασκευάζουσα Γ: παοασχευάζουσι Υ

12 δε + φησίν Γ 12-13 μέχρι - καίη > Γ 13 μέχρις + χαί Γ /

των Γ: > Υ / χαΐ^ - 14 χαί: οδδέ Γ 14 άνεπ ισχόπητα Γ: άνειίσχο-

πα Υ / τυγχάνει Γ 16 διαυγάσει Υ 18 βοοντήσει ίΧΧ: φοοντί-

σει. Υ; νςΐ .22 19 αντί - αδτοΰ, ΓΝ: > Υ 20 Υπεροχής ή ΓΝ:

&περηχήθη Υ, Ιιπεροχήν της (Ρ) 20/21 ηαραοττραι ΓΝ: παραοτησα-

σθαι. Υ 22 Ιπομενους > Γ 23 θελήσει Υ. έθελτ| ΓΝ / θεός: χό-

ριος Ν / αϊ > Ν
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της καταρρήγνυνται φωναι, ή βουλομενου αυτοΰ τινας αδίκους έζυβρί-

σαι παρσδηλοΰσαι την άπειλήν ή την ύπερφερειαν αυτοΰ και ύπεροχήν

κατάσημα ίνουσσ ι .

κατά δε ύψηλοτεραν διάνοισν οπίσω του θεοΰ λέγονται είναι πάν-

5 τα τα περί τον αέρα και περί ημάς αποτελούμενα, έτι τε ουρανός

και γη και πάντα τα δρώμενα, ων τους λόγους και τας αίτιας, πως τε

γεγόνασιν, υπό θεοΰ διδαχθείς δ ίεροφόντης Μωυσής οπίσθια θεοΰ

λέγεται έωρακέναι. τους γαρ περί τί3ν ασωμάτων λόγους και εί' τι 'έ-

τερον της σοφίας βαθύτερον, πρόσωπον θεοΰ καλούμενα, εν τ?)

10 ζω?| ταύτΓ) <δραν> άνθρωπος ου δύναται, διδ και προς τον Μωυοήν I-

λέγετο· ουδείς δψεταί μου το πρόσωπον κσί ζήσεται.

δυνατόν δε και κατά σπλουστέρσν εννοιαν το οπίσω αυτοΰ νο-

ήοσι, αντί του· θελήσαντος αυτοΰ. άμα τε γαρ θέληση έπεται τί3 θέ

λε ιν το έργον.

15 37,4 και ουκ ανταλλάξει αυτούς, ότι ακούσει φωνήν σύτοϋ.

επειδή γαρ πολλάκις αί βρονταί ή προηγουμένου ύετοΰ ή μετά τον

ύετόν γίνονται, καταρρήγνυται δε πολλάκις άμετρος δετός επί παι-

δείσν ανθρώπων, φησίν, δτι ουκ έ'χουσιν, τί παράσχωσιν αντάλλαγμα

οι υπό της έπομβρίας μέλλοντες βλάπτεσθαι εις το μη γενέσθαι και

20 ακουσθηναι τας εκ των βροντών φωνάς, 'ίνα εΐπη, δτι ούχ οιόςτε

εστίν άνθρωπος αντιοτήναι τ<3 θείω κελεύαματι.

ο δε Σύμμαχος ούτως έκδέδωκεν και^ ουκ εζιχνευθησεται ακρυ-

σθέντοζ του $όφου _αυτ55, αντί του· ουδείς δύναται έΕιχνιάσαι τε

και καταλαβεΐν, πΰς ή δια τί γεγονε της βροντής δ ήχος.

7-11 ν9ΐ. Εχοάυ$ 33,20-23

Υ Γ(βΟΡΡ - 2 αύτοΰ; ?» 7 δπό - 8 εωραχέναι.; * 11 ουδείς - ^

βΟΡΡΝ 12-14; βΟΡΡ Φ 18 φησίΐν - 24) Ρ(* 18 φησίν - 19 βλάπτεσθαι.)

Ν(- 2 α&τοΰ; 22-24)

1 χαταρήγνυνται. Υ/ ή - έζοβρίοας >Ν 2 6περ<ρέρει.αν ΓΝ: ϋπερηφερίαν Υ

7 Μοσής Υ 10 τα&ττ) <6ραν> Ηβς: ταϊΐτα Υ 12 κατά - ίννοι,αν: οίί-

τω Γ 13 θελήοτ): θελήσει. Υ, έθέλει. Γ / τψ: το Υ 15 άνταλ-

λάξ^ Υ 17 καταρήγνυται. Υ 18 ηαράσχωσιν Ηβς: παοάσχοο-

σςν Υ(Ρ), (παρασχεΐν Γ) / άντάλαγμα Υ 19 χα ί: ή (Γ) 20 τας

.. φωνάς: τους .. ήχους (Γ) / δτι. (Γ): > Υ / οΐόςτε (Γ): έως τε Υ

21 άντι,στήναι. Ηάα: άνθιστηναι. Υ 22 οί3τως έχδέδωχεν > Ν / έξι.-

χνευθήσεται.: έξιχνιασθήσεται. (Γ)Ν 23 τε > (Γ)Ν
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37.5 βροντήσει δ ισχυρός εν φωνή αύτοΰ θαυμάσιο.

ωσπερ δε τίνα φωνήν έηπεμπυν την βροντήν /ενέσθαι παροακευόζε ι

δ θεΰς εις την των άκουόντων κατάπληζιν. φωνήν δε θεοϋ την βρον

τήν έπαλε0ε δια το εκ κελεύσματος αύτοΰ /ίνεσθαι.

5 36, 28 α ωραν εθετο κτήνεσιν.

μετρά, ορούς, ώστε τα μεν ύπουργεΐν ανθρώποις, τα δε μη ύ«ο-

τάττεσθαι.

3ό, 28 α οιδασι δε κοίτης τάζιν.

τα μεν νυκτός, τα 6ε ημέρας ησυχόζειν οικονομικώς, ίνα της κα-

10 τα ανθρώπων εφόδου παΰοιντο.

36, 28 Β επί τούτοις ποσιν ουκ έΕίσταταί σου η διάνοια, ουδέ διαλ-

λάσσεταί σου η καρδία από σώματος.

αρ' ουν, φησίν, ούχ Ικανά ταΰτα έκστήσαι διάνοιαν και διαλλά-

ζαι; - αντί του· διαχωρίσαι ψυχήν αϊτό σώματος.

15 37,5 έποίησε δε μεγάλα, & ουκ ηδειμεν.

δ Σύμμαχος ποιων με/άλα_ και ου /νυοόμεθα έρμήνευσεν. θ ουκ

ηδειμεν ουν αντί του· μεγάλα μεν βίσι τα ερ/β του Θεοϋ, τους

δε λόγους αυτών χνωναι ου δυνάμεθα.

37.6 συντάσσων χιόνι· /ενοΰ επί /ης. και χειμών, ίνα Γ) ύετός,

20 και χειμών ύετοΰ δυναστείας αύτοΰ.

δείκνυσι δε, φησίν, του θεοϋ την δυναοτείαν η εν χειμών ι των

Υ Γ(βΟΡΡΝ 2-4; 6-7; 9-10; 13-14; 17 Λντί - 18; βΟΡΡ 21-) Νί»1 21-)

2 δε + (8ησ^ν Γ / γενέσθαι. Υ(Ρ): γίνεσθαι. Γ 3 δ > Γ 4 έχά-

λεσε: είπε Γ / κελεύσματος: ποοστάγματος Γ 6 Οοους Γ: ι!>ρ(2ν Υ

6-7 6ποοογεϊν - δποτάττεσθαι. Γ: &ποτάσσεσθαι. το 6έ Ιογάζεσθαι Υ

9 νΟΓ τάι: και Γ 11/12 δ ιαλλάσσετα ι. ίΧΧ: διαλλάσσττταν. Υ

13 αρά Γ 13-14 δι,αλλάξαι. - του: τοόπον τινά Γ 15 ήδειμεν ίΧΧ

(ν9ΐ·17): ε [δόμεν Υ 17 μεγάλα Υ(Ν): μεγαλεία Γ 18 αυτών Γ: α&τοΰ Υ
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ύετών έπίχυσις και της χιόνος η αποστολή. συντάσσων ούν αντί

του · κελεύων .

37.7 εν χειρί παντός ανθρώπου κστασφραγ ίζε ι , ίνα γνω πας άνθρω

πος την έσυτοΰ ασθενεί αν.

5 6 δε άκρος χειμών κατοσφρα/ίζει και οίονεϊ καταδεσμεύει των

ανθρώπων τάς χείρας και των έ'ρ/ων αποκωλύει προς το εκαστον ημών

της ανθρωπινής ασθενείας επι/νώμονα γενέσθαι .

κατά δε βαθυτέραν εννοισν φησιν, ότι κατά την δύναμιν εκάστου

κστασφαλίζεται την /νωσιν 6 θεός, ίνα και 6 πολλήν και <δ> δλί-

10 /ην λαβών /νώσιν κατανοοΰντες, ως ου πάντες ομοίως /ινώσκουσι και

ταΰτα ΟμοφυεΓς δντες, την μεν της φύσεως κατσμάθωσιν άσθένειαν,

διδαχθωσι δε, ότι θεός εστίν 6 έπιχορηγων έκάστω κατά το μέτρον

και κατά το ημΐν συμφέρον ει γαρ φυσική ην ί| /νωσις, δμοίως ε-

γινώσκομεν διό την δμοουσιότητα. εκ χειρός ουν θεοΰ η τοιαύτη

15 γνωσις έπι/ίνεται.

37.8 εισήλθε δε θηρία υπό σκέπην, ησύχασαν δε επί κοίτης.

από δε της του αέρος ψυχρότητας υπό λόχμαις και αντροις τα θη-

ρ Γα κστακρύπτοντα ι .

37.9 εκ ταμείων επέρχονται δδύναι, από δε ακρωτηρίων φΰχος.

20 ταμείων των ενδοτάτω, των απόκρυφων, οδύνας δε λέγει τάς εκ

του κρύους και ψύχους, εκ των ενδοτάτω ουν και απόκρυφων το οδυ-

νηρόν γίνεται ψΰχος.

37,10 και από πνοής ισχυρού δώσει πά/ος.

Υ Γ(?ΟΡΡ - 1 αποστολή; 5-7; * 17-13; 20-22) Ν(* -2; 5 - 6

ευ; 17-18)

Υ(Ν): έηομβούα Γ, επομβοία χαΐ έπίχοσι,ς (Ρ)/ το συντάσσων

(Ν) 2 χατασφοαγ^ει ίΧΧ: καταφοαγςζει Υ 5 5έ: ουν Γ, > Μ /

άκρος > Ν / χει,μών + κας η χιών Γ, 4· φησςν Ν / κατασφοαγςζει. ΓΝ: κα-

τασφοαγίζεται. Υ / καταδεσμεόει. Γ: καταδεσμεόσει. Υ, καταδεσμεΐ Ν

17 δε > Ν 19 άκροτηρίων Υ 20 <τ>αμείων Υ / Ινδοτάτω των Γ:

ενδοτάτων των (Ρ), ίνδοτάτων Υ(Ρ) 21 κρόοος: κρυμοο Γ / έχ Γ:

χα Ι Υ / Ινόοτάτω (νθ): ενδοτάτων Υ(γΡΡ)
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πά/ος δε, φησίν, δια πνεύματος συνίσταται· πνοήν δε ισχυρού το

πνεύμα εκάλεσεν, επειδή προστάζει χίνεται θεοϋ.

37.10 οίακίζει δε το ύδωρ, ως εάν βοΰληται.

χρίεται τΰ υδατι, ως έαν θέληση, κατά την ιδίαν σοφίσν ωοπερ τις

5 κυβερνητικής επιστήμης έμπειρος επί των οίάνιων καθήμενος.

37.11 και εκλεκτόν καταπλάσσει νεφέλη.

ίίτερα αντίγραφα αντί του ΗατοπλάοΌει καταπλήττει εχουοιν.

είτε δε και καταπλάσσει είτε και καταπλήττει, φησίν, δτι σκοτοδι-

νισν και έκπλήττεσθαι επί τοις τοιοΰτοις θαύμααι τον εκλεκτόν -

10 τουτεστι τον συνετόν - παρασκευάζει η του αέρος συστροφή και πΰ-

κνωσις και των νεφελών ή σΰστασις.

6 δε Σύμμαχος ούτως εκδέδωκεν αλλά και καρπω έπιβρίσει νεφέλη

αντί του· ταΰτα /ίνεται, οτε τοις καρποΐς της γΐ\ς επισκιάζει νε

φέλη, εκλεκτόν ουν τον καρπον λέ/ει, καταπλάσσει δε αντί

15 του επισκιάζει κατά την Γυμμάχου διάνοιαν.

37,11 διασκορπιεϊ νέφος ιρως αυτοΰ.

ή τοϋτο λέ/ει, δτι νεφελ(3ν πληρούμενος 6 αήρ διασκορπίζει και

κρύπτει το φως· ή ότι το φως το ηλιακον έπιλάμπον διασκορπίζει

την εκ των νεφών του αέρος κατήφειαν· ή δτι άλλήλαις αϊ νεφέλσι

20 Ουρρη/νυμεναι ιρως εκπέμπουσιν, ίνα ειπη, δτι και των αστραπών αί

τια τα νέφη /ίνονται.

Υ Γ(βΟΡΡ 1-2; 4-5; 9 έχττλήττεσθαυ - 15; 17-21) Ν(1-2; 4-5; 7 - 12"

νεφέλη; * 13-15; 17-21}

1 πάγος - φησίυ: το δε πάγος ΓΝ / πνεόμιατος + άνεμιαίου ΓΝ/ 6ε: γάο Ν

2 θεού γίνεται. 3ΐβ11ΐ Ν 3 ύακίζει. Υ / βούλεται. Υ 4 χοηται

+ δε ΓΝ / έ,άν θελήστ): αν έθέλη θεός ΓΝ / τις ΓΝ: της Υ 5 χυβερ-

νητι.κτ|ς επιστήμης: κυρερνήτης Γ 7 ετέρα + δε Ν / καταπλήσσει. Ν

8 εΐτει - φησίν: φησί,ν ούν Ν / έκπλήττεσθαί +φησιν Γ ('ΙθυάΠίβη^)

11 και - σόοτασις > Γ / νεφελών: νεφών Ν 12 έπίβρυσι Υ

13 αντί - 13/14 νεφέλη Γ: > Υ(ΡΜ) 14 λέγει + και Υ 13 τό2

> Ν / έπιλάμψαν ΓΝ / διασκοοπ ί^ει: διασκεδάζει Ν 19 κατήφιαν Υ

/ άλλήλαις ΓΝ: άλλήλαι Υ 20 συοηγνύμεναι. Υ / εκπέμπουσιν: άφια-

σιν Ν / και ΥΝ(Ρ): εκ Γ 21 γίνεται. Γ (ηϊεΗΙ Ρ)
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37,12 και αυτός κυκλώματα διαστρέφει.

αυτός δε, φησίν, 6 θεός εν κύκλω τσΰτα περιγράφει, και κατά καιρόν

γίνεται ως προστάττει- ή και περί αυτά ο θεός κυκληδον αναστρέφεται,

αντί του· πάντα εφοδεύει πανταχού παρών δια το περιεκτικόν της ούσί-

5 ας· ή και αυτός ό θεός κυκληδον πανταχή τα νέφη περιάγει.

37,12 εν θεεβουλαθώθ εις έργα αύτοΰ.

6 Σύμμαχος ούτως έρμήνευσεν αυτός δε κυκληδον αναστρέφεται εν τη

κυβερνήσει αύτοΰ εις το εργάζεσθα ι αυτά, 'ίναεΐπηοτι· οι σκίζε ι

το ύδωρ ως βουλεται εις ήμετέρσν κυβέρνησιν και διοίκηαιν.

10 εν δε έτερο ι ς αντί γράφο ι ς οί5τως ηΰραμεν εν τοις κατωτάτω

θεις έργα αύτοΰ. σημαίνει δε η τοιαύτη γραφή, δτι ταΰτα εργάζε

ται θεός δια τους κάτω, τουτέστιν τους επί γης ανθρώπους.

37,12 πάντα <οσα> αν έντείληται αύτοΐς, ταΰτα Ουντέτακται παρ'

αύτοΰ επί της γης.

15 γίνονται δε τα εκ του αέρος επί της γης κατά έντολας και

προστάγματα θεοΰ. ή και τοΰτο λέγει, ότι πάντα τα παρ' αύτοΰ ου

καινά ε ι<ϊι και πρόσφατα, αλλ' έζ αρχής ούτω γινόμενα παρ' αύτοΰ·

ή δτι κατάδηλα ήσαν ούτω και πριν γενέσθαι κατά τους της προγνώ

σεως λόγους.

20 37,13 εάν τε εις παιδείαν, εάν τε εις την γην αύτοΰ, εάν εις έ

λεος εύρήσε ι αυτόν .

και γίνονται ταΰτα ή εις το παίδευσα ι και έπιστρέψαι ανθρώπους

8-9 Ηίο& 37,10

Υ Γ(βΟΓΡ * 2-5; Φ 7-12; 15 - 17 γινόμενα; 22-) Ν(* 2 - 4 παρών,

Φ 7-12; 15 - 16 θεοΰ; * 22-)

3 περί α&τά: αυτός (Γ) 4 πάντα: πασιν (Γ) 6 εν θεεβουλαθώθ

ίΧΧ: ένθεν έβουλαθώθ Υ 7 αδτδς - αναστρέφεται. > <ΓΝ) 8 είς

- α&τά (ΓΝ): > Υ 8/9 οίαχίζει το (Ν): οίαχ^ζεται. Υ 10 ηΰραμεν

Η39: ήραμεν Υ/ κατωτάτω ( ΓΝ ): κατωτάτοι,ς Υ(Ρ) 12 τους3 (Γ): > Υ

13 Ιντεύληταο ίΧΧ: εντελεΐται. Υ / αδτοΐς ΙΧΧ: έαυτοΐς Υ / ταΰτα ίΧΧ:

πάντα Υ 15 6έ: γησίν Ν, δε φησι,ν Γ 16 πρόσταγμα ΓΝ/ ή: ε Ι Υ

17 καινά: κενά Υ / καινά - πρόσφατα: πρόσφατα είσι,ν Γ / ούτως Υ

20/21 ίλεος ίΧΧ: £λεον Υ 22 και γίνονται. Γ(Ν): > Υ / πεδεϋσας Υ
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Αμσρτόνοντας ί\ εις κσρπογονίαν της γης - {Βία δε ελέους} πολλάκις

<δέ> & θεός ελεών ανθρώπους καύσωνα και φλογμόν διέλυσεν ύετόν

έπαφεΐς ου δια την της γης χρείσν, αλλ' Ι'να λύση του αέρος το

θερμόν - ή καί οπωσδηποτοϋν, ίνα ανθρώπους έλεήση.

5 εύρήσει ουν τις αυτόν δια ταύτας τας αιτίας ταΰτα ποιοΰντα· ή

δια παιδείαν καί έπιστροφήν, ή δια καρπούς γης καί βλαστήματα, ή

δι' αλλάς αιτίας, αγνώστους μεν ήμϊν, πάντως δε δι' ανθρώπων έλεος,

εστί δε καί ούτω νοήσαι, ότι γίνεται ταΰτα ή εις το παιδεύεσθαι

τους της γνώσεως ά£ιουμένους, ή εις το ύπάρχειν καί διομένειν αυτά τα

10 παρ'αυτοΰ κτισθέντα. καί δια των τοιούτων γνωρίζομεν καί εύρίσκομεν

τον θεόν πολλάκις δε καί τίνες χάριτι ελέους ευρον αυτόν μη έχοντες

την γνώσιν, άλλα από μόνης χάριτος ως ο ληστής τυχόντες.

37,14 Ινωτίζου ταΰτα, 'Ιώβ, στήθι, νουθετοΰ δύναμιν κυρίου.

αντί του· πρόσεχε έπιπόνως, έγκοττάθου τη διάνοια το είρημένα

15 δια των ωτων τους λόγους είσδεζάμενος.

37,15-16 οιδα μεν, 8τι κύριος εθετο έργα αύτοΰ φως ποιήσας εκ

σκότους, επίσταται δε διάκρισιν νεφών.

οιδα μεν ουν, φησίν, ότι θεός εστίν 6 ταΰτα εργαζόμενος καί &

τα νέφη διακρίνων ως αν θελήσΓ) κατά την ιδίαν έπιστήμην. 2τερα

20 δε αντίγραφα ούτως εχουσιν οιδας, δτε εθετο θεός έργα σύτοΰ ποι-

ήσαι φως εκ σκότους, έπίστασαι δε καί διάκρισιν νεφών; ο δε Σύμ-

μσχος ούτως έκδέδωκεν άρα γνώση, οπότε εταΕεν 6 θεός περί αυτών φως

ποιήσας εκ σκότους; ο δε νους ούτος· μη συμπαρής δημιουργοΰντι θεώ

τον κόσμον, δτε σκότος έπεφέρετο επάνω του ύδατος καί πρώ-

12 ν9ΐ. ίυΙ«5 23,40-43 24 6βηβ5ΐ$ 1,2

Υ Γ(βΟΡΡ -7; 1*14-15;* 18-19 έπιστ. ; ι»24 πρώτη -) Ρ(5-7) Ν(*-7;23 μη-)

1 ή - Υη"ς Γ: > Υ / δ^ά -6 βλαστήματο > Γ (79! .7 Αρρ.}, δςά - 4 > (Ν)

3 ίη' άφτ^ς Υ 5 ουν + φησίν Ρ 6 έπυοτροφήν + ανθρώπων άμαρτο-

νόντων Ρ / δι,ά χαρποος: είς χαρπογονςαν της Ρ / χα Ι βλαστήματα > Ρ

/ ήί + χαί ΓΡ(Ν) 7 6έ + δήποο ΓΡ(Ν)/ Ελεον ΓΡ(Ν), + 5 εδρήσες -

ποι,οΰντα + φησίν Γ 8 ούτως Υ 11 νίβΐΐ. <δι.'> ελέους

12 τυχόντες: νίβΠ. τυχόν οάβΓ τυχόντες <α6τοΰ> 19 θελήσει. Υ.

έθέλυ (Γ) 23 οδτως Υ 24 τ$ θ εφ Ν / ίπεφέρετο - "ύδατος:

ην επί, των υδάτων Ν / χαί. - 1 φως > Ν
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τη φωνή θεοΰ κατηνέχθη λέγουσα· γενηθήτω φως, οτε πάντα τα

έργα σύτοΰ ως ηθέλησε διετάζστο; ούκοΰν παραχωρεί τη του θεοΰ σο

φία και τοΓς ανεφίκτοις σύτοΰ κρίμασιν.

ταϋτα δε λέγει προς φόβον, ως νομίζει, τον 'ΐωβ ενάγων τον μη-

5 δέποτε τον άγιοποιον του θεοΰ καταλείψαντα φόβον τον ίσοδυνα-

μοΰντα ΤΓ| αγάπη) τω οίκείω στόματι λέγοντα· χείρα δε κυρίου

ει μη εδεδοίκειν.

37,16-17 εξαίσια δε πτώματα πονηρών, σου δε ί| στολή θερμή.

θαυμάοαι ουν, φησίν, άξιον, πως δι αέρος τιμωρείται θεός τους

10 πονηρούς και πώς μετά τους κρυμούς, μετά τους δμβρους θέρος γίνε

ται, ως δεΐσθαι στολής θερινής προσφυοΰς τω καιρώ προς το μη

ένοχλεΐσθαι.

δυνατόν δε και ούτω νόησα ι κατά ύφηλοτέρσν έ'ννοιαν· επειδή

τα περί δυνάμεως θεοΰ και σοφίας έ£ηγησάμεθσ, μάνθανε, ως των μεν

15 πονηρών μεγάλα είσι τα παραπτώματα, σου δε του δικαίου η στολή -

τουτέστιν· ή των αρετών ενδυσις - ουκ άπο παθών <δεδαπανημένη>

ουδέ παλαιά, αλλά θερμή, τουτέστι καινή και ερρωμένη.

το μεν ουν πρώτον κατά το ^ητόν, το δε δεύτερον κότα διάνοιαν.

37,17-18 ησυχάζεται δε επί <τής> γης, από νότου στερεώσεις μετ*

20 αύτοΰ εις παλαιώματα, ίσχυραϊ <ως> όράοεις έπιχύσεως.

ησυχάζει δε η περί τούτων γνωσις έπι της γης. και γαρ αγνοοΰ-

μεν τούτων τους λόγους και πως νότου φυσωντος παλαιώματα, τουτέ

στι τήγματα και σταγόνες στερεοί, καταφέρονται, ως όρασθαι αυτών

την επίχυσιν. ψεκάζοντας μεν γαρ Ι'σως δια την λεπτότητα ούχ ορω-

1 Εβηβείδ 1,3 6-7 ΗιοΙ> 31,35

Υ Γ(βΟΡΡ Φ - 1 φως; ι» 4-7; 9-17; 21-) Ν(-7)

2/3 σοφί^: δυνάμει Ν 4 νομίζει.: οίετ,ας Ν 5 άγνοηοςδν Ν

5-6 Ισοδύναμοΰντα - στδματι. > Ν 8 πονηρών ίΧΧ: πονηροΐί Υ

9ούν:τοίνυν Γ 10 χρυμμοός Υ 11 προς -12 Γ: >Υ 13 δυνατόν - νο-

τ^σας > Γ/ οί5τα>ς Υ/ κατά + δε Γ 14 μεν Γ: μη Υ 15 είσι > Γ

/ πτώματα Γ 16 οδχ - 17 άλλα > Γ / <δεδαπανημένη> οάβΓ βίΐηΙιΌΗ

17 τουτέστι.: αντί του Γ 19 ησυχάζετε Υ/ στεοέωσις Υ 21 δε + φησίν Γ

22 φυσόντος Υ, + 1κ των νεφών Γ 23 καταφέρονται.: καταοοέοοσι,ν Γ
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μεν τον ΰετόν, οταλαχμων δε καταφερομένων πάντες έρωΟι την αυτών

επίχυσιν.

εστί οέ και ούτω νοήσοι· ησυχάζει δε, φησίν, τα εκ του αέρος

έπϊ της /ης, ως και νότον και θέρμην έγγίνεσβαι· και ιούς τούτων

5 έρεί τις τους οποιουσδήποτε λόχους, τί δε λέ/ωμεν περί του ούρα-

νοϋ του ε£ αρχής και εκ παλαιού στερεμνίως καταοΉευαβθέντος, ον-

τος δε ισχυρού την φύσιν και ωσπερ τα έπιχύμστα κατά των οφθαλμών,

ούτως ημών ύπερκεχυμένου και μη συ/χωροΰντος ημάς δραν τα υπέρ

αυτόν.

10 άλλοι δε οΰτως ερμήνευσαν· αυτός εστίν, φησίν, & Ικ παλαιού το

στερέωμα κατερ/αοόμενος ϊσχυρον και στερεδν εκ της ρευστής και

κεχυμένης φύσεως των υδάτων, ολλ' ουκ εύπαράδεκτος ή τοιαύτη ερ

μηνεία· ουδέ γαρ σποφαινόμεθα, δτι έ£ υδάτων θεός τον ούρανόν,

αλλ' ως αυτός οιδε και ως ήθέλησεν. ως γαρ και τούτου αγνώστου

15 δντος Έλιους διαλέγεται.

37.19 διό τί δίδα£όν με, τί εροΰμεν ούτω και παυσώμεθα πολλά λέ

γοντες^

τί ουν εροΰμεν περί τούτων; τί συνιέναι δυνάμεθα; αρά τολμωμεν

λέγειν Θεί3· δια τί ταΰτα ούτως εποίησας ή δια τί απροσδεής ων

20 τόνδε τον κόομον Οαυτω κατεβκεύαΟας; ου σιωπή θαυμάζομεν αύτοΰ

την αγαθότητα και σοφίσν; ουκοΰν του πολλά λέγειν επισχωμεν παρα-

χωροΰντες αύτω σοφίας της υπέρ ημάς.

37.20 μη βίβλος ή γραμματεύς μοι παρέστηκεν, ίνα ανθρωπον έστηκώς

καταϋιωπηοω;

Υ Γ(βΟΡΡ -9; βΟΡ 18-22) Ρ(18-22) 1(18 - 19 εποίησας) Ν(10 αδτος

- 12 6δάτων)

3-4 το -γης Γ: > Υ 4 νωτον Υ/ έγγίνεσθαι. Γ: γενέσθαι. Υ 5 το6ς

> Γ/ λέγομεν Υ 6 εχ Γ: > Υ 6-7 δντος - φύσι,ν > Γ 7 το -

κατά Γ: > Υ 8 ημών Γ: ήμΐν Υ / συγχωοοΰντος Γ: σογχωοοϋντες Υ

10 εστί φησιν ό > Ν 11 κατε υργάσατο Ν 16 τί2 ίΧΧ: δτι. Υ

18 έροϋμεν - τούτων: ιρήσομεν Περί τοότων Γι, φησυν περί. τοότων εροΰ

μεν Ρ / συνιένοι. Ι_: συνεΐναι. ΓΡ, οδν είναι, Υ 19 τι - 20 κατε-

σχεΰασας > Γ/ άπροσδεής Ρ: προσδεής Υ 20 σαυτόό Ηάς: έοοτφ Υ, > Ρ

21 αγαθότητα και > ΓΡ/ του: τα Ρ 23 ή ίΧΧ: μη Υ/ μοι ΙΧΧ: μου Υ
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μη από βιβλίου ταϋτα λαλώ ή φιλονεικία μοί τις εστίν, "να σε

νικήσω; ουδαμώς, αλλά απδ γνώσεως θεοϋ ταϋτα λέγω και δύναμιν

θεοϋ εξαγγέλλω, αντί του· ουκ έδεήθην παρ' έτερου μαθεΐν ταϋτα·

πασι γαρ πρόδηλα τυγχάνουσι τοις γε νουν εχουσιν. διδ και επιφέρει·

5 37,21 ποσι δε οΰχ 6ροτον το φως, τηλαυγές εστίν εν τοις παλαιώμασιν.

ωαπερ γαρ το φως πασίν εστί πρόδηλον, ούτω και ταϋτα κατάδηλα

τυγχάνουσι θεοϋ έργα οντά, και δήλος εστίν εκ παλαιού και αρχαίου

ταϋτα οίττω θεός διοικούμενος.

37,21-22 ωσπερ το παρ' αύτοΰ έπι νεφών εζη"λθεν, άπδ βορρά νέφη

10 χρυσαυγοϋντα.

ωσπερ αμελεί και τοϋτο το έργον παρ' αύτοΰ διαπράττεται, και 6

αήρ εκ συννεφείας και σκυθρωπότητος πνεύματι καθαίρεται. βορράς

δε αυτόν αποκαθαίρει χρυσαυγείς και υπερύθρους νεφέλας σνάγων

θεοϋ προοτάγματ ι .

15 37,22-23 επί τούτοις μεγάλη η δόξα και {η} τιμή παρά παντοκράτο

ρας και ούχ εύρίσκομεν άλλον 8μοιον τ?) ισχύ ι αύτοΰ.

εκ των τοσούτων εοΎιν άναλογ ίσασθα ι , ως μεγάλην οφείλομεν ανα

πέμπε ιν τω θεώ την δοξολογίσν, έφ' οις ημών το γένος έτίμησε και

δια την ημών κυβέρνησιν ταϋτα ούτω διαπράττεται 6 άσύγκριτον έχων

20 σοφίσν και δυναμιν.

ετέρα δε αντίγραφα και τιμή πσντοκράτορος περιέχουσιν, αντί

του· μεγάλη ή δοζα και ?) τιμή του παντοκράτορας, ην ούτω προσο-

φείλομεν.

Υ Γ(βΟΡΡΙ_ 1-4; 6-8; βΟΡ 11-14; βΟΡΡί 17-20) Ρ(11-14) Ν(17-20)

1 από + τινός φησι,ν Γ / μοι Γ: > Υ 2-ϊ καΐ - εξαγγέλλω > Γ

3 έζανγέλω Υ / ταίίτα > Γ 4 τυγχάνει. Γ / ει (.φέρει Υ(Ρ): επάγει. Γ

6 γόο + φησίν Γ / απασιν Γ / εστί ηοόδηλον: ποόκειται. Γ 7 τογ-

χάνει Γ / καί. αρχαίου > Γ (^3ΐ Ρ) 9 βοροα Ι.ΧΧ: βορράν Υ

Π οκτπερ Γ: > ΥΡ / το Γ: > ΥΡ / Εργον + φησίν ΓΡ / διαπράττεται: γί

νεται. ΓΡ 12 συνεφείας Υ / χαθαίρεται + εκ των νεφών Υ 13 καί

δπερυθρους ΓΡ: > Υ 14 θεοϋ ποοστάγματι. > Γ 17 τοσούτων Υ(Ρ):

τοςούτων ΓΝ, + φησίν Ν 17/18 άναπεμπειν ΓΝ: άναπεμπομεν Υ

18-19 καί - διαπράττεται. > ΓΝ (καί - κυβέρνησιν Π3θή 20 Ρ)



328 χ ε φ. κ ε

37.23 6 τα δίκαια «ρινών, ουκ οΐει εϊσακούειν αυτόν;

του 'Ιωβ εΐρηκότος· κεκράζομαι και οϋδαμοϋ κρίμα κατά

την έ'ννοιαν την ημΐν εν τοΐς τόττοις άποδοθεΐσαν, ο Έλιους ως της

λέξεως έπιλαμβανόμενός φηΰιν 8τι· μη οίου τον δίκαιον κριτήν και

5 κηδεμόνα των ημετέρων παραμελεΐν ί|μων. και χ·αρ πάντα έφορο και

«όντων ακούει και το κατ' άζίαν έκάστω απονέμει κατά την οίκείαν

δικαιοκρισίαν.

37.24 διδ φοβηθήοΌντοι αυτόν οί άνθρωποι, φοβηθήσονται αυτόν καΓ

οί σοφοί καρδία.

10 τούτου του συμπεράσματος χάριν απασι διεξοδικώς εξήλθε τοις

προειρημένοις εις φόβον βουλόμενος ένά/ειν τον 'Ιόβ. δια γαρ πάν

τα ταΰτα, φησίν, και ο πολύς και ά/ελαΐος άνθρωπος δεδοικέναι τον

θεόν οφείλει, και οι σοφοί δε και συνετοί μάλλον τοΰτο ποιεΐν ο-

φείλουσιν. και χαρ ουδέ οί κατά σοφίαν άκροι κστέλαβον το τέλει-

15 ον, αλλά καν τίνος αΕιωθωσι παρά θεοΰ /νωσεως, εκ μέρους χι-

νώσκουσιν, ως ο ιερός ?|μας απόστολος έδίδαΕεν.

εγώ δε φημι, 8τι και πλεΐον αυτών όφείλουσι φοβεΐσθαι τον απα

θή φόβον οι πλείονος /νώσεως αίιωθέντες· μέγας γαρ καϊ φο

βερός εστίν επί πάντας τους κύκλω αύτοϋ. κύκλω δε αϋ-

20 του τυ/χάνουΟιν οί επί πλεΐον της αύτοΰ κατανοήσεως α£ιούμενοι.

2 Ηΐο6 19,7 15-16 Ι.ΚοΜηΙΗβΓ 13,9 + 12 18-19 Ρ53ΐπι 88,8

Υ Γ(βΟΡ ι» 2 του - χρ'ιμα; Φ 4 μη - 5 ημών; βΟΡΡ 10 - 14 όφείλουσι)

Ρ(2 τοο - κρΰμα; »» 3 6 - 6 ακούει.) Ν(2-7)

1 α&τόν ΙΧΧ: αύτφ Υ 2 Ίώβ + ηοότερον Ν / ο&δαμοΰ (Γ)ΡΝ: ο6 5εΐ

μοο Υ 2-3 κατά - αποδοθεΐσαν: νυν Ν 4 έπ (.λαμβανόμενος Μ:

έπ (Λαμβανόμενους Υ / δτι. > Ν 5 ημών > Ν / καΐ γαο πάντα: πάντα

γαρ (Ρ)Ν 6 το Ν: τφ Υ / απονέμει.: ηροσνέμει. Ν 9η σοφή Υ

10 διεξοδικώς απασι,ν 5Ϊ611Ϊ Γ 11 βουλόμενος ένάγειν: ένάγειν

οί,όμενος Γ / ' Ιώβ + τον μηδέποτε τον τοίί θεοί) καταλιπόντα φόβον τω

οίκε^ω οτόματι. λέγοντα χείρα δε κυρίου εΐ μη έδεδοςκειν (Ηιοΐί 31,35;

ν9ΐ:325,6-7) Γ 11/12 ταύτα πάντα εΐθΠί Γ 13 κα12 + οΐ Υ

/ μάλλον Γ: > Υ 14 ηβοή όφείλουσιν: δοω καϊ πλείονος άξςοΰνται.

της γνώσεως Γ; ν$1 . Ζ. 18 17 α&τών Η39: αδτόν Υ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΙΚΟΣΤΟΝ ΕΚΤΟΝ

Αρχή του £ητοΰ· μετά δε τδ παύΰασθαι Έλιους της λεΕεως

εΐπεν δ κύριος τί|> 'ΐωβ δια λαίλαπος και νεφών τίς ούτος δ κρυπ

τών με βουλήν, ουνεχυν δε βήματα εν καρδία έμέ οΐεται κρύπτε ιν;

5 ΤΓροθεωρίσ του κεφαλαίου

πλούτος και πενία, υγεία και νόοος, τιμή και ατιμία, και απλώς

ειπείν των ανθρώπων δλος δ βίος ιτειρατήριόν εστίν, ως αύτδς ημάς

δ μέγας 'Ιωβ έπαίδευσε δια πάντων των αγωνισμάτων έγγεγυμνασμενος,

δια των δπλων της δικαιοσύνης, των δεξιών και α-

ΙΟριατερων, δια δόξης και ατιμίας, ως που δ Ιερός από

στολος ε<ρη. και πλούσιος μεν ων κοινές υπήρχε των δεομενων θησαυ

ρός, ένδοξος δε και δύναμιν περιβεβλημένος των αδυνάτων επίκου

ρος, ούχ δ πλούτος αυτόν εις εξιτηλίαν έκίνησεν, ούχ η περιφόνεια

την αλαζονείαν ετεκεν. ούτως ανδρείως τα πρώτα πηδήσας σκάμματα

15 έττϊ τους δεύτερους και χαλεπωτέρους αγώνας έπαιιεδύσατο συγχωρήσει

θεοΰ προς δλην αθρόως του διαβόλου την κακουργίαν γενικώς αντι-

ταξόμενος* και βασιλεύσας εν μονοζώνοις ο πολύπαις και ένδοξος

και τφ πλούτω πανταχόθεν περιρρεόμενος έπϊ της κοπριάς παρερριπτο,

πένης, άδοξος, ευτελής, καταγελώμενος, είλκωμένος, ιχωρας ^έων,

20 πάντας νικήοας ΤΓ] ταλαιπωρία τους πρότερον γεγενημενους και δσους

7 νςΐ. Ηΐοΐ) 7,1 9-10 2. ΚοΓίηΐΗβΓ 6,7-8 11-14 νςΐ. Ηΐοο 29,12^.;

31,16τ·ί. 17 νοί. Ηΐοΐ5 29,25 18-19 79!. Η1ο& 2,3; 30,1ίί.

Υ Γ(βΟΡ 6-) Ν(6-)

I κεφάλαιον χς Υ 2 αρχή του ίηγτοΰ Π3ςή 3 νεψων Υ/ ΐλι,οΰς: Έλι,οο

Υ;ν9ΐ.332,14 8 των ΓΝ: > Υ 10 δςά - 1 1 ίιρη > Ν / ίου + και Υ

II κοι,νός ΓΝ: κενός Υ 12 δε ΓΝ: τε Υ/ αδυνάτων ΓΝ: δυνατών Υ

13 αδτοΰ Γ / η περι,φάνεια ΓΝ: δπεοηφανί,α Υ(β) 15 καΐ χαλεπωτέ

ρους ΓΝ: > Υ 17 βασιλεύς ΓΝ / ως εν μουοζώνοι,ς Γ, > Ν 18 τφ

πλουτφ ΓΝ: τον πλοΰτον Υ 18 πεουρεόμενος Υ / παοέορι,πτο Η: παοη-

ρίπτετο Υ, περίρρςπτο Γ (περυρρι,πτόμενος υηά βήηΐ . β) 19 είλκό-

μενος Υ 20 νυκήοας: υπερβάλλων Ν / τους + τε Μ
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ύστερον ειδεν ο βίος εν συμφοραϊς εξεταζομένους, προσθήκη δε

ούτω /ε/ονε των κακών και ή των φίλων διάλεξις αντί λόγων πα

ρακλητικών άθυμίας ούτω και οδύνης έπίταΟιν σπεργαΰαμένη.

επειδή δε & μέγας αθλητής απαντά νομίμως διε£ήλθε τα παλαίαμα-

5 τα, και την περί του στεφάνου δίκην ένθέαμως άνεδήοΌτο. τότε δη

τότε της θείας άκροαται φωνής όναγορευούοτ|ς μεν αύτοΰ τους καλούς

αγώνας - επί τούτω γαρ, φησίν, οχινεχωρουν σε τω θηρίω πυκτεύειν,

"να άναφανής δίκαιος -, ανδριάντα δε αυτόν υπομονής και παρα-

κλήοεως τω ποντί τί3ν ανθρώπων άνιστώοτ|ς γενεί, είτε γαρ τις εκ

10 πλουσίου γεγένηται πένης, τον 'ΐωβ έχει παράκλησιν, είτε και αφα

νής εκ περιφσνείας, προς αυτόν βλέπων επικουφίζεται τα λυπηρά, ει

δε και απαις εκ καλλίπαιδος ομοϋ και πολύπαιδος, διδάσκεται λέ

γειν & κύριος εδωκ'εν, 6 κύριος όφείλατο. εΐδεκαί

είλκωμένος ειη και ύπ' άνοιας γυναικός εις άτοπους έρεθίζοιτο

15 λόγους, επιτιμήσει μεν τ?) ταϋτα ο\ίμβουλευούβΓ), καρτερικως δε 6μοΰ

και ανεζικάκως έρεΓ· αναμένω χρόνον έτι μικρόν ττροοδε-

χόμενος την ελπίδα της σωτηρίας μου.

εοτιν ουν παρακλήοεως φάρμακον προς πσντοδσπήν αθυμίσν η κατά

τον 'ΐωβ υπόθεοις· και ου ίενίζεταί τις άνηκέστω περιπίπτων συμφο-

20 ρα, ούδ1 αν οι άκρως αύτφ προς φιλίαν συνηρμοσμενοι έπεμβαίνωοι

κβιμένω και ονειδίζωβιν. ενθυμούμενοι και ημείς τοιγαροΰν, ως οί

καλώς αγωνιζόμενοι έοθότε και θείας αζιοΰνται προορήοεως, μη δια

τον κόρον πλουτοΰντες ύβρίσωμεν, μη καταπεοωμεν εν συμφοραϊς, άλ

λα πάντα ημϊν τα οχιμβαίνοντα, 6ποΓα ποτέ αν ωσιν, υλην αρετής έκ-

8 Ηιοΐι 40,8 13 Ηΐοΐ) 1,21 16-17 ΗιοΙ) 2,9β

Υ Γ(βΟΡ) Ν

1 είδεν ΓΝ: ίδεΐν Υ / εν ΓΝ: > Υ 3 επίτασιν ΓΝ: επί πασιν Υ /

άπεργαζομένη έπςτασςν Ν 5 και - άνεδήσατο > Ν / δίκην > Γ

6 τότε > Ν/ αδτοϋ ΓΝ: αδτ$ Υ 7 επί τοδτου ΝΥ, έιϊ. τοΰτο Νρ, ο&τω Γ /

τφ > Γ 9/10 εκ πλουσίου τι,ς 5ΪθΠί Υ 10 γεγένηται. Γ: νένη-

ται Ν(Ρ) / καί > Ν 11 έττικουιρίζει ΓΝ 12 ιολύπαι,δος όμοϋ

καί καλλίπαςδος 5ΐθ1 ΤθΠ ΓΝ 13 βΐ - 15 συμβουλεϋούστ): καν γυνή

έρεθίζοι έπςτι,μηθήσεται. Ν / καί Γ: > Υ / είλκόμενος Υ, είλκωμ,ένον Γ

14 εϊη Ηβς: ει δε ΥΓ/ 6πό Γ 15 καρτεοι,κως - 17 > Ν 216νει.δί-

ζωσ^ν Ν: όνειδίζουσςν ΥΓ/ ενθυμούμενοι. - 24/1 έκδεξώμεθα > Ν/ 6μεΐς Υ

22 ποοσρήσεως Γ: ποορήσεως Υ 23 εν Γ: > Υ
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δε ζωμέθα.

αλλ ήδη λοιπόν της θείας ακροάσεως έπακούσωμεν δια βραχέων έπι-

σκεψόμενοι κατά την εκ της θείας δωρεάς έπιμετρουμένην ημΐν δύναμιν,

δι' ην αίτίαν τοιούτο ι ς θεός προς τον 'ΐωβ κέχρηται ρήμοΟιν.

5 των φίλων τοι/αροΰν άριστα μεν τα περί θεοΰ δοίαζόντων και της

αυτοϋ σοφίας και δυνάμεως και με/αλοπρεπείας, αποφαινομένων δε,

ως πάντως δι* αμαρτίας πάσχουσιν άνθρωποι, και ά/νοούντων τον τρό

πον της γυμναστικής τϋν πειρασμών επαγω/ής, ουκ εν καιρώ δε ουδέ

επί τοιούτου προσώπου τοις λό/οις χρωμένων 6 μακάριος 'ΐωβ άριστα

10 μεν και αυτός και τελεώτατα περί θεοΰ σοφίας και δυνάμεως με/αλο-

πρεπως εξαγγέλλει, αληθινός δε ων και άκακος και ουδέν έαυτω συν-

ειδως των τοσούτων πληγών άξιον ου συνετίθετο τοΐς φίλοις λέγου-

σιν, ότι δήτα δι* αμαρτίας κολάζεται, πλην αλλά και αυτός ήγνόει

του καθ' εαυτόν αγώνος την ύπόθεσιν όθεν δ Έλιούς εις μέσον παρ-

15 ελθων ου καταδικάζει μεν τον δίκαιον, ουδέ αποφαίνεται δι' αμαρ

τίας ούτω τας κακώσεις έπενηνεχθαι - κατά τοΰτο μεν των φίλων καλ-

λίων γενόμενος -, ου νοήοας δε του 'Ιωβ την ε'ννοιαν, έί'ης τους

δοκοΰντας είναι κατηφορικούς {κατά θεοΰ} προεφερε λόγους, κατα-

μέμφεται τον 'Ιωβ ως ασύνετα ρήματα λαλοΰντα· καλώς δε και ό Έλι-

20 ους και θαυμασίως τα περί θεοΟ σοφίας και δυνάμεως σπήγγειλεν.

πάντων ουν 6μοίως καλώς και όρθοδοζαστικώς την θείον προνοιαν

και δύναμιν όποθαυμοζόντων, α/νοούντων δε την κατά τον Ιωβ υπο-

Υ Γ(βΟΡ) Ρ(ί* 5-) Ν

24/1 έχδεζδμεθα Υ 2 ήδη: ηδέως Γ / ακροάσεως: ψωνής Ν 3 κα

τά - δόναμυν > Ν / ει ^μετοουμένην Γ: έτ ι,μαοτυοουμένην Υ 4 6

θεός Ν 5 &ο ι. στα μεν ηβείΐ θεοΰ 3ίθ11ί Υ 9 έτί. + τοο Γ / μα-

κάοι,ος ' Ιώ;?: δυκαι,ος Ν 10/1 1 και - μεγαλθ'Όε·'ώς > Μ, νςΐ .6

11 έί-αγγελει. Υ / ΙληΉνός - καυ2 > Ν / ο()όέν + ΐε Μ 11/12 συνει.-

δως ΓΝ: συνει-δων Υ 12 τοσούτων ΓΠ: τοι,οάτων Υ/ σονετίθετο Γ(Ρ):

συνει ι,τίθετο Υ, σονέθετο Ν 13 δτ^τα > ΓΝ (ήβί Ρ) 14 εαυτόν

ΓΝ: εαυτοΰ Υ / 6πό·9εσι.ν Γ(Ρ)Ν: ηοόθεσυν Υ 15 δια Υ 16 κα-

κώσει,ς Γ(Ρ)Ν: κολάσεις Υ / έτενηνέχθαι. ΓΝ: ίπενεχθηναι. Υ / και. κατά Μ

/ μεν > Ν 16/17 καλλίων των φ^ων 5ΐθ11ΐ Μ / κάλλι,ον Υ

17 γενόμενος: φαινόμενος Γ, φαίνεται. Ν / του ΓΝ: τω Υ 18 κατη-

γορυκοΰς (κατά θεοΰ): κατά θεοΰ χατηγορυκοΰς Ν, κατά θεοΰ Γ, (ασε

βείς Ρ), κατά θεοΰ νΟΓ 17 ο& 5ίθ111 Υ (61055Θ Ζυ κατηγορικούς)

18/19 καί κατεμέμφετο Γ, αί,τι,σται. Μ 19 όήματα > Μ / λαλοΰντα

ρήματα ΒΐθΠθΠ Γ(Ρ) 21 ομοίως Υ(Ρ): απαντά &ς Γ, > Ν / καλώς χαΐ

> Ν 21/22 άποθαυμαζόντων νΟΓ πρόνΟιαν 5ΐθ11ί (ίηά και δύναμιν > 'Ι
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θεσιν και Οτι /υμνόσιον αρετής ύπήρχεν ί] πλη/ή και ούχ αμαρτημά

των αντίδοσις, των είρημένων πάντων 6 κύριος ποιούμενος την έπί-

κρισιν το μεν περί της θείας προνοίας και δυνάμεως και σοφίας πα

ρά πάντων είρημένα ως καλώς λεχθέντα αποδέχεται - διδ και αυτός

5 περιμηκέστερον τα περί τούτων επεζέρχεται προς μεν τον έαυτοΟ φί-

λον, τον δίκαιον 'Ιωβ, ημερως και πράως διαλεγόμενος και έπικυρων

μεν τα παρά πάντων είρημένα περί θεοϋ δι* ων και αυτός έκδιδάσκει

περί έαυτοϋ τα όμοια, διδάσκων δε ημάς ως ακατάληπτα της θείας

προνοίας τα κρίματα και ανεξιχνίαστοι αί οδοί της του θεοϋ σοφί-

10 ας -, τοΙς δε φίλοις επίτιμοι ως αποφηναμένοις περί ων ουκ ρδειοσν

- μη γαρ προ καιροΰ τι κρίνετε, φησίν 6 θειος απόστολος,

<ίως αν ελθι;) ο κύριος, ·5 ς και φωτίσει τα κρυπτά

του σκότους και φανερώσει τας βούλας των καρδίων

και τα έΕής - τον τε Έλιούς ουτ' έπαινεΓ - ου χαρ εγ·νω του 'Ιωβ

15 την διάνο ι αν, εζ ης τους λόγους προέφερεν, αλλ' ουδέ του αγώνος

την ύπόθεσιν -, ούτε φέγει οέ, έπεί μη κατεδίκασε τον αγιον. τον

δε δίκαιον 'Ιωβ στέφανοι καί αναγορεύει και ανακαλείται τοις λό-

γοις ως ούδαμοΟ μεν έκπαλαίσαντα, πάντα δε νομίμως α/ωνισόμενον

τα παλαίσματα, καί το απόρρητον αναπτύσσει καί δημοσιεύει του

20 πειρασμού την αίτίαν. ου γαρ ως άδικος πέπονθεν, φησίν, δ δίκαι

ος, αλλ* "να δίκαιος άναφαντ) και από θείας ψήφου αναγορευ-

θή τα κατά την άρετήν του Ιώβ.

έπαλείφων δε αυτόν τοις λόχοις καί άναρρωννυς καί παρατείνων

σύτ£3 την διάλεζιν - δίκαιος γαρ ην παρά τους άλλους πλείονος ομι-

25 λίας απόλαυσα ι θεοϋ, οσω καί πλείονα χρόνον τοις πάθεσιν ένεκορ-

11-13 Ι.ΚοηπΐΗβΓ 4,5 21 Ηίοΐ) 40,8

Υ Γ(βΟΡ) Ρ(* - 20 αίτίαν) Ν

1 6πήρχεν: ην Ν / οδχ Υ 3-4 χαί,ι - 4ς > Ν 5 περι,μηκέστερον

- τούτων: περί. τούτων πλατότερον Ν/ έτιεζέρχεται. ΓΝ: 6ι>εξερχεται. Υ(Ρ),

επέρχεται (Ρ) 5-6 Ιαυτοΰ - δίκαιον > Ν 6 χαΐ πράως Υ(ΡΡ):

και πραέως Γ, > Ν 8 ττ^ς - 9/10 σοφίας: τα κρίματα α6τοΐ5 Ν

11-14 εξτΚ > Ν(Ρ) 14 τε: δε Ν / Έλιοΰυ Ν / οδτε ΓΝ

15 προέφερεν ΓΝ: προσέφερεν Υ 16 δε > ΓΝ 16-17 τον! - δί

καιον: τον δίκαιον Γ 17 ' Ιώβ > ΓΝ 18 μεν ·»· μη Υ

21 καΐ - 22 > Ν 23 άναρρωννυς ΓΝ: άναρωννυσι Υ / και - 25 ένε-

καρτέρησε > Ν 25 οσω Γ: δσον Υ
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τέρησε - διδάσκει και τα περί της ενανθρωπήσεως του μονογενοΟς

μυστήρια και δημοσιεύει δια λόγων μυστικών και επικέ καλυμμένων

του κοινοΰ της ανθρωπότητας έχθροϋ, του δράκοντος και άποστάτου,

όν δη κήτος προσαγορεύε ι , την τε ΐσχύν και ίτομότητα και κακόνοι-

5 αν, ίμΓν μεν τα κατ' αυτόν άπογυμνων, τον δε δίκαιον και πλέον

ανα/ορεύων και θαρσαλεώτερον γενέσθαι παρασκευάζων, μονονουχί με

γάλη τί) φων?) πρδς τους συνιέναι δυναμένους λέγων, ότι προς τοσού

τον έ'σχεν αντίπαλον και δι* δλων άρρηκτος έ'μεινεν.

μετά δε τους πολλούς αγώνας και την εκ της θείας φωνής παρά-

10 κληαιν υγεία μεν ευθύς συνέτρεχε και αθρόως ην εν τοις συνήθεσιν

4 τους ί χώρας αναβλύζων και τους σκώληκας έΕομβρων. συνέτρεχαν δε

πάντοθεν οι γνώριμοι και Εενίοις έδεζιοϋντο. και τα μεν ουν της

περιουσίας δίπλα ήκολούθει πάντα, οί δε παίδες ισάριθμοι· ου γαρ

εις ανυπαρείαν εχωρησαν οί του σώματος έκδεδημηκότες, ώστε και

15 ούτοι διπλοί τδν αριθμόν ετύγχαναν, ζώντων μεν των προαπελθόντων ,

προστεθέντων δε των ύστερον επιγενομένων, ωσπερ γαρ πρότερον υπό

της θείας εγκαταλείψεως προς γυμνασίαν γεγενημένης απαντά ην σκυ

θρωπά, πενία και απαιδία, έλκη και ίχωρες και ατιμία, ούτως ύστε

ρον ύπδ της θείας έπιλάμψεως φαιδρά πάντα και Ιλαρά και θυμηδίας

20 άνάμεστα, και διπλασίονα μεν εν τω παρόντι, παραπεμπτέα δε προς

τα τοΐς δικαίοις έπηγγελμένα τα μήτε οφθαλμοΐς ορατά μήτε ανθρω

πινή διάνοια καταληπτά.

επειδή δε ο μακάριος 'ΐωβ εύσεβεΐ μεν και φιλοθέω διάνοια, σκο-

3 ν9ΐ. Η1οΙ) 26,13; 40,25 11 ν§1 . Ηιο6 2,8; 7,5

Υ Γ(βΟΡ) Ρ(* 23-) Ν(- 4 Ιταμότητα; 9-14 Ικδεδημηχχϊτβς; 23-)

1-2 τα .. μυστήρια: τ6 . . μοστήρι,ον Ν 1 του μονογενούς >Ν 2 δια

13Π9ΘΓΘ3 5ρ3ίιυπι υηά και (Ρ), δε από των μνηστιχων καί

κεκοιμημένων του κοινοΰ βίου ττ|ς άνθοωπότητος ίχθίστου δράκοντος και

από τούτου δέοντος Γ/ μυστικών και > Ν 3 του2 ~ άποστάτου > Ν/

νι'θΠ . (χαίΐ; νςΐ. Ηιοΐί 26,13 4 δη: και Ν/ κήτος: νιβΠ . θηρίον

(ν91. Ηΐο6 40,15ίτ·.) Ο<!ΘΓ κ?,τος <6 Ίώβ> (79!. Η1ο6 3,8; 9,13; 26, 12)/

προσαγορεύει: καλεί Ν 4/5 κακόνοιαν Γ: διάνοιαν Υ 5 τα Γ: το Υ

και > Γ 7 λέγων Γ: λέγειν Υ/ τοσούτον Γ: τοιούτον Υ 12 πανταχό

θεν ΓΝ/ καΊ τα ΓΝ: κατά Υ/ ουν > Γ 12ί δίπλα της περιουσίας 5ίβ1-

ΙβΠ ΥΓ 13 δίπλα ΓΝ: δίπλας Υ/ ήκολούθη Υ 14 έχώοισαν Υ/ έκδεδη-

μ ι κότες Υ 16 δστέρων Υ 17 έγχαταλήψεως Υ/ γεγεννημ. Υ 18 ελ-

κοι Υ/ ίχωρες Γ: Ιχώραι Υ 19 σπό Γ: ίπί Υ 20 παραπεμπτέα Ηβς:

παραπέμπονται ΥΓ 23 μακάοιος>Ν/ εδσεβεΐ - φιλοθέω: φιλοθέω μεν Ν
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τεινοτέρ<ρ δε τη απαγγελί^ των λόγων έχρήσοτο, και δήλος μεν εστίν

σριατα τα περί θεοΰ δοΕάζων, άβαφης δε εν Οίς εδοξε τοις ουκ εΐ-

δόο°ιν αύτοΰ την διάνοισν ολι/ωρίας φθέχγεοθαι ρήματα, και έπειδή

περ οννετίθετο μεν τοις του Ήλιους καλώς δοζάσαντος τα περί θεοΰ,

5 έΰιωπα δε και ουκ απεκρίνετο, εντεύθεν 6 κύριος των προς αυτόν

άρχεται λόγων οία σιωπώντας και την οίκείαν βουλήν έπ ι κρύπτοντας,

έρχεται δε δια του αέρος η θεία φωνή προς την ημετέρσν άκρόα-

Οιν κατά θείον δημιουργίαν· ου γαρ δη θεός ανθρωπίνως φθέγγεται,

όλλ' 6μοΰ τε θέλει και 4 λόγος είς έργον χωρεί και θείων ημείς

10 βημάτων ακούομεν. φθέγγεται δε δ ι α λαίλαπος και νεφών -

λαϊλοφ δε εστίν η των ανέμων συστροφη - δια ταύτης μεν, οιμαι,

καταπλήττων τους περιεστωτας και είς φόβον ενάγων, δια δε του νέ

φους προς τον δίκαιον διαλεγόμενος ωσπερ και Μωυσεΐ και Ααρών

εν στύλω γαρ νεφέλης έλάλει προς αυτούς, φησιν 6

15 μελωδός.

αυτής δε λοιπόν σεβασμίως της του κυρίου £ήσεως έπακουσόμεθα.

Αϊ λέΕεις

38,2 τίς ούτος ο κρύιττων με βουλήν, συνεχών δε ρήματα εν καρδία

έμέ οΐεται κρύπτειν;

20 ου τδν ειδοτά τας βούλας των καρδίων εκρυψεν 'ΐωβ· ήκούσομεν

γαρ αύτοΰ λέγοντος έμπροσθεν θεοΰ· 6 επισταμένος τδν νουν

των ανθρώπων, άλλ' έπειδήπερ τα μεν ασαφώς διελέχθη, εύσεβεΐ

μεν τη διάνοια χρώμενος, τρσχυτέρα δε τ?) απαγγελία, και έπειδήπερ

14 Ρββίπι 98,7 21-22 Ηιοί) 7,20

Υ Γ(βΟΡ-16; βΟΡΡ1221πει.6ήπ.-) Γ·(ΒΟ ζυ Ηίοΐ) 1,6 7 - 9 χωρ.) Ρ(ι»-15) Ν(-15)

I 4παγγελς<ί Γ(Ρ): επαγγελία ΥΝ 2 τα ΓΝ: >Υ 3 ολιγωρίας Γ(Ρ)Ν: ολι

γωρεί δε Υ 4 Έλιοΰς <λόγοι.ς>? 5άπεχοίνατοΓ 7 (ΙδνΟΓ έλάλησεν

δ θεός τφ Ίώβ δι,ά λαίλαπος και νεφών Γ1/ 5έ>ΓΓ'Ρ 8 από θείας δη

μιουργίας Γ', + αδλοπο ιηθ εντός τοΐάέοος Γ1/ 6ή: δει Υ/ φθέγγεται ΓΝ:

φθέγγεσθαι Υ 9 θέλει. Γ(Ρ)Ν: λέγει Υ 10 νεφών Γ(Ρ)Ν: νεφέλης Υ

II ανέμων Γ(Ρ)Ν: 66άτων Υ 12 ηεοιεστωτας: περιεστηκότας Γ(Ρ)Ν

13 Μοσί} Υ 22άσαφ. + 6 Ίώβ Γ/ ε6σεβ?|Υ 23 μεν

Γ: δε Υ/ τραχυτέρα Γ: ταχύτερα Υ/ απαγγελία (ί): επαγγελία ΥΓ/ επειδή Γ
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οχινετίθετο μεν τοΐς του Έλιούς λόγοις όρθοδοζαστικως τα περί θε-

οΰ λέγοντος, εσιώπα δε «αϊ ουκ απεκρίνατο, φησίν δ θεός· τίς ού

τος δ κρυπτών με βουλήν; αντί του· ουδείς σποκρύψαι με δύ

ναται, αλλά και τα τΰν καρδίων οιδα κινήματα, καν δια λόγων μη

5 έζαγγελλωνται .

αρά ουν, φησίν, ύπολαμβάνεις, 'ΐωβ, δτι λεληθάς με; οιδά σου

τους καλούς αγώνας παρ' ήμΐν αγωνιζομένου, ουδέν με λεληθε των κα

τά σε. ούχ ότι 'ΐωβ τοιούτον τι ύπελάμβανεν, ότι θεόν τι των κστ'

αυτόν διελάνθανεν, αλλ επιρρωννυς αυτόν ως προς φίλον φηαίν έμέ

10 νομίζεις κρύπτειν; ή υπονοείς, ότι ηγνόουν Οου τα παλαίσματα; ουκ

αγνοώ σου την ειλικρινή διάθεσιν, καν σιωπάς, καν άσαφεοτέροις

κεχρηοαι τοΐς λόγοις.

ϊοτεον δε, ως οί μεν φαΰι τον επί πόντων θεόν και ποτέρα είναι

τον διαλεγόμενον δια του αγίου πνεύματος, οί δε αυτόν τον μονογε-

15 νή του θεοΰ λόγον, περί ου λέγεται· πυλωροί δε αδου ίδόν-

τες σε επτηίσν. είτε δε εκ προσώπου του πατρός ο ί λόγοι <προ>-

φέρονται - ως ό'ταν λέγΓ) Μουσής· ποιήσωμεν ανθρωπον κατ '

εικόνα ιδίαν και καθ' δμοίωσιν ήμετέραν -, είτε εκ

προσώπου του μονογενούς - ως δταν αυτός περί σύτοΰ λεγη· πριν

20 Αβραάμ γενέσθαι εγώ ημην-, εϊτε εκ προσώπου του αγίου

πνεύματος - είπε, γαρ φησιν, το πνεΰμσ το αγιον· αφορί

σατε δη μοι τον ΤΤαΰλον και τον Βαρναβαν εις το

έργον, & προσκε κλ ημ α ι αυτούς, ως εν τοις ΤΓράζεσι των απο

στόλων ε'ι'ρηται -, μία μεν εστίν η βουλή της θεότητας εν μονάδι τριά-

25 δος, εν δε θέλημα, μία ουσία εν τρισί γνωριζομενη ταΐς υποστάσεσιν.

15-16 Ηίου 38,17 17-18 ΕθΠθ5Ϊ5 1,26 19-20

8,58 21-23 Αρο5<:θΐ9θ5ςΗιςίιίθ 13,2

Υ Γ(βΟΡΡΙ -5; ι» 9 άλλ' - 12) Ν(3 οδδείς - 5.)

1 ορθοδοξαοτιχως + μεν Υ 2 Λπεχρίνετο Γ, + χα^ οΐ φίλοι, γε μην

εξ Αρχής καίτος εδσέβεςαν τω ' Ιώβ συνειδότες όμως ως άμαρτωλόν κατέ-

κρυνον Γ 3 οδδεςς + οδδέν Γ, + φησίν Ν 5 έξαγγέλωνται. Υ

7 αγωνιζομένου Ηβς: Λγωνι,ζομένω Υ 9 αδτόν,: αδτών Υ/ επιρρωνος Υ

9ί έμε - παλαόσματα > (Γ) ΙΟί οδκ αγνοώ (Γ): ή άγνοων Υ4 (ΙδνΟΓ

ΐνα είπτ) δτι. (Γ) 11 δι&θεσιν + ω Ίώβ (Γ) 12 λόγοι,ς + οί,δα καΐ

των σων φίλων εν τοΐς περί σου λόγο ι. ς την τοί3 δυκαί,ου παροτροπήν (Γ)

16ί προφέρονται. Η3§: φέρονται. Υ 17 Μΰση"ς Υ 18 εϊτε Ηβα: εΐ

δε Υ 21/22 άφορήσατε Υ
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38.3 ζώσαι ωϋπερ ανήρ την οσφύν Οου, ερωτήσω δε σε, συ δε μοι

ανοκρίθητι.

ανδρισαι τοιγαροΰν, απόρριψαν την αθυμίαν, και έπειδήπερ επε-

θυμεις εις έμήν όμιλίαν έλθεΐν, ιδού Οοι διαλέγομαι, ιδού πληρώ

5 Οου την αΐτησιν, άποκρίθητι προς τα λεγόμενα.

38.4 που ης εν τω θεμελιοΰν με την γήν; ανάγγειλαν μοι, ει επί-

στασαι σύνεοιν.

επειδή ήθύμεις, φηοίν, ότι ήγνόεις των επαγόμενων οοι την εκ-

βαοΊν και των σων αγώνων την ύπόθεσιν, ιδού ερωτώ σε και αλλά

10 μυρία, ων τους λόγους αγνοείς, διδάσκει δε ημάς ο θεός προς τον

Ιαυτοΰ φίλον διολεγόμενος, 8τι τε ποιητής των όλων έοτί και 8τι

ανέφικτα τα βάθη της Ιαυτοΰ σοφίας.

ίοτέον δε, δτι νυν πρώτον εκ θείας φωνής 6 περί της δημιουρ

γίας της κτίσεως είοάγεται λόγος· έ'φημεν γαρ, ως προ του νόμου 6

15 'ΐωβ έτΰγχανεν. ει γαρ και απδ μεγέθους και καλλονής των

κτισμάτων αναλόγως 6 γενεΟιουργός αυτών θεωρεί

ται, και τοΰτο ηδεοαν οί φιλόθεοι, αλλ εκ θείας φωνής νυν πρώ

τον τούτο ακουομεν. ει ουν έχεις, φησίν, συνεσιν της ποιήσεως των

κτισμάτων, άποκρίθητί μοι.

2038,5-6 τίς εθετο μέτρα αυτής ει οίδας; ή τίς 6 έπαγαγών οπαρτίον

ίπ* αυτής; έπι τίνος οί κρίκοι αυτής πεπήγαΟιν; τίς δε έοτιν ί>

βολών λίθον γωνιαΐον έπ' αυτής;

ει, ομοιώματος των παρ' ημΐν οικοδομών μέτρα εφη και Οπαρ-

τίον έπ' ίσότητι των οικοδομημάτων αποτε ινόμενον και λίθον γω-

15-17 ΜβϊεΗβιΐ 53ΐοπ»$ 13,5

Υ Γ(ρΟΡΡ 3-5; 8-19; 23-) Ν(«ι 3-5; * 8 - 14 λόγος; 23-)

3 ίπειδήπερ + φησίν Γ/ επεθύμει,ς Γ(Ν): επιθυμείς Υ 12 τα Γ: > Υ

/ α&τοο1 Γ 14 Εφημεν γαρ: χοί γαρ ίφημεν Γ 15 εΐ Γι η Υ /

*αί > Υ(Ρ) 17 {5δεσαν Γ: εΕδησαν Υ / εχ θείας Γ: εδθείας Υ

17/18 νυν πρώτον Γ: > Υ 23 ομοιώματος + δε Ν / οίχοδομι.ών Γ /

μέτρα ΓΝ: θεμέλιον Υ 24 επί Υ
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νιαΐον έκστερους συνδέοντα τους τοίχους· κρίκους δε λέγει τους

αναβαστακτηρας .

είπε ουν, ει οισθα τα της /ης μετρά, είπε, τίς αύτη υπόβαθρα,

επί τίνος οχεΐται το βαρύ τοΰτο και μέγα στοίχεΤον ταϋτα δε αν-

5 θρώποις παντελώς ακατάληπτα, τίς ουν 6 ταΰτα δημιουργήσας; αντί

του· ουδείς έτερος πλην εμοΰ- έργα γαρ είσιν απορρήτου σοφίας του

θεοϋ.

38.7 οτε έγενήθησον άστρο, ^νεοάν με φωνή μεγάλη πάντες άγγελοι

μου και ύμνησαν.

10 ένταΰθσ διδασκόμεθα προ του αισθητού κόσμου τους αγίους αγγέ

λους είναι, έκπληττομενους έφ' έκάστω των δημιουργημάτων και ύμνο-

λογοϋντας τον τούτων ποιητην.

εντεύθεν δε και οι μακάριοι άγγελοι, δι* ων έ'βλεπον τα μη οντά

εις γενεσιν παραγόμενα, έγνώριζον και Ιαυτων είναι δημιουργόν τον

15 θεόν. ει δε και καθ' έτερους λόγους και ύφηλοτεραν τίνα θεωρίαν

τοϋτο ηπίαταντο, αλλ' ουν γε και ή κατά την κτίσιν δημιουργία ικα

νή πληροφορεΤν ετύγχανε τον νοητδν κόσμον, ως και αύτοΰ τίς εστί

ποιητής, <τουτέστιν> 5 τα οντά έ£ ουκ όντων εις γενεσιν παράγων.

38.8 έφραζα δε θάλασσαν πύλαις.

20 πύλαις - αντί του· δροις τισίν - περιεκλεισα τω προστάγματι

ειρηκως προς αυτήν- μέχρι τούτου έλευση και ούχ ύπερ-

13ϊ; 18 νςΐ. Ζ.Β. ΗίΓί(1θ5ΗθΓΓη35, 1.νΐ5ΐοη1,6 2\ΐ Ηιοί) 38,11

Υ Γ(βΟΡΡ -2;*3-7; 10-12; βΟΡί 20) Ρ(13-15 θεόν; 20-22) Ν(-4 στοιχ.)

1 τείχους Υ /-τους τοίχους συνδέοντα 3ΐβ11ί Ν / κρίκους - 2 3Π 5ρ3-

16ΓΘΓ 5ΐθ11β Ν / δε λέγει. Γ: δε Υ, λέγει. 6ε Ν (3-7 ε£πέ οδν

φησι,ν εί τούτων τους λόγους έπίστασας Γ) 3 της γ?|ς τα 5ΐθ11ΐ Ν

/ είπέ3 > Ν / Αποβάθρα Ν: αποβάθρα Υ 10 εντεύθεν Γ 12 τού

των + τε και. εαυτών Γ 13 εντεύθεν - άγγελοι. > Ρ / ων + γαρ Ρ

14 παραγόμενα Ρ: παραγενόμενα Υ / έγνώρυζον - είναι.: εαυτών -ζδεσαν Ρ

/ εαυτών Ρ: αυτών Υ 16 ήπίσταντο Η39: ηπιότατο Υ / κτ^σιν Υ

17 αοτοΰ Η39: αδτ(όν) ΟίΙθΓ αδτ(ός) Υ 17-18 <τουτέστι.ν> θ(1βΓ

(τις) 20 περι.έκλει.σα τφ προστάγματι. ΓΡ: > Υ / περι,έκλει,σα + <τήν

θάλασσαν>?
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38.8 οτε έμαίμαοΌεν εκ κοιλίας μητρός αυτής έκπορευομένη.

έμαίμασσεν αντί του· ορμητικως είχε και προς τα κοίλα και

σύμμετρα αύτη χωρία κατηττε ίγετο άκούουσα του θείου προστάγματος·

συναχθήτω το ύδωρ εις συναγωγήν μίαν. μητέρα δε αυτής

5 την αβυσσον λέγει ή και την έαυτοΰ δύναμιν ως αΐτίαν αύτη της

υπάρξεως.

38.9 έθέμην δε αύτη νέφος ομφίοΟιν, ομίχλη δε αυτήν εσπαργάνωσα.

επειδή κοιλίας μητρός έμνήσθη, επέμεινε τη τροπή, ωοπερ γαρ,

φησίν, εμβρυον ομίχλη και νέφεσιν αυτήν έοπαρ/άνυοα, τουτέστιν

10 ττεριεσκέπασα.

38,10-11 έθέμην δε αύτη όρια περιθεϊς κλείθρα και πύλας. είπα

δε αυτή· μέχρι τούτου έλευση και ούχ ύπερβήοη, ολλ' εν οεουτή

συντριβήοονταί σου τα κύματα.

κλείθρα και πύλας την δια του ιδίου προστάγματος όροθεσίαν και

15 άσφάλειαν λέγει, περιώρισα γαρ, φησίν, της θαλάσσης τα κύματα, "να

μη τους ορούς έκβαίνοντα την γείτονα λυμαίνονται χέρσον .

38,12-13 ή επί σου συντέταχα φέγγος πρωινόν; εωσφόρος δε είδε

την έαυτοΰ τάζιν, έπιλαβέσθαι πτερύγων γης.

παρής δε, φησίν, δτε ειπον γενηθήτω φως και τω λόγω το

20 έργον παρηκολούθησεν , ή οτε δ έωοφόρος γεγονώς τα άκρα της γης

κατεφωτιαε; λέγεται δε ούτος 4 εωσφόρος και εν μια νυκτϊ καταλαμ-

4 Οβηβ5ΐ'5 1,9 19 Οβηθ5ΐ$ 1,3

Υ Γ(βΟΡΡ 2-6; 15 περ^ώρ^οα - 16; 19-) Ρ(8-10) Ν(4 μητέοα - 6; 14-

16; 19 - 20 παρηκολούθησεν; * 20 δ -)

1 έμέμασεν Υ 2 <έ>μεμασεν Υ 3 α6τής (βΡ) / χωρεία Υ/ κατηπή-

γετο Υ/ άκοόουσα Γ: άκοίιοντα Υ 5 εαυτοί) ΓΝ: του θεοΒ Υ 6 6π-

άρξεως +· γενομένην Ν 7 α6τ§ ίΧΧ: αυτήν Υ 8 ώσιτεο: &ς Ρ

9 Εμβρυόν φησίν $ίθ!Η Ρ/ τουτεοτι.ν: αντί του Ρ 14-15 καί2 - λ£-

γες: καλεΐ καί άσφάλει,αν Ν 15 νοτ περυώρίοα: δμοι,ον τω ανωτέρω

έφραξα 6έ θάλασσαν πύλαι,ς Γ/ γαο > Ν 16 τους 6ρους: τήν'όοοθεσς-

αν Γ; ν9ΐ. 14 / λυμαίνονται. Υ/ χέρσον λυμαύνωνται. 3Ϊ61Η Ν 17 ή:

εΐ Υ/ εωσφόρος - 18 Π30& 20 παοηκολούθησεν Υ 19 πάρτης 6ε: χαί

παρής Ν 20 έπηκολοόθησεν Ν (γ)/ γεγονώς + καί Υ 21 ο'ύτως Υ
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βάνε ιν το άκρον της /ης.

κότα δε άλλη/ορίαν ό εωσφόρος, έ του κυρίου λόχος, κατά τον ίδιον

καιρόν επ' εσχάτου των ήμερων κηρυχθείς μέχρι των ακρών εΕετάθη της

γης. εις π α σα ν γαρ την /ην έ ζ ήλθε ν ό φθόγγος αύτοϋ.

5 38,13 εκτινάξαι άσεβεΓς ε£ αυτής.

επειδή φωτός ανατολής έμνήσθη, ευκαίρως ειπεν 8τι· εποίηΟα το

φως, έΕ ουπερ ύστερον οί ασεβείς έκτινασσόμενοι εις άφε//ή και

σκοτεινά χωρία παραπέμπονται.

κατά δε την θεωρίαν τους άσεβεΓς δαίμονας έΕετίναΕεν 6 λόγος της

10 διδασκαλίας ο εύσ//ελικ6ς επί της ένσάρκουτοΰ κυρίου παρουσίας.

38, 14 ή συ λαβών /ης πηλόν επλασας ζωον και λαλητόν αυτό εθου

81ΓΙ της /ης;

αλλά αΰ, φησίν, ω Ιωβ, λαβών χουν από της /ης επλα

σας ανθρωπον και λό/ω τοΰτον κστεκόσμησας ωσττερ έ/ώ; έιτιση-

15 μειοΰ δε ένταΰθα, ότι ουκ είπε χουν, αλλά πηλον ως του χοός

ΰδστ ι συμπεφυρμένου .

38,15 άφεΐλες δε από άσεβων το φως, βραχίονα δε υπερήφανων συνετρι-

τούτο και περί ανθρώπων άσεβων και περί δαιμόνων εστίν έκλαβεϊν.

20 άφηρεθη γαρ άπ' αυτών η/νωσιςτής αληθείας και ή δυναμις συνετρίβη.

ένταΰθα δε έδειξε τα τοις άσεβέσιν ΐίστερον άπαντησόμενα και

έλυσε την άπορίαν, ην άποροΰσιν οί άνθρωποι δια το πολλάκις όρδν

τους ασεβείς ουδέν εν τωδε τω βίω πάσχοντας δυσχερές.

4 Ρ33ΐιη 18,5 13-14 εβη63ΐ5 2,7

Υ Γ(βΟΡΡ -4; 6-10; 13 - 14 εγώ; 19-20; * 21-23) Ν(* -1; 13 - 14 εγώ)

2 άληγορίαν Υ / του κυρςου 6 λόγος 3ΐθ11ί Γ 4 γαρ + φησίν Γ /

α&των Γ 5 έχτεινάζαι Υ 6 ανατολής Γ: ανατολήν Υ/ έμνήσθη Γ:

ί,μνημόνευσεν Υ 7 ΰστερον > Γ 9 δε - θεωρίαν: θεωρίαν δε Γ

/ έξετείναξεν Υ 10 επί - παρουσίας > Γ 1 1 συ λαβών: συλλα

βών Υ; νςΐ. 13 / αυτό ίΧΧ: α&τφ Υ 13 ω Ίώβ ΓΝ: > Υ / χουν +

υδατς βεβρεγμένον Ν / της > ΓΝ (Η3ΐ Ρ) 14 Επλασας + τον Γ /

ώσπερ εγώ Ν: δπερ εγώ Γ, > Υ 20 άπ' Γ: > Υ / συντριβήσεται Γ
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38.16 ήλθες δε επί πη/ήν θαλάσσης, εν δε ΐχνεσιν αβύσσου περιε-

ιτάτησας;

ε/νως δε, πόθεν ή θάλασσα εσχε την αρχήν; ή1 τα ίχνη, τουτεοτι

τα έσχατα, της αβύσσου κατείληφας; ή δπερ έποίησεν 6 κύριος σαρ-

5 κωθείς - ως και τα έΕής μαρτυροΰσιν - <έττοίησας>;

38.17 άνοί/οντσι δε σοι φόβω πόλοι θανάτου, πυλωροί δε αδου

ΐδόντες σε επτηζαν;

ταΰτα χέ/ονεν, δτε ο κυρ ιός εις αδου κατεβη κήρυξα ι τοις εκεί

πνεύμασιν.

10 38,18 νενουθετησαι δε το εύρος της ύπ' ούρανόν; ανά/γειλον δε

μοι, πως ή τις εστίν.

νενουθετησαι - αντί του· ήκριβώθης - της /ης το πλάτος; φράοον

αυτής την διάμετρον.

38,19-20 ποίο δε /η αΰλίζετοι το φως; σκότους δε ποίος 6 τόπος;

15 ει αγάγοις με εις δρια αυτών;

είπε. και περί φωτός και σκότους· που αποκλείονται και πόθεν

εκπορεύονται;

38,20-21 ει δε και επίστασαι τρίβους αυτών, <οιδας αρά, δτι τότε

/ε/έννησαι;>

20 ει δε τούτων τας οδούς είδέναι φαιής, λέ/ε, 8τι και τότε εγεννη-

θης δτε ταϋτα ώροθετήθησαν .

38,21 αριθμός δε ετών σου πολύς;

και ει ταΰτα επίστασαι, 'ίσθι και πολυετής τις υπάρχων ως έ'κτο-

Υ Γ(βΟΡΡΝ 3-4 κατείληφας; 8-9; 16-17; 20-21) Ν(12-13; 23-)

2 δε + φησίν Γ 4 κατείληφας Γ: ϊγνως Υ θ κυοόξας Υ

12 νενουθέτησαι. - του > Ν 15 εί άγάγοι,ς ΙΧΧ: είσαγάγει,ς Υ

16 είπε + 6ε μοί φησι,ν Γ 20 6έ τούτων Γ: > Υ / φοςης Γ: λέ-

Υ 20/21 ετεννήθην Γ (ηίοήΐ Ν) 21 όρωθετηθησαν Υ
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τε χε/ονώς. διδάσκει δε ενταύθα, ότι και το του ανθρώπου ολιχό-

βιον ουδέ χνωναι ούτω τα πολλά επιτρέπει.

38.22 ήλθες δε επί θησαυρούς χιόνος, θησαυρούς δε χολάζης έώροκος;

θησαυρούς λεχει τα απόκρυφα, οισθα ουν, φησίν, πως την μη φαι-

5 νομενην χιόνα και χάλαζαν έκφαίνεσθαι παρασκευάζω;

38.23 απόκειται δε σοι εις ωραν έχθρων, εις ημεραν πολέμου και

μάχης;

δυνατός ει τ?| χιόνι και τ?) χαλάζη κατά πολεμίων χρήσασθαι,

δπερ θεός ποιεΐ πολλάκις ανθρώπους τιμωρούμενος και καρπούς δια-

10 φθειρών;

38,24-26 πόθεν δε εκπορεύεται πάχνη ή διασκεδάννυται νότος εις

τή\> υπ1 οϋρονόν; τίς δε ητοίμοοεν ΰετω λάβρω <ρΌΌ·ιν>, οδον δε κνι-

δοιμων του ύετίσαι επί την /ην, ου ουκ ανήρ;

πόθεν δε ή πάχνη ί^ πως 6 νότος καθ' δλην πνεΤ την ύπ' ούρανόν;

15 πως λάβρως δ ΰετός καταρρεΐ; πόθεν αί βρονταί; κυδοιμόν γαρ την

βροντήν καλεϊ. μη ανθρωπείας έργα ταϋτα τέχνης, ου θεοΰ σοφίας

δημ ιουρ/ημστα ;

38,26-27 ερημον ου ούχ υπάρχει άνθρωπος εν αύτη του χορτόοοι

οβοτον και όοίκητον και του εκβλαοτήοοι εζοδον χλόης;

20 χεΤται, φηοίν, 6 υετδς και εις την όοίκητον - των θηρίων δε δη-

9-10 νςΐ. Εχοάυ5 9,18

Υ Γ(βΟΡΡ 1 δι,οάσχει. - 2; βΟΡΡΝ 4-5; * 8 - 9 πολλάκις; 14-17; βΟΡΡ

20-) Ν(-2; 20-)

1/2 όλι,γόβςον: όλςγοχρόνι,ον Γ 4 ουν Γ: > Υ 8 κατά πολεμίων

(Γ) ι καταπολεμών Υ 9 τιμωρούμενος Ηβς: τιμωρούμενους Υ

9ί δςαφθείρων Η39: δ ςαψθ ε ςροντος Υ 11 ή Πβοΐΐ 12 οδοανόν 5ΐβ11ί Υ

12/13 κυδίμων Υ 13 άνήρ ίΧΧ: αήρ Υ 14 ή Γ: > Υ/ νότος + πολλά-

χι,ς Γ (ηΐαΗί Ν)/ δλης .. της Γ/ πνεΖ Γι τείνει. Υ 15 λάβρος Υ

/ καταρεΐ Υ / βρονταί + πόθεν οΐ δετοί Υ / κυδίμων Υ 16 μη Γ:

> Υ / ταύτα + ιρησίν υπό" νΟΓ ανθρωπείας 5ΐβΠ£ Γ / άνθοωπίας Υ 19

Πβοή άοίκητον: Ιτων θηρίων δε δηλονότι.]] Υ, νοί .20ΐ 20 χεΐτας +

δε Γ, + γαρ Ν 20/1 των - δηλονότι.: δήΛον δε &τ<. καί των θη

ρίων Γ, δηλονότι καί των θηρίων Ν
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λονότι προνοοΰντος θεοϋ -, και ή έρημος ποάζει και χλοηφορεΤ δίχα

τινός ανθρωπινής επιμελείας.

38,28-30 τις εστίν ύβτοΰ πατήρ; τίς δε εστίν 6 τετοκως Βόλους

δρόσου; εκ γαστρος δε τίνος εκπορεύεται ο κρύσταλλος; πσχνην δε

5 εν ούρονω τίς τέτοκεν, ή κοτοβοίνει ωοπερ ύδωρ ρέον;

έχεις δε ειπείν ύετοΰ πατέρα ή δρόσου - βώλους δε δρόσου

τας συστάσεις φησϊ του δρόσου - ή κρυστάλλου ή πάχνης, ήτις συνι

σταμένη ιτερι το στερέωμα - ούρανδν γαρ ένταΰθα τον εις υφός αέρα

λέγει - ωσπερ ύδωρ καταρρεΐ; ου θεοϋ ταϋτα και θεοΰ σοφίας έργα;

10 38,30 πρόσωπον δε άσεβους τίς έ'τηΕεν;

κατά μεν το £ητόν επί παντός άσεβους τοΰτο νοητέον. προς δε

διάνοιαν· την ωραιότητα του έχθροΰ, ην δη σημαίνει το πρόσωπον,

τίς ταύτην ήφόνισεν; ούχ ό μονογενής του θεοΰ υ Ιός και της κτίσε

ως δημιουργός;

15 38,31 συνήκος δε δεομόν Πλειάδος;

της δε σης συνέσεως έργον το ωσπερ δεδέσθαι και τοιωσδε συγ-

κεΓσθαι τους συμπληροϋντας την Πλειάδα αστέρας; ή την αΐτίαν οι-

σθα, δια τί ούτως αλλήλοις συνηρμόσθηΟσν;

38,31 και φρσγμον Ωρίωνος ηνοιζας;

20 επειδή κατά καιρόν ό Ώρίων φαίνεται, συ, φησίν, παρασκευάζεις

αυτόν ωσπερ τινί διοφράγματι άποκρύπτεσθσι και πάλιν φαίνεσθαι;

Υ Γ(βΟΡΡ -2; 6-9; 11-14; 16-18; 20-21) Ν(-2; * 6-9; 11-14; 16-18;

20-21)

1 του θεοΰ ΓΝ / χλοηφορεΐ ΓΝ: χλόην φέρει. Υ 3 τετοχώς ΙΧΧ» τβ-

τηχώς Υ / βόλους Υ 4 χρΰοταλος Υ 6 ρόλους Υ / δε δοόσου Γ:

> Υ 7 χρυστάλου Υ 9 ώσπερ + γαο Υ / χο-

ταρεΐ Υ / χαί θεού > Γ(Ν) 11 νοητέον: νοήσεις Γ 12-13 ην -

τίς Γ: > Υ / την - οδχ: επί του διαβόλου δν ήφόνισεν Ν 13 υιός:

λόγος Γ / 6 χαι ΓΝ 14 δημιουργός: ποιητής Γ 16 ττΊς δε: μη

τι δρα της Ν / σης + φησίν Γ 16/17 συγπεΐσθαι ΓΝ: συγχεχλεΐ-

σθαι Υ 19 'δρείονος Υ 20 'Ώρείων Υ / ή συ ΓΝ
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38,32 ή διανοίξεις μαζουρωθ εν καιρώ αυτοΰ;

μαζουρώθ τα συστήματα λέ/ει τί3ν αστέρων, ά βν ΤΓ) συνήθεια

ζώδια καλούνται, που ουν, φησίν, απόκεκλεισμένα είσί ταΰτα και

κατά καιρόν φαίνονται; άλλοι δε φασι μαζουρυθ Έβραικήν μεν ει-

5 ναι λέζιν, εις Ελλάδα δε μεταφερομένην φωνήν τον ούράνιον κύνα

σημαίνε ιν.

38,32 και "Εσπερον, επί κόμης αύτοΰ σΕεις αυτόν;

κόμην την ύπερβολήν της λάμψεως λέγει και την εύπρέπειαν. μη

συ, ουν φησιν, τούτον παρά/εις ούτω διαφανώς έκλάμποντα;

10 38,33 επίσταΟι δε τροπας ουρανού ή τα ύπ' ούρανδν ομοθυμαδόν /ινό-

μενο;

τας δε του αέρος έπίστασαι τροπας ή απαζαπλως πάντα τα ύπ' ού-

ρανόν γινόμενα, δπως χίνεται;

38.34 καλέσεις δε νέφος φωνξ), και τρόμω ύδατος λάβρου ύπακούσε-

15 ταί σου;

δύνΓ) δε έπιτάζαι /ενέσθαι νέφη, και ΐίσπερ τις έμψυχος 6 υετδς

υπακοΰσεται μετά τρόμου τω ου προστάγματι;

38.35 σποστελεΐς δε κεραυνούς και πορεύσονται; έροΰσι δε σοι, τί

εστίν;

20 ωσπερ δε τίνες οίκέται οι κεραυνοί έπιτάττονται παρά σου πο-

ρεΰεσθαι, και καθ' ων αν έκπέμπωνται, έτοιμοι, δντες προς το έπί-

ταγμα μονονουχϊ φωνί^ν αφιέντες έροΰσιν τί εστίν, δ ποιεΤν ημάς

προατάττεις;

Υ Γ(βΟΡΡ 2-6; 8-9; βΟΡΡΝ 12-13; βΟΓΡ * 16-17; 20-23) Ν(2-6;

* 8-9; * 16-17; 20-23)

1 διανοίξεις ίΧΧ: διανοίξει. Υ 2 λέγει ΓΝ: > Υ 3 που: πώς Ν

/ άποκεχλ. είσί: άποχέχλεισται. Γ 4 φαίνεται Γ 5 την λέξιν ΓΝ/

είς -6: σημαίνειν 6έ τον ά(3τρφον χΰνα ΓΝ/ δε ΓΝ: > Υ 6 σημαίνειν

ΓΝ: σημαίνει Υ 12 αέρος + φησίν Γ/ τα Γ: >Υ 13 όπως γιν. Γ: >Υ

16 66νει Υ 20 ώσπερ δε: ή ώσπερ φησίν Γ 21 χαί Ηδς: Π3αΗ

έχπ. ϊίθΐίθη ΥΓΝ/ χαθ' ων £ν Γ: χαθ' δν χαΐ Υ, χαθ' ων και Ν/ εκπέμ

ποντας Υ 22 έροΰσιν: λέγουσιν Γ, + Ιδού ημείς πάρεσμεν Ν
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38.36 τίς δε δέδυκε γυνοιζίν υφάσματος οοφίον ή ποικιλτικήν ε»ι-

στήμην;

τίς δε γυναίκας εσόφισεν εις υφασμάτων κατασκευήν και εις το

ταΰτα κοταποικίλλειν ταΐς των έρίων βοφαΐς και χρωμαΟιν; δείκνυα;

5 δε δια τούτων, ότι και ί| τεχνική σοφία τοις άνθρωπο ι ς παρά θεοϋ

δέδοται.

38.37 τίς δε ο αριθμών νέφη σοφία, οΰρσνον δε εις γήν εκλινεν;

τίς δε & ύπ' αριθμόν και ουκ αμέτρως, αλλά προς την χρείαν τα

νέφη συνίστααθαι παρασκευάζων ; τίς δε 6 τον ούρανδν κυκλοφορικόν

10 απεργασαμενος, ως δοκεΐν τοις πόρρωθεν ατενίζουοΊν, 'ότι των ακρών

τήζ /ήζ εφάπτεται;

38.38 κέχυται δε ωοπερ γης κονία.

περικέχυται δε τί| γ?) μελαίνη οΰ<3Γ\ ο ουρανός ωΟΊτερ τις κονία

δια το διαυγές.

15 38,38 κεκόλληκο δε αυτόν ωοπερ κυβον λίθω.

την δε λεπτοτάτην του ουρανού φύσιν οίίτω στερέμνιον σπειργοσά-

μην, ώσπερανεί τις λίθω κυβον έναρμόσοι. κύβος δε εστίν δ εκ

τετραγώνου κότα την βάσιν ή κυκλοτεροΰς εις 6£ύ λήγων, ϊνα εΐπιτ)

8τι· οταθερδν αυτόν και έδραΐον απειργασαμην.

20 38,39-40 θηρεύοεις δε λέουΟι βορόν, ψύχος δε δρακόντων έμπλήοεις;

Υ Γ(βΟΡΡ 3-6; 8-11; 13-14; 16 - 19 λήγων) Ν(3 - 4 χοώμασςν; 8-11;

13-14; 16 - 19 λήγων)

3 δε: <ρησίν Ν / γυναίκας + χαίτοι τα 4λλα ασθενείς οδσας Ν 41-

ρίων ΓΝι αερίων Υ / βαφαΐς + τε Ν / δείκνυται Γ 5 ή τεχνική Γ:

Φυσική Υ 6 δέδοται > Γ 7 αριθμών Ι.ΧΧ: αριμων Υ/ Ζκχλεινε Υ

8 6έ: φησίν Ν / 6πό ΓΝ / άμέτρως + φησίν Γ 13 τις > Ν

15 κεκόλληκα ίΧΧ: κεκώλλυκα Υ / κδβον λίθφ ΙΧΧ: κύβων λίθον Υ 16

δει ουν Ν / λεπτοτάτην + φησίν Ν/ τοΟ ουρανού: αύτοΰ Γ (αηεεΜ Ιθββηά

βη 14) 16/17 άπεργασάμην Υ, + φησίν Γ 17 ώοπερ: καθά-

περ ΓΝ / εΐ ΓΝ: > Υ / λίθφ κυβον ΓΝ: λίθον κύβων Υ / έναρμόσοι Ν:

έναρμόσει Υ, ίναομόστ) Γ 18 κατά την βάσιν ΓΝ: > Υ / λήγον Υ, +

οΐ (Ενι,οι Ν) δε το σχήμα σκοφοειδές φασιν ΓΝ
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δεδοίκαοι γαρ εν κοίταις αυτών, κάθηνται δε εν ΰλαις ένεδρευοντες.

τις δε τω λεοντι την θηρστικην έχαρίσστο φύσιν; τίς τους δρά

κοντας τροφής έμπί»ληοΊν; τίς έδίδαζε τα θηρία ενέδρευε ι ν και

έπιτίθεσθαι προς τροφής εύπορίαν; το <δέ> δεδοίκαβι γαρ εν

5 κοίταις αυτών ή δτι τα θηρία δεδοικότα τους ανθρώπους, την

κατ εικόνα θεοΰ δημιουρ/ίαν, επί λόχμας και υλας και άβατους σνο-

χωροΰσι τόπους, ή1 8τι τα κτήνη βρυχομενου λέοντος επακοόοαντα

φρίττουΟιν φαοί γαρ τον λέοντα πρότερον τη βοή καταπλήξαντα ού

τως εφορμσν τω θηράματι.

10 38, 41 τίς δε ήτοίμοοε κοράκι βοράν; νεοοοοϊ γαρ ούτοΰ προς κύ-

ριον κεκράγασι πλανώμενοι τα Οΐτα ζητοϋντες.

αλλά και των πτηνών ό θεός προνοεί· από /αρ του μέρους το παν

έσήμσνεν. λόγος δε τον κόρακα οφιλόστοργον είναι και ατημέλητους

έδν τους νεοττους, τους δε υπό της ένδειας πιεζόμενους φυϋική τι-

15 νι κεχρήοθαι προς θεόν τη βοή, τον δε φιλάγαθον διαφυλάττειν και

τρεφειν αυτούς τη απορρήτω έαυτοϋ σοφία, ο και Δαυίδ έΕυμνων ελε-

/βν· και τοις νεοοΌοΐς τ<3ν κοράκων τοις επικαλού

μενο ι ς αυτόν .

39,1-3 εί ε'/νως καιρόν τοκετού τρα/ελάφων πετράς, έφυλαζας δε

20 ώδΐνας έλόφων; ήρίθμηοΌς δε μήνας αυτών πλήρης τοκετού, ωδΐνας

δε αυτών έ'λυσας; έΕεθρεψας δε αύτ£3ν τα παιδία άνευ φόβου, ώδΐνας

δε αυτών έζαποοτελεϊς;

αλλ' ουδέ τα ευτελέστατα, φηοίν, οιοθα, πως κατά καιρόν ελαφος

και τρα/ελαφος υπό αύτορόφοις ο"πηλαίοις εν πετρά ι ς αποκυίοκουοιν

6 νςΐ. 66ΠΘ515 1,27; 5,1 17-18 Ρδβΐιη 146,9

Υ Γ(βΟΡΡΝ 2-4 εδπορίαν; 12-18; βΟΡΡ 23-) Ρ(* 5 ή ί5τυ - 9} Ν(23-)

3 τα θηρία Γ: λέοντας Υ 4 τροφές Γ: τροψήν Υ 5 τα θηρία Ιίηά

τους ανθρώπους > (Ρ) 6 λόχμας Η39: λόγχας Υ, Ο Ρ) 8 κατα-

πλήξαντα: έμπλήζαντα (Ρ) 9 έφορμαν (Ρ): έπ ι,ορμον Υ 12 πτη

νών + φησι Γ 13-14 ατημέλητους - νεοττοδς Γ: άνετι,μελητον £ν

τοΐς νεοττοΐς Υ 15 κεχρτΊσθαι. Γ: χινεΐσθαι. Υ 15-16 διαψυ-

λάττει,ν και τοέφει,ν: δι.ατρέφει.ν Γ 19 α6τόν + ου λόγω άλλα τζ

χρεία Γ (νςΐ . ϋυ1ΐ3Π 5.275,10) 24 τραγέλαφος ·«·

ήτοι. αΐγαγρος Ν / άποκυίσχουσι,ν ΓΝ: 6ποκυίσκουσι.ν Υ
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- διαφέροντος δε οι τραγέλαφοι προς τας πέτρας σνσπηδωσιν -, και

τίς αύτοΓς αριθμός μηνών εις την κυηβιν δέδοται, πως δε σποτίκ-

τουοΊ λυθεί σων των ωδίνων, πως το /όλα τοις νεο/νοΐς ένδιδόαοΊν,

τα δε τρέφεται άνευ φόβου, το δε έζαποΟτ ελε ϊς αντί του· παύ-

5 σεις, ώστε μη άει εν ωδΤοιν είναι, ει δε μη ταϋτα σα μηδέ την τού

των /νωΟιν έπίστασαι, πως θεοϋ κρίματα γνωναι θέλεις; τοΰτο γαρ

μηνύει το εκ τούτων δηλοΰμενον.

39,4 απορρήζουσι τα τέκνα αυτών, πληθυνθήσονται εν /ενημστι,

εζελεύσονται και ου μη ανακάμψουσιν αύτοΐς.

10 και πως, φησίν, αϊ μητέρες ανδρυνθέντα τα τέκνα κσταλ ιμπάνου-

ΟΊν βίς λήθην ελθοΰοαι της φυβικής οτορ/ης; τα δε εξελθόντα και

νεμόμενα εν τοϊς χενήμσοΊ της /ης ούκέτι αύτοΐς τοις γονεϋοΊν έπ-

αναστρέφουΟιν, άλλ' αυζονται και πληθύνονται τα εκ /ης νεμόμενα,

των αυτά τεκόντων μνείαν ουκ έχοντα.

15 39,5-6 τίς δε εστίν 6 αφείς δνον αχριον ελεύθερον; δεσμούς δε αύτοΰ

τίς ελυσεν; εθέμην δε την δίαιταν αυτοΰ έρημον κοι τα σκηνώματα

αυτοΰ αλμυρίδα.

κατά μεν τδ ρητόν πόθεν, φησίν, τω ονά/ρω η αυτονομία; πόθεν

ανθρώπων έπιτά/μασιν ου πείθεται, άλλ' οΐκηοΊν και διατριβην ερη-

20 μον έχει, καταΟκηνοΐ δε εν άλμυροΐς τόποις, αντί του· εν άκάρ-

ποις και παντελώς έρημοι. ς;

προς δε διάνοιαν ο μοναχικός δια/ράφεται βίος, 6 εζω τί3ν κοσ

μικών και τούτοις μη ύποταττόμενος, ο και τον δεσμδν της συζυγίας

έκκλίνων δι* ων γαρ ειπεν δ σωτήρ· δ δυνάμενος χωρεϊν χω-

24ί Μβίίίιβυε 19,12

Υ Γ(βΟΡΡ -7; βΟΡΡΝ 10 - 12 έπαναστρέίρουσι.ν; 18 - 22/23 χοσμςχων)

Ν(- 4 φόβου)

1 δι,αφ. -άναπ. > ΓΝ 3 λυθει,οων των ΓΝ: λυθησάντων Υ/ νεογνοΐς ΥΝ:

νεοσσοΐς Γ, νεογόνοι,ς (Ρ) 4/5 πουει,ς Υ 5 αεί Γ: αν Υ 6 έπί-

σταοιαι. Ηβς: έπύοτασθαι. Υ, ϊχει,ς Γ 7 μηνύει. - δηλ.: εντεύθεν συνά

γεται. Γ 8 άπορρςξουσι. Υ 12 γτ)ς + πληθύνεται. Γ (νςΐ.13)

12/13 έπαναστρέφοντα Γ 18 το: > Γ (ουν τδ Ν) 19/20 ϊρημον

Εχει.: Εχει. την Ερημον Γ 22 μοναδικός Γ/ δι.αγοάφετα<. Υ(Ν): υπογρά

φεται. Γ/ ό: ως Γ 22/23 κοσμικών + και, σαινόντων την αϋσθησι,ν Γ
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ρείτω, έλυσε της συζυγίας την ανάγκην, εφ' Γ) αρσεν και θήλυ

έγεγόνει. άλμυρίδες δε είοι τα σκηνώματα του τοιούτου, δτι πνευ

ματικά πράγματα αμέτοχα είσι φθοράς, οΐ γαρ αλμυροί αλες της φθο

ράς εϊσιν αναιρετικοί.

5 39,7 <καταγελών πολυοχλίας πόλεως>, μέμψιν δε φορολόγου ουκ

ακούων .

εκ τούτου δηλον, ως εις αλληγορίαν ημάς 5 λόγος παραπέμπει· ουδέ

γαρ ο ήμερος όνος ούτοσί 6 κανθήλιος μέμψιν ακούει φορολόγου. εΰ-

δηλον ουν, δτι περί του πνευματικού ανθρώπου λέγε ι του μη όνεχομε-

10 νου του νοητού πράκτορος, ός ωσπερ τίνα δσομόν άπαιτων τους ύφ' εαυ

τόν καταναγκάζει δούλευε ιν ταΐς ηδοναΐς και τοΐς πάθεσιν.

39,8 κατασκεψεται δρη νομήν αύτοϋ και οπίσω παντός χλωρού ζητεΓ.

κατά μεν την ίστορίαν ό άγριος όνος τα δρη περινοστων τας βο-

τάνας ανιχνεύει προς διατροφήν. κατά δε την θεωρίαν 6 πνευματικός

15 άνθρωπος των ουρανίων τας πολιτείας κατασκέπτεται και επιζητεί

ου τα παρόντα, άλλα τα εν τω αμερίμνω αίΰνι.

39,9-12 βουλήαεται δε σοι μονόκερως δουλεΰσσι ή κοιμηθήναι επί

φάτνης σου; δήσεις δε εν ίμασι ζυ/όν αύτοϋ ή ελκύσει σου αύλακας

εν τω πεδίω; πέποιθάς τε έπ' οΰτω, δτι πολλή η ισχύς αύτοϋ, έποφή-

20 σεις δε αυτω τα έργα σου; πιστεύσεις δε, δτι αποδώσει σοι τον

σπόρον, ε ίσο ίσε ι δε βοι την άλωνα;

καθ' ίστορίαν ό μονόκερως, δν δη έτερος των ερμηνευτών ρινοκερωτα

1 6θΠθ5ί$ 1,27; 5,2

Υ Γ(μΌΓΡΝ 7-11; 13-16; μΟΓΡ 22-) Ν(22-)

5 <..> βυ5 ΙΧΧ; κΐΓά πκΐιΐ θΓΐ<ΐ3Γΐ, 3υοΙι ηιοήί 1η ΓΝ 7 άληγοοί-

αν Υ 8 ήμερος Ηβς: ^μετεοος Υ, > Γ / ο6τοσί Γ: ούτως δη Υ / 6

κανθήλυος Η39: τω Λχανόώόευλι,ως Υ, > Γ 9 Ιυθοώπου του ^νευμα-

τι,χοϋ εΐθΙΗ Υ 10 δς Γ: > Υ / δαςιμόν: φόρον Γ 11 ίπαναγ-

χάζει. Γ (αναγκάζει. Ν) 12 χλορου Υ 16 άμερςμνω αί-

ωνι.: μελλοντυ α ίων ι. τω καρποφορώ Γ (έ,αρι,νξι α ίων ς τψ μέλλοντς τφ έλ-

πι,δηφόρω Ν) 17 μονόκερος Υ 18 σοο, (.XX: ου Υ / εϊμασς Υ /

Ιλκυσει. σου ΙΧΧ: Ιλκΰσει.ς Υ 19 επαφςσει,ς Υ 20 α&τό Υ

21 είσησοι. Υ 22 Ιστορίαν + μεν ούν Ν / μονόκερος Υ / έτερος των

ερμηνευτών: Ακύλας ΓΝ/ ρι,νοκερωτα ΓΝ: ίκνοκεοατον Υ, ((> ι νοκέρατα Ρ)
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εφη δια το κατά με αού της κεφαλής τα κέρας εχειν, αλκιμύτατος ων

ανυπότακτος εστί τη ΐσχνι και τη οζυτητι του κέρατος πεποιθως. μη

ανέχεται ουν, φηοίν, & μονόκερως επί φάτνης καταδεΐοθαι και αύλα

κας τέμνειν και άρουν και γεηπονεΐν και εις δλωνα βυνάγειν τα γε-

5 νήματα;

προς δε διάνοιαν μονόκερώς εστίν & άγιος, ότι προς θεόν μόνον

δρα και αυτόν μόνον έχει κέρας και ΐσχυν και αντίληψιν, ή ότι μό

να τα κοσμικά κερστίζει, δίκερως δε ο και ττρος τα του κόσμου βλέ

πων και έχων πράξεις και δεζιάς και αριστεράς και ποτέ μεν τοϋτο,

10 ποτέ <δέ> εκείνο κερατίζων. 6 δε θεωρηθείς μονόκερως ουκ άνθρωπί-

νοις πράγμασιν, αλλά μόνω θεώ δουλεύει.

39,13-15 πτέρυζ τερπομένυν νεέλοσσα, εάν συλλαβή άσίδα και νέο-

σο, 8τι αφήσει εις /ην τα ωά αυτής και επί χουν θάλψει και επελά-

θετο, 8τι πους Οκορπιεϊ και θηρία αγροΰ καταπατηθεί.

15 βούλεται ειπείν διαφοράν όρνεων και ότι τινά μεν υπό θεοΰ οχινη-

τίβθησσν, τινά δε ασυνετώτερά είοιν και φηαιν, ότι τερπνόν μεν εστίν

τ?| θέ<ρ η νεέλαΟοα, την δε αοίδον και νέσοαν ασύνετα θεός έποίησεν.

και αβίδαν μεν έ'φασάν τίνες τον πελαρ/όν, κακώς νοησσντες- ούτε

γαρ εις γήν τίκτει δ πελαργός, άλλα εις τα υψηλά των δένδρων, και

20 οι τα όρνιθιακά γράψοντες έτερον γένος εφηοαν είναι παρά την

ασίδσν τον πελαργόν. ασύνετα ουν, φηοίν, ορνεα η νέοΌα και ή άοί-

Υ Γ(βΟΡΡ - 7 ώρα; 15-17) Ρ{* 7 χαί, - 8/9 Βλέπων) Ν(- 7 ορδ; 15

- 21 πελαργόν) 5νρ(15-)

2 ονοποταχτι.κ6ς Γ (οίΐηβ Ρ) / ττ} Ιογόι. και > Γ / χέρως Γ 2-3 μη

- ουν: ο6 γαρ ανέχεται Ν 36 μονόκεοος Υ, > Ν /εν φάτντ) Ν

3/4 αΒλακα ΓΝ 4 γηπονεΐν ΓΝ 6 μονόχερος Υ 7 όρξ + χα Ι

ίη' αδτψ πέποιθεν των γήινων απάντων χαταφρονών ΓΝ 10 μονόκε-

ρος Υ 10/11 ανθρωπίνους Ηβς: άνθρώποις Υ 14 πους ΙΧΧ: που Υ

15 διαφοράν ΓΝ(5νΓ). διαφθοράν Υ, + τίνων ΓΝ 15/16 συνητίσθησαν

Ηβ9: συνετίσθησαν ΥΓ, συνετίζονται Ν 16 ε£σιν ΓΝ: > Υ 17 την

- έποίησεν: ή δε άσίδα και ή νέσσα ασύνετα πεποίηνται Ν/ άσίδαν (νςί.

349,1.5): άσήδα Υ, άσίδα Γ/ νέσσαν (Ρ): ντ^ταν Υ, νέεσσαν Γ / ασύνετα

ΓΝ(5νΓ)! οδ πάν Υ 18 και - κακώς: ή άσίδα δε ό ερωδιός εστί κατά

Άκδλαν (νςΐ. 349,12) ή ό πελαργός ως τίνες ?φασαν οδ καλώς Ν/ άσίδαν

Η89: άσίδα Υ; νςΐ. 17 Αρρ. 20 ορνιθιακά Ν: όρνιακά δε Υ / εφη-

σαν Υ: Ιφασαν Ν 21 άσίδαν Ν: άσίδα Υ / νεσσα (5νΐ"): νεελασσα Υ
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δα - ούτω γαρ και Ιερεμίας την ευθείαν προσηνέγκατο · η οβίδα {και

?| νεέλαοσα} -· Ιπαν γαρ ουλλαβόντα τεπωΟιν, ύιτδ την /ην θάλπούσι

τα ωά και «ρίπτονται ωαπερ έπιλαθόμενα, 8τι και ποσίν ανθρώπων

σκορπίζονται ταΰτα και θηρία κσταπατοϋσιν αυτό.

5 λόγος δε, την άσίδαν οικονομικώς ανόητον ύπδ θεοϋ γενέσθαι·

και γαρ ύπεραίρει μεγέθει και ισχΰι ως δύνασθαι καταφρονεΐν και

ίππέως, άλλο προς την ίσχυν ουκ εσχε σύνεσιν, ίάστε μη πάντως σώ-

ζεσθαι τους νεοττούς και εκ τούτου πληθύνεσθαι το είδος.

εστί δε και ούτω νοήσοι· τοΐς τερπομένοις τοις ορνισιν ωραΐον

10 θέαμα ή νεέλαοΌα, μάλιστα δταν εύρίσκηται μετά άσίδης και νέσσας

και συλλαβϋσιν άλλήλοις. εστί δε ή άσίδα εύηθές δρνεον.

6 δε Ακύλας ερωδιού και Ιέρακος έκδέδωκεν ως και τούτων ύπδ

χουν θαλπόντων τα ωά. εγώ δε τέως ουκ έχω πείθεσθαι, 8τι ερωδιός

εν γη τίκτει δια το λέγειν τον ψαλμωδον του ερωδιού ή κατ-

15 οικία ηγείται αυτών ως των δένδρων των υψηλοτάτων τάς κό-

μας οίκοΰντος του όρνιθος, οί δε τα περί τούτων ζητήσαντες και

αύτοπτήσαντες τδ ακριβές ΐσασιν, ημΐν δε ου σχολή, τα τοιαύτα

λεπτολογεΐν άπαξ τον νουν έγνωκόαι της γραφής, δτι βούλεται ει-

πεΐν ορνέων διαφοράν.

20 τινές δε εφασαν την νεέλαασαν την Αραβίδα είναι την ορνιν,

εν τ?) Μεσοποταμία ευρίσκεται.

39,16 άπεσκλήρυνε τα τέκνα αυτής ώστε μη Ιαυτην.

αίίτη ουν, φησίν, η όρνις ή τδ ωδν μεθεΐσα και ομελήσασα απε-

σκλήρυνεν - αντί του· ε'ίααε καταπονεΐσθαι - τους νεοττούς, ίνα μη

1 ΟΘΓΘΠΠ35 8,7 6-7 νςΐ. Ηίοο 39,18 14-15 Ρ53ΐιη 103,17

Υ Γ(βΟΡΡ 2 έπάν - 8; 20-21; 23-) Ν(2 έπάν - 10 νεέλασσα; ι» 11 ϊστι.

- 16 όρνιθος; 20-21; 23-) 5γΓ(-21)

1-2 οδτω - νεέλοσσα > (5νρ) 2 θάλπουσι Ν: θάλπωσι Υ 3 χαι

άφίτττανται. > Ν / ότι > (ΡΡ) 4 ταΰτα > Γ(5γΓ) / θηρία - αυτά:

θηρία καταπατοΰσι ταστα Γ, θηρίοις καταπατήσονται Ν 5 νΟΓ λόγος

Τθχί νοη 348,18-21 Ν 5 άσίδα Γ 7 πάντως ΓΝ(5νρ): πάντα Υ

9 οδτως Υ / νοτ^σαι + τον στίχον Ν / των τεοπομένων Ν / ίονησιν Υ

10 εΰρίσχηται Η39: ευρίσκεται. Υ 11 ΧΟΛ: αϊ (5νρ) / συλλαβοΰσι. Υ

/ άσίδα Ν(5νΓ): νεέλασσα Υ 12 έρωδιόν και ίέοακα Ν 22 άπε-

σχλήρονε ίΧΧ: ίπεσκλήρυνε Υ 23 αστή - δρνις: ή οδν δρνις φησίν Γ

/ ουν > Ν 23-24 και - νεοττούς: εΕασε χαταπονεΐσθαι τους νεοτ

τούς άποσκληρυνασα την περί τα τεκνά φυσικήν στοργήν Ν
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έσυτήν κστατονήΟΓ) νεοττοτροφοΰοα.

39.16 εις κενόν έκοπίαΰεν άνευ φόβου.

μη φοβηθεΐαα ουν την των νεοττων σπώλεισν, αλλά άμελήσαοο εις

κενόν εκοπίασε Ουλλαβοΰσα και αποτεκοΰοα ου πάντως περιοωζομένων

5 των νεοττών.

39.17 δτι κοτεοΊώπηοεν αύτη 6 θεός Οοφίον κοί ουκ έμεριΟεν αυτή

εν ΤΓ) οχινέοει.

τοΰτο δε ή όρνις υφίσταται, επειδή απεβιωπησεν - αντί του·

ανεΰχεν - και ουκ επεμετρησΐν αύτη ό θεός σύνεσΊν.

10 39,18 κατδ καιρόν <έν> ίίφει υψώσει, κσταχελάσεται Ί'ππου και του

έπιβάτου <αυτοϋ>.

μετά δε τον καιρόν, φησ'ιν, του αιτοτεκεϊν εις τον αέρα οφίπτον-

ται, κατά μεν τον Άκυλαν δ ερωδιός και 'εραΕ, εν ΤΓ) πτήοει το

θορρεΐν έχοντες και περιφρονοΰντες 'ίπττου οΌν τ<3 αναβάτη, ει δε

15 περί της ασίδης 6 λό/ος, δια την ιοχύν, ως φαΟιν, και το μέγεθος

ουδέν είναι τον ίππεα νομίζει.

39,19 ή Ου περιεθηκος ΐππω δΰνομιν, ενέδυΟος δε τροχήλω ούτοΰ

φόβον;

ου δε τον 'ίππον δυνατόν εΐρ/άσω και ύψαύχενα ως φοβερόν τη του

20 αυχένας ανατάσει φαίνεοθαι ή και τω χρεμετιομω τω διό του αύχένος

ε£ερχομενω;

Υ Γ(βΟΡΡ -1; 3-5; 8-9; 12 μετά - άφίπταται; 14 περιφρονοΰντες - 15

μέγεθος; 19-21) Ν(-1; 3-5; ι» 8-9; * 13 εν - 15 μέγεθος; 19-21)

1 έαιηήν ΓΝ: αυτήν Υ / καταπόνηση ΓΝ: καταπονέσει Υ / νεοττοτροφοΰσα

ΓΝ: νεοττοτροφουσαν Υ 3 μη: οδ Ν / ουν: τοίνυν ΓΝ / άλλ' Ν

4 συλλαβουσα και άποτεκοίίσα > Ν / οδ πάντως Ν: οό πάντας Υ, μη πάν

τως Γ 6 κατεσιώπησεν ίΧΧ: ουκ ίπεσιώπησεν Υ 8 επειδή + <ρησιν Γ

9 έπεμέτρησεν Γ(Ν)ι έμετρησεν Υ 10 ίππου ίΧΧ: ϊππον Υ

12/13 αφίπταται Γ 13 Άκύλαν Ηβς: Ακύλας Υ

/ πτησσει. Υ 14 ηεριφρονοΰντ&ς Ηβς: πεοι.(ρρονοϊ3ντος Υ, περιφρονού

σα Γ (ΑηεοΜυβ βη 12), (καταφρονούσα Ν) 14-15 εΐ - λόγος > Γ(Ν)

15 άσίδας Υ 16 Ιππεαν Υ 17 ένέδηοας Υ 19 συ δε: άλλα συ

φησι,ν Γ, συ φησι,ν Ν/ Λς: ώστε ΓΝ 21 έζ&ρχομένω ΓΝ: εξερχόμενου Υ
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39.20 περιέθηκος δε ούτω πονοπλίον, δό£ον δε οτηθέυν αυτοΰ τόλμαν;

παρά σου δε ωσπερ κσθοπλισθείς θαρρεί και τολμά ενδοζα έχων και ω-

ραΐα τα στέρνα και ευθαροή καρδίαν εν τοΐς οτήθεΟιν {έχων}, αντί του·

*/ \ ν

ευτολμος ων .

5 39,21 ονορυοοων εν πεδίω /ούριο.

τω δε πόδι κατσκροαίνων την /ην /ουρία και φρυόττεται.

39.21 -22 εκπορεύεται δε εις πεδίον εν ισχύ ι, συναντά βέλει, κα-

το/ελφ και ου μη οττοστροφΓ) οπό σιδήρου.

εκπορεύεται δε δια του πεδίου εις πόλεμον μη βέλος δεδοικως

10 μηδέ σίδηρου άκμήν.

39,23-24 επ ούτω /ούριο τόζον κοι μάχαιρα, κα ί ορ/ή άφαν ιεΐ την /ην.

δια του επιβάτου δηλονότι τόζον μεν έχοντος και μάχαιραν, ορ/η

δε την τΰν πολεμ ίων /ην εζαφαν ίζοντος .

39,24-25 <κοι> ου μη πιοΎευΟει, έως αν Οημόνη οάλπι/ζ, ο'άλπι/-

15 /ος δε σημαινούο'ης λε/ει· ευ/ε. πόρρωθεν δε οονρραίνεται πολέμου,

ούν ορμοτι κοι κρου/Γ) εκπορεύεται.

και έως μεν οΰπω το ούνθημα του πολέμου, Οφσδάζει και δρμητι-

κως έχει, οΰπω δε και αναπηδά και εζάλλεται- τοΰτο /αρ Οημαίνει

τδ και ου μη ττ ι στ είθε ι. φοβερδν δε ηχησάσης της σάλπι//ος

20 αισθάνεται, ί!τι πολέμου καιρός, και χαίρει τω οχινθήματι· τοΰτο ι

/αρ σημαίνει το λέ/ει· ευ/ε. και όμοΰ τη κραυ/η του στρατοπέ

δου εζαλλόμενος επιτρέχει τοΐς πολεμ ίο ις.

Υ Γ(βΟΓΡΝ 2 - 3 στήθεσυν; 6; βΟΡΡ 9-10; βΟΡΡΝ 12-13; 17-) Ν(9-10)

5 άναιρόσοων Υ 6 τφ δε: δς γε φησιν τφ Γ 7 βέλη Υ 9 εκ

πορεύεται, δε: χαί. εκπορεύεται Γ / πόλεμον + ή κατά τους λοιπούς εις

άπάντησι.ν 8πλου καΐ είς άπάντησι.ν καταφράκτων Ν 10 μηδέ: μη

(νΟΡ) / άκμήν ΓΝ: αίχμήν Υ 11 άφανεΐ Υ 12 μεν Γ: > Υ

13 εξαφαν^οντος Γ: αφανίζοντας Υ 14 <και>; νςΐ. 19 18 ϊχει.

+ το ί^ον Γ /δε: μέντοι Γ 20 χαίρει. Γ: συγχαίρει. Υ 21 ση

μαίνει.: δήλοι Γ / λέγει. Γ: λέγειν Υ 22 εζαλλόμενον Γ
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ει δε λέγει τις μη ταΰτα της φύσεως είναι του ϊτπιου, άλλα τή"ς

διδαχής, ϊστω μη άλλως τους ανθρώπους δΰναοθαι διδάοκειν, ει μη

το ζωον έπιτηδείως έχον εις τοϋτο υπό θεοϋ κστεσκεύαοτο, έπε ι μηδέ"

άνθρωποι διδαοΉομεθά τι μη έπιτηδείως έχοντες προς τα μαθήματα.

5 ενδείκνυται ουν 6 θεός δια των μικρών τούτων την οφστον εαυτού

σοφίαν, ως αν διδαχθωμεν τα μεγάλα και υπέρογκα και απόκρυφα μη

πολυπραγμονεΐν .

39,26 εκ δε της σης επιστήμης εστηκεν Ιέραζ άναπετάσας τας πτέ

ρυγας ακίνητος καθορων τα προς νότον;

10 η δε 0ή σύνεσις και επιστήμη τον ίέρακα έξεπαίδευαεν άπλώσαντα

το πτερδν άκίνητον τφ αέρι φέρεσθαι; λέγεται δε 6 ίερα£ επί τα

νότια μέρη άπλοΰν το πτερον και ωσπερ όρθιος Ί'στασθαι εν τω αέρι

και αποσκοπεΓν το θήραμα και ούτως αυτοΰ καθίπτασθαι. φοσι δε

τοΰτο τδ πτηνδν δΰναοθαι στρέφεσθαι και όραν τα οπίσθια αύτοϋ.

15 39,27 έπι δε τί^ οω προοτόγμοτι ύψοΰτοι αετός;

την δε υψιπετή πτήσιν συ τί3 άετω προσέταζσς εχειν;

39,27-30 γυψ δε επί νοσσιας εαυτοΰ καθεσθεϊς αυλίζεται, επ* έίο-

χ?ί πέτρας και άποκρύφω· έκεΐσε ων ζητεί το οΓτο, πόρρωθεν ο Ι οφ

θαλμοί αύτοΰ ΟκοπεύουοΊν· νεοσσοί δε αύτοϋ φύρονται εν αϊματι,

20 ουδ αν ωσι τεθνεωτες, παραχρήμα ευρίσκονται.

άπδ κοινού το Ιπϊ δε τί3 σω προστάγματι· εις άκροτδ-

μων 6 γυψ καθεζόμενος πετρών εζοχας ακραιφνείς έχων τας αίσθή-

Υ Γ(βΟΡΡΝ -7; 10 - 13 χαθίπτασθαι; βΟΡ 16; βΟΡΡ 21-) Ρ(16) Ν(16;

21-)

3-4 έπςτηδείως - μη Γ: > Υ 5 σμικρών Γ / τούτων Γ: > Υ 6 χαί

6πέρογκα > Γ 8 ήεραξ Υ 10 ση Γ: > Υ / σύνεσης + ψησςν Γ/

ήέρακα Υ / έζεπαίδευσεν Γ: Ιπαίδευσεν Υ 11 φεοεσθοι. Γ: συμφέ-

ρεσθαι. Υ / ήέραξ Υ / επί Υ: περί Γ 12 έξαπλουν Γ / ΊΙστασθαι

εν Γ: είέναι Υ 14 στρέφεσθαι. Ηβς: τοέψεσθαι. Υ 16 6ψιπεττ|

πττ}σι.ν ΡΝ: (τψηπετ?| κτςσι,ν Υ, ίτψ ι.π έτησι,ν Γ 17 νοσι,δς Υ

18 σϊτα ίΧΧ: συτεΐα Υ 19 αϊματι. ΙΧΧ: α'ίμασιν Υ 10 ωσι

ίΧΧ: (5>ς Υ 21 από (Ρ)Υουης: κατά ΥΓΝ / το: τ$ Υ 21/22 4κοό-

τομον ΥΝ, > Γ 22 πετρών έξοχάς νΟΓ δ 5ΐβ1 11 Γ, > Ν
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σεις συναισθάνεται, που τεθνηκότα οώματα, "να τροφήν έαυτω πορί-

Οητοι· συ δε τους αυτοΰ νεοττους έδίδαξας έτι μικρούς οντάς Οαρ-

κοβορεΐν και αίμότων έραν; κατά μεν ουν το (Ειητδν ταΰτα.

διαγράφει δε 6 λόγος κατά την άλληγορίαν γύπα τον άκσθορτον

5 και φιλόσαρκον ανθρωπον και οκνηρδν πρδς άρετήν γύψ, γαρ φησιν,

επί νοσσιας αύτοϋ καθεσθείς αύλίζεται, του δε θεωρηθεντος οκνηρού

και ακαθάρτου πόρρωθεν οί οφθαλμοί σκοπεύουσιν εων γαρ τα εγγύς

και τοις παροΰσι καθ' ήδονήν χρώμενος και ύπερτ ιθεμενος το την α-

ρετήν έργάζεσθαι τα πνευματικά ύστερον ύπάρξαι έαυτω φαντάζεται.

10 ε Ιοί /αρ άνθρωποι λε/οντες· τέως απολαύω και μετά ταΰτα οωφρονώ

και ελεώ και νηστεύω, οί δε νεοσσοί του τοιοϋδε - τουτέστιν οί

τρόποι - αεί τοις νεκροΐς και ακαθάρτοις έφιζάνουσι πρά/μασιν.

40,1 και οπεκρίθη ό θεός τίό 'ΐνϋβ και ειπεν μη κρίσιν μετά ίκα-

νοΰ κρινεΓς; ε'λε/χων θεδν σποκριθήσεται αυτήν.

15 οί μεν πρώτοι λόγοι θεοΰ σοφίαν και δύνσμιν παρίατων τω Ιώβ, νυν δε

προς αυτόν στρέφει τον λό/ον καί φησιν μη κρίσιν μετά ίκανοΰ

κρίνε Γς; αντί του· μη μετ' εμού ταΰτα διακρίνεις; μη οισθα, πως γί

νονται; μη τούτων έχεις τους λό/ους; έλεγχων θεδν αποκριθή-

σεται αυτήν, τουτέστιν ει νομίζεις δύνασθαί με ελέγχε ιν ως ουκ

20 ευ είρηκότα, αποκρίθητι την κρίσιν, ην προέτεινά σοι, τουτέστιν

ων ειπον, τούτων την θαυματουργίαν αποκρίθητι.

λέγει δε ταΰτα ούχ ως άγνοΰν του Ίωβ την ευσεβή γνώμην, αλλά τοΐς

φίλοις δεΤΕαι βουλόμενος, οίος ην τα προς θεόν, δι ων ανταποκρίνεται.

Υ Γ(βΟΡΡ - 3 Ιράν; * 4 - 11 νηστεύω; βΟΓ 15-23) Ρ(15-23) Ν(-3;

* 4-12; 17 μετ' - 23)

1 συναι,σθάνεται, ΓΝ: συναι,σθάνεσθας Υ 2 συ δε Ν: 6

61 Υ, ή συ Γ / αδτοΰ Η30: αυτούς Υ, εαυτών Γ (αίττων ΡΡ), των γυπών Μ

/ νεοσσούς Ν / ίδίδαξας ΓΝ: εδόδαξεν Υ 4 κατά (ΡΝ): και Υ

5 ποός: είς (ΓΝ)/ γ&ψ - 6 αδλίζεται. > (ΓΝ) 6 νοσιας Υ 8 χαίι

- 9 > (ΓΝ) 9 οπάρξαι. Ηβς: 6πάοξει. Υ 10 απολαύω Ηβ9: απολάβω Υ,

απολαύσω (ΓΝ) 12 τρόποι.: λογισμοί (Ν) 15 οοψίαν θεοΰ 5ΐβΠβΠ

ΓΡ 16 προς αδτόν Πβοή φησι,ν 5ΐθ11ί Γ 17 μη ΓΝ: > Υ 18-19 έ

λεγχων - τουτέστιν > Ν 20 ευ είρηκότα ΓΡΝ: (,&θ(.·χότα Υ, + λαν-

θάνειν σε τα πολλά των παρ' εμού γινομένων ΓΡ / ην: ων ΓΡ/ ποοέτει,να

ΓΡΝν: προέχρινα ΥΝρ 20-21 τουτέστιν - άπόκρ.: τουτέστιν τούτων ων

εί,πον ττ)ν θαυματ. άποκρ. Ρ, τουτέστιν την διάκρςσιν καΐ την αίτιολο-

γ^αν Ν, > Γ 22-23 ΓΡΝ: > Υ 23 αποκρίνεται. ΡΝ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΙΚΟΣΤΟΝ ΕΒΔΟΜΟΝ

<Άρχή του ρητοΰ·> ύπαλαβών δε 'ΐώβ λέγει τω κυρίω· τί

έτι εγώ κρίνομαι νουθετούμενος και έλεγχων {τον} κυρ ιόν, ακούων

τοιαύτα ουδέν ων;

5 ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

ο φιλόθεος και των οικείων μέτρων επιστήμων 'Ιώβ θείας άδοκήτως

φωνής αΜρο^σαμενος προσκαλούμενης αυτόν εις όμιλίαν και των λεγο

μένων ελεγχον περιχαρής μεν γέγονεν, ως εικός, ομολογεί δε εκ προ

οιμίων την οίκείαν ασθενεί αν και δίδωσι θεώ τα νικητήρια, προς

10 γαρ θεοϋ σοφίαν, φηαίν, ουδέν έτερον δει ποιεϊν ή τ?) σιωπΓ) δεικνύ-

ναι το θαΰμα και τω αρρήτω θαύμαζε ιν τδ ακατάληπτον.

ΑΙ λέζεις

40,4 τί έτι εγώ κρίνομαι νουθετούμενος και ελε/χων/ κύριον, ακοΰ-

ων τοιαύτα ουδέν ων;

15 είς τ Γ εγώ κρίνομαι, δέσποτα, εις τί εγώ ταύτα ακούω και νου

θετούμαι ως μέλλων έλέγχειν θεόν, & μηδεις ων και μηδέ λόγου τίνος

άξιος;

Υ Γ(βΟΡΡΝ 6-11) Ρ(15-17) Ν(15-17)

1 κεφάλα ι,ον χζ Υ 3 {τον), νςΐ. 13 6 Ιπι.(7Γημων: έπι,γνώμων Γ

7 προχαλούμενης Γ (ηίαήΐ Ν) 8 έλεγχων Υ 10 φησίν σοφίαν

5Ϊ6111 Γ 15 εγώ: ουν Ν / δέσποτα χοίνομαι. 5ΐβ1Η Ρ / εγώ3 > Ρ

16 έλλέγχε^ν Υ / δ > Ρ 16-17 χαί - ίξι,ος > Ρ
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40.4 ε/ώ δε τίνα σπόκρισιν δώσω προς τσΰτα; χείρα θήαυ επί οτό-

ματί μου.

έ/ώ δε τι προς τα ειρημένα φθεγζομαι; αμεινον κρίνω τ?| οιυττΓ)

την ακατάληπτόν σου θαυμάζειν σοφίαν. ταΰτα και τω 'Ιωβ πρεπον-

5 τα βήματα και ημΐν εις διδαΟκαλίαν ωφέλιμα προς το μη χρήναι τοΐς

θείοις άντιφθέγ/εοθαι λό/οις μηδέ πολυπρσ/μονεΐν τα ύπο θεοΰ λε-

/όμενα, αλλά ΤΓ] πίοΎει Ου/κατατίθεσθαι και τί) οΊωττ?) θαυμάζειν την

άρρητον του θεοΰ οοφίαν.

40.5 οποζ ελάληοο, επί δε τω δευτέρω ου ττροαθησω.

10 ελάλουν, φησίν, 8τε προς ανθρώπους ην η διάλεζις, οτε κστεδι-

καζόμην ως αμαρτίας έκτίνων δίκας, προς δε τα δεύτερα, τουτέστι

τα περί θεοΰ σοφίας τε και δυνάμεως, ουδέν εστί προσθεΐναι, ου

φθε//εσθαι, ουκ αντειπεΓν.

Υ Γ(βΟΡΡ 3-4 σοφαιν; βΟΡΡίΝ 10-13) Ν(ϊί 3 - 6/7 λεγόμενα)

3 δε + φησιν Γ(Ν) 4 χαί. - 5 βήματα > (Ν) / ποέποντα: πρέπων

τα Υ 11 εχτείνων Υ 12 τε Γ: > Υ / πρόσθια ι. Υ / οδ Γ: ή Υ

13 φθέγξασθαι. Γ / άντει,πεΐν + άλλ' ίμει,νον σι,ωπαν χαί. θαυμάζει.ν (Ρ)
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΙΚΟΣΤΟΝ ΟΓΔΟΟΝ

ή τ°ΰ £ητοΰ· έτι δε ύπολαβων 6 κύριος είπε τω 'ΐωβ εκ

του νέφους· μη, άλλα ζωσαι ωοπερ ανήρ την όοφυν σου· ερωτηθώ δε

σε, σΟ δε μοι άιτοκρίθητι.

5 ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

υπερβολή φιλανθρωπίας κάνταΰθα του θεοΰ δείκνυται. άγιοπρεπως

γαρ του 'Ιωβ την προς θεδν αναδυομένου διάλεΕιν και τδ μηδέν εί

ναι όμολογοϋντος & φιλάνθρωπος θεός και φιλοδίκαιος πράως ομοΰ

καί φιλικώς φησι προς αυτόν μη σιωπήαης, άλλα λαλεί, ου γαρ δι*

10 άλλο τί σοι κεχρημάτικα, άλλ' "να την σήν δημοσιευθώ δικαιοσυνην.

πάλιν δε εκ της προς τον δίκαιον διαλέΕεως ημάς την έαυτοΰ δυ-

ναμιν καί ύπεροχήν ο θεός έκδιδάσκει. και περί θηρίων διαλε/όμε-

νος εισάγει και τον περί του δρσκοντος λόχον, ίν δη τίνες μεν ζώον

είναι καθ* Ι στορ ίαν ύπειλήφαοΊν ΰπερφερές ισχύ ι και μεγέθει, έτεροι

15 δβ τούτον εφαΰσν είναι τον λευιαθσν τον τω διαβάλω την αρχήν ύπη-

ρετησάμενον και την Εΰαν έζαπατήσαντα - λευιαθαν δε οι Εβραίοι τα

μεγάλα κήτη προσαγορεΰουοΊν -, οί δε πλείονες των εν εκκλησία

διαλαμψάντων εν οΐκείαις εΕη/'ήο'εσι και λο/ογ·ραφίαις εις τον διά-

βολον άλλη/ορικώς άνηνε/καν τα σναγεγραμμένα. έ/ώ δε, ει μεν καί

20 ζϋόν έοτι τοιούτον, ουκ έχω λέχειν· ούτε γαρ αΰτδς ειδον, οίίτε

έτερων Ιστορησάντων ηκουσα. δτι δε εις τον άποστάτην δράκοντα,

Υ Γ(βΟΡΡΝ 6-) Γ'(βΟΡ 6 άγιοπρεπώς - 9 σι*ιπήοτ)ς)

1 χεφάλαιον χη Υ 2-3 αρχή τοΐί δητοΰ ηβοΗ νέφους 5ΐβ111 Υ

3-4 έροπήσω 6έ σε ίΧΧ: έοω 51 σοι. Υ 7 γάο > Γ' 8 κας -

6μοί5 ΓΓ': > Υ 10 κεχρημάτηκα Υ 13 ζ$ον μεν 5ΐβ1Η Υ

14 βπερφερές Γ: («τερ(ρεο?| Υ / ετεοοι. Γ: Ετι. Υ 15 ειρησαν Γ/ λευι.-

θάν Γ (οίιηβ ΡΝ) 15/16 (ιπευρετησάμενον Υ 16 λευιθάν Γ (ο

ΡΡΝ) 19 άληγορυκίδς Υ / και μϊν 3ίβ11ΐ Υ 20 Εστί. + το Υ



χεψ. χ η 357

τον νουν τον μέγα ν των Ά σ συρίων, τουτέοτι τον Σατανδν,

καλώς αναφέρεται τα ξεγραμμένα και τη θεί^ι £ήσει πρέπουσα η τοι

αύτη θεωρία, οφόδρα συντίθεμαι. τίνι γαρ επρεπεν ή μένω τω Θεί3

του άρχεκάκου δράκοντος δια/ρσψαι ως εν σωματοποιία την τε κακίαν

5 και ίταμότητα, Υνα τ<|> δεει του θηρίου βαλλόμενοι προς τον αύτδν

χειρωσαμενον κστοφύγωμεν κύριον; δτι δε πολλάκις ί| γραφή ως περί

σωματικών διαλεγομένη επί νοητά ί)μας παραπέμπει πράγματα δια το

μη προδήλως, αλλά μετ' έπικρύψεως τα μυστηριώδη διαλέγεσθαι, παν-

τί που πρόδηλον τω και κατά βραχύ τη διάνοια της θεοπνεύστου γρο-

10 φης έπιστήααντι, δπουγε το ΑιΟματων φσμότων σωματικά μεν διαλέγεται

πάντα, μυστική δε εστίν η βίβλος και δλη προς αλληγορίαν βλέπει.

εΐ μεν ουν εστί τι και τοιούτον θηρίον κσθ' ίστορίσν, οΰπω μεν

πείθομαι, πλην ου φιλονεικω. δτι δε τον διάβολον αίνίττεται η /ραφή,

πολλοίς α/ίοις ανδράσι και εν εκκλησία διαπρεψασιν ε&οί,εν , διό κότα

15 ταυτην την εννοιαν την περί τούτου λεζιν ερμήνευσα ι πειρασώμεθα.

Αί λ ε Ε. ε ι ς

40,7 μη, άλλο ζωααι ωσπερ ονήρ την οσφύν σου, ερωτήσω δε σε, σΟ

δε μοι σποκρίθητι.

μη σιωπήσης, άλλο ζ ω σα ι ωσπερ ανήρ την όσφύν σου,

20 τουτέστιν ανάλαβε σαυτόν, ανδρισαι, σπόσεισαι την άθυμίαν.

προς δε διάνοιαν ζώννυται την όσφύν 6 σώφρων δια το τα σπέρματα

εν τη οσφύι είναι λέ/εσθαι· διδ κοί Λευί έλέ/ετο εν τ ?| οσφύ ι του

πατρός είναι, δτε τας δέκατος προσήνεγκε τω Μελχισεδέκ ο Αβραάμ,

ζώννυτοι δε την όσφύν ως άνηρ 6 οληθεία δογμάτων την οσφυν περιεζωσ-

1 ϋβ53ΐ35 10,12 6 νςΐ. Ηϊοΐι 3,8 22-23 Ηε&ΓδβΓ 7,10

Υ Γ(βΟΡΡΝ -15; βΟΡΡ 19-20) Ν(19-)

1 μεγαν των Άσσυρίων Γ: μέγα τον Άσ&ριον Υ 2 καΛλώς Υ 3 "τ$

θ($' Υ, τφ > Γ 4 δράχοντος Υ(Ρ): δαίμονος Γ 6 καταφόγομεν Υ

9 τδ: το Υ/ χοτά + το Υ 9/10 τί) - γραφές Γ: τ^ς διανοίας τ?) θ&ο-

πνευ^7τψ γράψει Υ 11 άληγορίαν Υ 15 ταυτην Γ: > Υ/ πεςραοώμε-

θο Γ: πει,οομεθα Υ 20 Π30^ άθυμίαν: 358,4-5 έννοήοας - άποκρ. Ν

ΐ. Γ) 22 χαί, + 6 Ν 24 4>ς: ωσπερ Ν/ δογμάτων Ν: δομματίζ»ν Υ
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μένος, 6 μετά σωφροσύνης και ορθόδοξο ι ς πλούτων δό/μαΰιν, 6 κατ-

αρ/ήσας τα του νηπίου και γενόμενος ανήρ έντί) γνώσει

δεχόμενος αυΕησιν.

ερωτηθώ δε Οε, Ου δε μο ι αποκρίθητι· έννοηΟας, τίς

5 ο την έρωτησιν ποιούμενος, ούτως αποκρίνου.

40,8 ή οποποιξί μου το κρίμα;

μη παραιτοΰ δικάοοοθαι μηδέ εκφευγε την εμήν κρίσιν.

40.8 οΐει δε μη άλλως οοι κεχρημστικένοι ή "να αναφανης δίκαιος;

θέλω, φηοίν, ίνα παραθΡ) τα θα δίκαια, επειδή γαρ ο 'ΐωβ έπόθει

10 έπι θεοΰ λέγειν τα προσόντα θαρρών τη αυτού δικαιοκρισία και ε-

λεγεν δτ ι · θεοΰ κρ ίνοντος οϊδο δ τ ι άναφανοΰμαι δίκαιος,

τούτων αυτόν εις εννοισν 6 θεός άγει, δίκαΟαι, λέγων, κρίθητι παρ

έμοί, καλώς έπίοτευες, καλώς ήλπιζες άναφανήσεσθαι δίκαιος· και

γαρ δια τοΰτο συνεχώρηΟα τους πειρασμούς, "να έπι τελεί χρηματί-

15 Οω σοι και πάσαις δημοσιεύσω ταΐς /ενεαΐς την σήν δικαιοσύνην.

δρα δε, ως ουκ είπεν ίνα γένΓ| δίκαιος - ην γαρ ακριβώς την δι

καιοσύνην αΟκηΟας -, αλλ'· ίνα ανοφονΓ|ς, τουτέστιν ίνα δημοσιευ-

θ?] τα κατά Οε εις τε αήν εΰκλειαν και της οικουμένης ωφελεί αν.

40.9 ή βροχιών Οοί εστί κότα του κυρίου ή φωνξ) κστ' αυτόν βροντάς;

20 ένταϋθα θεός την έαυτοΰ δύνομιν ενδείκνυται τω 'Ιωβ δύο τούτων

αίτιων χάριν. Ουνεχώρηοό σε, γαρ φησιν, πληχηναι ούχ ως πολέμων

1-2 Ι.ΚοΓίηΐ^θΓ 13,11 11 Ηιοί) 13,18

Υ Γ(βΟΡΡ 4-5; 7; 9-18; 20-) Ν(-5; 7; *> 9-18; 20-)

4 £ροπ. - άποκο. > Ν/ σε δΐ $ίε!11 Υ/ χαι Ιννοήσας Ν, ΑηεαΗΙυβ 3η 357,

207 τίς ΓΝ: > Υ 5 ούτως άτιόχριναι. Γ, δός άνδρικήν την άπόχοισιν Ν

6 άποποί,ει Υ 7 Εχφειτγε Γ: Εχ,φι/γε Υ, φεύγε Ν/ Π3θΙΐ κρύσιν 12-13

χρι,θ. - έμοί Ν θ σοι: συ Υ/ χεχρηματηχένα ι. Υ 9 θέ

λω - δίχοι.ο>Γ(Ν) 10 λέγειν έη ι θεοΰ ίίθΠεη Γ(Ν)/ αδτοΰ Γ: Ιαοτοΐ Υ

12 τούτων - Εννοι,αν: τοΰτον αίττδν είς Ενοιαν Υ, τούτων αδτων εΙς ϊν-

νοιαν αυτόν Γ/ λέγων Γ(Ν): λέγω Υ 12-13 κρίθητι. - έμοί Π3θΗ 7 Ν

13 έπίστευες Γ: έπίστευσ(ες) Υ 16-18 Ηβς: άσκήοας - ώψέλεςαν (δρα

- δικαιοσύνην » Υ, εις τε σην εΒκλειαν και ττχ οίκουμένης Λφέλειαν

8ρα 6έ πώς εΐηεν 'ίνα άναφαν^ς οδκ είπεν ϊνα γέντ| δίκαιος - ην γαρ ά-

κρι,βως την δικαςοσύνην άσκησας - άλλ' 'ίνα δειχθζς Γ 20 6 θεός Ν,

δ κύρι,ος Γ/ δύο ΓΝ: δι,ά Υ 21 γαρ > Γ/ πληγηναί φησιν 5ΐβΠί Γ
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σοι ουδέ ως ορ/ιζόμενος, αλλ' "να άναφανής δίκαιος· έπε ι

ποία σοί εστίν ισχύς, "να και εις πόλεμον σντικαταστω σοι;

και άλλως δε · επειδή ειπεν αύτω ο θεός· δια τοΰτό σοι κεχρημάτικα,

"να αναφανης δ ίκα ιός, "να μη εντεύθεν μέ/αφρονήση, ευθύς αύτω

5 την οικείαν ενδείκνυται δυναμιν κσταατελλων την ως τα πολλά παρεπο-

μένην τοΐς κατορθοΰσιν ύπεροφίαν, ει δε και ο μακάριος 'ΐωβ τοΰτο ουκ

αν επαθεν. άλλ' επειδή κοινωφελείς εϊσιν οΐ λό/οι, ημάς άεϊ καταοτέλ-

λεοθαι προσήκει, καν εις το ακρότατον υψος της αρετής φθάσωμεν, του

θεοϋ την αφατον ένθυμουμένους με/αλειότητα. μη εστί σοι, φησίν, τοι-

10 /άρουν δύναμις ώστε αντιτάζασθαι θεώ, ή δύνη βροντήσαι κατ' αυτόν;

40, 10 ανάλαβε δε υφός και δυνομιν, δόζον <δέ> και τιμήν ομφίοσαι.

α δη κατά φύσιν υπάρχει τω θεώ.

40, Π -12 απόστειλαν δε αγγέλους εν ορ/η· παν δε ΰβριοτήν ταπεί-

νωοον, ύττερήφσνον δε σβέοον.

15 χρήσαι δε τοις αγγέλοις, ει δύνη, εις τιμωρίαν των υβριστών

και υπερήφανων.

40,12-13 ασεβείς δε παραχρήμα κρύφον, αήφον δε ομοθυμαδόν εις

/ην εζω.

εργασαι δε τους ασεβείς αφανείς και εις τα κατώτατα της /ης

20 και εις το έζωτερον εκπεμψον σκότος σήπεσθαι - αντί του τιμωρεΐ-

σθαι - αυτούς παρασκευάζων το δε παραχρήμα αντί του· άκωλύ-

τως, οτε αν βουληθής.

1.4 ΗΪΟ& 40,8

Υ Γ(βΟΡΡ - 8 φθά£ιομεν; 12; 15-16; 19-22) Ν{-10; 12; 15-16; * 19-22)

1 ά>ς > Ν 2 αντί.καταστώ Γ: άποκαταστώ Υ, αντί.κατάσταθώ Μ 36

θεός >· Ν 4 φρονήσει. Υ 5 ενδείκνυται. ΓΝί δείκυυται. Υ / δδ-

ναμιν ενδείκνυται 5ίθ11ΐ Ν 5-6 καταοτέλλων - 6τΐ6θθψίαν > Γ

6 μακάριος > Γ / ' Ιώβ > Ν/ τοΰτο ' Ιώβ δΐθΐ 1 £ Υ 7 κοινοφελεΐς Υ

9 ένθομουμένους Ν: ενθυμο&μενοι. Υ 9-10 τοι,γαοοΰν νΟΓ εστί Μ

12 (ΙβνΟΓ: έπεί τοί φησιν ανάλαβε ταΰτα ΓΝ / θεφ ·*· ϊνδυσαι δόξαν ϊν-

δυσαι τιμήν Ν 1 3 δε ίΧΧ: δη Υ 15 δονεί. Υ, δόνασας Γ

19 αφανείς + εϊτε άνθοωπους είτε δαίμονας Γ / είς Γ: > Υ 21 αδ-

τους Γ: αδτοΰ Υ / αντί τοΐ5: τουτέστιν Γ(Ν)
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40, Τ 3 το 51 τρόουπα οϋτϋν ατιμίας πλήρωσαν, (κρύψον 6ε εις γήν

ομοθυμαδόν μετά των ασεβών.}

ιρόουτια νοεί μοι και τα των δαιμόνων, δι* υν «άλαι τους ανθρώ

πους ηπάτων.

5 40,14 ομολογηθώ αρά, ότι δύναται ή δεζιά σου.

έαν ταΰτα δυνατός ης απεργόσασθα ι , εΕεις με συνομολογοΰντα τί)

0Γ) δυνάμει.

40.15 άλλο δη ιδού θηρία παρά σοι χόρτον ϊσα βουαίν έσθίει.

ίντβϋθβν τον περί τΰν νοητϋν θηρίων ει σο /ε ι λόγον και οΰτοΰ

10 του Σατανα. ιδού δη, ουν φηοΊν, θηρία είαί παρά σοι αγρία και

ανήμερα, στ ίνα τη |μ^ ίσχΰι Ηρατοΰνται και χαλινοΰνται ως οί βοϋς

ο Ι τον χόρτον έοθίοντες. ει μη χαρ θεδς Ιχαλίνου όντων την αγρι

ότητα, αρά ζΟντας αν κατέτιον ημάς κατά τήΧ; του μεγαλο-

γρόφου φωνην. χόρτον δε έσθίειν λέγονται δια το τοΤς φθαρτοΐς και

15 προσΉαίροις τοΰδε του βίου ένηδύνεβθαι και δια τούτων τους ανθρώ

πους έεοπαταν, στινα άβει χόρτος ταχύ αποΕ ήρα ν θήσοντα ι

και ωθεί λάχανα χλόης ταχύ αποπεΟΌΰντο ι .

40.16 ιδού δη /) ισχύς σύτοΰ έπ' οσφύ ι.

του θηρίου, φηΰίν, η δύναμις εν τ Ρ πορνεία· τδ πρόοωπον δε σωματο-

20 ποιων του Σατανα εκ των δυνάμεων αύτοΰ διαγράφει τούτον επειδή ουν

εν τ?) οοφύι τα σπέρματα, εν τί) πορνεία, φησίν, ή ισχύς αύτοΟ.

40,16 η δ^ δΰνομις σΰτοΰ έπ' ομφαλού γοοτρός.

ότι από πορνείας ή γυνή κατά γαστρος φέρει, και ότι εις γσ-

13 Ρ53ΐιη 123,3 16-17 Ρ$3ΐιη 36,2

Υ Γ(ρΟΡΡΝ 6-7; βΟΡ 9 - 15 Ιξαπατδν; βΟΡΡΝ ο 19-21; βΟΡΡ 23 χαΐ -)

Ρ(9 - 15 έζαπατϊν; 23 «τι - φέρει) Ν(23 είς -)

8 θηρία ιδού 5ίβ1Η Υ 9 τον: των Υ 9-10 αδτοΰ του Σατον3:

αδτόν τον Σοτανίν Υ, αδτοΰ τε του Σατανα" Γ, αδτοΰ γε του Σατανδ Ρ

10 είσί, θηρία 5ΐβ11βη ΓΡ 11 χαληνοΰνται Υ 12 εί - 14 φωνήν

> Γ/ ο θεός Ρ/ έχαλήνου Υ/ αίττων ίχαλίνου 5ίβ1Η Ρ 13-14 κατά - φω-

νήν > Ρ 18 άσφύει Υ 19-20 σωματοποιόν Υ 23 και Λτι: άλλα ναι Γ
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ατρψαρ/ίαν έκμαίνει.

ηκουσα δε και αλλού τινός έΕηγουμένου· 6 ομφαλός, φηο*ίν, εν μέ-

οω κείται του παντός σώματος- εν μεσώ ουν αύτοΰ πέπηκτσι η ισχύς

αύτοΰ, και αχλινής εστί πανταχόθεν μόνον κακός ων και μηδέποτε

5 £έπων εις αγαθόν.

40.17 εοτηΟεν ούρον ύς κυπάριοοον.

ούρα τ<3 τέλος, κυπάρισσος δε Εύλον Ιτόμον. επιμένει, ουν φη-

σιν, μέχρι τέλους ίταμευόμενος .

και άλλως δε οΐ διάκονοι αύτοΰ ούρα καλούνται, ε'ίρηται γαρ εν

10 τω Νόμω- εΟΓ) ουν εις ούραν και ουκ εις κεφαλήν, και

αυτοί ουν ούτοι επόμενοι αύτι|) μετασχηματίζονται εις αγ

γέλους φωτός· οί γαρ άγιοι κυπάρισσοι λέγονται δια1 το ευώδες

ως εν τω "Αιοματι· φατνώματα ημών κυπάρισσοι, προσποιείται

ουν ή ούραγία του Σατανα β ινα ι κυπάρισσος ουκ ούσα.

15 40,17 τα δε νεΰρα αύτοΰ συμπέπλεκται.

νεΰρα αύτοΰ ?) πανουργία αύτοΰ· συμπλοκής γέμει και δυσδ ι άλυτος

εστίν.

εϊσί δε καί τίνες άνθρωποι ωσπερ μέλη οντες του Σατανα και νεΰ

ρα αύτοΰ συμπεπλεγμένα. ο τους τούτων των ανθρώπων δόλους διαλυων

20 έπλήρωσε τα του Ήσαίου λέγοντος· λύε πάντα σΰνδεσμον αδι

κίας καί διάλυε στραγγαλιας βίαιων συναλλαγμάτων.

40.18 αί πλευρά ϊ αύτοΰ πλευρά ι χάλκειαι.

10 ΟθυΙβΓοηοππυιη 28,13+44 11-12 Ζ.ΚοηπΐΗβΓ 11,14 13 ΗοΗθ5

Ι_ίθ<1 1,17 20-21 0653135 58,6

Υ Γ(βΟΡΡ -5; 7-8; * 9-14; * 16-17) Ν(-1; 2 6 - 5; * 7-14; 16 - 20

αδικίας)

1 έχμαίνει Γ: έμμαίνει Υ, έκβαίνει Ν 2 ηχούσα - εξηγούμε νου:

ή (> ΡΡ) καί επειδή Γ / φησιν > ΓΝ / εν ΓΝ: έμ Υ 3 εν ·*· τω Ν /

ουν: φησίν ΓΝ / αδτου > ΓΝ (ηΐοΗί Ρ) 3-4 ή - αύτοΰ: αδτω η ίσ-

χός Ν 4 μόνον ΓΝ: μόνος Υ / μηδεποτε Γ: μηδέπω Υ, ο6δε"οτε Ν

5 ^έπων ΓΝ: τερπων Υ 7 ούρα Γ(Ν): οόοάν Υ / κυπάρισσος Γ(Ν): κο-

πάρισσον Υ 14 ούραγία Νρ: ούρα ΝΥ, ούρα αγία Υ 16 τα νεΰ

ρα Ν(Γ) / αύτουη + τουτέστιν Ν(Γ) 18 του Ν: τφ Υ 19 6 -

διαλυων: &ν 6 διαλυων τους δόλους Ν 20 τα: το Ν / λέγοντος > Ν
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πλευραϊ οΐ δόλοι, αί πανουργίσι, αί μηχσναί, 8τι πλάγιαί είσιν αί

πλευροί ωσπερ αύτοϋ τα νοήματα σκόλια και πλάγια.

και άλλως δε, 'άαττερ εκ της πλευράς του Αδάμ η γυνή γέγονε και

έθεώρηοεν αυτήν δ μυσταγωγός απόστολος εις την έκκλησίαν εΐρηκως·

5 το μυστήριον τοΰτο μέγα εστίν, εγώ δε λέγω εις Χρι-

στόν και εις την έκκλησίον, ούτω πλευραι νοούνται του Σα-

τανα αί πάντων των αιρετικών συναγωγαί.

χάλκειαι δε ή δια το ίταμως ανθίστασθαι τ?) αλήθεια, ή έπειδή-

περ ό χαλκός στίλβων έ'οικε τω χρυσω, νους δε 6 χρυσός θεωρείται.

10 δοκοΰοΊ δε και οΐ αίρετικοΐ έ'χειν τίνα νουν, άλλ' ουκ άληθινδν

ουδέ νουν κυρίου, /ν ώα ι ν δε μάλλον ψευδωνυμον.

40,18 η δε £άχις αύτοϋ σίδηρος χυτός.

τα απορρινήματα του σιδήρου χωνευόμενα γίνονται σκεύος άήττη-

τον. εστί δε ή ^άχις σύνδεσμος πάντων των μελών, σημαίνεται τοί-

15 νυν δια ταύτης τδ περιεκτικδν πάντων των παθών, έί ης τα πάντα

φύονται.

και άλλως δε, έπειδήπερ τα ζώα έπι του νώτου σχθοφοροΰσιν, τδ

ισχυρδν αύτοΟ δια της ράχεως εσήμανεν. ωσπερ δε μελή Χρίστου

λέγονται οί τοιοίδε της εκκλησίας άνδρες κατά την εκάστου αναλο-

20 /ίον, και ο μεν τίς έοτιν οφθαλμός, 6 δε πους και τα λοιπά, οί5τω

και οί τα του Σατανα πράττοντες αναλόγως τη εαυτών πανουργία με-

5-6 Ερήβ56Γ 5,32 11 νςΐ . ΟΘ53Ϊ33 40,13; 1. Τ1ιηο£Ηβυ3 6,20

18 1. ΚοΗπΙΙιβΓ 6,15

Υ Γ(βΟΡΡΝ 1-2; 8 - 9 χρυσΰ; βΟΡΡ 13-16) Ρ(9 νους - 11; * 17 - 18

ίοήμανεν) Ν(3-7; Φ 10-11; 13-)

I οΐ δόλοι Γ: αϊ ώδοί Υ / αϊ πανουργίας > Γ (ηΐ(:Μ Ν) / μηχαναί + ή

τοι αϊ αΙρέσεις Γ/ δτι - 2 πλευραν Γ: > Υ 3 χαυ > Μ

4 έθεώρι,σεν Υ / α&τήν: την Ιοτορίαν Ν 4-5 Απόστολος - λέγω > Ν

7 πάντων > Ν 8 χαλχαΐ Γ 9 στίλβων ό χαλκός δίβΐΐΐ Γ / Εον.-

κε τφ χρυσφ Υ(Ν): μιμεΐτας τον χρυοόν Γ 10 δε και > Ρ/ αίρ.: αυτού Ρ

II οδδέ - κυρίου > Ρ, (νουν Χρίστου Ν) / γνώσιν - ψευδωνυμον Υ(Ν):

ψευδωνυμον δε Ρ, + γέγραττοι. γαρ (δε Γ) δτι. (+ καί, Γ) αστός δ Σατα-

ν2ς μετασχηματίζεται είς ίγγελον ψωτός Ρ(Γ) 13 άπορινήματα Υ /

χονευόμενα Υ / γίνεται ΓΝ 14 εστί - (χίχις: δάχι,ς δε εστίν 6 Γ

15 των > Γ (&3Ϊ Ρ) / τα > Γ 17 νότου Υ 19 οί τοιοίδε Ν:

ούτοι οί 6έ Υ 21 κακουργία Ν
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λη νοούνται του δράκοντας.

40,19 τοΰτό εστίν αρχή πλάοματος κυρίου.

οι μεν φσοιν, <5τι πρϋτον τούτον εκτισεν 6 θεός· οι δε φεΰ/ον-

τες ειπείν, δτι το πρϋτον ποίημα του θεοϋ την τροπήν ύπεμεινεν,

5 φασίν, 8τι ου πρώτος μεν γε/ονεν, την πρώτην δε αρχήν παρ' άγγε

λο ις ειχεν εις των πρώτων αρχόντων τυ/χάνων κατά το Ιν ΨαλμοΓς

είρημένον· και ως εις των αρχόντων πίπτετε, και έζώσθη

ως χείρας αντάρας τω θεώ.

άλλοι δε λέχουοι πλάσμα είναι θεοΰ τον ανθρωπον, άρχε ι. ν δε των

10 ανθρώπων υπό του θεοΰ τετάχθαι τον διάβολον, μη εις δέον δε χρη-

οάμενον τ?) σρχΓ) αυτόν τε άποστηναι θεοΰ και τους ανθρώπους πεΐ-

Οαι το αυτό τοΰτο ποιεΤν και συ/κεχρηνται τω αποοτόλω λε/οντι·

κατά τον άρχοντα του αέρος τούτου.

έτεροι δε λέ/ουΟι μη υπό θεοΰ αυτόν των ανθρώπων την η/εμονίαν

15 είληφεναι, άλλα τους ανθρώπους προαιρετικως δια τα πάθη και τας

ήδονας εαυτούς ύπα/αγεΐν τω τυρσννικω του διαβόλου ζυ/ώ, <5 δη, φη-

μί, και κάλλιον. αρχή, φσοίν, του πλάοματος του κυρίου, τουτέ

στιν· των ανθρώπων έκοντί τοΰτο παθεΐν έλομενων.

άλλοι δε το πλάο"ματος αντί του πλανήματος ένόησσν, δτι, φα-

20 ο"ίν, ένανθρωπήσας ό κύριος έπλάνηΟεν αυτόν, και ποιήοΌς αυτόν

έπελθεΐν ούτω ε'δησΐν αυτόν δια του σταυρού.

οί δε προϋπεΐναι τάς ψυχάς του σώματος δοΕάζοντες, οΐ μυθολο-

/οΰντες, 8τι Οωμάτων έρασθεΐσαι αί ψυχαι σώματα ένεδύσαντο, φασίν,

7 Ρ53ΐιη 81,7 13 νςΐ. ΕρΗβ$6Γ 2,2

Υ Γ(βΟΡΡ 5 την - 6 εϊχεν; * 15 δια - 18) Ρ(* 3 - 5 γεγονεν; * 9 -

10 διάβολον) Ν(-1; 3-19)

2 χυρίου ΙΧΧ: θεοΰ Υ; νςΐ. 17 α 364,6 3-4 δτι. - είπεΐν Ν(Ρ): > Υ

4 ποίημα: κτίσμα (Ρ) 5 φασίν Ν(Ρ): φησίν Υ / δε > Γ 6-7 εν

- είρημένον > Ν 7 πίπτεται Υ/ καϊα: ?|ςΝ 8ώς>Ν/τω>Ν

9-10 των - θεοΰ: υπό θεοΰ των ανθρώπων Ν(Ρ) 10 διάβολον: εωσ-

φόρον Ν 11-12 καί - ποιεΐν Ν: > Υ 13 αέρος: αίώνος Ν

14 δε + αυτούς Υ / αότόν Ν: αυτών Υ 16 ΰπαγαγε~ν Ν: έπάγειν Υ,

( υπαγαγόντων Γ) 16/17 δ - κάλλιον > Ν/ φημί Ηβς: φησίν Υ; νίβΐΐ.

βηόεΓθΓ ΡθΗΙβΓ, βίνο Αυ5ΐ355υη9; νςΐ. 3-4 Αρρ., 11-12 Αρρ. 17 αρ

χή + ουν Ν / φασίν Η39: φησίν ΥΝ 18 έλωμένων Υ 19 το Ηβς:

του Υ 19/20 φασίν Ηβς: φησίν Ϋ 23 ένεδόσαντο Ηβς: ένεδυσατο Υ
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ότι αυτός προ πάντων γηίνυν πραγμάτων επεθύμηβε και έπλάαθη και

έ/ενετο δράκων.

οι δε λέ/οντες είναι καθ1 ίστορίαν τούτον ζωον, τον δράκοντα,

ειπον, ότι προ πάντων εναλίων αυτός έ/ένετο και διό τοΟτο λέγεται

5 αρχή πλάσματος κυρίου των εν τΤ) θαλάοΟΓ) δηλονότ ι /ενομένυν.

40.19 πεποιημένον έγκατσπαίζεοθαι ύπδ τΰν αγγέλων αϋτοϋ.

επειδή γαρ άπεοτη θεοΰ, και υπό τΰν αγίων αγγέλων <εγκστσπαίζεται

και ύπδ των ίσογ/ελων> ανθρώπων, τΰν είληφότων έζουβίαν παρά του

οωτηρος πατεΐν επάνω οφεων και σκορπιών και επί πα-

10 ΟΌν την δύναμιν του εχθρού.

40.20 επελθων δε επ* ορός οκρότομον ίτοίηοε χορμονήν τετρόττοοιν

εν τϋ ταρτάρυ.

δρος ακρότομον τον ένονθρωτηοοντα λόχον φηοίν. 8τε /αρ

έπήλθεν αύτΰ και παρεακεύασε σταυρωθηναι. , έχάρησαν οί του ταρτά-

15 ρου άξιοι ανόητοι δαίμονες και Ιουδαίοι και "Ελληνες, και μέχρι

νυν /ελοιάζουσι και χλευάζουοΊ τον σταυρόν.

40.21 ύπδ πσντοδαπα δένδρα κοιμάται.

ή 6*6 παν είδος ανθρώπων, ότι και κατά δικαίων επιχειρεί, ή ύπδ τα

δένδρα τα τΰ ταρτάρω τετηρημένα, περί «ν |·έ/ραπται· δένδρα φθιν-

20οπυρινα άκαρπα δις αποθανόντα, κοιμάται δε αντί του

αύλ ίζετα ι , επαναπαύετα ι .

40,21 παρά κάλαμον και πσπυρον και βοότομον.

9-10 ίυΙ<35 10,19 19-20 Ουάβί 12

Υ Γ(βΟΡΡ 13-16; βΟΡ 18-21) Ρ(«» 3 - 4 έγένετο; 18-21) Ν(3-5; * 13-16)

3 λέγοντες - £$ον: χαθ' ίστορίον νοοΰντες ζωον είναι Ν/ τοστον: τοί5-

το το (Ρ) 4 πάντων + των Ν(Ρ) 7-8 <..>, νςΐ. 5.379,1-2

11 τετρόπωσιν Υ 15 δξιοι + οί Γ/ χαΐ3 - 16: άγνοήσαντες την δια

του στουροϊϊ οικονομίαν Γ(Ν) 18 άνθρώπινον ΓΡ 19 τφ - τετη-

ρημένα: οόκ επί μιας εστηχότα γνώμης δια βεβαιότητα Γ, ουκ έπϊ μιας

έστηχότα γνώμης δια αβεβαιότητα και ταρτάοω τετηρημενα Ρ

19/20 φθινοπωρηνά Υ 20 δις αποθανόντα Γ: 5ιό άποθανοΰνται. Υ,

διό αποθανόντα Ρ / κοιμάται δε ΓΡ: > Υ



χ η 365

ταΰτα ύλη και τροφή πυρός τυγχάνουαιν. αύλίζεται ουν μάλιστα

παρά τοις άίίοις του πυρός.

40,22 σκιάζονται δε ούτφ δένδρο με/όλο συν οροδόμνοις.

ί\ τοϋτο λέγει, 8τι συνδιαιτωνται αύτω μεγάλοι τινές δαίμονες και

5 ύποβεβηκότες ΤΓ) κακία, ή δτι και μικρούς και μεγάλους άνδρας ύπέρχε-

ται πόντος ομοίως ύποτρεχων. ορόδαμνοι γαρ οί κλωνες, αϊ παραφυάδες,

λέγει ουν, ότι ως υπό σκιάς δένδρων και παρά τούτοις επαναπαύεται.

40.22 και κλωνες αγνού.

επειδή πολλοί πολλάκις και αγνείαν ασκήσαντες της αύτοΰ μερί-

10 δος γεγόναΟιν, ως αϊ μωρά ι παρθένοι, ε ιοί δε και αιρετικοί πολλά

κις την άκρον αγνείαν μετερχόμενοι.

40.23 έσν /ενήτοι πλημμύρα, ου μη αιοθηθη.

αντί του· εάν γένηται πλήθος γνώσεως - τουτέστιν καν ή σύμπασα

οικουμένη επιγνω τον θεόν -, αυτός μενεΐ εν ΎΓ\ πονηρία- και της ευαγ-

15 γελικής διδασκαλίας δίκην ποταμίων υδάτων εύφρανάσης την οίκουμένην

-6 ποταμός γαρ του θεοΰ έπληρώθη υδάτων, φησϊν ο ψαλμω

δός - αύτδς εις συναίαθησιν ουκ ηλθεν ουδέ κόλλιον αύτω γέγονεν.

40,23 ττέποιθεν, δτι προσκρούσει. 6 Ιορδάνης εις το οτόμα αυτοϋ.

πέτιοιθε τ?) έουτοΰ ουκοφαντία και διασύρει το θεΐον χάρισμα

20 κατευτελίζων αυτό λό/οις χλευαστικοΐς.

10 νςΐ. Μ3«Η8υ5 25,1-13 16 Ρ58ΐπι 64,10

Υ (Γ(βΟΡΡ 1-2; 4-7; βΟΡΡΝ 9 - 10 παρθένοι; 13-17; (?ΟΡΡ 19-) Ν(* 4-

6 ϋποτρέχων; 19-)

1 χαί Γ: > Υ / τυγχάνει Γ 3 συν ΙΧΧ: συ Υ 4 αύτψ ·»· και Γ /

μεγάλοι, τίνες Γ(Ν): τινές μεγάλοι $ίθ111 Υ 6 όρόδαμνοι Γ: £ό-

δαμνοι Υ / οί κλωνες > Γ 7 σκιαΐς Γ 9 αότοΰ Υ(ΡΝ): αυτ?ις Γ

13 τουτεστι καν: χαί Γ 14 τον - αυτός Γ: αυτούς Υ 15 ευαγ

γελικής + δε Γ/ την οίκουμένην: την υπ ' οόρανόν Γ 16 δι - ψαλμω

δός: κατά το και έκκλινώ έπ' αυτούς ως ποταμός ειρήνης καθαίρων και

ζωογόνων την γην (ϋβ53Ί35 66,12) Γ 17 κάλλιον αότφ: καλλίων έαυ-

τοΰ Γ 19 πέποιθε + φησίν Γ / εαυτοί5: αύτοίί Ν / διασύρει. ΓΝ: δια-

συρίζει Υ 20 κατευτελίζων αυτό ΓΝ: κατευτελίζον αύτφ Υ
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τοΰτο δε εστίν άκουσα ι καϊ των υπ' αύτοΰ ενεργούμενων Ελλήνων

τε καϊ Ιουδαίων και των ανόμων Μανιχαίων ου προσδεχομένων την

δια του Ιορδανού άπολύτρωσιν. ου γαρ βαπτίζονται Μσνιχαϊοι ανόξι-

οι τυ/χάνοντες.

5 40,24 εν τω οφθολμω αυτοϋ δέζεται αυτόν.

ως γαρ την κατάληψιν αύτοΟ επισταμένος δέχεται και συκοφαντεί

την δωρεάν.

και άλλως δέ· επειδή σφόδρα κατανοεί τοις τ?) χάριτι προσελθοΰ-

Οι και κατ' αυτών μάλιστα μέμηνεν, εν τω όφθαλμω αύτοΰ, λε-

10 γεται πόλεμε ΐν αυτούς.

40.24 ένσκολιευόμενος τρήσει £ΐνα.

δρμήσας και ε/κρούσας εις τον σταυρόν έπλήγη την £ΐνα. δρακον-

τοειδή γαρ ο λόγος αυτόν υποτιθέμενος τη κεφαλή πολεμοϋντα δεί-

κνυσιν. τη γαρ δλη έαυτοΰ δυνάμει έπήλθεν ημών τω σωτήρι, και ή αμα-

15 χος αύτοΰ δύναμις τας μυλας των λεόντων συνεθλασεν, αΰτοΰ

δε δηλονότι και των ύπ' αύτω τετα/μενων, ώστε και η ^ίν και οί οδόν

τες και 8λον το πρόσωπον του δράκοντας συνετρίβη.

40.25 οξείς δε δράκοντα εν ογκίοτρω;

δύνη δε, φησίν, 'ΐωβ, ποιήσαι, δπερ 6 μονο/ενής ύστερον ειρ/άσοτο;

20 ωσπερ γαρ τι δέλεαρ αύτω την οίκείσν σάρκα προβαλλόμενος δια των

οικείων ?^λων ως δι' ά/κίστρων ίχθυν η/ρευσεν.

15 Ρίδίπι 57,7

Υ Γ(βΟΡΡ - 3 άπολότρωσι.ν; 8-10; 12-17; βΟΡΡΝ 19-21) Ν(- 3 άπολύ-

τρωσιν; * 8 σφόδρα - 9 μέμηνεν; 16 χαίζ - 17)

1 τοΰτο - χαί: δια Ν 1/2 Ελλήνων - ' Ιουδαίων Ν: Ελλήνων και

' Ιουδαίων Υ, ' Ιουδαίων τε χαί * Ελλήνων Γ 2 ανόμων: άνοσίων Γ,>Ν

3 δια ΓΝ: > Υ 8 και - δε > Γ 8/9 προσεληλυθόσι Γ 9 μ£-

μεινεν Υ 10 αυτοΐς Γ (ηϊαΐτΐ; Ρ) 11 έυσκωλιευόμενος Υ / τοί-

σει Υ 12 ένκροΰσας Υ 13 αυτόν έ> λόγος 5ΐθ11ΐ Γ / εν τ?) Γ

15 αύτοΰ-ι : τοΐ5 σταυρού Γ 16 δε > Γ / αότω Γ: αυτού Υ / οίς ΓΝ

1Θ άγνυστρω Υ 19 δΰνει Υ, δύνασαι Γ / ω Ίώβ Γ / ό

περ Γ: ωσπερ Υ 20 γαρ Γ: > Υ / προβαλλόμενος + καί Υ 21 άγ-

κύστρων Υ
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40,25-26 ιτεριθήοεις δε φορβαίαν περί βΐνα αύτοΰ; ή δήσεις κρίκον

εν τΰ μυκτήρι αύτοϋ, ψελίω δε τρυπηθείς το χείλος αυτοΰ;

ψελίω δε αντί του περιοχή, ωαπεροΰν ψελίω και περιοχή εδησε

το Οτόμα αύτοΰ, εφ ω μηκέτι μεγαλαυχεϊν. καθηλούμενος δε ήλος και

5 στρο//υλούμενος κρίκος /ίνεται· και τδν μυκτηρα ουν αύτοΰ κρίκω

εδησεν ως ταύρου γαυρίαμα αφαιρούμενος, καΐ φορβαίαν αύτΰ περιε-

θηκε κοταπαίζεσθοι παρεχόμενος.

40.27 λαλήσει δε σοι δεήσει, Ικετηρία μαλακως;

τοΰτο γαρ είπε δια το παρακαλεΐν τους δαίμονας τδν κΰριον μη

10 βαλεΓν αυτούς εις την αβυσΌον.

40.28 θήοετοι 5έ μετά σου διοθήκην;

ή τοΰτο λεχει δια το ειρηκεναι αυτόν τω κυρίω· ταΰτά βο ι

πάντα δώσω, ?) ότι· δύνασοι ούτως ύποτάζαι αυτόν ύς αίρεΐσθαι

μηκέτι σοι πολεμεΐν;

15 40,28 λήψη δε ούτον δοΰλον ο ιών ιόν;

ί> δούλος ή προαιρετικως γίνεται δούλος, ύς 6 δούλευε ιν θεώ προ-

αιρούμενος· ή ανα/καστικως αιχμαλωτιζόμενος και κατοδεσμούμενος,

δ δη πεπονθεν ί> διάβολος.

40.29 ποίζη δε εν αύτΰ ωοπερ ορνέω, ?| δήοεις ούτδν ωσπερ στρου-

20 θίον ποιδίυ;

δήσας τδν εχθρδν ο κύριος ημών δέδωκε τοις α/ίοις εχκαταπαί-

9-10 νςΐ. ΙυΚβδ 8,31 12-13 Μβίίήβυδ 4,9

Υ Γ(βΟΓΡ 3-7; * 9-10; βΟΡΡΝ 12-14; 16-18; 21-) Ν(3-7; 9-10)

3 δε: είτιεν Ν, > Γ / εδησε: σονέρραψε ΓΝ 4 το στόμα α&του: αύ

τοΰ τα χείλη Χριστός ΓΝ / χαθηλοόμενος - 5 γίνεται > Γ, Π3ε(ΐ 6 αφαι

ρούμενος Ν / ήλος Ν: ήλοις Υ 5 ουν > ΓΝ 6 ως - αφαιρούμε

νος: χαθά τις ταΰρον δαμάζων Γ, χαθά τις ταΰρον δαμάζων και το γαυρί-

αμα αύτοΰ αφαιρούμενος Ν 9 γαρ > Ν(Γ) 11 διαθήκην ίΧΧ:

διαθήχτ) Υ 13 δώσω πάντα $ΐε!Κ Γ (ιτίοΜ ΡΝ) / μη δδνασαι Γ /

οδτω Υ 15 λήψει Υ 18 δη Γ: ήδη Υ 19 παίξτ) ίΧΧ: παί

ζει Υ / εν ίΧΧ: έη' Υ
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ζειν αύτοΰ ωσανεΐ στρουθίου, τοις στροφέΐσ ι και /ενομένοις ως

τα παιδία «ατά την αύτοΰ του Οωτηρος δ ι. δαακολ Γαν .

40,30 ένσιτοϋντοι δε εν ούτω έθνη.

ωΰττερ γαρ των δικαίων βρωμά ο κύριος, ούτως ούτος των ασεβών.

5 έδωκα ς αύτδν βρωμά λαοΐς τοΐς Αίθίοψιν, φηοίν ο ψαλ

μωδός, τουτεοτι τοΐς υίοΐς του σκότους, τοΐς εν α/νωοία.

40,30 μεριοΰνται δε αυτόν Φοινίκων γένη.

πραγματευτικοί οΐ Φοίνικες και φιλοκερδείς, αινίττεται ουν δια

τούτου τους Ιν αμαρτία ι ς πεφυρμένους.

10 και ή νυν δε Φοινίκη Χαναναία το πρότερον έκαλεΓτο, την γαρ Συ-

ροφοινΐκιΟΌσν Χανσναίαν καλοϋοΊ τα ευαγγέλια* οί δε Χονσναΐοι είδω-

λολάτραι. λέγει ουν, 8τι μερίζονται τον δράκοντα οί είδωλολάτραι.

και άλλως δε Φοίνικες καλώς νοούνται οί τοΐς είδωλοις θύοντες

ως φοινισσόμενοι τοΐς έπιβωμίοις αΐμαοΊν, μερίζονται δε τον δρά-

15 κοντά 6 μεν τυχόν θύων τ^ Δαγών, ο δε τω Βήλ, 6 δε τί) Άοτάρτη·

ή και Α μεν τις πορνεύων, 6 δε πλεονεκτων, και άλλος αλλην αθεο-

μον μετιών πραζιν <ή> και 6 μεν τις φευδοδ ι δάσκαλος ων, 6 δε

ψευδοπροφήτης· και αϊ διάφοροι δε αιρέσεις ποικίλως τον δράκοντα

κατεμέρισαν.

20 40,31 παν δε πλωτόν συνελθον ου μη ένέγκωσι βύρσαν ουράς αύτοΰ.

βύρσα ί) φολίς, ήλεπίς· ως επί δράκοντας δε τοΰτο ειπεν.

φησίν ουν, δτι πάντες άνθρωποι κατά τούτον συναγόμενοι, οί τόν-

1-2 νςΐ. Μβ«Ηϊυ$ 18,3 5 Ρεβίπι 73,14 10-11 ναΐ .

7,26; Μβηήϊυε 15,22

Υ Γ(ρΟΡΡΝ -2; 4-6; 10 - 17 πρδξιν; βΟΡΡ 21-) Ρ(8-9) Ν(21-)

1 ώσανει: ωστιερεί Γ (ως Ν) / στρουθίον Γ (πΐοήΐ Ν) / στρα<ρ?|σι Υ

2 κατά - διδασκαλίαν: κατά τον του κυρίου λόγον (Ρ), > Γ/ αότοΰ Η89:

εαυτού Υ 4 γαρ > Γ / δικαίων: πιστών Γ 5 Ζδωκας Γ: ίθου Υ

/ Ζδωκας + γαρ Γ 7 μεριοΰνται (υηά μεριτεόονται) ίΧΧ: νεριοΰν-

ται Υ 8-9 δια τούτου > Ρ 10 και - δε: τ) Γ / Φοινίκη + Τύ

ρος κα£ Σιδων Υ 10/11 Συραφοινίκισαν Υ 11 Χαναναΐοι Γ: Μα-

νιχαΐοι Υ 12 οδν Γ: > Υ 13 καλώς > Γ 15 ό, - 16 και2

> Γ 20 συνελθον ΙΧΧ: συνεπελθών Υ 21 λεπίς ΓΝ: λέπος Υ /

ως - εϊπεν > Γ 22 κατά ταδτόν ΓΝ: κατ' αδτών Υ
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δβ τον βίον θάλατταν καλούμενον πλέοντες, ουδέ μικράν τίνα αύτοϋ

επήρε ιόν των εσχάτων και τελευταίων δυνάμεων δύνανται ύπενε/κεϊν.

& δε κύριος ημών ούτος συνεθλσσε τάς κεφάλας του δρσκοντος.

40.31 και εν πλοίο ι ς αλιέων κεφαλήν αύτοΰ.

5 αλιβΓς οι της εκκλησίας προεστωτες διδάσκαλοι, πλοΐα δε αί

έκκλησίαι. κεφαλήν δε αύτοΰ την ύπερηφανίσν λε/ει. φηαί δε, 8τι

ύπερηφανεύσεται και κατά διδασκάλων και κατά εκκλησιών, διωγμούς

δηλονότι κ ινών κοτ' αυτών.

και άλλως· πλοΐό εισι τα σώματα, έφ' ων ως έπϊ πλοίων ημών έμ-

10 βέβηκεν ί| ψυχή, διό και ο νόμος εν αίνίγματι έ'λεγεν επικατά-

ρατος ο κρεμάμενος έπι Ε ύλου, τουτέστιν ο άποκρεμόσας την

έαυτοΰ ελπίδα του σώματος και μόνοις τοις σωματικοϊς προσανέχων. οι

αλιείς ουν, οι θεϊοι απόστολοι, κατά μίμησιν του οικείου δεσπότου

την κεφαλήν εδεΕαντο του δράκοντας, και συνέθλασαν και αυτοί ταυ-

15 την, ΤΓ] δυνάμει του Χρίστου τον υπέρ αύτοϋ θάνατον προθύμως κατα-

δεΕόμενοι.

40.32 έττιθήσεις δε ούτΰ χεΐρο μνησθείς πόλεμον τον /ινόμενον εν

σώματι αύτοΰ; και μηκέτι γινεσθω.

δύνη δε αυτόν έπισφί/ζαι τ?) σ?) δυνάμει και κσταδήσαι, ή όλως

20 μνησθήναι τον πόλεμον τον μέλλοντα γενέσθαι εν τω σώματι αύτοΰ;

σ£5μα δε αύτοΰ τας πάσας άποστατικας δυνάμεις λέχει ως αύτοΰ κεφα

λής δντος. τούτον 6ε τον πόλεμον επολέμησε και ένίκησε δια του

τροπαιούχου σταυροΰ δ κύριος, τθ δε μηκέτι /ινεσθω, έπειδή-

3 Ρ53ΐπ 73,14 10-11 ΟθυΙθΓοηοπιι υη 21,23

Υ Γ(βΟΡΡ -3; 5-8; 19-) Ν(-3; 5-8; * 12 οι - 16)

2 καν τελευτε^ων > Γ/ ΰπενεγκεΐν: ί>πενεγκε~ν καθ' εαυτούς Ν, το καθ'

έαυτοΰς ένεγκε~ν Γ 3 ημών αότάς > Ν/ την κεφαλήν Ν 5 προεστω-

τες + οι Υ 6 κεφαλήν - λέγει: κεφαλή δε του δράκουτος ή ΰπερηφα-

νία Ν/ υπερηφάνειαν Υ/ λέγει +ήτοι τάς αρχάς και υποθέσεις των αμαρ

τημάτων ως φόνου τυχόν την δκοι,τον όργήν Γ/ δε2: ούν Ν 7 υπερήφα

νε ύσατο Γ (ηΐ'οήΐ Ρ) θ κινων ΓΝ: ποιών Υ/ κατ' αυτών > Γ 11 κρεμ-

μάμενος Υ 12 αροσανέχων Η3§: άνέχων Υ 19 δύνει Υ, δύνασαι Γ/

αυτόν +φησι.ν Γ/ έπισφίξαι. Υ, > Γ/ και > Γ/ όλως Γ: όλον Υ 20 τον πό

λεμον: και έννοτΊσαι. Γ/ αυτού + πόλεμον ήλίκος (ήλίκος>Ρ, ήνΐκος V) Γ

21 τάς - δυνάμεις; τους δαίμονας Γ 22 επολέμησε και > Γ
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ιτβρ απα£ ,'έ/ονε 6 σταυρός, ως και ο 'ερός απόστολος έ'φη- δ γαρ

άπεθανεν, τη αμαρτία άπεθανεν εφάπαΕ.

41.1 ούχ έώρακσς αυτόν ουδέ επί τοις λεγομένοις τεθαύμακας;

ουκ έπληροφόρησά Οε ως προφήτην; ουκ είδες τοις νοητοΤς οφ-

5 θαλμοΐς τούτον τον πόλεμον; ου θαυμάζεις δε επί τοις λεγομενοις;

ναί, δηλονότι φήσειεν αν 6 'ΐωβ, διό και κατ' αρχάς ελεγεν δ

μέλλων το με/α κήτος χειρώσσσθαι.

41.2 ου δέδοικας, ότι ήτοίμαοταί μοι;

καν τούτω πάλιν προσυπακουστεον το ναι· κατ' έρωτησιν γαρ έ-

10 Οτιν ή άνάγνωσις. ή και τοΰτο λέγει ότι· ουκετι αυτόν φοβηθήστ),

ητοίμασται χάρ μοι εις το ύπ' έμοΰ δεθήναι και υπό των αγίων μου

έ/καταπα ίζεσθα ι .

41,2-3 τίς </άρ> εστίν 6 έμοί άντιστάς; ή τίς αντιστήσεταί μοι

και υπομένει;

15 αντί του· ουδείς, δια το αμαχον είναι την του θεοΰ δΰναμιν.

41,3-4 εϊ πασά ή υπ ουρανόν εμοί εστίν, ου σιωπήσομαι δι αυτόν.

επειδή γαρ δημιουργός ειμί πάντων και δεσπότης, ου σιωπήοομαι

δια τον σκυλευσσντα την ύπ' ουρανόν, άλλ' επεΕελευσομαι και αμυ-

νοΟμα ι αυτόν .

20 41,4 και λό/ω δυνάμεως ελεήσει τον "σον ούτοΰ.

αλλά χρήσομαι κατ αυτοϋ τω λόγω της έμής δυνάμεως, ώστε ιτάν-

τας έλεεϊν τον ίσον τω διαβάλω γεγονότα ανθρωπον τ?) οποστασία,

1-2 ΚδπιβΓ 6,10 6-7 ΗϊοΙ> 3,8

Υ Γ(βΟΡΡ -2; 4-7; ρΟΡΡί 9-12; 17-19; * 21-) Ν(11 ητοίμαστοι. - δε-

ι; 17-19)

1 ως - εφη > Γ 2 άπεθανεν + (ρησ£ν Γ 4 σε +· ιρησίν Γ/ ως: ατέ Γ

5 λεγομένοις + περί αύτοΰ Γ 9 τούτο Υ 11 δεθηναι - μου Γ: > Υ

17 γαρ: γαρ Φησιν Γ, φτχπ,ν Ν / ου σςωπήσομαι: οδχέτι μακοοθ υμήσω Ν

18 έπεξελεόσομαι ΓΝ: έξελευσομαι Υ(Ρ) 21 ώστε (Γ): > Υ

21/22 πάντας (Γ): πάντως Υ 22 έλεεϊν (Γ): έλεΐν Υ
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έφ' οις και ούτος πείθεται, λέ/ει δε 8τι· τιμωρήσομαι και τον δι-

άβολον και τον ύπ' αύτοϋ ενερ/ουμενον άντίχριστον.

41,5 τίς αποκαλύψει πρόσωπον ενδύσεως οντοϋ;

οντϊ του· ουδείς πλην έμοΟ. πρόσωπον δε ενδύσεως λέγει

5 τδ άλλοτε άλλο προσωπεϊον, 6 μετενδύετοι ύποκρινόμενος· πλάττεται

γαρ πρόαωιτον προβάτου λύκος ων, και φαίνεται ως άγγελος φωτός

σκότος τυγχάνων.

41.5 εις δε πτύ£ιν θώρακος ούτοϋ τίς αν ειοελθοι;

κστεπτυ/μένος εστίν δ θωραΕ αΰτοϋ, ουδέν φονερόν έχει, άλλα πάντα

10 ένικεκρυμμένα. λέγει ουν 8τι· τίς Ικανός εστίν είοελθεΐν εις τα

νοήματα της καρδίας αύτοΰ, διότι ου/κεκαλυμμένα τυγχάνουοιν;

41.6 πύλας δε προσώπου αύτοΰ τίς ανοίξει;

πύλαι προσώπου αύτοΰ κεκλεισμένοι εΐσιν ως αθέατα αύτοΰ είναι

τα νοήματα, τας επικαλύψεις ουν αύτοΰ τίς φανεροποιήσει; αντί

15 του· ουδείς πλην έμοΰ.

41,6 κύκλω, οδόντων ούτοΰ φόβος.

τα βήματα τα πονηρά, οι φευδοπροφήται και φευδοδιδάσκαλοι, οΐ

δάκνοντες δλω τ(3 στόματ ι .

εοτι δε και άλλως φοβερός τοις αυτόν α/νοοΰΟιν έκφοβϋν και

20 απειλών, α ποιεΐν ου δύναται μη συγχωροΰντος θεοΰ. αύτίκα /ουν τοις

εν τοις έρήμοις άσκηταΐς έκφοβεϊν αυτούς πειρωμενος άπειλεΓ δαί-

μοΟι παραδιδόναι και ληστας έπιπέμπειν κστ' αυτών εις ανσίρεσιν, α-

6 ν§1. Ζ.ΚοΗηίίΐθΓ 11,14

Υ Γ(βΟΡΡί ϊ» -2; βΟΓΡ 4-5 ύποκρινόμενος; 10 τίς - 11; |?ΟΡΡΝ * 14

τάς επικαλύψεις - 15; 17 - 20 θεού) Ν(4-7; 9-11)

1-2 (τιμωρ. - ένεργ. > Γ) 4 δε ΓΝ: > Υ 6 φαίνεται ως ίγγελος:

μετασχηματίζεται είς ίγγελον Ν 8 είσελθοι ίΧΧ^Ιλθοι Υ 10 λέγει

- τίς: τίς οόν Ν/ εστίν > ΓΝ 11 συγκεκαλυμμένα Ν: συγκαλυμμένα Υ,

συνεπτυγμένα Γ 11 τυγχάνουσιν + άλλ' οί εν Χριστώ ψασιν οό γαρ

αύτοΰ τα νοήματα άγνοοΰμεν (2.ΚΟΓ. 2,11) ΓΝ 14 επικαλύψεις: έπι-

κρυψεις (Γ) 17 άβνΟΓ: οδόντες του δράκοντος (Ν) 19 δλλως Γ: > Υ

/ άλλως + και Γ (ηϊοΜ Ν) 2(Χγοϋν Ηβς: ουν Υ 21 απειλή Υ
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περ αδυνατεί εις έργον αγειν μη συγχωροΰντος θεοΰ. Χριστιανούς δε

ου προσήκει δεδοικέναι τους κτύπους αϋτοϋ και φόβητρα· κυρ ιόν

τδν θεόν σου φοβήθητι και πλην αύτοΰ μη φόβου άλλον

41.7 το έγκατα ούτοΰ ασπίδες χαλκοί.

5 τα έγκατα αύτοΰ, τουτέστιν οι διαλογισμοί, όλοι, φησίν, οι

διαλογισμοί αύτοΰ ίου γέμουσι κσί είσιν ούχ απαλοί τίνες, αλλ' ι

ταμοί και σκληροί.

41,7-8 σύνδεσμος <δέ> αύτοΰ ωσπερ ομιρίτης λίθος, ε?ς του ένδς

κεκολλητοί.

10 σύνδεσμος όλον το σϋμα αύτοΰ. αϊ γαρ κακίαι, αΐτινες σύν

δεσμος εΐσιν αύτοΰ, μία πή"ς μιας ηρτηνται. τοιαύτη γαρ και η του

σμιρίτου φύσις, εις γαρ του ένδς κεκόλληται. λέγεται δε ο

σμιρίτης λίθος και ίταμώτατος είναι εγγύς του αδάμαντος, και σίδηρον

άρπαζε ι ν, και τραχύτστος δε, ως και την ΰελον γλύφε ιν. Ικανοί δί

15 και αί κακίαι αϊ διαβολικοί και τους στερεούς εις εαυτός έ'λκειν.

έδειξε δε και δια τούτων του διαβόλου τδ ίτομδν και τραχύ.

41.8 πνεϋμο δε ου μη διέλθη αυτόν.

ουδεμία γαρ ψυχή έκφεύγει αυτόν και τας αύτοΰ κακίας, και γαρ

και τα νήπια την ιτατροπαράδοτον ^λκουοιν ομαρτίαν.

20 ηκουσα δε και ούτως έΕηγουμένου τινός· η φλογίνη, φηβίν,

2-3 ΟβυίθΓοηοππυπι 6,13; 10,20 3 Ρι-ονβι-Μβη 7,13 20-2

ν§1 . 6βηβ5ΐ3 3,24

Υ Γ(βΟΡΡ 5-7; 10-15) Ρ(* 18-) Ν(5-7; 10-16; ι» 18-19)

5 τα - διαλογισμοί > Γ / τουτέστιν - διαλογισμοί Ν: > Υ / όλοι - 6

διαλογισμοί > Ν / φησίν Γ: > Υ 6 αυτού ΓΝ: > Υ / γέμουσι ΓΝ: γ£-

μωσι Υ/ οδχ Υ(Ρ) 6-7 ιταμοί και σκληροί ΓΝ: ίσχυροΐ και ίταμοί Υ

8 αμηρίτης Υ 9 κεκόληται Υ (κολλώνται ΙΧΧ; ν9ΐ·12) 11 ηρ

τηνται ΓΝ: ήρτηται Υ / ήρτηνται + καθό κακίαι και (κ4ν Ρ) έναντίαι

που δοκωσιν Γ; νςΐ.15 Αρρ. / γαρ Υ(Ρ): δε ΓΝ 12 σμηρίτου Υ, +

λίθου Ν / κεκόληται Υ, κεκόλληνται Γ, ϋχεται Ν 12/13 & σμηρίτης

Υ, ούτος 6 ΓΝ 13 ίταμώτατος ΓΝ: ιταμός Υ 14 τραχυτατος ΓΝ:

τραχύτητας Υ / δελον ΓΝ: άΌλον Υ 15 στερεούς + ϊσως Γ/ ϊλκειν +

αΕτινες καθό κακίαι αλλήλων έξέχονται καν έναντίαι που δοκωσιν (ν9ΐ ·

11 Αρρ.) Ν 16 δε - τούτων Ν: > Υ 17 διέλθει Υ / αδτδν ίΧΧ:

αότοΐ5 Υ



χ ε <ρ . χ η 373

^ομφαία αυτός εστίν και αντιπρσττων κατέχει πδσαν την ψυχήν,

εφ' ω μη είοΐλθεΐν εις τον παράδεισον. το ου μη διελθη ουν

ούχ, ότι ουκ εισέρχεται - χάριτι γαρ εισέρχονται κυρίου, ως και 6

ληστής εισήλθε μετ' σύτοΰ -, αλλ' ου μη διελθη αντί του· ου

5 λανθάνει αυτόν, άλλα πάντας τηρεί και πασι πειράται την εΐσοδον

αποκλείειν. ταΰτα εκείνου διη/ουμένου ηκουσα, οΰπω δε ούτε έθέμην

ούτε άπεΐπον τ?| ίζηχήσει.

41,9 ανήρ τω άδελφω αύτοΟ προσκολληθήσεται, συνέχονται και ου μη

αποοΊτασθωσιν.

10 αδελφός γαρ υπό αδελφού οδηγούμενος ως πόλις ο-

χυρά. καν σφόδρα ουν τίνες, φησίν, 6μονοήσωΟιν ως μη διασπασθή-

ναι, και τούτοις επιτίθεται.

ορά δε, μη και περί των κακιων και τΰν ενεργούντων αύτας δαι

μόνων τοΰτο λέ/ει. ωσπερ χαρ άνθρωπος ανθρωπω δια τδ ομοφυές κολ-

15 λδται και το δμοιον τί3 δμοίω, ούτω και οΐ δαίμονες αλλήλων έ'χον-

ται, καν κατά τας ένερ/είας εαυτοΐς έναντιωνται - εις γαρ σκοπός

αύτοΐς ή του άνθρωπου απώλεια, καν εναντία συμβούλευε ιν δοκώσιν,

τουτέστιν ο μεν πόρνε ίαν, 6 δε ύπερηφσνίαν -, και αϊ κακία ι μία τ?)

μια συ/κεκόλληνται.

20 41,10 εν ιτταρμω ούτοΟ έπιφούοκεται φέγγος.

πταρμδς εύε£ίας σημεΐον ένηδύνεται ουν, φησίν, τοις κακοΐς και

-2 νςΐ. Οβηθ5ΐ5 3,24 2-4 ν§1 . ΙιιΙ<3$ 23,40-43 10-11 ΡΓΟ-

νβΓΐ)ΐ'βη 18,19

Υ Γ(βΟΡΡ * 4ο63- 6 αποκλείε ιν, βΟΡΡΝ 11 καν - 19) Ρ(+ -7) Ν(* 4

063- 6 άποκλείειν; 21-)

1 και - 2 παράδεισον > (Ρ) / πασαν Η39: πασά Υ 2 παράδεισσον Υ

/ διέλθει Υ 4 διέλθει Υ / οό: ουδεμία γαρ ψυχή (Γ); νςΐ.372,18

4-5 οδ μη - πασι > (Ρ) 5-6 την - άποκλείειν: έπιβουλεύειν (ΓΝ)

8 προσκοληθήσεται Υ 11 ουν > Γ / φησίν > Γ (&3ΐ Ν) / ομονοήοω-

σιν Γ: όμονο^ή'σουσιν Υ 11/12 διασπασθαι Γ 13 καίι + το Υ

/ αδτάς Γ: αδταΐς Υ 15 καϊι - δμοίφ > Γ 16 εαυτοΐς (ΡΝ):

αύτοΐς ΥΓ / έναντιωνται (Ν): έναντιουνται ΥΓ 16-17 αύτοΐς δ σκο

πός Γ 17 ή .. απώλεια Γ: της .. απώλειας Υ / κ4ν - 19: ό μεν

είς πορνείαν τυχόν 6 δε είς ΰπερηφανίαν ώθών υπ<1 νΟΓ 16 εις $ίβ!11 Γ

18 υπερήφανε ίαν Υ 19 συγκεκόληνται Υ 20 επιφαύσκεται ίΧΧ:

έπιφάσκεται Υ
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αναστράπτει εν αύτοΐς.

και άλλως δέ· πταρμός καθαρτικός έ/κεφαλου. έπε ι ουν και αυτός

μετασχηματίζεται εις φως, προσποιείται και δύνασθαι καθαίρβιν.

αύτίκα /οΰν και οι γόητες εχουσί τινας καθαρμούς πάσης αυτούς

5 πληρουσης άνοιας και ακαθαρσίας, είαί δε και τίνες άνδρες μυκ-

τήρες αύτοΰ, καθαιρείν έπαγ/ελλόμενο ι ως ο Ι από των αιρέσεων,

προσποιούνται μεν φωτός εχειν λόγους, όλοι δε ειοιν ακάθαρτοι.

41.10 ο Ι δε οφθαλμοί αύτοΰ είδος εωσφόρου.

κατά όιτάτην ου γαρ εχουοΊ. το αληθινόν φως. οφθαλμοί δε είσι

10 του δράκοντας άνθρωποι τίνες δοκοΟντες είναι γνωστικότεροι ως οί

από των αιρέσεων, ουκ οντες μεν έωσφόροι ουδέ φέγγος ημέρας έχον

τες, αλλ' είδος εωσφόρου, κατά άπάτην τοΰτο είναι ΰποκρινόμε-

νοι.

41.11 εκ στόματος αύτοΰ εκπορεύονται λαμπάδες καιόμεναι.

15 αϊ δυσφημίαι και οί λόγοι των άσεβων και άθεων διδασκάλων.

41.11 και διαρριπτοΰνται έσχάραι πυρός,

έδευτέρωσε τον λόγον.

41.12 εκ μυκτήρων ούτοϋ εκπορεύεται καπνός κομίνου κοιομένης πυ-

ρι ανθράκων.

20 6 καπνός οφθαλμών βλαπτικός- η δε άνοια και φευδη/ορία σκοτίζει

τους νοητούς οφθαλμούς της ψυχής.

3 νςΐ. 2.ΚοΜηϋιβΓ 11,14

Υ Γ(βΟΡΡί 2 ττταρμός - 3 χαθαίρειν; βΟΡΡ 9-11 αιρέσεων; 15; βΟΡΡΝ

20-21) Ρ(17) Ν(- 4 καθαρμούς; ι» 7; 9-13; 15; 17)

4 γουν Ν: ουν Υ / γόητες + χαι οί Έλληνες Υ / ϊχουσιν + εαυτών Υ

5 πληρουοης Ηίς: ιληροΰντος Υ 6 μηκτη^ες Υ / έπαγγελόμενοι Υ

9 είσι: νοούνται Γ 10 άνθρωποι - είναι: οί δτΊθεν Ν 10-11 ως

- αιρέσεων ΓΝ: > Υ 11 ουκ δντες Ν: άκούοντες Υ 12 τοΰτο Ν:

του Υ 15 αϊ - καίι: αϊ βλασφημίαι και Γ, > Ν 16 διαριπτοΰν-

τάι Υ 17 <έ>δευτέρωσε Υ, + δε Ν / λόγον + αδξων α&τοΰ τα κακά Ν

20 Ο Γ: > Υ (Ιηΐίΐ3ΐβ?) / άνοια: αμαρτία Γ 21 ττϊς ψυχ?|ς οφθαλ

μούς 5ίβ1Η Γ
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εστί δε νοηΟαι και τας μιαρας των θυσιών και καπνισμάτων οδμάς.

και άλλως δε· επειδή τα σπλάγχνα αύτοΰ κάμινός εστίν, ου καθα-

ράν έχει την αναπνοήν. έπιτηρήοωμεν ουν και ημεΐς μηδέν σναπνεΐν

του δράκοντος, "να μη πυρός εσυτοΐς /ενωμεθα πρόξενοι.

5 41,13 ή ψυχή αύτοΰ άνθρακες, φλδί δε εκ στόματος αύτοΰ εκπορεύε

ται.

ψυχήν αύτοΟ εοικε λέγειν την Ισχάτην ύπερηφανίαν· τα δε μεγά-

λσυχα και υπεροπτικά βήματα εκ στόματος αύτοΰ έκπορευόμενσ ουδέν

έτερον είσιν. ει μη φλόΕ κατακαίουσα τους χρυμένους αύτοΐς.

10 41,14 εν τρσχήλω αύτοΰ αύλίζεται δύναμις.

τραχήλω· τ?) οιήβει. αύλίζεται δε, δτι ου παύεται, άλλ'ά-

εΐ εν οΐηοει τυγχάνει.

και αϊ πορεύαμε να ι δε ύψηλΰ τραχήλω, αϊ τους χι

τώνας σύρουσα ι και μετά καλλωπισμού προιοϋοαι πολύκοινοι γ\>-

15 ναΐκες τράχηλος αύτοΰ τυγχσνουσι δυνάμεις εις άπάτην εχουβαι.

41,14 έμπροσθεν αύτοΰ τρέχει απώλεια.

οίον πρόδρομος αύτοΰ τίς εστί και δορυφόρε Ι αυτόν η απώλεια-

ει μη γαρ τις πρότερον είβδέΕηται τας φθαρτικας ηδονάς και κακίας,

αϊτινες αύτοΰ προτρέχουσιν. ουδέ εΐοοικίζεται τον διάβολον.

20 41,15 σάρκες δε σώματος αύτοΰ κεκόλληνται.

13-14 ΟΘ53135 3,16

Υ Γ(βΟΡΡ 2 επειδή - 3 άναπνοήν; 7-9; 11-12; βΟΡΝ 18-19) Ρ(* 13-15;

17-19) Ν(2 επειδή - 4; 7-9; 11-15)

1 όδμάς Η39: ότμάς Υ 2 επειδή: έπεί ουν ΓΝ / αύτοΰ: του νοηθέν-

τος δράκοντος Υ 3 Π3θή άναπνοήν: νοήσεις δε πάλιν μυχτήρας αύ

τοΰ τους από των αιρέσεων Γ 4 πρόξενοι + ϊνα πνεύμα σπάσωμεν μη

καπνόν ΐχρ' ου πνιγησόμεθα Ν 7 ϋοιχεν αδτου 5ΐθ11θΠ ΓΝ / υπερη-

φανείαν Υ 7-8 μεγάλαυχα και υπεροπτικά: υπέρογκα Γ 8 έκπο-

ρευόμενα * ίίτινα Υ 9 τους χρωμ. κατακαίουσα 5ίθ11ΐ Ν / αύτοΐς

> Ν 1 1 δε δτι ΓΝ: διότι Υ 13 αϊ πορευόμεναι Ν: έκπορευό-

μεναι Υ 13-14 αί3 - γυναίκες: <δς φησιν Ησαΐας Ν 14 καλλωπισ

μού Η39: καλλωπισμόν Υ 15 τυγχάνουσι: είσί Ν, Ο Ρ) / άπάτην

(Ρ)Ν: άγάπην Υ 18 εί - είσδέξηται: πρότερον γαρ τις είσδεχεται Γ

19 ουδέ: και ούτως αυτόν Γ 20 κεκόληνται Υ
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τα πάθη Ιν του ενός κεκόλληνται. οώμσ 8ε αύτοΰ οι αμαρτωλοί

και οί την αμαρτίαν ενεργούντες δαίμονες, ΰοπερ του κυρίου η εκ

κλησία, ουκ είπε δε· ηνωνται, αλλά· κεκόλληνται· το γαρ ίν ουκ

εστί παρ έκείνω. ουδέ γαρ συμφωνοΰσιν οί των αύτοΰ δογμάτων προ-

5 εστηκότες, ει και δοκοΰοιν όμοια λέγειν.

41.15 καταχέει έπ' αυτόν, ου σαλευθήσεται .

οΐαις γαρ αν τις θεραπείαις και κσταντλήοεσιν αύτω χρήσαιτο

και ει' δ' αν αύτω προσαγάγοι, άναλγής εστί και αθεράπευτος.

41.16 ή καρδία ούτοϋ πέπηγεν ωσττερ λίθος, εστηκεν δε υοπερ

10 ακμών ανήλατος.

απελιθώθη, φησίν, η καρδία αύτοΰ και ου δύναται έλασθήναι, ου

λόγω πείθεται, ουκ έπικάμπτεται, άλλ' δ"λος εστίν σπεσκληκως και

ιταμός και αμετάθετος.

41.17 στροφέντος δε αύτοΰ φόβος θηρίοις τετράποσιν επί γης άλλο-

15 μενοις.

8ταν δε ΰτραφί) κατά των πειθομένων σύτ<3, τί3ν θηριοτρόπων και

δίκην τετραπόδων ανόητων, τ£3ν τα γήινα φρονούντων, τρέμουΰιν έκ-

δειματοΰμενοι παρ* αύτοΰ.

41,18-21 έσν ο^υνοντήοωοιν ούτΰ λόγχοι, ούθέν ου μη ποιήοωοιν ούτω,

20 δόρυ έπηρμένον και θώραζ. ηγείται μεν γαρ ο^ίδηρον άχυρα, χαλκδν δε

ωσπερ ζύλον Οαθρόν. ου μη τρώσει αυτόν τόξον χάλκειον, ηγείται πετρο-

17 νςΐ. ΡΗΠίρρβΓ 3,19

Υ Γ(βΟΡΡΙ 1 - 4 έχείνω; βΟΡΡΝ 7-8; 16-18) Ρ(11 οό2 - 13) Ν(1 σδ-

μα - 5; 11-13)

1 τα πάθη Γ: απαθή Υ/ κεχόληνται Υ/ δε > Ν 2 και - δαίμονες > Γ

3 κεκόληνται Υ 7 χρήσαιτο Γ: χρήσηται Υ(Ν) 8 αν + τις Γ/ προσ-

αγάγοι Γ: προσαγάγει Υ / αθεράπευτος + διό και επάγει παριστάς αδτοΰ

το άπεσκληκός και επί κακίαν άνένδοτον (ν9ΐ. 11-13) Γ 1θ4κμων ίΧΧ:

ίίγμων Υ 11 έλαθήναι Ν 12 όλος Ν: ως Υ, > Ρ/ άπεσκληκώς -13:

σκληρός και λιθώδης και αμετακίνητος Ρ 13 και αμετάθετος > Ν

16 στροφή + και Γ/ αδτφ πειθομ. δΐβΐΐΐ Γ/ θηριοτρόπων Γ: θηριοπότων Υ

17 των > Γ (ή3ΐ Ν)/ φρονούντων + 4λλονται και Γ 17/18 έκδηματ. Υ
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βόλον μεν χόρτον. ωοπερ καλάμη ελοχίσθηΟον ούτω οφΰροι.

δια τούτων το ίταμδν εδήλωσε του θηρίου και δτι, όσα αν οι α-

χιοι διό πάντων των πνευματικών {και} πολεμίων τρόπων κσταβάλω-

σιν αυτόν, ουκ αισθάνεται, αλλά πάλιν 6 αυτός εστίν, πετροβόλον

5 γαρ εστίν η σφενδόνη.

41.21 κοτο/ελα δε οειομοΰ πυρφόρου.

πυρφόρος 6 θεοφιλής βίος ως ζέων τω πνεύματι. φησίν ουν,

8τι κδν κατά πάντα βίω θεοφιλεΐ συσσείσ^ τις αυτόν, ουδέν ήττον

καταφρονεί και καταπαίζει.

10 41,22 ή οτρωμνή αύτοΰ οβελίσκοι οΕεΐς.

επί γαρ τοις όδυνηροΐς και άνωμάλοις πρό/·μοσιν επαναπαύεται.

.1 ,22 πας δε χρυσός θαλάσσης επ' αυτόν ωσπερ ιτηλός αμύθητος.

του κυρίου λε/οντος· έμόν εστί το χρυσίον και έμόν

εστί το αρ/ύριον ούτος φευδολο^ων επαγγέλλεται "δια αύτοΰ ει-

15 ναι ταΰτα· διό και έ'λε/ε τω σωτήρι ψευδόμενος· ταϋτά σοι πάν

τα δώσω, εάν π ε σων προσκύνησης μοι. επαγγέλλεται ουν

έχε ι ν χρυσόν ως πηλόν αμύθητον θαλάσσης δε εοικε λε/ειν του

κόσμου, ούτω δε (> κόσμος εκλαμβάνεται, ίνα ε'ίπη, δτι συκοφαντεί ως

πάντα τον χρυσδν του κόσμου περιβεβλημένος,

20 41,23 άναζεΐ την θάλασσαν ωσπερ χαλκεΐον.

επειδή η ψυχή αύτοΰ πυρ εστίν, πάντα τον βίον τούτον έκβράσσει

7 Αρο3ίθΐ9.18,25; ΚΟΠΙΘΓ 12,11 13ί Η39931 2,8 15ί Μ3ΐίήί>υ5 4,9

Υ Γ(βΟΡΡ 2-5; 7-9; βΟΡΡΝ 11; 13-16 μοι; 21-) Ν(2-4 εστίν; 7-9; 18 ως -19)

1 αδτφ Ι.ΧΧ: αδτοΰ Υ 2 τούτων + πάλιν Γ 3 πάντων >ΓΝ/ πολεμικών ΓΝ

3/4 χαταβάλωσι,ν ΓΝ: χαταβάλλουσιν Υ 5 γαρ: δε Γ 7 πυρ

φόρος + 4ν εϋη Ν/ ο ΓΝ: >Υ 8 κ&ν: και εάν ΓΝ/ κατά πάντα > ΓΝ/ βίον

θεοφιλή1 Υ, τφ άγιοπρεπεΐ (?ί<£ ΓΝ/ συσσείσρ ΓΝ: συνήσει Υ/ ουδέν ήττον

ΓΝ: > Υ 9 καταφρ. + κδν θυρεόν 6έ τις αδτφ έπισείσρ και τούτου Ν /

και καταπ.>Γ 13όανθΓ: θαλάσσης λέγει τοίίδε τοΐί βίου Γ/ του + δε Γ

14 εστί > Γ/ ούτος Γ: αυτός Υ 15 ψευδόμ. >Γ 18 ως - 19

15 και 5ίβ111 Ν 19 χρυσόν Π30& περιβεβλ. 5ίθ1Η Ν 20

ζεΐ ΙΧΧ: άναζέειν Υ 21 έκβράσσει Γ: > Υ
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ανακινων και έπταράοΰων.

41,23-24 ί|/εΓται δε την θαλαοβσν ωοττερ έζάλειπτρον, τον δε τάρ-

τορον της οβύοοου <ωθπερ οιχμάλωτον>· ελογίοΌτο οβυοοον εις περί-

ποτον.

5 τοΟτα κεναυχων νομίζει δυναβθοι. αμελεί και δια Ήσαίου φαίνε

ται λε/ων την οίκουμένην δλην κατ αλ ήφομ α ι τ ?) χειρι

ως νοσσιάν, και ως καταλελε ιμμέν α ωά άρω. επειδή γαρ

εδόθη τις ούτω με/ίστη δύναμις κατά φύοΊν υπό του κτίσαντος αυτόν

κυρίου, υπερηφανεύβατο και τοιαύτα ηρζοτο διαλε/εαθαι, ως και με-

10 χαλορρημονεϊν και λέγειν επάνω των αο^τρων του ουρανού

θήοω τον θρόνον μου, εσομαι όμοιος τω ύφίΰτω.

δια τοϋτο πεπτωκε μεν εκ του ουρανού· έθεώρουν γαρ τον

Σαταναν, φηοίν ό κύριος, ως άατραπήν πεπτωκότα εκ του

ουρανού, εζεβλήθη δε και εκ της /ης ενανθρωπήσαντος του κυρίου.

15 αλλ ουδέ του αέρος έτι την εζουοίαν εσχεν του σωτήρας ημών τον

αέρα καθαίροντος, δτε επί τον κοαμοφΰλακα σταυρόν ανέδραμεν. άλλ'

ουδέ του οδού την έΕουοίσν έχει λύσαντος του θεοϋ και οωτήρος η

μών του αδου το δεσμωτήριον. πάντων ουν έΣωσθεϊς των τόπων, ων

κρστήσειν 6 μάταιος ηλπιζεν, ούδένα ύπολελε ιμμένον εχβι τόπον, ει

20 μη το σκότος το εξώτερον, το ήτοιμαΟμένον αύτ<3 και

τοις &γγί\οι.ς αύτοϋ.

41,25 ουκ εστίν έπι της γης ομοιον ούτω ουδέν.

καλώς ειπεν επί της χής, επειδή των ουρανίων αψίδων έκβέ-

βληται. το δε ομοιον ή κότα την ίβχυν ή κατά την ιταμότητα ή

25 την ησκίαν.

41,25 πεποιημενον ε/κοτοποίζεοθοι ύπ6 των άγ/έλων μου.

6-7 0653135 10,14 10-11 ϋβδβιβδ 14,13-14 12-14 Ιυ-

1(35 10,18 20 Μβΐΐήϋυδ 8,12 20-21 Μβίίΐιβυδ 25,41

Υ Γ(βΟΡΡΝ -1; ι» 5 - 7 νοσσιάν; ι» 14 έξεβλήθη - 21; 23-25)

2 έξάλητττρον Υ 7 χαταλελυμενα Υ 18 δεσμοτηριον Υ 19 οόδένα

(Γ): ουδέν Υ 24-25 ίταμότητα ή την > Γ 26 πεποιημεν(ων) Υ
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αλλ' όμως, φησίν, 6 τοιούτος και τηλικοϋτος υπό των αγίων αγγέ

λων και των τον ίσάγγελον βίον έλομενων καταπαίζεται.

41,26 παν ύψηλόν έρα.

όλος γαρ εστίν ύτιερηφανία ουδέν ταπεινόν λογιζόμενος.

5 41,26 αυτός δε βασιλεύς πάντων των εν τοΐς υδαβιν.

των τον ύγρόν και διαρρέοντα και ήδονικόν μετιόντων βίον. διό-

περ ημείς εύζωμεθα μη βασίλευσε ιν ημών την άμαρτίαν ττρδς τδν ημών

θεόν και πατέρα μετά δακρύων λέγοντες· έλθέτω ή βασιλεία

σου, γενηθήτω το θέλημα σου, ίνα του θεοΰ βασιλεύοντος εν

10 ήμΐν μηδένα εχη τόπον ή τυραννική δυναστεία.

ταΰτα μεν ουν εις τους τόπους έθεωρήσαμεν εκ των παλαιοτέρων

δδηγηθέντες. προς δε τους λέγοντας κήτος αίσθητόν είναι τον υπό

του λόγου διαγραφέντα δράκοντα τοσαϋτα μεν έροΰμεν ε Ι μεν όντως

εστί κήτος τοιούτον, μανθάνετε, ως ε£ όμοιώσεως των θηρίων θεω-

15 ροΰμεν πολλάκις και αυτόν τον διάβολον και των ανθρώπων τους πο

νηρούς, και περί μεν των δαιμόνων ειπεν ο Οωτήρ- ιδού δέδωκα

ύμΐν έΕουσίαν πατεΐν επάνω οφεων και σκορπιών και

επί πα σα ν την δύναμιν του εχθροΰ. προς δε τον Ήρώδην

εκπέμπων ελεγεν είπατε τ ?) άλώπεκι ταύτη το δολερό ν του

20 ήθους αυτοϋ και επίκλοπον αίνιττόμενος, ώστε τύπον τινά εχουσι

του διαβόλου τα θηρία, καθάπερ και τΰν πονηρών ανθρώπων.

ει δε μη εστί τοιούτον θηρίον, ούκετι έζ όμοιώσεως, αλλ' αύτο-

8-9 Μ3ίίίΐ3υ5 6,10 16-18 ΙιιΙ«5 10,19 19 ίυΐοε 13,32

Υ Γ(βΟΡΡΝ 1-2; 4; βΟΡΡΝ * 6 - 8 πατερά; βΟΡΡ 11-) Ν(Π-)

1 τοιούτος Υ(ΡΝ): τοσοοτος Γ 2 τον - έλομενων: ίσαγγέλων αν

θρώπων Γ/ έλωμένων Υ / έγχαταπαίζεται Γ 4 υπερηφάνεια Υ/ οόδέν:

μηδέν Γ 7 εύξόμεθα Υ / βασιλεύε ιν (Γ) 8 θεόν και πατερά:

δεσπότην (Γ) 11 ταϋτα μεν ούν: και ταΰτα μεν ΓΝ 11-12 είς -

ίιδηγηθέντες: είς τους τόπους έθεωρήσαμεν Ν, ούτω Γ 13 τοσούτον

ΓΝ / μεν > ΓΝ 14 κτρτος τοιούτον: τι τοιούτον κτ"|τος ΓΝ / μανθά-

νεται Υ 14/15 πολλάκις θεωροΰμεν 5Ϊθ11θΠ ΓΝν 16 μεν των

δαιμ. 5Ϊθ11θΠ ΓΝ: των δαιμ. μεν Υ 17 την έζουσίαν Ν(Ρ), > Γ /

του πατεΐν Ν 19 άλώπεκι ΓΝ: άλώπικι Υ 20 αδτοΰ > Ν / ενητ-

τόμενος Υ 20/21 εχουσι Π3θή θηρία ΒίθΠθΠ ΓΝ 21 καθάπερ:

καθά ΓΝ 22 £στι + τι ΓΝ (ηίοΗΐ Ρ)
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προαώπως περί του διαβόλου τα είρημένα νοούνται, και δ υμέτερος εις

το μηδέν οίχήαεται \όγος δοζαζόντων ύφεστάναι τδ μη ύφεστηκός,

ώστε & μεν των θεωροΰντων τα είρημένα περί του δράκοντας κατά

τους της αλλη/ορίας τρόπους και εις τον διάβολον ανα/όντων τδ

5 /εγραμμένα πάντως ερρωται και ακίνητος εστίν, είτε εστί τι τοιού

τον θηρίον αίσθητόν, είτε και μη, 6 δε υμέτερος και αμφίβολος και

εσφαλμένος, έως οτε άποδειχθί), πότερον εστί τοιούτον θηρίον ή μη.

Υ Γ(βΟΡΡ - 1 νοοΰνται) Ν(- 1 νοούνται)

1 νοείται τα είρημενα ΓΝ / ημέτερος V 2 οίχήσεται: ήχήσεται Υ /

ίχρεστηΗως Υ 4 άληγορίας Υ 6 ημέτεΡ°ζ Υ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΕΙΚΟΣΤΟΝ ΕΝΑΤΟΝ

Αρχή του ρ'ητοϋ· ύπολαβων δε Ίώβ λέγει τω κυρίω· οϊδα,

8τι πάντα δύνασσι, αδυνατεί 5ε σοι ουδέν.

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 ηκοΰσαμεν ανωτέρω του 'ΐωβ λέγοντος· 8 πα ζ ε λάλησα, επί

δε τω δευτέρω ου προοθήΰω. ζητήσαι τοιγαροΰν αζιον, πως

πάλιν φθέγγεται & μηκέτι λαλεΐν έπαγγειλάμενος. παρά πόδα δε ή

λΰσις εστίν επειδή γαρ σιώπησε ιν υποσχόμενος ακήκοεν του θεοΰ

λέγοντος· μη, αλλά ζωσαι ωαπερ ανήρ την όσφύν σου,

10 ομεινον τίθεται το θεΐον πρόοτα/μα τη"ς οικείας υποσχέσεως και πά

λιν διαλέγεται, ώστε κάλλιον τοις θείοις πείθεσθαι νόμοις ή τας

οικείας πληρούν επαγγελίας, δτον δεσποτικδν αντιπρόττη βουλημα.

διδ και 6 Ηρώδης καλώς αν έποίει τους οικείους άθετήσας όρκους

και μη του προδρόμου την κεφαλήν αφελόμενος· πλην το πάντΓ) κάλλι-

15 ον μη |&αδίως έπαγγέλλεσθαι. μη ότι γε 6 θείος 'Ιώβ καλώς μεν ύιτέ-

σχετο μη λαλήσειν τιμών την θείον ύπεροχήν, καλώς δε και αύθις

φθέγγεται λύσσντος ούτγ του θεοΰ της σιωπής την ύπόσχεσιν.

5-6 Ηΐοο 40,5 9 Ηιοί) 40,7 13-14 νςΐ . ΜβΐΙΗίίυδ 14,7-10

Υ Γ(ρΟΡ 5-17) Γ'(βΟΡΡ 6 ζητησαι. - 10 υποσχέσεως; 15 μη - 17) Ν(5-17)

1 κεφάλα ιόν χθ Υ 2 αρχή - ίιητοΰ Π30& κυρίω Υ 6 δε ΓΝ: > Υ

/ οό + μη Υ, νςΐ. 5.355,9 / τοιγαροον > Γ " 7 & + Ίώβ Γ'

θ εστίν > Γ' / υποσχόμενος ΓΓ'Ν: έπαντειλάμενος Υ / άκήκοεν ΓΓ'Ν: ά-

κηκόαμεν Υ 12 πληροΰν ΓΝι πληροΐν Υ / επαγγελίας + και τους

εαυτών λόγους ίστάνων Ν / δταν + το ΓΝ 13 ο > ΓΝ/ έποί^ Υ/ τους

- ίρκους: τον ίρκον άθετήσας Ν 14 το: τω Γ / πάντρΗβς: παντι ΥΓ

14-15 πλην - έπαγγέλλεσθαι: και Πέτρος δε ειπών οό μη μου νί\|φς τους

πόδας μεταβαλλόμενος πάλιν £φη· μη τους πόδας μόνον άλλα και την κε

φαλήν (ΟοΛ 13,8-9) Ν 15 μη - Ίώβ: και ό Ίώβ οδν Ν/ καλώς μεν ΓΝ:

καλός ων Υ 16 καλλως Υ
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Α! λέξεις

42,2 οιδα, ότι πάντα δΰνοσαι, αδυνατεί δε σοι ουδέν.

ου νυν τοΰτο μεμαθηκενοι λε/ει, αλλ ειδεναι την άμαχον του

θεοΰ δύναμιν «αϊ ως ουδέν αδύνατον τ?) παντοδύναμο δυνάμει του θεοϋ.

5 42,3 τίς γαρ εστίν 6 κρυπτών αε βουλήν; φε ι δομένος δε βημάτων

και σε οΐεται κρυπτέ ιν;

αλλά και τοΰτο οιδα, ως και ταΐς βουλαΐς έμβατεύεις κοϊ πάντων

τας έννοίος έπίστοσαι και ουδείς εστίν, δς διαλαθεΐν σου δύναται

τον πανεπίοκοπον οφθαλμόν.

10 42,3 τίς δε ονοχ/ελεΐ μοι, ό ουκ ηδειν, μεγάλα και θαυμαστό, ο

ού« ήπιοτάμην.

αντί του· ουδείς πλην σου. ποια δε ην, δ ουκ ηπιότατο έ δίκαι

ος 'Ιωβ δ τας περί θεοϋ δόξας θεοπρεπεϊς έχων;

η)αιόει τοι/αροΰν την καθ' εαυτόν ΰπόθεσιν, και δτι πείρα τις

15 ην αρετής 6 α/ών. ταΰτην εμαθεν οκηκοώς· ο ι ει δε μη άλλως

σοι κεχρηματ ι κέν α ι ή ίνα αναφανΐρς δίκαιος;

ή/νόει του διαβόλου την ίταμωτστην ίσχύν, το άμετάθετον, τους

δόλους, τας πανουρ/ίος, και 8σα τούτοις όλως διαγραφών έδίδαξεν·

ου, γαρ φησιν, έώρακας αυτόν; έμαθε και ταΰτα.

20 αμυδρως ην έλλαμφθείς τα περί της του σωτηρος οικονομίας· σα

φέστατα ταύτην έδιδάχθη και έπιστώθη δια της θείας ρήοεως.

εμοθε τοίνυν, θπερ ούκηδει, πλείονα γνώσιν προαειληφως.

42,4 άκουσον 5ε μου, κύριε, ίνα καγω λαλήσω, ερωτήσω δε σε, συ

15-16 Ηΐο6 40,8 19 Ηΐο6 41,1

Υ Γ(βΟΓΡΝ 3-4; 7-9; 4 12-22) Ρ(* 12 ηοΐα - 13)

3 ταΰτα Γ 4 χαί - θεοΰ > Γ 7 άλλα - χαίζ: χαί &τ\. Γ (Αη-

5θΗ1υβ 3η 3 δύναμιν) / έμβατεύει Γ 8 έπίσταται Γ / χαί + α>ς Γ /

σου: αότοΰ Γ 12 ποια - 13 > (Γ) 14 εαυτόν Η39: εαυτοΰ Υ /

χαί - 17 ήγνόει > (Γ) 16 χεχρηματηχέναΐ. V

17 ίταμοτάτην Υ / το - 19 αυτόν > (Γ) 18 τούτοις Ολως: νίβΐΐ.

του θεοΰ & λόγος 20 ίλαμρθεΐς Υ 22 φει: Τ)6η Υ
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δε με δίδαξαν.

άξιον ζήτησα ι, πως ερώτησε ιν έπα//ειλάμενος ουδέν έπηρωτησε

τ»ν Θεόν, αλλά κατεπαυΟε τον λό/ον μήτε ερωτήαας, μήτε τίνα άπό-

κρισιν δεΕάμενος. φαίνεται μοι τοι/αροΰν τοιούτον τίνα νουν εχειν

5 τα προκείμενα· επειδή τοίνυν, φησίν, έδίδαζάς με, δ ουκ ήπιστάμην,

εισάκουσαν μου, κύριε, και εάν τι των ά/νοουμένων μαθεΐν βουλόμε-

νος ερωτήσω σε, διδάσκειν με αξίωσαν, ίνα δυνηθώ κά/ώ λαλήσαι και

έτερο ις /ενέσθαι τί3ν ά/νοουμένων διδάσκαλος παρά Οοϋ την /νώσιν

λαβών.

10 42,5 ακοή μεν ώτός ηκουόν σου το πρότερον, νυν ι 6 οφθαλμός μου εώ-

ρακέ σε.

πλείονα, φησίν, προσείληφα /νωΟιν περί σου, Οσον οφθαλμοί πλέ

ον ακοής έ'χουσιν.

"σως δε και τοΰτο λε/ει δια το της ενανθρωπήσεως του μονο/ε-

15 νους μυστήριον. αμυδρως γαρ αυτό πρότερον πληροφορουμενος την τε-

λειοτεραν περί αύτοΰ προσείληφε /νωσιν.

42,6 διδ έφαύλισα έμαυτδν και έτάκην, 'ή/ημαι δε εμαυτόν /ην και

σποδόν.

έφαύλισα έμαυτδν ως οίηθεντα είδέναι τι, νυν δε μαθών τα υπέρ

20 έμαυτδν της ευτέλειας της εμής φύσεως το μικροπρεπές κατενόησα.

θεωρεί δε μοι τους άγιους άνδρας, πως, δτε μειζόνων αζιοΰνται,

πλείονα κτωνται ταπεινοφροσυνην.

Υ Γ(βΟΠ> 2-9; 12-16; 19-22) Ν(2-9; 12-16; * 19 έφαύλισα - τι;

19 νυν - 22)

1 με: μοι Υ 17·4ξιον ζητήσαι: ζητησειεν 4ν τις Γ/ ζηττΊσαι. +ωδε Ν/

έπαγγ. : υποσχόμενος Γ/ ουδέν Υ(Ρ): ο δε οδτε Γ, οδτε Ν 3 αλλά -

ερωτήσας > ΓΝ/ μήτε-ι Η39: μη Υ/ μήτεζ: οδτε ΓΝ 4 έδέζατο ΓΝ/ μοι

> Γ 5 τοίνυν: γαρ Γ, > Ν 6 ήγνοημένων Ν 7 καταξίωσαν ΓΝ

8 των - διδάσκαλος ΓΝ: τοις αγνοούμενους Υ 8 παρά - 9 > ΓΝ

12 πλείονα ΓΝ: πλεΐον Υ/ γνώσιν - σου: την περί σου γνώσιν Γ 12/13

πλέον ΓΝ: πλείονα Υ 14 ίσως δε: ή Γ/ και > Ν(Ρ) 14-15 του μο

νογενούς > Ν 15/16 πλειοτεραν Γ (ηιο^ΐ Ρ), + νυν Ν 16 προσεί

ληφε ΓΝ: προείληφε Υ / γνώσιν + δια τ?ις έλλάμψεως του παναγίου πνεύ

ματος Ν 19 έφαύλισα + Φησίυ Γ /δε: δη Γ, γάο Ν 20 εμαυτόν:

έμέ Ν, + και ΓΝ / σμικροπρεπες Γ (ηΐ'ςΐΊΐ Ρ) 21 μοι > ΓΝ
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ΚΒΦΑΛΑΙΟΝ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΝ

Αρχή του δητοΰ· ε/ενετο δε μετά το λαλήσαι τον κυριόν

πάντα τα ρ'ήμστα <ταΰτα> τω 'Ιωβ, ειπεν δ θεός Έλιφαζ τω Θαψαν ί

5 ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

μεχάλως έ θεός τους οικείους τίμα θεράποντος* δπουχε και νυν

τιμωρίας αζίων φανεντων των αμφί τον Έλιφαζ δια το του δικαίου

καταψηφίσασθαι, ανήκε την απειλήν 6 θεός και την τιμωρίσν συνεχύ-

ρησεν, ούτω τω δίκαιο την συγχώρησαν χαριζόμενος.

10 εί δε τις έρεΐ φιλομσθως κινούμενος· δια τί την Μαριάμ έλε-

πρωσε κατά Μωυσέως λαλήσασαν - ει και ύστερον άποκατεστησεν αυ

τής το οώμα τιμή πάλιν τη προς τον Ιαυτοΰ θεράποντα -, τοις δε

αμφϊ τον Έλιφαζ ευθύς την συ/χώρησιν δέδωκε μηδέν αυτούς περιερ-

/ασάμενος, φαμέν, 8τι ή μεν ΑΛαριαμ δια της εις Μωυσέα λοιδορίας

15 και κατά θεοϋ την βλασφημίαν εφερεν του δοζάσαντος του ίεροφάντου

το πρόσωπον, οί δε φίλοι του 'Ιώβ την υπέρ θεοΰ συνη/ορίαν αναδε-

ξάμενοι εις μόνον τον δίκαιον έζημάρτανον αδίκως αύτοΰ την άσε

βε ιαν καταλέΥοντες . ε ι δε και ζητήσεις· Ααρών δε, δια τί μηδέν

υπέστη δβινόν, φαμέν, δτι του θεοϋ τιμώντας την ίερωσυνην. δύο

20 ουν εντεύθεν μσνθάνομεν, δτι και αμαρτίας ενοχον το των δικαίων

κατη/ορεΓν και δ θεός τιμ?| τΡ) προς αυτούς συγχωρεί τα αμαρτήματα.

10-19 νςΐ. Νυιηβη 12,1-15 15 νςΐ. Εχοάυε 34,35

Υ Γ(βΟΡ 6-21) Γ'(βΟΡΡ * 10 δια - 18 χαταλεγοντες) Ν(6-21)

1 χεφάλαιον λ Υ 3 <..>, νςΐ. 5.385, 2-3/ ^εμανίττ] Υ 5 κεφαλαίου

Ηβς: έητοΰ Υ 6 θεράποντας ΓΝ: θεραπεστάς Υ 7 των: τον Υ/ Έλι-

φάς Γ 8/9 συνεχώρισεν Υ 10 Μαριάμ Υ(Νν): Μαρίαν Γ(Νρ) 11 έλε-

πρωσε + 4 θεός ΓΝ/ Μωυσέος Υ/ χαί + δτι Υ / άποχατέστησεν (Ν^): άπε-

χατέστησεν ΥΓ(Νρ) 12 το σώμα τιμτ) ΓΝ: τψ οωματι μη Υ/ ττ) > ΓΝ

13 'Ελιφάς Γ/ ευθύς ΓΝ: αύθις Υ/ μηδέν Υ(Νν): μηδέ Γ(Νρ)/ αυτούς ΓΝ:

αότοΰ Υ 13/14 προεργασάμενος ΓΝ 15 δοξάσαντος ΓΝ: δοζάζοντος Υ

16 το ΓΝ: > Υ 18 ζητήσειας Γ, ζήτηση (Νν), ζητήσας (Νρ)

20 άμαρτίαις Γ(Νρ), + σε Υ/ τον δίχαιον Γ 21 χαί + δτι ΓΝ/ 4 > Γ
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Αϊ Χέζεις

42,7 έγένετο δε μετά το λάλησα ι τον κυρ ιόν πάντα τα βήματα ταΰ-

το τω 'ΐωβ, ειπεν ο κύριος Έλιφοζ τω θοιμονίτη.

εοικεν ο Έλιφαζ αίδεοΊμώτερος των άλλων τυγχάνειν διό και

5 πρότερος της προς τον 'ΐωβ άρχεται διαλεζεως, και νυν 6 κύριος

προς αύτδν διαλέγεται, και ταΰτα των λόγων τοις τριοίν αρμοζόντων

φίλοις. θεωρεί δε, ως εις έπήκοον απάντων 6 θεός έλάλει, ως αν

εις πόντος ?) του 'ΐωβ αρετή δια της θείας μαρτυρίας κατάδηλος γέ-

νηται.

10 42,7 τ^μαρτες ου και οί δυο φίλοι οου· ου γαρ έλαλήοστε ενώπιον

μου αληθές ουδέν, ως ο θεράπων μου Ίώβ.

κατανοεί της θείας (Βήΰεως την άκρίβειαν· δΌον μεν γαρ παρά σν-

θρώποις καλώς μεν έποίουν οί φίλοι θεώ συνηγοροΰντες, ου καλώς δε

έποίει ο' Ίώβ προς θεον θέλων δικάοαοθαι - δπουγέ τίνες και μέχρι

15 νυν προσκόπτουΟι τοις αύτοΰ ^ήμαΟι τη των λέξεων προφορά μόνη

προοϊχοντες -, παρά δε τη θεία και αδεκάοτω και ά-ροοωπολήπτω

κρίαει το εναντίον έφάνη. διό και ειπεν ενώπιον μ·ου· παρ' έ-

μοί γαρ, φησίν, κριτή ύμεΐς μεν ουδέν αληθές έλαλήοατε αδίκως κα

τά του δικαίου τάς ψήφους έκφέροντες, ο δε έμος θεράπων 'Ιωβ μετά

20 της ψιλής αληθείας πάντα έφθέγξατο. ου γαρ δια αμαρτίας επασχεν,

αλλ* 'ίνα αναφανή δίκαιος, τίς ουν δύναται λόγων κατηγορεΐν,

ων 6 κύριος επαινετής κατέοτη δια της οικείας έπικρίαεως; και

21 νςΐ. Η1ο6 40,8

Υ Γ(βΟΓΡ 4-9; 12 - 21 δίκαιος) Ν(4-9; 12-}

3 Θεμανίττ^ Υ 4 Ζοιχε + μεντοι Ν 5 πρότερος ΓΝ: πρότερον Υ /

διαλεζεως ίρχεται 5ίθΠί Ν 6 αρμοζόντων Υ 7 ε£ς έπήκοον Ν:

είς οπήκοον Υ, υπήκοον Γ / απάντων: πάντων Ν 12/13 άνθρώποις:

τοις πολλοίς Γ 13 μεν > ΓΝ 14 ο Ίώβ έποίει 5ΐβ11ί Γ (πϊαίΐΐ

Ρ) / μέχρι και δΐβΐΐβπ ΓΝ 15 προφορξ ΓΝ: προσφορξ Υ 16 και

άδεκάστψ > Γ / και άπροσωπολήτττω > Ν 18 γαρ ΓΝ: μεν Υ

20 ψιλής ΥουηΓ): φίλης ΥΓΝ/ δι ' Γ 21 λόγων Ηβ 9: λόγω ΥΝ 22ων:θθΝ
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επιτηρεί, πως οικεΐον θεράποντα τον Ίώβ καλεί καν τΡ) προσηγορία

τψων τδν δίκαιον και ου μόνον άπαξ, αλλά και πολλάκις τοϋτο

ποιεί.

42,8 νυν δε λάβετε επτά μόσχους και Ιπτα κριούς, και πορεύθητε

5 προς τον θεράποντα μου Ίώβ, και ποιηθεί κάρπωσιν περί υμών.

ο επτά παρά τη γραφή τίμιος και τέλειος αριθμός, τελεία τοι-

γαροΰν θύματα κελεύονται προοφέρειν ως μεγάλα έζημαρτηκότες, αυ

τόν δε τον Ίώβ ιερέα κελεύει γενέσθαι και τάς όλοκαρπώσεις άνα-

φέρεσθαι δι' αύτοϋ προοτάττει· ούτω γαρ, φησίν, δίκαιος εστίν, ως

10 και υπέρ έτερων πρέσβευε ιν· προ δε του νόμου οι άγιοι δι* εαυτών

τάς θυσίας προσέφεραν ωσπερ και 6 Άβέλ και 6 Νώε και ο Αβραάμ.

42,8 Ίώβ δε ό θεράπων μου εΰζεται υπέρ υμών, δτι ει μη πρόσωπον

αύτοΰ λήψομαι· ει μη γαρ δι' αυτόν, απώλεσα αν υμάς. ου γαρ έλα-

λήσατε αληθές κατά του θεράποντος μου Ίώβ.

15 βαβαϊ τιμής υπερβολή, ην τοις άγίοις 6 κύριος απονέμει, θανάτου

μεν γαρ ενοχον σποφσίνει το των δικαίων κσταλαλεϊν, και την θανα-

τηφόρον δε τιμωρίαν συγχωρεί τιμί) τ?) προς αυτούς.

Υ Γ(βΟΓΡ 6-11) Ν(-3; 6-11; 15-17}

1 καν: και Ν 1/2 τιμών Πβοΐΐ καλεί 5ΐθ111 Ν 3 ποιών Ν

8-9 άναφέρεσθαι - ποοστάττει: άναφέρειν ΓΝ 9-10 φτισίν -

πρεσβεόειν ΓΝ: > Υ 10 προ - άγιοι Γ: οι άγιοι ττοό του νόμου Υ,

προ μεντοι τοϊί νόμου οι άγιοι Ν 15 ΰπερθολ^ ην Η30: ϊ)πΕρ£>ο-

λήν Υ, ΰττερβολήν ην Ν
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΝ πΡΩΤΟΝ

<Άρχή του £ητοϋ·> έπορεύθη δε Έλιφάζ ό Θαιμανίτης.

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

ηρζαττο μεν, αφ ' ου 6 θεός έχρημάτισε προς αυτόν, τα έπαθλα τω

5 δικαίω διδόσθαι. σύτδ γαρ το καταζιωθήναι της θείας ομιλίας και

διδασκαλίας και μαρτυρίας πρώτον έδεΕατο οτεφανον, νυν βραβεία

δέχεται δεύτερα το υπέρ των φίλων εϋχεαθαι και των αγώνων δεχε-

αθαι γέρα την αυτών συ/χώρηοΊν.

Αϊ λέξεις

10 42,9-10 έπορεύθη δε ΐλιφοζ 6 θοιμονίτης και Βολδοδ 6 Σουχίτης

και Σωφαρ 6 Μιναΐος, και έποίηΟαν, καθα ο"υνέταζεν αύτοΐς 6 κύρι

ος, και ελυοε την δμαρτίαν αύτοΐς δια Ίωβ. 6 δε κύριος ηυζηοε τον

Ίώβ, εύζαμενου δε αύτοΰ και περί των φίλων αύτοΰ άφηκεν αύτοΐς

την ομορτίον· έδωκε δε 6 κύριος διπλό, οοα ην έμπροσθεν τω Ιωβ,

15 εις διπλαοιαομόν.

όντως ικανή τιμή και περιφάνεια το ευχή δυοωπήσαι τον θεόν,

εφ' ω λϋσαι την άμαρτίαν. διδ πριν είπεΐν τα δίπλα της περιουσίας

ειπεν δ δε κύριος ηυίησε τον 'ΐώβ. και 6 είλκωμένος και

Υ Γ(βΟΡΡ 4-8; 16-) Ν(4-8; 16 - 17 άμαρτίαν; 18 δ είλχωμένος -)

1 κεφάλαιον λα Υ 2 θεμανίτης Υ 4 ήρξαντο Γ 4-5 αυτόν

- δι,καίφ: τον δίκαιον τα Επαθλα αότφ Ν 5 αυτό (ΐΙΓΚί αότω) ΓΝ:

ούτω Υ / ττ|ς > ΓΝ 7 δεύτερα ΓΝ: δεύτερον Υ / το: τω Υ

10 θεμανίτης Υ / Σαυχίτης: Αυχίτης Υ 11 Μηναϊος Υ 16 το:

τ$ Υ / τον Υ(Ρ): > ΓΝ 18 ειπεν + δτι Γ/ είλχόμενος Υ/ χαί3: 4 Ν
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πένης και απερριμμένος υπέρ των ύ/ιαινόντων και πλουσίων ΗΟΪ πε

ριφανών ηΰχετο. ώστε και νυν, εάν ΐδωμεν ανθρωπον πένητα και νο-

οοΰντα υπέρ έτερων εύχόμενον και προχωρούσαν την εύχήν εις ερ/ον,

την πλουαίαν του θεοΰ θαυμάσαντες χάριν και ημείς εν τοΐς ομοί-

5 οις γενόμενοι μη δυΟχεράνυμεν · ίσως και εις ημάς ή πλουαΊοδωρος

του κυρίου έπιφοιτήσει δωρεά.

θεωρεί δε ενταύθα του 'ΐωβ το αμνηοίκακον πρώτος γαρ ούτος την

θαυμαστήν ταύτην άφήκε φωνην· κύριε, μη στήσης αύτοΐς την

αμαρτίαν ταΰτην, ην και ο πρωτομάρτυς ΰοτερον έφθέ/ζατο Στε-

10 φανός, περί γαρ του κυρίου μου Ίηοοΰ τί δεϊ και λεχειν, δπου/ε

και περί των οταυροΰντων αυτόν άπολογουμενος ουμπαθως ελεγεν

πάτερ, α φ ε ς αυτοϊς, ου γορ οϊδασι τί ποιοϋοιν.

8-9 Αρθ5ίβΐ9θ5θίιιοΗΐβ 7,60 12 ίυΐζβε 23,34

Υ Γ(βΟΡΡ - 2 η5χετο; 7 θεωρεί - άμνησίκακον) Ρ(7 πρώτος - 9 ταυ-

την) Ν(-6)

: δ Ν 1/2 και περιφανών: άμνησιχάχως Ν, > Γ 3 προχω

ρούσαν Π3θΙΐ Ιργον 5ΪθΠ £ Ν 5 γινόμενοι. Ν / πλουσιόδωρος: &<ρθο-

νος Ν 6 κυρίου: θεοΰ Ν / φοιτήσει Ν 7 6έ ενταύθα Γ: > Υ /

γαρ > Ρ / ούτος +· & θαυμάσιος Ρ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΝ ΔΕΥΤΕΡΟΝ

Αρχή τ°8 ρ'ητοΟ· ή'κουσαν δε πάντες οι αδελφοί αύτοΰ καΐ

αϊ αδελφοί αύτοΰ πάντα τα συμβεβηκότα ούτω, καΐ ηλθον προς αυτόν.

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 ωσττερ εν τω πειρασμό τοοσυτη τις χέ/ονεν ούτω έ/κατάλειψις ως

και την βασιλίδα αύτοΰ /υναΐκα θητεύειν επί μιοθω, ούτω τη"ς θείας

έπιφοιτηοάσης χάριτος πάντα λοιπόν εύοδοΰται τω μακαρίω 'ΐώβ, καί

σνντρέχουοΊ προς αυτόν ΟΧιγγενεΐς, φίλοι, δωροφοροΰοΊν , έστιωνται.

καί πάντα αύτω λοιπόν υπήρχε θυμηδίας ανάμεοτα.

10 Αϊ λεΕεις

42,11 ηκουσσν δε πάντες οι αδελφοί αύτοΰ και αϊ αδελφοί αύτοΰ

πάντα τα Ουμβεβηκότο ούτω, και ηλθον προς αυτόν, και πάντες, 8σοι

Γ)6ειθαν αυτόν εκ πρώτου.

αδελφούς και αδελφας πάντας τους ου//ενεΐς εΐωθεν ή θεία ττροοα-

15 /ορεΰειν /ραφή. φήμη δε α/αθή κατά θεοΰ χάριν περιτρέχουοα και τα

κατ' αυτόν περιαχ/έλλουσα πόντος προς αυτόν τους γνωρίμους ε κάλε ι.

το δε ηχούσαν πάντα τα ο^υμβεβηκότα αύτ<3 ούχ δτι

ή/νόουν τα της ονιμφορας, άλλ' 8τι έκαστος προς τον πληοίον απαντά

ελεχε τα τε τοΟ νειραομοΟ και της θείας επισκέψεως· και ηδύ παοι

5-6 νςΐ. Η1ο6 2,9α

Υ Γ(βΟΡ 5-9; βΟΡΡ 14 - 15 γραφή; 17-) Ρ(15 φήμη - 16) Ν(5-9; 14 -

15 γραφή; 17-)

1 χεφάλαιον λβ Υ 5 αδτφ γεγονεν δίβΐΐΐ Γ / ίγχατάληψι,ς Υ

6 βασιλίδα + την ΓΝ 7 μαχαρίφ: Αγίφ ΓΝ 8 δωροφοροοσιν Ν:

δωρυφοροΰσιν Υ, δορυφοροΰσι,ν Γ 9 θυμιδίας Υ 14 αδελφας καί

αδελφούς 5ΐθ11ί Υ 15 φήμη δε: και φήμη Ρ (Ηβί αθΠ 5δίΖ Π8θΗ 19

ί π ισκέψεως; ΙίΟΓΓβΚΐβ Τβχί3ΠθΓ(1ηυη9?) 16 κατ' αδτόν: κατά τον

μακάριον Ρ / περιαγγελουσα Υ 17 ήκοοσαν - αότξ: τα τφ 'ΐώβ συμ-

βεβηκότα εϋρηται Ν 18 άπαντα > Ν 19 και της: τα τε Ν
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και επωφελές διήγημα τα κατά τον 'Ιωβ έτύγχανεν.

42, Π φογόντες δε και πιόντες παρ* ούτω πορεκάλεοον ούτάν <κοι

έθαύμασαν> επί πδσιν οις έπήγογεν ούτω 6 κύριος, έδωκε 6ε οντΰ

έκαστος αμνάδσ μίαν και τετράδραχμον χρυσοϋν ασημον.

5 πάλιν δ αμνησίκακος και άγαπητικός 'ΐωβ ηδεως δέχεται τους

προοιόντας, και ουκ αποσείεται τα παρ' αυτών επενεχθέντα ουδέ νέ—

πονθεν, όπερ πάοχουοΊν οι πολλοί, ουδέ είπε τοις προσερχόμενο ις ·

επειδή παρά την νόοον ουκ έπεσκέψασθέ με ουδέ έπεκουρήοΌτέ μοι,

ουδέ νυν υμάς προΰΐεμαι ουδέ των παρ' υμών έπιδεομαι. αλλά και

10 ήδέως έδεΕατο τους ΟΌνελθόντας ως ουδέν τι πεπονθως παρ' αυτών,

και ΟΧινευωχηθη και παράκληΟιν τδ πράγμα νενόμικεν. επειδή γαρ κατά

θεοΰ χάριν συνέτρεχαν, ουκ απεοείσατο την θείον δωρεάν, αλλ' ήδ£-

ως απαντάς περιεπτΰΕοτο, έπε ι και 6 μέγας Αβραάμ 6 τούτου πρόγ-ο-

νος τα του Φαραώ προαεδέΣατο δώρα θείον είναι δωρεάν το πράγμα

15 τιθέμενος.

13-15 «91. (5θηθ5ΐ5 12,10-20

Υ Γ(βΟΡΡ -1) Ρ(5 - 7 πολλοί; 13 χαΐ ό μέγας - 15) Ν(-1; 5-15)

1 έπαχρελές διήγημα ΓΝ: επωφελή διηγήματα Υ /τα - έτόγχανεν: ην 4

' Ιώβ Γ 4 4σιμον Υ 5 πάλιν > Ν 6 τα - επενεχθέντα: οδ-

δέ αχθεται Ρ / αυτών Ν: αυτόν Υ / προσενεχθέντα Ν 6-7 πέπονθεν

- πολλοί: δ πάσχουσιν οι πολλοί πέπονθεν Ρ 7 πάσχουσιν > Ν /

οόδ' Ν 8 έπεχουρήσατε Ν: επικουρήσατε Υ 9 ούδέι + εγώ Ν

10 τι > Ν 11 συνευωχήθη Ν: συνευωχών Υ 12 Όύχ' Υ / άπεσί-

σατο Υ 13 πάντας Ν / μέγας + δε Ρ 14 δώρα νΟΓ τοίί 5ίβ1Η Ν

/ τον: παρά Ρ 14/15 το πράγμα τιθέμενος ΡΝ: τω προστάγματι θέ-

μενος Υ
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΤΡΙΑΚΟΣΤΟΝ ΤΡΙΤΟΝ

Αρχή του £ητοΰ· 6 δε κύριος ηύλό/ησε τα έσχατα {του} Ίωβ

ή τα έμπροσθεν.

ΤΤροθεωρία του κεφαλαίου

5 εντεύθεν καταριθμείται της περιουσίας τον διπλασιασμον και

θείον εύλογίσν είναι λε/ει τα οωμοτικσ αγαθά, επηχγελλετο γαρ

τοις παλαιοτέροις εις ευλογιών μοΐραν η τε παιδογονία και ί|

των υπαρχόντων αυζησις, ωσπερ και τουναντίον εις κατάραν αύτοΐς

κατελογίζετο.

10 επειδή τοίνυν προ νόμου τυγχσνων νομικώς ομοΰ και εύαγγελικως

επολιτεύσστο, εΐληφε μεν τας κατά νόμον ευλογίας, απόκειται δε

ούτω και τα τοις αγίοις έπηγγελμενα εν τω μέλλοντι α ίων ι, όσα υ

πέρ λό/ον και υπέρ την ημετέραν εννοιον.

απδ δε του γε/ραπται δε αύτδν πάλιν αναστήσεσθαι

15 έως του τέλους φασί μεν τίνες μη είναι ταύτης της Ιεράς /ραφής,

αλλά παρεγχε/ρόφθαι τω βιβλίω τα βήματα, ημείς δε εν πασι τοις

Έλληνικοΐς αντιγράφοις ούτως εύρηκότες /εγραμμένην την βίβλον

πάντα τα έγ/ε/ραμμένα ούτω δεχόμεθα ως παρά των πατέρων είλήφαμεν.

14 Ηΐοΐ) 42,17

Υ Γ(βΟΡ 5-18) Γ'(βΟΡΡ ι» 6 έπηγγέλλετο - 9; 10 - 12 έπηγγελμένα)

Ν(5-18)

1 κεφάλαιον λγ Υ 2 {του}; νςΐ. 5.392,2 6 έπηγγέλλετο ΓΝ:

έπαγγελετο Υ, κατεπηγγελλετο (Γ') 7 είς ευλογιών μύραν Υ, εν

ευλογίας μέρει (Γ') / παιδογονεία Υ 8 τουναντίον + ή τούτων

στερησις (Γ') 10 τυγχάνων + 4 ' Ιωβ Γ' / νομικώς: νομίμως Γ'

12 α&τφ ΓΓ'Ν: αύτοΐς Υ 13 την ημετέραν: ανθρωπίνην ΓΝ

14 6έ3 ΓΝ: > Υ 15 ταύτης της ιεράς: ταΰτα της ίε-

ρ2ζ Υ, ττ^ς ιεράς ταύτης ΓΝ 16 παρεγγεγράφθαι ΓΝ: παράγε -

γράφθαι Υ 17 οδτω Υ 18 παρειλήφαμεν ΓΝ
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Αϊ Χέζεις

42,12 5 8έ κύριος ηύλό/ηοε τα ε'οχοτο 'Ιωβ ή το έμπροσθεν.

τα μεν πρώτα ουκ αθλα αρετής έδέδοτο τω Ίωβ, αλλ' "να εν αυ-

τοΐς ε//υμναθθή, και ην 6 πλούτος αύτω των αγωνισμάτων ύιτόθεβις.

5 επειδή δε ή/ωνίσατο και διδάσκαλος σπαθί /έγονεν, <5πως προσήκει

τω πλούτω χρήσαοθαι, είτα και αφαιρεθείς των υπαρχόντων εν τοΐς της

πενίας νομίμως ή/ωνίοατο σκάμμασιν, γέρα της αρετής τον διπλαΟι-

αομον των υπαρχόντων ο μέγας άγωνοθέτης ούτω δίδωοΊν.

42,12-13 ην δε το κτήνη ούτοΰ πρόβατο μόρια τετροκιοχίλιο, κό-

10 μηλοι έζοκιΰχίλιοι, ζεΰγη βοών χίλια, όνοι θήλειοι νομάδες χίλιοι,

γεννώνται δε ούτω υίοι έπτο και θυγατέρες τρεΐς.

τα μεν των αλόχων ως απολομένων δίπλα δέδοται. επειδή δε οί

παίδες οΐ αποθανόντες ουκ άπώλοντο, αλλά ζωΟΊ θεώ, ούτοι τοΐς

προτεροις ισάριθμοι δεδονται, ως δν και παΓδας απολάβοι των προτέρων

15 διπλούς ζώντων μεν των προαπελθόντων, των δε δευτέρων έπι/ενομενων .

42,14 και έκάλεαε την μεν πρώτην 'Ημέρσν.

οιμαι τον μακάριον 'Ιωβ εις ενδειξιν των θεόθεν αύτω δοθέντων

αγαθών ταΐς θυ/ατράοι τεθηκεναι τας προοη/ορ ίας . διδ την πρώτην

Ήμεραν έκάλεΰεν ως από τίνος βαθείας νυκτός των περιοτοιχιΰάντυν

20 αυτόν κακών ημέρας αύτω φωτεινής έπιλαμφάοης θεόθεν αύτω δοθείσης

ευημερίας.

42,14 την 51 δεύτερον Καθ" ίόν.

Υ Γ(βΟΡΡΝ 3-8; βΟΡΡ 12-15; 17-) Ν(* 12-15; 17-)

3 πρώτα: πρότερον Γ/ αρετές + μόνον Υ/ έδέδοτο Γ: έδίδοτο Υ 4 αύ-

τδ Γ: αύτοΰ Υ 6 και Γ: > Υ 12 άπωλωμένων Υ/ δέδοται Γ(ΝΟ:

διδωται Υ / δε Γ: > Υ(Ν) 13 αποθανόντες: τεθνηκότες Γ(Ν)

14 απολάβοι Γ: άπολαυωσι Υ, (ώστε .. άπελαβεν Ν)/ των προτέρων > Γ(Ν)

17 *οιμαι* τον μακάριον Υ. ?οικεν ό μακάριος ΓΝ 18 διό την πρώ

την Ν: διότι Υ, την μεν ουν πρώτην Γ 20 κακών: δεινών ΓΝ/ φωτι-

νής Υ/ δοθήο-ης Υ 22 Μ3&βΠ ΓΝ 1Π1 ίΟΓίΙάυίβηάθΠ ΤβΧί
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ως ήδη λοιπόν εν εΰωδία τινί και απολαύοει των ά/αθων γινόμε

νος, ούτω την δεύτερον έκάλεοεν.

42, Ί4 την δε τρίτην Αμάλθειας κέρας.

ως πάντων λοιπόν πανταχόθεν περιρρεόντων αύτω των αγαθών ούτω

5 την τρίτην εκάλεαεν. Αμάλθειας γαρ κέρας ο Ι παλαιοί την των αγα

θών όφθονίσν ε κάλουν,

εκ μεν ποίας <αίτίας> ουκ έχω λέγειν "Ελληνες δε μύθους πλάτ-

τοντβς λέγουβιν αίγα τίνα γβγενήοθαι την 'Αμάλθειαν, ρ'εϊν δε από

του κέρατος της αίγός οινον, μελί και γάλα και 8τι αν επιζήτηση.

10 εγώ δε πιθανώτερον σναπλάττω μΰθον ως έο ι κενά ι ΤΓ| αλήθεια· φημί

γαρ την αίγα την λεγομένην 'Αμάλθειαν την γη"ν ανορύττουσαν τω κέ-

ρατι θηααυρον κεκρυμμένον αποκάλυψα ι, τον δε αίπόλον πλούσιον εύ-

ΘΟς εκ πένητος ανσφσνηναι και ούτω της Αμάλθειας το κέρας εις

παράοταΰιν ευδαιμονίας προς ανθρώπων ονομόζεοθαι.

15 εστί δε και άλλους μύριους ανάπλαθα ι μύθους των Ελληνικών

πιθονωτέρους, άλλ' ου σχολή γε τοΤς της αληθείας επιμεληταϊς

τούτοις πρόσεχε ιν τδν νουν. ΐσμεν δε μόνον, ότι εκ παλαιού της

Αμάλθειας τ3 κέρας εις δηλωΟιν άφθονων αγαθών εκλαμβάνεται, ωοτε

Υ Γ(βΟΡΡ -6; 10 φημι - 12 άποκαλυψαι) Ν

1/2 γενόμενος ΓΝ 2 οδτω - έκάλεσεν > ΓΝ 3 Ηβ&ΘΠ ΓΝ / Άμαλ-

θαίας Γ 4 πάντων .. περιρρεόντων αυτω των αγαθών: άπασι .. τοις

άγαθοΐς περιρρεόμενος ΓΝ 4-5 οδτω - εχάλεσεν > ΓΝ 5 Άμαλ-

θαίας Γ 7 έχ - λέγειν > Ν / <αίτίας> Η39 / "Ελληνες - 9 οϊνον:

μυθολογουσι γαρ δτι "Ρέα τεκοΒσα τον Δία ϋδωκεν Άμιαλθεΐΐ} τρέφε ιν· ή

δε α£γι αυτόν δπέβαλεν Α τοίνυν Ζευς την μεν αίγα κατηστέρισεν · το

δε έτερον των κεράτων αόττ^ς αφελών παρέσχε τί Αμάλθεια παρασκευάσας

γίνεσθαι αότζ δια του κέρατος δ αν αίτηση· ουχ ως περί κερασφόροο

γοϋν ττ)ς Αμάλθειας είρηται κέρας Αμάλθειας άλλ' ότι αδτη αίγός έκό-

μιζε κέρας άφ' ου ?ρρει οίνος Ν 8 γεγενεΐσθαι Υ 9 οίνον:

οιονεί Υ / δτι: δ Ν / 3ν Ν: έαν Υ / επιζητεί Ν, + ως ό μϊίθος βουλε-

ται Ν 10 πειθανώτερον Υ/ εγώ .. άναπλάττω μΐ5θον·. άλλοι .. φασι Ν

/ως - άληθεία > Ν 10-11 φημί - άνορόττουσαν: περί της Άμίαλ-

θείας α£γός οδτω καλούμενης δτι την γη\ι αυτή άνορόττουσα Ν, λέγοντες

ως ην α£πόλω τινί αίξ Άμάλθαια καλούμενη ήτις όρυξασα Γ 11 λε

γομένην + την Υ / άνωρύττουσαν Υ 11/12 κέρα Ν 12 κεκρ.:

άποκεκρυμμ,ένον Ν, > Γ / άποκαλύψαι: εζεκάλυψεν Ν, ανέδειξε τ§ δεσπό

τη Γ / τον δε έπώλον Υ, ό δε αίπόλος Ν 12-13 πλούσιον .. άναφα-

ντ^ναι: πλούσιος .. άνεφάνη Ν 14 προς ανθρώπων > Ν / όνομάζε-

σθαι.: παοείληπται. Ν 15 ϊστι - 17 νουν > Ν 16 πιθανότερους Υ

/ σχολή γε Η39: σχολεΐται Υ 17 Ισαεν - 294,1 μέμνηται: πλην

καν τοΐί κέρως τοΰδε ή γοαφή μνημονευτ] καν σειρήνων Ν
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καν σειρήνων ή /ραφή μέμνηται, καν κοιλάδος Τιτάνων, καν Γι/όντων

των άιι' αιώνος ονομαστών, ουκ, έπειδήτινα περί τούτων "Ελ

ληνες μυθολογοϋοιν , τα της Ιεράς αθετοϋμεν /ροφης βήματα, ολλ'

εκείνοις μεν τους μύθους κοϊ τα πλάσματα και το γραώδη σοφίσματα

5 καταλ ιμιτόνομεν, ημείς δε πανταχού της αληθείας μεταποιούμεθα

πανταχόθεν έαυτοΐς εκ της θεοπνευστου /ραφής τα ψυχωφελή ποριζό-

μενο ι .

ει δε δει τι και ιτνευματικδν θεωρησαι εν τοις τάποις· όταν ο

φωσφόρος του θεοϋ λόγος εν ταΐς καρδίαις ημών ανατβί-

10 λ Γ) , ήμερα ήμΐν έπιλσμπει, προκύπτοντες δε Χρίστου εύωδία

/ινόμεθα, περί ου γέχραπται· σμύρνα και άτακτη και καβία

απδ των Ιματίων οου, αύίανομένοις δε και εις τελείωσιν ερ-

χομενοις τότε και Αμάλθειας κεράς ίμΐν έ/γίνεται ί| των πνευματι

κών χαρισμάτων αφθονία, ει δε καί τίνα μυοτικώτερον εχουοΊ λό-

15 χον τα γε/ραμμένα, τοις διαβατικωτερον και ύφηλότερον θεωρέΐν δυ

νάμενο ις καταλ ιμπάνομεν.

42,15 και ούχ ευρέθησαν κατά τας θυγατέρας Ίώβ βελτίους αυτών

29 « 1 1 -

ν τ?) υπ ουρονον.

καί τοΰτο πατερών ευδαιμονία, τδ τέκνα ωραία και ευπρόσωπα

20 κεκτηΰθαι. καί γαρ και της Σάρας επαινεί την όψιν ή /ραφή και του

1 Σειρήνων: Ζ. Β. Η1ο6 30,29; Τιτάνων: 2.Κ6ηι'9β 5,18.22 1-2

Οβπβ5ΐ5 6,4 9-10 2.ΡθΐΓυ5 1,19 10 Ζ.ΚοΗπίΙΐθΓ 2,15

11-12 Ρϊβίπι 44,9 20 νοί. 6βηθ5ΐ5 12,11

Υ Γ(βΟΡΡ 8 - 14 αφθονία) Ν(-16; 19-)

1 χάνι - μέμνηται, 5. Αρρ. ζυ 393,17·Γ·ί / χυλάδος Υ/ χδν Ν: χαί των Υ

2 των - ονομαστών > Ν / τούτων + χαί Ν 4 έχείνοις Ν: έχεί-

νοος Υ / μύθους - σοφίσματα: Υραώδεις μύθους Ν 6 ττ^ Ν: τε Υ

8 θεωρτ^σαι ~ τόποις: εν τφ τόπω θεωρίας ΓΝ / «ίταν + μεν Ν 9 θεού:

χυρίου ΓΝ 9-10 ανατείλει. Υ 10 ήμερα ήμΐν Ν: ή ήμερα

•ημΐν (Ρ), ή ημέρα ημών Γ, ημέραν μεν Υ / προχόπτοντες ΓΝ: ποοχόπτον-

τος Υ 11 περί - 12 σου > ΓΝ 12 αύξανομένοις ΓΝ: αδξανο-

μιοις Υ 13 Αμάλθειας - έγγίνεται > ΓΝ 13/14 πνευματιχων +

χαί Υ 14 χαρισμάτων + ημΐν Γ / αφθονία + προσγίνεται ΓΝ

14/15 λόγον + ΙΙΙχουσι. λδγον]] Υ 15-16 διαβατιχώτερον - δυναμέ-

νοις: διαβατιχωτέροις έξετάζειν Ν 19 τοΰτο + δε Ν / το Ν: > Υ /

ωραία χαί > Ν 19/20 χεχττρθαι ευπρόσωπα 5ίθ11ΐ Ν
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Ιωσήφ και του Δαυίδ, νοεί μοι δε το κάλλος και κατά ψυχήν, ίάοτε

το βελτίους επί τε ψυχής και σώματος έκλαμβάνεσθαι.

προς δε διάνοιαν τρεις τίνες αριστεϊοι τω Ίώβ γεγόνασιν, καθ'

ας μέχρι των καιρών εκείνων ούχ ευρέθησαν εν τη ύπ' ούρανόν η ιτρδ

5 των πειρασμών εν τω πλούτω, ή εν σύτοΐς μέσοις τοΐς α/υνίσμασιν,

η μετά τους πειρασμούς, εν γαρ τοΐς τρισί τούτοις καιροϊς άριστα

άγωνισάμενος τρεΓς ωραίας έσχηκέναι λέγεται θυγατέρας μενοΰσης

μεν και της ιστορίας, αναγομένου δε και του λόγου επί τους τρεις

καιρούς, καθ ους άριστα αγωνισάμενος καρπούς ωραίους και γεννήμα-

10 τα περιφανή και πασι γνώριμα προηνέγκστο.

42,15-17 έδωκε δε ούτοΐς 6 πατήρ κληρονομίον εν τοΐς οδελφοΐς.

έζησε δε Ίώβ μετά την πληγήν έτη εκατόν εβδομήκοντα, τα δε πάντα

έτη έζησε διακόσια τεσσαράκοντα οκτώ. και ειδεν Ίώβ τους υιούς

αυτοΰ και τους υιούς των υιών αύτοΰ τετάρτην γενεάν. και έτελεύ-

15 τησεν Ίώβ πρεσβύτερος και πλήρης ήμερων.

πάσας εΐληφε τός κατά νόμον επαγγελίας ό τον νόμον γραπτόν εν

τη διάνοια περιφερών πριν άκουσα ι νόμου, ην γαρ νόμου πληρωτής,

ε Ι και μη μαθητής.

42,17α γέγραπται δε αυτόν πάλιν άναστήσεσθαι μεθ' ων δ κύριος

20 ανίστησιν.

των δικαίων δηλονότι, οΐ γαρ ασεβείς ουκ άναστήσονται

εν κρ ίσε ι ουδέ οι αμαρτωλοί εν βουλή δικαίων.

42,17ο ούτος ερμηνεύεται εκ της Συριακής βίβλου.

και ταϋτα τα βήματα δεχόμεθα, ει και μη ως του παντός ύφους

25 οντά, αλλά γε ως τίνος των αγίων αυτά συνυφάναντος τη βίβλω.

1 νςΐ. 8βηθ3ΐ5 39,6; Ι.Κδηϊςβ 16,12 21-22 Ρεβίπι 1,5

Υ Γ(ρΟΡΡ * 3 τρεις - 7 θυγατέρες; 21-22; 24-) Ν(-10; 16-18)

1 το Ν: > Υ 2 τε > Ν 3 τίνες + ως εΕρηται Ν / Ίώβ: δικαίω Ν

1 λέγεται Ν: λέγουσι Υ 9 ίριστα - ώοαίους>Ν 10 ηροηνέγχατο*Ν:

προσηνέγχατο Υ 21 ασεβείς γαρ δΐθΙΗ Υ / ασεβείς + φησιν Γ

23 οΰτως Υ 24 ταΰτα + δε Γ / εί και Υ(Ρ): και ε£ 3ίβ1Η Γ / 8-

ψους Γ: ϊ5ψους Υ 25 γε ως τίνος Γ: τινές Υ
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πλην 8μως πόντο δεχόμεθα ούτως εκ των πατέρων το βιβλίον παρειλη-

φότες.

42, 17 Β εν μεν γη κατοίκων τ?| Αύοίτιδι επί τοις ορίοις της *Ι6ου-

μοίος και Αραβίας, προϋπήρχε 61 όνομα τω Ίώβ Ίυβάβ, λοβών 6ε

5 γυναίκα 'Αράβιοοον γεννφ υΐόν όνομα Έννών.

τός μετονομαβίας επί των αγίων ευρίσκαμεν, ως τον Άβρόμ Α

βραάμ ονομαζόμενον και τον ΤΤέτρον Κηφον, ώστε και τοΰτο σημείον

της του αγίου Αβραάμ ρΤζης το πρότερον καλεΐσθαι τον Ίώβ Ίωβάβ.

επειδή δε της παλαιάς του Ίώβ ονομασίας εμνήσθη, καλώς και της

10 ούτοϋ γυναικός εμνημόνευαε της 'Αραβίοοης. ου γαρ έτερον ηγάγετο

γυναίκα, ως γε νομίζω, άλλ' αδτη ην ή πρώτη, ίί. ης γέγονεν αύτφ 6

Έννών, είτε εις των πρώτων παίδων, είτε και των δευτέρων, και ει

μεν τις λέγει την πρώτην τεθνηκενσι και μη σπολαΰοαι τΰν αγαθών,

φαμέν, δτι τοϋτο υπέστη δια το είρηκένσι τω 'Ιωβ· εΐπόν τι £η-

15 μα προς κυρ ιόν και τελεΰτα. ει δε αυτή εστίν ή περιοΰοα

και των αγαθών απολαύθαο°α, λέγομεν, Βτι δια το σώφρον ε στεραν· αυ

τήν γενέβθαι δια της έπιτιμήοεως του δικαίου και μη άντειπεΐν

πρβς την συμβουλήν δέδοται αυτί) και των αγαθών ί| απόλαυσις. πλην

ουκ ανάγκη τα τοιαύτα λεπτολογεΐν.

20 42,17ο ην δε αυτός πατρός μεν Ζάρα των Ήσαΰ υΙων υιός, μητρός

Βοσώρας, ώστε είναι αυτόν πέμπτον από Αβραάμ.

κείται δε ή γενεαλογία εν Παραλειπόμενα ις. από γαρ Αβραάμ

Ισαάκ, εκ δε τούτου Ήσαύ, εζ ου 'Ραγουήλ, από δε τούτου Ζάρα ο

6-7 Οβηθ5Ϊ5 17,5 7 νςΐ. Οοίΐ3πηθ5 1,42 14-15 Ηίο6 2,9β

22-1 1.€ίΐΓθηιΙ(βη 1,34-37.44

Υ Γ(βΟΡΡ -2; 6-12 δευτέρων; 22-) Ν(6-19; 22-)

1 πλην δμως Γ: > Υ 3 <έ>ν Υ, ΙηΗΙβΙβ ίθΗΗ 6 ευρίσχομεν +

γινόμενος ΓΝ / τον: επί του Ν 6/7 Αβραάμ Άβράμ δΐβΐΐί Υ

7 ονομάζαμε νον: του Ισραήλ Ν, > Γ 7 τον Πετρον Κηψαν: τον Πβ-

τρον Κιφάν Υ, τον Σίμωνα Πετρον καί τον Σαίλον Παί5λον Γ, του Σίμωνος

Πέτρου καί του Σαΰλου Παύλου Ν / <5στε - 8 > Γ / σημεΐον καί τούτο

ΒΐβΠΊ Ν 8 αγίου - 'Ιωβάβ: ' Ιώβ αρετές ή του ονόματος μετάθε-

σις Ν / Ίώβ Ηά9: υίόν Υ 9 δε > Ν 10 οό - 11 ποώτη > ΓΝ

14 τω Ν: τον Υ 16 απολαύουσα Ν 17 τ^ς Ν: του Υ 18 η Ν: > Υ

22 δε > ΓΝ 23 ϊ, Ισαάκ ΓΝ / τούτουι ΓΝ: του Υ
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του 'ΐύβ πατήρ, πέμπτος ουν από Αβραάμ δ Ίώβ μη συναριθμουμένου,

δηλονότι, του Αβραάμ, ίθεν και λέγομεν αύτδν προ νόμου τυγχάνειν.

4 χδρ Μωυσής ίΕκτος απδ Αβραάμ ευρίσκεται ούτως· 'Αβρααμ Ισαάκ

Ιακώβ Λευί Κααθ 'Αμβραμ Μωυοής. η ουν προ ΜωυσΊως ευρίσκεται

5 προλσμβάνων /ενεσν μίαν, ή καν δωμεν αυτόν συγχρονίΰαι τω Μωυσεϊ,

οΰπω δε νόμου γεγονε μαθητής.

ημείς μεν ουν ούτω φαμέν, έπε ι και πολλοίς των <έν> εκκλησία

διαπρεφάντων και παλαιοτέροις έζηχηταΐς ούτως ε δοκέ ι. ε Ι δε τις

φιλονεικων λέγει αύτδν ακηκοέναι του νόμου, και οϋτως 6 Ίώβ θαυ-

10 μασιώτερος αναφανήοΐται των μεν Ισραηλιτών μη φυλαΕσντων τδν νό-

μον, άλλα και είδωλο ι ς θυΰάντων, του δε Ίώβ νομικώς ομοϋ και εύ-

αγγελικως εν Ίδουμαία πολ ιτευσαμενου .

42,17α1 και ούτοι οί βασιλείς οΐ βασιλεύσαντες εν Έδωμ, ης και

σϋτός ηρζε χώρας· πρώτος Βολοκ 6 του Βεώρ, και όνομα τ?) πόλε ι ού-

15 του Δενοβά· μετδ Βολδκ Ίωβοβ ο καλούμενος Ίωβ· μετδ τούτον Ά-

οωμ 6 υπάρχων η/εμων εκ της Αύοίτιδος χώρας· μετδ δε τούτον Άδδδ

υίδς Βορόδης 6 εκκόψας Μοδιομ εν τω πεδίω Μωάβ, και όνομα τη

πόλε ι αύτοΰ Γεθθαίμ.

οίίτω και εν Παραλειπόμενα ι ς εΰρήσεις, ωοτε, όταν λέ/η περί

20 εαυτού οτ ι · ημην εν μέσω αυτών ως βασιλεύς εν μ ο ν ο -

ζώνοις, ή δτι και προ της βασιλείας δια την άρετήν ως βασιλεύς

έτιμδτο, ή το ως ούχ ομοιωματικως ε'ίρηται, αλλ' έπ' αυτής της α

ληθείας, ότι βασιλεύς ετύ/χανεν.

42,17· οί δε έλθόντες προς αύτδν φίλοι· Έλιφαζ των Ήσαΰ υΙων

25 Θαιμανΰν βασιλεύς, Βαλδαδ 6 Σαυχσίων τύραννος, Σωφαρ 6 Μιναίων

19 νςΐ. 1.0ΗΓοητΙ<βη 1,43-46 20-21 Ηΐοΐ) 29,25

Υ Γ(βΟΡΡ -6; 19-23) Ν(- 4 Μουστν;·, 19-23)

1 πέμπτος - 2 Αβραάμ ΓΝ: > Υ 2 αυτόν + χαι Υ 3 Μωοτ)ς ΥΝ /

οστος Υ / Ισαάκ + και Υ 4 Άμβράμ Ν: Άβράμ ΥΓ / Μωσής Υ, Μω-

σεως πατήρ Ν. 6 Μωυσέως πατήρ Γ / Μωυσέος Υ 5 προλαμβάνων Π3θΗ

μίαν Εΐβΐΐϊ Γ (Πΐοήί Ρ) / καν Γ: και Υ / αυτόν Γ: αότ$ Υ / Μωυσ$ Υ

6 δε: και Γ 7 <έν> Ηβς 8 έδόκει Η30: δοκεΐ Υ 19 και:

πάλιν ΓΝ 22 έτιμάτω Υ / ή το ως ο6χ ΓΝ: ή ούχ ως Υ, το οόχ (Ρ)

22/23 αληθείας ΓΝ: βασιλείας Υ 25 Σαυχαίων: Αυχέων Υ / Μηναίων Υ
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βασιλεύς .

καλώς πάλιν τϋν φίλων έμνημόνευοεν & λόγος μονονουχι λέχων · έττΐ

τΰν περιφανών τούτων και ατταρα/ράπτων προσώπων γέγονε τα κατά τον

Ίώβ. έτι γαρ δύο και τριών μαρτύρων παν βήμα οταθη-

5 θετά ι, φρσίν ή /ραφή.

τδ μεν ουν πονημάτιον σύντομον, ως επετάίστε , τετελεοται, Μ

Ιωάννης και Ιουλιανέ οί θεοαεβεΰτατοι, ωσπερ και εις τον Έκκλη—

ΟΊαοτήν. ύμεϊς δε τδ στελεύτητον μη παύαηοθε ημΐν είσφεροντες χρέ

ος, τας εύχάς φημι και την α/ά»ην, μαθηταί γνήσιοι του της αγά-

10 «ης υΐοϋ τυχχάνοντες και της λε/ουσης εντολής πληρωταί- μη-

δενι μηδέν οφείλετε, εί μη το αλλήλους α/αναν, 65η

ΗΟΪ άλλοις και τταοιν ημϋν τοΐς άδελφοΐς είσφεροντες μη τταυσύμεθα

ευπρόσδεκτο ι ς εύχαΐς του μακαρίου προφήτου και αγνινιστοϋ και καλ-

λιστεφάνου και αμέμπτου 'Ιωβ μόνΓ) χάριτι του κυρίου και οωτήρος

15 ημών Ίησοϋ Χρίστου, μεθ' ου τω πστρι δο£α τιμή κράτος συν αγίιι

πνεΰματι εις τους αιώνας των αιώνων, αμήν.

4-5 ΟθυΐθΓοηοπηυιη 19,15 + ΜβίΙίι3υ5 18,16 9-10 ν9ΐ. Κο1ο$5θΓ 1,13

10-11 ΚΟΠΙΘΓ 13,8

Υ Γ(βΟΡΡ 2-5) Ν(2-5)

2 καλώς + δε Ν 3 γίγονι τα ΓΝ: γεγονότα Υ 4-5 σταθήσεται

παν £>τ)μα ϊΐθΐΐβη ΓΝ 5 η + θεία ΓΝ 6 τετέλεσται Ηβ^: τε-

τελεσβαι Υ 7 Ίω( ) Υ 11 ώφείλετε Υ 12 παυσώμεθα

Ηβς: παοσοίμεθα Υ 13/14 χαλλιστεφάνου Ηβς: χολλοοτειράνου Υ
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ΡθΓδοηβη,

Ααρών 334,13 384,18

Άβέλ 386,11

Άβεσσαλώμ 23,20

Άβιμέλεχ 282,21

Αβραάμ 70,1 167,2 282,22

335,20 357,23 386,11

390,13 396,6.8.22 397,

1.2.3

Άβράμ 396,6

Άβραμιαϊος 69,20 265,21

Αδάμ. 17,9 28,15 38,12.15

79, 7Α 129, 21Α 130,1

362,3

ΑΓγυπτος 2,22 123,19

Αιθίοπες 72,3 368,5

Ακύλας 9 ΓΓ. 53,10 1 Ο ΓΓ. 6 ,

2 121,12 122, 3Α 129,8.11

179,8 225,5 318,9 347, 22Α

348, 18Α 349,12 350,13

Αμάλθεια (Αμάλθειας κέρας)

393,5.8.11.13.18 394,13

Άμβοάμ 397,4

Άμμανίται 32,9

Άμορραϊοι 228,9

Αραβία 7,1.6.7 8,4

Άράβισσα 396,10

"Αραμ 271,5Α

Άρισταΐος 8 ίΊτ.2,5

"Αρκτος 41,9

'Αισμα των ασμάτων 357,10

361,13

Άσσύριοι 357,1

Άστάρτη 368,15

Αδς 8 ΡΓ.2,2

Αύσϊτις (χώρα) 7 Ρτ.1,4

8 ΓΓ.2,1 .4 271 ,6.7

Αφρική 197,21

Βαλαάμ 225,8

Βαλδάδ 32,7 82,6 83,25 88,5

137,1 157,5 162,7 215,7

216,17 218,6 220,12.15Α

Βαραχιήλ 271,4

Βαρνάβας 335,22

Βασίλειοι 19,3 267,23

Βήλ 368,15

Βουζί 271,5

Βουζίτης 271,4

Γελβοϋε (δρη) 38,4

Γίγαντες 221,5.6 394,1

Δανών 368,15

Δανιήλ 2,13 273,12

Δαυίδ 23,18 38,4 68,20

71,21 76,17 79,7 80,5

90,16 91,19 93,5 99,1

103.18 147,10 161,7 166,

23 168,5 213,15/16Α

223, 9Α 225,9 228,20 229,

20 255,17 302,10 345,16

395.1 δ.3. Δαβιτικός αηά

3 11α. ΗοΓΐβΓνβΓζ. μεγαλο-

γράοος, μελωδός, ψαλμωδός

Διαθήκη (Παλαιά) 2,27

οΐ έβδομήκοντα 1,27 2,2.23.25.

30 3,14 122,22

Έβραΐ'κός 129 2,26 3,6 343,4

Εβραίος 1,20.28 2,2 3,9

60,6 228,9 356,16

Εκκλησιαστής 78,12 108,18

είς τον Ε. 398,7

Εκκλησιαστικός (Ε. λόγος)

133,13

Έλιούς 270,4.10.12.14.19

271,4.12.21 272,8 273,12

275,18.20 277,5.18.21

279.19 280,20 288,5.17.20

289,5 290,1.7 296,9

297,3.16 299,5.17 300,3

301,18 304,4 305,5 306,4

326,15 328,3 331,14.19

332,14 334,4 335,1

Έλιωάζ 49,20 50,25 52,4.

7.20 53,9 54,1 55,1.3.

12Α 59,14 60,10 65,6

66,9 67,15 73,6 82,7.13

135,8 136,5.23 138,8

144.5 190,12.20 191,9

195.2 199,10 200,6 215,5

384,7.13 385,4

Ελλάς (ΑάϊθΚΐίν) 1,28 2,27

197.20 343,5

"Ελληνες 3,12 235,21 364,

15 366,1 374, 4Α 393,7

394,2

Ελληνικός 391,17 393,15

Έννών 396,12

ευαγγέλια 37,9 40,15.20

199.6 368,11

Εΰσέβιος 8 ΓΓ.2,4

Εύα 28,15 356,16

Δαβιτικός (Δ. λύρα) 175, 5Α Ζάρα 396,23
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Ζαχαρίας 16,13

Ζευς 393, 7Α

Ήμερα 392,19

Ήράμ 271,5

Ηρώδης 4,6 379,18 381,13

Ησαΐας 314,20 361,20

375,13-14Α 378,5

Ήσαΰ 8,1.2 396,23

θαιμάν 72,4.7

θεοδοτίων 110,19 122,15

131,25 132,8 161,4 274,

8Α 302,12

Ιακώβ 33,19 69,21 70,2

397,4

Ίδουμαία 7 ΓΓ.1,5.6 397,

12

' Ιδουμαϊος 7,8

Ιεζεκιήλ 2,12

Ιερεμίας 37,17 197,4

349,1

Ιερουσαλήμ 16,14

ΊησοΟς Χριστός 238,6-7

241,22-23 388,10 398,15

5.3. Χριστός

Ινδοί 238,1.13

Ιορδάνης 366,3

' Ιούδα 2,10 271,7

Ιουδαία 8,4

Ιουδαϊκός 3,17

Ίουδαϊκώς 5,11

Ιουδαίοι 11 ΓΓ.9,7 23,22

271,6 296,2 364,15 366,2

περί Ιουδαίων 8 ΡΓ.2,5

Ιούδας 37,21 98,13

Ιουλιανός 398,7

Ισαάκ 69,20 70,2 396,23

397,3

Ισραήλ 2,11 3,7 396, 7Α

Ίσραηλϊται 123,19 397,10

' Ιωάννης (νβΓ£. ά. αοΗβηηβδ-

&Πβίθδ) 259,18(ΚΙβΓίΚβΓ, άβιη 01. ββίη

Ηθΐ-Κ νίαιηβί:) 398,7(άβΓ ΤβυίβΓ) 5. 3ΐΐ9βιη.

ΜδΓΐθΓνβΓζ. πρόδρομος

Ίώβ 1,1Α.12.13.19.23 2,5.6.13.

15 3,19.20 4,14.29 5,14.20

ΓΓ. 1 , 1 1 1 ΓΓ . 1 0 , 6 13,16

14,2.12.24 25,2 26,4

28,7 29,4 30,17 31,12

36,20 37,11.14 48,6 49,

20Α 50,6 51,2.7.10 52,3

53,9.10 54,1.2 55,12.

13.. 22 56,21 57,3 59,15

60,21 61,11 62,19 66, 9Α

68,13 81,14.18 82,5.9.16

83,5 85,22 87,9 88,7

90,21 91,7Α 96,10Α 100,22

101,1.3.19 103,2 104,13

107.8 108,21 110,5.12

111,14 113,6.17 114,2

115,16 116,2 117,8 118,15

120,6 132,18 133,19

135,6.9 136,5.14.23

137,1.9.14.19 139,10

144,6 154,14 157,5.7

162.6 163,5 167,8 169,

16.19 172,7.12.21 173,6

181.5.8.10 190,6.19 191,

9 195,2.17 196,6 197,8

199,1 200,8 201,1 202,17

206,1 211,5 215,5.8 216,

4 217,18 218,7 225,3.5

237.9 241,7 242,5.8 243,

6.13.15 244,4 245,11.21

246,21 253,11 258,19

260.5 268,8.10.13 269,5.

10.19 270,6.10.11.13.15.

19.21 271,13.14.16 272,

2.3 275,4.12.14.22 276,7

277,8.10.19.21 279,12.19

280,14.21 281,11 288,10.

18.21 289,1.5.18 290,1.

7.12.19 292,2.10 296,13

297,3.16 298,4 299,8.17

300,9.12.16 301,16 304,

1.5.7 305,20 306,5 325,4

328,2.11 329,8 330,10.19

331,4.9.17.19.22 332,6.

14.17.22 333,23 334,20

335,2Α.6.8.11Α 336,15

339,13 353,15.22 354,6

355,4 356,7 358,9.20

359.6 366,19 370,6 381,

5.15 382,13 384,16 385,

5.8.14.19 386,1.8 387,18

388.7 389,7 390,1.5 392,

3.17 395,3 396,8.9.14

397.1.9.11 398,4.14 3.3.

βΙΙς.ΝοΓΓ,θΓνβΓΖ. : 6 άγιος,

δ αθλητής, 6 άνήρ, 6 δί

καιος

ΊωΒάβ 396,8

Ίωναθάν 38,5

Ίωσήο 395,1

Καάθ 397,4

Καθολικαί (βα. έπιστολαί)

16,15 40,21
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Κηφδς 396,7

Κορίνθιος 37,8

Λάζαρος 23,21

Λευί 357,22 397,4

Λίβανος 175,7

Μανιχαΐοι 366,2.3 368, 11Α

Μαριάμ 384,10.14

Μελχισεδέκ 357,23

Μεσοποταμία 349,21

Μιχαήλ 16,15.17

ΜωαΒϊται 32,6

Μωσης, Μωυσης 8 ΓΓ.3,6

16,15 37,18 79,3 169, 14Α

313,7 315,7 319,7.10

334,13 335,17 384,11.14

397,3.4.5

ΝαΒουθέ 19,4

Νινευϊται 284,14

Νώε 2,13 386,11

Όλυμπιόδωρος Ι,ΊΑ

Όρνιθιακά 348,20

Παλαιά Διαθήκη 2,26

Παραλειπόμενοι 396,22

397,19

Παύλος 1,15 396,7Α 5.3. 3ΐ1<3.ΗοΓ-

ί,ΘΓνβΓζ. δ. ν. απόστολος

Πέτρος 41,23 381,14.15Α

396,7

Πιλάτος 98,22

Πλειάς 41,9 342,17

Πόντος 131,2

Πράξεις των αποστόλων 23,

17 335,23

Πτολεμαίος 2,28 3,3

'ΡαγουιΊλ 396,23

"Ρέα 393, 7Α

'Ρούθ 193,11

Σαβά 72,4.8

Σαμαρίτις (Α<3;)θΚτ.ϊν) 3,17

Σάρα 394,20

Σατανας 39,13 104,11 357,

1 360,10.20 361,14.18

362,6.11Α.21 378,13 5.3.

3ΐΐ9.ΝθΓτ.θΓνβΓζ . : αποστά

της, δαίμων, διάβολος,

εχθρός, δ πονηρός

Σαϋλος 396, 7Α

Σαυχί (πόλις) 32,6

Σιδών 368, 10Α

Σίμων 396, 7Α

Σινά 32,4

Σ ιών 7 ΡΓ . 1 , 5

Σοδομϊτις 161,9

Σολομών 169, 14Α 213,5

Σουοείρ 197,18.19.20.21

237,3

Στέωανος 388,9

Σύμμαχος 32,12 68,3 94,1

113,11 122,15Α.19 126,5

130,2 203,1 237,16 257,

15 267,22 296,7.8 315,3

316,1.9.14 317,3 319,22

320.16 322,12.15 323,7

324,21

Συροφοινίκισσα 368,10

Σωωάρ 99,22 110,5 113,17

114,2 115,20 117,5.9

120.17 137,2 172,6 173,

19Α 174,10 179,22 181,16

Τιτάνες 394,1

Τύρος 368,10Α

Φαραώ 390,14

Φαρισαϊος 96,2

Φοινίκη 368,10

Φοίνικες 368,8.13

199,8

Χαναναία 368,10

Χαναναϊοι 228,9 368,11

Χριστιανοί 2,29 3,1 372,1

Χριστός 191,12 204,7

235,4 362,5.18 367, 4Α

369,15 371, 11Α 394,10

5.3. ΊησοΟς ιι.βΐΐςίθίπ.

ΜοΓΐ,θΓνθΓζ. : κύριος, λό

γος, σωτήρ, υιός

Ώριων 342,20
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άβατος 345,6

άβεβαιότης 364, 19Α

άβιάστως 5,15

αβίωτος 71,1

αβλαβής 283,12Α

αβοήθητος 194,5 212,14

άβούλητος 104,1 134,4

αβουλία 122,3Α

άβούλως 230,14

αβρωτος 177,15

άβυσσος 235,18 310,12.19

338,5 340,4 367,10

άγαθοεργέω 191,1

αγαθοεργία 191,20

άγαθοποιέω 48,15

αγαθός

25,6.20 39,13 41,19 51,

19 76,20Ζ 101,1 105,20

133,152 168, 5Ζ 187,13

191,3 212, 7Ζ 251,14.18.

19 295,10 305,20 312,4

361.5 389,15

τδ αγαθόν, ά33 (5ίτ.Γ.1ΐοΗ)

Οατ.6 16,7 19,22.23 192,

10 212,162 263, 2Α

τα αγαθά, ΟΙϋσΚ, ΗβΙοΗϊιιπ»

14,202 27,12 30,16 59,

17 64,13 83,24 84,1

143,7.9 156,2 174,18

177,2.17 178,11.13 179,

17 180,18 181,21 182,4

184,21 185,9 195,232

196,42.22 244,10.14 247,

17 248,3 256,172 264,3

296.6 308,172 311,4 391,

6 392,18 393,1.4.5.18

396,13.16.18; δ. 3. κομάω

τοις άγαθοΐς

άγαθότης σοί-ΐβδ 105,11.12

291, 16Α 326,21

άγαλλιάομαι 87,5

άγαν 68,10 101,8 102,18

104,11 142,1 149,7 178,

6 252,15 254,19

άγανακτέω 50,10 68,10Α

αγανάκτησες 20,4

αγαπάω 102,21 208,13 209,

13Ζ 282,112 398, 11Ζ

αγάπη

νοη αηά ζυ Οοτ-ί. 4,30

5,2 35,17 70,4.6.21

71,3 88,16 89,21 99,18

100,12.18 104,92 124,18

150.14 204,72.13 245, 8Α

255,12 268,12 325,6 375,

15Α 398,9.10

εξ οίας αγάπης 5,4 118,15

270,17 289,7 290,8

<3βΓ ΡΓβυηαβ ζυ Ηίοβ 34,4

36,8

άγάπησις 168,62

άγαπητικός 31,19 390,5

αγαπητός 283,32.4

αγγελία 21,5.12.18 22,1.

12Α.19 23,8

άγγελια(?όρος 22,4

αγγελικός 20,15 (ά. δύναμις)

άγγελος

"Βοτ-θ" 13,18 20,13 23,4

"Εηςβΐ"

14,13 15,13 16,12.13 57,

13 58,7 135,15 139,23

140,5 177,1 223,23 224,

11Ζ 236,1 257,132 284,11

302,16 309,15.16 337,13

359.15 363,5 378,212

άγιος άγγελος 15,7.23 16,

7.19.23 17,1 25,19 57,20

59,5 337,10 364,7 379,1

άγγελος οωτός 20,21 39,13

361,112 362, 1 ΙΑ 371,6

δ.β. εξαγωγή

άγελαϊος 328,12

αγέλη 245,4

άγεληδόν 54,6

αγενής 251,23

άγεννής 14,4 (ουδέν άγεννές)

άγιοποιός 325,5

άγιοπρεπής 377, 8Α

άγιοπρεπώς 356,6

άγιοο

5,9.20 15,7 16,162 36,

17 65,13 70,32 139,23

140,42 169,17 226,2 230,

19 232,13Α.192 233,1.9

236,2 282,22 396,8; δ. 3.

άγγελος, άποκαλέω, πνεϋμα

νοη Ηίοΐο

ά.Ίώβ 5,14 (αγιότατος)

11 ΓΓ.10,5 36,20 (άγιώτα-

τος) 154,14 389, 7Α

ως ά. και προφήτης 97,7

234,16

ό άγιος 1,3Α 83, 8Α 104,

13Α.18 107,15 110, 6Α 147,

4 204, 3Α 289,7(6 ά. άνήρ)
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290,5 332,16 348,6

οΐ άγιοι 37,6 118,11

226,7 232,18 243,3(οΊ 4.

άνδρες) 255,17 263,17

286,15 293,16 357,14(πολ-

λοί ά. Ανδρες) 361,12

367,21 370,11 377,2 383,

21 (οΐ δ. άνδρες) 386,10.

15 391,12 395,25 396,6

άγιώτατος 2,21 5,14

36,20 169,15

άγκαλίδες 211,14.16Α

άγκιστρον 366,21

άγκυλογνώμων 61,23

άγκών 183,10

άγνεία 198,16 365,9.11

άγνοέω 4,10.14.16 26,6

76.22 91,22 96,19 105,7

109,5 121,20 134,19 144,

9 163,15 166,17 181,7

258,17 259,3 277, 22Α

281, 8Α 290,7 303,17 325,

21 331,7.13.22 335,10.11

336,8.10 353,22 364, 15Α

371,19 382,14.17 383,6.8

389,18

άγνοια

181.19 182,13

κατ' άγνοιαν 12 ΓΓ.11,4

90.23 181,18

άγνοποιός 325, 5Α

άγνωσία 307,3.5 368,6

άγνωστος 93,12 324,7

326,14

άγονος 234,7 251,122.13

άγρα 159,16

άγρεύω 108,1 366,21

άγριος

206.20 360,10

ά. δνος 67,17 347,13

άγριότης 360,12

αγρός 9 ΓΓ. 5β, 12.5)3,1 18,

14 64,42.5

άγρυπνέω 155,9.11

άγρυπνος 11 Γτ.9,5

άγχίστροφος 32,20

άγχιτέρμων 206,5

άγχω 102,6

άγω

7 ΓΓ.1,3 133,142 198,14.

17 240,6 286,14 372,1

ά. γυναίκα 396,10

ά. είς άνάμνησιν, δννοιαν,

συναίσθησιν 188,20 282,

19 308,2.15 358,12

ά. Λσυχίαν 173,4 225,2

310,3

άγων 3,25 14,11 19,18

20,2 27,24 31,5.23 36,20

47,5 150,21 277,11.20

280,9 287, 3Α 329,15 330,

7 331,14 332,15 333,9

335,7 336,9 382,15 387,7

αγωνία 74,20 205,16

άγωνιάω 48,9

αγωνίζομαι 1,13 7 ΓΓ.1,9

20,22 29,3 215,16 330,22

332,18 335,7 392,5.7

395,7.9

αγώνισμα 1,19 2,18 13,15 329,8

392,4 395,5

αγωνιστής 30,17 398,13

άγωνοθέτης

Οοτ-τ. 19,15

δ μέγας ά. 19,10 150,20

392,8

αδαμάντινος 14,2Α

άδαιιας 14,2 372,13

αδέκαστος 88,18 101,11

103,9 385,16

άδελωή 156,6 389,14

άδελιρός 7 ϊΤ.1,4 10 ΡΓ.6,

6.10 22,152 169,2 373,

10Ζ 389,14 398,12

άδηλία 72,6

άδηλος 123,8 205, 18Α

άδηλότης 72,13

άδης 45,20 49,12 109,14

112,13 132,2.12 155,21.

24 168,2 220,21 221,1.

12.13 232,15 284,4 335,

152 340,8 378,17.18

αδιάσπαστος 170,16Α

άδιάστροφος 50,17

άδιαφόρως 60,11

άδιεΕίτητος 165,19 281,14

άδιεζόδευτος 165, 19Α 205,

18 281, 14Α

άδικέω

88,52 92,22 113,15 247,

13.15 263,7 272,12 288,

14 289,22 291,16 292,1

αδικούμενος 294,19 302,

4.22 303,2 307,8 310,1.

2 312,1

το άδικεΓν 193,4 262,24

αδίκημα 270,7

αδικία 104,6.7 140,1 143,

22Ζ 174, 19Α 176,19 197,

13 211,11 214,3 242,16

270,21 271,14 308,11

309,17 317,42.72 361,202
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Αδικος

54,15 59,14.16 62,13 89,

14 100, 4Ζ. 5 148,6 149,

19 153,1 175,21 176,16

178,5

Αδικοι

59,14 84,13 148,8 162,

14Ζ 236,7 269,11 288,9

303,17

οΐ 4. 53,4 59,16(0 ά.)

62,5.13 63,18 82,18

103.22 154,9 177, 2Α (δ

ά.) 201,1 206,18 216,

12 232,3 272,1.16 286,

3 288,12 293,17 299,6

302,19 303,2 308,1.9

317,6

άδικον (τι), Αδικα 1>6

74,8 88,19 181,10 195,

3 269,15.16 306,18 313,

2 317,9

άδικα πάσχω 89,20 90,

19 139,17 270,5

αδίκως 100,25 117,7 150,

5 181,9 208,12 209, 1Ζ

269, 11Α 295, 17Α 296,13

312.23 384,17 385,18

αδόκητος 33,7 62,6 141,1

άδοκήτως 147,17 159,16

205.17 216,13 354,6

αδόκιμος 210, 4Ζ

άδολεσχέω 78,8

άδολος 103,4

άδόλως 117,20

άδοξος 252,1.23 329,19

αδρανής

άδρανέστερος 118,6

128,14

αδρός 245,18Ζ

αδυναμία 16,5

άδυνατέω

66,11Ζ 130,4-5Α

ά. άγειν ε£ς πέρας, £ρ-

γον 198,16 372,1

αδύνατος

273.18 311,15.21

οι αδύνατοι 178,1 212,

22 293,6 311,19.22

329,12

αδύνατον εσ. εστίν

236,11 238,9 239,3

381,4

άδω 283,2

αεί 17,21 18,9 36,17

37,6 60,7 73,13 108,6

140,22.23 149,18 155,10

169,12 199,11 264,1 269,

9 292, 8Α 346,5 353,12

359,7 375,11

αειθαλής 247,21

αέριος 233,10

αετός 61, 2Ζ 97,19Ζ 352,16Ζ

αηδία 68,9 155,6 253,7

αήρ 28,2 97,19 212,2

222,5.6 224,21 226,7 239,

20 302,20 305,8 314,15

319,5 321,17 322,10.17.19

323,15 324,3 325,9 326,3

327,12 334, 7. 8Α 342,8

343,12 350,12 352,11.12

363, 13Ζ 378,15.16

αήττητος 362,13

αθανασία 49,10

αθάνατος 79,2 184,14

αθέατος 371,13

άθεος 236,7 374,15

αθεράπευτος 160,16

άθεσμος 8 ΓΓ.2,3 368,16

άθετέω 124,4Ζ.5Ζ 381,13

394,3

αθεράπευτος 376,8

άθλέω 32,1

αθλητής

3,24 24,2

δ ά. = Ηίοβ 14,22 15,22

18,2 19,11.16 330,4

άθλιος 29,20

άθλον 392,3

αθρόος

20,9 23,9 36,2 147,15

153,16

άθρόον Αάν. 13,22 18,19

166,11

αθρόως 273,11 329,16 333,

10

άθυμέω 37,14.16 38,1 66,

18 67,18 70,20 336,8

άθυμία 37,15 38,3 40,6

51,19 65,14 330,3.18

336,3 357,20

άθφος 82,17 98,21 99, 1Ζ

αίγαγρος 345, 24Α

αίδέομαι

αΐδούμενος 52, ΙΑ 245,11

α. πρόσωπον 126,7 279,4

αίδέσιμος

αίδεσιμώτερος 385,4

άίδιος 240, 13Ζ 286, 11Α

αίδώς 272,24 277,9

αιθέριος 20,13

αίθήρ 222, 6Α

αΓθριος 28,1 208,2 257,17
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αίκίζω 309,16

αίμα 67,7 150,5 353,3

368,14

α£νέω

α. τον θεόν 302,9 304,2

αϋνιγμα 133,9 369,10

αίνίττομαι

62,4 85,22 158,12 180,3

250,12 357,13 368,8

αίνιττόμενος λέγω, ψημί

113,6 154,3 195,23 281,

15 379,20

αΕΕ 393, 7Α. 8. 9. 11

αίπόλος 393, 10-11Α. 12

αΐρεσις

10 ΓΓ.6,5

αιρέσεις, "ΗΜΓβδϊβη" 362,

ΙΑ 368,18 374,6.11 375,

3Α

αιρετικός 362,7.10 365,10

αιρετός

αίρετώτερος 6 θάνατος

46,15 47,19

αϊ ρέω

αίρέομαι 35,19 63,20

101.17 200,13 307,4

363.18 367,13 379,2

αϋρω 139,16 152,23 158,

12 182,152 225,52 234,

112 259,7 300,20 378,72

αισθάνομαι 144,8 180,18

186,1 188,15 2Ο3,3Ζ.6

351,20 377,4

αίσθησις 44,7 346,22-23Α

352,22

αισθητός 40,12.20 232,17.

23 257,6 311,4 318,1

337,10 379,12 380,6

αισχρός 143,13 200,6

αισχύνη

246,222

αίσχύνην οφείλω 72,10

87,6(6<ολήσω 5 .3. δφλισκάνω)

αίσχύνω

αίσχύνομαι Ρβδδΐν 14,10

63,20 65, 8Α 266,7 292,21

αίτέω

5,20 14,11 40,7 44,20

66,3 70,13 73,4.11 74,7

79,1 89,3.8 94,19 100,11

109.19 111,14 118, 12-1 3Α

129,14 144,9 170,11 251,

2 255,21 269,13 286,3

393, 7Α

αίτέομαι 118, 9Α

αΓτησις 118,3 169,14.21

336,5

αιτία

36,15 37,14 65,14 74,18

81,2 104,23 128,12 150,

21 186,22 212,20 224,22

246,12 256,22 275,10

277.5 285, 21Α 289,2 294,

18 310, 7Α 319,6 324,5.7

331,4 332,20 338,5 342,

17 358,21 393,7

α. τοΟ ποθείν τον θάνατον

47,17 132,3 155,1 5.9.

άποδ ί δωμ ι

αίτίαν άγνοέω, ουκ οϋδα υ.

8Ηη1. 95,4 96,18 109,21

129, 6Α 144,9 163,15 166,

16 205,5.12 275,12 277,

22 288,18.20 304,8

"νοΓνιΐΓί, Αη)ςΐ39θ" 82,16

270,13

αίτιάομαι 46,11 117, 15Α

163.6 277,14 331,18-19Α

αΐτιατικώς 206,14

αιτιολογία 353,20-21Α

αίτιολογικώς 104,4

αΕτιος

39,14.22 40,4 80,21 97,

6 265, 15Α 279,20.22 284,

8 309,2

αίτιος τίνος γίνομαι

50,24 80,20 309,1 322,

20

αιφνίδιος 47,13 159,23

228,4

αιχμαλωτίζω 40,16 367,17

αιχμή 351, 10Α

αιών

48, 4Ζ 131,10 167, 17Ζ

347,16 363, 13Α 394,22

398,16

εξ αιώνος 45,5 174,7

εν τψ μέλλοντι αίώνι

162,18 347, 16Α 391,12

αιώνιος 73,21 109,14 170,

5 184,142 195,152 224,9

232.15 281,21 292,8

ακαθαρσία 374,5

ακάθαρτος 99,5 135,16

139,25 140,1 167,20 353,

4.7.12 374,7

άκαιρος 34,2

άκαίρως 26,1 253, 21Α

295,17

ακακία 25,242 191,19-20Α

226.16 306,22 5.3. απλό-
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της

Ακακος 86,19.21 241,5

242.7 259, 14Ζ 331,11

άκαμπής 14,16

άκανθα 268,4

ακανθώδης 268,1

ακανος 267,22Ζ.23Ζ 268,1

άκαρπος 161,11 189,1 211,

10 346,20 364, 20Ζ

ακατάληπτος 56,9.11.14.23

59,3 88,11 93,9.12 182,

6 200,17 203,10.14 218,

12 239,9 293,21/22Α

304,2 305,6.7.16.17 306,

1.2 313,1 314,2 317,13

332.8 337,5 354,11 355,4

8.3. κρίμα

ακατάλληλος 199,11

άκατάποτος 177, 16Ζ

Ακατάσε ιστός 14,16

ακουστός 179, 22Ζ

Ακενοδόξως 136,22

ακέραιος 262,7

ακίνδυνος

36,10

Λκινδυνότερος 19,16

ακίνητος 352,11 380,5

ακίς 147,20Ζ.23Ζ

Ακλινής 361,4

Ακλονήτως 244,16

άκμιΊ 62,5 351,10

ακοή 1,21 21,17 31,13 121,8

162,13 247,9 289,14

317, 22Ζ 383,13

άκολουθέω 2,21 4,29 82,

8.18 203, 2Ζ 333,13

ακολουθία

κατά . . ανθρωπινήν άκο-

λουθίαν 292,13.20

ακολούθως

52,21 203, 2Α

ά. επάγω 97,3 174,7

Ακόντιον 24,17 229,20

ακόρεστος 19,13

άκορέστως 168,20

ακούσιος 6,14 133,7.12

299,19

ακουσίως 133,11

άκουστέον 147,6

ακουστικός

ά. της ψυχη"ς δύναμις

318,1

ακουστός 204,2 308,15

ακούω

2,15Ζ 3,12 4,16 6,7 14,

19.25 23,10 28,1 30,6.

15 31,11 36,3 37,17 38,

7.19 40,15.21 50,15 55,

15.19.23 67,23 90,18

93,1 99,21 100,19 120,

16 121,10 124,8 126,18

127.12 133,12 137, 20Α

140,11 144,62.15 162,1

169,19Ζ.20 173,102.13.17

180,21 181, 17Ζ 182, 12Ζ

183,10.13 197,5 224,4.18

246,5 247,8 248,22 255,

12 265,9 274,6Ζ.7Ζ.12.14.

17Ζ 279, 12Ζ 280,4 287,6

290,3 291,4 292,5 297,5

303,1 308,16 311,8 317,

22Ζ 318,1 319,20.22Ζ

320,3 328,6 334,10.20

336,18 338,3 347,8 354,

15Ζ 356,21 361,2 366,1

372,20 373,6 374, 11Α

381,5.8 382,15 389, 17Ζ

395,17 397,9

6 άκούων, οι άκούοντες,

3&δθ1υ1: 67,23 68,2 137,

20Α 183,10 248,20.22

266,11 320,3

ακραιφνής 352,22

Ακριβέ ία

2,19 103,4 105,6 258,15

385,12

ά. ευαγγελική 11 ΓΓ.10,

4 258,9

προς την θείαν, θεοΰ Λ-

κρίβειαν 57,14.15 58,8

90,1.6 98,10 100,23.24

122,10

ακριβής

ά. έλεγμοί 99,3 118,9

129,3

το ά. 84,7/8Α 349,17

Ακριβόω 340,12

ακριβώς 13,17 57,9 64,16

107.13 129,7 133,9 172,11

200,8.14Α 240,4 277,14

281,8.13 358,16

Ακριτος 230,23 369, 6Α

Ακρΐτως 58,17.19 273,14

άκροάομαι 3,13 273, 7Α

274, 9Ζ 330,6 354,7

άκρόασις 246,6 331,2

334,7

Ακροατής 6,6 266,13 288,

8.10

Ακρον

183, 10Α 318,16

ά. 236,10
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α. της γη"ς 318,17 338,

20 339,1.3 344,10

άκρος

25,17 92,17 251,8 321,5

328,14 365,11

ακρότατος 1,8 266,13-

14Α 359,8

άκρως 178,17 243,22 266,

3 268,14 330,20

άκρατης 266,13 (πολιτείας)

άκρότομος 234,2Ζ.6Ζ 352,

21 364, 13Ζ

άκτίς ηλιακή 212,2 315,5

ακυβέρνητος 318,13

άκυρόω 62,1 214,6

άκωλύτως 296,82.10 359,21

άκων 195,17 266,4 281,82

300,22

αλαζονεία 94,32 250,9

259,192 329,14

άλαζονεύομαι 19,7 126,12

275, 15Α

άλάζων 233,162

αλγεινός

τα ά. 3,28 107,4 156,

11 167,6

άλγέω 22,5 35,5.11 70,12

116,4 145,232 146,2

άλγηδών

167,14

αϊ ά. 4,23 5,5 29,15

36,1.9 45,22 49,8 50,6

51,3 73,12 78,22 79,20

108,22 133,21 166,16

257,10

άλειμμα 252,6Α

αλήθεια

3,7 25,23 70,5 73,13.14

74,7 88,72 89,172 119,9

125,11.21 127,5.17 137,

11.16 154,2.4 164,13

201,6 225,23 227, 9Α 339,

20 357,24 362,8 385,20

393,10.16 394,5 397,22

μετά αληθείας 306,18

385,20

συν αλήθεια 3,7 69,16.

17 118,2 125,11 227, 9Α

5.3. μεταποιέομαι

ά. Οοΐϊ,θΒ 91,3.8 99,20

101,18 125,12 127,14.17

200,12

αληθεύω

μη άληθεύοντες βο. ο'ι

(οίλοι 101,19 154,21

αληθής

1,19 4,20 89,1 99,12 118,2

127,13 135,18 136,1

140,12 201,7 202,14 270,2

νοη Οοίΐ. 89,1 99,12

118,2 127,13 202,14

το αληθές, "άίβ ΜηίίΓΗΘίτ."

31,15 61,152 125,8 137,

11 226,18 264,18 289.18Α

τάληθη λέγω υ.ΜΗηΙ. 31,14

125,19 127,2.6 165,13

277.18 385,18

ά. ή υπόνοια 4,24 103,

8 258,19

άληθέστερον είπεϊν 23,22

28,2

αληθινός 8 ΓΓ.3,1 53,5.

11Ζ 54,1.9 69,18 83,22

87,4 125,9 150,14 154,11

191,5 200,8 238,3.7 270,1

331.11 362,10 374,9

αληθώς 24,3 166,6 202, 14Α

250, 12Α

άληθέστερον 153,11

άληστος 30,20

άλιεύς 369,5.13

αλιμα 252,9

άλίσκομαι 210,12

άλιτήριος 13,6 16,7 24,

18 149,2

αλκή 54,3

αλκιμος

άλκιμώτατος 348,1

αλλά ρ385ΪΙΤ1

ου μόνον . . αλλά καί 3.

μόνον

άλλάττω 223,52

άλλαχόθεν 138,14

άλλαχοϋ 100,8 230,2-3Α

αλλεπάλληλος 13,18 148,21

αλληγορία

2.7 5,8.11 55,2 347,7 380,4

κατά . . άλληγορίαν

131.12 339,2 353,4

προς άλληγορίαν βλέπω

5.8 357,11

άλληγορικώς 356,19

αλλήλων 3,4 10 ΓΓ.6,1.4Ζ

16,3 32,14 136,8 154,20

222.13 238,15 241,16

245.19 316,12 322,19

342,18 349,11 372, 15Α

373,15 398,112

αλλογενής 180,7

αλλομαι 69,102 376, 17Α

άλλος

3,10 4,5 22,17 45,15
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52,3 71,18 93, 5Α 108,8

119,4 126,7 136, 17Ζ

170,7 172,20 184,20

202, 16Α 215,18 231,3

253.3 272,23 324,7 332,

24 336,9 344, 3Α 356,10

361,2 368,16 371,5 372,

3Ζ 385,4 393,15 398,12

αλλά αντίγραφα, βιβλία

45.17 149,16 160,22 173,

10 193,18 201,14

άλλοι 2,4 4,5.6 137,20

208.12 235,19 250,13

297.4 398,12

άλλοι, .. λέγουσιν, ερμή

νευσαν υ.ΗΗπΙ. 7 ΡΓ.1,6

264,23 312,3 326,10 343,

4 363,9.19 393, 10Α

άλλοτε άλλος 371,5

αλλότριος 26,16 145,9

152.1 183,3 207,10 267,

13 268,3

άλλοτρίωσις 258,22 (εκ θε-

οϋ)

αλλόφυλος 8 ΓΓ.3,8

άλλως

26.18 72,18Α 130,3 168,

21Α 190,20 382,152

μη άλλως . . ε ί μη 269,

8 352,2

και 4. δε υ.8ηη1.

26,18 55,22 56,20 195,

25 204,15 216,19 359,3

361,9 362,3.17 366,8

368.13 369,9 371,19

374.2 375,2

£στι δε χαί ά. νοίίσαι υ.

8)ιη1. 26,22 72,11 179,

12 221,3 234,12

άλμυρίς 347, 2Ζ

αλμυρός 346,20 347,3

άλογος

50,2 212,20 239,5 272,

15

αλογον, "ΤίθΓ" 21,10

120,16.19 121,3 157,6.17

236.3 302,19 392,12

αλς 67,21Α 68,12 347,3

άλσώδπς 252, 12Α

άλύπως 290,14

αλυσιτελής 50,13Α

αλων 64,102.122 229,10

348,42

άλώππΕ 379, 19Ζ

άμα

20,10 146,12

154, 8Α

άμα τε Κοη;)αη)ς£ίοη 77,7

318.16 319,13

άμαρτάνω

4,2Ζ.4Ζ 63,222 80,112

81,5 98,1.2.5 101,20

110,13 140,3 162,17 207,

9 277,15 290,15 299,5

300,22.52 301,12.14.18

324,1.6Α

εί .. ήμαρτον, -τεν

80,12 81,15 82,9 83,12

118,3 129,6.14 281,9

299,82 300,102 301,172

τα ήμαρτημένα 200,20

308,10

αμάρτημα

1,23 11 ΡΤ.9,9 Γτ.10,6 31,14

82,16 89,23 111,24 139,

9.10 166,6 192,13.17

206,11 211, 18Α 266,6

268,15 299,19 332,1

369, 6Α 384,21

δια αμάρτημα, -τα 62,19

91,3 99,16 209,9 270,8

αμαρτία

6,14 38,12 39,4.12.19.21Α

40,4.6.17.19 41,3.14.17.

21 42,4.12.14 48,14 57,

7Α 80,12 81,5 82,7 97,

3.6 98,21 111,8 120, 11Α

129,21 130, ΙΑ 131,17.18

133,6.7 147,1.2 163,13

181.8 186,11 190,6 194,

4 213,18 216,18 223,14

225,21 256,6 259,6 260,

14.16 269,9 284,9.10.13

286, 11Α 297,15 298,1.4.6

300,32.6.11.13 301,13

302,15 313,19 355,11

368.9 370,22 372,19 374,

20Α 376,2 379,7 384,20

387.17 388,9 8.3. πατρο

παράδοτος, εξαλείφω

δι' αμαρτίας

44,14 136,2 172,19 187,

21 213,7 228,9 331,15

δι' άμ. κολάζω, τιμωρέω ιιηά

3Ηπ1. 65,7 82,12 84,13

88.17 91, 3Α 95,16 100,26

101,21 113,18 116,1 135,18

136,5 146,13 167,21 (δια

πλήθος αμαρτιών) 331,13

δι' άμ. πάσχω 4,1 50,4 51,

1 82,10 83, 9 (υπομένω) 88,

17 99, 6 (δια πλήθος άμαρ-
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τιών) 100,16 146,22 166,

6 219,4 258,19 269,7

270, 21Α 331,7 385,20

αμαρτωλός 38,16 50,6 51,

13-14Α 54,14Α 65,8 99,8

103, 19Ζ 130, 2Ζ. 7 161,7

335, 2Α 376,1 395, 22Ζ

αμάσητος 177,16

άμαυρόω 153,20.22

άμαχος

α. ίσχύς, δύναμις Οοτ,τ,βδ

221,8 366,14 370,15 382,2

άμβλωθρίδιον 184,12

άμεγέθης 15,4 $.3. αποσος

αμείλικτος 249,2

άμεινον 3,17 148,9Α 220,16

άμε ίνων

άμεινον βο. εστίν, ην

42,11.23 49,19 88,15 98,

15 146,2 241,8 355, 13Α

άμεινον κρίνω υ.βΉηΙ.

47,21 181,8 265,3 (οίμαΟ

355,3 381,10(τίθεμαι)

άμέλγω 177,8

αμελεί. 223,23 327,11

378,5

άμελέω 155,13 349,23

350,3

άμεμπτος 8 ΓΓ.3,1 51,3

57,8.14 58,7 69,182 81,

18 95,21 111,23 125,9

135,152 139,22 191,18

192,52.9 196,14 277,13

281,7 282,4 398,14

άμεριμνέω 194,13

αμέριμνος

184,13 347,16

άμε ρ ύμνο τ ερος και άπονώ-

τερος 61,2

αμετάθετος

ά. δ διάβολος 376,13

382,17

αμετακίνητος 376, 12Α

αμέτοχος 347,3

άμετρία 239,18.19

άμετρος 264,2 315,14

319,17

αμέ τρως

και ουκ ά. αλλά 314,8

344,8

αμήν 398,16

άμηχανέω 90,9 112,12

165,21 289,6 300,13

αμηχανία 23,4

αμήχανος

άμήχανον εσ. εστίν 84,20

90,12 112,7 139,5 165,

21Α 216,21 218,14.24

224,19

άμηχάνως

ά. δχα> ιη.Ιηί. 130,5

203,7

αμιγής 149,22 198,5

άμισθί 207,14 267,13 268,4

άμμος 66 , 18

άμνησί κακός 89,6 388,7

390,5

άμνησί κακώς 388,1/2Α

αμνηστία 66,4 300,7

άμυδρώς 382,20 383,15

αμύθητος 286,11 377,17

αμυντικός 276, 5 (λόγος)

άμύνω

άμΰνομα ι

370, 18

αμυνόμενος τους λόγους τι

νός 172,9 269,10

άμφί

πι.ΑΙΟς. 167,12 384,7.13

άμφίασις 207,192

αμφίβολος

ά. λόγος 174, 6Α 380,6

άμφίκρημνος 114,15 208,17

άμ(9 1 ον 246,21

άμφίσβητέω 1,9.15

άμφότερος 5,16 108,19

187,14 267,5

άμφω 280,9

άμωμος 110,7

αν ίπι Ηβιαρί:53ΐ:ζ

π.Ιηά.

288,14

ΐΓΓθβΙίδ 5,1 31,19 34,1

42,17.19 43,13 46,1.3

53,12 54,10.11Α.15 91,10

145,8.13.16.17 203,18

255,21 265,18 266,12

276,6 290,3 360,132 331,13

ιυ.Ορτ..

Αιΐ5539θ 24,1 26,4 35,5

225,19 288,13 291,14 292,

5Α.11 370,6 377,7Α 383, 2Α

ΓΓ39Θ 58,8 71,2 112,11

139,25 241,20 292,15

1η Νθ&βηββίζ

ιη.Ιηά. 5,1 10 ΓΓ.813, 12

102, 19Α 359,7

πι.Κοη] .

16,8 58,13 76,3Α.7 99, 3Α

103,202 127,2.17 131, 4Ζ.

52 136,10 163, 21Α 218,
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14.15 222,2 225, 16Ζ 330,

4 332, 12Ζ 343,21 359,22

377,2 393. 7Α. 9

ως αν 3,27 4,15 22,1

24,3 31,3 50,22 91,3.13

182,12 308,10 322, 4Α

324,19 352,6

ιη.Ορτ..

17,17 26,4 56,12 344,

17 376,7.8 392,14

4ν = εάν 59,3 167,9.10

330,20

ανά

ά. στόμα £χω 150,9

253,3

αναβάλλω

αναβάλλομαι ϋμνον 247,1

283,2

άναβαστάζω 182, 15Α 222,18

άναβαστακτήρ 337,2

αναβάτης 350, 14Ζ

άναβλαστάνω 86,20.22Ζ

130,16 131,16

άναβλέπω 33, 4Ζ 199,7

309,10

αναβλύζω 234,3 257,2

333,11

άναβοάω 257,6-8Α.9

αναβολή 31 ,23 (άωίξεως)

αναβρασμός 278,16

αναγγέλλω 188, 19Ζ 227, 9Ζ

317,7

άναγ ι νώσκω

192,4 260,7 267,8.22

306, 17Α

άνάγνωθι 131,5 145,

11.22

αναγκάζω 34,2 102,22

242,192 257,6-8Α.8 291,

16Α 347, 11Α

αναγκαίος

33,14 135,11 193,13

271,8

τα ά. 27,21 247,5

άναγκαίως 275,8

αναγκαστικός 16,10 (ά. 6ύ-

ναμις)

άναγκαστικώς 210,1 367,17

ανάγκη

"Νοί." 49,13 77,16 103,

16Α.22 141,13 178,13

227,4 243,1 290,3 311,15

24,16 31,16 68,9 120,2

162,6 190,7 204,13 347,

1 396,19

άνάγνωσις

κατ' έρώτησίν εστίν ή ά.

316,17 370,10

άναγόρευσις 150,11

αναγορεύω 13,15 32,2 295,

11 330,6 332,17.21 333,6

αναγράφω

169,16

τα άναγεγραμμένα 100,19

169,9 356,19

ανάγω

6,12-13Α 312,9 327,13

ά. θίπβη ΤΘΧΓ. 380,4

395,8

αναγωγή 4 3, ΙΑ

άναδείκνυμι 4,15 19,17

29,4 242,15 249,15 393,12Α

άναδέχομαι

17,15 234,17

ά. συνηγορίαν υπέρ θεοϋ

4,22 82,14 384,16

άναδέω

άναδέομαι 7 ΓΓ.1,2

330,5

άναδίδωμι 232,12.17

άναδοτ ικός

ά. ή ψυχή άθΓ ΝβΗτυη^

άβδ Οθίδί-βδ 137,21 149,

14 257, 3Α

αναδύομαι 356,7

άναζητέω 37,5 125,20

163,21 247,10 277,14

281,8 312,22 313,1

αναιδής 14,10 18,8

άναίρεσις 21,10 22,5 23,

3 29,13 256,6 371,22

αναιρετικός 347,4

άναιρέω 4,6.28 29,23 38,7

59,8 60,7 126,24 141,9

167,14 175,12 177,9 224,82

αναίσθητος 35,5 61,1

άναισχυντέω 26,15

αναίσχυντος 26,13

άνακαλέω

άνακαλέομαι 283,15

284,14 332,17

ανακαλύπτω 123,152 221,

14Ζ.15 235,3 282, 18Ζ

άνακαχλάζω 257,2Α

άνακεκαλυμμένος Αά] . 145,21

ανακηρύττω 3,26

άνακινέω 378,1

άνακοινόω

άνακοινόομαι 316,16 317,4

ανακόλουθος 103,15 (άνακό-

λουθόν τι φθέγγομαι)
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ανακόπτω 44,17 189,10

276,7 284,15

άνακουφίστέον 5, 17 (τον λό-

γον είς την άλληγορίαν)

άνακράζω 67,17

ανακρίνω 183,52 185, 6 Ζ

άνακτάομαι 31,24 305,21

άνακ ύπτω 270,9

αναλαμβάνω

126, 19Ζ 154,13 218,19

225,82 235,19 238,8

296,72 306,12 357,20

ά. τι υπέρ θεοϋ (ζ. Β.

συνηγορίαν) 4,20 50,5

117.16 272,2 296,9

άναλάμπω 114,16 241,22

άναλγής 376,8

ανάλγητος 23,10 70,11

άναλγήτως 103,3

άνάληψις 219,2 241,6 263,

2Α 286,14

αναλογία 240,20 241,15

260,1 362,19

αναλογίζομαι 64,17 96,9

313,5 327,17

αναλόγως 239,17 336,162

362,21

αναλος 67,21

άνάλυσις

ά. τοΟ σώματος 156,6

175,22 187,15

αναλύω

αναλύομαι είς γη"ν 255,

10 291,23

άναμαρτησία 31,1

άναμάρτητος 90,2 97,5

98,8.9 111,9 118,12-13Α

139.17 299,18

αναμένω 15,14 68,152 136,

10 195,20 272,13 273, ΙΑ.

10 274,13 280, 4Α 330,162

άνάμεστος 229,2 333,20

389,9

άναμιμνήσκω 22,22 51,17

άνάμνησις 308, 2 (είς ά. άγω)

αναμφίβολος 174,6 (λόγος)

άνανεόομαι 285,2

αναντίρρητος 110,192 120,18

άναντλέω 170,22.62

ανάξιος 14,4 232,14 366,3

ανάπαυλα 49,16

αναπαύω

αναπαύομαι 78,9 126,18

άνάπαυσ ι ς

47,22.6.112 75,20 78,22

130,9 155,23 204,13

305,10

αναπαύσεως τυγχάνω 33,

22 75,3 76,12 78, 9Α

αναπέμπω 25,18 36,13

279,20 286,12 327,17

αναπηδάω 346,1 351,18

άνάπλασις 285,3

άναπλάττω 1,24 285,3Α 393,10.15

άναπλέκω 24 , 20 (υμνον)

άναπληρόω 277,6

αναπνέω

28,2 95,12 130,8 226,6

375,3

ά. και ζω 220,10 225,19

αναπνοή 284,4 375,3

αναπόδραστος 159,3 211,18

αναπολόγητος 127,23 240,

14Ζ 253,14 261,4

αναπτύσσω 332,19

αναρίθμητος 93,10 189,8

293,22

άναρμόστως 191, 19 (έχω)

191,4

άναρπάζω 283,12

αναρρήγνυμι 234,3

άνάρρησις 15 0,1 ΙΑ

άναρριπίζω 229,7

άναρριπτέω 229,9

άναρρώννυμι 332,23

άναρτάω 70,16

άναρχος

318,13

" (θεός) 218,

22 292,8

ανασκευάζω 93,18

άνάστασ ι ς

118,7 131,9.20 132,5.7.

13.14.16 221,1

αναστάσεως μυστήριον 76,

22 109,6 131,11

αναστέλλω 4 , 7

άναστένω 23,20 201,16

ανάστημα 234,4

άναστομόω 234,2 241,13

άναστράπτω 374,1

αναστρέφω 112,18

αναστρέφομαι 8 ΡΓ.3,8

323,3.7

άνάτασις 350,20

ανατέλλω 15,122 41,12Ε.

192.22 42,32 92,8 394,

92

ανατέμνω

ά. την γη"ν 234,21

268,4

άνατλάω 75,17Α
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ανατολή 339,6

άνατραγωδέω 256,22Α

ανατρέπω 61,17 87,7 112,

18Α 121,22 122,21 123,2

ανατρέφω 6,13

ανατρέχω 80,13 378,16

άναφα ί νω

αναφαίνομαι (Ρ355.)

127,15 393,13 397,10

ά. δίκαιος 5. δίκαιος

αναφέρω

"<33Γΐ3Γίη9θη" (βα. θεψ)

149,19 285,11.20(ϋμνον)

386,8

"οβζίθΗβη 3υ£" 356,19

357,2

άναφθέγγομαι 30,20

άναφοιτάω 224,1

άναχωρέω 345,6

άναχώρησις 305,14

άνάψυξις 89,8

άναφύχω 56,15 76,17Ζ

ανδραγάθημα 242,17 256,23

άνδραγαθία 13,7

ανδρεία 13,14 19,11 150,

10 272,16

ανδρείος

4,15 7 ΓΠΙ,Ι 146,12

6 άνδρειότατος Ίώβ 3,

18 181,10

ανδρείως 278,11 329,14

άνδριάς

27,8

ά. υπομονής 4,14 330,8

άνδρίζω

άνδρίζομαι (άνδρισαι)

336,3 357,20

ανδρικός 358, 5Α

άνδρικώς 28,9

άνδρόω 285,5

άνδρύνω 346 , 10 (άνδρυνθείς)

άνέγκλητος 92,22 132,2

άνείδεος βο. θεός 56,10.23

άνεΐπον δ. αναγορεύω

άνέκλειπτος 169, 7Α

άνελέγκτως 53,2

άνελεημόνως 255,202

άνελίττω 267,5

άνεμιαΐος 322, ΙΑ

άνεμος 20,20 22.16Α 23,2

58,15 76,19 93,5.62.7.8

134.11 143,3 185,21

229,6.9.14 239,18 252,13

254.12 334,11

άνενδειΊς 219,24 (6 θεός)

ανένδοτος 3 7 6, 8Α

ανενόχλητος 279,13 (ψυχή

ά. παντός πάθους)

άνεξάλειπτος 169,7

ανεξερεύνητος 219,1 (τα ά.)

317,172

ανεξέταστος 120,11

άνεξ ικακέω

νοη Οοί-τ. 200,22 295,1

ανεξικακία

Οοΐί,βε 214,4 223,20

άνεξ ί κακός 89, 6Α

άνεξικάκως 330,16

ανεξιχνίαστος 219,5 293,

21 312,15 313,1 317,182

332.9 δ. 3. κρίμα

άνεπαισχύντως 279,3

ανέπαφος 234,2

άνεπίγνωστος 86,8

άνεπικούρητος 31,12 212,22

άνεπίληπτος 180,24

άνεπίληστος 30,20Α

άνεπιμέλητος 345,13-14Α

άνεπισκόπητος 209,10.12

290.20 318,14

άνεπιστημόνως 297,10

άνεπιστρέπτως 303,4

άνερευνάω

84,5

άνερευνάομαι 252,15

άνερυθριάστως 146,21 164,

12 184,23

ανέρχομαι 56,12

ανεσις 67,4 78,8 109,20

302,132

άνευ 67,21Α 84,20 129,21

257,6 346,4

ανέφικτος 44,10 56,17

93,7 94,12 112,6 182,6

203.10 225,17 301,1 325,3

336.12 δ. β. κρίμα

άνέχω

"ζυτϋοΚίΐ3ΐ1βη" 206,14

291.21 315,13 350,9

ανέχομαι 4,25 23,14

26,13 69,15 88,19.22 91,15

126.13 181,13 182,16 212,

6 288,13 347,9 348,3

ανήκεστος

1,5 14,15 37,20 74,21 163,

7 181,5 200,6 304,8 330,19

ανήκεστα πράττω 200,21

206,13

ανηλεώς 73,5 177,21 206,5

ανήμερος 360,11

άνήνυτος 28,18



418

άνήρ

1,27 36,7 47, 2Ζ.11Ζ 140, 1Α

151, 4Ζ 169,17 206,20

221,4 235,21 243,3 250,

2.25 289,13 293,16 297,

5 357,14.19.24 358, 2Ζ

362,19 365,5 374,5 381,

9Ζ 383,21

δ ά.=Η1οϊ) 1,3.20 2,8.12.16

5.6.21 6,7 8,2 14,15

20,14 31,2.4 35,8 46,13

103, 2Α 189,10 191,5

289,8

Ανδρες άγιοι, δίκαιοι,

θείοι, ιεροί 36,7 191,11

195,16 196,1 235,21 243,

23 357,14 383,21

03Ϊ.Γ.Θ 29,14

άνθη 178,12

ανθηρός 64,5 248,1

άνθησις 142,20

άνθίστημι

ανθίσταμαι 95,14 197,

12Α 319,21 362,8

ανθός 6,10Α 58,15 85,22

129,2 143,4.9

άνθρακώδης 217,10

άνθρωπαρεσκία 279,3.6

ανθρώπειος 341,16

ανθρώπινος 1,26 2,24 6,10

28,1 36,6 40,23Ζ 66,3 129,

15.21 152,17.20 163,13

166,6 184,15 185, 5Ζ

187,2 216,19 244,9 266,

12 277,9 292,13.20 321,

7 333,21 342,2 348,10

391,13Α

5.3. ακολουθία

ανθρωπίνως 105,5 334,8

άνθρωπόμορφος 257,16

άνθρωπος ρβΒδϊιη

Λ. ων, το α. εϋναι 59,1

60.22 103,2 111,9 119,8

139.22 266,4 275,15

παρά άνθρωπο ι ς 61,21

90,22 100,11 182,3 185,

12 186,17 187,1 237,19

238,22 294,1 303,9 307,

15 385,12

πας ά.

75,1 120,18 313,16

πάντες ά. 17,14 60,22

65,20 74,23 135,12 150,

9 261,16 368,22

ά. + ΟΟΪ.Γ. 25,3 44,15.

20 47,22 49,15 57,8.21

58,13 59,2 79,13 90,9

91,22 100,14 105,6.11

107.2 108,20 110,11 113,

3 123,5 134,6 135,16

185,12 186,17 192,10

215,10 226,8 230,24 231,

6 233,8 234,1.8.21 235,

13.14.16.19.23 236,2.6

239,2.10 241,2.10.19 261,

16 275,4 279,23 282,2.5

288,15 290,15.22 293,4.

17 294,1 300,21 301,11

302.9 303,9.18 304,2

305,11.13 307,15 313,7.

12.16 315,5.21 318,2

319,10.18.21 323,12 324,

2.4 328,12 341,9 344,5

355.10 363,9

ά. + Εηςβΐ 14,13 57,8

58,6 135,16

4. + Τβυ£β1 13,6 15,15

16,2 17,14.22 20,18 40,

16 91,22 104,11 329,7

360.3 361,18 363,10.11.

14.15.18 368,22 370,22

373,14.17 374,10

ά. + ΤίβΓ 120,16 121,

3 233,8 236,6 305,11

320,6 345,5 346,19

εβίηβ 5σίι1θσΗτ.Ϊ9Κθί£,

ΝίοΙιίί^Κθίί: 38,14 79,13.

15 110,11 118,7 129,1

130,15 134,6.10 217,20

321,6

ά. ίπ δαηοΐβ, υηΓθίηΗθίτ. ,

Κευβ 42,20 50,5 57,8

108,20 118,5 129,20 131,

13 134,6 135,16.18 139,

22.24 140,1.2 143,12

215,10 216,17 290,15

293,17 301,11 303,18

323,22 329,7 331,7 333,10

ά. + Κϋτζθ άεε Ι., <:-·!-)<;· η 5 ,

Τοά 44,15.20 47,3.12.13

49,15 81,13 97,14 129,

12 130,13.17 131,3.6

132,5.8 134,17 143,12

155, 21Α 291,22 341,1

δβίηβ ϋΓΐθίΙδίδΗίςΚθίί;,

Κβηηΐ.η1ε, ΗβίδΗβίί: 58,18

61,21 90,22 100,5.11

105,6 113,3 119,5 186,

17 187,1 218,25 230,24

231,6 233,8 234,1.18.21

235,13.14.16.19 237,19

238,22 239,2.10 241,2.
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10.19 273,11 314,18 315,

5 319,10 337,4 344,5

352,2.4

4. ιηίτ. ΑΐίΓΐΙουί: 47,22

57,21 58,6 63,19 119,152

139,24 140,1 153,1.10

190,14 239,4 277,11.20

324, 6Α 328,12 347,9.15

353,5 364,8 379,2Α.21

388,2

ν9ΐ . άνήρ, άπαντες, πάν

τες

άνθρωπότης 38,12 118,12

333,3

ανία 65,17 71,2 257,9

ανιαρός 75,17

Ανίατος 160,15

άνιάω 70,14 149,18

άνίημι 76,17Ζ 108,5 202,

12 384,8

άνιμάω

αν ι μάομα ι 212,3

άνιστάω 330,9

άνίστημι

170,2 221,2.7

αν ί στάμα ι

"5ί^ βΓΗθ&βη" 134,2 167,

24 168,1 213,2 230,12

"3ΐα£θΓ5£θΗβη" 76,24 132,13

170,7 391, 14Ζ 395,212

ανιχνεύω 171,7 281,9

347,14

ανόητος 3,17 349,5 364,

15 376,17

άνοια 19,7 195,2 330,14

374,5.20

άνοίγνυμι, ανοίγω 15,22 37,

4.72.92.11 225,92 238,52

άνοικτ ιρμάνως 208,6

άνομέω 112,23 113,15

ανομία 81, 5Α 103,202

143, 23Ζ 264,20 265,2

άνομος

290,16 303,10 366,2

άνομον, άνομα 218,15

225,20 292,9.10

άνορεκτέω 68,10

άνορθόω 1 8 2 , 1 5Α

άνορύττω 393,11

ανόσιος 366, 2Α

ανοχή

303,18 304,6

δια την ά. του θεοϋ

201,2.4 212,5

ανταγωνιστής 18,3

άνταίρω (χείρας θεφ) 141,17

363,8

αντάλλαγμα 237,14 319,18

άνταποδίδωμι 250,7

άνταπόδοσις 53,2 60,8

186,1 206,14 214,4 258,

20 269,8 271,22

άνταποδοτικώς 136,2

ανταποκρίνομαι 1,172 144,

20 146,21 190,12 353,23

άντεισάγω 301,15 312,5

άντε=έτασις 277,8

αντέχω

58,10 227,3

αντέχομαι 176,10 189,

12 262, 25Α

άντηχέω 252,1 ΙΑ

αντί

α. τοΟ ρβδβίιη (οβ.19Ο

2,1.3 3,29 25,5

31,17 69,4 124,15 142,11

161,1-2Α 168,5Ζ.6Ζ 171,5

253.3 267,222 268,5 330,2

αντίγραφαν

274,11.16 323,10 391,17

άλλα, Ετερα ά. .. έχει,

δχουσι, περιέχουσιν 146,3

149,16 160,4.22 173,10

179.4 193,18 201,14 213,

15 274,6 315,4 317,3

322,7 324,20 327,21

τίνα των ά. .. £χει, £-

χουσιν 115,18 121,12

152,20

άντιδίδωμι 268,5

αντίδικος

Οοτ,ί και ά. . . και μάρ

τυς 100,11 124,19

άντίδοσις 288,19 332,2

άντ ικαθί στημι

137,1 190,8 225,20

άντ ι καθ ί στάμα ί τινι είς

τι 146,16 192,12 359,2

αντικείμενος

ά. δύναμις 152,11 234,9

άντικρίνομαι 111,15

αντιλαμβάνομαι 284,20

αντιλέγω

112,18 145,1 151,3 172,

72.10Ζ 174,3 200,13

206,1 207,19 242,8 243,14

246.9 270,13 275,14 280,

17 297,16 306,2 355,13

ά. προς τι 73,20 90,11

268.10 276,5 396,17

άντίληφις 243,20Α 348,7
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άντιλογία 50,13 51,12 65,

9 67,16 69,14 82,5 164,

6 171,6 278,15 280,5

αντιμάχομαι 142,7

αντιμισθία 13,10 18,6

αντιπάθεια 239,23

αντιπαθώς 3 11, 10 (ε1 χω)

αντίπαλος 19,11 141,20

333,8

αντιπαραβάλλω 241,18

άντιπαραχωρέω 136,8 222,

13 231,8

άντιπίπτω

59,14 205,2

το άντιπϊπτον 59,16

82,8 ^206,3

άντιπράττω 16,1.2.4 18,8

115,21 132,15 221,7.15

373,1 381,12

άντίρρησις 111,5 243, 14Α

αντισταθμίζω 236,25 238,

15.17

άντίστασις 142,5 153,23

άντιτάττομαι 329,16 359,10

αντιτείνω 88, 10 (προς θεόν)

άντίτυπος 196,20

άντιψθέγγομαι 30,16 53,9

91,14 145,2-3Α 252,11

280, 5Α 355,6

άντίφθόγγως 224,3

άντίφρασις 111,7 (κατά άν-

τίωρασιν)

αντίχριστος 224,7Α.12

371,2

άντλέω 75,17

αντοψις 294,6

άντρον 321,17

ανυπαρξία

161, 5Ζ

είς ά. χωρέω 132,6 174,

21 333,14

ανυπέρβλητος 150,14

άνύποιστος 73,11 196, 21Α

263,7

ανύποπτος 3,6

ανυπόστατος 40,5 7 3,1 ΙΑ

196,21

άνυποτακτικός 348,2Α

ανυπότακτος 113,6.7 348,2

άνύω 114,10

άνω

222,19

αϊ α. δυνάμεις 223,23

άνωδύνως 67,8 95,12

άνωθεν 3,21 134,6 158,17

233, 6Α 244,8 294, 20Α

ανωμαλία 36,10 186,17

188.1 189,4

ανώμαλος 218,15Α 377,11

ανώνυμος 252,23

ανωτέρω 36,14 104,4 212,

8 262,23 228,2 308,5

338, 15Α 381,5

ανωφελής 50,13 137,12

άνωφελώς 137,17

αξία

κατ' άξίαν

303.21 304,3

το, τα κατ' ά. απονέμω τ ι. ν ι

110,10 111,23 188,16

288,12 291,7 305,5 311,2

328,6

παρά την ά . κακόω 1,10

προς άξίαν 289,20 303,

13 304, 3Α

υπέρ την ά. φθέγγομαι

59,1

άξιάναστος 241,20

άξιέραστος 242,11 (6 θεόσ-

δοτος πλούτος)

άξιος

197,3 232,13

πι.Οβη. 2,13 30,20 57,2

74,16 172,24 210,8 219,

13 237,18 250,6Α.16 260,

1 269,15 273,8 285,20

331,12 354,17 364,15

365.2 384,7 5.3. δπαινος

ιη. Ιηί.

250,14.18

άξιον δο. εστίν ιη.Ιη£. 118,

16 325,9 381,6 383,2

άξιόω

"Μτ.τ.θη, ίοΓάβΓη" 91,1

118,9 255,22 288,10 291,4

"ν*6Γ£ βοΗτ-βη" 2,17 17,1

42,5 56,21 76,12 79,16

195,7 209,13 244,20 307,

15 324,9 328, 14Α. 15. 18. 20

330.22 383,7.21

αξίωμα 180,22

άξίως 118,19

άοίδιμος 150, 19Α

άοίκητος

85, 7Ζ

ή ά. δσ. γη" 17,15 341,20

άορασία 165,20 205,19

αόρατος

18,24Α 59,5 149,13 152,

21 221, 17Α 235,12 239,2.

9 240,11.12 257,3 8.3.

απόκρυφος
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νοη Οοίτ. 15,4 59,2

93,12 195,5 200,17 203,

4.10 295, 4Α

άοράτως 152,11 166,16

295, 4Α

άοργήτως

ά. και άπαθώς 6 θεδς τι

μωρείται 93,20 311,9

αόριστος 19,13

αορίστως 154,15

απαγγελία 13,19

απαγγελία τινΐ των λόγων

χράομαι 81,18 334,1.23

απαγγέλλω 20,18 22,21Α

41,20 230,21 316,14Ζ 331,

20

απαγορεύω

τοΟ άπηγορευμένου Ρ,ύλου

γεύομαι 42,14 43,7

απάγω

122, ΙΑ

άπαγε 90,20 219,24

απάθεια 259,21

απαθής 328,17 376, ΙΑ

άπαθώς 93,19 243,1 311,9

5.9. άοργήτως »

άπαιδαγώγητος 9 ΓΓ.4,2

απαίδευτος 173, 20Α

άπαιδία 25,16 212,14

333,18

Λπαις 14,1 49,7 330,12

απαιτητής 45,6

άπαιτέω

10 ΓΓ.6,7 34,4 45,10

261,19 296,2 347,10

ά. τάς δίκας 133,6

217,2

απαλέ ίιρω (την άμαρτίαν)

284.12 300,13

απαλλαγή 29,11 69,11 70,

13 102,7

άπαλλάττω 4,21 28,10 45,

6.12 50,1 69, 7Α 73,12

78,20 89,9 97,14 104,22

107,4 132,9 157,7 256,5

269.13 290, 4Ζ

άπαλλοτριόω 188,62

απαλός 372,6

άπανθρωπ ία 212, 1 5Α

απαντάω

86,19Α 114,4 123,5 185,

6 310, 10Α 316,9Ζ.11.12Α

339,21

ά. πρδς τι "βΓΜίάθΓη" 118,

9 144,6 218,7

άπάντησις 185,8 351, 9Α

απαΕ

10 ΓΓ.83,2 11 ΚΓ.9,3 131,

10 175,3 282,42 298,4

349,18 370,1 381,52 386,2

δ ά. αποθανών υ.ΗίιηΙ.

76,23 77,10 81,12Α 109,7

130,18 134,19.21 151,12

άπαΕαπλώς 343,12

απαράγραπτος 398,3

απαραίτητος 160, 20 (τιμωρίοί

άπαραμύθη τος 66,14

άπαριθμέω 227, 22Α 238, 21 /

2Α

απαρτίζω 3 16,1 ΙΑ

άπας 2,7 3,19

13,22 20,3 49,13 58,17

125,11 148,17 155,9 220,13

225,7 241,9.14 265,15

295,6 300,17 313,7.122

328,10 330,4 333,17

348, 7Α 385,7 389,18 390,

13 392,5

άπαντες = 3ΐ1β Μβηδσΐιβη

43,22 121,14 155,21 219,

24 392,5

άπασχολέω 31,18

απατάω 41,18 264,20.23

310,7.92.10 316, 9Α 360,4

απάτη 374,9.12 375,15

άπαύστως 149, 15 (δακρύω)

άπειθέω 123,20

άπεικαστέον 54,12

άπεικότως 103,7

άπειλέω 371,20.21

απειλή 53,13 202,12 283,

16 318,20 319,2 384,8

άπειλητικώς 134,12

απέ ι μι

τα απόντων καταλαλεϊν

164,12

απειμι, άπιών 33,16

άπεκδέχομαι 188,11.15

άπελέγχω 90,20 100,25

απελπίζω 61,8Α

άπεμπολάω 208,7

άπεμχοαίνω 181,11

απέραντος 263,19 314,2

απεργάζομαι 134,3 159,10

330,3 344,10.16.19 360,6

άπερίληπτος 231 , 10 (πρόνοια

ΟΟΪ.Γ.Θ5)

απερίσπαστος 10 Γτ.7,1

241,4

άπερισπάστως 10 ΓΓ.6,10

απέρχομαι 53,2 76,182 91,6

108, 17Α 156,3 175,232 264,
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άπεσκληκώς 376,8Α.12

απέχθεια 3,5

απεχθής 225, 19Α

άπέχομαι 8 ΓΓ.3,3 219,2

262,24 300,6 312,2

άπηνέστερον 190,13

άπηχής

άπηχές 539βη κατά θεοϋ

102,23 225,19

άπιστος 31,11

απλανής

50,17 122, 15Ζ 133,10

279,14

απλανέστατος 122,16

άπλανώς 99,21 236,16

άπληστος 143,15 (οι α.)

άπλήστως 160,14 176,10

άπλότης και ακακία 191,

19/20Α 226,16

άπλοϋς 56,23 103,4

απλούστερος 319,12

άπλόω 113,12Ζ.14 352,10.12

απλώς

1,25 21,7.8 37,4 75,4 154,4

186, 6Α 273,9 275.7.11Α

και ά. είπειν 4,8

329,6

από ρβδεΐιη (σ3. 1 1 Ο 5£θ11βη)

αποβαίνω 127,6 293,3.8

αποβάλλω (άποβεβληκώς τους

παϊδας) 9 ΡΓ.53,7 260,5

αποβλέπω 29,18 72,32.13

255,19

απόβλητος 116,2 133,3

άπογεύομαι 265,14

απόγονος 160,18

απογράφω 133,8

άπογυμνόω 208,12 230,8

333,5

άποδείκνυμι, αποδεικνύω

61,22 91,3 99,5.10 122,

10 126,11 380,7

άπόδειξις 117,9 192,13

είς ά. τίνος 99,8 253,

15

αποδέχομαι 2,4 5,3 95,21

117,18 125,12 187,2 332,4

άποδίδωμι

1,11 5,13 24,17 47,17

117, 19Α 132,4 135,14

177,22 198,20 303,20 328,3

ά. τήναίτίαν του ποθεϊν

τον θάνατον 47,17 132,4

ά. τ<3 φύσει τ6 χρέος 14,

2 23,11 24,8

αποδιώκω 197,13

αποδοκιμάζω 18 7, 3Α

άπόδοσις 162,18

άποδοτικώς 136,2/3Α

αποδοχή 117,19

άποδρέπομαι 241 , 13 (καρπούς)

άποδύρομαι 71,21

ά. προς θεόν 134,10

255,8

άποδυσπετέω 80,2

άποδυσπέτησις 46,7 104, 7Α

άποδύω

άποδύομαι 24,2 114,3

άποζην 29,8

άποθαυμάζω 241,8.10 331,22

αποθήκη 63,10 229,11

αποθνήσκω 42,23 49,18

69,3.8Α 76,23 77,10 81,

12 88,15 108,18 130,18

131,3.6.17Α 132,5.8 134,

13.19.21 155,21 156,4

157,10 187,10 225, 16Ζ

309.14 364, 20Ζ 370, 2Ζ

392,13

άποκαθαίρω 98,19 327,13

άποκαθίστημι

83,22 178,1.2 229,11

247.15 285,6 384,11

άποκαθίσταμαι 359, 2Α

άποκαλέω 65,13 (άγιον τον

θεόν)

αποκαλύπτω 40,12 136, 17Ζ

393,12

άποκάλυψις 56,21 (θεία)

άπόκειμαι 156,4 180,2

186,3 391,11

αποκλείω 92,7.9 268,10

340.16 343,3 373,6

άποκληρόομαι 305,11

άποκναίω 27,23

αποκομίζω 21 , 12 (αγγελίας)

άποκρεμάννυμι 369,11

άποκρίνω 187,3

αποκρίνομαι 59,3 136,

23 137,20 165,11 173,19

181,20 200,20 272,10

280,5.8.18Α 287,5 296,22

334.5 335,2 336,5.19

353,18Ζ.20.21 358, 4Ζ. 5

άπόκρισις 16,21.22 280, 8Α

297,10 358, 5Α 383,3

αποκρούομαι 21,18

άποκρυβή 221, 11 (ά. £χω)

αποκρύπτω

47,11Ζ.12 63,11 128,13

150.6 335, 3Ζ 342,21 393,
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αποκρύπτομαι 245,12.14

απόκρυφος

το ά. και. άόρατον της ψυ

χής 149,13 257,3

τα ά. 148,19 321,20.21

341,4 352,6

άποκτείνω 22,20 37,19Ζ

79, 4Ζ

άποκυέω 42,14

άποκυίσκω 345,24

άποκωλύω 321,6

απολαμβάνω

13,21 69,7 165,20 166,11

284, 12Α 392,14

ά. την προτέραν υ.3Ηη1.

εύδαιμονίαν 110,14 113,22

190,17

ά. κατάτι 83,15 186,11

ά. προς α πράττω 260,18

265,10

άπολάμπω 249,6

άπόλαυσις 75,7 177,17 228,16

ά. των αγαθών 84,1 96,

22 393,1 396,18

εν ά. τινός γίνομαι 177,

13 196,22 393,1

απολαύω 1,14 30,12 81,6.

16 84,19 105,11 115,5

170,6 177, 13Α 246,7

247,21 248,2 251,16.20

332,25 252,10 396,13.16

άπολέγω 22,1 373,7

άπεΐπον προς τάς συμφο

ράς 28,16 29,11 134,5

άπολέμητος 115,5

άπολιθόω 376,11

άπολιμπάνω 56,13 59,2

άπολισθαίνω 57,20 140,6

άπόλλυμι

18,19 26,1 54,3 77,9

95, 8Ζ 96,10 119,7 134,5Ζ

άπόλλυμαι 29,17 38,11.

13 53,12 54,5.15 71,20.

23Ζ 77,8 85,7 102, 13Ζ

151,16 161,20 166,25Ζ 174,

20 246,16 278,8 392,12.13

άπολογέομαι 65,9 66,2

103,1 154,22 156,10 388,11

απολογία 65,9/ΙΟΑ 128,9

215,8

άπολοφύρομαι 188,15 202,6

άπολυτρόομαι 301,13

άπολύτρωσις 301,15 366,3

απολύτως 33,18

άπομάχομαι 144,20Α

άπομερίζω 229,10

άπομεριμνάω 48,14

άπομιμέομαι 262,7

απονέμω 18,7 386,15

το, τα κατ' άΕίαν α.

τινί ε. αξία

άπονίπτομαι 98,21

άπονος

άπονώτ ε ρος 61,2

5.3. αμέριμνος

άποΕέω 27,23

άπεξεσμένος 243,4

αποξηραίνω 58,14 85,

17 213, 16Ζ 360, 16Ζ

άποπέτομαι (άπέπτην)

251,7 254,12

άποπίπτω 9 Γτ.53,5

213,17Ζ.18Ζ 360, 17Ζ

άποπληρόω 2 6 4 , ΙΑ

άποπλύνω 129, 2 ΙΑ

άποπνίγω 255,4.5

278,9

άποποιέομαι 167.17Ζ

άπορέω 129, 6Α 150,3

190,12 200,18 209,9

215,5 228,2 339,22

απορία

27,20 160,5 181,16Α 185,25

202, 11Α 212,21 339,22

απορία συνέχομαι 151,18

272,10

δι* άπορίαν 211,6 243,

14Α 250,5

απόρρητος 15,7 332,19

ά. σοφία του θεοϋ 337,

6 345,16

άπορρ ι νήματα 362,13

απορρίπτω 89,10 336,3

άπερριμμένος 29,19 33,

1 49,7 388,1

άπορρίφή 109,13

απορροή 143,9

άπορφανίζω (-σθείς) 74,2

262,10

άποσβέννυμι 54,16 149,10

158,18 185,15

άποσείομαι 141,17-18Α 357,

20 390,6.12

άποσημαίνομαι 129,5

αποσιωπάω 275,4 350, 6Α. 8

άποσιώπησις 275,19

άποσκληρύνω 349,23

άποσκοπέω 159,15 352,13

άποσος 15,4 (θεός .. άπο-

σος, άμεγέθης)

αποστασία 370,22
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αποστάτης (δράκων) 333,3

356,21

άποστατικός

Λ. δυνάμεις 3,25 57,18

369,21

αποστέλλω 11 ΡΤ.9,4Ζ 18,

21Ζ 134,13

αποστολή 321,1 (χιόνος)

αποστολικός 2,16 92,17

τδ ά. 119, 15Α 242, 17Α

257, 12Α

απόστολος

οΐ ά. 2,21 .22 3,8.21

41,23 169,18 232,18

335.23 369,13

ά. = Ρβιαίυε 52,19 67,

25 94,17 96,5 103,11

104.8 119,15Α 130,2 132,

17 149,23 183,4 210,3

224,7.11 235,3 240,15

241.24 242,18 257,12

259,7 328,16 329,10

332,11 362,4 363,12 370,1

αποστρέφω 48,5.11 255,11

308,10

αποστροφή 48,15

κατά άποστροφήν (Κβάβίΐ-

9ΗΓ) 275,21

άποτάδην 110,5 157,17

Αποτείνω 336,24

αποτείνομαι προς τί, τινά

73,6 95,15 269,19

άποτειχίζω 195,6

αποτέλεσμα 59,20 (τα ά. των

ασεβών)

άποτελέω 239,20 252, 13Α

319,5

άποτέμνω 143,2

άποτήκω 284,2

άποτίθημι 237, 21Α

άποτίθεμαι 51,21

άποτίκτω 42,12Α 346,2

350,4.12

άποτίνω 296,16 (δίκας)

αποτολμάω 1,18 138,6

187,19 281,19

αποτρόπαιος 39,6 161,22

αποτυγχάνω

ουκ ά. τινός 163,20

195,24

άποφαίνω

181.9 203,18 218,21

299,16 305,19 386,16

αποφαίνομαι 53,4 88,8

95,13 100,16 101,17 103,

1.9 183, 3Α 187,20 190,7

270,21 299,17 326,13

331,6.15 332,10

άποφαντέον 55,3

άποφαντικώς 17,23 162,16

άπόοασις 165,11.12 200,11

201,20 284,13.15

αποφέρω 188,20

αποφεύγω 105,15 269,13

άποφυσάω 185,20 229,6

άποχαράττω 41,24

αποχή (κακίας) 2 6 3, ΙΑ

286,14

άποχωρέω 152,13

αποχωρίζω 160,15 167,24

άπρακτος 54,16 65,7

απρεπής 304,4

ά. τι, ουδέν ά. 25,2

26.4 36,4 102,23 167,11

άπρονόητος 18,13 290,21

άπροσδεής

ά. ων, νοη Οοτ,τ. 192,9

326,19

άπροσδοκήτως 159,17

άπροστάτητος 246,17

άπροσωπολήπτης 100,2Α

άπροσωπόληπτος (Οοΐΐ) 89,2

99,12.15 100,2 171,11

261,18 270,2 385,16(6οί:-

ΐοδ κρίσις)

άπροσωπολήπτως 202,14

άπροφάσ ιστός 261,4Α

απτόητος 54,5

άπτομαι 18,15Ζ 22,17 24,

10 27,13 66,122 91.19Ζ

99.5 146,13 174,18 277,22

άπωθέω 46,10Ζ.12 296,17

απώλεια 13,17 20,9 23,22

36,2 85,22 141, ΙΑ 153,14

174.11 175,4 177,4 186,

6 188,11 221,11.12 228,

16Α 258,22 308,20 350,3

373,17 375,17

άρα 1,11 47,19 260, 16Ζ

270,2Α.11 292, 11Α 342,

16Α 360, 13Ζ

αρά

33,21 74,22 80,3 119,3

126,8 139,5 145,11 230,13

299.12 324, 22Ζ 326,18

ά. ούν 256,8 320,13

335,6

αρά 2 1 2 , 6Α

άραβίς 349,20 (δρνις)

άραιότης 315,11

άραίωσις 315,6

αράχνη 85,5 (δίκην αράχνης
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διαλύομαι, )

άργύριον 231, 1Ζ 237,2

317,92 377, 14Ζ

άργυρϊτις δσ. γη" 231,8

αργυρός 198,5 231,2.21

άρδεία 130,16

αρδεύω 84,20

αρέσκω 260,16Ζ.17 301,7

άρεστόν 104,6

αρετή

1,12 2,19 4,12 13,7.9

17,24 35,6 47,5.8 52,

3.12 103,4 215, 16Α 243,

4 244,21 245,7.11 250,

16 252,4 290,12.14 325,

16 330,24 332,1.22 353,

5.8 359,8 385,8 392,3.7

396, 8Α 397,21

κατ" άρετήν 18,6 244,7

249,14 259, 16Α 266,4

307,19 5.3. έΕασκέω

Ηίοβ διδάσκαλος αρετής

8 ΓΓ.3,8 245,7

ά. 181,7 258,20 332,

1 382,15

ά. + δοΗΙβοΗΐίςΚθϋ 4,7

38,11.14 39,5 41,16 154,

16 188,2 211,6 262,25

277,20 286,14

άρθρον 238,12

αριθμός 223,112 263,21

314,2.5 333,15 344,8

346,2 386,6

άριστα 281,22 331,5.9

334,2 395,6.9

αριστεία 395,3

αριστερός 329,92 348,9

άριστος 13,21 69,7 72,20

237,2

άρκέω

άρκεϊ 260,16 218,25

άρκέομαι 18,18

άρκυς 159,17

αρμόζω 303,5 385,6

αρμονία 55,17 230,16 231,

12 240,7 241,14

άρμονίως 8 3, 7Α

άρνέομαι 35,5

άροτριάω 21,72 52,21

άρόω 241,12 348,4

αρπαγή 267,13

αρπάζω ΠΙ ,22 178,1 211,

16 247,14 249,13 267,20

372,14

άρπαζ 183,2 309,72

αρραγής 271,17 (πίστις)

άρρηκτος 333,8

άρρην, άρσην 10 ϊΊ:.6,4.9

29,18 38,152.22 347,12

άρρητος 18,24 354,11

355,8

άρτάω 372,11 (ήρτημαι)

άρτος 67,21.24 207,5

232,12.14

άρτύω 68,1

αρχάγγελος 132,152

αρχαίος 327,7 (εκ παλαιού

κα Ί ά . )

άρχέκακος 357,4 (δράκων)

αρχέτυπος 262,7

αρχή

,7 203, 13Α

,12 261,17

52 369, 6Α

9 ΓΓ.53,4 356,

8 ΓΓ.3,4 123,1

20,15 54,8

,10 121,4 151,

226,8 235,24

12 323,17 326,

58,202 105

215,15 216

340,3 364,

την αρχήν

15

άπ' άρχή"ς

(τα) εξ ά.

102,13 106

19 195,25

285,3 314,

6 335, 2Α

εξ ετέρας ά

κατ' αρχάς

13 313,13

11.17

ιπΐΐΐί. "

άρχω

242,9 288,7

313,7 370,6

" 43,20 249,

318,12 363,5.

22,3

3,25 313, 7. 9Ζ 363,9

οι αρχόμενοι 31,17

άρχομαι "3η£3η9θη" 74,15

126,24 176,4 278,18 279,

12.19 334,6 378,9 385,5

387,4

άρχων 16,21.22 122,3 124,

52 141,20 245,7 249,15

292,14.162 293,7 363,6.

72. 132

ασαφής 334,2

ασαφέστερος 3,14 335,11

ασαφώς 334,22

άσαφέστερον 81,18

άσαωία 295,21

άσβεστος (πυρ ά.) 229,8.122

ασέβεια

45,1 60,7 87,9 98,13

101,2 103,16 143,12 157,

12 172,16 183,20 186,9
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189,11 211,3.15 228,12

230,8 253,15 304,5

. άθηυηζίθΓβη,

98,15 181,16

195,2 200,19 212,15 214,

6Α 227,15 242,16 270,8.

15.20 271,21 292,20 384,17

άσεβέω 105,9.14 200,7

290,15

ασεβής ρ955ίπ\ (Ο3.130 31.)

ασεβέστατος 292,14

ασεβώς 2 2 6, 2 ΙΑ

άσειστος 21,6 28,12

ασθένεια 19,6 28,14 66,

3Α 310,3 321,7.11 354,9

άσθενέω 66,10Ζ 130, ΙΑ

232,3

ασθενής

58,12 66,10 146,12 206,

8 344, 3Α

τδ της φύσεως ά. 80,8

118,4 128, 24Α

ασθενέστερος 118, 6Α

άσίδα 348,17.18.21 349,1.

5.10.11 350,15

άσιτος 34 , 1

άσκέω 358,17 365,9

ασκητής 371,21

ασκός 129,1 278,16

άσοφος 90,13 135,11

άσόψως 230,13

ασπάζομαι 206,19

ασπίς 141,19 176,18

άστάτως 17,14

άσταχυς 232,12

άστενακτί 47, 17

αστήρ 39,2 41,9.13 93,3

342,17 343,2

άστοχέω 235,22

αστραπή 179, 8Ζ 322,20

378, 13Ζ

αστρον 41,8.14Α 92,8 179,

6Ζ.12.16 217,11 378, 10Ζ

άστρώος 217.9 343,5Α

ασύγκριτος (σοφία) 219,12

327,19

άσύγχυτος 136,15.20

άσυμπαθής 23,10

άσυμπαθώς 29,13

ασύνετος 74,8 331,19 348,

17.21

άσυνετώτερος 124,9 348,

16

άσυνέτως 297,10

ασυνήθης 249,1

ασφάλεια 197,15.17 338,15

ασφαλής 244,8

ασφαλίζομαι 31,1 91,12

102,10

ασφαλώς 6,8 59,17Α 85,11

197,16 200,14 236,12.21

244,10

άσχολέω 10 ΓΓ.6,9

ασωτία 65,17Α

άταράχως 140,17

άταφος 141,9

ατέ 294, 6Α 370, 4Α

ατέ δη 218,19

ατελεύτητος 398,8

ατελής 184,11

ατενίζω 344,10

ατημέλητος 345,13

ατιμία 107,24 329,6.10Ζ

333,18

άτιμος 252,3.22 269, 11Α

ατιμώρητος 91,6 120,11

141,7

ατονία 257, 9Α

άτονος 312,5Α

άτοπος 312,2.5.6 330,14

ουδέν ά. ιι.ΗΗηΙ. 65,9

102,10 181,6 218,18 291,

14 312,21

άτόπως 312,23Α

ατραπός 72, 7Ζ

άτρεπτος 57,19

άτύφως 243,2 (άπαθώς και. Λ)

αΰ 257, 9 (και αυ πάλιν)

αϋγασις 56,24Α

αυγή 260,2 (λίθων αύγαί)

αύθάδεια 54,4

αύθεντέω 256,5

αύθημερινός 75, 1. 4 (μισθωτός)

αύθις 221,6 225,2 384, 13Α

και α. 24,15 26,8 33,

16 66, 2Α 108,18 262, 6Α

381,16

αΰλαξ 348, 3 (αύλακας τέμνω)

αύλίζομαι 353,6 364,21

365,1 375, 11Ζ

αύλοποιέω 334 ,8Α(αύλοποιη-

θε'ις ό αήρ)

αυλός 92,14

αυξάνω, αύζω 18,2 21,11

43,10 84,18 108,5 346,3

374, 17Α 387, 18Ζ 394,12

αύξησις 21,9.10Α 167,13

358,3 391,8

κατά αΟξησιν 21,5 254,

10

άυπνος 34 , ΙΑ

αύρα 56,14.24 229,9
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αΰριον 77,7

αυτεξούσιος 153,6

το ά. 16,8.9 153,3.5

210, 2. 6Α

αύτεξουσίως 153, 3Α

αΰτήκοος γίνομαι. 281,2

αύτίκα γοϋν 217,9 229,19

371,20 374,4

αύτόγλυφος 252,21

αύτοαλήθεια 99,16

αύτολεξεί 147,10

αυτομάτως 213,18Ζ

αυτονομία 346,18

αυτοπροσώπως 379,22

αύτοπτέω 349,17

αυτόπτης 181,6 186,6

αύτόροφος 345,24

αυτός ρ355ίπι

α. "3Θ1&51" 03.180 5ί..

αύτοσοφία 90,11 219,14

αύτόχειρ 151,20 256,5-6Α

αύχήν 141,17 350,20

αυχμηρός 4 2, 2 Ζ

αύχμός 318,6

άφαίρεσις 13,12 21,10

27,18

άφαιρέω

1,5 24,15 122,192 165,

22 247,13 308, 5Ζ 339,20

392.6 393, 7Α

άφαιρέομαι 14, 6Ζ 102,2

194,1 206,4 208,10 211,

15/16Α 248,15 253,14-15Α

330,13Ζ 367,6 381,14

αφανής 56,8 86,8 131,3

203, 2Ζ. 5 212,3 241,11

295,4 330,10 359,19

αφανίζω 85,6 94,24 131,

18 342,13 351, 13Α

αφανισμός 196,16

άφαρπάζω 2 Ο 8, 6Α

άφατος 255,19 352,5 359,9

άφεγγής 39,10 155,23 161,

1 249,8 339,7

άφέγγεια 161, ΙΑ 179,20

αφειδώς 176,10

αφθονία 316,3 394,14

ά. αγαθών 308,17 393,6

άφθονος 388,5Α

ά. αγαθά 196,4 393,18

άψθόνως 181,21

άφ ί η μ ι

2,7 18,14 76,11 82,17 103,

16.18Ζ 278,18.19 284,4

318.7 322, 20Α 388, 12Ζ

ά. οωνήν 14,5 24,21

36,3 317,16 343,22 388,8

άφικνέομαι 7 ΡΓ.1,4 31,20

129, 10Ζ 269,5 293,14

άφιλόσοίοος 23,16 66.13.15Α

άφιλόστοργος 345,13

αφίξις δο. άετ ΡΓβαηάβ Ηίο&5

31,22 32,15 269,6

άφίπταμαι 349,3 350,12

άςοίστημι

79, 7Ζ 130,7 165,7 226,16

άφίσταμαι 46, 7Ζ 128,3

184,22 191,1 253,6 363,

11 364,7

άφόβητος 71,2Α

άφοβος 63,12 135,12

άφόβως 128,4 138,6 215,

16 277,13

αφοράω 151,17

αφόρητος 71,2

αφορίζω 153,5 335, 21Ζ

αφορμή 206, 6 (του ζην)

αφροσύνη 30,8 52,14 187,10

άφρων 25,5 30,7 59,6.8.9

187,10 242,18Ζ 252,22 297,

18

άφυγιάζω 212,12

άφυκτος 261,3 (τιμωρία)

άφυπνόω 282,18

αχανής 246,5

άχαρι στ έω 19 6, 5Α

αχαριστία 196,5

αχάριστος 196,6

άχθομαι 119,9 390, 6Α

άχθοφορέω 362,17

άχλύς 39,10

αχρείος 167,23 250,6

276,1

άχρειότης 250,10

άχρηστος 62, ΙΑ

άχρις 112,7 225, 18Α 262,

12Α 274,72.172

άχρόνως 241,22

άχυρον 185,21 229, 11Ζ

αχώρητος 235, 17Α

αχώριστος 170,16.17 280,1

άψευδής 91,2 99,12Α.15

100,2 193,7

άφευδώς 99,21

άφίς 378,23 (ούράνιαι ά..)

άψυχος (τα ά.) 120,17.19

άωρί 56,5 195, 18Α

άωρία 195,18 (εν ά.)

άωρος 143,5.8 196,2 228,

4 309,14
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9α3αί 24,8 386,15

βαδίζω 71,12 92,18 153,

20 188,4

βαθέως 310,13

βάθος 86,4.5 204,15 209,

5 231,15 233,6 317,162

336,12

βαθύς

39,3 56,5 115,5 231,17

277,5 392,19

βαθύτερος 319,9

κατά δε β. διάνοιαν υ.βϊιπί.

302, 14Α 307,18 321,8

βαλλαντίον 133,5.10Α

βάλλω 13,19 18, 2Α 21,20Α

59,182 71,2 73,21 75,23

108,1 109,18 142, 21Ζ

210,19 211, 6Α 213,9 234,

112 357,5 367,10

βαπτίζω 129, 21Α 366,3

βαπτω 114, 2Ζ 193,112

βάοος 23,15 51,21 80,20

βαρύνω 280,17 (την χείρα

κατά τίνος)

βαούς

66,15Α 73,11 163,6 164,

12 167,23 201,15 304,3

337,4

βαθύτερος 66,18

βαρύτης (Ί των λόγων) 164,

4 168,20 269,6

βασανίζω 126,24

βάσανος 5,5 27,14 49,

6.9 68,23 78,16 89,9

95,6 99,8.10.17 101,3

102,2.5.7 103,3.16.24

108,8 109,12.20 118,17.

21 128,4 132,4.9 133,

23Α 170,5 181,7 183,18

198,3 269,13 290,6

βασιλεία 31,20 379, 8Ζ

397,21.22/23Α

βασιλεύς 2,10 19/42 31,15 32,6.7

43,18 165,22 224.3Ζ.5Ζ 249,16

292,13.17 293,7 295,92.11

307,15.19 318,21 397,20.21.23

βασιλεύω 2,28 122,7

329,17 379,7.9

βασιλικός 149,7 162,6(β. α

νάγκη) 201,19

βασιλίς 389,6

βάσις 247,6 344,18

βασκανία 2,6

βάσκανος 2 , 5

βαστάζω 182,16 222,19 315.19.20

βάτος 267,23

βαοή 344,4

βδέλυγμα 253,7

βδελυκτός 140,1 (6 Αν

θρωπος)

Βδελύττομαι. 101,52.6

βέβαιος 17,13 44.22Α

εν β. βχω 174,19 176,

17 247,13

βεβαιότερος 42, 1Ζ

βεβαίως 59,17 86, 7Α

βέβηλος 8 ΓΤ.2,3

βέλος 67,6 147,20 230,

2-3Α 248,7 351,9

βελτίων 46,1 283, 11Α 395,

22

βέλτιον 5ο. εστίν 69,3

98,12 165,10

βήμα 202,6

βία (βία) 249,13 289,21

312,1

βιάζομαι 16,9 193,15

Βίαιος 20,20 361, 21Ζ

βιβλίον 1,20 5,9 327,1

ΒυοΗ ΗΙΟ& 1,22 2,8.22.26

7 ΡΤ.1,9 31,3 70,17 391,16

396,1

Ετερα βιβλία "βηάβΓβ

ΗβηάδαΙίΓϊί'τ.βη" 33, 4 (τινά

Β.) 44,22 45,17 47,10

βίβλος 357,11

ΒυοΗ Ηίο& 391,17 395,25

βιβρώσκα 58,10

βίος

31, 3Α 44,7 45,7 46,15

49.18 61,3 63,22 71,2

74,22 75,9 76,6 79, 6Ζ

81,12 83,23 84,7 88,14

97,15 118,5 130,18 156,

8 184,22 185,15 189,3

206,19 228, 16Α 259,202

282,21 302,14 308, 17Α

330,1 369,1 377,21

δδε δ β. 1,4 53,3 77,

10Α 84,1 109,8 132,6

151,12 156,9 172,16 188,

1 244,6 286,4 339,23

360,15 369,1 377, 13Α ε.

8. συνεξέρχομαι

δ β. οΰτος, δ παρών β. υ.

8Ηη1. 47,3 60,8 63, 5Α

74.19 75,17 76,23 97,20

302,14 377,21

δ β. ανθρώπου 65,21 75,

1.7 84,6 129,12 329,7

τα εν β. δοκοΟντα χαλά

ιι.βΗηΙ. 44,1 46,2 49,14
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τον βίον μεταλλάττω υ.

5ίηη9θπΐ3β 24,13 45,11

50,2 64,9.13 74,17 97,

14 109,7 182,3 187,14

190,10 195,18 196,2 248»

3 264,11 8.3. ίζειμι,

εξέρχομαι

3. μοναχικός 346,22

44,17 180,23 207,11 208»

1 243,3.5 266,4 377,7.8

379,2.6

βιοτεύω 308,17

βιόω 202,8(τά τινι βεβιω-

μένα) 266,16(δπως βιώναι

χρή) 273,9

βλάβη 25.25Α 50,18.24

216, 10Α 318,5

βλαπτικός 374,20

βλάπτω (εΙθίΒ ρ355ίν) 26,

18Α 27,2.4 38,3 301,19

319,19

βλαστέω 253,18 267,222

βλάστημα 160,12 324,6

βλάστησις 161,16

βλαστός 143,3 253,19

βλασφημέω 19,2.3 35,15

36,11 80,19

βλασφημία 4,20 13,13 16,

17Ζ 20,4 23,5 29,12 30,

8 50,1 80,20 102,12

104, 7Α 384,15

βλάσφημος 30,9 38, 2Α

βλέμμα 30,6.10

βλεπτικός 142, 5Α (το β. τή"ς

Ψυχής)

βλέπω

68,9 77,7 124,18 175,3

199,6 293,13 337,13

β. προς, ε [ς τι 9 Ρτ.δβ,

8 11 ΡΤ.10,3 25,4 65,19

243,6 330,11 348,8

0. προς άλληγορίαν 5,8

357,11

βοάω 94,17Α 294,20 302,2

303,1

βοή 345,8.15

βοήθεια 230, 1Ζ 264,19

β. Οοΐΐβδ 28,9 61,10

74,2 134,6 165,7 186,7

195,20.24 198,10 230, 1Ζ

254,5 263,12 264,19

294, 20Α

Βοηθέω 114,19

βοήθημα 2 13, 5 Ζ

βοηθός 262, 6Ζ 263, 14Ζ

βολή 157,22 147,18

βορά 97,19

βορέας, βορράς 221,17Α

327,12

βόρειος 221, 17Α

βόσκημα 245,2

βόσκομαι 54,7Α

βοτάνη 64,5 84,19 86,22

177,15 252,9.15 347,13

βουκόλιον 245,4

βούλευμα 196,9

β. Οοΐιΐθδ 112,7 204,14

220,3 240,19

βουλεύομαι 138,20 143,20

196,10.20 207,2 310,13

316,15 δ. 3. αντί τύπος

βουλευτής 43,18 122, ΙΑ

βουλευτικός 122, 3Α

βουλή

29,14 61,15 122,3.16

124, 5Ζ 152,9 159,6 196,

15 221, 8Α 332, 13Ζ 334,6.

20 335,3 382,7 395,222

β. Οοΐϊθδ 105,15.16

264,11 335,24

οι επί β. μέγα φρονοϋν-

τες 43,19 122,1

βούλημα (Οοΐΐθδ) 221,18

242,14 244,22 316,12

381,12

βούλομαι 3,2 8 ΓΓ.2,2

13,14 14,14 18,20

19,22Α 20,4 26,15 73,18

75,19 84, 8Α 90,18 98,20

99,12 101,18 112,18 117,

9 124,13 141,10 152,7

168,20 169,8 184,24 202,

13 207,2/3Α 229,18 241,

9 269,13Α.19 290,2 295,

11Α 297, 11Α 306,11 309,

4 310, 13Α 319,1 348,15

349,18 353,23 383,6

β. β&δοΐυτ. 3,2 19,12.

14 100, 3Ζ 120,8 121,21

124, 17Ζ 182, 15Α 210,3.6

240,18 323,9Ζ 359,22 393,9Α

6 βουλόμενος 201,7 214,5

βοΟς 21, 7Ζ 67,18 177,15

184,11 206,7 313,12 360,11

βούτομον 84,18 85,16

βούτυρον 245,3

βραβεϊον 150,11 387,6

βραδύνω 28,10

βραχίων 302,2

βραχύς 228, 16 (προς βραχύ)

331,2(6ιά βραχέων) 357,9
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(κατά βραχύ)

Βρέιοος 129, 21Α 262, 10Α

Βρέχω 339, 13Α

βρίθω 244,13

βροντέω 359,10

βροντή 224,21 239,20.23

240,22 305,8 318,22.23

319,16.20.24 320,2.3

341,15.16

βροτός 233, 8Α 236, 17Ζ

βρύχω 147, 11Ζ

βρύχομαι 147,13 345,7

Βρύω 6,9 45,22

βρωμά 67,18 121,14 178,6

284,1 289,14 368,4.52

βρώσ ι μρς 67,21

βύρσα 368,212

βώλος 76,4 34 2, 6 Ζ

γάβις 237,162

γάλα 43,6 177,7 245,3

346,3 393,9

γαλακτώδης 107,1

γαληναϊος 115,2

γαρ Ρ355ΪΠ1

γαστιΊρ

44,6 137,12.172 178,142

262,102 278,102

κατά γαστρδς φέρω 360,23

γ. Ιϊθάθυΐθί: ψυχή 137,20

149,13

γαστριμαργία 360,23

γαυρίαμα 54,4 367,6

γαυριάω 43,19 351,6

γε

1,162 20,20 28,2 31,19

46,15Α 70,20 105,14 135,

10 163,20 186,19 203,

17-18Α 217,1 239,5 258,

20 275,15 276,5 292,5

297, 10Α 327,4 396,11

αλλά γε, άλλ' οδν γε

216,20 337,16 395,25

μη δτι γε 381,15

γε μην 273, 17Α 353, 2Α

γεηπονέω 348,4

γείτων 220,21 221,6Α.12

222,11 338,16

γελαστικός 265,7

γελάω 63,18 120,7 165,10

182,16

γελοιάΓ,ο 364,16

γελοιπ.στής 259,6

γέλως 250, 7Α

γέμω 56,18 361,16 372,6

γενεά 162,11 163,19 235,

42 358,15 397,5

γενεαλογία 3,20 396,22

γενεσιουργός 336,162

γένεσις 232,24 261,16

337,14.18

γενετή 4 , 3Α

γένημα 346,12 348,4

γενητός 15,4

γενικός 74,20 157,10

γενικώς 329,16

γενναίος 21,17 28,7 30,

17 101,3 150.19/20Α

201,1

γεννάω 37,182.212 42,9.12

43,2 44,9 98,142 102,

142 161,21 251,11.13

340,20

γέννημα 70,3 395,9

γέννησις 36,14 38,9 39,

11.17 40,2 44,1.9 129,

21 130, ΙΑ

γεννητή (εκ γ.) 4,3 130,6

γεννητικός 251,13

γεννητός 224,19

γένος 17,18 71,17 167,1.

13 327,18 330,9 348,20

γέρας 140, 18Α 387,8

392,7

γέρων 122,192 272,23

γ ε ϋμα 67,23

γεύομαι 42,14 43,7 5.3.

απαγορεύω

γευστός 121,7

γεωργέω 235,16

γεωργικός 184,10 232,8

Υίΐ

21,8 58,8 60,6 86,3.5

92,2Α.32.9Α 107,1 112,15

131,14 134,2 140,17 143,

1Ζ 148,212 150,3.4 159,

14 161,10 167,23 175,

222.232 180,11 189,1

197,16 220,20.21 221,3.

17.16-17Α 222,2.11 231,2.

7Α.16.20 232,1.4.8.13.17.

20.23 233,18 234,5.21

235,16 239,20 241,11

255,9.10 267,13.20 268,

3.4 280,9 291,14Α.23

313,6 319,6 324,1.3 339,

13Ζ 340,12 344,13 346,

12.13 348,19 349,14 351,

6.13 359,19 360,1 365,

16Α 378,14 393,11
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επί γης, επί της γ. 43,

18 65,21 174,42 193,182.

20 195,4.5.8 197,15 209,

11 232,192 239,18 252,

23 292, 17Α 302,19 315,

12 323,12.15 325,21 326,

4 378,232

άκρον της γ. 318,17 338,

20 339,1.3 344,10

γη ττΊς επαγγελίας 60,6

123,21

καρποί εκ της, της γ.

241,13 322,13 324,6

γήινος 58,8 348, 7Α 364,1

376,17

γηπονέω 348, 4Α

γήρας 64,92

γηράσκω 142,19

γίνομαι

γ. ιηίτ. ΡΓ3θθ5ίτ.ίοη

γ. είς 146,102.13.162

γ. εκτός 45,7 48,9

γ. εν 44,2 47,23 49,19

56.8 59,15.16 86,19 109,

13 131,13.14 177,13 196,

22 217,1 242,9 243,23 3.

3. απόλαυα ι. ς

γ. εντός 57,18

γ. έξω 49,9 63,23 110,

14 165,21 172,9 203,13

γ. επί τίνος 36,18

γ . επί τινι 111 , 1 ΙΑ

γ. περί τι 159,15 305,8

γ . υπό τινι 45,10

γ. υπό τι 159,2

γ . "νβΓάθη" ιηίτ. Νοπιβη ΟΟΘΓ

Αά} . ρ355ίπι (03.75 δί.)

γ. '^θΒε^θΗθη" ρ355ίιη

(03. 90 5τ.β11θη)

γένοιτο π.ΑοΙ οάβτ Ιηί.

69,7 124,23 128,3 145,

21 151,2 154,9 170,2

225,21

μη γένοιτο Ιηί-θΓ^βΚΐίοη

15,11 35,14 102,17 120,

2 130, ΙΑ 210,2 291,3

γ. "βητ-δΐθΗβη" 1,3.13

2.9.11 3,1 43,2 47,22 84,6

108.19 135,12 138,19

169,21 181,15 191,14

197.20 314,15 321,22

325.12 330,192.20 343,16

347,2 353,17 362,3 363,

5 364,4.5 365,13 396,11

γινώσκω 11 Γτ.10,2 26,6

27.9 31,15 39,21 41,17

63,17 84,8 91,7 93,7

100,18 110,10 111,23

122,4.222 123,1 124,8

128.8 145,8 163,7.8 171,

12 172,19 174,4 181,17

182,12 186,1 195,3.25

233.9 266,6 285,19 296,

22Α 306,17 316,4 320,

162.18 321,10.14 342,222

328,152 332,14 340, 3. 4Α

341,2 346,6 349,18

γλαφυρώτερον 24,1

γλυκαίνω 187,12

γλυκυθυμία 249,3

γλυκύς 226,12 265,172

γλύοω 372,14

γλώσσα, γλώττα 2,27 3,4

63,10.112 145,21 176,42

246,32 250,232 310,8 3.

3 . προφέρω

γνήσιος 25,4.21 30,14

57,13 70,2 398,9

γνησιώτατος 33,17

γνησίως 24,10

γνό(ρος 39,10 94,24 155,

222 195,4 205,172 229,3

γνοφώδης 3 9, 6Α

γνώμη

18,8 61,16 69,15 91,12 251,

5 295,10 310,15 364, 19Α

γ. θεοϋ 16,13 168,18

169, 14Α

γ. Ηίο)35 5,4 30,4 69,

17 81,18 101,1 108, 13Α

304,7 353,22

γνωρίζω 27,10 39,5.14

226,11 235,42 249,10

293,22 296,22 304,8 324,

10 335,25 337,14

γνώριμος 169,13 182,7

188,4.7 201,21 239,10

289,4 313,17 333,12 389,

16 395,10

γνώρισμα 10 ΓΓ.6,3 194,5

γνώσις 97,4 105,14 137,8.

10 183, 15Λ 230,22.25 279,

14.21 306,12 307,2 311,

3 313,16 314, 5. 8Α 316,4.

19 317,172 321,9.10.13.

15 324,9.12 325,21 327,

2 328,14Α.15.18 339,20

346,6 358,2 362,112 365,

13.15 332,22 383,8.12.16

γνωστικώτερος 374,10

γόης 374,4

γονείς 4,42 209,6 346,12
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γονή 22,12 134,19 184,11

γόνυ 24,9 43,5 66,11Ζ

148,2

γοργός 111,4Α 132,14

γοργώς 206,3

γοΟν

38,4 90,11 115,19 119,

9Α 145,2-3Α 237, 16Α 293,

7 393, 7Α

αύτίκα γ. 217,9 229,20

371,20 374,4

γράμμα 5,11.17 169,10

γραπτός

ό γ. νόμος 244,5

δ νόμος γ. εν τζ διάνοια

8 Γατ.3,5 395,16

γραφή

γ. = Βί&βΐ ο. Τβίΐ (3βΓ-

δβΐΐίβη 2, 24.29 5,12

6,5 15,20 17,5 19,2

31,1 33,12.18.23.24 37,9

38,9.18 40,25 46,6 53,

10 60,12 69,18 93,1.7

119,19 120,1 170, 16Α

180,22 197,22 222,4 225,

6 229,18 250,22 259,13

271,8 286,5 331,12 323,

11 349,18 357,6.9.13

386.6 389,15 391,15 393, 17Α

394,1.3.6.20 398,5

γραφεί παραδίδωμι 163,18

169.7 191,6

γραοίς 169,9

γράφω

3,21 211,18 348,20 391,17

γέγραπται 19,4Α 37,

8-9Α 232,18 234,10 242,

19 295,9 362, 11Α 364,19

391, 14Ζ 394,11

τα γεγραμμένα 1,28 3,3.19

7 ΡΓ.1,9 241,9 357,2

380,5 394,15

γράφω τινά τίνος ββείσΗ-

τ.ί<3βη 227,15

γραώδης 394,4

γυμνάζω 25,16 74,22

γυμνάσια 166,7 333,17

γυμνάσιον 332,1

γυμναστικός 331,8

γυμναστικώς 136,3

γυμνός 24,3.12 207, 18Ζ

209,12

γυμνόω 70,19 207,18.19

γυνή 28,11.13 29,4 30,5.

7.19 36,4 68,14 70,22

111.8 167,9 184,12 256,

9 258,10 260, 16Ζ 330,14

344,3 360,23 362,3 375,

14 389,6 396,10.11 8. β.

άγω

γύψ 141,9 233,6.112.12

352,22 353,2Α.4.5

γωνιαίος 3 36, 24 Ζ

δαιμόνιον 257,16

δαίμων

οΐ δ. 30. τοΟ διαβόλου

16,7 20,17 104,19 147,

10.18 148,9 149,2 152,

2.17 153,2.12.22 166,13

233,19 339,9.19 359, 19Α

360,3 364,15 365,4 367,

9 369, 21Α 371,21 373,

13.15 376,2 379,16

δ. = διά&ολος 233,9.20Α

357, 4Α

δάκνω 27,20Α 177,5 371,18

δάκρυον 131,16 150,21

379,8

δακρύω 23,20 47,18 149,

15 300,6 5.3. άπαύστως

δάκτυλος 245,19 246,42

δαμάζω 40,23Ζ 367, 6Α

δανέ ιόν 267,4

δαπανάω

58,9 141,9 160,14 168,

22 228,12 264, ΙΑ 284,2

325,16

ση"τες δ. ιμάτια 58,11

129,2 279,5

δαπάνη 196,16

δασμός (ώσπερ τινά δ. άπαι-

τέω) 45,10 347,10

δαψιλώς 192,10

δε ρί)5δίπι

δέησις 6,14 50,16 108,13

255,9.11 281,20 307,112

308,6-7Α

δει δ. δέω1

δείγμα 102,7 122,13 143,

12 200,20 250,9 290,14

δείδω

δε ί σωμέν, μη δε ίση ς 55,

20 169,1 277,11 287,3

δέδοικα 26,17 45,16.

182.192.20 47,18 48,7.16

49,18 65,14 73,19 75,2

94,23 109,12.21/22Α 210,

12.16 213,3 280,18 311,

10 325,72 328,12 345,
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4Ζ.5 351,9 372,2

δείκνυμι 8 Γτ.4,1 11 ΡΓ.

9,4 18,8.22 19,21 23,

16.18 28,18 31,4 39,13

49,8.9Α 51,1.21Α(6εικνύω)

52,11 53,21 66,14 67,15

74,16 75,6.9 78,14 81,

2.5.17 82,17 87,8 89,15

96,1 98,20 99, 5Α (δεικνύ

ω). 11 100,24 101, 19Α 102,

14.19 103,6 109,20 110,

11 117,7Α.12 118,6 123,

4 131, 11Α 135,12 139,10

143,13 147,15 152,13

165.12 182,6 203,9 218,

9.10 220,16 230,15 232,

21 235,1.52.21 254,7

268.13 269,19 276,2 292,

1 294,5 296, 13Α 303,19

306,17 320,21 339,21

344,4 353,23 354,

10 356,6 359, 5Α 366,13

372,16 3.3. παράθεσις

όειλιάω 240,22

δεΐμα 282,18

δεινός

δεινόν πάσχω υ.ΜΗηΙ. 24,

13 43,22 384,19

τα δ. 20,3 24,16 28,10

43,13 69,12 70,13 104,

22 108,5 110,14 144,9

163,13 170,14 205,19

254, 15Α 266,12 302,1

392, 20Α

δεινότερος 3,29 225,19

δεΐπνον 11 ΓΓ.10,1

δεκάς 13,21

δεκατέσσαρες 33,20

δεκάτη 357,23

δεκτός 87,4

δέλεαρ 366,20

δένδρον 131, 12Ζ 142,19

143,1 166,12 247,22

348.19 349,15 364,192

365,7

δεξιά 190,18

δεζιόομαι 333,12

δεξιός

253.20 329,92 343,9

εκ δεξιών 203,7 253,

18/19Α

δέομαι δ. δέω1

δέον

δ. ιπ.Ιηί. 4,17 196,5

ε£ς 6. 363,10

κατά το δ. 50,14.19 164,

19

δέος 134,3 141,1 168,14

207.19 224,2 239,22

357,5

δέρμα 14,11 26,8.202 27,

12 149,4 170,2 254, 18Α

δέρρις 223, 4Α

δεσμεύω 211,14

δεσμέω 129,8 253,14 281,

14

δεσμός 123,142 308,9

346,23

δεσμωτήριον 378,18

δεσμώτης 308,1

δεσποτεία (Οο££β8) 15,6.14

19,20

δεσπότης

45,9.16.17 75,3 261,16

393,12Α

δ. = Οοτ-ΐ: 30,14 36,4

261,17 291,14 369,13

370,17 379, 8Α

δέσποτα 33,5 35,15 77,

20 79,1 80,17 89,4

103,14 104,1.5 128,13

129,3 130,6 133,4.7

255,9 354,15

δεσποτικός 16,19 265,1

381,12

δεύτερος 14,27Α 25,20

41,24 193,22 298,3 312,

7 325,13 329,15 355,11

381,62 387,7 392,15

393,2 396,12

δευτερόω 374,17

δέχομαι 3,19 5,15 14,8.

202 26,19 30,14.15 44,7

56,22 86,11 119,152 148,

18 176,18 184,10 197,4

201.20 358,3 366,6 369,

14 383,4 387,6.7 390,5.

10 391,18 395,24 396,1

δέω1

δει 28,8.9 38,21 49,

17 52,20 55,12 60,22

72,20 120,4 129,20 136,

21 149,24 155,20 157,5

163,11 164,20 167,8 208,

3 236,15 240,19 241,2

243,8 262,24 264,10 272,

8 305,18 354,10 388,10

394,8 5.3. δέον

δέομαι

"ηδϊ.ί9 ίιβ&θη, βθάϋΓίβη"

29,7 95,6 154,222 212,

18 218,8 219,24 235,20.
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24 240,18 262,13 311,15

325,11 327,3

οι δεόμενοι 247,4 262,9

267.17 329,11

"ΜΐΓ,βη" 77,15 83,20

94,14 115,11 117, 19Α

δέω2 "Μηαβη" 40,142 109,

15Ζ 342,16 363,21 367,

3.6.21 370,11

δη

3,12Α 20,5 21,11 31,15 35,9

43,21 103,8 115,12 146,

12Α 159,4 188,7 192,2

206,7 218,19 219, 23Α

225,24 284.14 285,5

291,5 310,15 311,19 313,

5 330,5 334,9 335,222

347, 8Α 360,10 383, 19Α

δς 6ή 23,22 33,6.16

39,3 41,14 90,23 101,23

142,2 151,3 153,12 161,

20 163,19 169,14 234,4

333.4 342,12 347,22 356,

13 359,12 363,16 367,18

398,11

τότε δη τότε 115,12

330,5

ως δη 35,9 192,2 219,

23Α 220,5

δήθεν

137,16 152, 10Λ 250,13

374, 10Α

υπέρ θεοϋ δήθεν 4,20.22

50,5 82,14

δηλαδή 148, 5Α 246, 9Α

δηλητήριος 176,17.20

δηλονότι 60,14 96,15 100,

2 115,13 131, 17Α 145,

16Α 162,15 177, 2Α 198,9

209.18 213,9 221,11 229,

14 253,9 258,2 259,16

267,13 277,7 285,11 294,

10 296,6 341,20 351,12

364.5 366,16 369,8 370,

6 395,21 397,2

δήλος

6. είμι ποιών τι 327,7

334,1

δήλον (δο. εστίν) 33,13

149,2 260,19 341, 20Α

347,7

δηλόω

3,20 11 ΓΓ.9,1Α 16,12

141,10 254, 7Α 346,7

377,2

τοΟτο γαρ δήλοι το

ΗΗηΙ.) 83,22 111,25 126,

19Α 137,16 151,16/17Α

210,21 290, 3Α 302,2 351,

2 ΙΑ

δήλωσις 393,18 (εις δ.)

δημιουργέω 239,17 240,6.

17 324,23 337,5

δημιούργημα (Οοΐΐβδ)

218,20 240,10 337,11 341,17

Ββίπ 6. 105,24 118,8

133,4 291,16

δημιουργία 230,24 305,15

316.15 334,8 336,13

337.16 345,6

δημιουργός 20,16.22 107,6

216,6 219,12 223,20 230,

16 228,13 291,14 315,9

337,14 342,14 370,17

δημοσία 267,5

δημοσιεύω 14,13 36,9 65,

14 332,19 333,2 356,10

358,15.17

δήηοτε 198,16 326,5

όήπου 324, 7Α

δήπουθεν 239,5

δήτα 315,13 331,13

δια

Ρ355ΪΠ1 (03.130 5£θ11θΠ)

δι." έαυτοΟ, -ων 3,27

386,10

λέγω (ο. βηΙδρΓ.) δια

τίνος 2,4 8 ΓΓ.3,6 17,1

191,12 236,1 313,7 335,

14 378,5

δια .. λόγων 65,17 102,

24 103,5 126,19 138,1

(6ημάτων) 144,16 333,2

335,4

δια βραχέων, πολλών,

πλειόνων (ΒΟ. λόγων) 31,

13 45,21 88,10 331,2

δια μέσου Ξ. μέσος

δι ' δλων 5. δλος

δια παντός υ. δια πάντων

8. πας

δια τούτου, τούτων 91,

13 152,16 175,4 217,15

245,2 254,7 313, 14Α

344,5 360,15 368,8 372,

16 377,2

δι* ων 49,11 84,11

96,6 234,23 332,7 337,

13 346,24 353,23

δια του π>.Ιη£. 91,1
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245,19 305,18.21

ΠΙ. ΑΚΙν .

ρβδδΐιη (σβ. 110 δΐβΐΐβη)

δια αμαρτίαν, -ας 5. α

μαρτία

δια αμάρτημα, αμαρτήματα

3. αμάρτημα

δια τί 1,9.10 31,9

44.8 72,18 73,4 81,1Ζ.6

82.9 101,24 104, 4Ζ 128,

13.14 133,7 168,18 200,

21 206,142 209,10 258,

15 281,3Α 319,24 326,19

342,18 384,10.18

δια τοϋτο , ταΟτα 8 ΡΓ.

3,3 39,21 48,9 67,25

70,20 73,14 82,15 136,

23 143,20 152,18 170,6

177,16 183,7 191,5 192,

11 194,9.12 196,7 199,2.

6 202,12 203,16 205,5

210,16 213,2.12 235,21

236,12 248, 14Α 251,2.17

258,21 262,19 263,20

270,6.22 275,3.22 276,2

293.7 303,16 309,14

358,14 359,3 364,4 378,

12

δια το π.Ιηί. 3,12 17,

8 38,19 49,16 58,15.19

83,13 86,5.11 89,9 99,7

101.8 108,20 140,2 143,

24 149,1 207,11 210,2

233,10 236,20 246,16

250,6 286,13 293,3 307,

4 314,12 320,4 339,22

348,1 349,14 357,7.21

360.14 362,8 367,9.12

370.15 384,7 396,14.16

διαβάλλω 1,28 13,9 215,9

242.16 252,1 263,12

διαβατικώτερον 394,15

διαβεβαιόομαι 183, 3Α

διαβιόω 115,6

διαβλέπω 228,16

διαβολή 215,7

διαβολικός 18,18 21,5

24,18 27,8.10 28,16 29,

9 277,21 372,15

διάβολος 1,8 3,25 4,14.

19 9 ΓΓ.51>,4 13,6.15.21

14.9.22 15,9 16,1.10.12.

13.18Ζ 16,20 17,1.4.8

18.6.23 20,3.9.12 21,19

22,12 24,1 25,19 26,5.

15Α 27,19 28,11.12 29,2

30,18 36,10 40,13 41,4

45,8 54,13.15 78,14.16

95,8 96,18 97,2.7 104,

12.18 115,15 131,18

144,8 147,5.10.17.22

148,3.5.9 167,14 218,13

223.15 224,9.11Ζ 233,20

253,11 329,16 342,12-13Α

356,15.18 357,13 363,10.

16 367,18 370,22 371,1

372.16 375,19 379,15.21

380,1.4 382,17 5.3. δαί

μων, εχθρός

διαγνωστικώς 247,8

διάγνωσις 277,10

διαγράφω 6,5 142,20 143,

8 346,22 353,4 357,4

360,20 379,13 382,18

δ ι αγ υμνάζω 19,16

διάγω 69,5 75,8 76,6

182.1 185,25 307,5

διαγωγή 59,19 63,22 83,

23 87,7 158,16 161,1

198,20

διαγωνίζομαι 280,19 (προς

θεόν)

διαδέχομαι 41,11 51,7

115.3 140,12 229,8 264,

8 272,19 316,12

διαδιδράσκω

διαδράναι 208,18 216,14

διαδίδωμι 218,24 264,1

διαδικάζομαι 99,15 292,3

διαδικασία (προς θεόν) 89,3

200.14 289,9

διαδόσιμος 163,19

διαδοχή 10 ΡΓ.6,1 (εκ 6.)

137.2 (δ. λόγων)

διάδοχος 69,21

διαζήν 53,20

διαθερμαίνω 212,2 278,9

διάθεσις 24,9 25,4 89,3

100.15 110,7 172,22 268,

12 335,11 5.3. ποίος

διαθορυβέω 36,6

διαίρεσις 162,17

μετά διαιρέσεως 60,9

116.4 136,4 172,22

διαιρετικός 235,15 (το δ.)

διαιρέω 3,4 186,13 302,8

5.3. διρρημένως

διαιρώ 90,8.9 141,17

δίαιτα 59,19 160,15 179,

6Ζ. 17

διαιτάομαι 252,21

διακαθαρίζω 229,10
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διάκειμαι 70,14Α 128,8

171,15 266,21

διακενός 67,22

διακονία 10 ΓΓ.6,9

διάκονος 361,9

διακόπτω 136,12 232,1.4

272,10

διακούω 151,6

διακρατέω 222,5

διακρίνω 94,10 138,13

187.1 288,10 324,19

353,17

διάκρισις 110, 7Α 121,14

324, 21Ζ 353,20-21Α

διακριτικός 97,4 121,7

122.2 289,14

διαλαμβάνω 218,18 228,19

δ ι αλάμπω

4,12 114,12 158,11 356,

18

ημέρας διαλαμψάσης 75,

22 210,10

διαλανθάνω 57,10 90,12

105,5 118,18 123,1 133,

10 303,8 335,9 382,8

διαλέγομαι 5,1 16,16Α.24

41, 4Α 99,22 110,5 111,

21 117,20 118,16 125,11

138,2 139,17 150,3 157,

18 176,5 197,22 215,16

218.6.11 219,7 226,2

275,21 326,15 332,6

334,6.22 335,14 336,4.11

356,12 357,7.8.10 378,9

381,11 385,6

διάλεκτος 136,8

διάλεζις 16,20 31,23 50,

21 76,13 97,8 99,23

136,15 181,15 273,1 282,

16 297,18 330,2 332,24

355,10 356,7.11 385,5

διαλλάσσω 124, 2Ζ 320,13

διάλλομαι 176,5/6Α

διαλογίζομαι 181.7.11Α

264,7 302,19

διαλογισμός 149,252 372,

5.6

διάλογος 136,7 268,8

διάλυσις 155,10

διαλύω 54,17 71,15 77,9

85,5 155,6 232,10 239,

19 254,13.15.19 324,2

361,19.212

διαμάχομαι 16,16 110,5

διαμένω 59,18 84,21 85,5

169.9.12 211,10 216,11

324,9

διαμετρέω 281,12

διάμετρος (ή) 340,13

διαμοροόω 44,6

δ ι αναπαύω 79,19

διανεύω 245,20

διανήχομαι 94,6

διανίσταμαι 56,9

διανοέομαι 12 ΓΓ.11,1 59,

6 225,20

διάνοια

νοη

204.5 274,12 357,9

κατά, πρδς διάνοιαν 5,17

(προς δ. δράω) 36,16 38,

18 39,4.12.18 40,3 41,

14 42,12.18 43,1 45,8

69,6 91,21 94,5 123,13

152,11 153,21 155,13

189.3 233,9.18 234,6

235,2 245,15.20 302,14

307,18 312,7 316,3 319,

4 325,18 342,12 346,22

348.6 357,21 395,3 5.3.

βαθύτερος

νοη ΡθΓβοηβη

8 ΡΓ.3,5 17,21 45,23

56,8.14 99,18 139,16

203, 13Α 204,15 217, 16Ζ

244.4 247,5 270,5.17

271,16 272,24 274,15

280,16 300,8.9.21 312,9

313,2 320,13 322,15

324,14 332,15 333,4/5Α.

22.23 334,3.23 395,17

κατά διάνοιαν 6,13 11

ΓΓ.9,9 ΡΓ.10,5 25,1 69,

15 126,8 171,5/6Α 204,

4 225,22 226,17 310,8

διανοίγω 191,13 247,5

317,22

διανυκτερεύω 208,2

διαπέμπομαι 32,14

διαπορέω 76,3

διαπράττω 327,11

διαπράττομαι 36,12 223,

18 294,2.8 327,19

διαπρέπω

διαπρέψαντες 6ν εκκλησία

357,14 397,8

διαπρίω 25,19 (τους οδόν

τας)

διαρκέω 201,4

διαρπάζω 40,152 148,8

διαρρέω 379 , 6

διαρρήγνυμι 267,7 278,
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14.19

διαρρήσσω 23,11 267,8

διαρρίπτω 86,10Α

διαρτίζω 287,4

διασαφέω 296,8Ζ.11

διασκαλιδεύω 5,12

διασκεδάζω 322, 18Α

διασκεδάννυμι 166, 2Α 185,21

διασκευάζω 20,18 166,2

διασκορπίζω 322,17.18

διασπάω 165, 23Ζ 373,11

διαστροφή 25,23

διαστρέφω 17,21 (διεστραμ

μένος)

διασυρίζω 365,19Α

διασύρω 2,5 33,24 35,12

220,11 365,19

διασφζω 119,5 123,9 178,

2.5 211,3 285,10 308,20

διάταγμα 142,6

διάταζις

κατά την θείαν 6. 231, 9Α

314,13

διαταράσσω 83,8

διατάσσω (ΠΙΙΓ ΑΟΓ . ) 22,3

διατάσσομαι 31,16

231,13 282,2 325,2

διατείνω (τον ούρανόν) 92,

11 315, 1Ζ

δ ι ατ ε ί χ ι σμα 165,6

διατελέω 34,1 63,13 155,

10

διατηρέω 106,19

διατίθημι 31,16

διατίθεμαι 85,12

διατίλλω 148,12

διατρέφω 345,15-16Α

διατριβή 81,13 206,20

285,6 290,16 346,19

διατρίβω 81,13Α 208, 2Α

διατροφή 347,14

διατυπόω 15,20

διαυγάζω 42, 3Ζ 113,21

210,18 318,16

διαυγής 237, 8Α 344,14

διαυγέστατος 238,13

διαφανής 237,8

διαοανώς 343,9

διαφερόντως 5,5.13 9 ΓΓ.

53,13 ΓΓ.5&,2 14,9 74,21

236,4 237,10 346,1

διαφέρω 113,5 172,15

217,20 288,21

διαφεύγω 56,11 62,12

286,11

διαφθείρω 180,13 285,2

291,22 341,9

διαφθονέομαι 17,4.23

διαφθορά 286,4 348, 15Α

διαφορά 38,21 348,15

349,19

διάφορος 31,10 289,2

368,18

διάφραγμα 342,21

διαφυλάττω 25,23 345,15

διαφωνέω 2,9

διαχειρίζομαι 4,24

διαχωρίζω 320,14

διδασκαλία 180,24 243,12

245,21 246,7 250,21 251,

19 260,7 318,3 339,10

355.5 365,15 368,2 387,6

διδασκαλικός 52,4 191,11

247.6 249,2 251,17 (δ. 3.

χάρις, χάρισμα)

δ ι δάσκαλος

30,4 235,20 249,3.9

286,17 369,5.7 374,15

383,8 392,5

Ηίοΐ) διδάσκαλος αρετής

8 ϊΤ.3,8 245,7

διδάσκω 5,10 6,10 37,10Ζ

40,20 41,24 44,14 49,11

50,15 65,20 73,10 84,11.

12 98,4 102,1 105,18

109,7.21 117,7 131,11

132.17 133,10 134,20

151,11 154,16 156,8 170,

3 173,13 179,22 189,17

191,1.10.11.12 197,8 216,

17 218,23 220, 3Α 228,2

230,16 236, 14Ζ 242,6

243.8 247,2 248,20 256,

8 273,14 277,14 288,9

302.9 305,5 311,21 319,

7 321,12 328,16 330,12

332,8 333,1 336,10 337,

10 341,1 345,3 352,2.4.

6 353,2 382,18.21 383,

5.7

διδαχή 245,21 249,9 318,

9 352,2

δίδωμι

5,21 13,15 14, 6Ζ 19,12

22,22 27,1.11 30,18 41,

7 100,15 121,3 157,18

172.18 180,19 185,5 193,

14 197, 5Ζ 201,3 219,13

223,16 230,15.24 231,5

233, 8Α 261, 13Α 263,17

269,11 270,13 272,3 283,

14 295, 9Ζ 302, 13Ζ 314,
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18 330,132 344,6 346,2

354.9 358, 5Α 367,21 368,

5Ζ 377,162 378,8 379,162

384.13 387,5 392,3.8.12.

14.17.20 393, 7Α 396,18

5.3. δίκη, νικητήριον

6. ΚοπζβΒδίν 139,4

163.10 164,18 188,2

191,18 397,5

διεκδύομαι 159,2

διελέγχω 101,19 127,7

151,2 154,21 181,19

200,15 201,7 202,18 214,5

269,17 271,17 273,14

276,8 286,23 289,9 296,17

διέξειμι 225,10 (διεξιών)

δι εξέρχομαι 330,4

ίη ϋ^θΓΐΓβ^θηθΓ Βθάθϋ-

£υη9 218,22 219,3 237,9

305.17 306,12

διεξοδικώς 328,10

διεξοδικώτερον 218,11

διέξοδος 248, ΙΑ

διέπω 181,12 224,17

διερεθίζω 20,13

διερμηνεύω 2,30

διέρχομαι 26,14 373,2Ζ.4Ζ

διευκρινέω 296,19

διευλαβέομαι 71,18 163,22

168,15 184,10

διηγέομαι 55,14 56,1 97,

9 373,6

διήγημα 390,1

διηθέω 231,22

διήκω 315,17 318,12

διημερεύω 208,2

διηνεκής 286,12 (<ρως δοξο

λογίας)

διηρημένως 3,3

διίπταμαι 302,20

δικάζω

επί θεοΟ, θεοΟ δικάζοντος

124.18 151,2 270,1

δικάζομαι

152,5.16 247,8 261,13

δ. προς θεόν υ. 8&η1. 88,

22 100,24 128, 8Α 270,14

277,12 279,16 280,11

358,7.12 385,14

δικαιοκρισία 246,20

δ. Οοΐΐβε 5,3 83,6 88,

7.19 89,20 99,13 100,7

117,15 124,14 127,5

200.14 202,17 261,22

269,17 271,18 328,7

358,10 5.3. θαρρέω, πεί

θομαι

δικαιοκριτής 298, ΙΑ

δικαιολογέομαι 110,8 124,

20 261, 13Α

δικαιολογία 94,23 102,4

117.16 127,23 164,6 197,

12Α 268,10 287,2 306,16

δικαιοπραγέω 54,1 ΙΑ

δίκαιος

νοη Ρβτεοηθη

(6) δίκαιος, (οι) δίκαι

οι 2,11 4,11 22,5 35,9.

12Α 37,4.17 47,20 53,5

83,23 84,1 87,6 96,152

103,202.22 111,2 116,4

119,14 120,7 136,4 154,

10 174,4.5 179,12.152.

16.17Α 196,14 198,20

206,8 246,12 272,15 281,

22 286,52 302, 19Α 305,

19 307,102.14 308,62.

6-7Α 311,1 333,21 368,4

384,20 386,16 395,21.222

6. &ΘΖΟ9ΘΠ 3ΐαί Ηίο1>

1,12 8 ΓΤ.3,1 35,8 94,

11 95,2.18 103,1.9 112,

2 118, 7Α 127,18 154, 14Α

163.17 191,5.19 192,3

195,23 197,3 237, 9Α

243,10.152 253,11 256,10

259,142 260, 6Α 270,5.11.

13 271,13 281,19 288,11

289.19 299,16 301,7.18

305.20 325,15 332,6.17

358,16 382,12 386,9

66.= Ηΐοΐ) 1,21.22 3,23.27

4,21.23 6,5 7 ΓΓ.1,7 9 ΕΤ.

53,8 13,6.9.14 14,9.11.

18 17,3 18,2 20,3 21,

6.17 22,14 23,5 25,16.

22 26,5.8.22 28,13 29,

20 31,24 32,2 35,5 36,

11 41,4 50,1.3.12 55,12Α

65,6.9 66.14Α 70,20 81,

2Α 82,11 90,15 91,1

99,18 100,15.18 109,22

117,6 125, 10Α 149,21

153,12 157,12 163,20

166,7.15 167,11 169,14.

21 190,13 199,11 200,6

212,6 215,6 243,15 263,

15.16 270,3.4.7.8.17 268,

11 269,7 271,22 289,1

304,8 306,1.2Α 331,9Α.15

332,20 333,5 334, 13 356,11

384,7.9.17 385,19 386,2
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387.5 395, 3Α 396,17

6. αναφαίνομαι (Ηίοβ)

100,82.17 101, 3Ζ 118,1

135, 15Ζ 270,1 330, 8Ζ

332, 21Ζ 358,112.13.17

359,12.42 382,162 385,

21Ζ

6. νοη Οοΐΐ; 88,9 89 , 1

100,6.25 112,23 117,14

118,2 124,13 127,13 181,

9 289,21 290,3 292,8.11

298.1 305,19.20 313,3

328,4 3.3. κριτής

6. νοη 5θηετ.ί9βη 3,23.

24 31,19 36,7 88,12

90,7 100,23 111,4 139,

23 164,21 187,12 191,11

195,17.20 196,1 216,20.

21 236,7 269,12 307,18

310.2 364,18

ηίσηΐ: νοη ΡβΓεοηβη

1,6 50,10 53,3 59,7

74,7 81,17 90,20 100,1

168.13 170,7 261,14

269,18 281,19 288,11.17

306,162 307,7

τα τίνος δίκαια 102,1

172,8 200,11 268,14

269.14 358,9

το δ. 8 ΓΓ.3,2 13,10

83,7 88,62 89,15 91,16

143,16 243,22 247,10

261.15 272,12 285,14

291,15 293,6.8 311,22

335, 12Α

κατά το δ. 83,8 112,20

285,15

παρά το 6. 117,16.18

226,18 279,4 288,15

291.6 292,11

δικαιότερος 112,2

127,14

δικαιοσύνη

6,8 69,8 89,21 96,10

97,4 105,10 192,2 226,

17 242,12 247,20 260,17

261,12 299,18 301,7.13.

14 301,20 312,8.13 329,

92 356,10 358,15.16

δ. σοΐτ,θδ 100,23 111,

22 287,1 302,112 305,5

312,14

δικαιόω 88,132 90,7.172

94,13Α.182. 19 96,62 100,

212 103,102 151,7 152,7

199,7

δικαίωμα 4,18 253,20

294,5.7

6 1 κα ί ως

8 ΡΓ.3,1 50,6 67,15 83,

12 94,13 112,3 156,5

171.11 181,12 183, 3Α

192.12 225,24 246,18

271,15 272,12

δικαιότερον 32,2

δικαιωτήριον 53,3-4Α 152,

7Α

δικαστήριον 152,7 180,2

δικαστής 74,7.15 124,19

152, 7Α 200,15

δίκερως 348,8

δίκη

74, 7Α 133,7 251,6 330,5

δ. θεία 172,14 180,15

185,20 187,20 188,5

191.2 196,21 212,4 216,

14 218,18 229, 19Α 232,3

την δ. λέγω 88,18 269,

14 270,18 5.3. ήδέως

δίκην, δίκας έκτίνω 64,

17 96,12 126,24 128,13

184,1 201,4 (δ. δίδωμι)

206.3 217,2 228,17 283,

14 (6. δίδωμι) 296,16 (δ.

άτιοτίνω)

δίκην 85,5 130,8 157,6

178,17 189,4 228,12

230,3.7 254,12 263,1

365,15 376,17

δίκτυον 159,2.14.15

δϊνα 126,92

διό

3,28 94,13 97,5.14 104,

21 171,7 189,18 242,8

293, 3Α 317,13 357,14

364, 20Α 387,17 392,18

δ. καί, ουδέ 5,3 9 ΓΓ.

51), 3 26,6 29,4 37,6

40,7 50,10 95,12/13Α

100,14 109, 5Α 142,7 150,

21 151,17 170,16 201,16

243,23 255,17 259,6 294,

6 319,10 332,4 357,22

369,10 370,6 376, 8Α 377,

15 381,13 385,4

δ. κ. επάγει 5. επάγω

3Ήη1. 39,19 46,15 104,2

327.4 385,17

διοδεύω 244,9

διοικέω

15,18 120,3 182,8

διοικέοιιαι 327,8
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διοίκησις 323,9

διόπερ 3,6 30,16 97, 5Α

125,10 154,14 379,6

διορίζομαι 215,11 282,4

διότι 371,11 375, 1 ΙΑ

392, 18Α

διπλασιασμός 391,5 392,7

διπλασίων 27,12 333,20

διπλί! 271,21

διπλούς 246, 22Ζ

διπλούς 111,252 333,13.15

387,17 392,12.15

δίπλωμα 142,2

δις 364, 20Ζ

διττός 124,19 275,10

διυλίζω 231, 20Α

δίχα 53,20 132,4 162,6

256,6 273,17 279,3

342,1

διψάω 193,6

δίφη 248,22

διωγμός 204, 8Ζ 369,7

δόγμα

79,1.18 89,16 106,22

118,19 172,6 216,17

357,24 358,1 376,4

δ. κάλλιστον 109,7 170,

3 174,10 243,8 256,8

δοκέω

1,2.23 14, 7Ζ 23,10.14 31,11

40.5 50,19 55,17 57,2 60,21

69,3 74,24 75,7 85,11 86,11

94,11 95,2 99,6 104,21 112,

19 113,17 117,17 122,2.16.

20 125,10.20 127,2 146,3.6

152,8 162,7 174,17.18 176,

16 178,12 195,9 199,1 207,

2 233,1 237,19 247,13 266,

11.13 294,5 331,18 334,2

344,10 357,14 362,10 373,17

374.10 376,5 397,8

τα θεψ δοχοΟντα 18,9

93,19 104,12 (διαβόλψ)

121,22 127,1 200,18

204.11 205,2 (το θ. δο-

ΜθΟν)

δοκών "δοΙίθίηΙοβΓ" 41,15

44,1 46,2 49,14 122,21

141,1 156, 8Α 186, 17 5.3.

&ίος

δοκιμάζω 4,12 27,8 53,7

95.6 101,3 136,3 270, ΙΑ

274,19

δοχιμαστικώς 136.3Α

δολερός 379,19

δόλιος 166,13

δολίως 152,18 259,9/ΙΟΑ

δόλος 117,18 143,19.242

207,1 259,9 361,19

362,1 382,18

δοματίζω 357, 24Α

δόε.α

35,12 156,1 158,11 174,

9 188,10 224,32.52 248,

10 263,18 327,22 329, 10Ζ

398,15

δ. περί τίνος 118,15

181,11 202,19 382,13

δοξάζω

4,3.52 25,21 87,5 119,

19 214,3 363,22 380,2

384,15

6. ..τα περί θεοΟ υ.

81ιη1. 218,10 219,3 220,

17 288,20 304,6 331,5

334,2.4

δοζολογέω 87, 5Α

δοξολογία 25,5 286,12

327,18

δορυ<οορέω 223,23 224,3

375,17 389, 8Α

δορυωορία 174,17Α

δορυφόρος 16,21 20,17

21,19

δουλεία 9 Ρτ.δβ,ΙΟΖ

δουλεύω 33,20

δ. θεψ 185,5 308,17

348,11 367,16

δοϋλος 45,16 90,72 100,

202 261,16.182 316,20

367,16

δραχοντοειδής 366,12

δράχων 14,17 40,13 54,4

77,21Α 177,5 223,12Ζ

233,15 333,3 345,2 356,

13.21 357,4 363,1 364,

2.3 366,17 368,12.14.18.

21 369, 3. 6Α. 14 371, 17Α

374,10 375, 2Α. 4 379,13

380,3

δράσσομαι 291,8

δραστήριος

6. δΰναμις 62,21 63,9

120,24 248,19

δράω 149,2 172,14 203, 5Α

261,4.6 284,14 285,21

288,19 295,19

δριμύς 27,19 36,5 76,3

δριμυτάτως 35,7

δριμύτης 76,5

δρόμε ύς 76,8
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δρόμος 41,11 222,13 231,8

δρόσος 38, 5Ζ 211,2 248,2

342,62.7

δυναμό, ι

ρβδδίΓη (ο3. 110

δ. + ΑυβάΓυσΚ <3βδ

ΒβςίΓβίίβηΒ (ζ. Β. συνιέναι)

84,8 93,2 104,20 119,11

121.14 170,13 189,8

195.15 235,19 251,17

274,1.19.20 291,4 299,13

316.4 317,13 319,10.23

320,18 326,18 333,7

394,15

δύναται . . νοεϊσθαι (βϊη

Τβχτ.) 101,5 204,14 257,

11

δ. οΗηβ Ιη£.

227. 17 (δ. μέγα) 253,12

(δ. τι κατά τίνος)

δύναμις

14,27Α 16,4.10 20,15

56,12 57,19 62,11.21

63,9.17 91,14 120,24

142.5 149,10.16 153,22

219,22 221,2.6.7.17Α

223.18 232,11 234,9.23

235,1.22 248,19 250,16

296,5 300,13 318,1 321,8

329,12 331,3 339,20

359,10 360,7.19 364,10

366.14 369,19 375,15

378,8 ε.3. ακουστικός,

αναγκαστικός, δραστήριος,

εποπτικός, όπτ ικός , πανεπ-

οπτικός, ποιητικός

δ. Οοτ.τ.β5 91,13 110,9.

11 120,20.25 122,13

216.4 217,6 218,12 220,

16 221,8 223,13 235, 5Ζ

240, 13Ζ 242,10 293,14

308,6-7Α 312,17.18 316,7

325,2-3Α 327,2 331,22

338.5 356,11 358,20 359,

5 366,15 369,15 370,15.

21 382,4 δ.3. εποπτικός

δ. υη<3 σοφία 5ο££β5 115,20

117,6.8.12 121,15 218,6

224.16 241,7.23Ζ 242,5

305.6 318,7 325,14 327,

20 331,6.10.20 332,3

353.15 355,12 5.3. έζη-

γέομαι

δ. άθδ Βδ5βη 3,25 16,4

57,19 152,11 223, 17Ζ

369,21 379,182 5.3. αντι

κείμενος

αϊ δ.

220,20 221,1 223,23

224,42 234,9 283,32

360,20 369,2 5.3. άνω

δ. αποστατικαί 3,27 57,

18 369,21

6. είπθβ Τβχί-θδ 14,27Α

203,1

δυναστεία 43,17.20 46,2

65,17 72,5.15 140,23

174,24 193,15 221, 7Α

248, 7Α 264,17 267,20

293,1 320,21 379,10

δυνάστης 138,122

δυνατός

62,12 96,10 121,20 148,

22 159,5 280,15 311,21

312,1 341,8 350,19

360,6

δ. νοπ Οο£τ. 58,12 88,

9.11 89,8 106,23 107,

1.4 112,23 115,21 218,

9 220,13 258,16 289,21

307,3

δυνατοί 62,12 138,14

148,222 159,5 302,2

311,20 312,1

δυνατόν πι. Ιπί.

29,11 84,13 110,8 235,

18 237,13 239,5 312,23

δ. (δε και ούτω) νοήσαι

α. Βΐιηΐ. 55,11 140,4

147,4 160,17 234,12

316.18 319,12 325,13

δυνατώτερος 159,9

δυνατώς 179,2

δύο 23,1.2 74,18 137,14

207,9 267,16 358,20

384.19 398,42

δυσγένεια 250,5

δυσδιάλυτος 71,12 361,16

δύσελπις 213,8

δυσκατάληπτος 152,17

δυσκολία 295,12

δυσμενής 21,18

δυσπραγέω 62,7

δυσπραγία 86,19 114,3

158,16 159,18

δυστυχέω 54,1 ΙΑ 164,22

δυστυχία 185,25

δυσοημέω 1,7 24,20 25,17

26,2.16

δυσοημία 374,15

δυσχεραίνω 1,6 30,13 60,

22 62,19 157,5 252,4
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388,5

δυσχερής 30,11 63,6 69,

12 103,6 114,4 339,23

δυσωδία 68,9

δυσωπέω 126, 5Ζ 225,23

283,11 284,13 387,16

δωρεά 366,7

θεία 6. 230,25 235,23

238,10 239,2 331,3 388,

6 (δ. τοΟ κυρίου) 390,12.

14

δωρέομαι 233,7 235,13.14

241,3

δωροδέκτης 311,7

δωροδοκέω 260,8

δωροδοκία. 260,10

δώρον 87,4 143,16 241,4

390,14

δωρρφορέω 389,8

δωροςοορϊα 174,17

εάν

2,13Ζ 3,14 26,1 31,9

46.19 58,13Α 63,6 71,1

76,3 85,11 86,62.7.19

90,8.18 93,18 94,22 95,

18.21 99,3 100,32.19

107,20 109,12 114,16

116,2 124,17 125,19

128,8 132,5.12 133,152

134,11 136, 16Ζ 145,222.

23 157,10 171,14 172,2

174,17 176,13 188,2 189,

17 192,5 195,23 197,12

203,2.12 232,1 234,102

242,13 252,2 261,4 273,

14 277,13 280,4Α.17

282,13 284,8 303,2 308,

16 314,18 315,5 316,18

322,4 365,13 377,16 383,

6 388,2

αν = εάν 59,3 167,9.10

330,20

καν

4,10 28,1 50,19 57,8

59,16 85,16 86,5.10 95,

I 96,18Α 103,2 105,15

117,17 118,5 120,19 125,

10.20 126,24 131,13 154,

20 158,11 161, 16Α 169,11

191,4.11 203,22 204,5

225,19 227,3 264,9 284,

II 300,12 303,20 328,15

335,4 359,8 365,13 372,

15Α 373,11.17 377,8

393, 17Α 394,1 397,5

καν . . καν 134,18-19

301,18 335,11

εαρινός 347, 6Α

έαυτοΟ, αύτοΟ ρβδδίπι (σβ.

190 δίβΐΐβη)

έάω 1,10 18,13 19,15

76,13 98,9 99,23 183,17

209,10 217,142 222,6.11Α

234,2 262,8 293,16 295,

1 345,14 349,24 353,7

έβδομάς 10 ΕΤ.83,2 11 ΓΓ.

9,4

Εβδομος 63.5Α.7Ζ

έγγίνομαι 326,4 394,13

Εγγονός 160,77

εγγράμματος 204,2

Εγγραφος 8 Γτ.3,6 (νόμος)

έ γ γ ράφω 2 , 7

τα εγγεγραμμένα 5,10

391,18

έγγυμνάζω 329,8 392,4

εγγύς

111,7 127,112.162 284,3

353,7 372,13

εγγύτατος 101,6 123,11

167,1

έγγύτης 71,17

εγκάθετος 166,132 207,1

έγκαθέτως 310,13

εγκάρδιος 197,9

Εγκαρπος 248,19

Εγκαρτεοέω 28,7 102,20

332,25

Εγκατα 228,19.212 372,52

Εγκαταλέγω 36,1

εγκαταλείπω 46,9 65,15

70,18.22 109, ΙΑ

έγκατάλε ιψις

3,31 47,22 333,17 389,5

Ε. ύπομΕνω 35,17 47,

19.21 71,3 109,1

Εγκαταλιμπάνω 71,15

Εγκαταπαίζω 364,7 367,21

370,12

Εγκατατίθεμαι. 274,15 370,12

Εγκαυχάομαι 267,4

Εγκειμαι 166,13 217, 15Ζ

Εγκελεύομαι 245,20

ΕγκΕοαλος 374,2

Εγκλημα 190,13 272,11

Εγκολάπτω 169,11

Εγκολπίζομαι 170,14

Εγκολπόομαι 170, 14Α 204,17
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έγκόπτω 264,3

εγκρίνω 187,2

έγκριτος 41,23

έγκρούω 366,12

εγκωμιάζω 242,19

έγκώμιον (πρλλοΐς έ.) 18,2

25,22

εγώ

οΐ.ιΐίαυο 038118 ρ355ΐΓΠ

ΝοΓηϊηβϋν

2,11 21,122 22,212 48, 3Ζ

61,9 67,18 70, 1Ζ 75,21

79,82 80,10Ζ 95,12 96,

52 ΙΟΟ,ΙΖ.ΘΖ 118,1 132,

13 146,5 164,18 165,12

169,11 170,13 172,12

173.7 214,3 226,21 227,

9.15 274,12 275,20 276,7

277.14 281,19 287,22.3.4

297,19 299, 8Ζ 328,17

335,202 339,14 349,13

354.15 355,3 356,19

362,52 393,10

κάγώ 75,17 81,6 89,14 95,

12/13Α 119,11 134,4 145,2

191,10 192,6 265,9 279,

5(κάμέ) 290,12 383,7

εΎωγε 56,1 297,19-20Α

έδαφος 194,1

έδομαι. 179, 15Ζ

Εδρα 222,19

εδράζω 310,20

εδραίος 240,20 344,19

έδραίωμα 232,2

έδραίως 85,11

έθελοδ ι δάσκαλος 250,12

έθέλω 58,13 61,17 76,3

90,7.8 110,8 186, 19Α

271,17 283,23 291, 21Α

322, 4Α ν^Ι. θέλω

έθνηδόν 295,6

έθνος 8 ΡΤ.3,9 32,4 153,

10.12 234,7

£θος 98,19.20

ει

"νβπη" πι.Ορί:. 29,12

43,2 57,15 67,18(εί μτΊ)

263,6 376,8 (εί .. αν)

"νίβηη" η.Ιηά.

14,19Ζ 26,16.21 27,3

29,12 31,12 35,12Α 37,

19Ζ.21Ζ 76, 3Α 79, 3Ζ

83,22 88,15 98,142 102,

1 103, 9Ζ 145,6.11.15

146,2 167,11 181,19

190.8 203,17 209,9 239,4

241,9 260,8 264,7.17.23

265.17 266,11 270,10

280,4 290,2 299,82 300,

22 301, 17Ζ 340,23 353,

19 3.3. μέγας

εί γαρ 42,17(εί γαρ μη)

45,24 53,11/12Α 58,6.9

66,9Ζ 70,22 83,12 113,

20 139,23 217,18 255,20

264,9 291,21 292,10.13

321,13

ε[ γε 276,5

εί δε 5,16.17 40,24 45,

19 75,19 98,12 99,14

120.16 147,17.21 197,3

214,4 241,20 270,11

282, 13Α 287,5 295,19

310.18 330, 14Α 340,20

350,14 352,1 394,8

396,15

εί δύνΐί 359,15

εί μεν 5,14 45,18(εί μεν

οδν) 147,8.15 310,12

379.13 396,12

εί οδν 264,19 265,8(ε[

ποτέ οδν) 296,22 336,18

εί .. τις, τι 4,29 5,4 16,

21 29,22 66,4 75,7

102. 17 111,13 113,13

118,3 129,5. 14 161, 16

180,11 206,7 238,21

261.14 268,3 279,4 281,

8 286,23 297,5 319,8

344,17 384,10 396,12

397,8

εί και

44,14 68,23 76,24 81,

15.18 82,8 118,3 163,15

166,16 188,1.23 201,4

211.19 216.12Α.19 236,9

312,21 313,16 376,5

384,11

ε Ι γαρ και 3,9 133,24

168.19 200,10 219,8 242,

19 263,16 264,2 275,12

279,23 336,15

εί δε καί 5,14 56,9 75,

7 80,11 112,2.18 122,9

126,42.6 161,16 178,12

196.20 208,3 219,12

224,8 295,1 298,2 300,

9Ζ 301,7 330,11.13 337,

15 359,6 384,18 394,14

εί καί μη 50,13 75,4

105,14 163,17 168,13

312,23 395,18.24
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εί μη

5,2 13,8 15,9 13,23

19, ΙΑ 26, ΊΑ 31,18 40,

18Α 54,14.15 67,18.19

80,13 88,12 102,21 127,

2 172,16 175,20 186,19

(ει μη γε) 187,9 198,16

213, 4Ζ 216,18 222,7

269,8 273,1 274,2 278,9

280,18 283,13 292,5

300,11 313, 22Ζ 325,72

352,2 375,9 378,19 398,

112

εΐ ιιή γαρ 42,18 43,12

90,7 222,1 238,7 360,12

375,18

εί δε μη 90,7 97,5 121,

2 201,6 292, 5Α 296,10

346,5 379,22

"οίο" 31,13 75,22

104,8(εί καί) 125,4.19(εί

μη) 159,15 213,3 288,10

289,18 296,13 337,3

356,19(εί ιιέν καί) 357,12

(εί ιιέν οδν)

εϋδος 211,7Α 219,2 349,8

364,18 374,122

είδωλολάτρης 368,11

εΓδωλον (είδώλοις θύω)

368,13 397,11

είθε 66,15 76,1 101,11.

17 110,8 111,21 132,1

170, 2Α 201,19 260,17

εΙκάζω 192,17

είκΤΙ 11 ΓΓ.10,5 113,4

230,13 297,11

εΙκός 78,13 206,1

ως ε. 23,8 63,5 103,

15 104,1 141,10 227,22

354,8

είκότως 1,6 156, 5Α 173,18

ε Ικών

9 ΓΓ.53,8 136,11 243,4

249,9/ΙΟΑ 262,7

κατ' εικόνα 119,5 239,

4 241,2 313,82 335,182

345,6

εΐλέω (είλούμενος περί τι)

111,8 217,15

ειλικρινής 4,26 268,12

335,11

ειμαρμένη 119,19

ειμί ρ385ίιπ

εστίν ιη.Ιηί.

3,23 31,22 71,12 90,8

97,18 99,11 101,17 105,

15 111,21 119,5 216,13

221.12 268,10 291,22

306,7 327,17 339,19 366,1

Εστίν .. νοήσαι 8. νοέω

τω είναι, το δν, τα δντα

βίοδοΐυτ. 24,12 41,20

106,17.18.23 134,18 (τα

έσόμενα) 240,20.21 264,3

291.13 337,13.18

εϋμι 352, 12Α

είπερ 1,11 135, 12Α 192,2

ε Επα, εϋπον

εΓρηκα, εΠρημαι

είρηνεύω 48,14 63,21Ζ

είρηνεύομαι 24,19

εΙρήνη 115,5 148,12 249,

7 365, 16Α

ειρηνικός 115, 3(ε. καί γα-

ληναία κατάστασις)

είρμός 131,8

ειρωνεία 173, 19 (κατ' είρω-

νείαν λέγω τι)

ειρωνεύομαι 24,19

είς ρ355ίπι (σβ.300 5ί.β11βη)

εις 3, 2 (εις Εκαστος). 4

4,10 5,14 8 ΓΓ.2,2 13,

21Α 14,1 20,3 22,20Α

36,10 38,15.18 74,19

75,17 90,10 93,19 95,1.

4 107,24 118,5 130,22

136.7.18 157,9 226,2.42.

10 249,8 261,16.17 335,

24.25 338,42.21 363,6.72

364, 19Α 372,11.122 373,

16.18.19 376,1.3 396,12

397,5

εισάγω

129.4 188, 20Α 214, 6Α

300,13

ε. λόγον 225,7 299,7

336.14 356,13 360,9

εισακούω 94,13 227,6

255,10.112 303,12.3

308,72 383,6

είσαϋθις 298,5

είσδέχομαι 324,15 375,18

είσειμι (ειμί) 33,21

εΙσέρχομαι 38,21 90,162

100,202 161,2 228,202

371,10 373,2.3.4

είσηγέομαι 29,14 49,11

249,14

εΓσοδος 373,5

είσοικίζομαι 375,19

είσοέρω 13,10 219,22

220.5 250,15 398,8.12
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εϋτα

52,21 71,1 76,3 137,1

211,5 232,10 267,8

ηίί Αυδάτυσίς <3β5 δβςβηδ

6,9 19,16 21,9 28,19

30.6 48,4 58,16 59,20

61,10 63,5 65,15 71,5

72,19 76,13 78,4 80,10

88,10.14 97,9 100,6

101,24 102,21 104,10

110,6.11 112,19 117,11

118.2 119,5 136,1 139,10

143,7 144,9 145,22 152,23

154,22 157,6.11 163,17

172,10.13 174,6 182,4

192.4 195,16 200,17 201,1

218,10.16 224,3 226,4.6

230,15 240,6 248,20 269,12

274,17 286,3Α 288,11 299,6

πιΐΐ. ΝΟΜ. θίηβδ Ρ3Γΐ;ίζίθ5

19,16 21,9 76,13 78,4

80,10 100,6 110,11 143,7

154,22 159,16 192,4 200,17

201,1 230,15 240,6 269,12

301,12 392,6

ε. καί 28,19 30,6 65,

15 78,4 80,10 100,6

102.21 117,11 144,9 152,23

172.10 195,16 218,16

224.3 240,6 286, 3Α

288.11 299,6 392,6

είτε 107,19 169,16

ε. .. ε. 2,17-18 20,22

23,21-22 69,11 72,14

97.12 133,11 139,23-24

147,4-6Α 198,15 212,7-8

231,21-22 261,16 322,8

330,9-10 335,16-20 359,

19Α 380,5-6 396,12 δ. 3.

έκείνως

είτ' οδν 64, 4Α 104, 7Α

254, 9Α

εΓωθα 33,6 229, 18Α 389,14

εκ, έΡ ρβδδΐιη (σβ.320 5£β1-

Ιβη)

δκαστος 3,2(εϋς 6.) 10 ΓΓ.

6.1.5 11ΓΓ.9,2 15,6

54.7 70,20 72,21 73,20

91.13 99,6.21 136,10

161.22 212,62 213,2.18

230,15 261,18 288,12 291,7

295,6(6 καθ' δκαστον) 303,

20 305,6 321,6.8.12

328.6 337,11 362,19 389,18

εκάστοτε 29,7

έκάτερος 5,15 16,6 47,2

101.22 151,6 238,15 294,1

303,5 337,1

έκατέρως 147,6

εκατοστός 247,1

έκβαίνω

26.4 61,16 248,7 256,20

338.16 361, ΙΑ

έ. είς, προς έργον 40,7

123,2 150,19

έ. είς λόγον περί τι,νος

223,8 312,4

έκβάλλω 109, 16Ζ 223, 8Α

311.21 312,2.4 378,14.23

εκβασις 143,21 231,9

336,8

έκβραζω, -άσσω 257,1

377,21

δκγονος 64 , 4Α

έκδαπανάω 67,7

έκδειματόω 78,14 179,7

282.17 376,17

έκδέχονιαι. 144,16 188,21

264, 23Α 274,92 306,12

311.7 330,24

έκδηνιέω 31,15 333,14

έκδιδάσκω 189,11 242,10

318,4.7 332,7 356,12

έκδίδωμι.

2.1.23 3,7 132, 8Α 269, 1 ΙΑ

(ούτως) έκδέδωκεν, -κα-

σιν 9 ΓΓ.53, 1 1 10 ΓΓ.6,2

32,12 68,3 72,3 94,2

110,19 113,12 121,12

122,15.19 126,5 129,8.11

131,1 145,14 179,8 203,2

225,5 237,17 257,15 267,22

274.8 296,7 302,12 312, 3Α

315,4 316,1.14 317,4

318,19 319,22 322,12

324.22 349,12

έκδιηγέομαι 61,10 144,11

163,12

έκδίκησις 294,20 309, 19Α

£κδικος 138,7

δκδοσι.ς 274,11

ίκδοτος 19,12

εκεί 44,222 45,5.15.16.17

47.5 53,3-4Α 132,2.3.4

155,21 223,112 302,22

340,8

εκείθεν 7,4 15,11 201,

20.21 234,3 238,5

εκείνος

3,16 4,1 14,2 22,17 24, 3Α

37,22Ζ 38,6 39,21Α 41,8.

12 53,1.112 69,182 70,1
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72,14.18 73,21 98,142

103,18 114,2Α 130,15 137,2

149,1 153,15 159,2 179, 15Ζ

196,23 202,6 220,15 221,

4.6 242,7 243,23 250,9.

13.21 259, 14Ζ 270,15.22

302,4 348,10 373,6 376,4

394,4 395,4

κάκεϊνος 80,7 163,13

192,8 236,17

έκείνως 20,22(εΕτε οΟτως

εϋτε έ.)

έκεϊσε 129,1(τ?ίδε κάκεΐσε)

έκζέω 257, 1Ζ

έκκαίω 44,222 80,62

175, 162

έκκαλέομαι 234, 3Α

έ. εις τι. 18,3 78,4

81,9 150,3 183,1 197,

12Α 258,6 5.3. οϋκτος

έκκαλύπτω 393, 12Α

εκκλησία

3,7Α.8.22 169,15 232,13

233,1.9 234,7 362,4.62.

19 369,5.6.7 376,2

εν έ. 136,16 257,112

356.17 357,14 397,7

εκκλησιαστικός 170,3

έκκλίνω 100,5 204,42.102

212,152 293,6 346,24

365, 16Α

έκκόπτω 13,17 29,17

143,1 161,16 166,12 232,4

234,4 260,15

έκκρούω 98,2.4

έκκυλίνδω 15,11 82,7

εκλαμβάνω 8 ΓΓ.2,5 224,9

264,23 339,19 377,18

393.18 395,2

έκλάμπω 4,13 113,21

198,4 217,7 343,9

έκλανθάνομαι 206,13

εκλέγομαι 16,142 249,14

296,19

εκλείπω 71,14 79,6.92

127,222.23 264,7.24

284,3

εκλεκτός 322,9.142

εκλογή 37,7Ζ

έκλογίζομαι 261,15 (κατ' έ-

μαυτόν)

εκλύω 51,17 148,2 169,11

205,16

έκααίνω 36 1 , 1

έκμειλισσομαι 80,10

έκμελώς 191,4

έκοντί 363,18

εκούσιος 266,3

εκουσίως 300,32

εκπαιδεύω 36,4 191,1 236,

2 352,10

έκπαλαίω 332,18

εκπέμπω

38, 3Α 322,20(οώς) 343,21

359.20 379,19

έ. ωωνήν 15,8 320,2

έκπετάζω 223, 4Α

έκπηδάω 317,15Α

έκπίνω 140,2 290,13

εκπίπτω 15,122 17,8 143,

4 208,9 211,13 291,5

έκπληκτικώς 55,19

δκπληζις 20,4 174,23

έκπληρόω 15,16 33,14

204,14

εκπλήττω 103,15 118,17

154.2 322,9 337,11

εκπορεύομαι 318,4 340,17

351,9 375,8.132

δκπτωσις 143,9

έκρέω 76,3 131,12.2

231.21 285,1 314,10

έκρήγνυμι 278,17

έκριζόω 5,10

έκροφέω 60,16

έκσιοωνίζω 60,162

έκσπάω 247,14

έκταράττω, -σσω 50,2.22

78,15 378,1

εκτείνω 103,202 134,18

193,5 223,4Α 314,19 315,2

339,3

έκτελέω 15,16Α 41,11

191.3 204,18 244,7

έκτέμνω 142,19

έκτήκω 262,82

έκτίθημι 310,12.52

έκτίθεμαι 119,13

εκτινάσσω 339,7.9

έκτιννύω 64,17(δίκην)

έκτίνω

έ. δίκας 96,12 128,13

184,1 206,3 228,17

355,11

έκτιτρώσκω 184,12

έκτόπως 200,7

εκτός 45,7 48,8 134,6

εκτός 397,3

ίκτοτε 340,23

έκτραγωδέω 65,21 243,5

256,22

εκτρέφω 207,6 244,22 262,11
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Εκτρωμα 44,6ζ

έκφαίνω 341,5

έκφαυλίζω (τα ρήματα τίνος)

67,4 73,14

εκφέρω

13.13 158,4 176,21 195,17

ε. κρίσιν, φήφον 74,8

94.14 99,14 202,10.16

295,4 385,9

έ. ρήματα άθυμίας 37,14

38,3

έκφεύγω 100, 5Α 188,5

297,15 314,5 358,7 372,13

έκφοβέω 50,9 371,19.21

έκφορέω 176, 21Α

έκφύω 313,6

έκχέω 148, 20Ζ 150,5

230,12

εκών 153,3 311,14

έλαία 143,10

δλαττον 146, 1Ζ

έλαΰνω 67,19 155,5 160,5

211,15 376,11

ελαφος 345,23

ελαφρός 211,2 229,9

ελαφρώς 139,9

ελάχιστος 159,5 175,12

183,42 250,4

έλεγμός 99,4 118,9 129,4

253.15 261,19Α.20 5.9.

ακριβής

έλεγχος 27,9 73,20 125,3

146.16 202,92.14 261, 20Α

354,8

ελέγχω 26,15 61,21 68,

202 73,19 95,2 100, 3Ζ

124,162.18.21 125,20

137,15 147,3 183,2 192,11

205,6 215,7 275,4 283,22

286.162.23Α 294,10 296,11

353,182.19 354,16

ελεεινός 49,7

ελεεινότερος 33,2

έλεεινώς 208,6

έλεέω 29,5 163,18 255,

182 324,2.4 353,11 370,22

έλεημονιτικός 266,19(τό έ.

και Φΐλόπτωχον)

ελεημοσύνη 242,11

ελεήμων 107,2

έλεος 106,17 129,14 255,

17. 1Β. 19. 20. 22 324,1.7.11

ελεύθερος 167,15.16

261, 182

ελίσσω 223,5

Ελκος 27,19 333,18

έλκόω

είλκωμαι 101,8 329,19

330,14 387,18

Ελκω (3αΒβΓ 2 ηνίΓ ΡΓ35εηβ)

51,2 61,12 159,16 194,20

208,6 211,1 238,32.52.92

372,15.19

έλλάμπω 382,20

ελλαμφις 56,22 383, 16Α

ελλειψις 145,10(κατ' 8λ-

λειφιν)

έλπιδηφόρος 347, 16Α

ελπίζω

1,4 46,20 72,6.10 73,21

76,6 117,19 127,18 172,7.9

213,82 247, 17 248,1.3

260, 6Α 278,5 293,17 296,5

358,13 378,19

έ. επί θεόν υ.β'ΗηΙ. 52,

14 68,17 296,2

έλπίς

29,17 30,5 51,19 63,22

68,13.162.24 69,6.7 76,9

115,12 131,132.17 156,3

166,12 227,3 248,10 254,12

256,20 293,16 330,172

369,12

έ. είς θεόν υ.ΗΗηΙ. 28,

17 62,12 65,13 70,16

114,18 263,15

έμαυτοΟ

68,8 95,21 102,12 106,22

127.22 149,19 155,13

201,142 202,72 203,13

205,10 247,20 256,6 261,15

273,8 383,19.20

έμαυτψ σύνοιδα 94,172

96,52 105,15 205,1.11

226,18.21

έμβαίνω 369,9

εμβάλλω 55,19 231,20

έμβατεύω 80,17 186,18

382,7

εμβλέπω 258,10

εμβραδύνω 31,18.25

εμβριθής 244,16 249,2

εμβρυον 338,9

εμετός 176,20

έμέω 86,11

εμμελώς 191.4Α 216,1

εμμένω 41,10 45,1 54, 9Α

εμός 40,2 70,14 71,19

72,19 73,14 76,2 80,12

94,11 102,4.18 105,14

126.23 145,6.11.15 147,

21 150,5.7 152,62.142
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164,6 169,12 170,12

200,9.11.20 202, 1 ΙΑ 203,

17 214,6 226,16 248,14

249,8 250,18 253,2 256,

7.15 262,12 264,17.18

265,2.13.14 274,14 280,18

281,12.21 295,17.18 296,

5.16 297,5 336,4 358,7

360,11 370,21 377, 13Ζ

383,20 385,19

εμπαθής 4,30 88,16

ε μπαθώς 166,3

εμπαίζω 223, 13Ζ

εμπαλιν 38,1 ΙΑ

έμπειρος 322,5

έμπεριπατέω 17,15Ζ

έμπίπλημι 74,23 75,6 87,

5 137,172 175, 19Ζ 178,14

195,22 202,9 210,20 345,3

εμπλήττω 345, 8Α

εμποδίζω 165,20

εμποιίω 70,21 252,10

εμπορία 72,9

δμπρακτος 248,21

έμπροσθεν

114,14 203,6 334,21

εν τοις ε. 179,14 228,

8 232,23 236,13 237,3

έμπτύω 253,6

έμψανής 123, 8Α (εις τούμ-

ψανές)

ί μφανώς 2 3 5 , 6 Ζ

εμφασις 255,11

έμψίλοσοφέω 102,20

έμφίλοχωρέω 183,17

έμφορέω 26,14 265,182

έμφράττω 62,13

εμφροντις 140, 22Α

έμφρόνως 69,16Α

εμφυσάω 226,7

έμφυτος 309,2

έμψυχος 343,16

εν ρβδδίιη (ΟΆ. 400 5ί:β1-

Ιβη)

καν 52,2 253,11 370,9

386,1

εναγής 167,20

ενάγω 261,14

ε. τινά εις, προς φόβον

55,12 61,11 216,4 239,22

292,2 306,1 311,12 318,8

325,4 328,11 334,12

ενάλιος 40,23Ζ.24 41,1.3

313,6 364,4

εναλλάττω 113,13

ενάλλομαι 145,6.12 164,22

ενανθρωπέω 235,2 363,20

364,13 378,14

ενανθρώπησις 92,16 333,1

383,14

έναντι 271,14

εναντ ίον 243 , 16Ζ

ε. θεού υ.3ΐιη1. 18,7Ζ 25,

3Ζ 57,8Α.10Ζ 83,13Ζ 100,

32 124,162 127,6 299,16

εναντιόομαι 373,16

ενάντιος

69,15 158,13 372,11Α.15Α

373,17 385,17

τουναντίον 30,13 122,

17 159,6 248,10 391,8

ΐη βάνβΓΜθΙΙβη Νβηάυη-

εξ εναντίας 230, 2Ζ 246,

21 263,15

τουναντίον, το δε ε. 117,

19 154,9 256,20 265,15

εναποθνήσκω 69,8 131,17

εναπόκειμαι 237,21

εναποκλείω 210,11

εναπομένω 5,11

εναργέστερον 38,21

εναριθμίως 314,8

εναρμόζω 344,17

εναρμόνιος 118,13

εναρμονίως 83,7

ενατενίζω 243,4 317,14

ενδεής 251,7.10

ένδεια 29,6 208,15 251,

12 252,15 345,14

ενδείκνυμαι 229,19 352,5

358,20 359,5

ενδειξις 392,17

ενδεχομαι 57,17 66,15

84,18 155,24

ενδιάθετος 2,23

ενδίδωμι 346,3

ενδίκως 109,21 147,13

199,3 233,19 270,7

ένδον 22,20 98,8 176,21

278,18

ένδοξος 14,23 69,4.8Α

135,7 293,22 329,12.17

351,2

ενδότατος 32 1,2 ΙΑ

ενδοτάτω 321,20.21

ενδύομαι 101,7/ΘΑ 246,212

363,23

ενδυσις 325,16 371,42

ενέδρα 166,10

ενεδρεύω 166,12 208,17.18

216,12 345,3
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ενειμι (είμί) 232,11

ένείρω 106,14

ένεκεν 260, 17Α

ενέργεια 29,9 56,16 219,

10 224, 18Α 373,16

ένερϊέω 366,1 371,2 373,

13 376,2

ένεχυράζω 193, 13Α 296, 3Α

ενεχυριάζω 193,1.13 296,3

ένέχυρον 126 , 23 (τίθημι την

ψυχίιν εις έ.) 295,17 296,

1.2

ένηδύνομαι 360,15 373,21

ένηχέω 141, ΙΑ

ένθα 16,13 22,18 98,20

ένθάδε 155,22.23 156,1.

2.4

ενθεος 118,13 283,2

ένθέσμως 330,5

ένθυμέω 230,24

ενθυμέομαι 32,21 330,

21 359,9

ενθύμημα 217,2

ενιαύσιος 39 , 18 (κύκλος)

ένίημι 283,23

δνιοι 344, 19Α

ενίσταμαι 78,10Α

ενισχύω 36,20 154,20

198,13.16

έννοέω 16,19 31,5.10.22

49,17 67,5 72,11 76,11

77,20 102,10 125,3.7

187,19 189,4 205,7.10.11

219,13 220,10 221,13

225,24 263,6 274,102

281,21 311,8 315, 5Α 358,4

369, 20Α

Εννοια

2,24 11 ΡΓ.10,6 36,19

45,24 55,23 56,8 80,17

103,17.23 145,14 161,4

203, ΙΑ 236,16 278,14

280,21 295,20 331,17

358,12 382,8 391,13 8.

3. άγω

κατά, προς .. δννοιαν,

εννοίας 8 ΡΓ.3,5 55,11

57,3 196,6 301,11 302,12

303,5 319,12 321,8 325,13

328,3 357,155.3. βαθύτερος

Ενοικος 140,23

ενοχλέω 17,17 325,12

δνοχος 300,1 384,20 386,

16

ένάω 204,15 376,3

ενσαρκος 339,10

ενσπείρω 282,10/11Α

ένστατικός 102, 5Α

Ενταλμα 141,8 204,102

ενταύθα

32,7 40,12 44,23 47,3

53,1.4.6 60,8 113,13

119.19 121,2 162,17 170, 3Α

180,3 209, 10Α 235,12

267,16 268,8 305,5 314, 8Α

337.10 339,15.21 341,1

342.8 358,20 388,7

κάνταϋθα 16,19 22,12

26,15Α 46,12 68,22 230,3

356,6

εντείνω 230,2-3Α

εντέλλομαι 132,13 316,10

εντεύθεν

9 ΓΓ.53,1 26,3 32,13

33,24 90,19Α 107,20 142, 5Α

170,3 191,20 270,9 284,1

334,5 337,13 346, 7Α 359,4

360.9 384,20 391,5

κ&ντεϋθεν 18,22 200,13

έντέχνως 20,23

έντίθημι 169,10

έντιμος 292,21 293,3

εντολή (Οο£ί:θ5) 184,24

204,1.2.17 302,15 323,15

398,10

εντός 19,22 57,18 143,25

έντρεπτικώς 137,9

έντρέπω 30,6 173,18.21

280,10

έντροπή 120,17 173,102.

111.12.172

έντυγχάνω 35,13.14

ενυλος 180,5

ενύπνιον 78,10.132 174,22

δι' Ενυπνίων 55,20

277,16 282,16 238,6

ένυπόστατος (λόγος) 219,7.16

ενώπιον 90,172 100,212

197,12 221,11 385, 17Ζ

ενωτίζομαι 274,72

85 63, 5Α

εξαγγέλλω 132,18 327,3

331.11 335,5

έξαγορεύω 266,7 268,15

284,10

έξαγριόω 265,14

εξάγω

93,6Ζ 123,8Α 202,15 220,22

234,21 235, 6Α 243,1

έ. εμαυτόν τοΟ σώματος

151.20 243,8 256,9

εξαγωγή 284 , 12 (άγγελοι επ'
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έξαγωγξί των ψυχών τεταγμέ

νοι.)

έξαιρέομαι 2,14Ζ 60,14Ζ.

15Ζ

εξαίρετος 60,15Ζ

εξαίσιος 56,1 77,20 160,

13Ζ 174, 11Ζ 293,222

έξαιτέω (νοη αοτ,τ.) 25,20

26,9 39,3.12 66,1 78,16

104,22 105,11 118,10

236,16

εξαίφνης 22,16Ζ

έξάκις 63,52

έξακριβάζομαι. 231,10

εξαλείφω (άμαρτίαν) 6,14

300,11

έξάλλομαι 351,18.22

έξαμαρτάνω 283,14 384,17

386,7

έΕανθέω 178,11

έξανίστημι 66,112

εξαπατάω 356,16 360,16

έξαπλόω 191,20 5.3. έξη-

πλωμένως

έξαποστέλλω 253, 13Ζ

346, 4Ζ

έξάπτω 175,13

έξαριθμέω 133,5

έξαριθμέομαι 65,16

281,13

έξαρτάω 262,18

έξαρτύω 67,21

έξασθενέω 28,10 77,22

έξασκέω 266, 4 (τον κατ* άρε-

τήν βίον)

έξατονέω 133,24

εξαφανίζω 32,17 39,17

40,7.9.17 41,15 43,3

58,12 60,17 86,18 91,18

131,20 187,21 211,3 212,4

221,5 223,14 254,4 351,13

εξεγείρω 168, ΙΑ 302,10

δξειμι (εϋμι) 24,13(βίου)

157,8 (σώματος)

εξειμι (ειμί)

εξόν 4,24 101,11 151,

20 318,2

έξελαύνω 209,2

έξέλκω 230,6 312, 3Α

έξεμέω 176,19

έξεργάζομαι 190,14 230,14

εξέρχομαι 45, 11 (τον βίον)

85,19 109,7 123,14Ζ.19

296, 10Α 328,10 339,42

346,11 350,21 370, 18Α

εξετάζω 29,22 57,15 75,

18.24Α 98,10 105,8 124,

14 129,4.10Α 133,9 188,2

255,21 274, 10Ζ 284,8

330.1 394,15-16Α

έξέτασις 74,10 108,8

214, 6Α 261,20

έξεταστέον 14,27Α

εξευτελίζω 26,22 60,13

215,10

έξέχομαι 372, 15Α

έξηγέομαι

7,4 243,2 252,2 266,14

325,14

έ. τα περί θεοϋ σοφίας

καΐ δυνάμεως υ.βΗηΙ. 91,13

117,11 216,4 224,13

240,8.9 242,5 306,5

έ . βίηβη Τβχί: 24 , 1

361.2 372,20

έξήγησις 356,18 373,7

εξηγητής 224,21 397,8

έξηγορία 197,72

έξηπλωμένως 192,10

έξη"ς 14,27Α

τα έ. 28,19Α 109, 6Α

192,4.14 313,12.14 332,

14 340,5

έξιάομαι 266 , 6 (αμάρτημα)

έξιλεόομαι (τον θεόν) 11

ΓΓ.10,6 28,3 33,5

έξις 194,19

έξισόω 152,15 301,12

έξίστημι

61,23Ζ 122,2 223,3 320,13

εξίσταμαι 146,7

έξιτηλία 329,13

έξιχνεύω 319, 22Ζ

εξιχνιάζω 133,5 240,4.162.

20 247,9 294,2 319, 22Α.

23

Εξοικος 71,192

εξολοθρεύω 294,142

έξομαλίζω 234,5

έξομβρέω 234,7 235,17

333,11

έξομολογέομαι 197,8 285,

14 302, 11Ζ 309,10/11Α

έξομολόγησις 197,7 198,

4.9 266,6 284,9 285,

10.12

έξουδένωσις 36,5

εξουσία

4,27 13,7.16 18,23 27,11

29,2 58,16.17 112,19.20

(κατ' έξουσίαν) 122,7

223, 16Ζ 312,21 378,15.17
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379,172

έ. λαμβάνω 20,12.21

14.11 25,20 235,1 364,8

εξουσιαστικός 221,2

εξοχή 352,22

εξυβρίζω 319,1

έξυμνέω 345,16

15,6 19,20.23 27,22 49,

9 56,4 62,1 93,13 109,

17 184,15 188,4 257,17

306,21 346,22

ε. γίνομαι 49,9 63,22

110,14 165,21 172,9

203,13 269,5

ίξωθεν 19,16 26,21 180,4

195,9 244,14 249,19

έξωθέω 177,2 363,7 378,18

έξωθέομαι 187,3

εξώτερος (το έ. σκότος)

109,172 359,20 378,202

έξωτερω 162,1

έΌικα

ιπ.Ιηί. 85,21 86,9 92,

16 95,5 96,17 103,17

108,2 119,13 123,13 133,22

147,2 171,12 236,20 237,16

250.11 251,11.23 262,18

264,21 268,1 273,18 298,4

310.12 375,7 377,17 385,4

392, 17Α

ηι.θ3Γ.1ν 75,1 77,9 86,

3 108,7 143,22 362,9

393,10

ως εοικεν 11 Γτ.9,6

73.12 189,17 248, 9Α

έπαγάλλομαι 230,5

επαγγελία

38,19 81,18Α 315,14

334.1Α.23Α 381,12 395,16

ή γη της έ. 60,6 123,21

έπαγγέλλω

επαγγέλλομαι 98,1 139,

22 374,6 377,14.16 381,

7.8Α.15 383,2 391,6

τα έπηγγελμένα 286,15

333,21 391,12

έπάγρυπνος 188,21 250,23

έπαγρύπνως 180,22

επάγω

82,16/17Α 152,6 195,21

294,18 363, 16Α

έ. κολάσεις, πληγήν υ.

15.19 20,3 23,3 27,19

62.20 79,2 99,17 120,5

135,8Α 163,8 170,12 231,12

269,8 277,16 280,17 283,10

288,15 289,21 336,8

έ. τιμωρίαν 99,4 111,24

112,3.20 201,16 206,12

230.13 231,11 261,3

271,15.22 279,7 283,11

βίηβ ΑΓ9υιηθητ.3ΐ:1οη, βΐη -

βη Τβχτ.

97,3 100,1 102, ΙΑ 104,10

192,5 206,3 223,12 226,5

298,5 303,5 310,6

έ. ϊη άθΓ ϋ£>θΓΐθίί.ιιη<3

ζυη £ο1<3θη<3βη Ι,θΐηπΐ3

28,19 78,4 97,9 112,21

119,9Α 140,18 174,7 192,13

204,8 250,25 276,2 327, 4Α

376, 8Α

διό και επάγει 79,21 84,

22 105,21 121,15 128,14

189.5 256,18 278,20 280,11

επάγομαι 210,13

επαγωγή 30,11 288,21

315,22 331,8

επαγωγός 226 , 13

επαθλον 387,4

έπαινετέος 297, 5Α

επαινετής 385,22

επαινετός 242,12 272,8.15

282,4 297,5

έπαινετώς 297,9

έπαινέω 69,17 70,5 259,

20.21 264,16 270,19

332.14 394,20

έπαινος 14,9 248,20 250,22

επαίνου άξιος 30,20

172,24 259,21

έπαίρω

142.6 149,252 175, 6Ζ

215,8 237,16.172.19 260,

8 307,17

επαίρομαι επί τινι 266,

14 278,4 301,20

έπαισθάνομαι 49,8

έπαισχύνομαι 163,17 168,13

έπακολουθέω 30,9

έπακούω 94,10Α 125,7

150,20 281,21 331,2 334,16

345,7

έπακροάομαι 245,16.22

270,4 273,7 287,2

έπαλείιοω 272, 17 332,23

έπάλειφις 285,1

έπαμύνω 28,10 176,12 285,

15 305,19 307,8 311,15

έπάν 42,5 167, 24Α 253,6
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349,2

έπαναγκάζω 3 4 7,1 ΙΑ

έπανάγω 288,6

έπανακλίνω 183,11

επαναπαύομαι 86,10 364,21

365.7 377,11

έπαναστρέοω 109,8 346,12

επανέρχομαι 76,20Ζ.23

έπανήκω 33,15

έπανθέω 130,16

έπανίσταμαι 253,19.20

έπανορθόω 30,19 282,21

επάνω 223, 16Ζ 324,242

364, 9Ζ 378,102 379,172

επάξιος 5,21 181,13

έπαΕίως 31,3

έπαποδύομαι 329,15

έπαπορέω 269,10

έπαράομαι 42,12 201,1-3Α

212,6

έπαρκέω 29,8

έπαρτάω 284,1 ΙΑ

έπαοίημι 161,9 222,1

324,3

έπάχθεια 45,6

επαχθής 73,3 265,13

έπεί 4,16 13,11 33,19

44.22 53.11/12Α 57,19

68,23Α 82,8 139,10 183,2

210.13 292,5Α 332,16 352,3

359,1 374,2 375, 2Α 390,13

397,7

επείγομαι 10 Γτ.6,6 11

ΡΓ.10,3 76,8

επειδή 1,4 3,24 4.16Α 13,20

14,15 15,23 21,17 30,4

31.23 33,23 38,9 46,13

51,11 52,20 59,14 65,6

69,6 76,21 79,18 88,17

89,4 94,11 96,16 97,2

99,10 102,13 111,14 114,2.

13.14 133,19 137,1 145,2

147.12 152,16 153,2.6

154,8.22 171, 5Α 172,8

177,16 179,142 180,18

191,3.18 196,10 201,16

204,15 210,8 213,12 215,15

218,6 249,13 250,15 258,9

260.14 266,4 268,9 270,

19.20 275,3 276,6 278,18

280,1.14 282,14 296,9

297.15 302,7 303,16 309,11

310,7Α.10 319,16 322,2

325.13 330,4 333,23 336,8

338.8 339,6 342,20 350,8

358.9 359,3.7 360,20

361, 2Α 364,7 365,9 366,8

370.17 375,2 377,21

378,7.23 381,8 383,5

390,8.11 391,10 392,5.12

394,2 396,9

έπειδήπερ 15,16 55,13

137, ΙΑ 153, 6Α 158,19

183.20 200,19 232,20

275,22 306,11 309,1 311,9

334,3.22.23 336,3 362,8.

17 369,23

δπειμι (εϋμι) 55,18

έπειτα 74,20 75, 9Α 137,

15

επεκτείνω 203,12

έπελπίζω 263,14 293, 4Α

επεμβαίνω 71,19 115,10.15

153,13 164,9 253,19 330,20

επενδύομαι 101,7

έπεξέρχομαι 13,16 202,11

296,10 303, 16Α 332,5

370,18

έπερείδομαι 94,32

επέρχομαι 48,16 51,20

140.18 147,15 156,5 166,11

212,4 216,13 227,17 232,3

254,15 278,15 332, 5Α

363.21 364,14 366,14

επερωτάω 120,16 383,2

έπεύχομαι 4,17 38,11 39,

4 75,21 158,9 163,18

επέχω 49,16 179,142 256,

17 257,9 283,11Α.16

296,82.10 326,21

έπήκοος 385,7(είς έ. απάν

των)

επήρεια 62,13 207,7 369,2

επί

ιπ.Οβη. ρββδίιτι (03.100

5τ.θ11βη)

επί τίίς γης 5. γίί

Ό355ΪΓΠ. (Ο3.100

εω' φ, οϊς π.Ιηά. 13,10

25,17 110,12 119,9 125,

12 149,20 282,5 299,8.9

371,1

έο' φ ιη.Ιηί. 21,6 27,

10 29,3.7 133,5 207,6

208,6 236,12 260,15

282,22 234,13 286,11

295,11 367,4 373,2 387,

17

επί τφ Ιη£. 148,17 294,

12

έπϊ τούτοις 13,13 44,2
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72,10 150,10 263,18

πι . ΑΚΚ .

1,14 5,7.19 14,16 22,

19.212 28,16 32,15(έ. τδ

αυτό) 38, 5Ζ 43,9 50,7.

9 52,14 53, 6Α 66,12Ζ

75,9 82,16 92, 3Ζ 97,19

105,19 120,7-8(έ. τοσοΟ-

τον .. έω' δσον) 132,18

147,112 161,9 179,92

181,5 201,142 215,6

217,162 220,15 223,172

229,15 236,16 241,16

256, 5Α. 6 263,142 269,5

274,9(έω' δσον) 288,6

292,5 293,17 294, 13Ζ

307,102 308,6-7Α 319,17

328, 19Ζ 329,15 345,6

352,11 357,7 364,92

365, 16Α 379,182 395,8

επί πολύ

59,18 68,23 103,21.24

133,22 201,4 202,15 216,11

επί πλεΐον, πλέον 56,9

108,5 193,20 203,12 328,20

επί. πλείστον 169,9

επιβαίνω 255, 19Ζ

επιβάλλομαι 216,1

επιβάτης 351,12

επιβλέπω 92,3

έπιβουλεύω 373,5-6Α

επιβουλή 91,21

έπιβρίθω 322,122

έπιβώμιος 368,14

επίγειος 292,17

έπιγελάω 115,15

έπιγίνομαι 321,15 333,16

392,15

έπιγινώσκω 56,10 77,11.

12Ζ 105,23 209,11Ζ.12

210,212 309,2 365,14

έπ ι γνώμων 321,7 3 5 4, 6Α

έπίγνωστος 175,4

έπιγονή 21,9 27,12

έπιδάκνω 27,20

έπιδεής 67,17

έπιδε ίκνυμι

56,17 72,11 76,23 99,

10Α 102,24 109,6 164,21

269,15 295,18 312,22

επιδείχνομαι 14,27

25,17 65,11 220,8

επιδεικνύω 56,17Α

έπιδεικτικώς 135,9 136,9

137,10.15

έπίδειξις 1,21 136,13

έπιδέομαι 300,14 390,9

επιδέχομαι 212,12 290, 13Α

επιδημία (ΟΐΓί5Γ.ί) 2,27.30

3,3

έπίδοσις 43,8 263,20

επιεικής

επιεικέστατος 206,18

επιζητέω 37, 5Α 129,15

171,6 203,5 266,13 347,

15 393,9

έπιζωή 27,12Α

έπιθυμέω 44,18Α 128,12

159,9 251,7 258,102 259,21

265,14 336,3 364,1

επιθυμητός 73,12

επιθυμία 19,14 74,18

175,20.21 178,5 207,5

259,18Ζ.19Ζ 260,2.14.15

264,3 309,16

έπικαλέομαι 59,3 94,22

127,112 150,15 227,5

294,20 345,172

επικάλυμμα 171,92

επικαλύπτω 333,2 (έπικεκα-

λυμμένος λόγος)

έπικάλυψις 371,14

έπικάμπτω 376,12

έπικατάρατος 37,17 111,

11 228,20 369,102

έπίκειμαι 158 , 17

έπικεκρυμμένως 38,8

έπίκηρος 74,19

έπίκλοπος 379,20

έπικλόπως 152,19 176,5

έπικλύζω 194,14 221,5

222,11 239,20

έπικοιμάομαι 333,2-4Α

επικούρειο 390,8

επικουρία

73,4 211,18 219,23 246,

17 251,2 262,12 311,14

έ. Οοϋβε 190,16 195,

22 198,4 247,21

επίκουρος 329,12

έπικουφίζομαι 330,11

επικράτεια 187,10

έπίκρισις 169,13 332,2

385,22

έπικροτέω 230,5

έπικρύπτω 207,1 310,14

334,6 371 ,10.14Α 3.3.

έπικεκρυμμένως

έπίκρυφις (μετ' έπικρύψεως

ΒρΓβοίιβη) 97,7 126,13

357,8

έπικτυπέω 230, 5Α
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έπικυρόω 332,6

επιλαμβάνομαι 85,12 146,

9Ζ.11Ζ.12.15 184,14

203,7 229,21 263,6 328,4

έπιλάμπω 42,6 212,1 322,

18 392,20 394,10

έπίλαμψις 333, 19 (θεία)

επιλέγω 258,22

έπιλείπω 67,18

έπιλήθομαι 45,23 71.21Ζ

132,3 166, 23Ζ 206,9 349,3

επιλήψιμος 90,13

έπιλογίζομαι 282,3

επιλύω (έπιλύων το άντιπΐπ-

τον) 59,16 206,3

έπιμαρτυρέω 331, 3Α

επιμέλεια 6,11.12 11 ΪΤ.

9,4 342,2

έπιμελέομαι 262,25

επιμελητής 393,16

επιμελώς 217, 16Α 247,10

επιμένω 211,11 361,7

έ. τ§ μεταφορά^, τροπή τίνος 67,

23 86,22 143,8 148,19 338,8

επιμερίζω 258,16 262,9

έπιμετρέω 331,3 350,9

έπιμιμνήσκομαι 183,16

έπινοέω 57,16Ζ

έπίνοια 1 ,26

έπίπαν 53,6

έπιπέμπω 371,22

έπιπηδάω 164,22

επιπίπτω 85,17.20 147,17

184,1 229,14

επίπλαστος 174,20 294, 6Α

αληθινός και ουκ έ.

8 ΡΓ.3,1 83,22

έπιπλέκω 303,10

έπίπνοια 169,18

έπιποθέω 36,14 104,22

156,10 157,7

έπιπόνως 324,14

έπιρρέω 197,17

επίρρημα 265,7

επιρροή 134,2

έπιρρώννυμι 51,18 73,18

145,13.16 285,5 335,9

επισείω 13,22 377, 9Α

επισημαίνομαι 22,12Α.18

133,8.12Α 193, 5Α 262, 23Α

300,12

έπισημειόομαι 339,14

έπίσημον 265,21

επισκέπτομαι 79,17 290,22

303,16 331,2 390,8

επίσκεψις 14,25 31,20

389,19

επισκιάζω 310,16 322,13.15

έπισκοπέω 180,20.23 200,22

επισκοπή 3;*-ο5 66,1

70,18 209,13 242,10

243,20.22 244,20 261, 20Ζ

294.12 306,21

επίσκοπος 180.18Α.21

έπισπάομαι 45,2 294, 20Α

έπίσταμαι 19,11 27,9 57,

9 63,11 90,1 95,4 100,

14Ζ 105,16 107,13 120,18

138,21 192,7 203,17 205,12

220.13 237,10 239,14 273,3

290,12 314,6 324, 21Ζ

334, 21Ζ 337,16 340,23

343,12 346,6 366,6 382,

8.12 383,5

έπιστέλλω 37,7

επιστήμη 121,11 122, 19Ζ

186,20 219,2 223,19 234,22

236.14 241,5.19 297,8

306,12 322,5 324,19 352,10

επιστήμων 354,6

επιστολή 41,24

έπιστομίζω 83,5 253,14-

15Α 257, 6Α

επιστρατεύω 108,12

έπιστρεπτικός (έ. παιδεία)

308,14 309,3

επιστρέφω 4,7 50,8 51,2

57,4 190,16 197,12Α

282,18.20 283,13 284,9

299,6 308,10/11Α 309,10

323,22

έπιστροωή 324,6

έπιστρόφως 254,9

έπιστύοω 68,1

επισυνάπτω 225,3 312,14

έπισύστασις 234,13

έπισωίγγω 369,19

έπίταγμα 15,8 343,21

346,19

έπίτασις 149,5 254,9

283,1 330,3

έπιτάττω 92,8 136,16

223,4 316,9 343,16.20

398,6

επιτείνω 109, ΙΑ

έπιτέλεσμα 59,20Α

έπιτέρπομαι 40,3

επιτήδειος 64,9 172,23

246,6

έπιτηδείως έχω 352,3.4

επιτήδευμα 236,5

έπιτηδεύω 22,12Α 191.2
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έπιτηρέω 52,3 107,14

118,14 125,9 129, 10Α

167,13 226,2 375,3 386,1

έπιτίθημι

3,30 62,21 136,19 164,4

245,19 246,4

επιτίθεμαι 2,6 73,5 345,4

373,12

επιτιμάω 16,14Ζ.18Ζ 163,5

286, 16Ζ 330,15 332,10

έπιτίμησις 240,1 270,12.

22 396,17

επιτρέπω 14,14 15,14 19,

5.10 26,5 102,1.2 124,

17 275,14 277,13 341,2

επιτρέχω 305,11 351,22

έπιτρίβω 60,12 124,16

144,17 163,11 193,20 269,6

επιτροπή 19,21 102,7

επιτυγχάνω 190,17

έπιοαίνω 123, 15Ζ

έπιοάνεια 252, 5Α

έπιοέρω

4.9.11 16,17Ζ 99,14

102.12 227,10 282,15 318,4

324, 24Ζ 390,6

έ. κακά, τιμωρίαν α. αΗηΙ .

58,17 66,16 67,5 78,17

82,12 99,8 108,11 135,

18 136,3 144,5 153,21

166,16 170, 14Α 205,17

253,12 277,22 331,16

6,9Α 46,15 48,4 59,20

71,5 90,2 104,2 225,3

327,4

έπιωέρομαι 141,19

έπιοοιτάω 388,6 389,7

έπιφοίτησις 236,1

επιχαίρω 265, 9Α

έπιχειρέω 2,2 152,13 250,19

364,18

έπιχορηγέω 321,12

έπιχορηγία 247,5

έπίχυμα 326,7

έπίχυσις 321,1 325,24

326,2

έπιχωρέω 226, 13Α

έπιχώριος 7 ΡΓ.1,3

Επομαι 190,7 206,11 211,

13 220,5 269,9 318,22.23

319,13 361,11

έπομβρία 315,13 318,5

319,19 321, ΙΑ

επόπτης 186,6Α

εποπτικός (δύναμις έ.

τ.θ3) 242,10 308,6-7Α

έποφείλω 192,19 208,12

295.18 303,16

εποχή 47,8

επτά 10 Ρχ-.ββ,Ί ΡΓ.85,3

11 ΓΤ.9,3 33,12.13.18Ζ.

19Ζ 386,62

επώδυνος 115,2

επωφελής 390,1

εραστής 183,3

έράω 4,26 242,9 353,3

363,23

εργάζομαι 14,1 21,8 40,4

65.18 107,2 207,2.7.15

210,13Α.21 234,23 252,13

267,13 268,4 269,15 270,

22 289, 13Α 291,16 293,22

295,7 305,9.14.20 308,1

309,17 312,17 315,11

316,3.10 323,8Ζ.11 324,

18 350,19 353,9 359,19

366,19

έργον

9 ΓΓ.59,11Ζ ΓΓ. 513,3.5 10

ΪΤ.6,2 19,21 38,20 42,

14 185,102 192,5 200, 9Α

210,13 214,6Α 249,20 294,8

298,1 308,2.14 319,14

321,6 327,11 335, 23Ζ 338,

20 341,16 342,16 δ. 9.

λόγος, σκότος

6ργα θεοΟ υ.ΜΗηΙ. 93,10

286,10.17 306,17 312,16.

22 313,5.17 320,17 323,

11Ζ 324, 20Ζ 325,2 327,7

337,6 342,9

ε£ς, προς Ι. έκβαίνω, χω-

ρέω 40,7 123,2 150,19

240.19 334,9 372,1(άγω)

388 , 3 (προχωρέω)

ερεθίζω 330,14

έρείδω 222,18

έρεϊπιος 72,12

ίρεισμα 221,16-17Α

έρέτης 3,12.13

ερευνά 203,13 289, 18Α

ερευνητικός 235, 15Α

ερημιά 142,11.12 208,1

ερημικός 206,19

ερημίτης 113,5

έρημος

18.19 72,12 346,21 371,21

ή ε. 22,172 123,20

159,20.21 251,22 252,21

342,1 346,19

έρήμωσις 142, 11Α
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εριον 344,4

ερμηνεία 2,3.23 3,1 5,7

36,12 176, 16Α 326,12

ερμηνευτής 2,30 3,10.15

72,3 145,14 274,8 347,22

ερμηνεύω 3,3.17 122, 3Α

152, 5Α 197,21 203,1 237,3

265,16 295, 16Α 312,3

315.3 316,9 320,16 323,17

326,10 357,15

ερομαι 184 , 1 (έρόμενος)

έρπετόν 40,222. 223, 11Ζ

313,6

έρυθριάζω 74,6

έρχομαι

3,11 14,25 22,16.21Α

32,122 38, 5Ζ 40,2 41,17Ζ

66,15Α 75,24 118,9 124,23

152.19 160,4 181,5 185,7.8

239,10 332,122 334,7

337,212 379,82

ε. είς ίη χϋ>βΓΐΓ39εηβΓ

Βθ<3θυί:υη9 (ζ. Β. συναίσθη-

σιν, κρίσιν) 43,13 45,24

51,12 128,9 130,6 150,6

177,18 201,20 266,11

308.10 314,18 317,22 336,4

346.11 365,17 394,12

ερωδιός 348, 18Α 349,12.

13.142 350,13

έρως 71,1

ερωτάω 128,8 190,8 336,9

358,42 383,2.3.7

έρωτηματικώς 17,22 145,22

έρώτησις 358,5

κατ ' έρώτησιν 54, 2Α

302,23 316,16 370,9 5.3.

άνάγνωσις

έσθτϊς 23,11 24,2.9Α 101,

7 149,7 193,1

έσθίω 252,9 267,17 360,

12.14

έσθότε 136,3 228,1 263,

17 282,15 307,14 330,22

εσπέρα 29,21 33,12.13

75,23

εστία 13,21Α

έστιάομαι 389,8

έσοαλμένως 73,11 76,12

181,18

Εσχατος 19,7 67,19 96,12

160,5 161,3 162,11 194,5

207.20 208,15 284,8 339,3

340.4 369,2 375,7

εσωθεν 309, 7Ζ

έσώτατος 237,21Ζ

εσώτερος 238,1

έτά£ω 95, 7Α 105,13 122,9

274,172 312,23

εταίρος 250,11

ετασις 126,9 261,192

285,21

έτασμός 66,16 81,3 95,7

109,12 254,7

έταστικός (το έ. Οοϋβδ)

102,5 130.7

έτερος 1,1 βΛ 2 , 1 . 3 . 30Α

4,17 8 ΡΓ.3,2 21 ,

19 32,14 44,22 75,24

103,17 108,8 116,3 145,

14.15 146,9 154,8 160,4.

22Α 185,15 190,12 213,15

221,17 232,8 233,15 235, 4Ζ

242,8 256,5Α 261,12 263,18

274,8.11 287,6 288,7

302,14 303,2 309, 16Α

312.5 317,3 322,7 337,15

347,22 348,20 393, 7Α

396,10 ε. α. αρχή

δ μεν τις υ.βΗηΙ. .. Ετε

ρος δε 69,15 74,20Α 95,

2 126,8 187,12 225,22

226,17-18 231,4 272, 23Α

310,7-8

τίς, ουδείς 6. . . ή υ.

3}ιη1. 40,16 101,21 105,

19 126,11 158,3 161,3

337.6 354,10 375,9

και ει. τι £. 180,11

206.7 319.8

(ό) £., (οι) ε. 1,18.26 2,6.10

7 ΓΓ.1,7 31,21 52,1 55,

14 72,3.20 86,14 116,1

124.8 136,8 143,19.20

154,8 192,4 199,1 208,7.9

216, 10Α 256,6 260,162

261,19 264,12 265,9.16

275.21 283,22 296,1

316,142.15 317,5 327,3

356,14.21 363,14 383,8

386,10 388,3

6. άντίγραωα, β ι Βλ ία

44,22 47,10 146,9 160,4.

22Α 179,4 213,15 274,6.

11 315,4 317,3 322,7

323,10 324,19 327,21

έτέρως 20,22Α 147, 6Α

179,16 216,6 301,16

έτι 25,242 27.20Α 47,4

68,16Ζ.18Α 77,12 86,6

114,4 117, 19Α 142,20

159.22 168,2 172,7 174,3
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208,6 270, 13Α 278,8

306.11 312,9 319,5 330,

16Ζ 353,2 356, 14Α 378,15

ετοιμάζω 224, 10Ζ 230,2-3Α

240,4.16Ζ 370,11 378,202

δτοι,μος 240,19

Ε. ειμί 126,23 127,2.

17 277,12 343,21

έτοίμως έχω 127,1

έτος 7 ΓΓ.1,3(δι' δτους)

33,20 105,6 273,9

εδ

31,16 211,15 292,5Α 353,20

ευ πράττω 75,7 83,23

ευαγγελικός 11 ΓΓ.10,4

229.12 258,9 339,10 365,14

εύαγγελικως 8 ΡΓ.3,7 391,

10 397,11 3.3. πολιτεύο

μαι

εύαγγέλιον 37,9 40,15.20

199,6 368,11

εδγε 150,14 265,7Ζ.8Ζ

351, 21Ζ

εΟγειος 86, 12 (ε. και καρ

ποφόρος ψυχή)

ευγένεια 265,21

ευδαιμονία 1,4 6,10 8

ΡΓ.4,1 13,11 29,5.21

64,11 84, ΙΑ 108,2 110,14

113,22 182,3 184,20 190,17

228.1 230,7 242,9 393,14

394,19 5.3. απολαμβάνω

ευδαίμων 72,11

εύδηλον δτι, ως 7 Γτ.1,8

41.3 68,18 84,12 196,15

347,8

ευδοξία 308, 17Α

ευεξία 373,21

εύεπής 111,3

ευεργεσία 18,7 107, 7Α

180,18 193,5 250,8 305,13

εύεργετέω

13,10 118.12-13Α 263,7

286,10

το μη εύεργετεϊν δϋηάβ

193,4 262,23

ευεργέτης 288,15

εύήθης 349,11

εύημερέω 59,14Α 142,21

ευημερία 59,14 62,4 69,4

85.4 86,18.20Α 115,13

141. 2 142,4 143,3 153,18

159,22 165,23 177, 13Α

182,2 187,11 190,11 392,21

εύηχος 252,11

εύθαλέω 253,18

εύθαλής 142,19

ευθαρσής 351,3

ευθέως 22,16Α 86,11 134,

12 135, 8Α 221,15

εύθηνέω 18,14 86,21 87,5

142,11 181,21 184,9 190,10

192,7

εύθηνία 30,12 48,3Ζ.7

49,17 59,19 62,5.6 84,

13.21 86,20 105,26 232,5

260, 6Α

εύθής 96,1

ευθύ 135, 8Α 248,8 5.3.

σκοπός

ευθυδικία 215,6

εύθυμέω 18,15 52,5

ευθυμία 260, 6Α

ευθύνη 217,2Α

ευθύς Α<3:. 50,23 204,6

259, 16Α 311,14 336, 17Α

349,1

ευθύς Αάν. 21,19 82, 7Α

144,6 135,8 223,12 318,23

333,10 359,4 384,13 393,12

εόθύτης 17,22

ευκαιρία 46, 8Ζ

εύκαιρος 36,7 206,12

εύκαίρως 189,15 339,6

εύκαρπος 244,13

εύκαταγών ιστός 97,6

εΟκλεια 358,18

ευκολία (μετ' ευκολίας)

58,12 91,18 92,11 121,21

εύκόσμως 83,7

εύκτικώς 150, 4Α. 8

ουκ ε. . . αλλά 41,20

60,10 124,3

ευλάβεια 50,12.16 173,12

273,1

εύλαβέομαι 11 ΓΓ.10,1

127,21 171,7.10 245,18

277,10 280,8 297,20

ευλαβής 173,15 174,5

ευλαβέστερος 72,21

εύλαβώς 266,21

εύλαβέστερον 300,12

εύληπτος 305,15

εύλογέω 14, 7Ζ 19,1Ζ.2Ζ.4Ζ

20, 6Ζ 24 , 19Ζ.21Ζ.22Ζ 26,

7Ζ 111,72.11 246,18

ευλογία 83,25 391,6.7.11

εύλογος 50,3 74,18 212,20

το ε.ίβίπθΓ Κθάθ) 65,12

67,15.20.22

κατά το ε. 271,12 272,

14
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ευλόγως 278,11 295,18

εύμένεια 190, 16Α

ευμενές 127,13

ευμενώς 128,8

εύμετάπτωτος 49,18

εΟνοια 50,11

έθνους 250,23

εύοδέω 154,11 160,13

248, 7Α 389,7

εύόλισθος 130, ΙΑ

ευπάθεια 59,17 171,13

182,1

εύπαθέω 185,14

ευπαθής

ευπαθέστερος 262,18

εύπαίδευτος 173,15.20

εύπαιδία 134,20 243,20

244,21

εύπαράδεκτος 326,12

εύπορέω 20,9 209,5

276,5

εύπορία 177,13 345,4

εύπραϊία 59,15 62,5 85,5

148,11.12 149,10 172,15

184,13.22 254, 4Α 294,4

308,17

ευπρέπεια 254,4 267,9

309,6Α 343,8

ευπρεπής 23,13

ευπρόσδεκτος 57,1 285,10

398,13

ε ύπρόσωπος 394,19

εϋρεσις 56,13

εύρίπιστος 244,15

ευρίσκω 3,14 14,26 20,10

34,5 46,19 54,14 57,15

78,3 107,19 112,7.13

129, 6Α 130,9 146,20

159,9 161, 3Α 171,6 175,

8Ζ 218,24 231, 7Α 232,2

235,18 236,10.25 238,13.

22 273,14 275, 6Ζ 281,9

288.20 291,8 323,10

324,5.10.11 349,10.21

391,17 395,4 396,6 397,

3.4.19

ευρίσκομαι 246, 17Α

ευρύχωρος 223, 10Ζ

ευσέβεια

8 ΓΓ.2,3 9 ΓΓ.4,2 ΓΓ.59,

14 ΓΓ.515,3 50,23Α 63,17

84,20 131,14 235,12 238,4

253.21 309,6 335, 2Α

κατ', κατά την ε. 69,21

195,16 244,10.15 259,16

ευσεβής 54,13 81,17 82,

18 107,7 131,15 140, 18Α

181,6 270,12 271,16 313,2

333,23 334,22 353,22

εΟστομος 111,3

ευτέλεια 383,20

ευτελής

77,21 110,11 130,6 159, 5Α

233,1 250, 5Α. 12. 24 252,3

329,19

το ε. της φύσεως 77,17

79,13 106,4 113,4 128,

24 255,8

ευτελέστερος 130,15

ευτελέστατος 345,23

εΰτολμος 351 ,4

ευτραπελία 259,7

ευτραφής 142,1

εύτρεπίζω 232,15

εύτρόχαλος 111,4

εύφημέω 36,12

ευφημία 27,1.2

εύφήμως 19,2

ευφορία 189,1

ευφραίνω 263,16 365,15

ευφροσύνη 40,2 174,10

184,20 258,5

ευφυής 248,7

εύχαριστέω 9 Γτ.53,3 36,

12-13Α 196,5

ευχαριστήριος 25,18 279,

19 285,10.19

ευχαριστία 30,14

ευχάριστος 30,19 63,6

107,8

ευχαρίστως 24,17 30,11

205.6 285,19-20Α

ευχή 76,13 110,12 113,15

149,18.21 154,15 163,20

198,142.17 227,6 285, 10Α

286,3Α 303,10 387,16 388,3

398,9.13

εύχομαι 39,10.11Α.19

68,18 69,12 76,17 77,15

79,7 146,5 152,23 154,14

155,11 169,7 243,23 286, 3Α

379.7 387,7 388,2.3

ευώδης 361,12

ευωδιά 393,1 394,102

ευώνυμος 203,6

εύωχέω 22,18

ευωχία 10 Γτ.6,8

εφάπαξ 370,22

έφαπλόω 222,6 311,2

εφάπτομαι 374,11

έφεδρεύω 50,21 311,20

31,6 89,18 91,11
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100,6.19 113,16 114,4

163,19 173,14 226,6 243,11

292,5 306,6

τα έ.= «ΪΘΓ ίοΐ^βηάβ Τθχΐ

52,7 76,23 99,22 109,6

147,4 225,3.4 250,25

εφευρίσκω 251,10

έφήδομαι 145,7

εφησυχάζω 30,15 48,15

77,15

έφιζάνω 353,12

έφίημι. 15,9

έφίεμαι 154,2

έφίκνέομαι. 112,11 274,10

εφικτός 235,23

έφίστημι. 31,17 115, 15Α

134,12 195,15 292, 5Α

297,8 357,10

έφίσταμαι 15,5 21,19

47,13 78,10 92,14 194,

14Α

έφοδεύω 224,16 323,4

έφόδιον 266,18

έφοδος 23,2 159,20 254,2

283,14 320,10

έφοράω 16,13 147,122

150,15.20 170,13 185,

10Ζ.11 186,2 194,19

209,11 210,8 217,2 239,14

303.11 328,5

εφορμάω 345,9

έχεμυθέω 278,8

εχθρός

87,6 128,14 163,14 166,

2.3 226,22 250, 24Ζ 265,9

281,8 307,16 310,7

έ. = Τβυίβΐ 163,15

223,172 307,20 333,3

342.12 364, 10Ζ 367,21

379, 18Ζ

εχθιστος 333,2-4Α

εφω 232,24

έχω ρ955ίπ\ (Ο3.210 δΐθΐΐβπ)

ε. ούτως, ώδε "δΐοΐι νβΓ-

Ιΐ3ΐϊ.βη" 64,16 156,5

269,10

ε. ούτως "ίοΐ9βη(3θη Τβχί:

Η3&ΘΠ" 146,9 160,4

εχομαί τίνος 19,21 25,

25Ζ 108,3 373,15

έωθινός 41,12 245,8

Εως, (ή) 41,13 210,16

έως 2

131,6 195,21 225,18

351,17

έως αν 76, 3Α 131,4Ζ.5Ζ

136,10 218,15 225, 16Ζ

332, 12Ζ

δως δτε 32,14 262,12

274,14 380,7

Εως πότε 80, 5Ζ

ΡΓδροδίτ,ίοη

33,12.13Α 42, 3Ζ 80, 2Α

131,4 391,15

εωσφόρος 15,12Ζ 41,12.

19Ζ.21.22 42,5 338,20.21

339,2 363, 10Α 374,11.12Ζ

ζέσις 278,17

ζεΟγος 21, 7Ζ

ζεϋξις 131,8

ζέω 377, 7Ζ

ζήλος 4,20 50,2 59,7

317, 3Ζ. 5

ζηλόω 270,6 272,14

ζηλωτής 137,11

ζημία 158,8

ζητέω

17,4 31, 9Α 46,18 56,13

68,4 73,11Α 84,5 105,8

105,12 117, 19Α 147, 12Ζ

175,8Ζ 203,13 219,1 235,22

236,15 239,3 305,12 349,16

384,18

ζητηΌαι άξιον 381,6

383,2

ζήτημα 270,9

ζήτησις 118, 9Α 203, 13Α

ζόφος 160,23

ζοφώδης 39,6 210,21

ζυγός 114,14 141,17-18Α

363,16

ζω

36,1 54,7 78,22 89,10

90,18Ζ 100, 21Ζ 108,19

118,4/5Α 131, 25Ζ 132,7.8

134,17 168,2.9 184,2

191,19/20Α 213,3 220,10

225,17.19 226,3 232,14

319, 11Ζ 333,15 360, 13Ζ

392,13.15 5.3. αναπνέω,

προαπέρχομαι

το ζη·ν 106,18 206,6

5.3. αφορμή

ζψδι,ον 343,3

ζωή 46,13 70,16 76,19Ζ

81,8 107,2 108,20 109,

5Α 114,12.16 121,1 130,

4 179, 14Ζ 186,13 286,12
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291, 21Α 319,10

ζώννυμι (την δσφύν) 357,

19Ζ.21.24 381, 9Ζ

ζωογονέω 220,22 365, 16Α

ζψον 53,18.20 54,3.9Α

68,4 159,1.2Α 206,20

223,117 236,6.7 291,21

351, 18Α 352,3 356,13.20

362,17 364,3

ζωοποιέω 43,6 307,2.4

ζωοποιός 226, 3Α 232, 14Α

ζωοπλαστέω 226,8

και

3,17 31,13 43,2 72,11 81,2

122,3 135,13 138,12 145,11

152,1 167,21 169,10.17 207,6

211.1 250,24 251,19 252,12

255,14 257,19 267,13 271,5

283,22 309,15 310,2 314,11

318,21 323,3.5 324,4

338.5 350,20

ή και οΟτως 119,4 127,16

165.6 232,1 294,4 317,7

ή χαί τοϋτο λέγει. 27,12

95,6 139,4 167,24 183,3

249.7 251,12 370,10

ή .. ί|

9 ΡΤ.53,3-4 11 ΓΓ.9,1-3

17,3.22-23 28,2 38,2-3

41,12-13 42,23 43,1-2

55,12 82,15 90,22-23

101,6 106,10 111,7-9

138.12 148,3.5 149,13

165,22-23 171,12-13 175,

21-22 237, 8Α. 21-1 239,19

249,19 255,14 256,5-6

257,16 263,7 264,10-11

268,3-4 278,10 281,10-13

283.13 301,19 302,22-2

310.2 323,22-1 324,5-6.

8-9 345,5-7 362,8 364,

18 367,16-17 378,24

397,21-22

ή τοϋτο λέγει., φησίν .. ή,

$ δτι 114,12 149,4-6

250,20-24 251,5-7 253,18

-19 260,6 267,4-7 299,

12-13 315,17 322,17-18

323,16-18 365,4-5 367,12

-13

ή ηβοίι Κοπιρ3Γ3ί:ίνθΐη Αυδ-

36,1 40,18 47,20.

22 49,19 101,21 105,19

126,11 142,19 158,3

161,3 169,20 206,20 226,7

289,21 354,10 357,3 381,11

382,162 5.9. Ετερος

ή μην 19, 1Ζ 20, 5Ζ 24,19Ζ

26, 7Ζ

ηγεμονία 363,14

ηγεμονικός 27,13 (το *) . )

ήγέομαι 5,14 71,2 119,14

248,14 253,7 261,20

349,152

ήγουν 43,20Α 63, 5Α 131,

14Α 194, 13Α 209, 2Α

254, 5Α

ήδέως

157,8 256,5 265,18 287,

1 331, 2Α 390,5.10.12

ή. λέγω δίκην, κρίνομαι.

(5σ. προς θεόν) υ.αίιηΐ.

88,18.21 89,19 99,21 117,

14 126,23Α 200,10 203,3

ήδέστατα 117,14Α

ήδιστα 117, 14Α

ήδη 4,18 36,16 74,15

75,18.19Α 76,9 111,3

258.10 260,20 280,20

331,2 367, 18Α 393,1

ήδομαι 17,3 18,13 184,9

207,6

ηδονή 176,11 177,7 189,3

347.11 353,8 363,16 375,18

ηδονικός 379,6 (Βίος)

ήδύνω 176,3

ηδύς 49,14 68,1 176,11

207, 6Α 226,12 389,19

ήδώ 315,32.42

ήθος 17,23 145,11 244,16

245,11 249,2 272,8 379,20

ήκιστα (οϋχ ή.) 35,16

118,13

ήκω 4,23 15,22 20,2 50,

7 66,12Ζ 141,1 235, 6Ζ

ηλιακός 71,15 85,17 212,

2 315,5 322,18

ηλικία 143,5 245,14 250,5

262,11 272,9.22 273,8.12

ήλιος 41,13 75,21 92,8

114,12.13 257,19 264,7.23

316,12Α

ήλος 366,21 367,4

ημείς

1,13 4,10 16,4 30,12 45,24

58,8 64,16 84,6 102,24 243,

5 260,7 289,18 334,9 379,7
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391,16 394,5 397,7

καί ήμεϊς 58,11 169,1

219,16 252,2 330,21 375,

3 388,4

ήμερα 10 ΓΓ.6,1 ΡΓ.83,1

ΡΓ.8)ο,3 11 ΓΓ. 9,12.2. 3

15,212.22 20,2.3 33,12.14.

19Ζ.20 34,1.3 36,13 37,

18Ζ 38,12.13.17.18 39,

11.17 42, 3Ζ 55,13 58,10

62,4 63, 5Α 64,8 75,2.22

76,1 78,11 79,17 102,

14Ζ 118,5 132,6 155,6.

9.12 183,62 188,11 210,

10.19 213,2 222,14 231,8

254,18 264,8 273,132

305,9.10 316,11.12Α 318,

16 320,9 339,3 374,11

392,20 394,10 5.3. δια-

λάιιττω

ήμερονύκτιον 37,16 38,17

ήμερος 268,5 347,8

ήμέρυς 332,6

ημέτερος

15.20 16,1.5.8 26,6.14

41,22 94,12 106,19 243,3.

5.12 260,7 264,19 266,16

303,18 313,82 323,9 328,5

334,7 335,182 347, 8Α

391,13

τα ή. 15,18 120,2

133,11 195, 7Α 282,10

ήνίκα 10 ΓΓ.83,1 81), 2 98,

20Α

ήνιοχέω 281,22

ήπιος 30,6

ήρεμα 55,19 60,21 83,8

104,18 134,20 166,15

ήρεμαΐος 56,15

ησυχάζω 73,10 207,18

242,7 243,13 263,9 305,10

320,9 325,21 326,3

ησυχία 56,6 208,13 295,1

ήσυχίαν Αγω 173,4 225,

2 310,3

μεθ' ησυχίας ακούω 126,

18 183,10.12 274,12

287,5

ήσύχιος 206,19

ήτοι 8 ΓΓ.2,2 55,12Α 94,

24 106, 7 (ήτοι .. ή) 107,

1 167, 24Α 237,8Α 345, 24Α

362, ΙΑ 369, 6Α

ήττάομαι 16,4 26,7 154,

12 272,2

ήττον 26,19

ουδέν ή. 2,9 14,15

35,16Α 189,2 377,8

ήχέω 252,102.12.14Α 351,

19

ήχος 56,6 252,13 318,22

319,20Α.24

θάλασσα, -ττα 77,21 78,1

92,13 112,15 130,222

131,12.2.18 216,10 223,

8.102.14 234,122 235,18

239,24 313,102 315,17.

18.19.22 337, 20Α 338,15

340,3 364,5 369,1 377,

13Α.172

θάλπω 349,2.13

θανατηφόρος 39,6 177,7

309,14 386,16

θάνατος

38,20 43,22 44,1.10.14.

21 45,15.21 46,1 47,8.

12.13 49,15 59,10 69,11

123,9.11 143,12 144,11

149,17 151, 2Α 160,14

187.14 189,10 210,17.20

218.15 221,12 223,212

225,21 228,3 284,3.11

313,19 369,15 386,15

θ. ϊ>βς&ϊιιϊ, βθςβΗΓβηδ-

«ΘΓ<: 4,16.26 35,19

46,15.20 47,22.102.20

73,11 78,21 79,2 158,9

251,7 256,10 5.3. αιρε

τός, άποδίδωμι

τον θ. ποθέω 36,14(έπιπο-

θέω) 47,17 48,9 76,12

103,7 108,21 132,4 144,11

151,18.19 155,2 156,5.10

(έπιπ.) 5.3. αίτία

θ. ψυχικός, ψυχής 286,

11 307,2

σκιά θανάτου δ. σκιά

θαρρέω

5,1.2 51,19 91,8 99,13Α

100,7 101,18 114,18

127,14.17 172,8 201,6

203.16 264,18 281, 2Α. 7

350,142 351,2

θ. τ$ δικαιοκρισία Οοϊ.-

ΐ-βδ 5,8 88,18 89,20

117,15 124,14 127,5

202.17 269,17 358,10

ε.3. σφόδρα

θαρσαλέος
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θαρσαλεώτερος 333,6

θάρσος 66,11Ζ 154,13

θάττον 76,8 97,14

θαϋμα 224,2 265,2 317,

15Α 322,9 354,11

θαυμάζω

23,8 33,6 94,16 126, 4Ζ

162,12 183,13 193,16

230,24 255,14 292,21

293.3 315,9 326,20 354,11

355,4.7.13Α 370,5 388,4

θαυμάσαι άξιον 118,16

325,9

θαυμάσ ι ος

55,15 204,4 220,10 241,15

261,12 262,9 315,21 388, 7Α

θαυμασιώτερος 397,9

θαυμάσ ί ως 242,5 273,11

306.4 331,20

θαυμάσ ι ώτατα 10 Γτ.6,3

θαυμαστικός 317,16

θαυμαστός 1,27 2,16 8Γτ. 3,6

9 ΕΤ.53,7 123,4 240,7

241,20 246,20 268,14

301,4 310,20 388,8

θαυμαστώς 215,10

θαυματουργία (Οοτ-ίβδ) 310,

18 316,5 353,21

θέα 348,17

θέαμα 349,10

θεάομαι 56,22Α 224,1

θέατρον 15,22 257, 12Ζ

θετΊλατος 23,1 184,10

283,13

θεϊκός 221,15 223,13

312,17

θείον 161,7Ζ.9Ζ.12

θειος ρ355ΐπι (οβ.125 51.)

5.3. δίκη, δωρεά, (.οωνή ,

χάρις

τδ θ. 117,12 174, 17Α

θειότατος 1,15

θειότης 240,142

θέλημα 186,9.10 325,25

379, 9Ζ

θέλω 16,8 27,9 58,13

76, 3Α 77,7 93,18 94,22

99,15 121,10 122,9 126,24

138,6 145,2 152,5 154,4

161.11 163,7 171,8 186,19

203,9 220,12 240,18 269,18

270,14 277,8 278,4 279,15

280,10.19 289,5.9 291,21

292,2 293,7 299,9.13

303.12 309, 2. 4Α 318,21.

23 319,13 322,4 324,19

325.2 326,14 334,9 346,6

358,9 385,14 5.3. έθέλω

θεμέλιον 195,19 196,2

223.3 234,9 336, 23Α

θεμελιόω 92,1

θεογνωσία 237, 10Α

θεοδώρητος 218,22 236,14

θεόθεν 294,20 302, 19Α

392,17.20

θεομαχέω 184,22

θεομάχος 182,1 221,4

θεόπνευστος 1,20 2,4.23

357,9 394,6

θεοπρεπής 382,13

θεός ρ3«?5ίπι νηΐ . 1>θ5θη<3βΓ5

δοξάζω, κρίμα, κριτής, κύ

ριος, λαμβάνω, λόνος, με

γαλοπρέπεια, παρά ΙΓΙ.ΟΘΠ.

θεόσδοτος 242,11 5.3. άξι-

έραστος

θεοσέβεια 30,5 51,2 63,

19 86,11 107,8 138,7

215,9.15.16.17 235,17.22

236,2.8 237,10 238,8

241,8.16

θεοσεβέω 219,1

θεοσεβής 8ΓΓ.3,3 30, 5Α 51,3

54,10 108,13 140,16 236,7 241,4

242,7.14 259, 14Ζ 275,12 277,20

θεοσεβέστατος 398,7

θεόσοψος 187,1

θεότης 226,10 335,24

θεοφιλής 377,7.8

θεοφιλέστατος 1,1Α

θεοφορέω 236,1

θεοωόρος 2,12

θεράπαινα 265,13.16

θεραπεία 4,22 124,15

212,11 301,12 376,7

θεραπευτής 384, 6Α

θεραπευτικός 117, 13 (λόγος)

θεράπων 57,13 75,2 80,18

384,6.12 385,19 386,1

θερίζω 52,19.21 84,18

211,13 248,2

θερινός 325, 11 (στολή θ.)

θερισμός 130,172 207,11

θερμαίνω 257, 2Α

θέρμη 71,15 232,10 326,4

θερμός 211,3 278,16 324,

4 325,17

θέρος 325,10

θεσμός 34,4

θεσπέσιος 223,9 317,16

θεωρέω

36,8 55,1 56,22 64,16
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69,20 86,14 150,19 240,8

300,21 336, 16Ζ 362,4.9

378, 12Ζ 379,11.14 380,3

383,21 394,8.15

ΐη Αητβάβ 3η άβη Ι,βββΓ

θεωρεί, θεώρησον, θεωρείς

22,12 64,11 100,10 102,

10 136,7 312,16 385,27

388,7

θεωρηθείς 233,18 348,

10 353,6

θεωρία

5,13.15 55,4 56,19

230,19.20 317,13 337,15

357,3

κατά την θ. 43,6 54,12

232.13 339,9 347,14

θηλάζω 43, 9Ζ 177,62

θηλή 208,6

θήλυς 10 ΡΤ.6,6.9 ΓΓ.7.2

21,92 29,18 38,22 347,

1Ζ

θήραμα 159,15 345,9

352,13

θηρατικός 3 4 5, 2 (φύσις θ.)

θηρευτής 159,13

θηρεύω 159,1.14

θηρίον

40,222.24 54,12 168,10

233.16 247,14 305,9

321.17 341,20 345,3.5

349.4 356,12 357,12 360,10

377,2 379,14.21.22 380,

6.7

θ. = Τβυίθΐ 14,10 25,

21 26,13 330,7 333, 4Α

357.5 360,9.19

θηριοτρόπος 376,16

θηριώδης 63,18

θησαυρός 46,18 93,62

236,20 329,11 341,4

393,12

θητεύω (επί. μισθψ) 29,6.21

389,6

θιμωνιά 64,102.12Ζ

θίς 234,132

θλάω 177,212

θλίβω 142, 3Α

θλΐψις 46,82.9 104, 15Α

105,26 141,13 178,13

194.14 204,72 309,17

θνήσκω (τέθνηκα) 33,1 44,

3 168,2 220,22 260,20

353,1 396,13

θνητός 79,1 189,2.5 256,4

θορυβέω 6,8 35,16 51,21

66,12-13Α 100,22 194,10

205,10

θρασύνω 163,5

θρασύνομαι κατά θεοΟ

44,17 59,6.10 295,20

θρασύς 251,5

θρέμμα 54,6 245,4 250,

17.21

θρίΕ 23,14 55,16 149,5

θροέω 205,5

θρόνος 378,11

θ. θεοϋ 201,19 222, 4Ζ

θρυλέω 153,11 265,10

θυγάτηρ 2.13Ζ 22,132 392,

18 395,7

θϋμα 386,7

θυμηδία 333,19 389,9

θυμικός 50,2.21 278,10

θυμός 19,13 44,222 46,

112 50,3 68,19.202 147,

9 177,5 212,20 295,102

311,7.10

θυμόω

183, 3Α 272,14 311,11

θυμόομαι 11 ΓΓ.10,5

44,18

θύρα 210,11

θυρεός 229, 21Ζ 377, 9Α

θυσία 6,14 11 ΓΓ.9,3.8

ΓΓ.10,2.7 174,17Α.18.20

375,1 386,11

θύω 10 ΓΓ.83,3 12 ΓΓ.11,2

368,13.15 397,11

θώραΕ 371,9

ίαμα 202,1 ΙΑ

ίασις 62,20 160,15

ίατής 100, 4Ζ

ιατρός 100,42.6 124,13

ιδιάζω 54,7

ίδικός 310,9

ΐδικώς 22,21 75,9 153,5

235,20

ίδιοποιέομαι 70,5

Γδιος 3,1 33,17 39,4

59,10Α 61,11Α 64,11 75,

19 77,102 79,15 105,24

118.8 171,5 175,5 177,

4Α 186,6.10.11 192,9

213,8.18 221,6 224,1

231.9 232,9 235,22 239, 22Α

242,17 263,12 264,16

267,9 280,2 284,10 288,14

293,6 297,18 308,3 322,4
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324,19 335, 18Ζ 338,14

339,2 377,14

ίδιότης 249,17

ίδρώς 47,6

Ιέοαξ 349,122 350,13

352,10.11

Ιερεύς 366,8

ίερός 2,21 37,9 52,19

103,10 132,16 235,21

241,24 328,16 329,10

370,1 391,15 394,3

ϊεροφάντης (Μωυσής) 37,18

319,7 384,15

Ιερωσύνη 384,19

Ικανός 28,13 81,4 121,9.

22 168,21 185, 5Ζ 224,21

320,13 337,16 353,16

371.10 372,14 387,16

Εκανώς 91,12 114,22 156,

10 190,15

ικεσία

81,1 83,21 108,13 132,

18 150,20

είς, πρδς Ι. προβάλλομαι

79,14 88,14 109,5 118,4

134,22

ίκετευτικώς 81,2 104,5

Ικετεύω 256,6

ί. τον θεόν 5,20 46,8.

13 62,20 78,20 79,3

80,2.8 82,11 89,7 91,2.8

103,14.21 104,14.17 105,

19 106,4 107,3.16 118,8

128.4 133,3.9.22 197, 12Α

300,7

ίκετηρία 81,8 255, 1 ΙΑ

είς ί. . προβάλλομαι 66,3

77,17 80,8 88,12Α 128,24

151,11

Εκμάς 84,19 85,16 224,17

Ιλαρός 333,19

ΐλαρώς 266,18

Ελεως 33,5 109,20 110,13

190,17

ίλιγγιάω 35,16

ίμάτιον 58,10 99,5 129,2

246, 22Ζ 255,3 262,17

279.5 394, 12Ζ 8.3. δαπα

νάω

Ενα ρβδδίιη (03.150 δΐβΐΐβη)

ίνα είπΐ3 δτι 45,6 62,4

64,13 83,14 85,6 94,3

108.6 111,8.10 113,22

119,6 122.19-20Α 129,7.11

132,9 138,1 143,19 147,16

148.11 149,16 152,15

153.10 160,12 161,2 165,7

166,12 171,9 177,6 179,1.4

193,20 204,16 221, 17Α

222,20 231,16 246,4 250,17

253,14 254,9 262,10 281,12

306.16 314, 5Α 316,11

319,20 322,20 323,8 33^

10Α 344,18 377,18

ε.β. δείκνυμι

ίνδαλμα 283,10

Εός 176,18 177,5.6.8

228,12 372,6

Επηεύς 152,1 349,7 350,16

ίππος 350,14Ζ.19 352,1

ϋρις 315,7

Εσα 44,3 140,1 198,5

203,18 231, 4Ζ

Εσάγγελος 364,8 379,2

ισάριθμος 333,13 392,14

ί σοδυναμέω 325,5

ισόμετρος 111,24

ισόπαλης 280,8

ίσος 105,12 164,10 236,

25 370,22 δ.3. Εσα

ίσοστάσιος 163,8

Ισότης 83,8 260,17Α.18

261,12.19.21 264,21 282,

12 311,22 336,24

ισοτιμία 279,15 (έ£ ί.)

Εσοφυής 287,3

ίστάνω 381,12Α

ΐστάω 166,11

ίστέον 335,13 336,13

ϊστημι

148.17 177, 22Ζ 268,8(λό-

γον) 284,11 314, 20Ζ

388.8 398,42

Εσταμαι 2,13Ζ 15,10

42,15Α 62,1 76,1 86 , 7Α

135.9 137,3 143,2 150,6

189.11 245,15.16 257, 11Ζ

276,16 311,8 352,12

364, 19Α

ίστορέω 356,21

Ιστορία

5,8.13.15.16 362, 4Α 395,8

κατά μεν την, καθ' ίστ .

36,10 53,18.21 (προς Ι .)

92,13 230,21 347,13

356,14 357,12 364,3

Ιστορικώς 2,6

ϊσχυροποιέω 247,6

ίσχυρός

40,142 54,3 145,21 178,

22 305,21 316,2 322,1

326,7.11 362,18 372,6-7Α
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6 ^. θεός 179,1 286,10

307.4 312,16

ισχυρότερος 40,14 295,

16 311,11

Ισχυρώς 2,5

ίσχύς 60,162 62,14 67,7 79,6.

8Ζ 146,5 284,3 302,1 308,3

312.5 333,4 348,2.7 349,

6.7 350,15 356,14 359,2

360,21 361,3 378,24 382,17

ί. Οοτ-τ-βδ 91,15 95,13

220,16 221,8 312,13.21

360,11

ίσχύω 36,20Α 39,5 41,18

149,1 185,4 195,21 246,9

275,14 316,4

ίσως 4,19 17,17 31,11

41,19Α 57,1 75,22 94,13Α

104, 19Α 126, 19Α 136,1

154.3 162,7 167,20 178,11

187.12 202,11 208,18

255.4 263,20 283,13 311,4

325,24 326,4 372, 15Α

383,14 388,5

ίταμεύομαι 361,8

ιταμός 361,7 372,6.16

376.13 377,2

ίταμώτατος 372,13

382,17

ίταμότης 333,4 357,5

378,24

ίταμώς 362,8

ίτέον 5,7

ιχθύς 313, 9Ζ 366,21

Γχνος 4,29 14,27Α 71,15

85,6 97,18.20 114,7.8

340,3

ίχώρ 27,20.22 45,22 76,

3.4Α 150, 6Α 329,19 333,

11.18

καθά 119, 15Α 142, ΙΑ

284, 14Α 295, 9Α 367, 6Α

καθαίρεσις 218,13

καθαιρέω 164, 5Ζ

καθαιρώ 11 ΓΓ.10,2 113,14

198,6 216,17 221,3 279,14

285,12 327,12 365, 16Α

374,3.6 378,16

καθάπερ 142, 3Α 284, 20Α

344, 17Α 379,21

καθαρίζω 11 ΕΤ.9,6Ζ 12

ΓΓ.11,4Ζ

καθαρμός 374,4

καθαρός

12 ΓΓ.11,1 28,2 45,23

52,13 81,5 99,3 110,7

111,22 113,21 114,10

118.5 135,16 140,72 149,

18.21 150,14 154,13 191,

19 198,5 203,18 206,2

215,11 216,21 217,12

218,16 273,15 279,13.14

281.7 285,112 375,2

καθαρότερος 217,9.10

καθαρότατος 122,9 215,

11

καθαρότης 118,15 135,17

139,24.25 215,12 217,11.

18.19

καθάρσ ιός 11 ΓΓ . 9 , 6

κάθαρσις 198,3.9 216,19

καθαρτικός 374,2

καθαρώς 117,20 253,21

καθέδρα 122,3

καθέζομαι 352,22 353,6

καθείς 41,10

καθέκαστος 295,6

το κ. 93,9 97,14

καθεύδω 312,4

καθηκόντως 163,10

καθήκω

τα καθήκοντα 210,52

280,20

καθήκομαι 280,20/1Α

καθηλόω 366 , 4

κάθημαι 27,22 28, ΙΑ 31,12

245.8 322,5

καθήμενος 123,102 136,

17Ζ 159,15 273,7

καθίζω 74,7.15

καθικετεύω 152, 7Α

καθίπταμαι 97,19 352,13

καθίστημι

8 ΓΓ.3,9 14,1 18,19 86,

20 105,26 165,3 169,13

182, 15Α 208,15

καθίσταμαι 4,23 38,16

82,5 91,2 110,13 111,14

130, 3Ζ 135,14 151,20

186,7 203, 13Α 245,22

256.6 277,8 309,1 385,22

καθό 15,6 372,1 ΙΑ. 15Α

καθοδηγέω 123,21 236,16

καθολικός (λόγος) 59,9

119,13

καθολικώς 154,8Α

καθόλου 57,7 59,8 74,19.

20.22 75,9 98,4 157,12

208,20 216,10 273,19
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καθοπλίζω 351,2

καθοραω 233,7 240, 13Ζ

καθορίζω 309,8

καθυποβάλλω 191,3

καθώς 54,7/βΑ 295,9

296,2

και ρ353ίιη

καΐ γαρ καί 55,23 56,

21 63,19 100,22 140, 18Α

167.11 261,12 372,18

394,20

καί ταΟτα "υηά ά35 ο£>-

νοΜ" 193,1 321,10 385,6

καινοτιοιέω 108,6

καινός 323,17 325,17

καινότερος 220,12

καίπερ 1 1 1 , 8Α

καίριος 148,19

κ. πληγή 22,22 178,21

καιριώτατος 14, 8 (κ.

πληγή)

καιρίως

147, 21 (κ. πλήττω)

καιριώτερον 148,9

καιρός

14,1 40,2 50,14 86,19

172,23 176,12 206,9.10.

13 207,11 256,23 272,8.

9 325,11 331,8 332, 11Ζ

350.12 351,20 395,4.6.9

κατά .. καιρόν 64,10

67,8 78,8 131,9 164,20

323,2 339,3 342,20

343.4 345,23

καίτοι 91,10 335, 2Α

344,3Α

καίτοιγε 4,27 19,20 22,20

38,6 42,9 51,21 73,3

135,10 137,21 196,4

206, 11Α 209,10 230,14

256,9 259,9 281,21

καίω

καίομαι 261, 5Ζ

κακία 4,5.7 15,17 38,

11 39,5 43,10 47,8 49,16

52,13 152,17 153,42.7

154,16 176,3.10Α.13 177,

4Α.7 188,2 190,20 191,2

194.5 198,5 211,6.11

212,9.11 219,2 221, 6Α

227,16 262,24 277,20

286,14 357,4 365,5 372,

10.11Α.15.18 373,13.18

375,18 376, 8Α 378,25

ε. 3. άπέχομαι

κακοήθως 20,23

κακολογέω 163,10

κακόνοια 50,8.11 333,4

κακοπάθεια 28,3 254,19

κακοπραγία 295,12

κακός

144,16 176,13 263, ΙΑ

273.13 294,14 361,4

το κ. (πιοΓβΙϊδοΗ) 44,18

166.14 212,162 258,20

268,12

τα κ. 14.20Ζ.26 21, 12

29,10.24 33,6 37,20 44,

2Α.7/8Α 46,20 67,19

100,4 102,11 103,15

108,6.12 115,14 129, 5Ζ

143,24 145,8.11 147,16

153,21 163,9 164,10

165.19 166,13 168, 3Ζ

170,13 194,9 225,18 229,3

254.15 257,1 301,23 304,8

330,2 373,21 374, 17Α

392.20 δ.β. αποκομίζω,

επιφέρω

κάκιστος

κακοτεχνία

κακότεχνος

κακοτέχνως

κακουργία

190,14

61,18

17,21

21,5 29,13

152,19 329,16

κακόω 1,10 194,5 213,12

265,10 295,11 δ. 3. αξία

κακώς 90,11 96,17 116,

ΙΑ 296,19 348,18

κάκωσις 82,17 102,18

136,2 190,6 205,12 209,

10 269,9 275,12 331,16

καλαμάομαι 212,14.15

καλέω

"Γυίβη" 55,3 167,6 389,

16

"ηβηηβη" 8 ΡΓ . 2 , 1 39,4

41,14 61,23 62,18 77,

21Α 93, 7Α 123, 10Α 142,3

180,21 205, 18Α 219,9.18

233,10Α.16 234,4 239,21

257, ΙΑ 315,7.20 316,19

320,4 322,2 333, 4Α 338,

14-15Α 341,16 343,3 361,9

368,10.11 386,1 392,19

393,2.5.6 396,8

καλούμενος 94,6 221,4

233,19 275,21 281,11

319,9 369,1 393,10-11Α

καλλιεργέω 5,12

καλλίπαις 6,9 330,12

καλλιστέψανος 398,13

καλλονή 240, 10Ζ 336,152
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κάλλος 6,6Α 41,15 249,7

395,1

καλλωπισμός 375,14

καλοπόδιον 281,11

καλός

1,12 37,21 43,1 44,2

47, 5Α 64, 9Ζ 97,12 98,14Ζ

104,5 153,6 172,6.21

173.3 240, 8Ζ 272,12 330,6

335.7 5.9. λόγος

το κ. (πκ>Γ3ΐίδο1ι) 8 ΡΓ.

3,2 244,16 251,13 268,13

τα κ . (Οθ^βη^θϋ νοη κακά)

44,2.7 47, 5Α 156,9 170,6

καλλίων 50,9 283,11

285.14 288,6 331,16

363,17 365,17 381,11.14

κάλλιστος

113, 14Α 197,19.21 288, 6Α

δόγμα, μάθημα κ. 44,14

45,23 49,10 65,20 109,7

170.4 174,10 218,25

243.8 256,8

καλύπτω 194,132 315,18

316,9

καλώς

1,29 2,25 15,18 42, 1Ζ 53,4

86,9 155,20 173,19 181,12

182.7 219,4 272,22 273,2

300.8 304,4 330,22 331,

19.21 334,4 348,18Α 357,2

358,13 368,13 381,13.15.16

385,13 396,9 398,2

κ. λέγω, λαλέω 52,20

60,9 116,1 166,3 172,

21.22 177,6 213,17 229,7

238,3 288,10 289,3.18

292.15 296,10.19 332,4

378,23

κάλλιον 218,10

καμάρα 3 1 5 , 1 Ζ

κάματος 75,5 130,8 177,4

8.3. πολύς

κάμηλος 263,21

κάμινος 375,2

κάμνω 75,2 164,5.9

193,14

κάμπτω 30,18 94,1Ζ.2Ζ

κανθήλιος 347,8

κανών 248,14

καπνίζω 91,20Ζ

κάπνισμα 375, 1

καπνός 374,20 375, 4Α

καρδία 23,18Ζ 25,4 26,6

42,42 71,222 102,3 113,14

135,82 152,182.212 166,

242 191,13 196,20 197,4

199,3 209,5 258,11Α 260,15

309,6 332,132 334,20 335,4

351,3 371,11 376,11 394, 9Ζ

καρπογονία 324,1.6Α

καρπός 130,17 196,22

207,9.11 241,13 248,1

267,16 268,5 316,2 318,6

322,122.13.14 324,6 341,

9 395,9 5.3. άποδρέπομαι,

γί|

καρποςρορία 174,19

καρποφόρος 86,12 189,1

347, 16Α 8.3. εΰγειος

καρτερέω 23,23 28,9 68,

152 102, 20Α 155,20

καρτερία 65,10 145,8

καρτερικώς 330,15

κασία 394,112

κατά

Π).0βη. ρ388ίπ\ (Ο3.125

ετ-βΐΐβπ)

ρβδδίπι (03.300 δτ,βΐΐβη)

ε.3. αξία, καιρός, λόγος

τα κατά τίνα 1,21 48,11 59,

15 79,17 85,11 93,20

97,9 105,16 106,1 107,3

111,252 114,15 120,3

124.14.20 125,19 129,4.7

133,4.9 143,13 144,10

150,4.9 153,11 157,9

158,8.12.16 161,11 162,13

165,3 166,2 169,7.13.16

172.13 174,21 179,20

180,9 185,21 188,3.7

194,12 195,6 200,10.16

201.12.21 202,7 203,4.17

229,2 243,2.5 244,20

246.5 248,9 250,4 259,3

277.14 281,8 289,20 290,

2.21 318,14 333,5 335,7.8

358,18 389,16 390,1 398,3

κ. τούτον 207,9 368,22

καταβαίνω 3,25 15,22

156,12 296,42 340,8

καταβάλλω 141,20 142,7

164.6 232,11 267,16 377,3

καταβαρέω 244,13

καταβλάπτω 38, 2Α 149,16

καταβόησις 80,21

καταγγέλλω 123, 13Α

καταγέλαστος 153,11

καταγελάω 96,152.162 153,

12 196,14 329,19

καταγηράω 184,3 248,3
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καταγίνομαι. 185,11

καταγλυκαινω 68,2

καταγράφω 129,42

κατάγω 20,13 155,24

καταδαπανάω 76,2 228,12

καταδεής

καταδεέστερος 124, 9Α

καταδεσμεύω 321,5

καταδεσμέω 36 7 , 1 7

καταδέχομαι 40,19 369,15

καταδέω 308,1 309,11

348,3 369,19

κατάδηλος 323,18 327,6

385,8

καταδίδωμι 194, 4Α

καταδικάζω 101,22 138,15

151,7 181,8.16 206,8

270,8.20 275,11 289,1

295,2 304,5 331,15 332,16

355,10

κατάδικος 129,8

καταδιώκω 230,2.4

καταθύμιος 45,10

καταιγίς 94,23 161, 8Ζ

καταισχύνω 25,22

κατακαίω 229, 11Ζ 375,9

κατάκαρπος 248,1

κατακλείω 133,5 144,12(λό-

γον)

κατάκλισις 182,15

κατακλύζω 134,3 178,17

221, 5Α 315,13

κατακλυσμός 221,3 315, 9Ζ

κατακοντίζω 147,23 148,18

κατακόπτω 146,6

κατακοσμέω 339,14

κατακρίνω 96,2 103, 10Ζ

270,20 335, 2Α

κατάκρισις 181,14

κατακροαίνω 351,6

κατακρύπτω 150,8 210,10

321,18

καταλαλέω 164,12 386,16

καταλαμβάνω

61,21Ζ 159,4.17 160,7

178,13 208,1 236,10

239,3.5 328,21 378, 6Ζ

κ. ςείείία 56,10 203,

14 240,11 247,10 274,1

275.13 293,21 294,1 299,13

305,15 319,24 328,14 340,4

καταλάμπω 39,2 244,11

καταλέγω 2,24 8 ΓΓ.4,1

109.14 117, 14Α 152,9

172,13 201,1 256,22 384,18

καταλειπτέον 44,10

καταλείπω 29,17 31,19 35,

19 97,20Α 109,19 115,11

156.4 178,6.7 214, 6Α

325.5 378,72

καταλήγω 65,7 155,22

174,25

καταληπτός 333,22

κατάληφις 203,13Α 366,6

καταλιμπάνω 97,20 114,8

219.6 264,11 266,15

306,22 346,10 394,5.16

κατάλλη λος 199,12

καταλογίζω 391,9

κατάλογος (κ. ποιοΟμαι των

οικείων κατορθωμάτων υ.

ΗΗηΙΟ 242,17 243,11

246,13

κατάλοιπος 115,5

καταλύω

κ. βίον 64,9 190,11

195,18

κ. λόγον 243,13

καταμανθάνω 306,7 318,2

321,11

καταμέμφομαι 331,18

καταμερίζω 368,19

καταναγκάζω 347,11

καταναλίσκω 67,7 228,12Α

κατανεύω 281,20

κατανοέω 26,3 83,25 125,

3 138,13 172,11 173,6

205,10 230,23 233,11

241,10.14 289,13 292,8

304,1.7 321,10 366,8

383,20 385,12

κατανόησις 133,11 241,16

288,8 328,20

κατάντλησις 376,7

καταξιόω 1,11 40,19Α

387,5

καταπαίζω 367,7 377,9

379,2

καταπατέω 164,22 196,1

349,4

καταπαύω

κ. τον λόγον 189, 18

199,10 383,3

καταπαύομαι 63,5Α

καταπικραίνω 77,16

καταπίνω 86, 6Ζ 104,10Ζ.15

147, 13Ζ 176,16 177,5

360, 13Ζ

καταπίπτω 17,10 38,1 51,

18 118,17 148,2 176, 16/

17Α 196,2 330,23

καταπιστεύω 310,17
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καταπλάσσω 322 , 7Ζ. 8Ζ . 14Ζ

καταπληκτικός 30,6 287,4

κατάπληξις 320,3

καταπλήττω 5,5 102,6

126,10 230,25 275,22

322,72.8 334,12 345,8

καταποικίλλω 344,4

καταπολεμέω 341,8Α

καταπονέω 349,24 350,1

καταπροδίδωμι 143,16 272,3

καταπτοέω 56,7

κατατιτύσσω 371,9 (κατέ-

πτυγμένος)

κατάπτωσις 20,15

καταπύκνωσις (νεφών) 314,

19 315,2

κατάρα 111, 7.1 ΙΑ 211, 7Α

246, 21Ζ 391,8

καταράομαι 36,13 37,15

38,4 40,7.17Ζ.20 201,3

211,6 212,9 265,9

καταράσσω 14,23

καταργέω 358,12

καταριθμέομαι 391,5

καταρρέω 325, 23Α 341,15

342,9

καταρρήγνυμι 14,23Α 285,1

319,1.17

κατασείω 21,6 22,18 195,

19 196,3 234,9

κατασημαίνω 319,3

κατασήπω 146,6

κατασιγάω 208,12-13Α

κατασκεδάννυμι 148,11

κατασκέπτομαι 347,15

κατασκευάζω

53,20 57,17 74,18 78,21

88.10 117,9 139,1 152,22

176,18 216,5 239,21 241,11

315, 13Α 326,6.20 352,3

κ. λόγον 29,15 57,1

76.11 217,17

κατασκευή 218,8 344,3

κατασκηνόω 160, 22Α 161,2.

4Ζ 346,20

κατασκύλλω 146,6

κατασπάζομαι 156,7 290,16

κατασπάω 62,14 94,4 149,

22

κατασπείρω 161,12 218,20

219,12 232,9 235,15

κατασπεύδω 256,9

κατάστασις 114,5 115,3

καταστέλλω 62,14Α 239,24

359,5.7

καταστερίζω 393,7Α

καταστρέφω 212,21 234,82

καταστροφή 141,1

κατασύρω 194,19 195,19

196,2-3Α 211,2

κατασφαλί ζομαι 321,9

κατασφραγιζω 92, 7Ζ 321,5

κατατάσσω 302,162 309,7

κατατίθεμαι 2,29 146, 3Α

κατατιτρώσκω 67,8

κατατοξεύω 24,18 178,22

253,9

κατατρύχω 149,6

καταυγάζω 41,23 42,5

158,18

καταφέρω 15,17 179,10

325,1.23 326,1

καταφεύγω 61,10 80,14

100,6 105,19 294,20 357,6

καταφθείρω 221 ,4 (κατεφθαρ-

μένος)

καταφιλέω (την χείρα) 264,

16 265,2

καταφλέγω 143,15 180,1.3

261,6

καταρράκτης 351,9Α

καταφρονέω 27,3 49,17

51,11 55,13 167, ΙΑ 348,

7Α 349,6 377,9

καταφρόνησις 303,19

καταουγή 63,18

καταφωτίζω 318,17 338,21

καταχέω 107,24

καταχθόνιος (τα κ.) 156,2

239.1 318,13

κατάχυσις 310,13.19

καταχώννυμι 159,19

καταψεύδομαι 146,20 152,

10 165,13 183,1

καταψηφίζομαι 91,1 171,8

195.2 214,6Α 225,23 226,22

269,16 270,16 271,14 384,8

κάτειμι 131,2 (κατιών)

κατελεέω 168,14

κατεντευκτής 35,132 80,212

κατεΕανίσταμαι 104,20

κατεΡετάζω 68,14 75,24

94,10

κατεξίουσία 223,18

κατεπαγγέλλομαι 286,5

391,6Α

κατεπαίρομαι 119,8 164,21

κατεπείγω 338,3

κατεργάζομαι 28,13 59,10

318,10 326,11

κατέρχομαι 20,19 96,2

κατεσθίω 168,10
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κατευοδόω 198,21

κατευτελίζω 365,20

χατευφραίνω 22,16

κατέχω 39,3 56,6 158,16

176.11 221, 17Α 373,1

κατηγορέω 66,14 137,14

152, 9Α 183,3 270,2.7

271,16 289,8 384,21 385,21

κατηγορία 146,3 201,10

κατηγορικός 331 , Ιβ(λόγος)

κατήγορος 17,13

κατήκοος 309,3

κατήφεια 322,19

κατισχύω 103,21 154,10.

13.16

κατοικέω 7,9 194,16

315,22

κατοικία 349,142

κατολιγωρέω 103,16 104,12

κατορθόω 236,10 359,6

κατόρθωμα 17,3 243,12.15

246.12 266,15 268,11

5.3. συνεπίσταμαι

κάτω 199,6 323,12

τα κατωτάτω 231,17

323, 10Ζ

κάτωθεν 22,1 209,5 222,

18 232,9.14

κατώτατος 359,19

καύσων 33,20 85,17 229,

6.72.14 324,2

καυχάομαι 242,182

κοχλάζω 257,2Α

κέδρος 175,72

κεϊμαι

7 ΓΓ.1,6.8 28,1 49,6

83,25 114,15 134, 2Α 141,9

167,6.23 193,20 197,17

222,5 231,16 233,7 236,3

238,15 257,17 284,20

330,21 361,3

κείται, κείμενος (Τεχτ;,

Ι,θεβΠ:) 3,10 32,7 60,11

70,17 81,2 115,19 193,11

237,4 294,2 396,22

κειμήλιον 238,2

κείρομαι 14,3 23,11.13

κεκριμένως 125,4

κελαρύζω 252, 14Α

κέλευσμα 132,152 221,15

319,21 320,4

κελεύω 11 ΡΤ.10,4 217,6

222,2 318,23 321,2 386,7.8

κεναυχέω 378,5

κενοδοξία 279,6

κενός

75,192 79,62 143,21

248,10 266,172 293,3.8

329, 11Α 350,4

δια κενής 26,12 95, 5Ζ.

92 193,2 231,11

κενοαχονία 274,19

κενόω 274,14

κεντέω 35,8 170,12Α 278,7

κέντρον 313,19

κέρας 348,1.2.7 393, 5. 7Α.

9.11.13.18 394,13

κεραοχοόρος 3 9 3, 7Α

κερατίζω 348,8.10

κεραυνός 21,20Α 179,10

343,20

κεραυνόω 21,20

κέρδος 72,9 285,19

κερτομέω 250,25

κέρως 348,2Α

κεωάλαιον 14,27Α 103,8

κεοαλή 22,22 114,13 145,

7.12.16 152,23 226,22

244,72 348,1 361,102

366,13 369,3.6.14.21

381,14.14-15Α

κηδεμονία 79,14 263,1

κηδεμονικός 277,18 288,5

κηδεμονικώς 290,21

κηδεμών 282,10 288,14

328,5

κήδομαι 8 ΓΓ.3,9 15,23

308,9

κηρύττω 339,3 340,8

κήτος 1,25 40,13.142.18Ζ.21 .24

41,1.22.3 77,21 78,1

94,22.6 223,8 333,4

356,17 370,72 379,12.14

κίνδυνος 74,19 123,9.10.

11 310,15

κινέω 20,4 50,2 145,7.

12.16 176,20 180,15 183,7

236,4.15 252,13 254,2

259,9 267,7 271,12 272,

14 278,11 317,5 329,13

345, 15Α 369,8 384,10

κίνημα 212,20 259,3

335,4

κίνησις 59,7 123,2 272,

15 318,4

κλάδος 85,21 143,7

κλαίω 23,172 32,21 37.17Α

κλεΐθρον 338,142

κλείς 263,2

κλείω 371 , 13 (κεκλεισμένος)
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κλέος 218,23 239,1

κλέπτης 210,7

κληρονομέω 60,5 162,15

228,10

κληρονομιά 258,16

κληρόομαι 57,19 61,3

κλήρος 103, 19Ζ 153,4

172,18 227,16 258, 16Α

κλητός 92,22Α

κλίμα 221, 17Α

κλινοπετής 283,22

κλίνω 24,9 (γόνυ)

κλόνησις 129,112 141,13

κλόνος 317,14

κλύδων 94,6

κλών 130,16 160,12.17 365,6

κνίδη 268,1

κούλας 394,1

κοιλία 143,24 257, ΙΑ. 2

338,8

κοίλον 252,21 338,2

κοιμάω 194,13

κοιμάομαι 194,1 364,20

κοιμίζω 193, 18Ζ 207,182

209,12

κοινοποιέω 73,6 267,17

κοινός

13.6 33,17.23 43,21

118,12 121,8.14Α 155,21

187,14 189,9 234,17 289,

18Α 310,9 329,11 333,3

από κοινοΟ 352,21

κατά κοινοΟ 188,19

225,16

κοινωνέω 98,20 220,2

244,22

κοινωνία 290,16

κοινωνός 10 ΓΓ.6,8 30,16

κοινώς 152,6 236,6

κοινωφελής 359,7

κοίτη 282,172 345,52

κόκκος 234,102

κολαβρίζω 60,122

κόλα&ρος 60,13

κολάζω 53,3.5 55,14.21

88,15.17 89,14.15 91,3

93,19 95,16 100,25 101,

20.21 104,23 113,18 116,1

136,6 146,13 166,4 192,7

288,12 294,18 307,7

317,6Α 331,13

κόλασις 45,1 82,12.18

96.7 128,12 135,18 136,

2Α 144,5.15 188,16 206,

11 211,19 269,8 288,5.9

299,6 307,3 331, 16Α 5.3.

επάγω

κολαστικώς 303,9

κολλάω 246,32 372,122

373,14 376,12.32

κόλπος 170,16.17 204,132.

142.16 241,22 266,172

κομάω 23,12.14 184,9

κ. τοις άγαθοϊς 64,13

143,6 178,12 244,10

κόμη 14,3 23,12 24, 9Α

148,11 343,8 349,15

κομιδη· 262,10

κομίζω 393,7Α

κομίζομαι 75,2 211,72

238,1

κονία 231, 20Α 232,2

344,13

κονιορτός 185,22

κόνις 231,20 285,1

κοπιάω 350,4

κόπος 114,7 136,7-8Α

κοπάω 51,11

κοπριά 7 ΡΓ.1,2 28,1 31,

12 69, 7Α 329,18

κόραξ 345,13.172

κόρος 9 ΓΓ.53,2 252,10

330,23

κόρρη 14,19

κορυφή 234,2

κορυφόω 239,24

κοσμέω 230,17

κοσμικός (τα κ.) 346,22

348,8

κόσμος

23,12 136,7.13 148,11

κ. "Νθίτ." 56,3 93,4

131,6 157,9 158,7 179,132

224.17 240,122 257,132

259,182.21 281,22 324,24

326,20 337,10.17 348,8

377,18.19

κοσμοψύλαξ 378 , 16 (σταυρός)

κουφίζω 128,4 188,10

κοΟφος 211,2 244,15

κουφότατος 134,11

κράζω 165,11 257,8.112

301,22 302,4.23 303,3

328,22

κραταιόω 312,4

κρατά ι ως 312,16

κρατέω 16,21 41,1.3 104,

20Α 105,16 205,1 229,20

360,11 378,19

κράτος 291,15 398,15

κρατύνομαι 84,14

κραυγή 255,10 294,19 351,21
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κρέας 177,15

κρεϊττον 105,16 171,15

κρείττων 282,3 300,9.17

κρέμαμαι 221,18 369, 11Ζ

κρίκος 315,19.20 337,1

367,5

κρίμα

79.18 94,13.14.16 95,14

120,6 127,162 163,22 165,

12 186,18 202, 8Ζ 205,2

246,20 266,12 273,18.19

274.1 289, 20Ζ 290,4Ζ 299,

12 302,112 307,7 309,19

310, 5Ζ 311,1 317,18

328,22 346,6

τα κ. τρΟ θερΟ ακατάληπ

τα, ανεξιχνίαστα, ανέφικτα

44,10 182,7 219,6 301,1

304.2 306,3 325,3 332,9

κρίνω

10 ΓΓ.6,6 50, 19 88,52

90,8 94,12 98,12.16 105,5

111.3 125,19 127,17.21

139.11 145,2 167,14 187, 2Α

192,2.12 195,4 200,9.16.

19 201,11 202,8 203,4.17

270,10 271,22 289,20 290,2

291,9 292,14.20 315,21

332,112 353,172 354,15

358,11.12 5.3. κεκριμένως

κ. Λμεινον 47,22 181,

8 355,3

κρίνρμαι (Ρ35δίν) επί

θεοϋ, παρά θεφ 202,13

203,16 261,21 292,17

κ.(Ρ335.) προς θεόν 5,1

89.19 90,18.19 99,12.21

101.12 110,8 138,7 271,

17 278,4 289,5 297, 11Α

299,9.14 303,12 304,3

κρίσις 1,16 16,172 68,19

90,162.22 91,2 99,20

100,1.5.11.202 111,14

133,142 181,18 183,8

192.12 202,11.15.16 216,

19 225,17 266,11 269,13.18

270,3 273,18 288,17 295,4

353,16.20 358,7 385,17

395,222 δ.3. έρχομαι

κριτήριον 53,4 127,13

κριτής

74, 7Α 122, 2Α 289,18

κ. αδέκαστος, δίκαιος

(<3ο£.τ.) 100,6 101,12

124.13 262,62 298,1 328,4

385,18

κριτικός 289,14

το κ. 1 ,9 289,19 311 , 2Α

κρυμός 321, 21Α 325,10

κρύος 207,20 262,18 321,21

κρυπτός 12 ΓΓ.11,2 332,12Ζ

κρύπτω

125.15 152,8.182.20. 21Ζ 159,

14 176,4 300,32 316,7 322,

18 334,20 335,32.10 360,1

κεκρυμμένος 4,12 65,14

393,12

κρύσταλλος 71,12.15 237,

8Α 342,7

κρυφά 126,42

κρυωαίως 126,7

κρυφή 126,42

κρύφιος 12 ΓΓ.11,2. 32

κτάομαι

9 ΓΓ.53,4 109,21 180,18

185,9 190,18 215,17 246,17

317,8.92 383,22

κέκτημαι 3,26 16,10

52,13 68,24 106,22 118,19

250.16 263,16 394,20

κτήμα 13,20 27,18 36,2

172,18 180,19 227,16

236,14.25 237,8

κτήνος 18,14 233, 8Α 305,

9 313, 5Α 345,7

κτήσις 263,20 317, 7Ζ

κτήτωρ 267,20

κτίζω 324,10 363,3 378,8

κτίσις 15,4 135,13 138,19

239,13 240,12 313,5.13

317,32.5 336,14 337,16

342,13

κτίσμα 77,21 240,112

336,162.19 363, 4Α

κτύπος 224,21 239,23

372,2

κυ&έρνησις 323,82.9 327,

19

κυβερνήτης 322, 5Α

κυβερνητικός 322,5 (επιστήμη)

κύβος 344,17

κυδοιμός 341,15

κύησις 346,2

κυκληδόν 323,3.5.7Ζ

κύκλος 39 , 18 (ενιαύσιος)

195,6 (ουρανού) 323,2

328,192

κυκλοτερής 95,1 344,18

κυκλοτερώς 165,19 222,10

229,3

κυκλοφορικός 344,9

κυκλόω 165,4/5Α 194, 14Α
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κυλίω 232, 19Ζ

κΟμα 25,1 71,14 92,18

97.18 114,8 239,24

338,15

κυπάρισσος 361 , 7 . 12 . 13Ζ . 14

κυριολεκτέω 61,23

κύριος·! 45,18

κ. = Οοΐ:!: (οΗηβ Ζ) 5,3

41,22 46,14 50,10 68,19

88.19 126,6 186,19 221,11

225,17 227,9 270,6 288,15

291,13 332,2 334,5.16

339,2.10 357,6 358,20Α

373,3 377,13 378,9 383,6

385,5.22 386,15 388,6

394, 9Α

κ. = ΟΐΓΐείιΐδ 2,27 4,3

37.8.20 92,17 123,13

191, 12Α 226,3Ζ.4Ζ 238,6

241,22 340,4.8 363,20 367,

9.12.21 368,4 369,3.23

376,2 377,13 378,13.14

388,10 398,14 5. 3. παρουσία

κύριος2

κυριώτερος 26,20

κυρίως 41,8 216,10 273,19

κυρόω 104, 8Ζ 297,3

κύων 250,9.20.22.23Ζ

343,5

κώλον 123,20

κώλυμα 12 9, 6 Ζ

κωλύω 42,9.10.13 167,11Α

κωμωδέω 1,25 33,24

κωπηλάτης 3,12.14

λάβρως 341,15

λαγχάνω 20.22Α

λαγών 232,9

λάθρα 4,19 264,21

λαϊλαφ 185,22 334,10Ζ.11

λαλέω 36,16 38,9 50,10

51,10 65,10 66,15Α 73,19

74,6 78,12Α 84,12 89,4

90,13.23 100,2Ζ.15 102,

3.17.18.19.22.23 117,17

118,18Α.19 119,9 120,19

125,20 126,7.13 133,19

136,8.11 137,15 138,6.14

145,2.3.22Ζ 146,2.3 157,

18 167, 24Α 173,21 182,16

204,4 218,15 244,5 257,7

272,9 274,20 275,5.15.22

276,4 277,8 278,9.18

279,3 282, 5Ζ 287,1 289,

3.18 291,6 296,13.20

297,11.19.20 298,5 300,17

327,1 331,19 334, 14Ζ

355.10 356,9 381, 5Ζ. 7. 16

383,7 384,11 385,7.18

λαμβάνω

1,15 10 ΡΓ.6,8 56,1 75,5

76,21 78,20 122,1 168,14

170,16 171,7 181,11 249,16

260,15 263,2 272, 2Α

295,17.18 296,1 303,19

339, 13Ζ 391,11.18

λ. νοη <3οΐ:£, ΟΗΓίδΐΛΐδ

13,8 14,12 17,4 19,21

20,12.15.22 24,14 25,20

102,3 130,4 146,5 153,2

191.11 193,7 198,10 220,11

226, 9Ζ 233,17 234,22

235,1.16 236,8 278,5

321,10 363,15 364,8

383,9 395,16 5.3. εξουσία

λ. πληγήν, -ας 14,15.19

26,18.19Α 178,22

λαμπάς 175,14

λαμπρός 7 ΡΤ.1,2 149,7

λαμπρότερος 13,15

λαμπρότης 31,1 179,5

185,15

λάμπω 41,8 244,8

λάμφις 343,8

λανθάνω 57,8 83,13 97,3

125, 8Α 147,1 152,19 217,3

252, 22Α 310,14 335,6.7

353, 20Α 373,5

λαός 60,6 124, 5Ζ 228,10

311,20 368,5

λάρυγξ 121,7.13 246, 3Ζ

289,14

λατομέω 2 3 1,4 Ζ. 5

λάτρις 29, 6Ζ

λά(ρυρον 122,1.10

λάχανον 58,10 213,17Ζ

360, 17Ζ

λεαίνω 134,1

λέβης 257, 2Α

λέγω ρβεδίιπ

8.3. αληθέστερος, ή, Γνα,

όνειδιστικώς

λείπω 115,5/6Α 247,4

λειτουργία 15,16

λειτουργικός 17,8(πνεϋμα)

λειτουργός 59,4

λέξις 1,29 3,10.15 36,18 158,

19 237,4 238,12 328,4

343,5 357,15 385,15

λεπίς 368,21
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λεπρόω 384,10

λεπτολογέω 33,22

ουκ άναγκαΐον (

τα τοιαΟτα λεπτολογεϊν

271,9 349,19 396,19

λεπτός 56,15.24

λεπτότατος 106,7 129,

10 344,16

λεπτότης 325,24

λεπτώς 129,4 133,4

λευιαθάν 356,15.16

λευκαίνω 249, 9Α

λέων 54,2.3.6.14 107,24

108,2 147,12Ζ.13 233,16.

20 345, 2. 3Α. 7. 8 366, 15Ζ

λήγω 44,19 264,8.9 344,18

λήθη 98,1.3.4 150,6 346,

11

λήιον 184,9

ληρέω 26, 7Α

ληστεία 252,20

ληστεύω 207,10-11Α 216,10

ληστής 229,14 324,12

371,22 373,4

ληστρικός (3ίος) 207,10

208,1

λίαν 107,8 240, 8Ζ 265,

15.16

λίθινος 70,11

λίθος

86,9Ζ.10Α 134,1 231, 4Ζ.

15 336,242 344,17

λ. τίμιος

197,19 232,17 238,1

λ. δα. τίμιος 232,18Ζ.20.

21 237,7 238,13 260,2

372,13

λιθώδης 86,4 376, 12Α

λικμάω 229,8

λιμός 68, 3Α 160,5.72

180,11

λιμώδης 68, 3Ζ

λιμώττω 251,10

λιτανεύω 118,12

λογίζομαι 25,2 36,4 71,

16 74,1 95,12 171,5/6Α

181,11 194,4 211,15 217,14

255,9 264,20.24 265,2

270,18 273,2 299,12.13

302.5.7 379,4

λογικός

47,22 119, 5Α 153,4 218,20

219,11.12.16 230,25 233,8

236.4.8 239,4 250,17.21

λ. ψυχή 35,18 70,21 307,2

λόγιος 1 ,20

λογισμός 11 ΓΓ.10,1 25,5

43,2 50,18 56,10.12.18

72,19Α 78,9 124, 4Ζ 129, 6Α

151,16 203,13 213, 4Ζ

217, ΙΑ 230,17 242,13

288,13 312,4 353, 12Α

λογογραιηία 356,18

λόγος

"ΗΟΓΪ., Κβάβ" ρα&εϊπι

(03.200 3τ.β11βη)

λ. ΟΟΓ.Γ.Θ5

355.6 382, 18Α

λ. βο££.βδ ΙίοΙιΙζ&Γίηςθηά

42,6 339,2 394,9

λ. διδασκαλίας, διδασκα

λικός 247,6 251,17 339,9

λ. καλός, παλαιάς, σο<οός

135,18 140,11.16.18 172,

21 173,3 225,7.10

λ. μάταιοι υ.ϊίΗηΙ. 67,

21(διακενοί) 138,2 227,

15 330,15(ατοποι)

λ. παρακλητικός υ.ΜΗηΙ.

34 ,4 (παραμυθίας) 51,18

52,5 117, 13 (θεραπευτικός)

124,16 (παρακλήσεως) 144,8

145,13 171,5 181,18 330,2

λόγος δε "β5 9β1">£ <3ϊβ

Κβάβ" 345,13 349,5

λόγους, -ον ποιοΟμαι 50,

9.20 54,2Α 118,2Α 157,17

220,3 242,9 275,9 288,7

λόγους προφέρω 5,9 52,

5 70,6 74, 9Α 89,21 91,9

136 , 13 . 22 (προοοράν λ. ποι-

οΟμαι) 137,12 138,21(προ-

κομίζω) 164,20 280,21

289.8 290,8 297,9 300,17

304.7 331,18 332,15 335,16

λόγος - Εργον 249,20

334.9 338,19

δ.β. βαρύτης, καθολικός,

καταπαύω, κατασκευάζω, προ

άγω

λ. = ΟΙΐΓίδΙυδ 40, 19

92,16 219,7.16 226,9

230,16.17Α 238,8 242,14

335,15 342, 13Α 364,13

λ., βηάθΓθ Βθάθυίνιηαβη

44,18 86,11 93,8 106^7

223.1 236,5 244,4 245,21

309.2 313,17 319,6 325,22

326,5 339,14 370,21 394,14

κατά .. λόγον, -ους 89,

15 94,11 103,17 192,6

222, 7Α 224,22 225,18
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239,24 240,5 260, :8 266,7

295.7 323,19 337,15

τούτων (ο.βηί.ερΓ.) τους

λ. ηίοΗί. Κβηηβη 4,10 186,

18 187,9 218,24 258,16

319.8 320,18 336,10 353,18

λ. τοΟ δικαίου 89,15

261,15

λ. προνοίας, προγνώσεως

90,24 120,3 150,4 181,

20 182,8 240,5 323,19

λόγον τινός ποιοΟμαι

153,15 192,1 201,10

λόγον υπέχω 133,12

297,20

λόγχη 148,18 345, 6Α

λοιδορέω 164,13

λοιδορία 169,1 384,14

λοιμός 180,11

λοιπόν 1,14 5,7 19,21

29,18 38,21 63, 8Α 114,18

159,3 176,4 279,12 280, 18Α

284,3 285,14.15 316,19

331.2 334,16 389,7.9

393,1.4

λοιπός 2,30 3,15 5,9

44,3 63,12 76,13 93,3

132, 8Α 172,6 228,9 232,18

233,7 234,6 236,6 264,1

351, 9Α 362,20

λουτρόν 40, 8Ζ 98,19 223,

15

λόχμη 321,17 345,6

λόχος 166,10

λύκος 309, 7Ζ 371,6

λυμαίνω 5,9 338,16

λυμαίνομαι 206,5 239,18

λύπη 104,9Ζ.15

λυπηρός 51,10 330,11

λύρα 175,5Α

λύσις 381,8

λ. των «άκων 29,10.24

46,20

λύχνος 42, 2Ζ 158, 17Ζ

244,3Ζ.7Ζ

λύω 31,24 324,3 339,22

346.3 347,1 361, 20Ζ 378,

17 381,17 387,17

λωβάω 27,22 (λελωΒημένος)

λώ0η 27,19 32,17

μα 225,17

μαζουρώθ 343,2Ζ.4Ζ

μάθημα

179,22 191,14 308,16 352,4

μ. κάλλιστον 44,14 45,

23 49,10 65,20 218,25

μαθητεύω 233,19

μαθητής

245,22 250,18 395,18

397.6 398,9

οι μ. = ,ΤϋηςθΓ ^5ΐα

226,9 316,20

μαιμάσσω 338,2Ζ

μαίνομαι (μέμηνα) 15,17

19,7 366,9

μαιόομαι 221,6

μαιωτικός 220,22(μ. τέχνη)

μακαρίζω 108,18 246,5

μακάριος

μ. άγγελοι 337,13

Οβνίά 90,16 93,5

103,18

Η1ο)3 5,20 46,12 78,15

104.13 105,18 107,8 108,21

117, 8Α 118,15 132,18

136.14 169,16 189,10 200,8

218.7 220,11 225,3 230,15

237,9 241,7 252,2 300,9

331,9 333,23 359,6 389,

7.16Α 392,17 398,13

μακαριότης 56,2.4

μακαρισμός 62,18

μακαριστός 242,14

μακράν 152,13 196,10

253,6

μακρηγορία 157,5

μακρόθεν 4 6, 7 Ζ

μακροθυμέω 216, 12Α 370,

17Α

μακροθυμία (ΟοίΛβδ) 299,7

303,18

μακρόθυμος 3 Ο 4,1 (το μ. τοΟ

θεοΟ)

μακρός 76,6 167,22

μακρά λέγω 129,20

μακρύτερος 306,11

μακρύνω 79,20 196,9

μάλιστα 1,7 22,5 53,6 56,2

59,15 60,11 70,14.20 78,11

80,12 123,4 137,14 169,8

239,22 242,20 297,18

306,4 349,10 365,1 366,9

μάλλον

50, 2Α. 11. 18 94,14 149,18

157,18 163,14 172,24

217,20(πόσψ μ.) 226,6

237,9 289,21 328,13 362,11

και μ. 25,22 27,23

36,12 116,4
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μανθάνω 63,21 75,20 80,2

81,2 90,22 104,20.22

111,21 128,12 135,17

136,192 145,9 196,21

202,10 215,15 251,18

306, 12Α 325,14 327,3

379,14 382,2.15.19.22

383,6.19 384,20

μανότης 3 15,1 ΙΑ

μαραίνω 129,2 142,20

143,2 178,12

μαργαρίτης 237,8Α

μαρτυρέω 52,3 290,5.6

340,5

μαρτυρία (Οοϋβε) 2,20

385,8 387,6

μαρτύριον 146,9Ζ.16Ζ 150,

15

μάρτυς 100,92.12 105,10

124,20 144,10 398, 4Ζ

μαστιγόω 209,142

μαστίζω 108,7

μάστιΕ 63,112 79, 7Ζ 106,

1 269,15 277,16

μαστός 43,92

μάταιος 138,2 143,21

174,24 177,14 227,14

248,10 378,19 Ξ. β. λόγος

ματαίως 137,17 189,14

μάτην 52,11 67,16 111,14

113.4 156,10 165,13 225,22

231,12 270,2

μάχαιρα 351,12

μάχη 17,15

μεγαλαυχέω 25,25 139,6

367,4

μεγαλαυχία 126,10

μεγάλαυχος 62,13 199,7

375,7

μεγαλεϊον 90,14 304,1

313.5 318,20 320, 17Α

μεγαλειότης 56,2 91,15

301.1 359,9

μεγαλογράοος 48,3 213,15

247.2 313,10 360,13

με γάλοδωρος 89,6

μεγαλόνοια 31,4 90,21

μεγαλοπρέπεια (Οοΐϊθδ) 299,

7 304,6 306,5 312,14

331,6

μεγαλοπρεπής 305,6

μεγαλοπρεπώς 117,11 305,

16 331,10

μεγαλορρημονέω 378,9

μεγαλορρήμων 62,13

μεγαλοφρονέω 44, 3Α 72, 5Α

μεγαλόορων 62,14

μεγαλοψυχία 5,21 14,4

31,2

μεγαλώνω 79,16 158,8

μεγαλύνομαι 227, 17Α

μεγάλως 108,11 384,6

μειζόνως 32,1 80,10

μέγας

3,24 9 ΓΓ.53, "2 55,2 19,

10 22,16Α 40,142 41,22

44, 2Α 54, 9Α 77,20 88,9

93,9 96,9 97,6 150,20

164.21 167,12.13 194,10

195,2 223,102.122 233,15

235,14 255,17.18.20 264,

9.21 305,21 307,19 318,

21 320,162.17 325,15

327,17.22 328,18 330,4

333,6 337,4 352,6 356,

17 357,12 362, 5Ζ 365,

4.5 370,72 386,7 390,13

392,8

μ. Δαυίδ 38,4 71,21

93, 5Α 147,10 166.23

μ. Ίώ0 4,14.29 26,4

37,11 48,6 49,20Α 90,21

100.22 167,8 245,11

289.1 329,8

ουδέν μέγα εί 26,16.21

27,3

μέγα δύναμαι 227,17

μέγα οΓομαι 134,20

μέγα ιρρονέω 43,17.19

44,3 72,5 122,1 191,18

215,9.15 217,19 359,4

δ.3. βουλή"

μείζων 28,3 383,21

μέγιστος 10 ΓΓ.6,5

14,5 207,14 264,20/21Α

265.2 290,14 378,8

μέγεθος 102,21 240,102

255.14 336,152 349,6

350.15 356,14

μέδιμνος 237, 16Α

μέθεΕις 44,2

μέθη 245,7

μεθίημι 349,23

μεθίστημι 122,17

μεθίσταμαι 194,12

μείρομαι 120 , 1 (εϊμαρτο)

μείς 75,192 346,2

μελαίνω 149,4 257,19

μέλας 344,13

μέλει μοι 185,12 192,5.8

μελέτη 282,16 318,3.8

μεληδόν 165,23
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μέλι 393,9 9

μέλισσα 236,4

μελλητής 283,14

μέλλω

πι.Ιηί. 31,16 37,192

41,1.22 57,2 79,32 125,

3 127,12 134,21 141,12

146,2 182,12 183,16 192,2

224.9 227,5 246,16 256,4

278,17 283,10 296,16

297,8 319,19 354,16

369,20 370,72

3&3θ1υΙ: μέλλων

53,3 131, 17Α 141, ΙΑ

180,2

το μέλλον 26,5 28,19

36,17 60,9

εν τφ μ. αϊωχ,'ί 162,18

347, 16Α 391,12

μέλος 26,19 98,8 131,8

147, 20Α 247,4 361,18

362,14.182.21

μελωδία 118,14

μελωδός 223,9 244,4 262,

5Α 266,6 334,15

μέμφομαι 46,9 65,17 66,

15Α 70,13 80,7 82,6

83,5 110,6 117,13 117,

15 125,10 144,7 163,9.

20 289,5 290,20 299,8

μέμψις 57,18 74,16 172,

24 281,9 284,10 347,8

μεν ρ355ίιη

μένουν 1,162

μέντοι 3,11 27, 8Α 29, 9Α 55,

18Α 56,16 92,22Α 103, ΙΑ 104,

13Α.17Α 130, 1Α 169,17

250, 8Α 385, 4Α 386, 1 ΟΑ

μένω 5,16 14,16 42,5

54,16 92,8 108,20 109,1/2Α

120,12 141,8 142,132 143,6

184,12 213,3 246,5 251,13

273, ΙΑ 333,8 365,14 395,7

μερίζομαι 368,12.14

μερικός 273,19

μέριμνα 115,2 188,21

μερίς

153,22.4 159,19 161,82

172.17 180,19 211,16

215.18 227,16 258,15 286,3

μ. άσεβων, διαβόλου υ.

8Ηη1. 201,2 211,7 212,8

243.10 258,21 365,9

μ. Οοϋθδ 219,23 275,8

μέρος 16,8 18,13.18 50,

22 83,25 95,2 151,7

224,15 247,9 250,7 261,52

273,18 274,1 278,11 313,17

328, 15Ζ 345,12 352,12

391, 7Α

μεσημβρία 62,4 114,12.13.

14Α

μεσίτης 101,17.21

μεσονύχτιον 302,102

μέσος 24,10 50,25 114,14

118,21 247,14

αυτός μ. 2,18 49,9 51,

3 133,21 159,21 395,5

τδ μ. 7 ΓΓ.1,6 97,8

166,11 331,14 348,1

361,2.3 397,202

δια μέσου 76,14 136,9

182,4 275,19 310,5.18 δ.

3. παρεντίθημι

μεστός 37,6 68,9 74,19

129,12

μετά

ΠΙ.Πβη. ρ35δίΐΤΙ

(03.100 51β11βη)

ε.3. διαίρεσις

ιη.ΑΙΟί. 1,4.18Α

2,10.30 27,18 29,16

31,9.10(μ. πολύ) 36,5

47.10 63,6.7 75,4 78,11

81.11 105,26 130,8 134,18

137,2 155,10 162,12 168,

1 169,12 182, 15Α 188,20

189,9 198,3.9 220,20

258.15 274,6 286,4 294,10

305.9 325,10 333,9 350,12

353.10 395,6 δ. 3. πολύς

μεταβάλλω 106,1 294, 4Α

μ. είς την Ελλάδα γλώτ-

ταν, φωνήν 1,28 2,27 197,20

μεταβάλλομαι 2 8 2, 6Α

381,14-15Α

μεταβατιχώς 203,8

μεταβολή 3 ,5 (=1)&θΓδβί.ζιιη9)

32,21 38,10 62,7 72,6

76,7 87,8 158,13 159,23

223, 4Α 250,4

μετάγω 82,16

μεταδίδωμι 194,4 209,6

μεταδιώχω 8 ΓΓ.3,2

μετάθεσις 396, 8Α

μεταλαμβάνω 43,6 47,18

121, 14Α 193, 7Α 307,2

μετάληφις 219,17 238,7

μεταλλάττω (τον βίον) 64,

13 74,16 248,3 264,11

μεταλλεύω 46,18 231,3.15

235.16 241,11
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μεταλλικός 238,21

Μ. τέχνη 231,6 233,5

μέταλλον 233,8Α

μεταμέλομαι 282,2.6

μετανοέω 110,12 113,20

114,16 131,14 197,12.15

199,2.12 277,17 283,22

285,16 300,6

μετάνοια

131,16 266,6 284,13.15

προς, είς, επί μ. προ

τρέπω, επιστρέφω υ.βΗηΙ.

50,9 57,4 61,12 65,6

116.5 190,16 197,7 283,15

μεταξύ 47,10Α 165,6 275,

21Α 291, 14Α

μεταπίπτω 182,2

μεταποιέομαι (της αληθείας)

154,4 394,5

μεταρρυθμίζω 51,13/14Α

μεταστρέφω 61,15

μετασχηματίζομαι (είς αγγε-

λον φωτός) 20,21 361,11

362, 11Α 371, 6Α 374,3(είς

Φως)

μετατίθημς 54,1 ΙΑ 294,4

μετατρέπω 38,14

μεταφέρω 3 43, 5 (είς Ελλάδα

Φωνήν)

μεταφορά

επιμένω τξί μ. 143,8

148,20

εκ μ. 159,1 . 13 166,10

κατά μεταφοράν 161,14

178,21

μεταφορικώς 142,19

μέτειμι (εϋμι) 13,9 187,

2(σοφίαν) 192, 10 (το αγα

θόν) 207,11 253,21 266,

18 268,13 368,17 379,6

μετενδύομαι 371,5

μετενσωμάτωσις 109,8

μετέρχομαι. 75,10 244,16

365,11

μετέχω 119,4 182,4 187,13

μετεωρίζω 188,10

μετονομασία 396,6

μετοχετεύω 215,8

μετοχή (κατά μετοχήν) 219,

13.17 238,7

μέτοχος 241,2

μέτριος 211,16

μέτρον

19,13 112,15 120,3 130,4

166.6 231,12 241,15

275,13 281,12 302,7.8

320,6 336, 23Ζ 337,3

354,6

κατά .. μέτρον 27,8

120,4 222,2 321,12

μέχρι, μέχρις

7 ΡΓ.1 ,1 26,14 29,21

33,13.15 42,15Α 54,10

75,24 76,1 80,3 119,6

222, 12Ζ 223,212 225,21

228,1.19 239,1 259,3

262,11.12 274,102.13.182.

19 315,17 318,12.13

337,212 339,3 395,4

μ. νυν 7 ΡΓ.1, 10 54,

3.4 364,15 385,14

μ . πόσου 120,4 193,5

μ. τέλους 85,4 142,21

154,17 185,14 190,10

247,17 269,12 361,8

μ. τίνος 68,152 80,2

167,22

μη ρβΞδίπι

μηδέ ρ355ίπι

μηδείς ρ355ΐπι

μηδέποτε 325,4 361,4

μηδέπω 361,4Α

μηκέτι 4,22 44,18 111,22

113,15 306,2 367,4.14

369,232 381,7

μηκόθεν 153,10

μη·κος 134,4 221, 17Α 273,

11

μηκύνω 250, 13 (λόγον)

μην 19,12 20,52 24,192

26,72 100,12 130, ΙΑ

131, 19Α 231,15 270,20

335, 2Α

μηνύω 245,4 346,7

μήπω 40,25 44,6.7 108,

19Α 165,11 167, 11Α

μήπως 12 ΡΓ.11,1 35,17

133,23

μηρός 142,2.3 183,10

μήτε 11 ΡΓ.10,5 136.12

μ. .. μ. 3,5 5,10-11

67,20 74, ΙΑ 167,9-10

239,18-19 270,19-20 309,

2-3 311,22-1 333,21

383,3

μήτηρ 156,6 338,4.8

346,10

μήτιγε 135,16 304,3

μήτρα 42,10 106,11 220,21

μητρφος 208,6

μηχανή 362,1

μηχάνημα 28,12
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μιαρός 167,20 375,1

μίγνυμι 167,12

μικροπρεηής 383,20

μικρός

54, 9Α 60,13 68,16 75,3

76,12 77,21 146,12 153,15

223, 12Ζ 244,15.17 314,18

330, 16Ζ 352,5 353,2 365,5

369,1

μικρόν 75,2 78,8

μικρόν ϋστερον 24,15 156,3

μικρού 146,6 278,14

μιμέομαι 362, 9Α

μίμησις 369,13

μιμνήσκομαι

80,7 82,15 97,2 106,4

237, 17 338,8 339,6 369,20

396,9

μέμνημαι 22,13 29,5

68,14 86,9 107,6 118,7

250,22 394,1

μίξις 260,1

μισάνθρωπος 19,12 26,15

μισέω 39,21 101,6.7 268,

12 292,8.10

μίσθιος 75, ΙΑ

μισθός 29,6.21 75.2Α.5

193,72.14 389,6 δ. 3. θη-

τεύω

μισθωτός 75,1.4 130,8

μισοηόνηρος (το μ. θεοΰ)

59,7 303,8

μίσος 168,62

μνεία 346,14

μνήμα 7 ΓΓ. 1 ,7

μνημεϊον 7 ΓΓ . 1 , 1

μνήμη 30,20 39,18 46,1

66,1 98,1 114,7 211,18

237,18

μνημονεύω 223,3 226,3.6

239,6 262,19.23 313,14

339, 6Α 393, 17Α 396,10

398,2

μνμόσυνον 29,16 114,7Α

161,172.20

μνηστικός 333,2-4Α

μάγις 190.14 301,11

μοίρα 153,2 184,14 391,7

μοιχεία 261,3

μοιχεύω 258,102

μοιχός 210,7 211,1

μόλιβδος 169,10

μόλις 75,3

μολύνω 99,6

μολυσμός 98,19

μοναδικός 346, 22Α

μονάς 226,10 335,24

μοναχικός 346,22(&ίος)

μονογενής 170,16 218,13

219,8.15 221,13 226, 3Α.

4.5 241,21 280,2 333,1

335,14.19 342,13 366,19

383,14

μονόζωνος 249, 16Ζ 329,172

397,202

μονόκερως 347,22 348,3.6.

10

μόνον

10 ΓΓ.6,8 16,18Ζ 22,17Α

26,13 50,4 54,10 55,19

58,14.15Α 60, 8Α 90,7

103,7 134,11 145, 9Α 163,7

165,10 289,4 291,21 309, 6Α

361,4 392, 3Α 393,17

ου, μη μ. . . αλλά καί υ.

ΜΗηΙ. 25,17-18

38,9-ΙΟΑ 45,8-9 52,1-2

55,13-14 59,2-3 69,21

108,22 139,2 184,2 190,

20 191,2 193,4 225,7

243,20-21 262,24-25.25-1

272,24 295,6 310, 7Α

381,14-15Α 386,2

μονονουχί 22,14 33,5 88,

21 90,15 91,13Α 94,17

99,13 102,16 103,14 115,

20 120,6 141, 18Α 242,17

317, 15Α 318,6 333,6

343,22 398,2

μόνος 3,10 5,11.16.17 11

ΓΓ.10,2 13,18 20,13 21,

12Ζ 22,4.17.21Ζ 23,3

29,23 38,10 83,7 90,11

106,17 115,21 119,3 170,

11.12 186,22 192,7 195,6

235,13 236,11 238,10

239,2.10.13 252,3 267,17

324,12 348,6.7.11 357,3

369,12 384,17 385,15

μορφόω 55, 18 (με μορφωμένος)

μόσχος 11 ΡΓ.9,9

μοχθέω 29,16

μοχθηρός 74,22 75,9

μόχθος 29,22 75,8

μυδάω 27,22

μυελός 26,14 187,12 285,4

μυθολογέω 109,8 363,22

393, 7Α 394,3

μυθολόγος 3,9

μύθος 393 ,7 . 9Α. 10 . 15 394,4

μυκτήρ 367,5 374,5 375, 3Α

μυκτηρίζω 196,14

μύλη 366,152

μυριάκις 35,19 47,20 59,
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3 117,17 125,20

μυρίος 204,5 284.11/12Α

336,10 393,15

μυρμηκολέων 53,18 54,5.13

μύρμηΕ 54,13

μυσάττομαι 162,2

μυσταγωγ ός 3,8 362,4

μυστήριον 36,16 38,8 49,

15 76,22.24 109,6 131,

11 230,21 234,16 235,3

333,2 362, 5Ζ 383,15 5.3.

άνάστασ ι ς

μυστηριώδης 357,8

μύστης 135,13 138,20

μυστικός 333,2 357,11

μυστικώτερος 394,14

μωρία 61,22 119,14. 16Ζ

μωρός 365, 10 (μ. παρθένοι.)

ναι 231,15(ν. μην) 370,

6.9

ναυαγέω 310,16

νεανίσκος 207,6

νεέλασσα 348,17 349,2.10.

11Α.20

νεκρός 33,1 44,9 71,22Ζ

132,13 166, 24Ζ 184,11

221,2 353,12

νέμω 91,1 107,12

νέμομαι. 54,6 245,2

346,12.13

νεογνός 346,3

νεόγονος 346, 3Α

νεοπαγής 285,4

νέος 245,14 278,16

νεώτερος 140, 11Α 250,5

272,22.24 273,12

νεότης 12 ΓΓ.ΙΙ,ΙΑ 281,9

εκ ν. 129,6 217,162

νεοττός, νεοσσός 345,14.

17Ζ 346, 3Α 349,8.24

350,3.5 353,2.11

νεοττοτροφέω 350,1

νέσσα 348,17.21 349,10

νεΟμα 112,19

νεΟρον 254,19 361,16.18

νευρώδης 177,15

νεύω 199,11

νεφέλη 222,1.6 314,8.10.

19 315,82 322,11.12.13.

17.19 327,13 334,10Α.14Ζ

νέφος 77,9 140,7 174,18

195,6 254,13 314,19

315,6.10 322,19.21 323,5

324,19.21 325, 22Α 327,

12Α 334,102.12 338,9

343.16 344,9

νεφροί 148,18

νεφώδης 39,10

νεωτερικός 245,11

ν. επιθυμία 175,19

207.5 309,15

νήπιος 44,6 260,2,02 262,

10 285,4 358, 2Ζ 372,19

νηστεία 198,15

νηστεύω 353,11

νήφω 194, 13Α

νίζω 381,14-15Α

νίζομαι 99,12

νικάω 16,4 26,8 31,5

41,15 73,21 230,4 307,

20 327,2 329,20 369,22

νίκη 23,23 25,19 230,5

νίκησις 229, 19Α

νικητήριον

ν. δίδωμι 100,16 272,4

354,9

ν. λαμβάνω 278,5

νικηιοόρος 19,17

νϊκος 307,16 369, 20Α

νιφάς 134,7

νίφετός 178,17

νοέω

1,29 2,26 31,4 44,23 49,20

53,1 55,1.3 93,2 104,8

110,7 145,10 230,20 240,

132 241,20 251,15.16

270,4.16.19 271,15 274,

21 277,22 284,9 288,18

289.6 290,1 296,1.8 306,18

310,2 315, 5Α 331,17

342, 11Α 348,18 360,3

362,6 363,1.19 364, 3Α

368,13 374, 9Α 380,1 395,1

6στι δε και. οϋτω νοήΌαι

υ.δίιηΐ. 26,22 55,11 59,

8 81,10Α 101,5 137,19

140,4 147,1.4 160,17

173.17 179,12 204,15

216,6 221,3 232,1 234,13

257.11 301,16 316,18

319.12 324,8 325,13 326,3

349,9 375,1 5.3. δύναμαι

κατά το νοούμενον 35,8

νοηθείς 232,17

νόημα 3,11 362,2 371,11.

14

νόησις 15,20 45,19

νοητέον 80,21Α 121,3

342,11
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νοητικός 139,15(τ6 ν.)

νοητός 5,12 40,13.18

98,8 155,14 223,8.14

233,20 307,20 337,17

347.10 357,7 360,9 370,4

374,21

νομή 46,112

νομίζω 1,7 4,20 23,12

24.16 30,8 50,4 57,7

59.17 64,12 71,3 83,24

124,24 158,7 192,1.9

194,16 216,20 249,1 271,

12 275,7.11 290,21 325,

4 335,10 350,16 353,19

378.5 390,11 396,11

νομικός 11 ΡΓ.10,3

νομικώς 8 ϊΤ.3,7 391,10

397.11 δ.3. πολιτεύομαι

νομίμως 330,4 332,18

391, 10Α 392,7

νομοθεσία 292,13

νομοθετέω 282,3

νόμος

11 ΓΓ.10,4 24,12 30,5

144,20 245,8 248,14

282,12.15

ν. ΟοΐΐβΞ 8 ΓΓ.3,5

204,1 244, 3Ζ. 4 381,11

ν. = Οβ5θ£ζ ΜΟδβ 2,10

11 ΓΓ.9,7 244,5 361 ,10

369.10 391,11 395,16.17

397,6.9.10

πρδ τοΟ ν. 1,22 3,20 8

ΓΓ.3,6 204,3 258,9 336,

14 386,10 391,10 397,2

νοσέω 68,10 388,2

νόσημα 32, ΙΑ 285,6

νοσοκομέω 27,21

νόσος 1,5 42,19 102,19

155.11 167,6.22 182, 15Α

213,7.9 257,19 260,19

277,16 283,23 284,1.9

288.6 329,6 390,8

νοσσιά 353,6 378, 7Ζ

νόστιμος 68,1

νότιος 352,12

νότος 93,5 325,22 326,4

341,14

νουθεσία 30,15.19 250,7

266,16 308,15 309,3

νουθετέω 30,10 66, 9Ζ 72,

6 116,3.5 199,13 250,6.

14.18 340,12 354,15

νοΟς

1,15 9 ΓΓ. 4,2 50,22 56,1.15

94,12 100,14Ζ 121,13.14

133,20 183,12 203, 13Α

210, 5Ζ 272,11 282, 19Ζ

327,4 334, 21Ζ 357, 1Ζ

362,9.10.11 393,17

δ 6έ ν. των ρημάτων οΰ-

τος υ. 31ιη1. 42,11 47,12

81,4.10 113,13 126,6 127,1

131,1 132,1 176, 16Α 192,6

203,3 206,11 225,16 235,13

241,9 274,18 275,7.9 317,

4 324,23 349,18 383,4

3.3. τοιοΟτος

νυκτερινός 55,14 56,6

174,22 282,14 302,9.17Ζ

νΟν

46,15Α 48,9 71,18 74, 6Α

78,21 82,5 114,14 115,2.

10 118, 16Α 147, 2Α 188,10

204, 2Α 219,9 260,5 283,1

299.6 306,13.17 328,2-3Α

336,13.17 368,10 382,2

383,19.15/16Α 385,5 387,6

νΟν 6έ , και νΟν υ.βΉηΙ.

51,11 56,3 68,18 76, ΙΑ

100,9Ζ.23 206,12 228, 3Α

248,9 250, 4Α. 14. 18 303,

19Ζ 353,15 384,6 388,2

390,9

μέχρι νΟν 7 ΓΓ.1,10

54,3.4 364,16 385,15

νυνί 66,12Ζ

νύξ 33,13.15.192.21 34,3

38,17 39,2.11.21Α 41,8.

12.14 42,10 48,16 56,5

62,7 75,20 155,9.10

160,22.23 161,1 168,1

210.7 222,14 229,2 131,

7.8 254,18 264,8 294,4.

6 302,7.8.13.14 305,10.

11.14 311,20 312,3 316,

10.11 320,9 338,21 392,19

νύττω 257,10

νώτον 362,17

ξενίζω 149,20 330,19

ξένιον 333,12

ξένος 180,7

ξηραίνω 58,15 84,20 86,5

131,3.19 161,14

ξίφος 43,20

ξύλον 42,15 43,8 212,11

252,16 281,102.14 361,7

369, 11Ζ

ξυλοπέδη 129.7.9Ζ
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ζυρόν 114,15(έτιΐ ζυροΟ

κείται)

δγδοος 247,1

δδε

98,21 113,15 129,1(τ<5δε

κάκεϊσε) 224,17 260,8.9

326,20

δδε 6 βίος ε. 3ίος

οδεύω 1,14 92,14 195,16

204,1 241,17 244,10

δδηγέω 2,25 248,9 262,

10Ζ 373, 10Ζ 379,12

όδμή 375,1

δδοιπορία 72,47,

δδός 47, 11 Ζ. 12 72,3Ζ.7

85,6 86,10Α 112,6 154,

11Ζ 159,22 184, 23Ζ 188,

3.4 191,20 195,16.25

196.1 198,21 204,6 233,5.9

236,18 239,14 244,14

249,14 254,2.4 260,16

273.18 286,12Ζ.15Ζ.17Ζ

311,14 314,2 317,18 332,9

340,20

δδοϋς 25, 19 (διαπρίω τους

6.) 126, 20Ζ 147,9.11Ζ

168,10 247,14 366,16

371, 17Α

όδυνάομαι 35,6.11 75,21

143.20 254,9.18 257,8

οδύνη 29,21 39,22 44,19

46,14.19 66,16 70,21

75,23 76,1 78,20 80,3

89,5 102,21 134,17 143,19

176.21 178,14.18 183, 18Α

228.19 255,21 257,6 321,

20 330,3

οδυνηρός 46,15 108,20

160.2 321,21 377,11

δδυριιός 108,13 144,12

150,7

οδύρομαι 71, 2 ΙΑ

δθεν 20,9 129, 21Α 154,

14Α 194, 12Α 231.1Ζ.2Ζ

235,21Α.24 270,18 271,5

273,19Α 276, 2Α 277,5

289,2 331,14 397,2

οία

35,8.16 80,17 90,22 99,23

194,19 243,23 262,7 282,13

334,6

οία τις 24,2 139,17

141,19.20 146,12 218,7

244,7 245,7 267,4

οίακίζω 323, 8Ζ

οΕαΡ 322,5

οΓδα

οϋδα, ουδέν 4,30 17,23

26,6 38,9.18 47,13 56,23

88,7Ζ 89,17Ζ 92,2 100,72.

22 120,4 167,15 170,12

182,16/17Α 186,18.22 187,

9 192,6.8 222,7 258,19

290.14 192,6 295,7 313,

22 315,18 324,18 326,14

335,4.6.12Α 358,112

οϋδα 539^ Ηίο& νοη δίοΗ

73.21 88,22 89,14 90,6

95,4 96,12 101,20 105,14

107,4 118,1 121,10 127,5

169,11 187,19 200,8 201,15

202.15 227, 6Α 256,4 382,7

βηάθΓβ ίΐηϊτ.β ΡΟΠΠΘΠ

16.22 51,10 80,17 82,8

93,19 95,7 112,15 139,9

158,11 173,15 181,19

183, 3Α 219,24 227,14

255,17 300,5 306,21 320,

172 324, 20Ζ 332,10 336,

17 337,3.14Α 340,23

341,4 342,17 345,23 349,17

352,2 353,17 382,22

388, 12Ζ 393.17

είδώς 5,3 12 ΓΓ.11 , 1

13,13 19,12 26,3 88,19

91,9 98,8 100,15 144,7

169,1 174,22 183,7 188,

16Α 205,5 240,4 275,12

293,22/1Α 334,2.20

είδέναι 3,13 90,12

119,11 121,14 184, 24Ζ

236,17 340,20 382,3 383,19

Ιβη ίιη νοΓΪ9θη

3,13 26,6 47,13 101,20

112,15 144,7 181,19

183, 3Α. 7 186,18 187,9

188,16Α 202,5 275,12

313,22 315,18 320,172

332,10 334,2 337,3 341,4

342,17 353,17

οίησις 375,11.12

οίκειόομαι 38,13

οικείος 14,13 19,11 20,

17 31,19 41,11 54,2 56,2

57,20 59,10 61,11 65,15

66,1.2 70,18 77,9 104,13

107,15 118,11 122,3 136,13

140,6 165,7 169,13 173,16
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175,13 201,6 211,10 215,9

217,7 222,10 224,1 225,17

232.10 234,22 240,5.7.9

243.11 244,20 246,12

254.5 256,22 264,16 282,20

291,16 306,21 308,2 311,21

312.1 315,14 317,15 325,6

328.6 334,6 354,6.9 356,

18 359,5 366,20.21 369,

13 381,10.12.13 384,6

385,22 386,1

οίκέτης 9 ΓΓ.5α,9 21,10

27,18 167,9 261,13 343,20

οίκέω 31,10 58,7.8 109,

14 140,17 142,12 164,19

197,16 349,16 5.3. οικουμένη

οϋκησις 69,4 346,19

οίκήτωρ 60,6

οικία 13,22 20,14.20 22,

17.20Α 59,19 177,2

οίκοδοιιή 243,3 336,23

οικοδόμημα 9 ΡΓ.53,13

336,24

οίκοδομία 336, 23Α

οίκοθεν 185,9 235,19

236,10

οίκονομέω 2,28 44,16.21

49,16 75,21 93,20 96,19

191,6 243,2 256,14 266,17

οίκονομία

4,5 172,20 364, 15Α

ο. αοΐΐθδ 17,17 18,24

31,22.25 382,20

οΟκονομικώς 320,9 349,5

οϋκος 9 ΡΓ.53,13 13,22

18,13 31,17 63,21Ζ 77,10Ζ

85, 8Ζ 142,12 155,21

162,142 186,10 195,22

209.2 252,20

οικουμένη 358,18 365,14.

15 378,6

ο^κτείρω 104,6

οίκτιρμός 70,18 78,4 80,

14 81,5 300,14

οίκτος 130,6 168,14

είς ο. τον θεόν έκκαλού-

μενος 81,9 258,6

οίμωγτΊ 23,19 32,21

οίνος 278,16 393,9

οίομαι , οίμαι 26,8 30,16

36.8 50,8 71,16 78,16 83,

5.25 89,9 90,24 95,15

96.9 100,26 111,9 119,3

134,20 157,17 165,10 173,3

183,20 216,4Α 219,4 250,7

265.3 270,5 276,4 325, 4Α

328,4.11Α 334,11 382,152

383,19 392,17

οίον 3,11 38,10 68, ΙΑ

77,21 142,3Α 170,14 173,21

260.1 282,11 284,14 302,15

318,5 375,17

οιονεί 68,1 89,16 93,4

101,7 104,5 109,20 133,6.8

184,14 222,11Α.17 238,3

253,13 321,5 393, 9Α

οίος

8 Ρε 2, 2 17, 10 (εκ ποίων εΟς

οία) 36,3 131,2 144,15

353,23 376,7 5.3. οία

οία αγάπη ζυ Οοτ,τ. 70,7

270,17 289,7 290,8

οϋός τε 85,11 265,17

303.13 319,20

οίχομαι 134,13 174,21

228,17 229,6 380,2

όκλάζω 43,7

όκλασμός 133,23

οκνηρός 353,5.6

δλιγόβιος 111,8.9 130,7

341,1

ολίγος

27,2 28,8 75,7 76,7

83,24 84, 6Α 105,6 130,9

134,19 313,16 321,9

εκ, από πολλών ολίγα

105,12 224,15

δλιγοχρόνιος

70,12 106,4 108,22 129,

12 130,4 186,14

τδ 6. άβ5 Ι,θβεηε 81,8

84,7 88,14 109,5 134,22

151,11 341,1/2Α

δλιγωρέω 38,1 109,22

334, 3Α

ολιγωρία (ολιγωρίας ρήματα)

102,12.15 334,3

όλίγωρος 103,2

όλκάς 92,17 97,18

όλοθρεύω 288,9 299,6

δλοκάρπωσις 386,8

ολόκληρος 286,17

δλόρριζος 53,82

δλος

3,21 29,2 31,5 33,22

58,9 63, 5Α 75,2 84,6

93, 3Α 118,20 143,25

157,10 161,1 176,19.21

177.2 217,14 224,18

262,17 275,9 312,3 314,19

329,7.16 336,11(τά δλα)

341.14 357,11 366,14.17
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371,18 372,5.10 374,7

376.12 378, 6Ζ 379,4

6ι* δλων (των λόγων) 1,25

87.8 102,24 128, 24Α

δι" δλων βάν. 333,8

δλοωύρομαι 23,19 166,23

δλως

1,9 30,9 65,10 89,4.5

90.9 98,12 102,17 103,2

149,6 176, 19Α 269,19

278,8 369,19 382,18

ουδέ, μηδέ δλως 43,1

47,22 53,18 86,4 91,14

102,20

δμβρος 325,10

δμιλία 253,3 332,24 336,

4 354,7 387,5

δμίχλη 338,9

δμμα 45,23

δμοθυμαδόν 66,16 360,2

δμοιοπαθής 277,12

δμοιος

24,13 75,23.24 82,13

168,15 221,6Α 239,19 277,8

373,15 378,112.242 388,4

τδ δ. , τα δ. πιΐί: νβΓ&

άβδ 539ΘΠ3 76,17 79,3.7

91,19 124,4 161,7 168,5

175,5.14 204,6 210,3

213,15 332,8 376,5

δμοιον τούτω το υ.β'ΐιηΐ.

60,15 92,2 119, 15Α 129,

9Α 210,3 307,10 338, 15Α

ομοίωμα 225,9 336,23

δμοιωματικός 283,1

δμοιωματικώς 158,19 169,7

397,22

δμοίως 8 ΓΓ.3,9 185,15

220.13 321,10.13 331,21

365,6

δμοίωσις

καθ' δμοίωσιν 225,7

313,92 335,182

εξ δ. 379,14.22

δμολογέω 107,6 117,8.9

120,24 300,1 354,8 356,8

δμονοέω 373,11

δμόνοια (και φίλαδελίοΐα)

6,11 10 ΓΓ.6,2

δμοούσιος 170,18 219,15

226,2

δμοουσιότης 321,14

δμοτίμως 289,5 292,2

δμοΟ

8 ΡΓ.3,7 16,3 29,18 32,

122 33,7 68,2 105,11

136.19 151,11 153,1 154,16

156.8 210,16 238,16 240,18

242,14 292,1 330,12.15

334.9 356,8 391,10 397,11

Β.β. πολιτεύομαι

δ. πι. 031:. 13,12 14,4

30,8 31,23 44,9 178,11

206,12 351,21

δ. μεν . . δ. δε κα'

219,3-4 230,15-17

δμοΦυής 321,11 373,14

δμοοωνέω 154,20

δμΦαλδς 361,2

ΰμφαΕ 143,8

δμωνυμία 1,29

δμως 19,7 56,14 189,1 195,17

205,1 335, 2Α 379,1 396,1

δναγρος 68,32 346,18

δναρ, δνει,ρον 56,21 172,

14 282,14.17

δνειδίζω 330,21

δνειδισμός 163,22 165,10

δνειδιστικός 168,21

δνειδιστικώς (λέγω) 17,7

57,7 66, 9Α

δνειδος 74,1 163,6

δνησις 138,1 191,20

δνίνημι 221,7

δνομα 6,5 14,72 24,222

35,15 80,19 92,22 156,7

161,22 249,16 311,12

396, 8Α

δνομάζω 93,1 131,18 151,

4-5Α 222, 4Α 393,14 396,7

δνομασία 162,2 396,9

δνομαστί 22,12

δνομαστδς 394,22

δνος 21,82 113,4.5 347,8

δ. άγριος 67,17 347,13

δντως 18,6 19,1 54,9 74,

1 83,22 94,10 107,7

163,14 200,8 241,19 262,9

310.20 379,13 387,16

δξος 193,122

δζύρροπος 228,16

δζύς 344,18

δξύτατος 97,12

δΡ.ύτης 348,2

δζυωπής

όζυωπέστατος 233,6

δτιισθεν 114,13 203,5

οπίσθιος 319,7 352,14

δπίσω 319,4.122

δπλίζω 28,14

δπλισις 249,17

δπλον 229,20.212 329,92



Ά11<3βιηβίηθ5 485

351, 9Α

Λποϊος 326,5(6. δήποτε)

330,24(6. ποτέ)

δπότε 193, 6Α 324,22

δπου 161,2 261, 4(δ. εάν)

δπουγε 13,8 20,20 43,18

44,2 59,4 129,20 135,15

156,3 217,1 221, 17Α 252,4

256.9 264,3 303,13 357,10

384,6 385,14 388,10

οπτασία 56,22 235,24

οπτικός (6. δύναμις) 56,11

149.15 153,21

δπως

Γβίβτ,ΐν 10 ΓΓ.7, 1 36,3

50,17 99,3(δ. εάν) 169,1

230,17 266,15 272,24

281.10 343,13 392,5

ίΐηβΐ 103, 20Ζ 243, 3Α

όπωσδηποτοΟν 324,4

δρατικός 139,15(τδ 6. τίίς

Ψυχής)

δοατός 333,21

δράω

1,11 2,16Ζ 4,2Ζ 7,10

13,11 25, 4Α 31,13 32,20

33,7 35,9 37,10 38,21

41,19Ζ 55,18 63,7 68,13

70.4 75,21 76,20Ζ 77,7

96,10Α 97,15 118,13 127,18

155.12 162,12 168, 15Α

169, 20Ζ 172,8 175, 3. 5Ζ

185,14.15 188,1 190,10

194.16 195,5.21 196,14

203,8 206,18 240,8 265, 8Ζ

269.11 293,13 294,12 296,5

319,8.10.11 325,23.24

326,1.8 330,1 335, 15Ζ

339,22 352,14 356,20 370,4

382, 19Ζ 388,2

δρα 19,5.15 20,2 32,

13 69,20 102, 10Α 104,7

128, 24Α 153, 14Α 180,3

200.13 262, 23Α 263,16

272,24 358,16 373,13

ιδού 38,15Ζ 68.15Ζ 73,

10 100,92 119,19 143, 22Ζ

175, 7Ζ 194, 4Α 197, 5Ζ

203, 2Ζ 274,7Ζ.8Ζ 280,15

315, 7Ζ 336,4.9 343, 22Α

360,10 379, 16Ζ

δρας υ.8Ηη!., 3η άβη Ι,β-

3βΓ 11 ΡΓ.10,4 18,18

21.5 30,4 37,16 68,13

70,4 100,4 105,23 107,6

124,13 127,5 151,19

τα δρώμενα

Γβ" 1,4 12 ΡΓ.11 ,1 99,

11 319,6

6. προς, εΓς τι (πιβίδΐ;

ϋ&θΓίΓβςεη) 5,17 65,6.9

67,16 80,18 348,7

δργανον 158,2

6ργιΊ

44,23 48,15 59,10 129, 11Ζ

139,16 149, 25Ζ 158,3.4

183,1.7 275,15 311,10

351,12 369, 6Α

δ. σοΐ-ΐβδ 45,1 53,12Ζ

58,18 66,16 68,21Ζ.22

80, 6Ζ 85,20 96,10 108,11

143,15 147,8 153,21 166, 2Ζ

168,18 176,19 179,2 180,19

185, 20Ζ 188,11 283, 13Α

295, 9Ζ 303,17 309,8 311,7

318,2

δργίζομαι 44,18 46,10Ζ

80, 5Ζ 89,10 132,1 158,2.3

167.9 171,11.14 230,7 270,

6.7.10 271,21 311,11

359,1

όργίλος 59,9

δρέγω 232,14

δρέγομαι 283,23

δρθιος 352,12

δρθοδοξαστικώς 289,3 331,

21 335,1

δρθόδοξος 358,1

δρθοδόξως 289,3Α

δρθός 54, 9Α 145,2-3Α 172,

22 266,7

6ρθόω 182,15

δρθρίζω 33,16 81,10Ζ.12

83,21Ζ

δρθρος 81,13

δρθώς 288,17.20 298,4

304,6

δρυ ζω

132, 3Α 282,2.10 309,19

δρίζομαι 213,5 219,3

δριον 8 ΓΓ.2,4 78,1

δρκος 89,16 218,16 381,13

δρμάω 366,12

δρμάομαι 261,21

δρμή 42,1 3. 15Α 54,12

δρμητικώς έχω 338,2 351,17

δρνεον 159,1 348,15.21

349,11.19

δρνιθιακά 348,20

δρνις 257,16 349,9.16.20.

23 350,8

δρόδαμνος 365,6
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δροθεσία 338,14

δροθετέω 340,21

δρος 54,9. 11Α 320,6

δρος 38,4.6 91,18.192

133,24 231,5 234,2.4.9Ζ.

11Ζ 245,3 337,20 338,16

347,13 364,132

δρύττω 393,10-11Α

δρφανός 194,5 206,6 208,

6Α 211,13.16 262,52.6Ζ

263,1

δς ρβδδίπ»

δ . β . δη

δσιος 149,242

δσος

1,22 5, 7. 8 6,12 15,9 70,6.

21 86, 9Α 119,11 121,21

172,13 200,17 235,1

295.15 313, 19Α 328, 14Α

329.20 382,18 391,12

δ. αν 56,12 76,7 222,

1 377,2

(εφ*) δσον, (εν) δσψ 57,13

113,5 120,8 143,1 266,12

274,9 332,25 383,12 385,12

δσπερ

Ιιη Αηβσηίυβ 3η θίη Νοιπβη

113.16 121,7 130,4 232,24

235,16 252,12 282,10/11Α

308.3 339,7

τοϋτο .. δηερ υ.ΗηηΙ. 48,

10 137,13 170,11 183,4

225,24 242,17 262,23 297,4

340.4 366,19 382,22 390,7

δπερ, απερ ίιη Αηδσηίυβ

3η θίηβη 53ίζ 1,7 4,20

19,7 52,14 53,9 54,15/16Α

57,18 86, 7Α 107,7 135,10

138,2 139,5 151,19 158, 17Α

263.1Α.2Α 339, 20Α 341,9

371,22

δστέον 283,23 284,2

δστοϋν 26,14 55,17

168,9 254,18 285,3

δστις

2,22 109,14 167, ΙΑ 195,

25 198,16(6. δήποτε) 221,

12 272,16 279,21 342,7

349.21 360,11.16 372,10.

15Α 375,8Α.19 393,10-11Α

δ. αν 127,2.17 218,14 393,9

άχρι. ς δτου 225,18Α

δστρακον 27,23 76,3

δσωύς 357,19.21.222.24 360,

21 381,92 ε.3. ζώννυμι.

δταν 33,7 35,12 55,2

56,1 61,17 67,17 89,19

115.11 136,11 167, 24Ζ

168.1 176,16 185,25 223,4

229,18 248,21.22 282,17

297,8.19 311,8.14 318,22

335,17 349,10 376,16

381.12 394,8 397,19

δτε

16,152 31,15 33,19 37,4

78,8 92,17 99,22 132,13

197,22 226,12 228,8 244,

13.20 247,13 322,13 324,

20.24 325,1 338,19.20

340,8.21 355,10 357,23

359,22(δτε αν) 364,13 378,

16 383,21

έως δτε 32,14 262,12

274,14 380,7

δτιπερ 59, 8Α 294,19

ου, ουκ, ούχ ρβδδίιη

ούαί 258,222

οόδαμοΟ 36,12 91,8 133,

20 328,22 332,18

ουδαμώς 145,13 167, 21Α

299,17 327,2

ουδέ ρβΕΞίπι

ουδείς ρ355ίιη

οΰδένεια, ούδενύα 66,3

134,10

ουδέποτε 48,14 51,10.11

135,9 137,9 259,20 306,21

361,4Α

ούκέτι 17,13 21,19 45,12.

20 47,5.6 52,7 63,8.20

76,18.202.21.24 77, 9Α

79,6 81,102.13Α 109,7

143.2 175,3 203,122 316,

19 346,12 370.10.17Α

379,22

ούκοϋν 191,11 193,4 231,

11 296,16 325,2 326,21

ούν ρβδείιη

οΰηω 8 ΓΓ.3,5 52,6 78,15

104,20 109,21 168,1 244,5

275.13 289,1 351,17.18 357,

12 373,6 397,6

ουρά 361,7.9.10

ούραγ ία. 361,14

ουράνιος 93,4 232,21 343,

5 347,15 378,23

ούρανόθεν 21,20

ούρανομήκης 174,17

ουρανός

15,122 20,19 33,42 58,7

92,11 93, 4Α 94,22 100,92

112,11 131,42.52 135,16
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139,24 140, 6Ζ 195,7 199,

7 222,4.5.17.20 223,1.3.

4Α 232,20 261,17 277, 1 ΙΑ

291, 14Α 300,21 307,19

313, 10Ζ 314,19.20 315,12

318,12 319,5 326,5.13

342.8 344,9.13.16 378,

10Ζ.12.14Ζ 5.3. διατείνω

ή ύπ' οΰρανόν 17,16

94,2 341,14 343,12 365, 15Α

370.18 395,4

οδς 121,12Ζ.13Ζ 274,15

307,112 308.6-7Α 324,15

ουσία

18,18 19,14Α

107,1 226,

10 232, 11Α 233,8 323,4

335,25

ουσιώδης (ο. σοφία = ΟΙιτί-

8ί\ΐΒ) 219,14 241,21

οΰτε

2,24 44, 8Α 47,17 50,13Α

69,12Α 348,18

οΰτε .. οότε 4,4Ζ 16,

9-10 19,22 26,5-6 43,5

81,13 86.20-21Α 114,13-

14 135,15-16 231,2 248,

14-15 288,18 290,15 304,

6-7 332,14-16 356,20

373,6-7

ούτος ρββΒίπι

ούτοσί 347,8

ούτω, οϋτως

ρ353ίΓΠ

ούτωσί 37,4

ουχί 136, 2Α

οφείλω

πι.ΑΚΙς. 72, 10 (αίσχύνην)

398, 11Ζ

πι.Ιη£. 43,5 50,14 71,

17 81,15 86,14 122,9

167,7.15 193,5 199,12

282,11 300,5.6 327,17

328,13.17

ώφελος 107,21 134,17.21

οφθαλμός

26,18 76,20Ζ 77,3Ζ 115,13

132,16Ζ 139,15 147,21.23

149,15 153,14.20 205,19

211,1 233, 11Ζ 258,11

259.19 265, 8Ζ 300,20

326,7 333,21 353,7 362,20

366.9 370,4 374,9.20.21

383,12

προ οφθαλμών 5 χω 8 ΓΓ.3,

3 149,17 205,19(οΗηβ έ

χω) 210,16

6. Οοίτ,θδ 57,9 150,15

203,4 216,20 293,13 307,

10Ζ 308,6Ζ.6-7Α 382,9

δΦίς 177,5 223, 16Ζ 364,

9Ζ 379,17

δφλημα 267,8

όφλισκάνω 87 , 6 (αίσχύνην)

όφρΟς 62,14Α 94,4

όχέομαι 337,4

δχημα 221,17

δχλος 171,13

δχυρός 373, 10Ζ

δχύρωμα 165,4

διίας 55,14 165,20 257, 6Α

394,20

παγετός 33,21

πάγιος 89,16 106,22

παγίς 159,2

πάγος 322,1

πάθημα 243,6

πάθος 21,10Α 24,11 28,8

30,4 35,6.9.11 36,5

54,12.16 109, ΙΑ 120, 2Α

126,19 133,21 144,17

145,6.15 149,4.21 249,19

257,6Α 279,13 311,8 325,16

332,25 347,11 362,15

363,15 376,1

παιδαγωγέω 258,11

παιδεία 62,18 68,22 173,

10Ζ 285,12.19 286,13

299,5 305,13 308,14 309,3

319,17 324,6 δ. β. έπι-

στρεπτικός

παίδευσις 1,21 4,9 10Γι·.6,3

173,11.18 285,15 288,5

παιδευτής 173, 15Α

παιδευτικός 277,18

π. Φ03ος 282,15 283,9

παιδευτικώς 277,15

παιδεύω 9 ΓΓ.5β,1 30,5.10

43,17 44,23 49,12 62,19

68,19.21 209,13.14Ζ 262,

11 277,17 282,14.21 288,6

308,15 323,22 324,8 329,8

352, 10Α

παιδίον 22,21Ζ 64,4 368,

22

παιδογονία 391,7

παιδοποιία 16 7,1 ΙΑ

παιδοτροφέω 29,16

παις 1,5 4,6 6,10.12 9
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ΓΓ.53,6 11 ΓΓ.10,6 13,20.

21 18,19 22,18 23,3.9.18

27,18 29,17 36,2 57,20

64,3 82,9.15.16 85,22 140,

11 160,14 161,20 184,20

185,25 196,23 211,11 244,

21 260,20 333,13 392,13.

14 396,12

πάλαι 45,16.19 72,11 221,

3 234,7 251,6 273,7 360,3

παλαιός

2.20 29,5 32,17 98.20Α

113,22 135,17 139,4 140,18

190,17 276,1 314,11 315, 7Α

325.17 396,9 5.3. λόγος

οΐ παλαιοί 64,12 98,19

393,5

εκ παλαιού 314,12 326,

6.10 327,7 393,17

παλαιότερος 84,5 139,3

397,8

οι παλαιότεροι 1,2 55,

4.23 138,12 140,11 272,

10 295,15 379,11 391,7

παλαιόω 121,9 129,1 133,

24 273, 13Ζ 308, 17Α

πάλαισμα 2,17 15,23 20,24

150,10.19 330,4 332,19

335,10

παλαίστρα 7 Γτ.1,2

παλαίωμα 314,11 325,22

παλάμη 113,12Ζ

πάλη 18,3 24,2 26,5

παλιγγενεσία 40, 9Ζ 131,15

132,12 223,15

παλίμφημος 38,2 69,12

205,7 225,20

πάλιν

2.21 4,3 14,12 17,5 22,

1.4 23,1 26,15 31,1 33,16

46,11 81,12 86,19/20Α

90, ΙΑ 91,7.15 94,23 96,5

97,9 98,2.20 104,17 107,

15 109,5 118,10,14 124,2

132.18 133,3 134,10.20

136,5.23 137,3 143,8

151,11 154,14.22 163,12

170, 3Α 172,19 181,16 182,

15Α 185,10 191,12 194,4

200,18 206, ΙΑ 209,9Α 212,

14 218,19 242,7.8 243,9

251,6Α 256,14 279,22 288,7

298,2 342,21 356,11 370,9

375, 3Α 377, 2Α. 4 381,7.10.

14-15Α 384,12 390,5 391,

14Ζ 398,2

και π. 14,19 22,18

33,15 46,10 65,21 66,2

89,4 .6 100,8 118,8 144, 11

218,19 230, ΙΑ 257,9(καί

αδ π.) 262, 6Α

π. σημείωσαι, σημειωτέον

90,15 211,14 279,22

π. ζυ Ββςΐηη βίηβΓ ΕτΚΙβ-

τυης 133,3 134,10 151,11

194,4 256,14 370,9 377,

2Α 390,5 398,2

τιαλινδρομέω 130,18 151,12

παλλακίς 167,11.12.14

παμβότανον 64,4

πάμπολυς 316,1

πανάγιος 383, 16Α

παναλκής 223,18

πανεπίσκοπος 216,20 239,

13 293,21 382,9

πανεποπτικός 293,14

πανέστιος 71,20 85,7

143,15

πανουργία 14,16 97,5 361,

16 362,1.21 382,18

πανοΟργος 28,12 61,16 62,

6

πανούργους (π. και μεθ' ύπο-

κρίσεως) 19,5 176,5

πανσθενής 220,6

πάνσοφος (θεός) 186,22

192,7 220,2.14

παντάπασιν 250,6

πανταχ<3 323,5

πανταχόθεν 18,15 31,4

81,8 95,1 108,1 142,5

160,2 165,4 166,11.12 171,

13 181,21 244,13 253,9

329,18 361,4 393,4 394,6

πανταχόσε 129,6Α 166,1 ΙΑ

πανταχοΟ 14,24 15,4 17,14

56,3 100,10 125,10 151,16

153,10 170, 16Α 203,9

245.2 286,6 323,4 394,5

παντελής 27,20 142,11

177,4 212,21 250,10

παντελώς 3,17 56,17 130,

4 132,2 167,17 203,7

239.3 337,5 346,21

παντεπόπτης 57,9 239,13

πάντη 88,10 190, 9 (π. τε

και πάντως) 381,14

παντοδαπός 9 ΓΓ.5ϊ>,1 330,

18

παντοδύναμος 90,14 152,24

190,17 219,24 220,6 227, 17

382,4



489

πάντοθεν 333,12

παντοκράτωρ 226, 5Ζ

13 327,21Ζ.22

πάντοτε 67,252

πάντως

60,11 77,7

146,2 156,4

256,4 264,10

349,7 350,4

380,5 5.3.

291,5.

53,5

145,1

190,9

324,7

21/22Α

π. , ου π.

άβ

60,8 82,12 136,2

158,13 162,16.17

173,16 190,9 206,11

212,6 219,4 227,22

292,16 331,7

πάνυ 173,6 264, 9Α

πανωλεθρία 180,13

291,22 295,7

πάπυρος 84,18 85,16

παρά

83,21Α

168,18

273,9

370,

πάντΐΐ

5ϋη-

53,1.4

141,10

172,19

209, 9Α

271,22

284,14

13,8 140,11 145,1 190,7

211.4 219,22 251,2 280,4

292,14 327,3 332,7 390,

6.9.10 391,18

π. θεοΟ υ. βηίΐδρΓ. 15,10

20,12.15.22 24,14 30,14

32,2 35,19 44,20 47,21

67,5 70,22 115,11 130,4

152, 24Α 168,15 172,18

180.19 196,4 197,3.8 227,

17 230,23 233,17 234,22

235,1 270,5 288,11 323,

16.17 324,10 327,11 328,15

343.20 344,5 351,2 353, 20Α

364,8 376,18 383,8 391,18

ιη.031;. 1,20

3,10.12.14.15 10 ΡΓ.6,5

16,13 22.15Ζ 54,15 62,6

87,4 88,12 89,16 106,22

108,20 170, 16Α 180,22

184,12 200,15 217,10 225,6

236,3 238,13 261,17 274,16

280,15.16 294,8 315,7

335,7 336,23 358,12 360,10

363.5 365,2.7 376,4 385,

16.17 386,6

π. άνθρωπο ι ς 5. άνθρωπος

πι .

"ςβιηβ'β, Θη£ΐ3η9" 16,4.5

111,3

")3θί" 31,5 51,3 75,21

202.6 248, ΙΑ 252, 14Α

381.7 390,8

281, 8Ζ

218,22 250,9.20

4 3, 7Α

1,10 30,5 79,1 117,16.18

119,9 123,4 125,8 226,18

236.5 279,4 288,15 291,6

292.11 295,18 332,24

348,20

π. το δίκαιον, αληθές, άλή-

θειαν 117,16.18 119,9

125,8 226,18 279,4 288,15

291.6 292,11

παραβαίνω 38,12

300, 2Ζ

παραβάλλω

312,18

παράβασις 38,19

129, 21Α 130,1

παραβολή 225 , 5 . 6 . 8Ζ . 9Ζ

229.12 (ευαγγελική)

παραγγέλλω 217,5

παράγγελμα 11 Γτ.10,3

παραγίνομαι 17, 7 Ζ 31,9

36,7 78,122 92,17

παράγω

240,18.19 241,12 343,9

π. 3υδ άθη ΝίοΗΐδ ΙΠΒ

δθίπ 24,12 106,18.23

240,21 337,14.18 5.3.

εί,μί

παράδειγμα

146.13 154,12 169,16

π. φυσικόν 54,1 65,11

67,14 82,11

παράδεισος 5,12 373,2

παραδέχομαι 94,23 162,13

209, 14Ζ 224,19

παραδηλόω 21,21 226,5

319,2

παραδίδωμι 140,16 235,19

3,8 45,24 140,

16 163,18 169,7 191,6

218,25

"3ΐΐδ1ίβ£θΓη" (άβπι Τβυίβΐ,

υη^ΙϋαΚ ιΐ5Μ.) 96,16.18

97, 2Ζ 104,18 144,8 147,5

210,12.42 371,22

παράδοξος 23,4 31,11 293,

22Α

παραδοχή 191,14

παράθεσις 11 8, 6 (κατά παρά-

θεσιν δείκνυμι)

παραίνεσις 50,16 52,6

56,20 60,21 67,16.20

173,4 190,15 199,10.12

παραινέω 14,17 59,10 62,

18 65,6.16.18 72,14 82,
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10 91,13 110,12 113,17

163,22 259,7

παραιρέομαι 206,7 268,4

παραιτέομαι 68,22 200,15

358,7

παραίτησις 134,22

παοακάθημαι 33,12Α 157,6

παρακαθίσω 33,18Ζ

παρακαθέζομαι 14,27 33,

14.15

παρακαλέω 66,102 286,162

π. "βηπιίβη, Μΐτ-βη"

46,12 105,23 118,3 163,17

288,8 367,9

παρακαταθήκη 24,17

παρακινέω 317,15

παράκλησις 46,6 124,16

181.5 182,12 269,5 305,19

330,8.10.18 333,9 390,11

παρακλητικός (λόγος) 51,18

52.4 144,7 145,13 171,5

181.17 189,14 330,2

παρακλήτωρ 144,16

παρακοή 38,20 130,22

παρακολουθέω 338,20

παρακολούθησα 263, Π 311,4

παρακούω 167,10

παραλαμβάνω 1,22 2,22 3,22

179.18 262,11 391, 18Α

393, 14Α 396,1

παραλείπω 2,19

παράλιος 66, 18 (π. άμμος)

παραλλάττω 70,17

παραλύω 2,2

παραμελέω 328,5

παραμίγνυμι 230,20

παραμυθέομαι 4,17 9 Ρτ.53,5

28,8 29,5 32,13 49,13 52,8

60,21 66,13 68,8 126,18

243.6 249,20 315,12

παραμυθία 3,29 14,25 24,11

34.5 50,7 67,20 75,22

252,16 5.3. ΐίχίρμακον

παραναλίσκω 211,4Α

παρανομέω 113,15Α 292,14.

15.17Ζ

παρανομία 174,11 207,14

παράνομος 154,10.12 174,

17Α 293, 6Α 209,2

παρανόμως 293,6

παραπεμπτέος 333,20

παραπέμπω

211,11 224,10 264,12

339,8

π. είς θεωρίαν υ.3Ηη1.

230.19 333,20Α 347,7 357,7

παραπίπτω 266,5

παραπλήσιος (παραπλήσια . .

Δαυίδ .. δλεγεν) 71,21

80,5

παραπλησίως 80, 5Α

παραπόλλυμαι 133,6

παραπορεύομαι 188,32

παράπτωμα 107,14 131,13

217,1 266,52 299,19 300,7

303,18 308,2 325,15

παραρρέω 317,15

παραρρίπτω 329,18

παρασιωπάω 100,15 144,10

235, 7Ζ

παρασκευάζω 18,15 36,11

51,19 52,6 56,18 62,1

66,19 79,19 86,19 89,5

98,2.5 164,5.19 193,20

207,18 208,13 222, 14Α

223, 15Α 232,3 234,3.8

235,17 244,5 310,16 315,12

318,9 320,2 ~·>?,10 333,6

341,5 342 9 359,21

364,14 3

παράστασις ^3,14

παρασύρω 1 3 4 , 3Α

παράταξις 141,18

παράτασις 32,1

παρατείνω 32, ΙΑ 68,23

80,3 103,24 109,1 133,

22 202,16 222,12 332,23

παρατίθημι

παρατίθεμαι 256, 22Α

295,15

παρατίθημι, παρατίθεμαι

τα έμά δίκαια υ.ΜΗηΙ. 101,

24 102,4 200,11 269,14

358,9

παρατρέπω 17,22 30,19

50,23 119,7 122,15 124,2

152,12 204,5 206,8 282,13

290, ΊΑ 311,14

παρατρέχω 11 ίΤ.10,3 84,7

122, 15Α 129,3 189,4.11

254, 13Α

παρατροπή 15,17 42,19

131,16 335, 12Α

παραφέρω 91,21

παραουάς 85,17.21 365,6

παραχαράττω 225,23

παραχρήμα 42,23 43,2.12

303.20 359,212

παραχωρέω 201,2Α 231,7

245.21 300,21 306,2 325,2

326,21

παραφυχή 34,6
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παρεγγράοω 391,16

παρεγχείρημα 3,18

παρειά 249,7

παρεικάζω 108,2 128,24

πάρειμι (είμί)

15,5.6 17,162 68,3.5

202, 16Α 203,10 226,13

323,4 338,19 343, 22Α

παρών

"νοΓίίθςβηά" 28,17 55,11

60,12 68,13

τα π. δεινά ια.31ιη1. 28,10

42,17 70,13.15 77,16

107.4 110,14 255,21

π. βίος 60,8 63, 5Α 302,

14

τα η. (ίηι Οθ<3βηδ9ΐζ ζυτ Ζυ-

)<υηίί:) 347,16 353,8

έπ!. των π. 284,10

εν τψ π. 333 ,20

παρέλκω 228,1 312,3

παρεμβάλλω 2,3 136,9

παρεντίθημι (π. δια μέσου)

182.5 275,19 310,18

παρεξετάζω 250,22

παρεζήΎησις 3,9

παρέπομαι 359,5

παρέρχομαι

"νοΓΠΐ3θΓ9θΗβη" 4,30 71,4

76.8 114,8 254,12

"νβΓοθΗβη" (ζ. Β. χρόνος)

11 ΓΓ.9,2 28,18 32,14

37,16 91,11 251,22

"Ηίη, ΗίηζυΚΡΓηηβη" 118,

5 175, 7Ζ 214,5 276,7

331 ,14

παρέχω

120.6 241,4 244,8 261,13

266,18 273,17 300,7 316, 1Ζ

319,18 367,7 393, 7Α

παρέχομαι 105,10

παρθένος 258,12 365,10

παρίημι 155,6

παρισόω 237,8

παριστάω 353,15

παρίστημι

58,16 65,12 89,8 263,15

318,20 376, 8Α

παρϊσταμαι 15,13 16,3

201,19

παροδεύω 252, 22Α

παροίχομαι

πολύς παρψχηκε χρόνος

76.9 155,5

τα παρωχηκότα 76,21

παρολίσθημα 12 ΓΓ.11,2

παροξυσμός 102,22

παροράω

72,18 133,142 281,23

293,8

σοΐτ. ηίοΗτ. άβη Η1οΙ> 71,

5 80,19 104,17 112,24

παροργίζω 2 Ο 6, 4Α

π. τον θεόν 26,17 29,

12.23 120,12 261,3

παρορίζω 206,4

παρουσία (τοΟ κυρίου 3α£

ΕΓάβη) 123,13 339,10

παρρησία

69,17 99,19 100,12 102,

3 253,14-15Α 261,13

εκ παρρησίας 5,1 99,19

μετά παρρησίας 73,19

103,5 117,20 125,11

285, 11Α

συν παρρησία 74,6 118,

16 227,5

παρρησιάζομαι 88,21 102,1

218,17

παρψδημα 253,2

πας ρβδβΐιη

6ιά πάντων 29,3 42,11

70,5 81,17 92,14

δια παντός 17,17 286,5Ζ

πάσχω

3,26 42,12Α 48,10 51,20

53,9 57,18 58,8.18 71,2

73,13 80,18/19Α 82,12

90,23 99,6 117,7 127,1.17

134.4 146,20 147,6 155,11

174.5 199,4 202,8.10

203,4 204,5 206,2 209,2

218,15 252,3.5 260,9

264,20.22 292,15 317,16

359,7 363,18 367,18 390,

6.7.10

π. άδικα, δίκαια α.βηίδρι

1,6 89,20 90,19 139,17

261,14 270,5 285,20 288,

11 8.3. άδικος

π. δεινόν υ.Β'ΗηΙ. 24,14.

16 43,22 225,19 302,1

339,23

π. β&εοΐιαΐ:

4,5 23,23 26,16 53,6

60,22 63,8 96., 17 116, ΙΑ

120,1.4.7 137,16 166,7

170,7.13 174,7 243,10

269,12 288,18.19 289,2

332,20 371,1

π. δι' αμαρτίας υ.ΗΗηΙ.

4,1 50,4 51,1 82,10
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85,19 100,17 101,2 136, 6Α

146,22 181,9 219,5 258,19

269,7 270,21 271, 22Α

304,5 331,7 385,20

πατέω 223,15Α.16Ζ 233,18

364, 9Ζ 379, 17Ζ

πατήρ

6,11 11 ΓΓ.9,5 29,19

38,6 88,22 139,3.5 156,

5 250,15.17 252,1 262,52

263.1 282,13 357,23Ζ 397,1

υΐδς προς πατέρα 88,21

103,5 170,18 255,8

πατέρες: ΙΙΐΓ ΟΙίίσΧ ςΙϋσΚ-

ΙίαΗβ ΚίηάβΓ 13,20 64,3

184,20 185,25 394,19

π. (= (5θΓ.τ.) 170,17

216.7 219,9.15 224,1

226, 3Α. 5 279,23 335,13.16

379.8 388, 12Ζ 398,15

οι π. 2,22 5,10 84,6.

11.12 391,18 396,1

π. = υτίιβ&θΓ 249,10

342, 6Ζ

πατρικός 219,15 238,8

241,22

πατροπαράδοτος (αμαρτία)

40,6 216,18 372,19

πατρφος 10 ΓΓ.6,3

παύω 103,14 223,14 346,4

παύομαι 44,17 163,22

273.2 320,10 375,11 398,

8.12

πάχνη 341,14 342,7

παχύνω 142,1

παχύς 141,19

πεδίον 245,3 351,9

πεζεύω 92,18Α

πειθήνιος 23,18

πείθω

65,8 67,22 82,12 88,17

115,15 163,13 166,5 219,4

222,14 237,9 241,8 292,5.9

363,11

πείθομαι, πέποιθα πι.Οβτ..

2,2.11.15 29,22 67,15.19

113,14 142,5 200,12 279,21

296,4 346,19 348,2 349,13

365,19 376,12.16 381,11

πεποιθώς δικαιοκρισία Οοί:-

1Θ8 99,13 100,7 261,21

271,18 8.3. σωόδρα

πέποιθα επί τινι 65,16

70,162.17 72,9.14 293,4

348, 7Α

πείθομαι, πέποιθα, πέ-

πεισμαι:

τ-Ιοηβη ^,17 3,23 6,8

202,13 241,17 263,13

289, 9Α 357,13

πειθώ 67,23

πείρα 21,18 25,20 26,9

36,5Α 43,13 63,6.20 101,2

124,8 140,12 181,7 196,21

202,10 249,1 258,20 382,14

πειράζω 4,14 17,2 78,12

πειράομαι 5,5 28,18 30,

12 51,1 53,21 55,15 57,3

82,11.17 87,8 117,6 139,11

168,15 306,1 357,15 371,21

373,5

πε ι ρασμός 15,15.19 17,5

31,2 63,7 74,23 75,6

78,132 81, 3Α 104,14

105,19 109,21 120,5 131,19

134,3.7 148,5 169,15

170,4 194,14 211,1 234,14

331.8 332,20 358,14 389,

5.19 395,5.6

πειραστικός 15 ,8 (συγχώρη-

σις π.)

πειρατήριον 65,20 108,11

329,7

πειρατής 147,16.17 216,10

πελαργός 348,18.19.21

πέλας (ό π.) 242, 20Ζ 261,

19Α

πέμπτος 397,1

πέμπω 117, 6Α 177, 17Α

248,8

πένης 9 ΓΓ.53,3 29,19

49,7 193,1.21 207,14

244,22 251,19 252,1 260,5

264,1 294,19 307,8 329,19

330,10 388,1.2 393,13

πενθέω 33,1

πενθικώς 14,3 23,12

πένθος 23,13.14 134,17

258,5

πενία 9 ΓΤ.53,5 25,16

28,7 36,5 60,14 142,12

149,7 161,3 178,6 193,21

208,15 251,8 260,19 262,8

308,1.10 329,6 333,18

392,7

πεπλανημένως 73,10

πεποίθησις 99,19 100,13.

18 124,19 227,4 270,17

πέπτω 177,17

περαιτέρω (π. προελθεϊν ου

δύναμαι) 165,20 276,6

πέρας 47,2.5.8 49,13 136,
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12 198,14.17 201,21 231,9

περί

π.Οβπ. ρβδείπι (αβ.200

δΐβΐίθη)

πι.ΑΧΚ. 1,9 6,12 8

ΡΓ.3,9 10ΓΓ.6,9 16,2

18,24 19,17 32,4 47,8

49.20 50,11 52,12 79,13

88,16 89,21 94,6 99,19

100,18 106,18 107,7 111,8

117,12 124,9 138,8 159,15

160,4.6 167, 12Α 208,17

217,15 236,4 255,3 277,19

284,12 291,14 305,8 313,5

314,15.19 319,5 342,8

349,23-24Α 352, 11Α

περιαγγέλλω (ή φήμη π.) 14,

24 389,16

περιάγω 129, 6Α 323,5

περιαιρέω 13,11 46,14

206, 7Α 254,5

περιαλγέω 153,16

περιαντλέω 156,11

περιβάλλω

1,5 33,6 62,11 70,12Α

74.21 108,6 149,7 158,8

163,9 164,10 200,6 225,18

290,6 329,12 377,19

περιβάλλομαι. 246, 22Ζ

περιβόλαιον 221,14 223,52

περιγράφω 323,2

περιδεής 48,8

πεοιδράσσομαι 18,22 85 13

255,4

περιδύω 254,4

περίειμι (είμί) 217,17

396,15

περιεκτικός 52,12 323,4

362,15

περιέλκω 111,10

περιέπω 16,1

περιεργάζομαι 258,12 (ώρας

παρθένων) 384,13

περιέρχομαι 142, 5Α 147,12

περιέχω 142, 5Α 144,9

αλλά αντίγραφα .. περιέ-

χουσιν υ.ΗΗηΙ. 173,20 193,

18 213,15 274,16 327,21

περιέχομαι 156,8 176,

10 237,11

περιζώννυμι 357,24

περιίστημι 212,21 222,10

περιίσταμαι 89,5 134,

19 229,3 257,7 334,12

περικάθαρμα 257, 12Α

περίκειμαι 70,12 309,6

περικλείω 77,22 78,1 115,

20(λόγον) 165,4 263,21

337,20

περικυκλόω 194,9

περιλαμβάνω 15,5 93,3

95,1

περιμένω 31,12 131,20

132,7 136,11 200,11 273,1

276,4

περιμηκέστερον 332,5

περινοστέω 17,15 203,5

252,14 305,12 347,13

περιξέω 252,16 290,6

περίοδος 10 ΓΓ.83,1 8&,2

11 ΓΓ.9,3

περιοράω 86,21 115,10

310,1 311,19 312,1

περιορίζω 19,13 338,15

περιουσία 13,16.17 53,8

171,14 ΠΙ ,22 243,21

252.5 263,13 333,13 387,17

391,5

περιοχή 367,3

περιπατέω 179,4Ζ.6Ζ.17

291,7

περιπίπτω 33,8 37,20 42,

17 53,5 108,20 159,17

174.6 227,5 266, 5Α 304,8

330,19

περιποιέω 191,19

περιπολέω 195,7 224,17

περιπτύσσομαι 206,20 390,

13

περιρρέω 45,22 142,5

181,21 329,18 393,4

περιρρήγνυμι 24, 9Α

περισάρκωσις 142,2

περισκεπάζω 338,10

περισπάω 9 ΓΓ.4,2 133,21

περίστασις 37,16 74,23

104,12 243,6

περιστοιχίζω 78,2 166,12

392,19

περιστόμιον 142,3 255,3

περιστρέφω 102,6 104,21

280,16

περισφίγγω 255,3

περισψζω 350,4

περιτειχίζω 78, 2Α

περιτίθημι 66,12 190,13

200.7 229,20 367,6

περιτρέπω 14,23 126,9

159,6 248,11 250,4 280,16

περιτρέχω 389,15
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περιττός

3,8 163,5 217,14 264,1

περισσότερος 104,92.15

περιττώς 214, 6Α

περιυβρίζω 190, 13Α

περκράνεια 141, 19Α 242,12

243,21 252,5 329,13 330,11

387,16

περιφανής

388,1 395,10 398,3

περιφανέστερος 93,3

περίφανώς

περίφανεστέρως 4,15

περιφέρω 17,14 129,1 151,

16 395,17

περίφοβος 72,21 140,23

213,3

περίιοραγιια 165,4

περιφράσσω 69,8

περίφραστικώς 278,10

περίφρονέω 26,21 46,3

350,14

περιχαίρω 265,9

περιχαρής 354,8

περιχαρώς 204,18

περιχέω 142, 5Α 344,13

περιωπή 56,4

πετάζω 222,202

πετεινόν 40,222 233,7.10.

12 239,62 302,20 313,6.

102

πέτρα 131,14 133,24 197,

172 208,4 252,21 310,14

345,24 346,1 352,22

πετρο3όλον 377,4

πετρώδης 252,10

πεϋσις 297,9

πεφεισαένως 104,14

πζΐ 257, 6Α

πηγή 234,3.6 241,13

πήγνυμι 207,21 315,202

361,3

πηδάω 329,14

πηλός 126,12 280,9 285,2

287,3 339,152 377,17

πηρόω 142,5Α

πιέζω 142, 12Α 255,5 257,

6Α.7 308,10 345,14

πιθανός 50,25 67,22 271,7

πιθανώτερος 393,10.16

πιθανώς 50,25Α

πικραίνω 226,12

πικρία 22,12

π. ψυχή·ς 46,14 102,162

182,4

πικρός

22,19 23,19 45,11 46,19

72,19 73,21

πικρότερος 4 ,23

πικρότατος 13,19

πικρώς 20,23

πιιιελή 142,1

πίναξ 240,9

πιότης 187,11 311,3

πιπράσκω 264,1

πίπτω 22,19.212 63,10

123,20 134,1 141,20 160,

5Α.13 213,92.12 260,2

363,72 377,162 378,12.13

πιστεύω 16,24 57,2Α.14Ζ

72,13 127,14 140,42 141,7

200,14 213,2 249,4 250,16

255.12 196,1.32.5 313,2

351,19 358,13

πίστις 57,2 131,15 180,

23 226,3 234,10 271,18

289,7 355,7

πιστόομαι 28,18 89,16

31,13 218,16 306,17 382,21

πιστός 57,2Α.16 108, 20Α

154,10 368, 4Α

πλάγιος 362,1.2

πλανάω

1,29 123,20 124,32 363,20

πλανάομαι 41,18Α 50,3.

25 53,9 59,6 90,24 164,18

297,18 300,16 5.3. πεπλα-

νημένως

πλάνη 82,13

πλάνημα 363,19

πλανήτις 29,20

πλάνος 164,18

πλάξ 169,10

πλάσις 106,10 121,4

πλάσμα 1 , 17Ζ 363,9.17.19Ζ

364,52 394,4

πλάσσω, πλάττω

1,17Ζ.25 23,1 41,18 79,1

223.13 339,132 364,1

393,7

πλάττομαι 371,5

πλάστιγΕ 238,15

πλατεία 208,17 245,8

πλάτος 112,16 340,12

πλατύ 63, 18 (π. γελάω)

πλατύτερον 332, 5Α

πλέκω 81,8

πλεονεκτέω 104,102 152,15

368,16

πλεονέκτης 143,16

πλευρά 362,1.2.3.6

πλέω 216, 10Α 310,15 369,1
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πληγή 3,27 14,5.8.15.19

22,23 26,18.20 30,18 35,7

62,20 82,13Α 163,8.14

178.22 181,8 184,10 205,5

253,13 277,22 280,17

283,13 289,4.21 331,12

332,1 ε.3. επάγω,, καίριος,

λαμβάνω

πλήθος 78,13Ζ 79,16 81,5

99,6 111,2 134,18 167,21

192,17 235,2 237,2 245,2.4

257,7 263, 14Ζ 278,14

301.23 311,20 365,13

πληθύνω 346,13 349,8

πλήθω 18,14

πληκτικώς 18,21 85,12

πλημμελέω 66,4 190,7

298,2

πλημμέλημα 206,12 266,3

πλημμελημάτων δίκας έκ-

τίνω υ.βίιηΐ. 64,17 128,

12 206,2

πλήμυρα 196,3

πλην 1,8 20,23 55,4 56,

24 73,21 79,18 82,17

88,13Ζ 94,18Ζ 96,6Ζ.15

113,17 136,2 145,2 158,11

172.12 173,6 182,1 188,1

205.6 223,3 236,9 258,20

270,16 271,8 288,21 293, 3Α

331.13 337,6 357,13 371,

4.15 372,3Ζ 381,14 382,12

393, 17Α 396,1.18

πλήρης

64,8 129,11 178,12 187,10

277.7 278,2

άεΚΙίηϊθΓτ. 29,19 248,2

273, 12Α

81,1 285,

4 311,3

πληροφορέω 36,17 78,15

89,10 96,18 104,18 147,5

150,21 234,16 289,1 290,5

337,17 370,4 383,15

πληροφορία 88,8

πληρόω 10 ΓΓ.83,2 8&, 3

28,16 29,10 31,21 64,8

136,10 137,20 178, 14Ζ

249,9 252,9 256,23 278,16

295,21 322,17 336,4 361,20

365, 16Ζ 374,5 381,12

πλήρωμα 180,19

πληρωτής 395,17 398,10

πλησιάζω 167,1 231,7

253,6 282,22

πλησίον

π. του θανάτου, π. 6 θάνα

τος υ.δίιηΐ. 46,20 123,9.

11 210,18.19

δ, οϊ π. 65,19 151, 3Ζ

206,4 282, 12Ζ 389,18

πλήττω 22,14 58,9 83,8

113,18 136,5 137,11 138,1

147,21 148,2.20 163,21

169.1 196,6 213,10 217,18

253,11 270,15 358,21

366,12

πλοϊον 369,5.9

πλουσιόδωρος 388,5

πλούσιος 9 ΡΤ.53,1 49,6.

12 176,16 207,14 245,18.

21 264,2 292,21 329,11

330,10

πλουσίως 266, 18 (π. καΙ I-

λαρώς)

πλουτέω 264,9 330,23

358,1

πλοΟτος 43,17 44,16 46,2

48.6 65,16 72,5.13 155,24

171,14 174,24 176,16.19.21

182.2 184,3 197,22 211,11

228.17 237,3 242,11 243,21

244,21.22 263,152.16.17

264,10 317, 17Ζ 329,6.13.

18 392,4.6 395,5 5.3.

άξιέραστος

πλύνω 190,15

πνεύμα

17,8 28,16 53.12Ζ 56,9

58.7 76,19Ζ 118,21 119, 15Ζ

121,2.32 136,20Ζ 137, 8Ζ.

10 149, 23Ζ 151,16/17Α

161, 8Ζ 164,19 173,13.18

224, 8Ζ 238,52.10 278, 9Ζ

286.18 313, 22Ζ 340,9

377, 7Ζ

π. αγιον 2,25 56,22

219,17 226.3Α.6.9 266,17

273,10 279,22 335,14.20.

21Ζ 383, 16Α 398,16

π. "Ι,υίτ., Ηίηάΐιβυσίι" 20,

14 76,19 22.16Ζ 55,18

278,18.19 322,1.2 327,12

375, 4Α

πνευματικός 94,5 119,14

121,4 226,7 234,8 235,2

263.19 311,3 347,2.9.14

353,9 377,3 394,8.13

5.3. χάρισμα

πνέω 117, 6Α 341,14

πνίγω 255, 5Α 375, 4Α

πνοή 20,20 252,12 291,21
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322,1

ποάζω 342,1

ποδηγέω 36,19 198,21

πόθεν 17,72 169,20 171,7

184,2 239, 9(π. καΐ πως)

340, 3. 16 (π. και που) 341,

14 (π. καΐ πώς) .15 346,18

ποθέω 75,23 81,2 243,24

π. τον θάνατον υ. είηη-

9θΠΐ3β 4,21 47,17 48,9

50,1 74,16 76,12 103,7

108,21 132,4 144,11 151,

17.19 155,1 156,6 5.9.

άποδίδωμι

π. άβδ ΟθΓίοΗΙ Οοτ-Τ,θε

261,21 270,18 289,9 358,9

ποθούμενος 38,5

θεός π. νοη Ηίοβ 48,10

70,15.22

πόθος 248,22

ποϊ μεν .. ποϊ δε 300,1-2

ποιέω

1,18Ζ 3,11 4,18.25 11

ΓΓ.9,2 19,6 20,19 33,6

37,19Ζ 42, 1Ζ 43,8 50,7

56,3.16 61,15.17Α 121,21

130,17 135,10 136,16

137,12.13 138,3 142,2

143.2 149,5 168,19 170,11

205,16 207,10 210,2.52

212,15.162 219,10 221,1

223.9 244,8 247,17 248,20

260.8 265,18 282,16 291,

14Α 294,7.142 296, 3Ζ

300,52.6.11 312,6 313,82

315,6 320,6 324,5.20.23

326,19 328,13 353, 17Ζ

339,6 340,4.5 341,9 343,22

354.10 363,12.20 366,19

369, 8Α 371,20 386,3

388,122

π. τινί τι 9 ΓΓ.55,4

79, 4Ζ 123,19 195,21 196,4

299, 9Ζ 300,102 301, 17Ζ

π. η.άορρθ1τ.βιη Α)4)<. 50,9

57,1/2Α ' 67, ΙΑ 127,22

180.9 202,19 229,20 230,3

253,15 348,17

ευ π. 212,15

π. καλώς 381,13 385,

13.14

ποιέομαι

1,21 3,2.6 5,13 15,15 16,20

27,14 32,15 50,16 66,2

83,21 93,18 102,7 105,23

107.3 124,20 125,21 133,4

136,7.15.22 144,10 154,

15 192,11.13 195,7 200,

20 201,17 242,17 243,11

246,13 267,9 269,18 270,11

281,20 297,10.17 332,5

358.5 ε.3. δ^λος, κατάλο

γος, πρόνοια

π. λόγους, π. λόγον τι

νός ε. λόγος

ποίημα 89,7 104,17 105,

20 107,5.13 112,8 133,

142 217,19 239,17 240,

7.122.17 241,14 288,14

292,1 363,4

ποίησις 107,7 232,12 279,

20.23 336,18

ποιητής 89,7 104,7 105,

23 118,8 133,3 291,16

292.1 302,5 336,11 337,

12.18 342, 14Α

ποιητικός 120 ,24 (π.δύναμις)

ποικίλλω 93,4

ποικίλος 4,8 104,21

108,6

ποικίλως 286,10 313,6

368,18

ποιμήν 21,21 206,6

ποίμνη 180,23

ποίμνιον 206,5

ποινή 206, 12Α

ποίος

5,1.4 Ι7,10(έκ ποίων είς

οία) 36,5 64,17 118,14.

15 128,12 156,3 171,6

188.7 202,10 224,22 227,

3.4.15.16 264,9 301,7.14

359.2 382,12 393,7

εκ π. διαθέσεως 100,15

110,7

ποιότης 52,8

ποιόω 177,8 204,17

πολεμέω 21,20 22,2 63,20

142.6 152,12 358,21 366,

10.13 367,14 369,22

πολεμικός 377,3

πολέμιος

3,27 20,12.18 21,21 22,3

23,1 38,6 43,21 62,8

140,18 152,1 166,10 228,3

229,18 230,4.7 283,12.13

341.8 351,13.22 377, 3Α

πολεμιώτατος 23,19

πόλεμος 22,1 63,10 178,

21 194,10 351,9.17.20

359,2 369,20.22 370,5

πολιορκέω 153,23 183,17
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πολιός 272,23

πόλις 27,21 32,6 69,4

142,11 209,2 245,9 257,

17 271,5 373, 10Ζ

πολιτεία 69,7 256,14

266.14 347,15

πολίτευμα 232,21

πολιτεύομαι (π. νομικώς τε

όμοϋ και εύαγγελικώς) 8

ΓΓ.3,7 391,11 397,12

πολλάκις

4,6 14,22 26,18 50,23

55,15 59,14 60,5 63,5

81,1 96,16 97,4 104,4

108,8 140,7 144, 15Α 157,

6.8 159,4 209, 10Α 211,13

213,7 234,4 243,1 257, 6Α

282,5.13 290,7 295,10

319,16.17 324,1.11 339,

22 341,9 357,6 365,10

379.15 386,2

πολλοί π. 80,18 104, 7Α

184,2 255,3 264,16 365,9

πολλαχόθεν 118,13

πολλαχοϋ 46,6 222,4

πολυάνδριον 13,22

πολυειδής 75,18Α

πολυετής 340,23

πολυετία 64,11

πολύκοινος 375,14

πολυλογέω 297,16

πολυλογία 110,6 297,15

πολυλογάς 110,19Ζ

πολυμερώς 286,13

πολύνους 130,1

πολυπαιδία 64,11 134,21

πολύπαις 6,9 14,1 49,7

64,3 329,17 330,12

πολυπλασιάζω 232,11

πολύπλοκος 61,222

πολυπραγμονέω 352,7 355,6

πολυπραγμοσύνη 203, 13Α

πολυρρήμων 82,6

πολύς ρβδδίιπ

8.3. δια π.Οβη. , επί ιπ.

ΑΚΚ., μετά ιη.ΑΚΚ., ολίγος,

πολλάκ ι ς

οι πολλοί 73,13 130, 3Ζ

167,22 315,7 385,12/13Α

390,7

οί πλείονες 356,17

ως τα πολλά 183,10 208,

2(ο)ιηθ ως) 359,5

ουδέ γνώναι τα π. 84,7

341,2

μετά τους π. καμάτους υ.

3Ηη1. 63,7 75,4 130,8

333,9

πλείων, πλέων

33,13 120, 17Α 227, 6Α

311,20 328,14Α.17.18 332,

24.25 333,5 382,22 383,

12.22

τί, τι πλέον 138,21

155,20 185,4.9 296,22

πλέον ε\ω 188,2 211,6

383,12

πολυτρόπως 286, 13Α

πολυύμνητος 14,5 24,3

πολυχρόνιος 247,21

πολύχρυσος 43,21

πονημάτιον 398,6

πονηρία 1,11 63,12 94,6

120,11 207,1 292,10 295,

12Α 365,14

πονηρός

8 ΓΓ.3,4 41,16 62,5-6Α

63,10 133, 15Ζ 188,11

217, 17Ζ 250,6.24 251,6

292,9 302,23 303,2 325,

10.15 371,17 379,15.21

δ π. = Τβυίβΐ 15,8 19,

10 27,1 50,21 91,22

104,20 125, 13Ζ

πόνος 44,19 47,5.7 49,16

51,20 66,12Ζ 137,17Ζ.20

143, 23Ζ 155,22.23

πορεία 85,6 129,10 160,

12 195,15 244,8 281,13

πορεύομαι 43,7 175, 15Ζ

179, 9Ζ 210,3 244,6 248,7

291,8 343,20 375,13

πορίζομαι 353,1 394,6

ποριστικός 251,11

πορνεία 360,19.21.23 373,

18

πορνεύω 11 ΓΓ.10,5 368,16

πόρος 21,7

πόρρω 60,10 90,21

πόρρωθεν 159,14 344,10

353,7

πόσος

100,12.13 112,11.15 217,

20 (πόσω μάλλον) 300,21

μέχρι πόσου 120,4 193,5

ποταμηδόν 231,21 234,3.7

ποτάμιος 365,15

ποταμός 131,3 234, 13Ζ

365, 16Ζ

πότε 47,13 137,19 147, 12Ζ

ποτέ

26,4 28,14 33,21 41,16
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75,3 96,2 154,16 178,6

183.2 201,3/4Α 208,3

257,7 259,9 265,8 290,16

292, ΙΑ 303,20 330,24

π. μεν .. π. 6έ 297,16-

17 305,12-13 348,9-10

πότερον 135, 6Ζ 236, 13Ζ

π. .. ϊ\ 165,12 202,11

296,19 380,7

ποτήριον 161, 8Ζ 193, 6Ζ

ποτίζω 193,6

πότος 11 ΓΓ.9,1Ζ

ποΟ 7,9 17, 9Ζ 174,23Ζ.24

316,7 340,16 343,3 353,1

που

48,2 78,12 103,10 222,19

231.16 240,15 244,3 262, 5Α

329.10 357,9 372, 11Α

ίσως που 187,12 208,18

311,4

πους 92,13 109, 16Ζ 129,

6Ζ.9Ζ 160,4Ζ.5Α.6.12Ζ.14Α.

17Ζ 244, 3Ζ 247,6 259,9

281,10Ζ.12.14 313, 11Ζ

349.3 351,6 362,20 381,

7.14-15Α

πράγμα 8 Ριτ.3,4 16,2 32,

21 37,15 38,3 40,5 52,11

61,17 76,1 98,22 101,17

105,5 235,12.23 236,21

239,2 242,13 248,11 249,1

300,14 318,3 347,3 348,11

353,12 357,7 364,1 377,11

390,11.14

πραγματευτικός 368,8

πράκτωρ 45,6 347,10

πράξ ι ς

11 ΓΓ. 10,2 47,3 51,13/14Α

107,14 117,9Α 149,19 175,

13.21 191,3 200,7.9 201,1

203.17 206,18 217,2 244,

7.15 264,16.18 312,8

313,1 348,9 368,17

π. = χειρ 61 ,18 83,14

175,14 201,12 260,9

πράος 309,19 310.1.5Ζ

πράττω

15,9 29,3 42,14 45,10

58,17 77,11 80,11Ζ.13

84,11 101,23 104,1.12

133.11 188,4.16 202,10

207,2.5 209, 2Α 210,5.6.8

212, 7Ζ 218,18 26Ο,1Ο.18

261, 6Α 263,6 264,7 265,

10 266,7 268,3 282,6

291,14 292,11 294,1 3ΟΟ,

14 301,7.14 3Ο8,3 312,

22.23 362,21 δ. 3. απολαμ

βάνω

πρ. ιη.Αάν. "δϊσΗ βθίίη-

άβη" 75,7 83,23 85,11

πρ. (οαΟλον, ανήκεστα υ.

8Ηη1. 19,22 42,14 45,12

47,4 53,2 103,23 195,3

200.21 206,13 269,16

τα πράτταμενα, πεπραγμέ

να 16,3 105,8 185,12

186.2 194,16 200,22 201,11

209.11 294,1 303,9

πράως 332,6 356,8

πρέπω

πρέπει 107,12 357,3

πρέπων 83,23 107,8

198,20 335,4 357,2

πρεσβεύω 386,10

πρεσβύτερος 3,7 22,15Ζ

122.22 139,5 272,9.11

273,1.13

πρεσβύτης 162, 11Α 245,15

273, 12Α

πρεσβυτικός 245,15

πριν 142,19 323,18 335,

19 387,17 395,17

προ

8 ΪΤ.3,3 76,18Ζ 84, 6Α

89,8 95,7 98,13 105,7

135.12 138,12 143, 5Ζ

149.17 151,2Α 189,9 203,16

205.18 207,9 210,16 283,

13Α 332, 11Ζ 364,1.4 395,

4 397,4.21 5.3. οφθαλμός,

ώρα

προ ΖΙΙΓ ΒΘΖ. ν.

νοΓ ΕΓ5σΗ9££αη

56,3 135,13 138,19 337,

10

νοΓ άθΐπ Οεδβτ,ζ Μθ5θ 5. νό

μος

νοΓ ΗίοΙ>8 Ηθίιτΐ5υοΚιιιη9 2,17

95,7 260,2.17.19 285,6.

20 395,4

νοΓ άθΓ ΕΓ<3βηΚυη£ΐ. ΟΗτίδί:!

1.3.13 2,27 3,3 8 ΓΓ. 3,7

προάγω 135,10

π. τον λόγον κατά σχημα-

τισμόν 15,21 17,6

προάγομαι εις, επί τδ

λέγειν, τους λόγους 28,17

275.3 277,5 279,21

προαιρέομαι 367,16

προαίρεσις

16,6.8 153,3 219,11
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εκ προαιρέσεως 143,24

176, 3Α 290,13

κατά προαίρεσιν 310,2

προαιρετικώς 45,9 57,19

133,11 140,2 177,6 268,9

363,15 367,16

ποοακούω 247,8

προανίσταμαι 185,7

προαπέρχομαι, (ζώντων μεν

των προαπελθόντων ΒΟ. Κίη-

άβΓ Ηίο&δ) 333,15 392,15

προασωαλίζομαι 6,6 89,18

91,7

προβαίνω (προβεβηκώς χρόνω)

272, 23Α 273, 9Α

προβάλλομαι 366,20

π. είς ίκεσίαν 5. ικεσία

π. είς Ικετηρίαν δ. ίκετ.

πρόβατον 21,21 46,112

178, 6Α 184,13 263,21

313,122 371,6

προβληματικούς 181,19 190,8

206,15 215,5

προβουλεύομαι 240,16

προβουλία 240,17

προγίνομαι 36, 16 (τα π.ρογε-

γονότα)

πρόγνωσις (κατά τους της

πρ. λόγους) 240,5 323,18

προγνώστης 26,3

πρόγονος 167,12 390,13

προγράωω 266,16

πρόδηλος

45.19 274,11 327,4.6

πρόδηλον 7,9 37,14

52.20 68,17 89,23 120,11

220,2 258,29 357,9

προδήλως 357,8

προδιαγράφω 6 , 5Α

προδια«>θείρω 247,9

προδίδωμι 226,17

προδ ι εξέρχομαι 299,5

προδοσία 213,42

πρόδρομος 375,17 381,14

πρόειμι (είμι) 100,1 210,

12 375,14

προεισοέρω 250,8

προέρχομαι 21,5 42,10

97, 5Α 165,21 203,2 275,9

276,6 5.3. περαιτέρω

προηγέομαι 264, 3Α 319,16

πρόθεσις 42,13 176,3

331, 14Α

προθετέον 14,27Α

προθεωρία 246,13

προθυμία 200,18

προθύμως 369,15

προίσταμαι 118,10-11Α

369.5 376,4

προίσχομαι 26,20 89,6

προκαλέομαι 74,10 277,10

284,11/12Α 354, 7Α

προκαταγγέλλω 123,13

προκαταλαμβάνω 82,9 257,6

πρόκε ιμαι

242,13 289, 18Α 327, 6Α

προκείμενος 1,2 301,16

383,5

προκομίζω 234,23

πρ. λόγους 138,2 182,

13 189,15

προκόπτω 121,10 394,10

προκρίνω 74,6 353, 20Α

προλαμβάνω 183,8 397,5

προλέγω

90,15 138,13 154,9 162,

15 218,13 (νοι:ΗθΓ53Γ[θη)

310, 7Α

προειρημένος, προρρηθείς

"ο&οθηβηητ." 206,1 209,18

210,10 231, 7Α 268,3

τα προειρημένα, προρρη-

θέντα 206,1 328,11

πράληφις 99,4.10

προμανθάνω 247,8

προμήθεια 247,5Α

προνοέω

195,10 342,1 345,12

προνοέομαι 195, 7Α

προνοητικός 308,6-7Α

πρόνοια

1,9 4,8 104,19 112,6

181,12 186,18 222,12

231,10 305,17 312,16 314,

8Α 331,21 332,3.9

πρ. Ποί;1:θ5 περί ημάς

106,18 107,7 277,19

πρόνοιαν ποιούμαι τίνος

6,13 107,3 192,11 195,7

προνοίας λόγοι 50,4

90,24 120,3 181,20 182,8

240,5

πρόξενος 375,4

προοιμιάζομαι 89,18 91,12

135.6 218,14 288,7

προοίμιον 50,25 215,17

225,4 354,8

προπάτωρ 28,15

προπέτεια 272,11

πρόρριζος 261,5

προς

πι.Οβη. 393,14
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3,28 52,3 74,20 115,14

217.6 266,18

πρ. τφ τέλει 7 Ρτ.1,8

133,13 306,4

ηρ6ς τούτοις 31,14 43,21

180,3

ΐϋ.ΑΧΧ. ρ355ίιπ

5.3. αντιλέγω, διάνοια, ι

στορία, ρητός, σύγκρισις

προσαγγέλλω 153,4

προσαγορεύω 333,4 356,17

389,14

προσάγω

27,2 174,17 180,5 301,12

376,8

πρ. λόγους παρακλητικούς

144.7 181,17 189,14

προσαναπληρόω 247,4

προσανέχω 369,12

προσβάλλω 315,6

προσβολή 14,23 29,2 54,16

προσγ ε λάω 249,4

προσγίνομαι 29,11 145,15

155,20 188,23 274,2 394,

14Α

προσδέχομαι 68,162 69,6

330, 16Ζ 366,2 390,14

προσδιαλέγομαι 16,12

προσδοκάω 4,7 7 2, 4 Ζ. 9

76,6 78,8 81,13 132,5.12

155,10 210,19 227,4 248, 3Α

256,17 283,16 284,11

305,21

προσδοκία 123,4 210,20

προσεγγίζω 155,14

προσεδρεία 14,27

πρόσειμι (εΙμί)

προσών

17,24 177,13 293,1

τα προσόντα 117,14 208,

10 230,8 358,10

πρόσειμι (εϋμι) 390,6

προσερείδω 183,11

προσέρχομαι 97,5 285,1 ΙΑ

302,4 366,8 390,7

προσευχή 185,6Α

προσεύχομαι 149,23Ζ.24Ζ

203, 2Α

προσέχω

17,21.23 37,4 42, 2Ζ 72,7.

21 79,16 167,8 259,20

289,6 324,14 385,16

πρ. τον νουν 183,12

393,17

προσηγορία 162,1 180,21.

22 386,1 392,18

προσήκω

προσήκει ιαηοβΓ5οη1. 15,7

37,4 55,22 139,6 219,14

236,17 238,6 249,3 311,22

312,2 313,2 359,8 372,2

392,5

προσήκων 108,14 116,3

136,4 137,2 172,22

προσθήκη 21,11 50,6 330,1

προσίεμαι 174,19 284,1

390,9

πρόσκαιρος 140,23 188,10

360,15

προσκαλέομαι 74,10Α 335,

23Ζ 354,7

προσκαρτερέω 34,3

προσκομίζω 25,6

προσκόπτω 385,15

πρόσκρουσις 49,19 109,19

προσκρούω 48,8

προσκυνέω 24,10.16 264,23

377, 16Ζ

προσκύνησις 185,6

προσλαμβάνω 121,11 122,20

382.22 383,12.16

προσμαρτυρέω 31,2 99,16

102,24 259,13

προσμένω 28,9

προσνέμω 328, 6Α

πρόσοδος 21,8

προσοίοείλω 327,22

προσοχή 183,13

πρόσοφις 30,4

προσπίπτω 55,19

προσποιέομαι 361,13 374,

3.7

προσπταίω 158,20

πρόσρησις 330,22

προσρίπτω 24,2 153,7

πρόσταγμα

343,17 352,21Ζ 390,14/15Α

πρ. Οο1:τ.θ5 16,19 108,

21 179,10 222,10 265,1

320, 4Α 323,16 327,14

337,20 338,3.14 381,10

πρόσταξις (Οο£τ.θ5) 264,8

222,2

προστάτης 246,17

προστάττω 222,1 323,3

343.23 352,16 386,9

προστείνω 255, 9Α

προστίθημι

14,11 19,17 21,10 22,4

162,17 225,5 248,15 272,22

296,13 298,2.3.6 333,16
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355.12 381, 6Ζ

προστίθεμαι 275,62 288,9

π. μερίδι τινός 243,10

258,21 275,7

προσυπακουστέον 145,10

370,9

πρόσφατος 323,17

προσφέρω 11 ΓΓ.9,2.8 16,

23 25,5 69,15/16Α 137,

10Α.15Α 357,23 386,7.11

προσφέρομαι 349,1

προσφεύγω 61,9

προσφυής 325,11

πρόσχημα 171,8 310,16

προσχωρέω 201,2

προσωπεϊον 371,5

προσωπολήπτης 193,14

πρόσωπον

13.13 19, 1Ζ 20,52 24,192

25,3 26,72 38,13 48,52

50.14 52,8 61,11 98,3

104.13 107,15 113,21

116.3 118,10.11 126,42.

52.7 142,1 146,21 147,2

154,15 162,2 163,9 164,13

172,20.23 183,11 185,4.7

205,182 222,5 234,17

249,6.9 253,14 279,4

285,112 293,3 310,6.9

331,9 342,122 360,3.19

366,17 371,4Ζ.6.13Ζ 384,

16 398,3

π. Οοτ.ί.θδ 89,11 109,

13.18 134,12 179, 8Ζ. 9

294,132 319,92.11 335,

16.19.20

προτείνω 26,19 255,9

353,20

πρότερον 5,20 31,16 59,15

68,13 71,18 83,24 108,7

110,12 174,22 202, 11Α

225.4 253,18 267,8 273,2

328, 2Α 329,20 333,16

345,8 375,18 383,15 385, 5Α

392, 3Α 396,8

πρότερος

23.8 60,6 108,2 110,14.22

182, 15Α 225,3 298,3 385,5

392.14 5.3. απολαμβάνω

το πρ. 69,9 368,10

προτίθημι 240,9

προτίθεμαι 288, 9Α

δ.3. προθετέον

προτιμάω 167,16 238,2

241,17 277,9

πρότ ι μος

προτιμότερος 83,21

125,21

προτρέπω

16.6 50,9 197,7 287,5

προτρέπομαι 132,19

προτρέχω 187, 20Α 375,19

ώσπερ Λ σκιά προτρέχει

τοΟ σώματος 123,10 210,

17

προτροπή 5 3, ΙΑ

προυπειμι (ειμί) 363,22

προϋπογράφω 6 , 5Α

προφαίνω 249,7 314,18

προφανώς 184,22

πρόφασις 3,27 146,20

181, 18Α 201,16

προφέρω

57, 7Α 99,9 137,10.15

181,18 253,16 310,8 395,10

π. λόγους ιι.δΊιηΙ. 5,4

30,9(ρη·μα) 52,5 69, 15 (ρή

ματα) 74, 9Α 136,13 137,

12 297,9 300,17 310,8

(δια γλώσσης) 335,16

προφέρει τους λόγους δα.

ΗΪΟ& 70,6 89,22 91,9

164,20 280,1 289,8 290,8

304,7 331,18 332,15

προφητεία 40,12 175,14

προφητεύω 136,16.18.19

νοη Η1.0& 49,10 118, 7Α

218,12

προφήτης

2,12.13 5,11 12 ΓΓ.11 ,3

16,13 36,18 136,212 169,

17 230,19 235,6 236,2

ως π. (νοη Η1ο&) 38,8

97.7 118,7 130,1 234,16

370,4 398,13(οηηβ ως)

προφητικός 2,17 42,12

προφητικώς 40,6 92,16

123.13 132,18 150,8 151,6

προφορά 31 , 6 (ρημάτων) 136,

22(λόγων) 289,6 385,15

πρόχειρος (κατά, προς μεν

το πρ.) 38, 8Α 250,11

307.14 316,2

προχείρως 230,20

προχωρέω 16,9 388,3(είς

£ργον)

πρώην 84,6 209, 2Α 242,9

πρωί 15,122 33,12Α 79,

182

πρωία 33,13

πρωίθεν 33,12

πρώτα (π. μεν) 17,13 28,
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17 50,15 241,10 271,21

288,13

πρωτεΐον 10 ΓΓ.6,5

πρωτομάρτυς 388,9

πρώτον

25,16 31,10 50,15Α 275,10

πρ. .. είτα 19,15 110,

6 226,3 248,20

νΟν πρ. 336,13.17

πρώτος 21,17 136, 17Ζ

137,1 160,5 162, 11Ζ

193,19 203, 13Α 242, 9Α

265,3 272,9 312,7 324,24

325,18 329,14 353,15

363,3.4.5.6 387,6 388,7

392,3.18 396,11.12.13

πρωτότυπος 263,19 264,3

πρωτοτύπως 263,18 311,3

πταρμός 373,21 374,2

πτερόν 352,11.12

πτέρυζ 318, 16Ζ

πτηνόν 61,1.2 345,12

352,14

πτησις 350,132 352,16

πτήσσω 335,162

πτοέω 205,10 230, 5Α

πτύον 229, 8

πτύω 80,3

πτώμα 148,212 160,13 174,

11 265,9

πτώσις 141,12 162,13

πτώχεια 257,6

πτωχός 193,18.19.22 211,

15-16Α 250,11.12 307,18

312,9

πυκάζω 143,62.7

πυκνός 47,18

πυκνότης 315,10

πύκνωσις 314, 19Α 322,10

πυκτεύω 330,7

πύλη 337,202 338,142.15Α

371,132

πυλωρός 335,152

πΟρ 20,13.19 23,2 27,8

80,62 143,152 161,72.92

175,152 179,22 180,5

196,16 198,5 217,10 224,

102 229,7.122 231,21

232,10.15 257,1 261,5

365,1.2 375,4 377,21

πυρά 175,13

πυρετός 180,3

πυρέττω 180,4

πυρσός 175,14

πυρφόρος 377,7

πύρωσις 198,3

πώμα 140,1

πώς 15,112 19,5 22,12

40,25 51,20 56,2.3 67,19

68,8 70,4 88,15Α 91,10Α

93,13 102,10 107,6 112,

11 (π. αν) 118,16.18 125,

7.9 127,5 128, 24Α 139,15

143,20 163,21 182,2 187,9

206,4 215,17 227,4 239,10

240,9 241,10 262,18 269,11

270,11 281, 10Α 290,6

295,20 299,16 305,9 314,18

315,2.5.10 317,5 319,6.

24(π. ή δια τί) 325,9.10.

22 341,4.14.15 343, 3Α

345,23 346,2.3.6.10 353,

17 381,6 383,2.21 386,1

πως 103,17 260, 6Α 262,18

ράβδος 102,5 103,192

ράδαμνος 85,182.21 143, 6Ζ

Ράδιος 58,13

ραδιουργέω 125,8Α

ραδίως 46,2 58,9 61,17

122,2.21 185,20 211,3

381,15

ράχις 362,142.18

ρεμβασμός 149,22

ρέπω 361,5

ρεύμα 131,2

ρευστός 106,23 326,11

ρέω 27,19 197,18 252, 14Α

329,19 393,8

ρήγνυμι 14,3 32,21 234,

13 278, 17Ζ

14,182 29,22 30,9 73,20

224, 8Α 250,9 396,142

398,42

ΡΐυΓ3ΐ

18, 6 (διαβόλου) 80,20

6. Ηίο&8 1,23 24,3 31,4.6

37,15 40,8 51,12 66,112

67,4 68,13 69,16 73,14

81,1 88,20 94,11 102,13.

15.19 124,18 125,9 135,11

138,1 145,12 150,4 163,18

235,13 248,14.19 255,22

274,15 276,1 281,2.12

289,6 304,4 331,19 334,3

355,5 385,15

ρ. άθΓ ΓΓβυηάθ 52,7 55,

2Α 73,6 125,15 171,13
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190,20 191,4 277,7 278,2

287,6 292,5 297,20Α 306,19

ί>. Οο1:<:βδ 70, 3Ζ 197,4

331.4 334,10

ί>. άθΓ Ηβίΐίςεη, ΟβΓβσΙι-

τ,βη 37,6 38,3 138,14

6. άβΓ Οοτ.τ.1θ5θη 182,1

196.5 251,3 371,13 375,8

6. βίηβδ Τθχτ.65 2,3 286,3

391,16 394,3 395,24

ρήσις 296, 7Ζ. 9

ρ. (3οί:τ.65 1,24 306,7 334,16

357,2 382,21 385,12

τοιαϋται γαρ των αγίων

προοητών αϊ ρ. 36,18

230,20

ρητός

τδ ρ. , τα ρ. "άββ Οβ-

δβςΐβ" 2,7 5,7.15.19 14,27Α

26,22Α 55,2 115,19 203,1

264, 23Α 295,21 310,19

ρ. "νΰΓΐ-ΙίσΗθ Ββάβυ-

κατά .. ρητόν 42,9 312,

7 325,18 342,11 346,18

353,3

προς .. δ. 38,8.17 39,

2.10.17 41,7 69,3 91,18

123.8 131,12 152,5 153,20

155.9 188,23 233,5.15

234,1.21 245,14.18

ρίζα 53,12 59,18Ζ 129,92

171,6 234, 9Ζ 247,22 252,

15 396,8

ριζόω 86,4.5.7 161,14

ρίζωμα 315,18.20

ρινόκερως 347,22

ριπή 132, 16Ζ

ρίπτω 40,5

ρις 366,12.16

ροιζηδόν 234, 3Α

ρομφαία 230, 1Ζ 373, 1Ζ

ροπή 14,1

ρυθμίζω 243,5

ρύομαι 63, 8Α 290,3

ρύπος 114,2Ζ.3 129,21

ρυπόω 99,4

ρώννυμι

£ρρωμαι 325,17 380,5

σαθρός 232,2.4 276,1

σαίνω 346,22/23Α

σακκος 149,5.7

σαλεύω 48,4Ζ.7Ζ 92,2

223,3

σάλπιγΕ 351,19

σαπρία 85,18Ζ 217,15.20

σαπρός 2 7 6, ΙΑ

σάπφειρος 232,19Ζ.21 237,7

σαρδάνυξ 237,7

σαρκικός 119,14 142,5

187,11

σαρκοΒορέω 353,2

σαρκοβόρος 233,11

σαρκόω (σαρκωθείς) 226,9

340,4

σαρξ 19,17 26,14 27,14

35,7 38,9 69,21 70,12

118,20 126, 20Ζ 150,5

168,9.22 183,18 187,12

224,2 259, 19Ζ 265,15.17

284,2 285,4 366,20

σαυτοΟ 52,2 101,24 105,7

135,14 157,19 158,2.8

191.18 197,12Α.13 219,22.

23 220,8 299,16 301, 20Α

312,6 326,20 357,20

σαφήνεια 3,10.16 5,19

σαφήν ί ζω 36,18

σαφής

το σ. 183,7 249, 9Α

σαφέστερος 3,16

σαιρως

40,12 101,2 102,16 131,10

241,17

σαφέστερον 3,14 68,4

110.19 203,1

σαφέστατα 382,20

σβέννυμι 54,4 113,20

σέβας 6,12 18,7

το προς θεδν ψυλάττω σ.

1,8 4,27 268,14

σεβασμίως 107,6 334,16

σέβω 21,22

σειρήνες 257,16 393, 17Α

394,1

σεισμός 55,17 223, 4Α

σέλας 217,7

σελήνη 39,2 195,9 217,6

264,8.23

σεμνύνω 22,14 157,8

σεμνύνομαι 180,24 215,

18 217,18

σεμνώς 10 ΓΓ . 6 , 9

σημαίνω

85,21 92,16 93,5 132,14

147,8 159,18 175,3 176,19

177,2.6 187,11 204,16

210,18 217,5 237,16 239,6

245,2 251,16 262,17 264,21
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267,6.16 283,2 302,9

323.11 342,12 343,6 345,13

362,14.18

τοϋτο σημαίνει το 25,2

29,6 57,10 69,9 75,18

77,8.11 79,18 85,7 95,5

112.12 126,19 134,6 171,9

179.1 185,5 188,6 197,16

201,21 202,7 210,11 222,20

251,11 266,17 282,4 309,19

351,18.21

σημεϊον 153, 14Ζ 188, 5Ζ

296,32 315, 8Ζ 373,21

396,7

σημειόομαι 90,15Α 131,10

149,21 153,14 193,5 211,14

259,6 279,22 5.3. πάλιν

σημειωτέον 90,15

σήμερον 11 ΓΓ.9.2Α 77,7

σήπω 45,21 85,18 168,9

359,20

σης 58,11 129,2 279,5.6

5.3. δαπανάω

σήφις (ή τοΟ σώματος σ.)

156,6 187,15

σιγάω 136,172 189,17

257, 6Α

σιγή 56,5 277,6

σιδήριον 147,20

σίδηρος 63,92 141,8 178,

21 231,3.6.22 351,10

362.13 372,13

σίδηρους 169,9

σίνηπις 234,102

σίτος 64,82 229,8.10.11

267,222

σιωπάω 124,23 127,21.22

136,8 146,12.2 150,4

157,6 245,19 272,2.8.12

297,3 334,5.6 335,2.11

355, 13Α 356,9 357,19

370,17 381,8

σιωπή 14,27 65,10 102,21

124,24 146,3 245,20.22

272,3 275,15 276,2 278,7

306.2 326,20 354,10 355,

3.7 381,17

σκαιός 161,22

σκάμμα 32,1 329,14 392,7

σκανδαλίζω 35,9

σχάνδαλον 86,10Α

σκελίζω 91,16Α

σκεπάζω 208,3

ΐ σκέπασμα 316,16

σκέπη 208,3 243,24

σκέπω (σκεπόμενος υπό) 252,

22 256,17

σκευάζω 24,11

σκεύος 37,62 40,152 71,

222 166,242 237,132

362,13

σκέφις 289, 18Α

σκηνή 161,52 314,20 315, 1Ζ

σκήνωμα 283,32 347,2

σκηπτός 179,10

σκιά

84,7 114,14 123,9.10

129,3 143,12.2 210,17

365,7

σ. θανάτου 39,32 123,

102.162 149,162 210,222

231,16

σκληρός 86,4 91,9 372,7

376, 12Α

σκληρύνω 196,20

σκόλιος 57,162 61,22 96,

1 362,2

σκοπεύω 353,7

σκοπέω 70,6.20 171,5

σκοπή 48, 9 (Οοτ.£θ5)

σκοπός

3,1 100,24 148,17 224,12

248,7 269,19 270,14 373,16

εζω τοΟ σκ. 62,1 269,5

ευθύ του σκ. 248,8

σκορπίζω 349,4

σκορπιός 223,162 364,92

379,172

σκοτεινός 249,8 339,8

σκοτεινότερος 333,23

σκοτία 231,17

σκοτίζω 374,20

σκοτοδινία 203,13

σκοτοδινιάω 56,18 322,8

σκοτομήνη 244,6

σκότος

39,3 123,152.162 203, 13Α

221,142 222,132 231,7

305,14 324,212.232.24

332,132 340,16

σ. βΙΙθςοΓϊδοΗ ίϋΓ ά· Β6-

ΒΘ, ά. αοτ,ίιίβΓηβ 38,20

39,14 41,18 42,7 89,11

109,18 124,2/3Α 155,14

210,12.8 235, 6Α 368,6

371 ,7

σ. αίώνιον 109,14 224,10

σ. εξώτερον 109,162 359,

20 378,202

σκότους £ργα 38,20 294,8

σ. βΙΙβ^ΟΓ. ί. υηςΙΟσΚ,

62,7 141,7.12
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158,15 179,20 194,12

205, 17Ζ 229,2

σχοτόω 50 , 22 (σκοτωθε Ις τον

νοΟν)

σκυθρωπός 333,17

σκυθρωπότης 327,12

σκυλεύω 221,13 370,18

σκύμνος 54,6

σκυφοειδής 344,20Α

σκώληζ 29,19 45,22 58,10

76,1 217,15.20 333,11

σκωπτικώς 220,15

σκώπτω (τινά επί τ ι. ν ι) 110,

6 157,12 190,6

σμικροπρεπής 383, 20Α

σμικρότατος 77,21/22Α

σμιρίτης 372,12.13

σμύρνα 394,112

σοβαρεύομαι 157,8 266, 14Α

σορός 188,21

σος 63,19 77,21 79,1.18

80,13.18.19 81,6 105,

6.15.16 106,18 107,4.

12.13 115,13 133,4 135,

11 138,15 139,9 150,10

158,2.7 191,20 192,2

219,23 287,2 296,19

300,11.14 301,20 311,

14 335, 12Α 336,9 342,16

343,17 346,5 352,10.

21Ζ 356,10 358,9.15.18

360,7 369,19

σοφία

43,19 61,22 119,4.6.7

121.9.10 135,7Ζ.10 137,

15 138,14 187,2 218,22.

23 220,8 233, 17Α 236,3

237.1.14.18 238,2.22 239,

1.9.14 273,17 275,6.8.

11.13 287,6 317,9 319,9

328.14 344,5

σ. = ΟοϋθδίυΓο^-Ι: υ.βΗηΙ.

58,19Ζ.20Ζ 215,16 216, 2Ζ

219,2 235,12.17 236,22

237, 8Α 238,3.6.8.9.10

241,5.19 242,6

σ. Οοτ-ΐβδ

19,15 90,11Α 110,9 111,21

113,5 115,19 117,6.8.11

121.15 122,2 135,13 138,21

218.6.11.19 219,7.8.15

223,19 224,16.18 230,16

240.9.11 241.3.7.9.23Ζ

242,5 305,6.7.16.17 306,

5 312,15 315,10 317,8.

14.17Ζ 318,7 322,4 325,

2.14 326,21.22 327,20

331,6.10.20 332,3.9 336,

12 337,6 341,16 342,9

345,16 352,6 353,15 354,10

355,4.8.12 δ.3. απόρρητος,

δύναμις

σ. ουσιώδης = ΟΗΓίδΐαβ

219,14 241,21

5.9. ασύγκριτος

σοΦίζω 219,18 234,18

273,11.14Α 274,2 344,3

σόφισμα 394,4

σοφός

59,5 62,6 78,12 112,1

124,24 133,19.20 135,9

137,9.12.14.19 138,2.12

183,20 187,1 213,5 218,21

219,1.16 235,15.22 242,6

273,9 289,13 297,5 328,13

σ. λόγος 140,11.16

225,7.10

σ. νοη Οοτ.1: 88,9 90,13

107,1 112,23 115,21 121,20

218,9 285,19 286,10

σοφώτερος 112,2 139,1

σοφώτατος 136,15

σοφώς 112,2 230,14 231,9

240,4 241,10

σπανίζω 130,22Ζ

σπάνιος 3, 9 (κατά το σ. χρι*ι-

σομαι λέξει)

σπαραγμός 176,21

σπαργανόω 3 3 8, 9 Ζ

σπαρτίον 336, 23Ζ

σπάω 238,3 375, 4Α

σπείρω 52,19.21 241,12

σπέρμα (τα σ.) 232,10

236,9 357,21 360,21

σπερματικός 106, 7 (λόγος)

232,11(δύναμις)

σπεύδω 220, 5Α

σπήλαιον 252,21 345,24

σπλάγχνα 148,20 375,2

σποδός 126,11.12

σπουδάζω 18,9 51,21 66,

13Ζ 164,6 218,8 219,23

220,3.5

σπούδασμα 36,11

σπουδή

δια σπουδής εστί τινι

1,8

μετά σπουδές 79,17 83,

20 183,16

σταγών 314,6 325,23

στάζω 222,6

σταθερός 344,19
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στάθμη 248,14

σταθμίζω 66,15

σταθμός 66,16Α 241,15

σταχτή 394, 11Ζ

σταλαγμός 314,10 326,1

στάσις 17,14 57,20 140,6

317,15

σταυρός 223,212 296,42

363,21 364.15Α.16 366,12.

15Α 369,23 370,1 378,16

ε . 3 . κοσμοούλαζ

σταυρόω 364,14 388,11

στάχυς 211,13Α

στέγη 33,21

στενάζω 98,3 162,13 201,

142

στενολεσχία 34,2

στενοχωρέω 278,15

στενοχώρια 204, 7Ζ

στενός 160,52.72

στένω 68,32 102,11

στερεός 244,16 325,23

326,11 372,15 δ.3. στερρός

στερέμνιος 344,16

στερεμνίως 326,6

στερέω 169,15 193,13

στερέωμα 326,11 342,8

στέρησις 391 ,8Α

την σ. ύηομένω 24,

15 159,6

στέρνον 351,3

στερρός

στερρότατος 134,1

στεοανίτης 3,26 14,13

29,4

στέοανος 7 ΓΓ.1,3 47,6

150,11 165,222 267,9

330,5 387,6

στεοανόω 25,22 31,25

332,17

στήθος 351,3

στήλη 169,10

στήριγμα 92,1 222,17

στηρίζω 92,2

στίγμα 314, 10Α

στίλβω 362,9

στιχηρός 251,16

στίχος 47,10 115,18 152,

5Α 251,15 274,7 275,18

349, 9Α

στοιχεϊον 264,9 291,23

337,4

στολή 14,3 33,1 101,52

254,5 325,11.15

στόμα

2,12 37,4.72.102.11 62,14

90,10 145,17 197,5 202,92

224,82 225,92 238,42

245,19 246,42 310,7 318,4

325,6 367,4 371,18 375,8

ανά στ. 6χω 150,9 253,3

στοργή (ωυσική) 346,11

349,23-24Α

στραγγαλιά 361,212

στρατεύομαι 152,2

στρατηγός 318,21

στρατιώτης 249,16

στρατόπεδον 141,20 351,21

στρέωω

5,11 158,15 162,1 234,6

258,5 294,5 368,1 376,16

σ. τον λόγον 157,11

353,16

στρέφομαι 261,4 352,14

368,1

στρίίονος 177,142.162

στροβέω 102,52 126,142

280,142

στρογγυλέω 367,5

στρουθίον 368,1

στρουθοκάμηλος 257,152

στρωμνή 155,232 193,22

στΟλος 92,1 222,18 334,

142

συ

οϋΐίαυβ Ο38υε ρβεείιη

Νοπϋήβίιΐν 1,1 6Ζ 19,6

25,25 52,13 54,9 64,16

66,92.132 79,15 95,82

105,12Α 111,10 112,1

132,13 135,10 137,13

192,5 195,23 206,2 215,16

262,62 295,20 296,82.11.

16 297,10 339,13 342,20

343,9 350,19 352,16 353,2

358,42

συγγένεια 69,20 265, 21Α

271,4.7

συγγενής 291,23 389,8.14

συγ γ ι νώσκω 89,4

συγγνώμη 107,12 118,3 129,14

σύγγραμμα 2,4

συγγραφεύς 1,23.24 275,19

συγγραφή 1,2.20.25 2,4.8

3,19.21 169,22 267,5.7

συγγράφω 1 ,22

συγκαθίζω 307,15

συγκαίιο 33,20 149,14

συγχαλέω 10 ΓΓ.6,1

συγκαλύπτω 98,3 140,7 371,11

συγ κάμπτω 1 8 2 , 1 5Α

συγκαταβαίνω 73,18 175,20
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συγκατατίθεμαι 146,3 355,7

σύγκειμαι 41,9 342,16

συγκεράννυμι 241,16 242,12

συγκινέω 20,14 278,8

συγκλεισμός 236,20

συγκλείω 47,3.7Ζ 103,22

230, 2Ζ 236,21 281,13

342,16/17Α

συγκολλάω 170,15 373,19

συγκομίζω 64,10

σύγκρισις 215,12

προς σύγκρισιν 139,9.24

237,18

συγκροτέω 20,2

συγκρύπτω 150,5

συγχαίρω 25,18 351, 20Α

συγχέω 1 13,20 (συγκεχυμένος)

συγχράομαι 3,15 28,14

363,12

συγχρονίζω 397,5

σύγχυσις 23,4 165,3 291,

15 302,15

συγχωρέω 3,26.28 4,13.17

15,10.15.18 18,23 20,16

27,11 29,3 50,11 61,16

63,8.10 67,8 81,4 104,14

210,2.6 222,11 267,8

295,11 326,8 330,7 358,

14.21 371,20 372,1 384,

8.21 386,17

συγχώρησις

3,31 15,8 17,5 29,2 163,

16 166,17 267,9 329,15

384,9.13 387,8

κατά συγχώρησιν 81,15

147,4-6Α 149,1 166,15

συζεύγνυμι 11 ΓΓ.10,1

συζυγία 3,3 346,23 347,1

συζών 230,8 247,20 306,22

συκίί 40,19

συκοΦαντέω 63,11 301,22

366,6 377,18

συκοοαντία 63,12 201,17

365,19

συλλαμβάνω 159,16.22 349,11

σ. "5θΗν?3η9θΓ νίθΓάβη"

143, 23Ζ 260,14 349,2 350,4

συλλέγω 211,14

σύλληψις 159, 19Ζ 194,9

συλλογισμός 292,9

συμβαίνω

5,8 12 ΓΓ.11 ,4 24,20

42,20 44,20 56,7 60,5.7.11

62,8 63,6 65,19 68,10

78,11 86,14 99, 8Α 124,3

141,10 160,2 162,6 167,22

172,19 213,7 257,8 272,15

330,24

τα τοις άσεβέσι συμβησό-

μενα η.δΗηΙ. 136,1 157,11

160,16 172,17 196,15

211,7 227,22

τα συμβεβηκότα άβιπ Ηίοβ

14,25 71,5 75,10.19 151,

17 154,3 168,15 389, 17Ζ

συμβάλλω 141,18 217, 18Α

232,24

συμβαστάζω 237, 1Ζ 238, 16Ζ

συμβουλεύω 83,20 113,14Α

190,16 297,15 300,8 330,

15 373,17

συμβουλή 65,7 72,20 250,

15 396,18

συμμαχέω 16,5

συμμαχία 220,5

συμμετρία 260,1

σύμμε τρος 338,3

συμμέτρως 239,17

συμπάθεια 14,27 33,17Α

150,3

συμτιαθέω 32,12Ζ 71,17

συμπαθής 23,16 36,7 153,16

συμπαθέστατος 33,17

συμπαθώς 23,21 145, 16Α

388,11

συμπαραλαμβάνω 10 ΡΓ.6,6Ζ

συμπαραμένω 119,6

συμπάρειμι 324,23

συμπάς 133,13Ζ 365,13

συμπάσχω 207,21

συμπεραίνω 268,8 305,18

συμπέρασμα 274,13 328,10

συμπεριλαμβάνω 231,10

σύμπηξις 106,10

συμπλέκω (συμπεπλεγμένος)

242,11 361,19

συμπληρόω 342,17

συμπλοκή 361,16

συμπορεύομαι 10 ΓΓ.6,4Ζ

ΓΓ . 7 , 1 7.

συμπόσιον 22,15

σύμπτωμα 36,6

συμφερόντως 93,20 120,4

191,6

συμφέρω 3 5 2,1 ΙΑ

συμφέρων "ζυίΓβ^ΙίοΗ"

4,9 91,9 222,7 249,13

277,15(πρ6ς το σ.) 321,13

(κατά το ήμΐν σ.)

συμωορά 13,18 14,24 20,

14.19 21,11 22,4 23,1

25,1.24 28,11.15 29,9.15
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31,11 32,20 33,8 34,5

42,18 45,7 51,17 52,2.6

53,6 65,16 66,1.15 71,19

72,21 73,11 -74,1.21 77,22

78,2 86,8 103,3 104,7

108.7 113,21 114,7 115,

10.16 118,17 133,23 134,5

144.12 145,9 153,13 159,4

160.8 163,11 165,5.21

181,6 184,1 192,17 200,20

205,18 214,6Α 253,2.15 255,

14 256,5.22 260,6.17

308,2 330,1.19.23 389,18

συμωρύγω 258,2

συμωύρω 339 , 16 (συμηεφυρμέ-

νος)

συμωωνέω 3,4 376,4

σύμφωνος 224 , 7 (σύμφωνα £-

ψησεν)

σύμψηφος 306, 6 (σ. γίνομαι

λόγοις)

συν

108.13 170,5 190,10 206,5

398,15

συν αλήθεια, παρρησία

3,7 69,16.17 74,6 118,

2.16 125,11 227, 5. 9Α

συνάγω 50,23 66,18Α 176,

19 179, 15Ζ 214,6Α 338, 4Ζ

346, 7Α 348,4 368,22

συναγωγή 338, 4Ζ 362, 7 (σ.

αιρετικών)

συναισθάνομαι 46,19 56,14.

16 120,20 152,11 166,15

170,13 353,1

συναίσθησις 56,24

εΟς σ. άγω 188,20 282,

19 308,15

εις σ. ήλθον 308,10

317,22 365,17

συνάλλαγμα 361,21Ζ

συναναπλάσσω 204,16 ( συνα-

ναπεπλασμένος)

συνανίσταμαι 170,5

συναντάω 54,10

συναπάγω 34,2

συναποθνήσκω 309,15

συναπολαύω 170,5-6Α

συναπόλλυμαι 49,11

συνάπτω (συνήπται , συνημμέ

νος νοη ΟθάβηΚβηνβΓΚηϋρ-

ίυη<3θη) 246,4 274,17

308,5

συναριθμέω 397,1

συναρμόζω 131,7 330,20

342,18

συναρπαγή 264, 22 (κατά συν-

αρπαγήν)

συναρπάζω 206,6

συναύ^ω 177,8

σύνδεσμος 263,2 361,20Ζ

362,14 372, 10Ζ

συνδέω

5,2 152,6Ζ.14Ζ 337,1

συνδήσας την φυχήν τφ

σώματι (Οοτ,ί) 4,25 151,21

243.9 256,11

συνδιαιτάομαι 365,4

σύνδρομος 43,22

συνείδησις 144,11 150,14

180,1 210,19 213,9 218,

16

σύνειμι (είμί) 10 ΓΓ.6,10

259,6

συνείρω 227,14

συνεκτείνω 184,21

συνελαύνω 282,20

συνενόω 170,14

συνε";έρχομαι (ουδέν τινι

συνεζέρχεται εκ τοϋδε τοΟ

&ίου) 156,9 172,16

συνεπίσταμαι

141,11 191,10 271,13

συνηπίστατο γαρ τφ 6ι-

καιψ τα κατορθώματα 243,

14 268,11

συνεπιτίθεμαι 168,18

συνεργία (θεοΟ) 169,18.21

232,8

συνεργός 210,7

συνέρχομαι 155,9Α 390,10

σύνεσις 122,21.22Ζ 124,23

137, 8Ζ 172,13 173,13.19

191.10 236.5.14Ζ 274, 8Ζ

279,21 297,9 300,16 308,

10Α 314,18 336,18 342,16

349,7 350,9 352,10

συνεστιάομαι 13,21

συνετίζω 186,19 234,1

348,15

συνετός

173,15.20 246,6 266,13

279,13 297, 5Α 322,10

οι σ. 123,2 297,4

328,13

συνετώτερος 117,12

σύνευνος 14,17 29,8 282,

22

συνευωχέομαι 390,11

συνέχεια 134,3

συνεχής 153,22

συνέχω 60,14 66,18 77,16
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102,11.162 115,2 121,1

142,3 151,18 163,12 176,

11Α 263,6 272,10 ε. 3.

απορία

συνεχώς 70,17 303,16

συνηγορέω 74 , 15 (λόγοις)

219,23 272,3

σ. θεψ 171,8.10 218,8

275,8.11 385,13

συνηγορία 91,1 152,16

την υπέρ θεοΟ σ. άναδέ-

χομαι, αναλαμβάνω 4,22

50.5 82,14 272,1 384,16

συνήγορος (θεοϋ) 152,10

218,7 220,12

συνήθεια 33,17.23 343,2

συνήθης 14,16 77,11 134,

ΙΑ 285,6 333,10

σύνθεσις 53, 19 (κατά σύνθε-

σιν)

σύνθημα 351,17.20

συνθλάω 366, 15Ζ 369,3.14

σύνθρονος 307,19

συνθρύπτω 23,172

συνίημι

133,20 189,8 191,13 266,

52 274,182.19.20 289, 6Α

306,18 315, 5Α 377, 8Α

συν ι ένα ι. δύνομαι. 291,4

326,18 333,7

συνίστημι 305,7(λόγον)

συνίσταμαι (Ρ353.) 322,1

(πάγος) 342 ,7 (κρύσταλλος)

344,9(νεφέλη)

συνίσταμαι (Μβά.)

ΐΓ3Π5ΐί.ίν 219,11 291, 16Α

ΙΠΪ.Γ. 120, 24 (τα πάντα)

158, 7 (κόσμος) 223,1 (ουρα

νός)

συνίστωρ 100,92

συννεφεία 314,15 315,5

327,12

συννοέω 315,5

σύννους 23,8

σύνοιδα

19.6 152,9 171,10 205,1

225,22 335, 2Α

ουδέν έμαυτω σ. υ.βηίδρΓ.

1,6 65,8 81,14 88,13

89,23 94,172 96,62 105,

15 116,4 149,19 181,13

205,11 218,17 226,18.21

266,3 331,11

το συνειδός 145,2-3Α

σύνοδος 32,15

συνομολογέω 360,6

συνοράω 115,14 273,8Α

συνουσιόομαι 130, ΙΑ

συνοχή 251,23

συντάσσω

2,12 136,5 217,52 219,22

321 ,12

συντάσσομαι 32,12 138,

20

συντέλεια 93,18 118,7

131,5.10 157,10 217,6

222,122 223,4

συντελευτάω 184,20

συντελέω 10 ΓΓ.8)ο,1 11 ΡΓ.

9,1 63, 5Α 132,6 184,20-

21Α

συντέμνω 157,19

συντίθημι 1,26 2,24

συντίθεμαι "ζαβ^Ιιτιπιβη"

173,4 297.5Α.17 331,12

334.4 335,1 357,3

σύντομος 241,4 398,6

συντόμως

156.5 183,16 202,16

συντομώτερον 256,5

συντρέχω

333,10.11 389,8 390,12

σ. λόγοις, έννοίςι υ.ΜΗηΙ.

88,6 101,1.22 145,14

161,4 191,9

συντρίβω 55,16Α 95,4 177,

21 212,11 339,20 366,17

σύντρομος 55,16

συνυφαίνω 395,25

συνωθέω 145,1

συρράπτω 106,14 131,42.72

367, 3Α

συρραφή 131,7

συρρήγνυμι 322,20

σύρω 375,142

συσχιάζω 123, 8Α 143,7

συσπε ί ρω 204 , 3( συνεσπαρμένος )

συσσείω 377,8

σύστασις 77,9 106,11.19

107,2 158,7 322,11 342,7

συστέλλω 39,18 157,19Α

251,5 (συνεσταλμένος)

σύστημα 343,2

συστροφή 126,8 322,10

334,11

συχνός 134,1

σφαδάζω 351,17

σφάλλω 124,15

εσφαλμένος 99,23 100,

11 269,12 380,7 5.3. ε

σφαλμένως

σφενδόνη 377,5
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σφόδρα

9 ΓΓ. δβ,ΙΙΖ 31,19 48,7

49.15 107,13 139,23 167,6

190,19 199,12 262,12

271,8 283,4 303,17 357,3

366,8 373,11

σ. θαρρώ τ? τοΟ θερϋ δι-

καιοκρισία 5,2 88,18

117,15 269,17

σ. πεποιθώς 99,12 100,

7 200,12 202,13

σφοδρός 76,4 147,8 201,15

254,7

σφοδρότης 67,6

σΦοδρώς

35.16 73,4 148,2 270,15

σφοδρότερον 110,5 117,

5 202,12

σφραγίζω 133, 10Α 210,112

σχεδόν 2,7 119,7

σχήμα 24,8.13 275,20("Κβ-

άθίί^Γ") 295,10 309,6

344, 19Α

σχηματίζω

23,1 229,18 230, 3Α

σχηματίζομαι 20,17

171,10 294, 6Α

σχηματισμός (κατά σ. τον

λόγον προήγαγεν) 15,20

17,5

σχοινίον 159,142.162.18

σχσλάζω 245,7

σχολή (ου σ. ιη.Ιηί.) 349,

17 393,16

σφαγή 62,8 108,1 186,6

228,3

σψζω 20,14 21,12Ζ 22,3.

20Ζ 23,3 26,20 54,4

262,7 277,17 285,19 303,

102 349,7

σώμα 4,21.25.26 14,12

16,162 26,16.17 27,10.11.

13/14Α.20 29,11 49,9.11

66.17 67,5.7Α 70,14 76,2

123,10 149,6 151,21 156,6

157,7.8 160, 22Ζ 161,12.3

170,4 175,22 187,15 207,21

210,18 213,7 243,9 247,4

256,9.11 260,1 262,17

267, 13Α 283,12 285,2

286,18 320,14 333,14

353,1 361,3 363,22.23

369,9.12.20.21 372,10

376,1 384,12 395,2 5.3.

εξάγω, £ε,ειμι, σήψις, συν

δέω

σωματικός 44,19 47,20

300,20 357,7.10 369,12

391,6

σωματ ι κώς 203,8

σωματοποιία 357,4

σωματοποιός 360,20

σωτήρ (= ΟϊΐΓίεΐιαΒ) 4,2

13,8 23,21 40,8 98,13.

22 109,15 125,13 193,7

316,20 346,24 364,9 366,14

368,2 377,15 378,15.17

379,16 382,20 398,14

σωτηρία 11 ΓΓ.9,8 16,1

68,16Ζ.17 69,6 115,11

117,19 127,6 227,4 330,172

σώφρον έω 353,10

σώφρον ί ζω 251,12

σώφρον ισμός 62,18

σωφροσύνη 358,1

σώφρων 357,21

σωφρονέστερρς 292, 5Α

396,16

τάγμα 22,3

ταλαιπωρία 75,18 251,23

329,20

ταλανίζω 243,11 258,21

ταμεϊον 93, 7Ζ 237,21

321, 20Ζ

τανύω 223 , 4Α

τάξις 17,9 136,14.19

230,15 231,9.12

ταπεινός 31,5 62,11 193,

15 197,12 312,9 379,4

ταπεινότης 129,15

ταπεινοφροσύνη 223,19

268,15 383,22

ταπεινόω 94,5 152,23 194,

20 199,2.13 208,9 223,

20Ζ 260,202

ταράττω 1,7 21,17 39, 8Α

48,52 88,62 91,16 109,22

140,22 165,32 317,14

ταραχή 11 ΓΓ.10,1 129,3

210,20.222

τάρταρος 364,14.19

τάττω 54,8 132,3 177,1

198,15 262,24 284,12

302,7.15 313,7.13 318,22

324, 22Ζ 363,10 366,16

ταύρος 367,6

ταωή 155,12

τάα>ος 22,20Α 69,4 175,20.

22 188,20.21
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τάχα 57, 3Α 120,18 121,

10Α

ταχέως 112,20 129, 2Α

161,16 171,15

ταχύ 129,2 213,162.172

252,9 360,162.172

ταχύς 77,6 175,4

ταχύτερος 334, 23Α

τε

32,21 50, 5Α 65,14 66,

102.112 72,18Α 76, 3Α 95,

18Α 241,13 292,1Α 319,5.6

332,14

άμα τ ε 5 . ανία.

οίος τε δ. οίος

τε και, τε .. καί ρβεβίιη

(ΟΆ. 85 5£θ11βη)

τε .. τε 272,10-11

τείνω 341, 14Α

τειχίον 165, 4Α

τείχος 28,12 69,92 165,

4.20 284,20

τ επιχαίρομαι. 70,15

τέχνον 53,8 83,12 153,16

184,9 260,5 346,10 349,

23-24Α 394,19

τεκταίνομαι 240,7

τέλειος 1,12 2,19 4,30

35,17 47,19 93,18 109,13

137,9 177,17 235,12 236,8

242,20 328,14 386.6

τελειότερος 1,14 2,21Α 383,15

τελεώτατος 331,10

τελειότης 119,7

τελείως 44,6 65,15

τελείωσις 394,12

τελεσωορέω 44,8.9

τελευταίος 23,3 63,8 284,

4 369,2

τελευτάω

14,182 43,12 45,5 79,19

97,19 98,12.15 109,12

119,4 131,19 135,72 143,5

151,12 167,23 169,11

186,14 188, 21Α 189,9

256,4 396,152

τ. 0ίον 182,3 187,13

196,2

τελευτή 23,10 30,8 36,3

77,6 89,9 119,6 143,9

153,16 169,13 228,2 284,

11/12Α

τελέω 398,6

τέλος

2,162 3,19 143/13.21 155,5

169,192 358,14 361,7

391,15

τδ τ. "βπι Επάβ" 285,5

εις τ. 46,102.12 80,62

86,20.21 174,20 201,202

216, 11Α

μέχρι, αχοί τ. 85,4

112,7 142,21 154,17 185,14

190,10 247,17 269,12 361,8

εν, πρδς τψ τ. (8σΙΐΓΐ££,

Κβάθ) 3,21 7,8 133,13

306,4

τελώνης 199,6

τέμνω 207,9 348,4

τερατεύομαι 109,9

τέρμα 76,8

τερπνός 46,2 348,16

τερπνότης 41,15.17

τέσσαρες 302,8

τετράγωνος 344,18

τετράποδον 313,6 376,17

τεφρόω 161,9

τέχνη 233,17 236,5 262,

11 341,16

τ. γεωργική 232,9

τ. μαιωτική1 220,22

τ. μεταλλική 231,6 233,

6 238, 21Α

τεχνικός 235,15 344,5

τέως 4,15 74,22 211,19

(εν τφ τ.) 216, 12Α 227,3

295,1 349,13 353,10

τη-γμα 314,10 325,23

τήκω 76,4 115,12 153,15

314,11

τηλικοΟτος 118,17 169,15

181.13 269,15 303,12 379,1

τηρέω 28,11 53,3 54,8

180,22 253, 21Α 364,19

373,5

τίθημι

35,122 43,5 126,23 129,

62.82 174,42 197,15 310,9

315,82 323,112 378, 11Ζ

τ. ΟβάβηΚβη, Ροοηυΐίθ-

Γϋη9βη 46,6 60,9 86,22

91,7 97,8 230,17 288,13

310,5 392,18

τίθεμαι 168,52 192,18

263,132 281,102 293,16

324, 20Ζ 368, 5Α 373,6

381,10(τ. άμεινον) 390,15

τίκτω 42,17.23 43,12 76,2

143,232 260,14 329,14

346.14 348,19 349,2.14

393, 7Α

τίλλω 24, 9Α
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327.18 381,16 384,6.19

386,2 397,22

τιμή 7 ΡΓ.1 ,3 151,21 174,

24 185,8 307,15 327,

21Ζ.22 329,6 384,12.21

386,15.17 387,16 398,15

τίμημα 267,16

τίμησις 307, 15Α

τίμιος

26,19 233,1 234,16.18

238,22 241,12.18 242,6

386,6

τ. λίθος ε. λίθος

τιμιότερος 218,21 242,6

τιμιώτατος 13,20 150,

21 237,7

τιμωρέω 126,14

Ρ385ίν 61,1 65,7 82,9

83.12 100,26 104, 23Α

139,10 167,21 173,16

196,7 310,6 359,20

τιμωρέομαι (Μβ<3.) 35,18

50,6 93,20 110,10 112,24

168.19 178,17 181,10

192,1 200,10 202,12 205,11

281,10 292,9.10 294,13

295.6 303,17.20 311,9

315,21 317,6 325,9 341,9

371,1 3.3. άοργήτως

τιμωρία

84.13 108,1.11 141,7.11

146,5 147,16 148,5.22

160.20 163,14 166,6 173,16

174,5 176,12 177,1 180,11

181,13 186,3 191,3 192,13

194,10 201,17 206,10

211,3.19 216,12 229,14.19

251.7 263,8 269,11 270,9

281.15 283,13Α.14.16 359,

15 384,7.8 386,17

τ. επάγω, επιφέρω 67,6

99,4 111,24 112,3.20

201.16 205,17 206,12

230,13 231,11 261,3 271,

15.22 279,7 283,11 5.9.

αικυχτος

τιμωρός 213,18 309,16(τ.

Αγγελος)

τίναγμα 239, 21Ζ

τινάσσω 98,8 239,20

τίς ρβδδΐιη

τις ρβδδΐιη, 8.3. οία

τίτθη 43,5

τιτρώσκω 35,17 68,23 70,

21 71,1.3 141,21 146, 1Ζ

147.21 213, 9Α 309,15

313,20

τληπάθεια 184,15

τμήμα 193, 11Α

τοι (οδτός τοι) 16, 3Α

235,21

τοιγαροϋν 4,29 5,19 34,3 35,

11 45,11 50,20 51,17

69,14 75,17 77,15 85,4

109.19 125,3 136,23 140,11

154.20 156,3.8 194,9

230,3.23 238, 2Α 241,2

255.21 263,20 279,3.12

280,4 283,9 286,23 291, 6Α

303.16 304, ΙΑ 306,21

330.21 331,5 336,3 359,9

381,6 382,14 383,4 386,6

τοίγε 292, 5Α

τοίνυν 13, 6Α 16,19.24

29.9 46,12 48, 9Α 55,20

68,14.17 68,22 69,11 72,5

78,20 79,18Α 81,17 83,20

99.10 104,6.13 112,23

126.18 130,6 135,17 137,

2.14 139,9 146, 2Α 151,16

171, 5Α 186,9 191, 4Α 194,

19 197,8 215,17 229,10

239.17 262,7 280, 4Α 289,

18Α 291,4.14Α 301, 20Α

325, 9Α 350, 3Α 362,14

382.22 383,5 391,10 393, 7Α

τοιάσδε 231, 20Α 270,9

353,11 362,19

τοιώσδε 342,16

τοιούτος

9 ΓΓ.5ΐ5,5 14,27Α 20,21

29,14 31,3 33,6 36,1.17

56,8.18 68,24 70,14 89,3

96,7 98,13 99,18 108,19

113.3 124,23 125,15 129,3

142.4 161,22Α 163,14 174,5

184,1 206,20 210,20 230,19

236,22 243,1 247,21 251,2

252,11 258,15 275,6.9

277.19 281,2 283,10 290,6

298.5 301,14 306,6 312,

8.21Α 316,16 321,14 322,9

323,11 326,12 331,4.9.12Α

333, 7Α 356,20 357,2.12

372,11 379,14.20 380,5.7

6 τ., οι τ. 61,17 104,

10Ζ 142,13 167, 1 ΙΑ 201,3

208,1 252,4.20 292,20

303,3 347,2 379,1

τοιαύτα, τα τ. 10 ΓΓ.6,

7 35,10 50,12 51,4 101,20

144,62.15 166,23 170,12
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174,4 219,5 275,5.15

295, 20Α 315,22 318,6.8

324,10 378,9 ε. 3. λεπτο-

λογέω

τ. τι 36,12 104,8 250,

15 264,20.22 268,1 317,

15 335,8

τ. νους, δ δε ν. τ. 42,

11 81,10 126,6 275,6.9

383,4

δ δε λέγει. τ. εστί υ.

β'ΗηΙ. 94,24 111,2 146,1

159,20(τό δε . . τ. ε.) 201,

15

τοίχος 337,1

τολμάω 16,16Ζ 30,9 89,4

91,14 95,18.21 107,20

111.22 125,7 135,14 139,16

199,7 281,2 292,15 295,

16.19 299,16 326,18 351,2

τόλμη 3,18

τολμηρός 95,13

τολμηρότερος 95,12/13Α

τομή 64,9 130,6 143,42

τόνος (οΐ τ. τη"ς ψυχής)

155,7 175,19 205,16 254,

15

τόζον 178,22 230,2-3Α

248.6 315, 4. 6. 8Ζ. 12. 17

351,12

τοξότης 248,8

τοπάζιον 238,12

τόπος

42,2Ζ 54,7 77,12Ζ 86,6.7Ζ

149, 24Ζ 150,6 161,2 175,

5.8Ζ 197,19.22 222, 7Α

230, 6Ζ 231, 1Ζ 232, 19Ζ

235,18 236,10 238,22

239,3.5 252,11.12.14Α

316.7 345,7 346,20 378,

18.19 379,10

οι τ. "ΟβΜβτ." 8 ΓΓ.3,9

15.11.14 203,8 208,17

ουκ εστί τ. άθΓ ηίοΗΐ:

Οοίί: ιαη*:θΓ5τ.θΗϊ. 15,6 19,

20 293,14

τ. "8οΗΓί£τ.5τ.θ11θ" 2,1

295.15 328,3 379,11 394,8

τορός 111,4

τοσούτος 8 ΓΓ.4, 1 31,9

34,1 56,12 59,1 77,22

91.14.15 112,19 113,3

118.16 120,7 156,10 165,3

188.23 211,15 221,16-17Α

225,18 243,21 250,4 252,4

258,15 262,12 278,4 300,11

303,12 307,14 312,21

327.17 331,12 333,7 379,

ΙΑ. 13 389,5 δ. 3. επί ΑΚΚ.

τότε

14,2 19,2.17 21,10 27,19

28,13 63,20 72,12 140,

18Α 171,11 176,14 178,13

186.1 285,10 340,20-21(τ.

.. δτε) 394,13

τ. .. τ. 145,8 240,8

τ. δη τ. 115,12 330,5

τουτέστιν ρβδδίιη (αα.100

5ΐ.β11βη)

τραγέλαφος 345,24 346,1

τράπεζα 311,2

τραΟμα 3,29 124,16 145,

23Ζ 269,7

τράχηλος 142, 3Α 255,4

263.2 375, 11Ζ. 13Ζ.15

τραχύνομαι 88,20 91,6.8.

10

τραχύς 52,7 372,16

τραχύτερος 1,22 334,23

τραχύτατος 372,14

τραχύτης 51,12 86,10

τρεις

22.2Ζ.3 286,13Ζ.15Ζ.17Ζ

335,25 395,3.6.7.8 398, 4Ζ

τ. ςοίλοι 14,23 139,2

225,2 270,8 300,16 385,6

τρέμω 92,3 376,17

τρεπτός 57,16 140,5

τρέπω

τρέπομαι Μθά. υ. Ρ383.

14,16 55,2 76,14 97,9

104,6.7 110,12 118,2

190,13.15 203,6 226,22

252,20

τρέπω τον λόγον, τα ρή

ματα 2,7 102,13.15 128,4 215,

7 220,15 290,19

τρέαχο 5,1 1Α 54,5 64,9 207, 6Α

266.18 345,16 346,4 352,

14Α 393, 7Α

τρέχω 141,18 148, 22Ζ

τριάς 226,3.11 335,24

τρίβος 159,20Ζ 244,10

τρίβω 31,14 155,6

τρίζω 147,9

τριπλοΟς 30,17 286,14

τρισμαχάριστος 150,9

τρίτος 393,5

τρόμος 55,19 56,7 343,17

τρόπαιον 43,21

τροπαιοΟχος 369,23

τροπή 15,17Α 25,25 53,1
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57,17 67,24 86,22 338,8

343,12 363,4

τροπιχώς 58,15 131,18

τρόπος

4,4.13.14.17 13,11 34,4

38,10 43,10 103,4 138,7

190,9(τίνι τρότω) 222,7

251,10 288,5 331,7 353,12

377,3 380,4

τρότιον τινά 80,19 118,

20 170,14 251,6 275,14

320.13-14Α

τδν αυτόν τ. 71,16 85,4

δνηερ τ. 121,7

τροφή 47,18 53,20 54,14

67,17 68,5.8 121, 14Α

137.21 142, ΙΑ 149,14

160, 5Α 176,11 193,13

208,15 209,6 251,17 252,16

262,9 267,18 283,23 305,12

316,1.2.3 345,3.4 353,1

365,1

τροφός 4 3 , 5Α

τρυπάω 281 , 14 ίτετρυπηιιε'νοφ

τρυτάνη 238,16

τρυωή 142,1

τυγχάνω ρβδδίη (σβ.70 5τ..)

8.3. τυχόν

τ. τινός 33,22 68,18

75,3.8.22 76,12 78,9

89,8 117,19 118,3 130,17

151.18 152,7Α.16 155, 1Ζ

195.22 196,4 203,17-18Α

216.19 246,16 251,8 255,

20.22 300,12 305,21 324,

12 δ.β. άνάπαυσις

ως έτυχε 50,15 297,11

τυμβωρύχος 210,7

τύηος 11 ΓΓ.9,5 40,19

245,8 379,20

τυραννικός 218,13 363,16

379,10

τυραννιχώς 249, 13Α

τύραννος 32, 7Ζ

τυολός 4,3 247,5

τυχόν 98,1 160,17 197,4

235, 18Α 285,1 315,22

324, 12Α 368,15 369, 6Α

ύαλος 237,8

υβρίζω 9 ΡΓ.53,2 190,13

252,3 330,23

Οβρις 164,23 190,13.15

200,6 290,13.14 302,22

318,192

υβριστής 359,15

υβριστικός 194,19

υγεία 69,11 329,6 333,10

υγιαίνω 388,1

υγιής 4,2Ζ 202,18 283,12

υγρός 212,3 379,6

υόωρ 11 ΓΓ.9,6 84,19 85,

16 113,21 130,17 131,12.

2.15(6. τ?ίς ταλιγγενεσίας)

193.7 194,132 211,2 220,

20 222,11 228,212 234,

3Α.7.22 235,16 239,19

241,13 247,22 252, 14Α

257.2 290,13 305,12 310,13

315,13 322,4 323,92 324,

24Ζ 326,12.13 334, 11Α

338,42 339.13Α.16 342,9

365,15.162 5.3. οορά

ΰελος 372,14

Οέτιος 314,6

ύετός

222,2.7 248,2 314,8 319,

16.17 321,1 324,2 326,1

341,15.20 342,6 343,16

ύετών χρεία 313,13 315,

11 316,3

υιός

2,132 8,2 22,132 23,202

88,21 103,5 123,21 151,42

167,10 170,18 175,122

209,142 233,16.19 235,42

255.8 271,4 368,6 396, 8Α

398,10

υ. = ΟΗΓίετ,νΐδ 216,7

219,8.15 241,21 280,1

342,13

Ολη

171,122 231, 7Α 235, 18Α

238,21 241,12 242,12

244,20 330,24 365,1

0. "Η3ΐά" 252,12.13.14

345,6

ϋμεΐς

ο&ΐίαυε 03505 ρ355ίιη

Νοηίηβτ-ϊν 72,18 99,13

100, 3Ζ 119,11 125,19

135,62 144,16 145,15

164,9.12 171,5 179,132

183.3 189,14 190,9 227,14

242,182 269,11 274,14

316,202 385,18 398,8

υμέτερος 67,20 80.18Α

126,10 145,8 146,3 165,10

200.9 201,10.11 274,13

380,1.6
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ύμνέω 218,12 262,5

ϋμνολογέω 303,13 337,11

ϋμνος 286,3

δ. αναβάλλομαι 247,1

283,2

ϋ. αναπέμπω 279,19

υ. άναηλέκω 24,21

ϋ. αναφέρω 285,20

υπαγορεύω 172,13 197,3

υπάγω 363,16

υπακούω 90,9 94,10.22

132,14Ζ 167,7 343,17

ύπαναγινώσκω 267,5

ϋπαναχωρέω 33,14 42,7

υπαρξις 338,6

υπάρχω

76,18Ζ 97,6 215,16 277,20

324,9 329,11 332,1 340,23

353,9 359,12 389,9

τα υπάρχοντα 13,17 26,1

27,3 95, 8Ζ 142, 13Ζ 153,

15 159,5 187,21 208,9

391,8 392,6.8

ΰπεναντίος 154,13

ϋπεξάγω 4,24 27,11

ύπεΡ,έρχομαι 78,2 332, 5Α

υπέρ

ιη.Οθη. ρ353ίιη (03. 60

59,1 93,13 108,

19 163,13 199,7 326,8.

22 383,19 391,12.13

ϋπεραίρω 237, 17Α 349,6

υπεράνω 216,5

ΰπεραπολογέομαι 1,3

υπερβαίνω 78,2 88,16 130,

4 166,5 187,20 204,6Α.10

205.19 222,11 337,212

ύπερβαλλόντως 89,1

υπερβάλλω (υπερβάλλων) 48,6

329, 20Α

υπερβολή 14,26 24,8 103,

3 343,8 356,6 386,15

ΰπερδέξιος 253,18

ύπερεθίζω 23,5 25,21 29,

13

ύπερείδω 223,1

υπερέχω 91,21 237, 16Α

300,21

υπερηφανεύομαι 199,3 369,

7 378,9

ύπερηςοανία 141,19 174,25

194.20 329, 13Α 369,6

373,18 375,7 379,4

υπερήφανος (οι ύ.) 94,3

303,2 359,16

ϋπέρκειμαι 222,19

ύπέρλαμπρος 114,10

υπερνικάω 34,5

υπέρογκος 274,18 280,10

352,6 375,7-8Α

υπεροπτικός 375,8

ϋπεροράω 46,8Ζ 71,1

ύπερουράνιος 15,10

υπεροχή (Ποί;ΐ.θ5) 61,10

94,16 111,22 112,1 113,5

318,20 319,2 356,12 381,16

υπεροψία 44,17 359,6

ϋπερτίθεμαι 206,9 211,20

216,11 231,12 290,2 353,8

υπέρυθρος 327,13

ΰπερυψόομαι 175,6Ζ

ύπερφέρεια 318,19 319,2

ύπερφερής 356,14

ύπερφυής 237,10

ύπερφυώς 230,14

Οπερχέω 326,8

απέρχομαι 365,5

υπεύθυνος 193,4.6

ύπευθύνω 193,4/5Α

υπέχω (λόνον τινός) 133,12

298,1

υπήκοος

125,8 198,13 295,12 385, 7Α

το ύ. 31,16 291,15

υπηρεσία 9 ΡΓ.53,9

ΰπηρετέω 29,7

ύπηρετέομαι 16,20 167,

7 265,1 356,15

υπηρέτης 167,9

ϋπισχνέομαι 20,5 300,17

381,8.15 383, 2Α

ϋπνος 55,16 78,9.15 81,

11 168, ΙΑ 245,7

υπό

(σβ. 160

ΙοΚβΙ 195,9 231, 7Α 365,7

πι. 031:. 45,9 158,20

203,3 321,17 345,24 366,16

πι . ΑΚΧ .

33,21 92,13 112,13 120,2

141,11.12 159,2 160, 5Α

165,19 176, 4Ζ 220,20

231,16 242,10 243,23

313,13 344,8 347,10 349,12

364,18

(ή) ύπ' ούρανόν 8. ουρανός

υπόβαθρα 222,17 337,3

ύποβαίνω 365,5

υποβάλλω 3 9 3, 7Α

τοιούτον ύ. νοΟν 81,10
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275,6

ύπογραμμός 266,15 318,9

υπογράφω 208,1 249,2 346,

22Α

ΰποδεής

οι υποδεέστεροι 309,17

υπόδειγμα 1,13 167,8

υποδεικνύω 99, 5Α 249,14

υποδέχομαι 27,22 76,4

143,24 176,3 232,9 290,13

υπόδικος 127,22

ΰποζύγιον 206,7

ύπόθεσις 1,1 369,6Α

ύ. κατά τον ' Ιώβ 227,19.

21 330,19 331,22 382,14

ύ. αγώνος υ.ΗΙιηΙ. 289,4

(πληγής) 331,14 332,16

336,9 392,4 (αγωνισμάτων)

ϋποκάτω 94,22 310,142.192

313,112 318,122

ϋπόκειμαι 145,6.15 172,23

221, 17Α

υποκρίνομαι 39,5.13 371,5

374,12

ΰπόκρισις

97,4 309,11 310,16

μεθ' ύποκρίσεως 19,5

176,5

υποκριτής 309,6.10 310,6.

10.12

ϋποκυίσκω 345, 24Α

ΰπολαμ&άνω 51,7Α 82,8

89,19 90,19 95,19 99,7

131,9 172,102 272,13.192

299,17 335,6.8 356,14

ύπολείπω 3,28 13,18 29,

10.24 114,7 179,5 196,17

378,19

ϋπόληψις 6,7 20,19 118,20

υπομένω

24,15 25,23.25 29,16 35,

10 41,102.21 44,1.10 55,

17 56,5 62,6 64,17 76,6

80,18 83,9 85,13 96,7

126,24 127,2 128,13 134,7

149,20.22 156,3 159,6.23

170,2/3Α.4 172,14 176,12

187,14 266,12 270,9 272,

132 280,4 282,6 363,4

6. έγκατάλειψιν 35,17

47,19.21 71,3 109,1

ΰπομιμνήσκω 52,1

υπομονή

2,152 36,8 134,52 150,10

169, 192

υπομονής άνδριάς 4,13

330,8

ύπονοέω 48,9 248,9 335,10

υπόνοια 161,16

αληθής, ψευδής ή ύ. 4,

24 99,11 103,8 258,20

ύποπτεύω 49,20 261,14

ύ., Η1ο6 ΟοϋνβΓίδδΒθηΙιβΙί;

35,18 47,21 70,22 71,5 109,1

ύπορΟττω 2,2

υποσκελίζω 43,7 160,6

Οποσπείρω 4,19

ύπόστασις 80,72 196,16

226,11 335,25

υποστήριγμα 221,17

υποστηρίζω 221,18

ύποστίζω "ΚοπυτίΒ βθίζβη"

131,5 192,4

ύποστόρνυμι 194,2 223,15

ύποστρέαω 77,10

ύπόσχεσις 198,15 218,16

381,10.17

ϋποτάττω, -σσω 136,212

249,15 313,11 320,6 346,

23 367,13

ύποτείνω 269, 19Α

ΰποτίθεμαι 29,10 51,19

366,13

ύποτοέχω 14,17 365,6

ύπουργέω 147,18 320,6

ύπο<οαίνω 76,9 203, 18Α

2 18, 2 ΙΑ

υποφέρω 14,212 134,7Α

143,232 369,2

υποψία 36,1

ύπτιάζω 113,112

ύπτιος 134,2Α.3

ϋστερέω 311,1

ύστερον 24,15 30,16 78,22

101,23 102, 24Α 108,18

115,11 156,3 162,13 183,4

195,22 197,4 226,8 242,18

330,1 333,16.18 339,7.21

353.9 366,19 384,11 388,9

δ. 3. μικρόν

ύστερος 28,12

ύστατος 14,5

ύφαλος 310,14

ύφασμα 344,3

υφίσταμαι 35,17Α 37,15

43,22 62,8 107,15 118,11

189.10 199,4 221.16-17Α

317,14 350,8 380,2 384,

19 396,14

ύφος 395,24

Οψαύχην 350,19

υψηλός
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62,14Α 194,16(έν υψηλοΐς)

234,4 237,17Α.19 307, 19Α

348,19 375, 13Ζ

υψηλότερος (ϋ&βΓίΐΓβςθηθ

Ββάβα1:ιιη9) 94,12 319,4

325,13 337,15

υψηλότατος 349,15

ύψηλότερον 218,10 306, 11Α

394,15

υψιπετής 352,16

ύψιπέτησις 352, 16Α

ύψιστος (Οο££) 100, 10Ζ

216, 5. 7Ζ 258,16 378,112

ΰψος 112,11 158,11 233,6

237, 17Ζ 307,16 312,9

342,8 359,8 395, 24Α

ύψόω 153.1Ζ.7Ζ 154, 9Ζ

165,7 213,12 307,20

Φαιδρός 333,19

Φαίνω

"Ι,ΙοΗΙ: <3β&βη" 41,11 42, 2Ζ

Φαίνομαι (Ρβδδ.) 3,20Α 35,7

(κατά τα φαινάμενον) 36,

12 39,5.12 54,14Α 91,10

179, 13Ζ 218,20 220,12

223,9 250,16 275,9 295,10

331, 17Α 350,20 371,6

378,5 383,4 384,7 385,17

Φ. "δ!<:Ητ.ΐ33Γ εβίη" 7,1

20,18 63, 5Α 86,6 97,18

315,11 341,4 342,20.21

343,4

Φανεροποιέω 123,8 371,14

Φανερός

66,17 82,15 180,9 207,1

371,9

είς, εΐζ τδ φανερόν 234,

23 240,6 241,12

Φανερόω 147,2 332, 13Ζ

Φανερώς 19,2 2 3 5, ΙΑ

Φανητιάω 136,12

Φαντάζομαι 284,4 353,9

φάντασμα 78,14Α 179, 7Α

φάραγξ 208,4 252,10.14

φάρμακον 176,18

Φ. παραμυθίας υ.βΉπΙ. 3,29

14,25 24,11 124,15(θερα-

πείας) 330, 18 (παρακλήσεως)

Φάρυγξ 176,11

Φάσκω 8,4 38,4 88,7 101,

21 118,4 147,18 185,11

225,24 253,11 269,7 277,12

280,18 296,3

Φάσμα 78,14 174,22 179,7

282,14.17 283,10

Φάτνη 67,18 348,3

φάτνωμα 361,132

Φαυλίζω 56,20 73,14Α

383,19

ΦαΟλος

25,5 39,21.22 43,1 97,

12 312,5

δ Φ. , ο£ Φ. 96,12.15

176, 13Α

ΦαΟλον, -λα 16,7 19,

22.23 39,13.14 43,9 44,

7.20 45,12 47,4 53,2

86,10 212, 8Ζ

Φαυλότατος 190,14Α

αχχυλότης 13,12 38,14

φέγγος 41,7 264,24 374,11

Φείδομαι 69,14 89,7 105,

20 118,8 308, 9Α 5.3. πε-

Φεισμένως

Φειδώ 105,23

φέρω

3,20 16,22 20,20 21,18

41,13 49,16 69.15/16Α

108,8 224,22 248,8 272,11

310.15 335, 17Α 352,11

360,23 369, 2Α δ. 3. γαστήρ

ω. κατά τίνος 26,17

179,10/ΙΙΑ 384,15

Φ. "βΓΐΓβςβη" 3,27 13,6

15.19 28,9 30,11 51,12.20

78,22 103,3 104,7 205,6

278,7 290,14

Φ. "ίΐθΓνοΓβΓίηςίθη" 8

ΡΓ.2,3 38,20 184,11 231,

2.7 342, ΙΑ

Φεύγω 90,22 99,20 100,10

101.6 230,4 240,1 363,3

Φευκτός 39, 6. 14

Φήμη 14,24 389,15

Φημί ρβδδίπι

Φημί , οαμέν 2,25 3,13.

16 206,7 227,15 328,17

363.16 393,10 396,14

397.7 398,9

εΦην , εφημεν, £<?αμεν 5,

19 33,23 34,4 38,1 40,5

47.20 50,20 101,18 102,23

108,22 219,7 228,8 270,16

271,15 290,7 292,21 336,

14 384,14

Φασίν 1,24 2,11 32,6 34,1

53,18 119,19 239,23 252,9 271,

6 275,18 295,16.20 335,13

343,4 345,8 350,15 352,13
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363,3.5.17.19.23 391,15

εφησαν, βφασαν 1,12 7

ΡΓ.1,5 348,18.20 349,20

356,15

Φθάνω

4,30 112,7 218,15 239,1

359,8

ως φθάσας εϋπον υ.βΐιηΐ.

4,18 47,20 280,20

φθαρτικός 375,18

Φθαρτός 77,10Α 360,14

Φθέγγοιιαι 1,23 3,5 14,3 24,3

26,4 29,22 36,5.10 37,11

38,2 50,12 52,8 59,1

67,7 69,12.16 73,19Α

80,4 88,20 89,5 102,14.

17.18.20 103,2.5.6.15

105,18 117, 19Α 118,2

125,4.8 126,8 127,2.14

137.17 163,10 164,19

182,1 196,5 220,11 225,20

226.18 252,11 276,6 279,4

291,6 296, 8Α 298,3 304,4

306,18 334,3.8.10 355,3.

13 381,7.17 385,20 388,9

5.9. ας ία

Φθείρω 143, 5Ζ

φθινοπωρινός 364,192

φθόγγος 339, 4Ζ

Φθόνος 115,13

Φθορά 42,19 318,6 347,3

Φΐλάγαθος 219,11 345,15

Φίλαδελφία 6,11 10 ΓΓ.6,2

5.3. ομόνοια

Φιλαλήθης 117,18

Φιλάλληλος 10 ΓΓ.7,1

Φιλανθρωπία (Οοϋβδ) 1,10

79,16 81,16 106,17 107,12

300,12 356,6

Φιλάνθρωπος 168,13.20

νοη Οοί* 14,12 19,15 81,4

89,6 101,1 283,15 356,8

φίλανθρώπως 44,15 49,15

94,14

Φιλάρετος 211,5

Φΐλέρημος 257, 16Α

Φΐλέω 257,8(ταϋτα φίλεϊ

συμβαίνειν)

Φιληδονία 13 Ο, ΙΑ

Φιλία 74,1 156,7 330,20

Φιλικώς 356 , 9

Φίλοδίκαιος 201,1 211,5

356,8

Φιλόθεος

35,18 219,11 336,17

νοη Ηίοΐ) 28,7 35,8 72,

20 81,17 90,21 98,15

202.17 211, 5Α 242,14

243,23 271,16 333,23

354,6

Φιλοκερδής 368,8

Φ ι λομαθώς 384,10

Φίλονεικέω 35, 6Α 357,13

397,9

Φίλονεικία 327,1

Φιλοξενία 265, 21Α

Φιλόξενος 265,21

Φιλόπτωχος 266,19

φίλος

3,24 14,24 32,20 33,17

50,8 51.17Α.18 59,16Α

163.18 316,19.20Ζ 317,8

332,5 335,9 336,11 385,

20Α 389,8

οΐ Φ. 5Ο. ΗίοΙ)5 ραβδίπι

(03. 90 δίθΐΐβη)

Φΐλόσαρκος 353,5

Φίλοσοφέω 35,6 36,17 45,

21 49,8.20Α 51,4 52,2

118,21 133,21 145,9 163,

11Α 215,10 216,1

Φιλοσοφία 5,16 24,8.10

25,17 48,6

Φιλόσοφος 72,20 195,9

242,13

φιλόστοργος 282,13

Φίλοσώματος 233,11

φίλτατος 6,12.13Α

Φίμός 257,6

φλογίνη 372, 20Ζ

Φλογαός 324,2

φλόζ 158,12 175, 16Ζ

375,9

Φλυαρέω 26,1.7 83,5 111,

10.15 113,4

Φλύαρος 33,23 74,9 113,7

Φοβερός 49,14 55,23 78,

9.14 147,22 179,7 194,10

280,15 287,4 318,22 328,

18Ζ 350,19 351,19 371,19

30,6 55,16 57,3 117,6

126,10.14 288,6

φοβέομαι 33,7 45,17 48,

10 55,12.22 63,19 65,18

102,2 114,4 163,8 164,9

171, 10Α 318,9 328, 17 (ο.

φό&ον) 350,3 370,10

<ρ. θεόν 52,12.14 58,19

305,18 372,3

Φόβητρον 372,2

φόβος
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4,30 74,20 75,6 88,16

179,20 213,42 273,1 277,

16 280,14,16 282,15 283,9.

11.15 311,10 346,4 5.9.

παιδευτικός

Φ. νοΓ ΟΟΓ.Γ. 8 ΓΓ.3,5

50,20 52,12 58,202 98,4

215.16 216,22 239,22

263,6 282,20 311,12 325,5

328,18

εός, προς φόβον ενάγω 5.

ενάγω

Φοίνιξ 247,22

ΦΟ ι ν ί σσω 368,14

Φολίς 368,21

φόνος 369,6Α

φορά (υδάτων) 134,2 211,2

235.17 239,19 315,14

Φορβαία 367,6

φορέω 149,6

φορολόγος 45,8.9.11 347,8

φόρος 347,10Α

Φορτικός 73,13

Φορτικώτερος 65,18

φορτίον 80,20 164,4 167,

23

Φράζω ί: 4, 2 340,12

Φράσσω 3 3 8 , 1 5Α

ΦΡενόω 273,13

Φοήν 146,7

Φρίκη 56,7.17 283,23

φρίσσω 55,16 345,8

ΦΡονέω 69,16 117,20 125,

11 274,92 312,10 376,17

μέγα φ. 5. μέγας

φρόνησις 43,18 152,17.20

245,16 272,23 274,14

Φρόνιμος 121,9 152,8

Φροντίζω 205, 6Α

φροντίς 10 ΓΓ.6,8 11 ΓΓ.9,

6 115,2 140,22 149,22

188, 21Α 192,8 205,6(6ιά

Φροντίδας £χω)

ΦΡουρέω 243,22

Φρυάττομαι 351,6

φρύγανον 252,22

φρύττω 254,18

Φυγάς 209, 2Α

Φυλακή 132,2.3 243,20

250,17.21 302,8.10 312,2

Φυλακτικός 250,22

φύλαξ 302,15.172

Φυλάττω 1,8.9 4,27 10 ΓΓ.

7,2 50,17 108,21 129,7.

10 132,2.5.12 136,20

200.18 204,2 207,11 243,22

258,9 268,14 282,11.15

289,19 299,18 302,16

311,22 312,6 397,10 8.3.

σέβας

Φύλλον 128,14.24

ωύρω 36Ρ· ,9 (πεφυρμένος)

Φυσάω 58,13.15 325,22

φυσητήΌ 278,17.19

Φυσικός 8 ΓΓ.3,4 24,10

25,23 54,1 60,21 65,11

67,14 68,4 82,11 236,15

282,15 309,2 321,13 344, 5Α

345.14 346,11 349,23-24Α

5.9. παράδειγμα

Φυσικώς 11 ΓΓ.9, 7 24,14

78,11 155,11

φύσις

20,21 22,14.22 40,222.232

54,8.9 57,19 79,15 80,8

111,3 118,10-11Α 130, ΙΑ

140,5 167,15 204,3 212,18

215,11 224,19 233, 8Α

235.15 236,3 239,6 241,11

261.15 280,9 321,11 326,12

344.16 345,2 352,1 372,

12 383,20

Φ. Οοί.τ.β5 56,2.13.16

90,14 92,14 93,12 180,9

203,5 311,9 359,12

τδ της φύσεως,

τ. τ. φ. ασθενές 80,8 118,

4 128, 4Α

τ. τ. φ. γοργόν είς την άνά-

στασιν 132,14

τ. τ. Φ. ευτελές 77,17 79,

13 106,4 113,4 128,24

255,8

τζ Φ. άποδίδωμι το χρέος

14,2 23,11 24,8

την Φύσιν

ακατάληπτος τ. ο. 56,13.24

93,12

αόρατος τ. Φ. 203,5

ισχυρός τ. φ. 326,7

τρεπτός τ. Φ. 140,5

κατά (.ούσιν 109,17 146,

7 152,15(κ. την φ.) 219,

10 236,9 272,16 280,1

282,11.12 359,12 378,8

φυτεία 9 ΓΓ . 51), 2

Φυτεύω 86,3 248, ΙΑ

Φυτόν 118,6 130,15 143,3

161,14 244,13 267,23 268,1

Φύω 362,16

φύομαι (πέφυκα) 50,21

104,11 207,10 229,18 310,10
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φωλεός 208,3

28,1 55,18 56,15 132, 15Ζ

239, 22Ζ 240, 2Ζ 257,9

318,1 319,1.20 333,7

343,22

<ο. Ποΐτ,βδ 320,3 325,1

330,6 331, 2Α 333,9 334,

7 336,13.17 354,7

φ. άοίημι 14,5 24,21

36,3 317,16 318,7 343,22

388,8

Φ. "ΗΟΓΓ,Θ, 53τ.ζ" 14,5.8

15,7 16,23 24,21 25,18

30,20 36,3.13 109,15

193,8 317,16 318,7 320,2

360,14 388,8

Φ. "δρΓβσΗβ" 197,20

343,5

φως 20,21 38,19 39,13

41,12 42,6 46,13 109,17

155,10.14 158,15.19.20

175, 15Ζ 194,12 198,21

210,12.13.16 217,9.11

222,122 231,7 235, 6Ζ

244,6.11 249,9 286,5Ζ.12

305,14 315,3 316,7.10

322,18.20 324,21.22 325,

1Ζ 327,6 338, 19Ζ 339,6.7

340,16 361,122 362, 11Α

371,6 374,3.7.9 Ξ.Β. άγ

γελος

Φωστήρ 179,132

Φωσφόρος 42, 3Ζ 394,9

Φωτεινός 392,20

Φωτεινότατος 89,11

Φωτίζω 92,9 332,122

Φα-τισμός 41 , 16Ζ

χαίρω 46,19.21 174,11

263,18 264,4 351,20 364,14

χάλαζα 315,22 318,5 341,

5.8

χαλεπός 88,10 115,20

χαλεπώτερος 21,11 71,

18 159,4 329,15

χαλινός 253,132

χαλινάω 222, 11Α 360,11.12

χάλιζ 86, 9Ζ

χαλκεϊον 257,2

χαλκεύς 278,17.19

χαλκός 231,4.6.22 362,9

χαλκοΟς, χάλκειος, χάλκεος

70,11 179, 1Ζ 231,5 362,8

χαμαιπετής 193,19 312,9

χαρά 40,4 87,5 263,19

χαρακτήρ 32,17 249,10

χαριεντίζομαι ?49,4Α

χαρίζομαι 27,12 66,4 126,

6.13 154,5 186,20 279,4

285,3.4 291,21 293,7

307.16 316,9 345,2 384,9

χάριν 3,10 185,8 295,17

328.10 358,21

χάρις 2,17(χ. προφητική). 29

11 ΓΓ.10,3 52,5 68,12

191, 6. 12 (χ. διδασκαλική)

219,18 235,24 236,11

238.6 249,6 264,19 273,

10.12.14.17 274,2 324,11.

12 366,8 373,3 388,4

389.7 398,14

κατά χάριν 49,10 94,19

191,14 238,10 264,2 389,

15 390,12

ουδείς δίκαιος ει μη κ. χ.

88,12 90,7

χάρις ά. ΕΓίοδίαηςτ 1,3.

13.14 8ΓΓ.3,7 5.3. προ,

επιδημία

προς χάριν 3,5 73,19

90,23 293,8

χ. "ΟβηΚ" 107,6

χ. "δσΗοηϊΐθίτ." 260,2

χάρισμα 365,19

χ. διδασκαλικόν 52,4

χ. πνευματικόν 121,4

226,7 234,8 235,2 394,14

χαριστήριος 24,20 36,3.13

χαρμόσυνη 40,3

χάρτης 267,9

χείλος 122, 15Ζ 237, 16Α

242,202 367, 4Α

χείμαρρος, χείμαρρους 71,

14 189,4 195,19 196.2-3Α

197,18 232,1.4

χειμών 305,8 314,15 320,

21 321,5

χείρ

26,19 27,22 66,10Ζ 96,172

97,32 98,21 99,22 103,

21Ζ 109,162 113,112.14

141.17 149,242 152,62.142

183.11 185,9 230,5(θυβ1)

264.17 265,2 267,5.6

280.18 283,13 321,6 363,8

ε.3. άνταίρω

χ.

Κθίί 61,18 62,212 63,82
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83,14Ζ 175,14 201,12

260, 9Ζ

χ. Γ,οτ,ΐθδ 14,20Ζ 18,

21Ζ 62,21Ζ 79, 8Ζ 83,14Ζ

227,9 248,6.9 321,14

325, 6Ζ 378, 6Ζ

χειραγωγέω 236,12 262,12

χείριστος 107,19

χειρόομαι 40,18Ζ.24.25

41.1.2Ζ 357,6 370,7

χειρών 252,5

χέρσος 251,22 338,16

χέω 314,8 326,12 341,20

χήρα 194,4 206,6 246,17

262, 6Ζ

χθες 84,6 251,22

χίλιοι 90,10

χιτών 207,20 375, 13Ζ

χιών 71,12.14 321,1.5Α

341,5.8

χλευάζω 117,8 255,14 364,

16

χλευαστικός 365,20

χλόη 68, 4Ζ 213,15Ζ.17Ζ

342, ΙΑ 360, 17Ζ

χλοηφορέω 342,1

χνοώδης 229,9

χοϊκάς 58,6

χοίρος 13,8 60,13

χολή 148, 21Ζ

χορηγέω 238,10 239,2 241,

19

χορηγός 46,13 107,3

χόρτος 129,1 213, 16Ζ 360,

12.14.162

χους 106,7 107,1 134,11

339.13Ζ.15 349,13

χράομαι

χράομαι, κέχρημαι 1 1 ΓΓ. 9,

7 14,2 19,12.14 20,15.23

33,18.23 50,3 97,6 128,

14 147,9 158,2 163,15

166,2 168,21 179,2 212,21

221,2 223,18 242,13 259,10

305,13 322,4 334,23 341,

8 353,8 359,15 363,10

370.21 376,7 392,6

χ. λόγοις, ρήμασιν 58,16

72,19 117,5 247,6 251,3

331,4.9 335,12 375,9

χ. πιί£ ΒπάβΓβη ΑυδάτϋΚ-

Κβη ίϋΓ ΗδΓίβΓ, Ρθάβ 3,9

19.3 50,25 52,21 54,1

55.4 67,14 81,19 92,22

145.22 158,19 168,21

197,22 274,20 292, 9Α

311 ,12 334,1 .23 345,15 δ.

β. απαγγελία

χρεία 31,21 33,15 55,3

63, 8Α 105,8 264, ΙΑ 273,

10 313.13Α.14 315,11

316,3 324,3 344,8 345, 18Α

5.3. θετός

χρεμετισμός 350,20

χρέος 398,9

άποδίόωμι τ<3 φύσει τ. χ.

14.2 23,11 24,8

χρεών 262,23

χρεωστέω 251,6(δίκην)

χρεωφειλέτης 267,7

χρή 50,20 51,21 58,6

136,10 256,8 266,16 281,

21 297,19 311,19 355,5

χρήζω 236 ,11 (χάριτος)

χρη·μα 1,5 13,12 72,10.14

73.3 198,15 236,20 237,

21 264,10

χρηματίζω 31,24 356,10

358.14 359,3 382,16Ζ 387,4

χρήσιμος 45,15 189,18

190.20 191,4 283,9

χρησίμως 44,15.20 49,14

189.15 239,21

χρηστέον 5,16

χρηστός

41,19Α 63,22 141,17-18Α

265,15.17Ζ

χ. έλπίς 76,9 131,17

166,1

χρηστότερος 254, 12 (έλ

πίς)

χρηστότης 81,6 211,19

χρόνος

2.10 28,8.13.18 31,9.14

32,14 33,22 68.15Ζ 75,

8.18 76,9 78,22 91,11

109.1 113,13 115,6 121,

9.11 122,20 130, 22Ζ 131,

17 132,1.3 133,24 134,4

139,1.5 155,5 186,13 251,

23 272,22Ζ.23 273,9Α.10.

17 274,2 330, 16Ζ 332,25

χ. 9Γ3Π1Π13*·ίδε^ 60,11

70,17 113,13

χρυσαυγής 327,13

χρυσίον 203,18 231, 1Ζ

238.21 377, 13Ζ

χρυσϊτις 231,2

χρυσός 4,12 46,18 197,17.

18.19 231,3.21 232,24

237.2 362,9 377,17.19

χρυσούς 27,8 237,13
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χρώμα 232,21 260,1 344,4

χύμα 224,18 310,20

χώμα 134,2 156,12 175,

21Ζ 197, 16Ζ 232,24 233,1

χώνε ία 231,20

χωνευτήριον 4,12 231, 20Α

χωνεύω 362,13

χώρα 6,5 7 ΡΓ.1,5 8 ΡΓ.2,

1.3 31,10.20 92,8 157,

18 245,22 271,6.8

χωρέω

5,19 24,9 174,21 177,4

266,13 346,242

χ. ε£ς άνυπαρξίαν 132,6

174,21 333,4

χ. είς έργον 240,19

334,9

χωρητιχός 257,3

χωρίζω 155,13 204,62

χωρίον 72,11 143,25 155,

23 252,1 338,3 339,8

χωρίς 122,7 149,252 296,5

ψάλλω 48,3 99,1 175, 5Α

229.21 244,3 262, 5Α 283,2

ψαλμός 92,2 118,14 124,4

143.22 175,5 238,4 294,

13 307,10 363,6

ψαλμψδός 100,20 216,1

240,1 263,13 265,7 266, 6Α

349,14 365,16 368,5

ψάμμος 66,18Α

φέγω 332,16

ψεκάζω 325,24

ψεκτός 270,15 272,15

ψέλιον 367, 3Ζ

ψευδηγορία 201,11 374,20

ψευδής 33,24 99,11 214,5

ψευδοδ ι δάσκαλος 368,17

371,17

ψευδολογέω 377,14

ψεύδομαι 70,32 86,72 88,

22 100,25 101,23 124,18

125,21 126,14 127,7 264,18

289,202 290,42 377,15

ψευδοπ,ροφήτης 368,18 371,

18

ψευδός 125,10.13 147,1

ψευδώνυμος 362,112

ψηλαφέω 124,22

ψήφος 74,8 99,14 103,9

206,9 332,21 385,19

ψιλός 259,3 297, 20Α

385,20

ψόφος 319,232

ψυχή

9 11ε· δίβΐΐβη: 4,26 5,20 6,6

13,14 20,13 21,6.18 27,

4Ζ.12 31,3 35,18 36,9

41,21.23 42,5 46,14 49,

10.12 50,22 56,11 66,17

70,14.21 71,2 77,16 78,20

86,12 94,6 100,6 102,162

121,22 124,13 126,23

132,7 134,18 137,20.21

139,15 142, 5Α 143,25

145.6 149,13.14.18Α

150,14 151,16.21 153,22

155.7 158,2.4 164,4 170,

5.12 174,12 175,19 178,15

182.4 205,16 207,20Ζ.21

210,21 212,20 226,12

243,9 247,6 248,20 249,

7.9-10Α.19 254,15 256,11

257,1.2 259,9 272,16 273,

14 278,8.10.11 279,6.13

282,17 283,12 284,3.12

285,11.12 286,18 307,2.3.4

312.5 317,13 318,1 320,

14 363,22.23 369,10 372,

18 373,1.4Α 374,21 375,7

377,21 395,1.2

5.3. άτιόκρυοος, εξαγωγή,

εύγε ιός, ιατρός, λογικός,

πικρία, συνδέω, τόνος

ψ. υηβΐθΓ&ΙίσΗ 49,10.12

132,7 170,5

ΟθάβηΚβ, νοη Οοΐτ,

ββη ζυ δβίη, ΒοΗιηθΓζί. ψ.

35,18 70,21 71,2

(3θΓ ψ.

ακουστική της ψ. όύναμις

318,1

το βλεπτικόν της ψ. 142,5

οπτική της ψ. δύναμις 56,

11 153,22

το δρατικόν της ψ. 139,15

νοητοί οφθαλμοί της ψ.

374,21

3ΐδ 3ΐ1β9ΟΓίδθΐΊΘ Βθ-

ψ.

γαστήρ 149,13 278,9-11

κοιλία 143,24 257,2

ν9ΐ. βυσίι 369, 9£ί.

ψυχικός 119,152 286,11

297, 20Α

ψϋχος 257, 7Α 321,21.22

ψυχρός 193,72
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ψυχρότης 321,17

ψυχοχοελής 308,16 394,6

φωμός 193,11.122

ώ 1,16Ζ 30,7 51,10 54,2

55,13.22 56,21 77,20 80,

17Α 88,22 89, 4Α 99,13

103,14 135,12 137,19

150,4.19/20Α 158,2 219,

24Α 220,10 279,12 317,16

339,13 398,6

ώδε 61,9 156,5 383, 2Α

ωδή 253,2 285,10

ωδικός 257,16

ώδίν 29,15 346,3.5

ώδίνω 42,13 143, 22Ζ

φδός 212, 15 (θείος = Οβνίά)

ώθέω 134,12 373, 17Α

ώκύς

ώκύτατος 76 , 8

ωμός 26,13 222, ΠΑ 262,

17.19 263,2 267,6

ώμότης 18,18 265,14 277,

21

ώμοτοκέω 184,11

ων ιός 236,21

φόν 349,3.13.23 378,7

ώρα·, 206,10 258,11

καθ' ώραν 248,2

πρδ ώρας 143,5Ζ 207,9

ώρα2 ("δοΗοηΗθίτ.") 6,6

ωραίος 23,9 64,3 160,13

179,22 216,17 349,9

351,2 394,19 395,7.9

ώραιότης 342,12

ως ρ355ίπι (σβ.500 5£θ11βη)

ως εικός 3. εΟκός

ως αν β. αν

ώσανεί 56,14 92,22Α 318,1

368,1

ωσαύτως 1Ϊ8,7Α

ώσεί 71,222 166,242 213,

162. 17Ζ 223,4Α.52 228,

202 246,222 360,162.172

ώσπερ ρ355ίιη (οβ.150 5£.)

ώσπερανεί 58,10 344,17

ώοπερεί 247,14 368, ΙΑ

ώσπεροΟν 57,18Α 84,18Α

136,14 193,6 285,5 367,3

ώστε

η. νβΓ&.ίίη. 3,8 60,9

65.9 101,1 136,4.21 149,

15 172,21 236,2 256,5

277,21 312,23 333,14 350,

19Α 366,16 379,20 380,3

388,2 393,18 396,7 397,19

πι. Ιηί. 38,21 47,4

51.10 52,5 54,11Α 56,7

63, 8Α 66,17 92,9 93,12

105.8 122,4 124,23 135,11

154,2 178,13 197, 12Α

300,11 316,92 317,8 320,6

346,5 349,7 359,10 370,21

381,11 395,1

ώτίον 121,9.122 246,6

ωφέλεια 37,5.6 50,18.23

192.9 243,12 256,15 264,9

268,14 358,18

ώφελέω 174,20 185,9 189,

17 192,2 211,10 301,19

ώωέλιμος 4,10 315,10

355,5



υηά δϋυάίεη

Ιιη ΑυίΐΓ3§ άετ Ραιπ5ΐί5ΐ:ηεη

άΐτ Α1;α<1εΓηίεπ άίτ ^ΧΊίίεηίςηιίιεη ίη άΐτ Βυη(1ε5ΓερυΒΙίΙί 1 νιικι Μ.ιιιιΙ

ηεΓ3υ5£ε£εΒεη νοη

Κυπ Α\ίηά ιιηά 'Χ'ίΙηεΙιτι δοηηεειτιεΙοηεΓ

Βαη<1 7

Οίε δοΗπίίεη οίεδ }οΗ2ηηε$ νοη

Β;ιικ( Ι: Ιιηιιιιιιιη είειτιεηιιη:. Οιρίιι ρΗϋο$ορΗίει

ΑηΗϊηζ: Οίε ρΗϋθ5ορΗί5θΚεη διϋοΐιε ,αι·. ΟχΙ. Οχοη. Βο(1Ι. Αυοι. Τ. 1.6

Η€Γΐυ$£ε£εΒεπ νοιη Βγζ>η[ίηί$ςΗεη Ιηίΐίιυι <1εΓ ΑΒιεί δεΗεγειτι,

Βε5θΓ§ι νοη Ρ. Βοηίίαιίιΐί ΚοπεΓ

θΓθβ-Ο1ίΐίν. XVI, 198 δείιεη. 1969. Οιηζίείηεη ΟΜ 48,-

Ι5ΒΝ 3 Π 002661 9

Ι'.,.,κΙ 12

Οίε 5οΗΓΐ£ιεη <1ε5 οΗαηηε5 νοη

Βϊη<1 II: Έκδοσις ακριβής της ορθοδόξου πίστεως. Εχροχίιίο ίί<1βί

ΗεΓϊυ58ε§εΒεη νοιη ΒνζιπιίπίίεΗεη ΙΓΙΜΙΗΠ {ΙίΓ ΑΒιβί δοΗεχβπι,

Βΐ5ΟΓ§( νΟΠ Ρ. Η.ι .ηιί ;ι[ ΗΙΗ Κ ιιΙΤίτ

θΓθβ-Ο1ί:3ν. IV, 291 5είιεη. 1973. Οιηζίείηεη ΟΜ 128,-

Ι5ΒΝ 3 1 1 004033 6

17

Οίε δοΗπίιεη (1ε5 οΗ3ηηε$ νοη

III: ( ΛΙΙΙΙΓ.-, !πι.ιι;ηηιπι εΐΙαιπηίκοΓε: ΟΓΐΐΐοηε: ιη··.

η νοιη Βνζίηιίηί$οηεη Ιπίΐίιυι <1εΓ ΑΒιεί

Βε5θΓ£[ νοη Ρ. Βοηίίαιίυί ΚοιιεΓ

. XVI, 229 5είιεη. 1975. Οαηζίείηεη ΟΜ 128,

Ι5ΒΝ 3 11 005971 1

Βαηά 22

Οίε δοΗπίιεη άε$ ]οΗ2ηηε5 νοη

Β.ιικί IV: 1 .|Η·Γ άε Ιι.κτι-,ΙΙιιι·, ορεη ροΐεπιίει

Ηεηυ$§εςεΙ}βη νοιπ ΒγζΐηιίηίιςΗεη Ιηίΐΐ(υ( άεΓ ΑΒιεί V Ικ-νιτη ,

ΒείΟΓβΐ νοη Ρ. Βοηί(ιιίυ$ ΚοιιεΓ

. XXII, 486 δείιεη, 6 διειηηΐίΐί. 1981. Οίηζίείηεη ΟΜ 275,

Ι5ΒΝ 3 11 0078589

ΟΕ ΟΚυΥΤΕΚ

νν
ΟΕ

α
ΒΕΚΙ,ΙΝ · ΝΕ^ ΥΟΚΚ



υηά δΐιιάίεη

Ιιη ΑυίΐΓίβ ιίιτ ΡκΐΊΗκςΗεη Κοιηηπ-,Μοη

άετ Α\ί»άετηιεη άεΓ ν/κ5α\&Λ\3(ιεη Ίη άετ Βυη<1ε5ΓερυΙ>1ίΙι 1 >ι·υι·,ι. Ιιΐ.ιηιΐ

ΙΙΙΊ ,ιιιν;ι > ν; ΙΓΪ) νοη

Κυπ Λΐ,ιικί υη<1 ν^ίΙΗεΙπι δοΗηεειηεΙςΗεΓ

6

άΐ 5ιη(ο$ ΟΙΟΓΟ

. VIII, 193 5«ίκη. 1967. Οιηζίείηεη ΟΜ 49,50 Ι5ΒΝ 3 11 005269 5

20

Οκ·π >

Οίε Η3ηά5θΗπίι1ΐοΗ

αεί 3ΐΐ5ΐανΪ5θΗεη ΑροΙίΓγρΗεη

ΒίιχΠ

ΟΓοβ-ΟΙίΐίν. Χι, 227 5βίιεη, 2 Τίίεΐη. 1978. Οιηζίείηεη ΟΜ 108,- Ι5ΒΝ 3 11 007028 6

Β.ΙΓΛ! 23

ΑυΓεΙίο άΐ Βαηιοζ ΟιεΓΟ

Οίε Η^ηάβοΗπίΐΙΐοΗε υΒεΓΐΐε£εηιη§

άετ ^ΙΐδΙ^νίδοΗεη ΑροΙίΓγρΗεη

Βιη(1 II

Οοβ-ΟΙιιαν. ΧΙ.ΥΙ, 282 δείιεη, 4 νίεΗΐΓΒίΒεΤίίεΙη. 1981. Οίηζίείηεη ΟΜ 126,-

Ι5ΒΝ 3 11 0081393

18

Κερεηοπαπι άετ ^πεοΗίδοΗεη οΗπειΗοΗεη Ρ^ρνπ

Βιη(1 Ι: ίνιΙΊί-,·, ϊιι Ι'.ιρ'. π. ΑΙΐο ΤεΜίπκ'ηι, Νευε: Τε;(3Γηεη[, νιπι, ΑροΙιτγρΠεη

ΙΓΠ Νϊΐηεη άετ Γ,ιιι ι-,π-,^Ηί-η ΑΓΐ>εί(55(ε11ε Μίίη5ΐεΓ

ΙΙΓΙ .πι·.μ·.ι :;ι Ι ιαι νοη Κ ΜΓ' Λ|.ΙΙΗ;

ν. XVI, 473 5είιεη. 1976. Οίηζίεϊηεη ΟΜ 158,- Ι5ΒΝ 3 11 004674 1

Βιηά 21

ΧίΌΙίβΐηβ Α.Βίεηεη

Οΐοηγδίαβ νοη Αΐεχίΐηάπεη

ΖυΓ ' '> .ιμ'Λ <Ιι · θΓΐξεηί$Γηυ5 ΪΓΠ θΓΐ((εη [.ιΐϋ Ιιιιιπίιτ!

. XII, 251 5«ίιεη. 1978. Οίηζίεϊηεη ΟΜ 88,- Ι5ΒΝ 3 11 007442 7

1'Γοι.ιπ.Ητιιημι-π

νν
^ΑίΤΕΚ. ΟΕ ΟΚυΥΤΕΚ ΟΕ ΒΕΚίΙΝ · ΝΕ^ ΥΟΚΚ

α
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